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Introduction 

The present volume comprises of more than 120 records belonging to the Keladi family. 
Their date ranges from 1560 A.D. to 1737 A.D., and the records belong to about a dozen 
rulers of the eighteen chiefs of the dynasty. Sh. 90 provides us some details about the rulers 
of the dynasty. The line begins with 5೩685118 ; his son was Sankendra ; his son was Venkata 
whose prowess was an adamantine armour to the land of Kamata (Karnata-dharani-vajra- 
kavafayita vikramah) and he checked the Taulavas, Kiritas and Miéchchas. He was 
succeeded by Bhadra and Virabhadra ; the latter became a right arm in all deeds to the 
Vijayanagar king Venikatadri. From other records we know the names of the rulers of the 
dynasty. Among their epithets yedava Murari, kote-kolihafi and establisher of the pure 
Vaidikadvaita-siddhdnta are noteworthy. Some important records of Keladi chiefs may be 
surveyed here very briefly. 

The earliest Keladi record in the volume is Sh. S from Alahalli. It is dated 1560 A.D. 
and belongs to Sadasivaraya-nayaka, with whose permission Parvata-odeya made a grant of 
four varahas for the 07007801016 of god Mallinatha, the village deity (gradmadevate). 
Ramakrishnappayya, son of Chinna-bhandirada Narayanappayya was appointed as manager 
of the SadaSiva temple at Agalabagalu and a grant of land for the temple-repairs etc was made 
in 1577 A.D. (Tl. 5). The ruling chief was Ramaraja-nayaka. This Keladi chief, having 
received one thousand priya srdhe-nija-ghaffi-varahas from Mallarasayya gave him Hiriya 
Kallahalli (71. 154). In 1585 A.D., Virabhadra-nayaka made a grant for the services of the 
goddess Bhadrakali (0 Kodachiadri KaSo-bhatta (Sh. 120). 

Tl. 215 from 7151186 belongs to the reign of Venikatadri-niyaka who was ruling the 
Avanyd country from Araga. He is praised in high terms in the record. It records the 
construction of the Anantanatha-basadi in stone by Bommana-setti and registers a grant of 
land and money for the service of the god. Tl. 108 from Kavaledurga says that his wife was a 
daughter of Virupanna-nayaka ; however, her name is not mentioned. Tl. 67 and a number of 
records (for example Tl. 60 and 94) the exemption from transit duties for bullocks laden with 
articles for the ViraSaiva or Linigayata 1710/1415. The articles mentioned in records were paddy, 
1881, bamboo baskets, grain, oil, ghee, jaggery, rice and salt. Rice states: “But in all cases 
areca-nut, pepper, cocoanut kernels, and wood are not exempted, and must pay toll, also 
tassels and silk.” However, articles exempted were not to be sold elsewhere ; they should be 
stored in the concerned mafha and used for the support of the students and teachers of six 
schools of thought. 

Another noticeable point of the Keladi inscriptions is the registration of sale-deeds of 
lands or villages to the mahattina-mafhas by various persons, sometimes by dancing girls (TI. 
82, 96 and 202) and by ೩ Sardbuddra (abkdri contractor). A list of such mafhas is given 
separately. Lengthy details are given in these records ; deductions at times of floods or other 
causes were permitted. The purchase amount to be paid to the palace appear to be about ten 
year’s, rental value. Encouragement to cultivate the, waste land was given, but without cutting 
down the trees grown up there (Tl. 85). 


Ixxxii 


Introduction 
eighth from him, ninth from whom was Chalikka, seventh from him Raja-Naréndra, tenth 
from him Bijjaléndra, and third from him Hemmidi-Riaya, the lord of Mayiapuri, who 
prostrated himself before Murari. Fourth from him was Tata-Pinnama, from whom was born 
the capturer of seven forts in one day, Sdmadéva, whose son was Raghavadéva, from whom 
came Pinnama, lord of Araviti-nagari, whose son was Bukka, who firmly established the 
kingdom of Sajuva-Nrisimha. Bukka married Ballimbika and their son was Rima-raja. 
Though it was protected by Sapada’s army of 70,000 Sindh horse, he subdued the Adavani 
hill-fort in battle, and put to flight Kisappudaya, who vied with Indra in power. He also took 
the lofty Kandanavoli-durga, and drank the water from the feet of Hari there, through his faith 
escaping harm although his kinsmen had put poison into it. Rimardja’s wife was 
Lakkbikambika, and their son was Sri-Raniga Raja. His wife was Tirumalimbika who bore to 
him in succession the sons Rima-Rija, Tirumala-Rija and Venkatadri. Rima-Rdja destroyed 
all his enemies and ruled the circle of the world, having Venikatadri as his helper. Tirumala 
was then anointed to the throne, and repeatedly made gifts of gold, tulapurusha and others, as 
well as minor ones, in Kiifichi, Sriraniga, 5890800818, Kanakasabha, Ahobaladri and other 
places. He was succeeded by his son Sri-Raniga-Raya. born from Vagalimba, who 
established himself at Uddagiri, and having conquered Kondavidu, Vinikondapura and other 
fortresses, took up his residence in Penugonda-puri, being anointed to the throne by chief 
Brahmans. When he went to the feet of Muriri (or died), his younger brother Venkatapati- 
Déva-Raya established the throne of the empire in Suragiri, being anointed by Tatayaryya, 
the guru of his own gotra, and other chief Brahmans. Immediately after his accession he 
subdued the Yavanas, driving back Malik-lIbrahim in despair to his house and thoroughly 
beating Muhammad-Shah (Kutb-Shahi kings of Golkanda. see Ep. Ind. IV, 270). His wives 
were Venikatimba, Raghavimba, Ped-Obamimbia, and Pin-Obamiamba, He was served as 
door-keepers by the Kambhdja, Bhdja, Kalinga, Karhita and other kings, and by his own 
authority held possession of the throne of Karanita, having destroyed all his enemies from 
Satu even 10 Himidri. He made a grant of two villages to Malla-Jyosya. The 885808 was 
composed by Krishna-kavi Kimakoti, grandson of Sabhipati.” 

The Anantatirthafikara-basadi at Mdlige was built by Bommi-setti. His grandson 
Bommana-setti and others of the place built it in stone (TI. 215). Venikatapati was ruling from 
Penugonde. A grant for the services of the god was also made. The last Vijayanagara record 
in the volume is Sh. 83 from Yaraganahilu-agrahara, dated 1621 A.D. Rimaraya was the 
ruler. Keniga-ntipa, the Sante-Benniir chief, made a grant of Yaraganahalu to Puttappa of 
Vijayi Bilige. The occasion was the marriage of Hantima, son of the chief. The donee divided 
it into ten shares and granted them to Brahmanas. 


KELADI 


When the Vijayanagara rule became weak and lose, many minor dynasties came to 
prominence. Among these the rulers of Keladi ruled many districits of southern Karnataka. 
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save). Having received the village, Dévappa made it an agrahdara and dividing it into several 
shares granted to various Brahmanas. This record is dated 1463 A.D. In 1468 A.D. he 
continued as the governor of the Araga kingdom (TI. 177). 


In 1514 A.D., Krishnadevariya was the ruler of Vijayanagara (Sh. 89). It gives his 
pedigree. Rice in his Introduction to Shimoga Volume VII writes in detail: The customary 
accomplishments of the Vijayanagara Kings may be found in a number of copper-plate 
records of them. The present record states that at the request of Tippasdma, son of Miadappa a 
Kandhachara-dvijéndra, the king granted the village Bhandiripalli in the country between the 
Tuniga and the Bhadrd. It was situated in Honndiru-sime of the Sriraniga-rajya and it was 
renamed as Krishnarayapura. The donee was Vi§veSvara, son of Madhavaradhya of Harita- 
gotra, Apstamba-siitra and Yajus-Sakhe. Sh. 81 from Matturu-agrahira records the grant of 
Uru-Kadaviiru with its hamlets, situated in the Gaiga-Mandala-nad of Gajantir-sthala of the 
Araga kingdom. The donee was Tryambaka, son of Hanne Tipparasa. The donor was the 
king himself. The village was called Krishnarayapura. The donee, having divided the gift 
village into 120 shares, retained 30 for himself and granted the remaining shares to several 
Brihmanas. The first share mentioned in the record belonged to the Sringari pontiff 
(Sringeryodaya) whose mind was immersed in Siva-dhyina and who was the crest-jewel of 
pontiffs (sripdddnam 815-17001017) ; another share was given to Sripdda-sekhara 
AmaradhiSapuri of the Tirthahalli-matha. Sh 46 from 101011, dated 1527 A.D. records a grant 
of certain villages to Nirayana-yatindra, disciple of Raghupati-yatindra of the Kiidali-matha. 
The donor was Krishnadavariya, the king. Similarly in the same-year Vyasatirtha-yatindra, 
described as chief establisher of the Vaishnavigama-siddhanta, a Sasha in human form, ೩ sun 
to the lotus the creed of Madhvacharya, received a grant of village of Gauripura from the 
king. The donce was the disciple of Brahmanya-tirtha. The gift village was renamed as 
Vyasapura. The recipient dividing that village into thirty-two shares, distributed five to the 
god Rima of the mafha and other shares to the Brahmanas of different 801705, versed in 
vedanta (Sh. 47). 

Tl. 180 from Balagodu belongs to the reign of SadasSivaraya and is dated 1560 A.D. It 
says that Sadasivaraya-nayaka was governing the Araga kingdom. It records the construction 
of the Lakshminarayana temple and the consecration of the god therein at the village 
Ballagodu alias Narasimhapura by Krishnadéva. A grant of land was made by the mahdjanas 
of the village for the service of the god and also for a chhatra. Tl. 118 from Kuruvalli, dated 
1564 A.D. refers to the consecration of god ViSvaSvara at the Maleyila-matha on the southern 
bank of the Tuniga, by Dévéndrapuri-yogi whose pedigree is given. 

Sh. 45 from 101611 belongs to the reign of Venkatapati and registers a grant of two 
villages to Malla-jyosya. An account of the pedigree of the king is recounted in this copper- 
plate record. To quote Rice : “In the descent from Chandra (the left eye of Hari), Budha, 
Puriirava, Ayu, Nahusha, Yayiti and Puru, was born Bharata. In his line was Santanu, fourth 
from whom was Vijaya, from whom was Abhimanyu, and from him Parikshit. Nanda was 
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Sivacharyapura. It was divided into 24 shares which were bestowed upon mahdjanas. 
Similarly, Nagasamudra was formed by all the 80077005 of Araga, when Dévaraya I was 
ruling in 1408 A.D. (11. 224). There are some deeds of sale pertaining to Jfiinéndra-bharati- 
511780೩ of Tirthamuttiir. 


Br. 22 from Bhadravati refers to the construction of the Narasimha temple; it records 
the construciton of a tank after clearing the forest and the estbalishment of Narasimhapura 
and Lakshmipura by Yere Bamma. 


During the Vijayanagara period, agrahdras were established in large numbers. 
Vithanna formed an agrahdra from Belali and Kittadiir, called it Akkambikapura after his 
mother and divided it into twenty-two shares which were granted to Brahmanas. It is 
noteworthy that the first share was offered to the feet of Kriyasaktidéva and another one was 
given to Dakshinamurti-Vairigya-Sivacharya (11. 190). 

In 1421 A.D. we see Srigirinatha-vodeya as the governor of the Araga kingdom (TI. 
148). It is stated that the mahdjanas of Hiriya Holaliir in Santalige-nad sold some land at 
Hanigarabayal to Tirthamuttir Sarikara-bharati styled as parama-hamsa and 
parivrdjakdichdrya. Srigirinatha or Sirigirinatha continued to govern the Araga kingdom 
during the reign of Davaraya 11, Ganigidharapuri-Sripida purchased some land at Hennanigi, a 
hamlet of Bukkarijapura from Rimanna, son of Subrahmanya-bhatta and Chennamamb, 
and granted it for a chhatra (Tl. 152). This governor gave 55 varahas for the services of god 
Akhanda Brahmésvara (TI. 21). 

According to Sh. 33 Baichappa-dandanayaka was a minister of Bukka. His descent is 
given ; his descendant mahdpradhdna Rayanna-vodeya was governing the Araga kingdom in 
1431 A.D. and some other nag also liks Anavéri-nad and Holeya-Honnur-ndd. For his works 
of welfare all the subjects of Hanagavadi-bhiga and Holeya-Honniir ndd bestowed upon him 
the village Dannayakapura. The grant was made in the samasta-devatd-sannidhi of Kiidali. 
He belonged to Bhiradvaja-gotra and his son was Srigirinatha-vodeya (TI. 14). Magaravalli 
was given as Srotra guttage 10 Dévana-acharya by certain 10886085 of Mégaravalli in 
Madavalige-nid in 1434 A.D. (TI. 214). Three years later, in 1437 A.D., when Srigirinatha 
was governing the Araga kingdom, Muttapparasa-heggade made a grant of land for the 
building of a mafha 10 Ganigadharapuri-Sripida and Padmanibha-tirtha of Maleyala-matha at 
Tirthahalli. The record is damaged (TI. 123). 

The exploits of Davaraya I are described in Tl. 169 from Tudiiru. The description is 
traditional and found in a number of copper-plates. The record is dated 1445 A.D. It registers 
a grant of Ménanigi to Anantatirtha-Sripida. The gift village was renamed as Lakshmi- 
nardyanapura, 

Tl. 155 from Tirthahalli belongs to the reign of Mallikarjuna, also called Immadi 
Davaraya. He made a gift of the village Sarabalige alias Gajabéte Dévarayapura and its 
hamlets to Dévappa-dandanatha, son of Srigirinatha who ruling the Araga kingdom. The gift 
was made at the time of giving a name Dévariya (Dévardydabhidhdnasya S$ri-namakaranct 
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Eleven epigraphs were issued: in 1404 A.D. Tl. 205 from Mukti Hariharapura is an 
important Vijayanagar record as it establishes the date of the death of Harihara 11. In the 
Sanskrit part of the text, it is given thus: ತ 


Tarana-varshe-varshs masi Nabhasys 5868517076೬ Subha-varé | 
ಮ nirvvinaim prapa HariharadhiSah || (Kannada Text p. 588) 


However, Rice corrects and gives the following text in Transliteration: EC VII (TI. 
129 Transliteration p. 338) 

Tarana-varshé ೪೩೯15 

 masi Nabhasyé tithau daSamyam cha | 

viiré 680/5 Pitribhz 

nirvvinam prapa HariharadhiSah || 

In translation part, he writes; “In the year Tirana, in the rainy season, in the month of 
Nabhasya (Bhiadrapada), the 10th tithi, on Sunday, ( = 31st August 1404) under the 
constellation Pitri (Magha) the great king Harihara obtained nirvvana.” Exactly two weeks 
later, i.e., ASvija Su. 11, Somavira corresponding with 15th September, 1404 A.D. 
Viththanna-vodeya, the governor of the Araga kingdom, established the agrahdra of Mukta 
Hariharapura. Even now it is called so. No. 446 from Sravana Belagola (EC 11, 1973) gives 
the same date of Harihara’s death except the weekday. 

According to Tl. 1 from Andigere, when Virupaksha, son of Harihara 11 was the king, 
in 1404 A.D., Vithanna-vodeya son of Bommanna-vodeya or Brahmaraja and Virupambika 
was soverning the Araga kingdom. It is said that in the Araga kingdom eighteen districts 
(kampana) and three towns (paffanas) were there. A grant was registered for the offerings to 
god Kalinatha of Araga. Vithanna or Vithappa or Virappa-vodeya (probably a mistake for 
Vithappa) was the governor of Araga till 1418 A.D. He is praised in some records and he was 
a disciple of Kriyasakti-guru. He made grants for the service ‘of god Kalinatha of Araga (TI. 
18), of goddess BanaSanikari of Hiriyafigadi and to Anantavajhya for performing a japa (TI. 
20). During the governorship of Vithanna-vodeya, in 1405 A.D., Narasimhabharati-tirtha- 
<ripaida was ruling the spiritual throne, in the sannidhi of god VidyaSanikara on the bank of 
the Tunigabhadra at Sringéri (Tl. 126). This record refers to the establishment of an agrahdra 
called Narasimhabharatipura. One share was given for the offerings to god VidyaSankara. TI. 
15 from Araga refers to Sri-sitkta-abhishdka 10 god Banadadavate. Another popular deity of 
Araga mentioned in records 15 Virabhadra (Tl. 26). 

Sh. 102 from Suidiiru, a deserted village, draws our attention. It registers a grant of 
land as an umbafi by Chilagondarasa to Bommanna for saving his life from an elephant. The 
record is dated 1407 A.D. and belongs to the reign of Davaraya, son of Harihara 11. Though 
Tl. 179 from Basavini mentions SadiSivaraya, it actually belongs to the reign of Dévaraya 1 
(similarly Tl. 34 from Karadikodu). A land was obtained and it was developed into an 
agrahdra by Vairigya Sivichirya. The newly formed agrahdra was called Dakhindmiirti 
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wife was Gaurambika. Harihara 11 was the son of Bukka and it is said that he became 
renowned by his sixteen great gifts. 

Vandagiri Virupanna-vodeya, son of Vira Bukkanna-vodeya was the governor of the 
Araga kingdom in 1362 A.D. (TI. 36). He is also known ೩5 Virdpaksharaya (TI. 232). He was 
the governor of Araga for about eighteen years. In his name Virupakshapura was formed (TI. 
36). When he was governing the Male-rajya, the people of 110668/-186 and the achdryas had 
a dispute with the 80715 regarding the boundaries of the land belonging to the Parévadeva- 
basadi of Tadatalu. The land dispute was solved amicably by mahdpradhana Niaganna and 
others. The record is dated 1363 A.D. (11. 29). It mentions Chiarukiriti-pandita of the Mdila- 
safigha, DéSigana, Pustaka-gachchha and Kondakundinvaya. This stone inscription is now 
kept in the ParSvanatha-basadi at Siniganagadde, Narasimharajapura of Chikkamagalur 
district. That Mafijadevi was the rdnivdsa of Vedagiri Virupanna is known from 71. 23. This 
record from Araga refers to Padumaladavi, daughter of vdsukdira 88178051. 


Many agrahdras were established during the period. The village Huttadahalli was 
granted to Ramarasa, the maneya pradhdna of Virupanna to make an 687/1070. In A.D. 1377 
Ramarasa established the Hariharapura-agrahara, divided it into twenty two shares and 
granted. to the mahdjanas of different gotra, siitra and Sdakhe (Tl. 233). Similarly 
Nigasamudra was formed by Gotti-setti in memory of his father Naga-setti in 1381 A.D. 

Tl. 195 from Bhogarakoppa refers to Madhava-mantri, “minister of Bukka whom 
some scholars have wrongly identified with Madhava-Vidyaranya’” (MAR 1916, p. 56). Itis 
said that he was the “governor of Banavase under Bukka I and Harihara 11 and author of a 
commentary on the Stitasamhita.” This Madhava-mantri was in Male-rajya in 1384 A.D. He 
was governing the Araga kingdom in 1385 A.D ; here he is called Midarasa (TI. 253 from 
Tirthamuttiru). In 1394 AD., Sovanna-odeya was governing the Araga kingdom (71. 254) ; 
he is also known ೩5 Savana-mantri (Tl. 120) 

Harihara 11 was the son of Bukka and Gaurimbik3. It is to be noted that the village 
Virupdpura and its hamlets belonged to Tunigabhadra-déSa and Srirangapattana-rajya in 1394 
A.D. (Tl. 221). This copper-plate record registers a grant of Virupapura with its hamlets, 
comprising of forty-four shares. Reference to this record is already made above. In 1398 A.D. 
when Sitanna-vodeya was governing the Araga kingdom the village Abhinava 
Gopinathapura alias Alagéri was granted (TI. 25). The donee was the pontiff Sarvvajfiapuri- 
511780೩. 

In 1401 A.D., the Araga kingdom was being governed by Jannarasa-odeya (Tl. 183). 
It records a sale-deed of lands at Bikkahalli by Bommegade 10 KéSappa, son of Dimodara- 
nayaka (probably to Krishnappa, son of Damddara-bhatta). A few weeks later, the same 
governor got written a charter registering a grant by king Harihara 11 for the yatibhikshe of 
Jiiinéndra-bhirati of Tirthamuttiru-matha. The ndd people also made a grant to the pontiff 
(1. 183). 
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Hoysala king Ballala 111 as sandhivigrahi (Sh. 22). To the same king belongs Sh. 30 from 
Kiidali. It refers to Turaka-vigraha and his son Ballala IV came from Delhi and entered the 
town (paffuna pravesa mdgkuv-avasaradalli), then a grant was made for the god Ramanatha 
08101611. 

A copper-plate record was discovered recently at Malénahalli (Br. 24). It is dated 1315 
A.D. SiNigappa-dannayaka, a minister of Ballala, converted two villages viz., Maléyanahalli 
and Odeydr in Asandi-ndad into an agrahdra called Bhairavapura in memory of his mother 
Bhairava-danayakiti. It was distributed among 54 Brihmanas of different gotras. The net 
income of the agrahdra was 500 gadydnas out of which ‘/th i.e., 71 80078705, 4% hanas 
and 3 kdkifis was to be paid to the palace. The epithets of Bembeya-dannayaka, ೩ Hoysala 
general, are noteworthy (Sh. 31). 


SEUNA 
Only two records belong to this dynasty. According to Tl. 135 from Kodiiru, 
Saranigadava, a dafavayi of Sinighanadéva marched against Annamaveggade, attacked and 
burnt Kodaru. Rajikana Jakka described as Svana-kataka-sirekdra defeated Saranigadéva. 
1501/72 is referred to as vajradhdni. The record is dated 1254 A.D. However, the reign of 
Siighana 11 had ended by this time. The other record, Sh. 57 from Choradi is damaged and 
refers to the reign of Ramadéva. 


VIJAYANAGARA 


More than one hundred records of the present Volume belong to the reign period of 
the Vijayanagara rulers. Among the three taluks Tirthahalli taluk has more Vijayanagara 
records. Majority are donatory in character. Araga was the provincial headquarters of the 
empire and a number of governors of the Araga kingdom were from the royal family. 


The earliest epigraph is from Chatnakodagi (Tl. 145). It registers a grant of land by 
king Harihara 1 made for the offerings to god Narasimha of 51/1080. The recipient was 
Naraharidéva, described as Garuda-Ndrdyana and Veédamdrgga-pratishthachdrya 
(establisher of the Vedic path). The record refers to $ri-Vira-Hariyappa-vodeyara-vijaya- 
rdjyodaya (the increase of the victorious reign of the illustrious Vira Hariyappa-vodeya). The 
record is dated 16th November, 1346 A.D. It seems to refer 10 Vira-Kikkayitayi, the Pandya- 
chakravartti, who is mentioned in Sg. 1, dated 9th March, 1346 A.D. (EC XI, 1998). 

Tl. 221 from Virupapura gives the genealogy of the Vijayanagara kings. Saflgama 
was born in the Yadu-kula. He had five sons viz., Harihara, Kamparaya, Bukka, Marapa and 
Muddapa. Among these the renowned one was Bukka, like Arjuna among the Pandavas. He 
is praised in ostentatious terms: His dance (tangava) on the battlefield created fear among the 
Turushkas, made Safika filled with fear, sent Andhras into caves of the frontier hills, 
paralysed the Giirjjaras, made the Kambhojas lose their courage and broke the Kalinigas! His 
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Milava army, burnt the city of Dhira, dragged out Chola and plundered his capital and he 
ruined Kaliga ruler. Hoysala epigraphs mention some accomplishments of the kings. 


Sh. 76 from Bidare records the constrution of the Kalésvara temple by pagdevaja 
11017117801, The god was named after his mother 10801716. His son Kaliyya had the temple 
built of stone and the garbhagfiha was built by Machdja. He also made a grant of land for the 
services of the god. The donee was Kalyana-pandita. The record is dated 1167 A.D. The 
record refers to Ballala. Br. 35 from Hiriylru registers a grant by Némaveggade, the 
710/7011 of Ededore and his sons to SdmésSvara-pandita of Bigevadi. Akkasdale Malldja 
built a tank and a temple to the north of the village. Mallikarjuna-guru received a grant from 
Némaveggade (Br. 37). It is interesting to note that there is a mention of ganduyyal. Usually 
we come across the term penbuyyal, it is a type of hero-stone according to Dr. SM. 
Hirematha. It is said that after listening to a Sivadharma-kathana, Hoysala Goydi-setti with 
his sons made a grant of land for god Siddhésvara of Hiriayur (Br. 32). Ballala 11 was ruling 
from mahdgrahdra Navile in 1195 A.D. (Sh. 86). Navile is very near to the present 
Shivamogga town. This record. refers to the construction of a trikiifa-basadi at Kuduli in 
Ganigana-nad. It also registers a grant 10 Balachandra. But details.are lost. The record is on a 
pillar, now a part of the Kote Afijanéya temple of Shivamogga. Sh. 98, a damaged record 
from 58700-108687, records some grants to god ChikkéSvara by 50901116 Mara. He handed 
over the ChikkeSvara temple to Mallikarjuna-pandita, disciple of Sdryabharana-pandita, 
dcharya of the Tripurintaka temple at the eastern gate.of Sriparvata. Also 100 bullocks were 
granted out of which 20 were allotted to Goydi-setti and 80 ‘to the god, free of imposts (Sh. 
98). According ‘to Rice, the text of Sh. 103 from ESAS was copied from a 
manuscript of the local people and it cannot be relied on. ; 

The Mallikiirjuna temple of Anavéri was renovated by Ayibeya-sihani through his 
sons-in-law, Ballayya and Kétayya (Br. 5). The Basavana-Ganigliru epigraph (Sh. 74) records 
the construction of the GanigéSvara temple at Mudu-Gaflgavur alias Khandalipura by the 
ndfprabhu Madhusiidana. The god was named after his father Ganigana. A grant of land was 
made and SdméSvara, grandson of Amritarasi was the donee. The record is dated 1218 A.D. 
and belongs 10 the rule of Ballala 11. VimaSaktidéva was the rajaguru of Ballala (Sh. 85). All 
the ekkofis and ganesvaras being present, gave jogavaffige to: the basadi of Kuruliya-tirtha. 
The basadi was called Ekkoti-jinalaya and it obtained devabhoga and Nandiya-kolu. 

The earlier name of Bhadravati was Benkipura. It was an agrahdra known as 
Lakshmi-Narasimhapura during the Hoysala rule. In 1226 A.D. the mahdjanas of the place 
permitted some persons to build tanks at Bahubali-Kumiranahalli and Tenkitir for the 
purpose of agriculture (vyavasaya). They were exempted from taxes (Br. 21). SoméSvara was 
ruling from 10277878 (Sh. 8). 

1080೩11 was renowned as Sanigama, Nrisimha-kshétra and a southern Varanasi. In 
1291 A.D. when Narasimha 111 was ruling, some officers made a grant of .anupu-surika of 
Sugiir to god Svayambhu Narasimha of Kiidali (Sh. 40). In 1309 A.D. Lakhanna served 
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However, his son Prithvi-Ganiga preferred the right creed. His son was Tadanigala Madhava. 
The descendants in the line were Avinita, Durvvinita, Mushkara, Srivikrama, Bhuvikrama, 
Navakima, Eraga, Ereyaniga, Srivallabha, Sripurusha, Sivamiira, 1/8/2511 ೩, Richamalla. 
Marula and Biituga were grandsons of 8801೩118118. Afterwards Ereyappa, Vira-vedanga, 
Rachamalla, Ereyanga, Bituga, Maruladéva, Guttiya-Ganiga, Marasiniga, Govindara, Saigotta 
Vijayaditya, Rachamalla, Kuruli Rajiga and Garvvada-Gariga ruled. Govindara’s nephew was 
Rakkasa-Ganiga and his younger brother was Kaliyanga. 

Sh. 10 recounts the pedigree of Jaina preceptors of the Krandir-gana. These were 
briefly - Simhanandi, Arhadbali, Dimanandi, 3810118701೩, Méghachandra, Gunachandra, 
Gunanandi, Prabhiachandra, Maghanandi and Prabhichandra whose colleagues were 
Anantaviryya and Munichandra and their disciples Srutakirtti, Kanakanandi, Vidiraja, 
Madhavachandra and Bilachandra. Budhachandra was the disciple of Prabhichandra and 
king Barmmadéva was a lay-disciple of Budhachandra. This king giving the name of Pattada- 
basadi built of wood several centuries before by Dadiga and Madhava ೩! Mandali. It was the 
chief basadi of Edadore-nid. Miarasinga, Nanniya-Ganiga, Rakkasa-Ganga and Bhujabala 
Ganga, the four sons of Barmmadéva made grants for the basadi. And Nanniya-Ganiga had 
that basadi built of stone in 1112 A.D., and erected twenty five other basadis and made 
grants. for their maintenance. His wife was Kafichalad8vi and their son was 11017111861 or 
Permmiadidéva who was the ajiya of Ereyaiga-Hoysala. “Such is the account, and parts of it 
have the appearance of fable, while others are undoubtedly true” says Rice. 

Ganiga rulers patronised all faiths, though they followed Jainism. In 1108 A.D. during 
the reign of Permmididéva, 1088606 Kétanna, son of Chatti-gamunda of Balligive made a 
grant of land for worship and offerings of god Siddhasvara. Srikantha-pandita was the 
recipient (Br. 25). In 1122 A.D., during the reign of Naniya-Ganga, BrahméSvaradeva, the 
Acharya of the SiddhéSvara temple received a grant of land for the worship and offerings of 
the god and also for the repairs of the temple. The donor was Sinda-gavunda, the nafprabhu 
of Ededore-70 and his wife Naga-gavundi (Br. 31). Similarly a grant was made by hagavaja 
Hemmididéva (Br. 34). The KamathéSvara temple was built of stone by hadavaja Gafigayya 
(Br. 36). 

11070211 ' it is said in records, was known as Mahéndrapura in Kritayuga, as 
Madanipura, Mandalaura and Mandalipura in Treta, Dvipara and Kali respectively. 
Prof. Hampana finds out certain affinities between the Santaras and the Garigas. 


HOYSALA 


Hoysalas began their reign as feudatories of the Chalukyas of Kalyana. Nearly 40 
epigraphs belong to the Hoysala rulers. The earliest is dated 1090-91 A.D., and refers to 
Chandimayya, a minister of Hoysaladava (TI. 30). The next record is Sh. 68 from Purale. It 
mentions Hemmidiyarasa who was the afiya of Ereyaniga-Hoysala. The record states that 
Ereyaniga, son of Vinayaditya, was the right arm of the Chalukya king. He trampled down the 
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Sh. 64 from Nidigi, belongs to the reign of Nanniya-Ganga. This king also continued 
to reside at Edehalli. Sh. 82 refers to a battle in 1122 A.D. The Pattada-tirtha-basadi of 
Mandali built by his grandfather was built of stone by him. His queen was Kafichaladévi, and 
their son was 0011717861. In 1125 A.D. Ganigimayya, a general of Vira-Ganiga-Permmiadi 
made an attack on Belagavatti but lost his life in the fight that ensued (Sh. 77). This king built 
a fort at Kannakipura (Sh. 72) and made a grant for a well dug in the east of the fort, in front 
of the Miilasthana temple. 

The story of the Ganiga genealogy may be recounted on the basis of some records like 
Sh. 4, 14, 59, 64, 68 etc. HariSchandra, son of Dhanafijaya and Gandharidévi was ruling from 
Ayodhyapura and belonged to the Ikshvaku-vamsSa. His son was Bharata, whose wife was 
Vijaya-mahadévi. Gangadatta was their son ; his son was Bharata whose son was again 
Ganigadatta ; his son was HariSchandra ; his son was again Bharata ; his son was also 
Ganigadatta. The Ganiga lineage continued. Vishnugupta, born in the dynasty, gained an 
empire and ruled from Ahichchhatrapura. When he performed Aindra-dhvaja-piija there, 
Devendra being pleased gave his Airavata. To Vishnugupta and Prithvimati were born two 
sons Bhagadatta and Sridatta. Vishnugupta gave Kalinga to his elder son who ruled it as 
Kaliniga-Ganiga. Sridatta inherited the ancestral kingdom and the elephant, which became the 
royal crest of the Gangas. 

In the family was born Priyabandhu. Again being pleased with his devotion and faith, 
Indra gave five ornaments and said thus: “If in your line any who countenance falsehood (or 
false faith) should arise, the ornaments will disappear.” And giving the name Ahichchatra to 
Vijayapura, Indra departed. 

The Ganiga line continued and in it to the king Kampa was born Padmanabha who 
from the favour of Sdsana-dévate obtained two sons, named them as Rima and Lakshmana. 


Mahipala, the ruler of Ujjayinipura demanded the ormaments given 10 Padmanabha by 
Indra. Padmanabha refused. However, taking the counsel with his ministers, Padmanabha 
sent his sons away with his sister and forty-eight Brahmanas. All these moved to south and 
Rama and Lakshmana got new names, Dadiga and Madhava respectively. They came to 
Perir or Ganiga-Périir where they met Simhanandi-acharya. From him the two brothers 
became proficient in all learning. This preceptor obtained a sword from goddess Padmavati 
and handed it over to Madhava, who broke a stone pillar with a single stroke ! Taking this as 
an auspicious sign Simhanandi crowned the brothers with a coronet of Karnikara petals, 
provided them with a suitable retinue and put them in possession of Ganigavadi. Nandagiri 
and Kuvalala became the centres of their rule. 

These two brothers were marching to conquer Konkana through Mandali. Attracted 
by the beauty of the place, on the advice of their Jain guru they erected a chaityalaya there, 
on the hill. 

The successor of Dadiga was Madhava ; his son was Harivarmma ; his son was 
Vishnugopa who associated himself with false faith and the ornaments disappeared! 
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Sh. 6 from Alahalli states that when Ereyappa assumed the crown, Butuga was 
governing the Mandali-nad. The record belongs to ೦. 10th century and registers a grant of a 
tank by Batuga to his queen Chikkabbe. It refers to Billara Pocharasa, a ruler whose identity 
is not known. Sh. 78 of the same period refers to Mandali-nidu-Sasira Permminadi was the 
ruling king. It registers the death of Chola, son of Allamma-gavunda in a cattle-raid at 
Ganigavur. The Ganga genealogy is given in Sh. 10, but the details are lost. It seems to 
register a grant of Tattekere and some money for the maintenance of a basadi. The donors 
were probably Nanniya-Ganiga and his queen. This 10th century record is damaged. It praises 
Jaina pontiffs, whose pedigree is given, but broken. 

The next record is Sh. 59 from Tattekere. Its date is 1085 A.D. According to Rice, 
“This inscription is the earliest here that contains the long account of the origin and 
genealogy of the Ganigas.” The Chalukya king Tribhuvanamalla bestowed (dayegeyye) the 
Mandali-Thousand upon the Ganiga chief Permmadi for governance. The record states that 
perggade Nokkayya, a minister of the Ganga chief got erected a temple, established an 
0709012886, enlarged a tank, formed paddy fields and built ೩ basadi at Tattekere. 


Nokkayya had two sons: Gujjana also known as Permmadi-gavunda and 117೩0858. It 
seems that Gujjana had opposed (antaraya) the idea of building a basadi near the tank of 
Tattekere. The reason is not specified in the record. Unexpectedly and unfortunately 
Nokkayya had to lose both the sons. He got erected basadis at Nellavatti, Harige and 
Tattekere. As a reward of the boldness and liberality of Nokkayya, the Ganga chief granted 
the gavundhu-vnitti of eight villages among which the present Sivamogga (Simoge) was one. 
The chief also gave besides royal insignia, 20 horses, 500 servants (a), siddhdya and a 
village 10 Nokkayya who was a lay disciple of Prabhachandra-siddhantadeva of Miila-sanigha, 
Krandir-gana and Méshapashana-gachchha. The record is ೩ S$dsanagabba composed by 
Damaraja. 

The Ganga chief Bhujabala-Ganiga Permmididéva was governing Ganigavadi Ninety 
six Thousand and Méghutti-Mandali Thousand in 1108 A.D. (Br. 25). His wife was Ganga- 
mahadévi(Sh. 7). They had four sons - Ganigarasa, Marasiga, Goggideva and 
Kaliyangadava. The chief with his wife and kumdravarga was ruling the Mandali Thousand 
from Edehalli According to Rice this place is identical with the present day 
Narasimharajapura, which was earlier called Edehalli. However, his surmise needs further 
evidences. ೫8008186511, another wife of the Ganiga chief got built the ParSvanatha- 
chaityalaya, described as the tinaka of the Mandali-nad. The chief, his wives, sons in the 
presence of all pradhdnas, ndda-prabhus made a grant. A reference to Lokki-gadydna 
deserves our attention. 

The Harakere record (Sh. 104) registers a gift of land to the Patfada-basadi of 
Mandali by king Bammadéva. His wife and sons also made some grants. At present the 
pillar, having the inscription is in the raflgamantapa of the RiméSvara temple of the place. 
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Jina. Only some epithets of a Santara chief are extant in Sh. 118 of 10th century. Tl. 207 
from Muniydir registers a grant to god KaléSvara of the place. The record may belong to c. 
10-11th century. 


Tl. 173 from Dinasile belongs to the reign of the Chalukya king 
Tribhuvanamalladeva (Vikramaditya VI) under whom Santara chief Taila was governing. 
The record is dated 1103 A.D. It gives the genealogy of the Santaras: Odduga; his younger 
brother Taila; his son Vira. Vira’s wife was 8178186511 of the Ganga lineage. Bhujabala- 
Santara, Nanni-Sdntara, Odduga or Vikrama-Sintara were the sons of Vira and Biraladévi. 
Vikrama Santara’s wife was Chandaladévi of the Pandya-kula. And their son was Taila. 


The epigraph gives some more information. Birabbarasi was the daughter of 
Arumulidava and Gavabbarasi. Her elder sister was Chattaladavi, the grandmother of king 
Tailha. She is eulogised. She was the wife of a ruler of 1081001. Chattaladévi and her sons 
viz. Bhujabala-Sintara, Nanni-Santara, Vikrama-Santara and Barmmadéva got constructed 
the Panchavasadi at Pomburchcha. A grant of certain villages was made for the feeding of 
ascetics and also for temple repairs. And Chattaladvi and Tribhuvanamalla-Santaradeva laid 
the foundation stone of a basadi at Anandur as a memorial for the deceased Birabbarasi 
pronoucing the name of Ajitaséna-panditadéva of Dravila-safigha and Arunigalanvaya. His 
descent is given. Tailuga, Govinda and Boppuga, these three princes being present having got 
consecrated the basadi also made a grant. 

Br. 3 records the setting up of a memorial to Goggarasa, chief of Edavale-70, by his 
younger brother Oddamarasa. The record is interesting. It seems Tribhuvanamalla-Santara 
made manneya Goggarasa to trust him and killed him. However, he was slain while returning 
to his camp. And Goggarasa was the son of manneya Bammarasa. This appears to be an 
internal skirmish of the Santara family. Sh. 55 of Vira-Santaradéva mentions certain 587187೩ 
titles. The record registers a gift to Maleya-jiya by Bammaya and others. It is dated 1173 
A.D. 


CHALUKYA ಬ 

Sh. 117 contains only the date which equates with 1092 A.D. The Chalukyas of 
Kalyana ruled this region through their feudatories like the Santaras, Ganigas and the 
Hoysalas. The date of the Chalukya records range from 1092 A.D. to 1192 A.D. Most of the 
records are of the reign of Vikramaditya VI. Tl. 211 from Mrigavadhe and Tl. 173 from 
DinaSale mention a few Chalukya titles. According to Sh. 7, dated 1112 A.D. 
Tribhuvanamalladéva was ruling from Kalyanapura. Br. 38 refers to the 516 year of 
,Chilukya Vikrama era. When Trailokyamalladéva was ruling, Chenna-gavunda of 
Kammardir fought against Bammarasa, the mangjika of Gutti, in a cattle-raid (Sh. 21). 
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stone record praises Taila. Sh. 58 and 119 refer to Boppa-dalira who died fighting against 
Kadamba Tailaha whom he slew. In appreciation of his service the sdsirbbar-of Sorade made 
a grant. Sh. 41 professes to be a grant of Kadamba Purandarariya, made in 1154, to the 
Sringeri pontiff, Vidyasankara-bharati. The genuineness of the record is doubtful. Rice states 
: “It is engraved in a most confused and irregular manner . . . . it is difficult to read or make 
any sense out of some parts.” He is of the same view about Sh. 42. Sh. 67 of 1160 A.D. refers 
to Tailahadéva of Battakala. 


RASHTRAKUTA 
All the records in the present volume, belonging to this dynasty, are on hero-stones. 
Br. 2 refers to the rule of Kannaradava who is identical with Krishna 111 (939-967 A.D.). It is 
dated 963-64 A.D. Indara or Indra was governing Santalige. He may be identified with Indra, 
grandson of Krishna. In a cattle-raid Bettuga fought and died. Govi-gavunda set up the stone. 
Sh. 87 belongs to 10th century and refers to Gariga Biituga who was governing Ganigavadi. 
Sh. 88 also refers to him. 


SANTARA’ 


Sdntaras- also called Santaras- ruled over the Malndd region for several centuries. 
Their capital was Patti-Pomburchchapura, identical with Hombucha in Hosanagar taluk of 
Shivamogga district. A few records give their descent. Tl. 173 refers to Raha described as the 
bhujanga of the city of northern Madhuri. His son was Sahakira whose son was Jinadatta of 
Ugranvaya. He participated in the renowned 83181018 war, obtained a conch by the favour of 
Trivikrama, and received a monkey-flag from Dhanafijaya and acquired a lion-flag by his 
prowess. He went on an expedition 10 the south and by worshipping goddess Padmavati, got a 
kingdom of his own and in his capital Pomburchcha assumed the Santara crown. He received 
the second name of Santara and ruled the Santalige Thousand. His descent came to be known 
also ೩5 Santara. However, the Miachénahalli copper-plate record (EC XII Tk. 103) belongs to 
Jayasanigraha alias Vinayaditya-prithvivallabha-Chantarija, lord of the city of Madhuri 
encircled by the river Kilindi. He belonged to the Ugra-vamsa. Interestingly this record of c. 
7th century is in Kannada and it mentions places like Mirijavali, Poranimoge, Kilkere, 
Gudagatana, Nokkigodu, Manalimakki and Muduvakka, all to be identified in the 41780 
region. It is to be noted that this record does not make mention of Pombuchcha, but only 
Mathura. According to Rice, Jinaditta belonged to the 8th century.” Jayasanigraha may, 
therefore, have to be assigned an earlier date. Probably he ruled as a Chalukya feudatory. If 
the story of migration of the Sdntaras is to be believed, the migration must have taken place 
even before the time of Jinadatta. 

Sh. 18, dated 950 A.D., records the construction of Jaina temples at Polalu and 
Kumbasike and the consecration of the image of Lokiyabbe. Jinadatta, born in Kanaka-kula 


and belonging to Kalase-rajinvya made a grant of Kumbasepura for the abhishéka of the 
Ixx 


Introduction 


Harihara.” However, no date is assigned to this record in the present edition. Janamdjaya is 
mentioned in a number of records.” 


KADAMBA 


Recently a Kadamba copper-plate record was found in a field at Haranahalli, near 
Ayaniir, in Shivamogga taluk (Sh.107). It was issued in the second regnal year of 
MrigéeSavarma, son of Siintivarma (c. 430-455 A.D)”. It registers a gift of land to three 
Brahmanas, possibly of a single family, viz., Naga-varma, Bhiita-varma and Ajja-varma of 
Gotuma-gotra. The donor was Ajjakadakumara of Ariti-gotra. His identity is not known. It 
draws our attention that the recipients, though Brahman as, had the names ending with suffix 
varma. Also it is to be noted that one of the earliest references to mattar, a Kannada word, is 
in the present record. The king is described as Kadambdndm kula-keto. Pukkolli-kshétra, 
mentioned in this record, occurs in a few more records. Dr. B.R. Gopal states : “Some of the 
gift-lands are described as Balovara-kshétra, Vastuka-kshétra,. Purana(Puritana)-kshétra, 
Mahésvari-kshétra, Chatushpat-kshétra and Pukkolli-kshétra.” According to Dr. D.C. Sircar 
pukkolli is a type of land. 

Sh.93, a copper-plate record originally possessed by the archak of the Ranganitha 
temple at Dévarahalli, Channagiri taluk, belonged to the fifth regnal year of Mandhata, son of 
Kumiravarma ($ri-Kumdravarmma-mahddhirdjasya putrah). This record registers the grant 
of a house and 6 nivarttanas of land by the king at Kaggi and also some land (chatushpat- 
kshétra) at Pilgalini. Triyambaka-svami, virtuous and versed in the Vedas, of Atraya-gotra 
received the grant. Kaggi, according to R. Narasimhachar, is identical with the village 
bearing the same name in Channagiri taluk. However, Kaggi and Palgalini appear to be 
identical with 1081/1011 and Hilagalale in Shikaripur and Sorab taluks respectively. The 
Sanskrit language used in the present record is not free from errors. The letters are not box- 
headed ; they resemble Ganiga letters. It is to be noted that the record begins with, like Ganiga 
records, svasti jitam bhagavatd. 

Sri R. Narasimhichar states thus : “The names of Kumiaravarma and Mandhita-Raja 
are new, not being found in any published records of the dynasty. It is true that a king of the 
name of Vijaya Siva-Mandhitrivarma is mentioned in the Kidagere plates (Shikaripur 29), 
but the difference in the names is so great as to cause a reasonable doubt with regard to the 
identity of the two kings. Unfortunately the Kiidagere plates do not give the genealogy of 
Mdndhiatrivarma. In case he is identical with the Mandhata-Raja of the present grant, he can 
neither be a younger brother of Santivarma nor a younger brother of MrigéSavarma as 
proposed by Dr. Kielhom (Epigraphia Indica, VI, 13), since it clearly says that 
Kumiravarma was the father of Mindhita-Rija.” This undated record may belong to 5-6th 
century. 

There are a few records belonging to the Kadamba chiefs of later period. Sh. 61, in 
characters of 12th century, mentions Kuvara Taila and his brother’s name is lost. This hero- 
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INTRODUCTION 


The present Volume is the thirteenth in the series of Epigraphia Carnatica and the 
first pertaining to Shivamogga District. This volume includes inscriptions from Shivamogga 
(121), Tirthahalli (255) and Bhadravati (42) taluks. An Appendix comprising of some new 
records of Shivamogga and Tirthahalli taluks is given. The total number of records in the 
present volume is 418. Of these 134 are copper-plate records. It is interesting to note that 
about /3 of the records of this volume belong to this category. Tirthahalli taluk has 109 
copper-plate records, while Shivamogga and Bhadravati taluks have 22 and 3 respectively. 


AYODHYA 


Sh.48 from Kiidli records a grant of land by Dharminigada, son of Rukminigada who 
according to tradition, was ruling from Sakkarepattana in Kadur taluk of Chikkamagalur 
district. The donor is described as the lord of the city of Ayodhya, Vaishnava-chakravartti, 
having a flag bearing the crest of a golden peacock etc. The epithet akadasi-dhura-dhavaja is 
interesting. Dharmanigada, an ardent devotee of Vishnu, “did not hesitate to give his head to 
Mohini for the pleasure of his father.” Rukmingada who fell in love with Mohini promised 
her to fulfil her desires and married her. To test him she said: “Break your fast on the ekdadasi 
day or cut off your son’s head!” Between the two he chose the latter one, because it was a 
lesser sin. DharmaNigada was spontaneously ready. However, God Vishnu appeared and the 
tragedy did not happen." 

This record is engraved in Nagari and the language used is a mixture of Sanskrit and 
Marathi. Marathi used in this record is quite modern. The record may belong to 18th century, 
when the Marathas were predominant in the region. 


PANDAVA 

Tl. 194 is a copper-plate record from Bhimanakatte. It is in Sanskrit language and 
Dévandgari characters and contains the sign-manual $ri-vardha in Kannada. It registers a 
grant of land to Kaivalyanatha, disciple of Garuda-vahana-tirtha-Sripada of the Munivrinda- 
matha which follows the Madhva tradition. The mafha is situated near the confluence of the 
Tuniga and Malati rivers. The donor of the grant was king Janaméjaya ruling from 
Kishkindhd-nagari. He was born in the Kurukula and belonged to the Vaiyagrapipada-gotra. 
The grant was made for the worship of god Siti-Rama. The record is dated the 89th year of 
Yudhishthira era, i.e., 3012 B.C. and the cyclic year Plavaniga. It is said that Yudhishthira and 
others had stayed at Munivrinda-kshétra. Janaméjaya was the great grandson of 
Yudhishthira.? However, the record is not genuine. The language and style resemble those of 
Vijayanagara records. Actually it seems to be a mere imitation of a Vijayanagara copper-plate 
record. According to Rice “ .... 1367 A.D. may be conjectured to be the actual date of the 
grant. And it was probably made by Bukka-Riya or perhaps in his reign, by his son 
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ಪೀಠಿಕೆ 


6. 
7; 
8. 


ಡಿ.ಸಿ. ಸರ್ಕಾರ್‌: ಇಂಡಿಯನ್‌ ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಕಲ್‌ ಗ್ಲಾಸರಿ, ಮೋತಿಲಾಲ್‌ ಬನಾರಸೀದಾಸ್‌; 1966, ಪು. 265 
ಹೋಲಿಸಿ, ಎಕ 1X (ಪರಿಷ್ಕೃತ) ಬೇಲೂರು - 231, ಕದಂಬ ಇಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣವರ್ಮನ ಶಾಸನ. 


ಮೈಸೂರ್‌ ಆರ್ಕಿಯಾಲಜಿಕಲ್‌ ರಿಪೋರ್ಟ್‌ (ಎಂಎಆರ್‌) - 1911, ॥.35 ಇದನ್ನು ನೋಡಿ: ಡಾ. ಬಾ.ರಾ. 


ಗೋಪಾಲ್‌, "ಪೂರ್ವೋಕ್ಷ' ಪೀಠಿಕೆ. 


ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ, ಡಾ. ಹಂಪನಾಗರಾಜಯ್ಯ: "ಸಾಂತರರು - ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ, ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಾಂತಕೀರ್ತಿ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಹೊಂಬುಜಮಠ, 1997 


. ಎಕೆ. VIN (ರೈಸ್‌ ಆವೃತ್ತಿ), ಪೀಠಿಕೆ, ಪು. 8 
. ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ, ಡಾ. ಹಂಪನಾಗರಾಜಯ್ಯ, "ದಿ ಲೇಟರ್‌ ಗಂಗಾಸ್‌: ಮಂಡಲಿ ಥೌಸೆಂಡ್‌', ಅಂಕಿತ ಪ್ರಕಾಶನ, 


ಬೆಂಗಳೂರು, 1999. 


. ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ, ಕೆ.ಎನ್‌. ಚಿಟ್ಟಿಸ್‌, "ದಿ ಕೆಳದಿ ಪಾಲಿಟಿ', ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಧಾರವಾಡ, 1974. 
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ಪೀಠಿಕೆ 
1548 ಭದ್ರಾ. 17 ಸ್ಯನಭಾಗ ನಾರಾಪ 


1577-78 ಭದ್ರಾ. 16 ಸ್ಕನಭೋಗ ಯಂಕಂಣ 
1585 ಶಿವ. 121 ಮಧುಲಿಂಗಭಟ್ಟ ಯಾನೆ ತಮ್ಮಯ್ಯಭಟ್ಟ 
1587 ಶಿವ. 45 ಕೃಷ್ಣಕವಿ ಕಾಮಕೋಟಿ ; ಗಣಪಯನ ಮಗ ವೀರಣಮಹಾಚಾರ್ಯ 


15-16ನೆಯ ಶತಮಾನ ತೀರ್ಥ. 142 ಸೇನಭೋವ ಚಂನಪ 
ತೀರ್ಥ. 182 ತಿಪ್ಪಣ್ನದೇವಗಳ ವೀಠಣ್ನ 


16ನೆಯ ಶತಮಾನ ತೀರ್ಥ. 28 ಹರಿಯಂಣ 

ತೀರ್ಥ. 128 ನಾಡಸೇನಬೋವ ಗಂಗಂಣ 
1641 ಶಿವ. 90 ಕವಿ ಶಂಕರಭಟ್ಟ ಮತ್ತು ಕವಿ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟ 
1666 ತೀರ್ಥ. 210 ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಮುನಿ 

ತೀರ್ಥ. 109 ಘಂಟೆಯಂಮ 

ಶಿವ. 99 ಪ್ರಭುರಮ 

ಶಿವ. 114 ಕಲ್ಲುಕುಟಿಗ ಕಾನಸಾಬಿನ ಮಗ ಬಡೆಕಾನ 
17ನೆಯ ಶತಮಾನ ಭದ್ರಾ. 15 ಬಿಳಿಕೆ ಮಲ್ಲಿಗೌಂಡ 
1862 ತೀರ್ಥ 160 ತಿಮ್ಮಪ್ಪ 

ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಯಜ್ಞನಾರಾಯಣ ಉಡುಪ: ಪುರಾಣಭಾರತ ಕೋಶ, ಗೀತಾ ಬುಕ್‌ಹೌಸ್‌ 1975, ಷು. 496; ವೆಟ್ಟಂಮಣಿ: 


ಪುರಾಣಿಕ್‌ ಎನ್‌ಸೈಕ್ಲೋಪಿಡಿಯಾ, ಮೋತೀಲಾಲ್‌ ಬನಾರಸೀದಾಸ್‌. 1979ನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ, ಪು. 226. 


. ಮಹಾಭಾರತ, ಸಂಪುಟ 2, ಆದಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ 95 ಭಾರತದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನ ತ್ಯಾಗರಾಜನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು 
1973. k 


ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಕ (ಎಕ) ಸಂಪುಟ 7೭1 (ಪರಿಷ್ಕೃತ), ಕಡೂರು 169, 232; ಎಕ ಸಂಪುಟ ೪1 (ರೈಸ್‌ 
ಆವೃತ್ತಿ, ಚನ್ನಗಿರಿ 83; ಶಿಕಾರಿಪುರ 12, 45, 86 ಹಾಗೂ ಸಂಪುಟ 77111 (ರೈಸ್‌ ಆವೃತ್ತಿ, ಸೊರಬ 183; 
ಸಂಪುಟ ೫ (ರೈಸ್‌ ಆವೃತ್ತಿ), ಹೊಳಲ್ಕೆರೆ - 7; ಸೌತ್‌ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಕಿಪ್ಸನ್ಸ್‌ (ಎಸ್‌.ಐ.ಐ) ಸಂಪುಟ 7೯111, 
152. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಗದಗನ್ನು ಜನಮೇಜಯದತ್ತಿ ಅಗ್ರಹಾರ ಎಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದೆ: ಎಸ್‌.ಐ.ಐ., ಸಂಪುಟ ೪, 159 
ಇತ್ಯಾದಿ. 

ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ, ಡಾ. ಬಾ.ರಾ. ಗೋಪಾಲ್‌, "ಕಾರ್ಪಸ್‌ ಆಫ್‌ ಕದಂಬ ಇನ್‌ಸ್ಕಿಪ್ಟನ್ಸ್‌' (ಸಿಕೆಐ), ಸಂಪುಟ 1, 
ಕದಂಬ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್‌ ಕಲ್ಬುರಲ್‌ ಸ್ಟಡೀಸ್‌ (ರಿಜಿಸ್ಟರ್ಡ್‌), ಶಿರಸಿ (ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ), 1985 

ಅದೇ, ಪು. 1200, ದೇವವೃಂದದ ಮೂಡಗೆರೆ - 13ನೆಯ ಶಾಸನವು [ಎ.ಕ. ೫1 (ಪರಿಷ್ಠತ)] "ಪುಕ್ಕೊಳ್ಳಿ'ಯನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ಶಾಸನ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಶ. 10ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದು. 
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1405-06 
1406 
1407 


1408 
1409 
1413 

1417 
1421 

1424 
1425 
1434 
1437 


1440-41 

1456 

1463 

14-15ನೆಯ ಶತಮಾನ 
15ನೆಯ ಶತಮಾನ 


1514 
1523 
1527 


. 121 


. 155 
«33 


116 
144 
189 
192 
219 


. 238 


241 


ವೀರಂಣ್ನ 

ಕೋಬಲದ ದೇವರುಸೇನಬೋವ 
ನಾಡಸೇನಬೋವ ವಿದ್ಯನಾಥದೇವ 
ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಮಲ್ಲಪ್ಪ 
ಸಿಂಗಂಣ 

ಆರಗದ ಸೇನಬೋವ ಹರಿಂ: .(7) 
ನಾಡಸೇನಬೋವ ನರಹರಿದೇವ 
ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಣ್ನ 
ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಂಣ 

ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಕೇಶವನಾಥ 
ಸೇನಬೋವ ಬೊಂಮರಸ 

ನಾಡಸೇನಬೋವ ನರಹರಿದೇವ 

ವಿಠಂಣ 

ನಾಡಸೇನಬೋವ ವೆಂಕಂಣ 

ಸೇನಬೋವ ಬೊಂಮ್ಮರಸ 

ಸಾಂತಳಿಗೆನಾಡ ಸೇನಬೋವ ನರಹರಿದೇವ 
ಮಾದರಸ 

ದೇವರಯ 

ಮಣಪ ; ಅರಸಪಹೆಗಡೆ 

ಮಲ್ಲರಸ 

ಮುದ್ದಣಾಚಾರ್ಯನ ಮಗ ವೀರಣ 

ಮಲ್ಲಂಣ 

ಕೆಸರೆಯ ನರಹರಿದೇವ 

ಮುದ್ದಣಾಚಾರ್ಯನ ಮಗ ವೀರಣ 
ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಸೇನಬೋವ 
ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಂಣ 
ಅಳಿಯ ಮಂಗಂಣ 

ಸಿಂಗೇರಿಯ ದೇವರುಸೇನಬೋವನ ಮಗ ನಾಗಂಣ 
ಹೊಂನಗೌಡಿಯ ಮಗ ಸೇನಬೋವ ಮಲ್ಲಪ್ಪ 
ನಾಡಸೇನಬೋವ ಸೋವಂಣ 

ಸೇನಬೋವ ಲಿಂಗಣ 

ನರಹರಿದೇವನ ಮಗ ವಿಠಂಣ 

ಸೇನಬೋವ ಬೊಂಮರಸ 

ಸಭಾಪತಿ ; ಮಲ್ಲಣನ ಮಗ ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 
ಸಭಾಪತಿ ; ಮಲ್ಲಣನ ಮಗ ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 
ಸಭಾಪತಿ ; ಮಲ್ಲಣನ ಮಗ ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 
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ಪೀಠಿಕೆ 

ಪಡಿಯೇ ಸದ್ಭುಧಸೇವ್ಯನಪ್ಪ ಬುಧಚಂದ್ರ ಖ್ಯಾತಯೋಗೀಂದ್ರನೊಳ್‌ ॥ (ಶಿವ. 14) 
ಬರ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಸಿದ ಬಸದಿಯು “ಭೂದೇವತೆ ಹೊತ್ತ ಹೊಂಗಳಶ'ದಂತೆ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿತ್ತಂತೆ (ಶಿವ. 64) 
ಇಂಥ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಹೊಯ್ಸಳ ಅರಸರ ಸಾಧನೆಗಳ ವರ್ಣನೆ ಬೇರೆಡೆ ಬಂದಿರುವಂಥವೇ. 
ಚಂದಲದೇವಿ, ಕಂಚಲದೇವಿ, 'ಚಟ್ಟಲದೇವಿ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಶಾಸನಗಳು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತವೆ. ಗಂಗಾನದಿಯು 
“ತರಳತರಂಗಭಂಗುರಸಮನ್ವಿತೆಯಂ ರುಷಚಕ್ರವಾಕಭಾಸುರಕಳಪೆಂಸಪೂರಿತ”ವಾಗಿತ್ತು |. ಮಾಧವನಿಗೆ ಸಿಂಹನಂದಿ 
ಆಚಾರ್ಯರು ನೀಡಿದ ಉಪದೇಶ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ (ಶಿವ. 14 ಮತ್ತು 68). ಶಿವ. 74ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವಿಭುಗಂಗನು 
ಚಾಣಕ್ಯ, ಭಟ್ಟಿ ಯೋಗಂಧರರನ್ನು ಮೀರಿಸುವ ಮಂತ್ರಜ್ಞನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಜೈನ ಮುನಿ ನೇಮಿದೇವ ಮನವನ್ನೂ 
ತನುವನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನಂತೆ. 

ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂಥವು. ನಲ್ಲಗುಣಕೆ ಮಚ್ಚರಮುಂಟೆ, ತನಗೆ ಪರಹಿತಮೆ ಹಿತ, 
ಕಿಚಿದಜಲಳವಡದಮನ, ಸುಪುತ್ರಃ ಕುಳದೀಪಕಃ, ಪರಿದಕ್ಕಾಸೆ ಸೆಗೆಯ್ದಬುದ್ದಿ, ಪರೋಪಕಾರಾರ್ತೃಮಿದಂ ಶರೀರಂ (ಶಿವ. 59) 
ಪ್ರಕಾಸಯೆಲ್ಲವೂ ರನ್ನವೆ, ಹೊನ್ನಿಯವುಳ್ಳಡೇಂ ಜಗದೊಳೊರ್ವ್ವಳೆ ಭಾಗಿಯೆ (ಶಿವ. 68) ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಕವಿಗಳು, ಲಿಪಿಕಾರರು ಮತ್ತು ರೂವಾರಿಗಳು 


ಶಾಸನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕವಿಗಳು, ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಲಿಪಿಕಾರರು ಹಾಗೂ ಅವನ್ನು ಕಂಡರಿಸಿದ 
ರೂವಾರಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದ ಶಾಸನಗಳು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ರಚನಕಾರ 
ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕರ ನಡುವಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದುಂಟು. ಅನರಿತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಲೇಖಿಕರು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೇನಬೋವರು. ಸ್ವತಃ ಶಾಸನಗಳ ಕರಡನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದರು. ಕವಿಗಳು, ಲಿಪಿಕಾರರು ಹಾಗೂ 
ರೂವಾರಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು ; ಶಾಸನಗಳು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಕವಿ, ಶಿಲ್ಪಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. 


ಕಾಲ (ಕ್ರಿಶ.ದಲ್ಲಿ) ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಸರು 
1085 ಶಿವ. 59 ಸನ್ನಿವಿಗ್ರಹಿ ದಾಮರಾಜ; ಸಾನ್ತೋಜ ಹಾಗೂ ಪದ್ಮ 
11-12ನೆಯ ಶತಮಾನ ಶಿವ, 119 ಮಾಲೋಜ 
1111 ಭದ್ರಾ. 39 ಸೇನಬೋವ ಬೋಗದೇವ, ಕನಕನಂದಿ 
ತ್ರೈವಿದ್ಯದೇವರ ಗುಡ್ಡ 
1112 ಶಿವ. 7 ಕಲುಕುಟಿಗ ಕಾಳೋಜ 
1167 ಶಿವ. 76 ಕಂಚಗಾರ ಬಸವೋಜ ; ಮಲ್ಲೋಜ 
ಸು. 12-13ನೆಯ ಶತಮಾನ ಶಿವ. 58 ಮಾಜೋಜ 
1203 ಭದ್ರಾ. 33 ದಾವಂಣ ; ಮಲೋಜ 
1320 ಶಿವ. 31 ಕವೀಶ್ವರ ಬ್ರಮ್ಮದೇವ 
1379 ತೀರ್ಥ. 178 ನಾಡಸೇನಬೋವ ದೇವಪ್ಪ 
1381 ಶಿವ. 113 ಸಾನಭವ ರಮಪ 
1385 ತೀರ್ಥ. 253 ಹೊಂನ್ನಪ್ಪ 
1394 ತೀರ್ಥ. 221 ಶಾಸನಾಚಾರ್ಯವರ್ಯ ನಾಗಿದೇವ, ಶಿಲ್ಪಿ 
ತೀರ್ಥ. 254 ಸೇನಬೋವ ಗಂಗಂಣ 
14ನೆಯ ಶತಮಾನ ತೀರ್ಥ. 147 ನಾಗಪಗಳ ಮಗ ಹೊಂನಪ 
1401 ತೀರ್ಥ. 183 ನಾಡಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಣ್ಣ 
1403 ತೀರ್ಥ. 249 ಲಖಣ್ಣ ; ಚೋಳದೇಶದ ದೇವಂಣ 
1404 ತೀರ್ಥ. 137 ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಂಣ್ನ 


ತೀರ್ಥ. 138 ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗರ್ಗ; ವಿಶ್ವ; ಸಿಂಗಣ್ಣ ನಾಗರ್ಗ 
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ಪೀಠಿಕೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ವಿಷಯಗಳು 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದ ಬಹುಪಾಲು ಶಾಸನಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಹಾಗೂ ಲಿಪಿಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಕೆಲವು ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳು 
ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆ ಹಾಗೂ ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಶಿವ. 121 ತಿಗಳಾರಿ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಶಿವ. 48ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಾಗೂ ಮರಾಠಿಗಳ ಮಿಶ್ರಣ. ಲಿಪಿಸ್ವಾಲಿತ್ಯ, ಭಾಷಿಕ ಮತ್ತು ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಪುಟದ ಶಾಸನಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಗದ್ಯಶಾಸನಗಳೇ ಅಧಿಕ. ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು 
ಸಂಸ್ಥ ಶಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಮನೋಭಾವವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ; ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹುಣಸವಳ್ಳಿ ತಿಂತ್ರೀಣಿಪಳಿಯಾಗುತ್ತದೆ 
(ತೀರ್ಥ. 221. 

ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿವೆ. ಶಿವಕುಟುಂಬದ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರವೊಂದು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ (ತೀರ್ಥ. 155). ಇದನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸಬಹುದು 
ಅಂಬೆಗಾಲಿಡುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಗಣಪನು ಶಂಕರನ ಶಿರದ ಮೇಲಿನ ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನದೇ ಇನ್ನೊಂದು 
ದಂತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಎಳೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ! ವಾತ್ಸಲ್ಯಭೂಮಿ ಏಕದಂತನು ಎನಿಸಿದ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದಂತದ 
ಬಗ್ಗೆ ತಂದೆಯ ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳತನದ ಆರೋಪ ಹೊರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ | ಸ್ಮಿತವದನೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ । ಇಂಥ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಉತ್ತಮ ಕಲಾವಿದನೊಬ್ಬ ಮಾತ್ರ ಮೂಡಿಸಬಲ್ಲ. 

ಶಿವ. 59ನೆಯ ಶಾಸನವು ಗಂಗನೃಪನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ : 

ನುಡಿದುದೆ ನನ್ನಿ ಮಾಡಿದುದೆ ಶಾಸನಮಿತ್ತುದೆ ರಾಮರೇಸು ಮಾ 

ರ್ಪಿಡಿದುದೆ ವಜ್ರಲೇಪಮುಣದಿಣ್ಣುದೆ ಮೃತ್ಯು ಪರೋಪಕಾರದೊಳ್‌ । 

ನಡೆದುದೆ ಬಟ್ಟೆ ಷಡ್ಗುಣಮೆ ಮೆಯ್ಯೆನೆ ಧರ್ಮ್ಮದೊಳೊಂದಿ ನಿನ್ನವೋಲ್‌ 

ನಡೆವ ನೃಪೇಂದ್ರನಾವನಖಿಳಾವನಿಯೊಳ್ಳಲಿಗಂಗಭೂಪತಿ ॥ 
ಇದರ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಹೀಗೆ: “ಆತ ಮಾತನಾಡಿದ್ದು ಸತ್ಯ, ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಯಮ, ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ರಾಮಬಾಣದಂತೆ (ಹಿಂದೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲ); ಬದಲಿಗೆ ಹಿಡಿದುದು ವಜ್ರಲೇಪ ; ಆತ ನಿಂತರೆ ಮೃತ್ಯುವೇ ; ಪರೋಪಕಾರಮಾಡಲು ನಡೆದದ್ದು 
ದಾರಿ ; ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಗಳೇ ಆತನ ಕಾಯ. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ದೊರೆ 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಕಲಿಗಂಗ ಭೂಪತಿಯೇ?” 

ಜೈನ ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೇವರು ಉಭಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದರಂತೆ (ಶಿವ. 64). 
ಬಾಚಲದೇವಿಯನ್ನು "ನೃತ್ಯವಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾವಪ್ರಭೂತನಿರ್ಮಳಯಶೋವಿಭಾಸಿನಿ' ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಗಾಯಕಾ 
ಗಾನಮಾನಪರಿಖಂಡನೆ' ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದೆ (ಶಿವ. 7). ಶಿವ. 58ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಸೊರಡೆ ಅಗ್ರಹಾರದ 
ಮಹಾಜನರು 'ಪ್ರಾಣಜಮಾದಿಸಕಳಗುಣಸಂಪನ್ನ'ರಾಗಿದ್ದವರು. ಶಿವ. 60ನೆಯ ಶಾಸನ ದಾಮರಾಜ ರಚಿಸಿದ "ಸಾಸನಗಬ್ಬ'. 
ಗುಣನಂದಿದೇವರು "ಶಬ್ದಬ್ರಹ'ರಾಗಿದ್ದರಂತೆ (ಶಿವ. 10 ಮತ್ತು 14). 

ಸಾವಂತ ಮಾರ ಧೀರೋದಾತ್ತನೂ ಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನಂತೆ. ಆತನ ಕಿವಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣು 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದುದು ದಯೆಯನ್ನು, ಮನದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಶಿಮದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, ಮಾತು ಪ್ರೌಢವಾದ್ದು ಹಾಗೂ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹವಾದ್ದು (ಶ್ರುತಿ ಕರ್ನ ದಯೆ ನೇತ್ರವಪ್ರತಿಮ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಮನ ಪ್ರಹುಢಿವಾಕುನುತ ಶೌರ್ಯಂ - ಶಿವ. 98). 

ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಗುರುಗಳ ಈ ವರ್ಣನೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿದೆ : 

ಚತುರಾಸ್ಯಂ ಚತುರೋಕ್ತಿಯಿಂ ಪ್ರಭುತೆಯಿಂದೀಶಂ ಗುಣವ್ಯಾಪಕ 

ಸ್ಥಿತಿಯಿಂ ವಿಷ್ಣು ಸುಬುದ್ಧಿವಿಸ್ತರತೆಯಿಂ ಬೌದ್ಧಂ ದಲೀ ಜೈನಪ । 

ದೃತಿಯಿ೦ದಿರ್ದ್ದುಮಿದೇಂ ವಿಚಿತ್ರತರಮೋ ಚಾತುರ್ಯಮಾದೀ ಸಮು 

ನ್ನತ ಸಿದ್ಧಾಂತ ವಿಭೂಷಣಂಗೆನಿಸಿದಂ ಶ್ರೀಮತ್ವಭಾಚಂದ್ರಮಂ॥ (ಶಿವ. 14) 
ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಬುಧಚಂದ್ರರ ಬಣ್ಣನೆ ಇದು : 

ನುಡಿಗಳ್‌ ಸತ್ಯಸುವರ್ಣ್ಣಭೂಷಣಗಣಂ ಚಿತ್ತಂ ಸುರತ್ನಂಗಳಂ 

ಮಡಗಿಟ್ಟಿರ್ಪ ಕರಂಡಕಂ ತನು ತಪಃ ಶ್ರೀಭಾಮಿನೀಭಾಸಿಯೆಂ। 


ದಡೆ ದುಷ್ಟೀರ್ತೀಯನಾನ್ತ ಮತ್ತಿನ ಶಠರ್ದುರ್ಬ್ಬೋಧರಸ್ಪ ತ ಶ್ಕರೇಂ 
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ಪೀಠಿಕೆ 
58. ಯೆರಡುದಂಡದ ಮಠ _ ಬಸವಪ್ರಭುದೇವರಿಗೆ ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನಿಂದ ದಾನ ತೀರ್ಥ. 111, ಕ್ರಿಶ. 1707 


59. ಯೆರಡುದಂಡದ ಮಠ ಬಸವಪ್ರಭುದೇವರಿಗೆ ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನಿಂದ ದಾನ ತೀರ್ಥ. 112, ಕ್ರಿಶ. 1709 

60. ಚಿಕ್ಕ ಮಯಿಸೆ ಅಳವಿಂಡಿ ಕೆಂಚಸಿದ್ದೆದೇವರ ಶಿಷ್ಯ ನಿರ್ವಾಣದೇವ ತೀರ್ಥ. 113, ಕ್ರಿಶ. 1719 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದು 

61. ಮೊಡಸೂರು ಕಪ್ಪಗಳಲೆ ಬಸವ ತೀರ್ಥ. 161, ಕ್ರಿಶ. 1633 

62. ಸೀತೂರು ಕೊಲ್ಲೂರಅಂಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಭಜನೆಸೂರಂಣ ` ತೀರ್ಥ. 162, ಕ್ರಿಶ. 1641 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದ 

63. ಸಿಂಗನಬಿದಿರೆ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕನಿಂದ ದಾನ ತೀರ್ಥ. 163, ಕ್ರಿಶ. 1723 
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ಕೆಂಚಪ್ಪನಾಯಕನು ಹೊನ್ನಾಳಿಮಠದ ಪಟ್ಟದ ಚೆನ್ನಬಸವರಾಜದೇವರಿಗೆ 'ಪುರವರ್ಗ ಉತ್ತಾರವಾಗಿ' ಬಸವರಾಜಪುರವೆಂಬ 
ಪ್ರತಿನಾಮವಿದ್ದ ಕೂಡಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ದಾನವಿತ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೂಡಿಯ ಶಿವ. 25ನೆಯ ಶಾಸನವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗುರು-ಆಚಾರ್ಯರು 


ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮತಧರ್ಮೀಯ ಯತಿಗಳಿಗೆ, ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗೌರವಾನ್ವಿತವಾದ 
ನಮಾನವಿತ್ತು. ಆ ಜನರು ಅವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು ಮತ್ತು ಗೌರವದಿಂದ ಕಂಡರು. ಸಮೃದ್ಧ ಶಾಸನಪಾಠಗಳಿಂದ 
ಕೆಲವು ಬಿಡಿ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಬಹುದಷ್ಟೇ. ಕೃಷ್ಣಾನಂದಸ್ಥಾಮಿ ಎಂಬ ಗುರುಗಳು ಪರಮಹಂಸ 
ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯರೆನಿಸಿದ್ದರು ; ಅವರು '"ವಿದ್ಯಾವಿವೇಕ ವಿನಯಾರ್ಜವನ ವಾಕ್ವಟುತ್ವ್‌ ಉಳ್ಳ ಮಹಾತ್ಮರೆಂದು 
ಪರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದರಂತೆ (ತೀರ್ಥ. 210). ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು ಮಠದ ಶಂಕರಭಾರತೀಶ್ರೀಪಾದರು ಕೂಡ ಪರಮಹಂಸ 
ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಹೀಗೆಯೇ ಖ್ಯಾತಿವೆತ್ತ ಗುರು-ಆಚಾರ್ಯರೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿ (ತೀರ್ಥ. 149, 
246, 249 ಇತ್ಯಾದಿ), ನರಸಿಂಹಭಾರತಿ, ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿಶ್ರೀ ಪಾದ (ತೀರ್ಥ. 152) ಹಾಗೂ ಇತರರು; 
ಸುಲಭತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದ, ನೀರೇಜನಾಭತೀರ್ಥರು (ತೀರ್ಥ. 181) ವೈಷ್ಣವ ಗುರುಗಳು. ಗಂಗಾಧರಪುರಿಶ್ರೀಗಳು 
ಗಂಗಾಧರನಿಗೆ ಸರಿಸಮನಾಗಿದ್ದರಂತೆ (ತೀರ್ಥ. 118). ಅಮರೇಂದ್ರಪುರಿಶ್ರೀಗಳು "ರಾಜಪೂಜಿತ'ರಾಗಿದ್ದರೆ ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿ 
ಶ್ರೀಗಳು ಶಮ ಮತ್ತಿತರ ಗುಣಗಳ ಆಲಯವಾಗಿದ್ದರು. ಜೈನ ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರರು "ಜಂಗಮತೀರ್ತ್ಥ'ರೆನಿಸಿದ್ದರು 
(ಶಿವ. 64); ಗುಣನಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಗುಣಿ, ಜಿನಮತರಕ್ಷಾಮಣಿ ಹಾಗೂ ಪ೦ಡಿತಚೂಡಾಮಣಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. 
ತಾತ್ತ್ವಿಕಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು ಗುಣಚಂದ್ರರು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿದ್ದರು. ಮಾಘನಂದಿಆಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಮುನಿರಾಜರಾಜ ಮತ್ತು ಚಾರಿತ್ರಚಕ್ರೇಶ್ವರರೆ೦ದು ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಸಂಬಂಧಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 


ಕಡೆಕೊಪ್ಪ ದಶಮುಖದ ಸಂಗನ ಬಸವರಾಜದೇವರ ಶಿಷ್ಯ 
ಸಿದಲಿಂಗದೇವ 
ಉಳುವೆ ತಾಯಿ ಲಿಂಗಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕ 
ತೀರ್ಥರಾಜಪುರ ವೀರಮ್ಮಾಜಿ 
ಮೂಡಗೊಪ್ಪ ಮರಿಯಪ್ಪನ ಮಗ ಶಾಂತವೀರಪ್ಪ 
ಕೊಡೂರು ಬೊಕಸ್ತ ಸಿದಬಸವಯನ ಹೆಂಡತಿ ವೀರಮ್ಮ 
ಹುಲಿಕಲ್ಲು ಸಿಂದಿಗೆ ಅತ್ತಿನೂರ ಸಂಗಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗ ಚೆಂನ 
ಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಸುಂಣದ ಆಲೂರು (9) ಪುರಾಣಸೆಟಿಯ ಶಾಂತಪ 
ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದ ದುರ್ಗದ ತಿಂಮಂಣ 
ಆರಗದಪೇಶೆಯ ಸಮೀಪ 
ಚಕೋಡು ಕಪ್ಪಗಳಲೆ ಬಸವಂಣ 
, ಮುಡುಬ ಹಾರೊ ವೆಂಕಟಯ್ಯ 
. ಮಳೆಯ ಕುದಿಹೇರಮಠ ಶಿವಲಿಂಗದೇವರ ಶಿಷ್ಯ ಶಿವಲಿಂಗದೇವ 
. ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗ ದುರ್ಗದ ತಿಂಮಂಣ 
, ಕೋಡೂರು ಬೊಕ್ತ ಸಿದ್ದಬಸವೈಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ವೀರಂಮ 


. ಕಲಿಸೆಯಿಂದ ಅಂಬಲಿಗೊಳಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕಅರಮನೆ ಶಾಂತೈಯ್ಯ 


ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 


, ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದ ಭದ್ರಾಪುರ ದುರ್ಗದ ತಿಂಮಂಣ 


. ಯೆಡೆಹಳ್ಳಿ ಅಪರಾದರ ಹವಾಲೆ ಚೆಂನಂಣನ ಮಗ ವೆಂಕಟಯ್ಯ 
, ಭದ್ರಾಪುರ ತಿಂಮಂಣನ ಮಗ ಸಿದಂಣ 
ಸದರದ ಕಪ್ಪಗಳಲೆ ಬಸವಪ್ಪ 
. ಬಿದಿರೂರು "  ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕನಿಂದ ದಾನ 
. ಸಂಗಮೇಶ್ವರದ ಕೆರೆಯ ಬಳಿ ಸಿದಲಿಂಗಂಣ 
. ಸದಾಶಿವಸಾಗರ ಉಡುಚಬೋವನ ಮಗ ಹೊಸೂರ ಬೋವ 
. ಸದಾಶಿವಸಾಗರ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಹೊಳಿನಹಿರಿಯ ಹಂಪಯ್ಯ 
. ಆರಗ ಕದಳಿ ವೀರಶೆಟ್ಟಿ 

ಬಾವಿಕಯಿ ದಾಸನಗದೆ ಗುರುಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ 
. ಅಂಡಿಗೆ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕನ ಮಾವ ರೇವಂಣವಡೇರು 
. ಸೋಮೇಶ್ವರ ಸಿದ್ದಂಮಾಜಿಯವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
. ಹೊಸಹಳ್ಳಿ ಕೆಳದಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಾಜಿಯಿಂದ ದಾನ 


. ಸಂಗಮೇಶ್ವರದ ಕೆರೆ ಸಮೀಪ ಸಿದಲಿಂಗಣ 
, ಬಿದಿರೂರಿಂದ ಕುಂಬಸಿಗೆ ಕೆಳದಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮಾಜಿಯಿಂದ ದಾನ 


ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದ ಜೆನಿ 
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ಪೀಠಿಕೆ 
ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ, ಶರಾಬುದಾರ ವೀರೈ ಕೈಯನು 500 ಗದ್ಯಾಣಗಳಿಗೆ ದೀವರಮಳಲಿ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕೊ೦ಡು ಮಳಲಿ ಮಠದ 
ನಾಗಾರ್ಜುನಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ದಾನನೀಡಿದನು. 

ಹಿಂದಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆರೆಕಟ್ಟಿಸುವುದನ್ನು ಪುಣ್ಯದ ಕೆಲಸವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೆಲಸದ ವೇಷ 
ಧರಿಸಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು ಅದು. ಬಂಕಿಯಪುರಸೀಮೆಗೆ ಸೇರಿದ ದೊಡ್ಡೇರಿಯಲ್ಲಿ ನರಸಿಪುರದ 
ಕಲ್ಲಗೊಂಡಗೌಡನು ಹೊಸಕೆರೆಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ರಾಘವ ತಿಮ್ಮರಸಯ್ಯನು ಆತನಿಗೆ ಕೆರೆಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು 
ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀಡಿದನು (ಭದ್ರಾ 15). “ತಂಗಭದ್ರಾತೀರದ "ಹರಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಮನೆಗಳನ್ನು ಮರಿಯಣ್ಣ ಎಂಬುವವನು ಕ್ರಿಶ. 1714ರಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ; ಹಾಗೆಯೇ ಅಗ್ರಹಾರಧರ್ಮವಾಗಿ 
ಕಾಶೀನಾಥಮರವನ್ನು ದಾನವಿತ್ತನು (ಶಿವ. 15). ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಆತ ಪ್ರಾಯಃ ಅಳಿಯ ನಿರ್ವಾಣೈೆಯನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

ಚಉಳಂಗ ಗ್ರಾಮವನ್ನು “ಮಸೀಥಿಯ ಮಠಕ್ಕೆ' ದಾನ ಕೊಡಲಾಗಿತ್ತು (ಶಿವ. 54). ಘೋರ್ಥ. 39 ಒಂದು 
ಅರಾಬಿಕ್‌ ಶಾಸನ ; ಅಲ್ಲಾಹ್‌ನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅಬೂಬಕರ್‌, ಉಮರ್‌, ಉಸ್ಮಾನ್‌ ಮತ್ತು 
ಅಲಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಲ್ವರು ಕಲೀಫರ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಎರಡು ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳು (ತೀರ್ಥ. 40 ಹಾಗೂ 41 ಕೆಳದಿ 
ಅರಸ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕನು ಕ್ರಿಶ. 1622ರಲ್ಲಿ ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಸೀದಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. 

ತಿಮ್ಮಲಾಪುರದ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು "ಪುರುಷಪ್ರಮಾಣ'ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಬೇಕಿತ್ತು ಮತ್ತು ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಕ್ಕು ಇದ್ದುದು 
ತಿಮ್ಮಲಾಪುರ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ (ಭದ್ರಾ. 14). 

ತೀರ್ಥ. 115ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಗಮದೇವ ಮತ್ತು ಸಂಗಾಯಿ ಅವರು ಹಸುಕರು, 
ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳೂ ಸೇರಿದಂತೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಸೊತ್ತನ್ನು ಶ್ರೀಗಿರಿಯ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಅವರು 
ಬಹುಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ಈ ದಾನ ನೀಡಿದರು. (ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಧಾರೆಯನೆಅದು). ಅವರು "ತಾವಿದ್ದ ಗ್ರುಹವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು' - ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಊಟ-ನಿದ್ರೆಗಳಿಗಾಗಿ (ತೀರ್ಥ. 116). ಹತ್ತು ಜನ ಜಂಗಮರ ಊಟೋಪಚಾರಕ್ಕಾಗಿ `ಅಟ್ಟಿಕ್ಕುವ" 
ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಎಂಜಲು ತೆಗೆಯುವ ಶೂದ್ರ. ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಈ 
ಅದರ್ಶದಂಪತಿಗಳದು “ಆಡುವ. ಮಾತು ಒಂದು. ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ ಒಂದು'. ಇಂಥ ತ್ಯಾಗ ನಿಜಕ್ಕೂ ಅಪರೂಪ. 

ತೀರ್ಥ. 20ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸೇವಗೆಯ ಪಾಯಸ, ಕಣಿಕದ ಯಣ್ಣೆಘಾರಿಗೆ, ಒತ್ಸಾವಿಕೆ ಮುಂತಾದ 
ಖಾದ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವಿದ್ದರೆ ತೀರ್ಥ. 32ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಖಜ್ಜಾಯದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಜನ್ನಂಗಿ, ಕನ್ನಂಗಿ, 
ಬೊಕ್ಕಸ, ಬೊಂದಿಯ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳೂ ಚಿ ತ್ರಗುಪ್ತಭಟ್ಟ, ಕುಕ್ಕೆಭಟ್ಟ. ಕೊಲ್ಲೂರಭಟ್ಟ, ದೂರ್ವಾಸ ಭಟ್ಟ 
ಶಿರಗೊಟ್ಟಪಹೆಗ್ಗಡೆ, ಕೃಪಾಕೂಪಾರ ನೇತ್ರ ಮುಂತಾದ ವ್ಯತ್ತಿನಾಮಗಳೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಭರತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸೋಮನಾಥ "ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದ (ತೀರ್ಥ. 155) ; ರಾಮಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅನಂತಭಟ್ಟರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವೀಮಹಾತ್ವ 
ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದರು ಹಾಗೂ ಸೋವಣ ಒಬ್ಬ ಜ್ಯೋತಿಷಶಾಸ್ತ್ರ. ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ (ತೀರ್ಥ. 155 
ಕನನ 92ನೆಯ ಶಾಸನವು ಪಂಚಪರ್ವ ಅಥವಾ ಐದು ಹಬ್ಬಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳನ್ನು 

ಹೆಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಅವೆಂದರೆ ದೀವಳಿಗೆ, ಯುಗಾದಿ, ಮಹಾನವಮಿ, "ಬೆನಕನ ಚವುತಿ ಮತ್ತು ನೂಲಹುಣ್ಣುವೆ. ಶಾಸನಗಳು 

ಶಿವರಾತ್ರಿ, _ ರಥಸಪ್ತಮಿಗಳಂಥ ಹಲವು ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. 


ಮಠಗಳು 


ಎಲ್ಲ ಮತಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅನೇಕ ಮಠಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಪುಟದ ಶಾಸನಗಳು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗೇರಿ 
ಮಠ, ಕೂಡಲಿಮಠ, ಮುಳುಬಾಗಲುವುಠ, ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರುಮಠ, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಮಠ, ಮಲೆಯಾಳಮಠ. ಬಾಳಗಾರುಮಠ. 
ಮುನಿವೃಂದಮಠ ಹಾಗೂ ಕೂಡಲಿಯ ಕಲ್ಲುಮಠಗಳು ಶಾಸನೋಕ್ತಮಠಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು. ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಜೈ ಸೈನಮಠವೊಂದು 
ಇತ್ತು. ಕೆಳದಿ ನಾಯಕರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವ ಮಠಗಳು - ಮಹತ್ತಿನಮಠ, ವಿರಕ್ತ ಹಾಗೂ ವಶೀಕೃತ ಮಠ - 
ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದವು. ಮಠಗಳ ಪಟ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿವೆ. ಜು 


Iviii 


ಪೀಠಿಕೆ 

ಕಪ್ಪಗಳಲೆಯ ಬಸವಪ್ಪನಿಗೆ ನೀಡಿದ ದಾನವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕವಲೇದುರ್ಗದ ತೀರ್ಥ. 63ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು 
ಕರೆದಿರುವುದು "ಮೂಲ ದಾನದ ಪಟೆ' ಎಂದು. ಕಡೋಕಲ್ಲುಗ್ರಾಮದ ಶಿವ. 12 ದಾನವೊಂದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ "ಯಿ ಕಗದವ ಸೇನಭವರ ಕಡಿತಕ್ಕೆ ಬರಸಿ ತಿರಿಗಿ ಯಿವರ ವಸಕೆ ಕೊಡುವ' ಮಾತಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಶಾಸನವಿರುವುದು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ. 

ತೀರ್ಥ. 19ನೆಯ ಶಾಸನದ ಫಲಸ್ತುತಿ ಶ್ಲೋಕವೊಂದರ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ: “ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಳೆಯಬಹುದು 
ಹಾಗೂ ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಯ ಫಲವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಹಾಕಲು ಎಧಾತನಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.” 

ತೀರ್ಥ. 152ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ. ಮಠದ ಕಿರಿಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳಾದ (ಕನಿಷ್ಠ ಗುರುಗಳು) ಯೀಶ್ವರ 
ಸ್ವರೂಪಶ್ರೀಪಾದರು “ರಕ್ತಹತರಾಗಿ' ಮುಕ್ತರಾದರು. ಅವರ "ಸಮಾರಾಧನೆ'ಗಾಗಿ ಭೂಮಿದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಾಯಿತು. 
ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲಾದ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಪೀಠಾಧಿಪತಿಯು ಯಾರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬಾರದೆಂಬ ಕುತೂಹಲಕರ 
ಸೂಚನೆಯೊಂದಿದೆ (ಮಠದ ಶುಕ್ಷಪಟರು ಆರನೂ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಸಲ್ಲದು). 

ಕ್ರಿಶ. 1404ರಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಸಪ್ತಗ್ರಹ ಕೂಟವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ, ತೀರ್ಥ. 16ನೆಯ ಶಾಸನ. 

ಮರಗಣಲೆಯ ದುರ್ಗಿ ದೇವಾಲಯದ ಸಮೀಪ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ, ಕ್ರಿಶ. 928-29ರ, ತ್ರುಟಿತಶಾಸನವು (ತೀರ್ಥ 
197) ರವಿಚಂದ್ರಯ್ಯನು ನೆಲ್ಲಜವಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಸವಾದಿತ್ಯದೇವರನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ 
ತಮ್ಮ ಅಮ್ಮಯ್ಯನು ದೇಗುಲವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂದಾನ ನೀಡಿದ. 

ಕ್ರಿಶ. 1413ರಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರುವುಠದ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀ ಶ್ರೀಪಾದರು ಬಾಚಣ್ಣನಿಗೆ ನಲ್ಹಾನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾರಿದರು. ಈ ಪೀಠಾಧಿಪತಿಯು ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನರಸಪನಿಂದ ತತ್ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರು 
(ತೀರ್ಥ. 247). ಹೀಗೆಯೇ ಕ್ರಿಶ. 1456ರಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಮಠದ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರಿಶ್ರೀಪಾದರು ಬೊಬ್ಬಿ ಗ್ರಾಮದ 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣನ ಮಗ ವಿಠಪನಿಗೆ ಭೂದಾನವಿತ್ತರು. ದಾನಭೂಮಿಯು ಹಿಂದೆಯೇ ಆ ಪೀಠಾಧಿಪತಿಗೆ 
ನೀಡಲಾಗಿದ್ದಿತು (ತೀರ್ಥ. 150). 

ದೇಮಾಯಿಯು 1573ರಲ್ಲಿ ಆಗುಂಬೆಯ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರಧಾನದ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಆಕೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಪ್ರದೇಶದ ನಾಚ್ಚಾ ದೇವ್ಯೇವಮ್ಮಳ ಮೊಮ್ಮಗಳು (ತೀರ್ಥ. 14). ಶಿವ. 50ನೆಯ ಶಾಸನದ 
ಪ್ರಕಾರ ಗಾಜನೂರಿನ ರಂಗನಾಥ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ವೆಂಕಟನಾಯಕನು ಕಟ್ಟಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಗಾಜನೂರಿನ 
ಮಲ್ಲೋಜಯ್ಯನ ಮಗ ಸಿರಿಯೋಜನು "ಆ ದೇವಾಲ್ಯವ ನಿಲಿಸಿದಾತ.' ಶಿರುಮಲದೇವನು ಗೋಪಾಲದೇವರಿಗೆ 
ಮಂಟಪವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಹಾಗೂ ನಂದಾದೀಪವೊ೦ದರ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಭೂದಾನ ನೀಡಿದ (ಭದ್ರಾ. 3). 

ಆಗುಂಬೆಯ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣದೇವಾಲಯದ ಮುಖಮಂಟಪವನ್ನು ಕೋಟಿಯಣ ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಮೊಮ್ಮಗಳು 
ದುಗ್ಗಮ್ಮ ದುರಸ್ತಿಮಾಡಿಸಿದಳು (ತೀರ್ಥ. 12). ಇದೇ ಶಾಸನವು ಬೊಮ್ಮರಸ ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ ; 
ಆತ ಪ್ರಾಯಃ ದುಗ್ಗಮ್ಮಳ ಗ೦ಡನಿರಬೇಕು. ಶಾಸನದ ಕೆಳಗೆ ಬಿಡಿಸಿರುವ ಎರಡು ಉಬ್ಬುಶಿಲ್ಪಗಳು ದುಗ್ಗಮ್ಮ ಮತ್ತು 
ಬೊಮ್ಮರಸಹೆಗ್ಗಡೆಯರನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ೦ದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ವೀರಪ್ಪಗೌಡ ಎಂಬಾತ ಹೊಳಲೂರಿನಲ್ಲಿ ದೀಪಮಾಲೆ 
ಕಂಬವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಹಾಗೂ ಕೆರೆಯೊಂದನ್ನು ತೋಡಿಸಿದ (ಶಿವ. 112). ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಕೆಂಚಮ ಹೊಳೆಹಟ್ಟಿಯ 
ರಂಗನಾಥ ದೇವಾಲಯದ 'ದೀಪಮಹಲಕಂಬ'ವನ್ನು ಹಾಕಿಸಿದಳು. ಆ ಕಂಬ ಕಲ್ಲುಕುಟ್ಟಿಗ ಕಾನಸಾಬಿನ ಮಗ ಬಡೆಕಾನ 
ಕೆಲಸ' ಎಂದು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಶಿವ. 114) ಹೇಳಿದೆ. 

ಹೊಳಲೂರು ಗ್ರಾಮದ ಶಿವ. 111ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ ಮಹಾದೇವರಸನು ಹೊಇಸಳ ಮಾದಿಗಣಉಡನಿಗೆ 
“ಪಂಚೋತ್ತರ ಮರಿಯಾದಿಯಾಗಿ' ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನ ನೀಡಿದ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ನಿಘಂಟು 
ಅಥವಾ ಶಾಸನ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ. ದಾನಿಯನ್ನು ಶಾಸನವು 
“ವೀರಕೊಮಾರರ ಮಯಿದುನ' ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದೆ. ತ್ರುಟಿತವಾಗಿರುವ ತೀರ್ಥ. 153ನೆಯ ಶಾಸನವು "ನೆತ್ತರುಗೊಡಿಗೆಯ 
ಯೀರಗಲ್ಲನ್ನು' ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾಯಗೊಂಡಗೌಡನು ದಿವ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಭೂಮಿದಾನ ಪಡೆದ ವಿಷಯ ಭದ್ರಾ. 
16ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿದೆ. ; 

ಬಿದಿರೆಯ ನಾಯಕನ ಮಗಳು ಕಾಚಮನಾಯ್ಕಿತಿಯು ಕೂಟಿನಮಡುವಿನ ಅಶೇಷ ಮಹಾಜನರಿಗೆ 12 
. ಗದ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಕೆಂಪಿಡಿ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು (ಭದ್ರಾ 11) ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ದೇವಾಲಯದ ಸೊತ್ತು ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು (ದೇವಸ್ವ ಹೊರತಾಗಿ) ಶಾಸನವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ತೀರ್ಥ. 175ನೆಯ 


Ivii 


ಪೀಠಿಕೆ 
ಸೋಲಿಸಿದನು ; ಆದರೆ ಮಡಿದನು (ತೀರ್ಥ. 135). ಶಿವ 108ನೆಯ ಶಾಸನವು ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 1287ರಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಒಂದು ತುರುಗಾಳಗದಲ್ಲಿ ಬೊಮೆನಾಯಕನೆಂಬ ವೀರ ಮೃತಪಟ್ಟಾಗ, ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ “ತೋಳು 
ಕಯೆಗೊಟ್ಟು ಸರ್ಗ್ಗಪ್ರಾಪ್ತ'ಳಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ "ವೂರ್ದ್ಯಕ್ರಿಯೆಯ ಅವರ ಮಗ 
ಪಿಳ್ಳೆಯನಾಯ್ಕನು' ಮಾಡಿದ ಹಾಗೂ ಅವರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ವೀರಗಲ್ಲಿನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಭೂಮಿದಾನ ನೀಡಿದ. ಈ ದಾನವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನು ಜನೆಯ ಗುರು ಎಂಬಾತ ; ಆತನ ಸಂತತಿಯವರು ಪೂಜೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು. 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲು ಶಾಸನಗಳಿವೆ. ಕ್ರಿಶ. 1134ರಲ್ಲಿ ವೀರನೊಬ್ಬ - ಆತನ ಹೆಸರು 
ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ - 'ಸೂರ್ಯ್ಯಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ' ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ದೇವಿಯಕ್ಕ “ಪುರುಷಬ್ರತಮಂ ಕೈಕೊಣ್ಣು' 
ಉತ್ತವ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದಳು (ಭದ್ರಾ 38). ಕ್ರಿಶ. 1397ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿ "ತಿರುಮಲನಾಯಕನ ಕೂಡೆ 
ಮಾಯಕ್ಕ' ಎಂಬಾಕೆ ಸತಿಯಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪುರಲೆಯ ಶಿವ. 71ನೆಯ ಶಾಸನವು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಶ. 1417ರಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆ ದೇವರಾಯನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಗರವಳ್ಳಿಯ ನಾಗಕ್ಕ ಮಹಾಸತಿಯಾದಳು (ತೀರ್ಥ. 
213). 

ಜೈನಧರ್ಮದ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿದ್ದರು. ಕ್ರಿಶ. 1090-91ರಲ್ಲಿ, ಹೊಯ್ಸಳ ದೊರೆಯ ಕೈಕೆಳಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಚಂದಿಮಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಬೊಪ್ಪವ್ವೆಯು ಸನ್ಯಸನವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಥಳಾದಳು (ತೀರ್ಥ. 30). 
ಜೈನಾಚಾರ್ಯ ಮಲಧಾರಿದೇವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶುಭಚಂದ್ರದೇವರೆಂಬ ಜೈನಯತಿಯು ಸಮಾಧಿವಿಧಿಯಿಂದ ಜೀವತೊರೆದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತೀರ್ಥ. 31ನೆಯ ಶಾಸನವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪುರಲೆಯ ಶಿವ. 70ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಾಳಚಂದ್ರಮುನಿಯು 
"ಸುಸಮಾಧಿಯಂ೦ ಮುಡಪಿ ನಾಕಮನೆಯ್ದ' ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಹಾದಿಗಲ್ಲಿನ ತೀರ್ಥ. 226ನೆಯ ಶಾಸನವು ಅಲ್ಲಿನ 
ಗುಡಿಯಪ್ಪಗೌಡನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕಾಳಿಗಾಉ೦ಡಿಯು "ಸಮಾಧಿ ವಿಧಿಯ೦ ಮುಡಿಪಿ ಸುರಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತೆಯಾದ' 
ವಿಷಯವನ್ನು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಆಕೆ ಗುಣಸೇನಸೈದ್ಧಾಂತಿದೇವರ ಗುಡ್ಡಿ. ಕ್ರಿಶ. 1407ರಲ್ಲಿ ಬಳರನಾಯ್ಕಿತಿಗಾಗಿ 
ನಿಶಿಧಿಕಲ್ಲೊಂದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಯಿತು (ಭದ್ರಾ 7). ಶಿವ. 65ನೆಯ ಶಾಸನ ದಾಸೆಯನಾಯಕನ ನಿಸಿಧಿಯನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 

ಬೊಪ್ಪದಳಾರ (ಶಿವ. 58), ಮಾರೆಯನಾಯಕ ಮತ್ತು ಆತನ ಮಗ ಹಿಟೆಯ (ಶಿವ. 39), ಕಾಮಗೌಡ (ಶಿವ. 
28), ಸಕ್ಕಿಸಾಹಣಿ (ಶಿವ. 26), ಕೇತಯನಾಯಕ (ಶಿವ. 63), ಅರ್ಜುನ (ತೀರ್ಥ. 255) ಮತ್ತು ಇತರ ಕೆಲವರು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದ ವೀರರು. ಕೊಳವಳ್ಳಿಯ ತೀರ್ಥ. 129ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಪುಟ್ಟಗಡೆಯು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮವು ಕುಮಾರ ರಾಮನಾಥನ ಕಲಿತನಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮವಾದುದು ; ಆತ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ 
"ಅ೦ಬುಗೂಡಾಗಿ' ಬಿದ್ದುದು ಕ್ರಿಶ. 1432ರಲ್ಲಿ. ಕ್ರಿಶ. 12-13ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥ. 216ನೆಯ 
ಶಾಸನವು ಅಪ್ಸರೆಯರು `ಹುಯಿನ ವಿಮಾನದೊಳ್‌ ಇರಿಸಿ” ಸುರಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ವೀರನೊಬ್ಬನ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ಶಿವ. 106ನೆಯ ಶಾಸನವು ಕೆಳದಿಯ ಅರಸ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಸ್ವಾರಸ್ಯದ 
ಘಟನೆಯೊಂದನ್ನು ಅದು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹೊನ್ನಾಳಿಸೀಮೆಗೆ ಸೇರಿದ ಬಳಊರ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯೊಂದು ಬಹಳ 
ದಿವಸಗಳಿಂದ ಹಾವಳಿ (ರಾಉಡಿ) ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಹೊನ್ನಾಳಿ ಕೋಟೆಯ ಗಉಳೋಜಿಯು ಅದನ್ನು ಇರಿದು ಕೊಂದನು. 
ಆದರೆ ಆತನ ಕೂಡ ಮರಣ ಹೊಂದಿದ. ಆತನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಕಾನೋಜ ಮತ್ತು ಮರುಸೋಜರಿಗೆ ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಭೂದಾನ ನೀಡಲಾಯಿತು. 


ಎವಿಧ 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದ ಶಾಸನಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಲವು ಅಂಶಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. 
ತೀರ್ಥ. 10 ಅಲಗವಳ್ಳಿಯ ಶಿಲಾಶಾಸನ ; ಅದು ವಿರುಪಣ್ಣ ನೀಡಿದ ದಾನದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಆತ 
'ಭೂದಾನಪತ್ರಶಿಲಾತಾ೦ಬ್ರಶಾಸನ'ವನ್ನು ನೀಡಿದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ತೇದಿ ಕ್ರಿಶ. 1407. ಚಕ್ಕೋಡಬಯಲು 
ಗ್ರಾಮದ ಶಿಲಾಶಾಸನವು (ತೀರ್ಥ. 144) ಮೂಲತಾಮ್ರಶಾಸನವೊ೦ದರ ನಕಲು ; "ಯಿದೇ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ ಪ್ರತಿಯ 
ಶಿಲಾಶಾಸನ'ಎ೦ದು ಅದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗೇರಿ ಮಠದ ಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀನರಸಿ೦ಹಭಾರತೀವೊಡೆಯರ (ಕ್ರಿಶ. 1464- 
1479) ದಿವ್ಯನಾಮದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲಾಯಿತು. ಈ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ ದಾನವನ್ನು ಶೃಂಗೇರಿಯಲ್ಲಿ, ವಿದ್ಯಾಶಂಕರದೇವರ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಭಾರತೀವೊಡೆಯರ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹ್ಯೇಶ್ವರದೇವರ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಯಿತು. ಶಾಸನೋಕ್ತ ಶ್ರೀ ನಾರಸಿಂಹಭಾರತೀಪುರವನ್ನು ಈಗ ಕೇವಲ ಭಾರತೀಪುರ ಎಂದು 
ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬಾಳಿಗೆಮನೆ ಗ್ರಾಮದ ತೀರ್ಥ. 182ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು "ಗುತ್ತಗೆಯ ಪಟ್ಟಿಯ ಪತ್ರ' ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದರೆ, 
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ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊ೦ಡರಂತೆ. ಈ ದಾಖಲೆಗೆ ದೊರೆಯ ಸಹಿಯಿದೆ. ಮೂಲ ಸನ್ನದನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಗೆ ಹಿ೦ದಿರುಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತು 
ಅದರ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಶಿರಸ್ತೇದಾರರ ದಾಖಲೆಗಳ ಜೊತೆ ಇರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಆದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಮಾರಕ ಶಾಸನಗಳು 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದ ಅರುವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಶಾಸನಗಳು ಸ್ಮಾರಕ ಸ್ವರೂಪದವಾಗಿವೆ. ಬಹುಪಾಲು ಶಾಸನಗಳು 
ವೀರಗಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲಿವೆ. ಗ್ರಾಮಗಳ ಮೇಲಿನ ದಾಳಿ, ತುರುಗಾಳಗ ಅಥವಾ ಕಾದಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದ 
ವೀರರನ್ನು ಅವು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. 

ಕ್ರಿಶ. 963-64ರಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ದೊರೆ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟುಗನೆಂಬ ವೀರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣತೆತ್ತನು. ಇದು ಸಂಭವಿಸಿದುದು ಪ್ರಾಯಃ ಅರಕೆರೆಯಲ್ಲಿ. 
ಗೋವಿಗಾವುಂಡ ಮೃತವೀರನಿಗೆ ಸ್ಮಾರಕವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ (ಭದ್ರಾ. 2). ಶಿವಮೊಗ್ಗದ ಇನ್ನೆರಡು ಶಾಸನಗಳು - ಶಿವ. 87 
ಮತ್ತು 88 - ಇದೇ ಅರಸನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದಂಥವು. ಮೃತ ವೀರರ ಹೆಸರುಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು ದುರ್ದೈವದ ಅಂಶ. 
ಇವೆರಡೂ ಶಾಸನಗಳು ಗಂಗ ಬೂತುಗನ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. ಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿಯು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಗಂಗವೂರಿನಲ್ಲಿ' ಉಂಟಾದ ತುರುಗಾಳಗವನ್ನು ಭೈರೆಕೊಪ್ಪದ ಶಿವ. 78ನೆಯ ಶಾಸನವು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಅಳಮ್ಮಗವುಂಡನ 
ಮಗ ಚೋಳ ಎಂಬ ವೀರ ಕಾದಿ ಮಡಿದ. ಅವನೊಡನೆ ಇನ್ನೂ ಐವರು ಹೋರಾಡಿ ಮೃತಪಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದೇ 
ಅರಸನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದ ಗೋಂದೀಚಟ್ಟನಹಳ್ಳಿಯ ಶಿವ. 51ನೆಯ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1120. ಹೊಯ್ಗಳೆ ಬಿಟ್ಟದೇವನ 
ಕೈಕೆಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ದಂಡನಾಯಕನಾದ ಬೊಪ್ಪಣ ಹಾಗೂ ಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವರ ನಡುವೆ ಹಲಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಕಾಳಗವನ್ನು ಅದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಗಂಗ ಪ್ರಭುವಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದ, ಚಂಬಣವಾಸಿ ಮತ್ತು ಬೂತಬ್ಬೆಯರ 
ಮಗನಾದ ಲೆಂಕ ಬಮ್ಮಯನಾಯಕ ಸುರಲೋಕಸೇರಿದನಂತೆ. 

ಭದ್ರಾ. 3ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲಕರವಾದ ಘಟನೆಯೊಂದು ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಸಾಂತರ ಪ್ರಭುವಾದ 
ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ ಸಾಂತರದೇವನು ಮನ್ನೆಯ ಬಮ್ಮರಸನ ಮಗನಾದ ಮನ್ನೆಯ ಗೊಗ್ಗರಸನು ತನ್ನನ್ನು ನಂಬುವಂತೆ ಮಾಡಿ, 
ಗೊಗ್ಗರಸನ ತಲೆಗಡಿದನಂತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಈ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವಾಗಿ ಸಾ೦ತರ ದೊರೆಯು 
ತನ್ನ ಬೀಡಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆತನನ್ನು ಇರಿಯಲಾಯಿತಂತೆ. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಾ೦ತರ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಆಂತರಿಕ ಕಲಹ-ಕಾದಾಟ ನಡೆದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಘಟನೆ ನಡೆದುದು ಕ್ರಿಶ. 
1115-16ರಲ್ಲಿ. ಕ್ರಿಶ. 1122ರ ತೇದಿಯ ಶಿವ. 82ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಹಣಿ ಮಾರಸಿಂಘನು ಭಾರೀ ಸಮರದಲ್ಲಿ 
(ಮಹಾಹವ') ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದನು. ಬೆಳಗವತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶ. 1125ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕದನದಲ್ಲಿ 
ಪಡವಳ ಗಂಗ ಅಥವಾ ಗಂಗಿಮಯ್ಯ ಶತ್ರುಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡುವಾಗ ಸಾವಿಗೀಡಾದನು (ಶಿವ. 77). ತನ್ನ ಒಡೆಯ 
ವೀರಗಂಗನಿಗೆ ಆತ ಹನುಮನ ಹಾಗೆ ನಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದನಂತೆ. ಆತ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಹೊರಟಾಗ “ಅದಿರ್ದ್ದುದು ಧರೆ 
ಖುರಘಾತದಿನುದಿರ್ದ್ದವು ತಾರಗೆಗಳ್‌ ... ಬಿದ್ದಿರ್ದ್ದವರಿನರರ ಹೃದಯಂ.” 

ತೊರಹರ ಕಾಳಯನು ಹಿರಿಯೂರಿನ ಹಸುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದಾಗ ಕ್ರಿಶ. 1140ರಲ್ಲಿ ತೆಲ್ಲಿಗ ಬರ್ಮ೦ಣನು 
ಹೋರಾಡಿ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯುವಲ್ಲಿ ಸಫಲನಾದರೂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ತೆರಬೇಕಾಯಿತು (ಭದ್ರಾ. 29). ಹೀಗೆಯೇ 
ಕ್ರಿಶ. 1154ರಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮರೂರಿನ ಚೆನ್ನಗಾವುಂಡನು ತುರುಗಾಳಗದಲ್ಲಿ ಕಾದಿ ಮಡಿದ (ಶಿವ. 21). ಶಿವ 67 ಪುರದಹಾಳು 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು ಶಾಸನ ; ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1160. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಂಡೆಯ ತುಂಡಿನ ಮೇಲೆ ಈ 
ಶಾಸನವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ (ಎಂ.ಎ.ಆರ್‌. 1923, ಪು. 113). ಹೀಗಿರುವುದು ಅಪರೂಪ. ಈ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ 
ಹಡವಳ ಜಕ್ಕಣ್ಣ ಮತ್ತು ಬೊಪ್ಪಕ್ಕರ ಮಗನಾದ ಹಡವಳ ಬೊಪ್ಪಣ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ತೈಲಹದೇವ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಕೊಂದು ವೀರಮರಣವನ್ನು ಪಡೆದ. ಸಾಂತಳಿಗೆಯ ಪ್ರಭು ಜಗದೇವರಸನು ಎರಡು ಗದ್ಯಾಣಗಳನ್ನು 
“ನೆತ್ತರುಗೊಡಿಗೆ'ಯಾಗಿ ನೀಡಿದ. ಕ್ರಿಶ. 1175ರಲ್ಲಿ ಮಾದಗೌಂಡ (ಶಿವ. 115) ಮತ್ತು ಕ್ರಿಶ. 1180ರಲ್ಲಿ ಸೀಬಯ್ಯ (ಭದ್ರಾ. 
28) ಶತ್ರುಗಳ ವಿರುದ್ಧ ನಡೆದ ಹೋರಾಟಗಳಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾದರು. 

ಭದ್ರಾ. 30ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ, ಕ್ರಿ.ಶ. 1208ರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯೂರಿನ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರ ಭಕ್ತನಾದ ಬಾರಿಕೆ 
ಬೆದ್ದಮ್ಮನು "ತನಗಂ ಮುಕ್ತಿಪದಾರ್ತ್ಮವಾಗಿ' ಮರಣಹೊಂದಿದನು. ಕ್ರಿಶ. 1250ರಲ್ಲಿ ಸಿರಿಯಮ್ಮ ಹಾಗೂ ಆತನ ಮಾವ 
ಹೊಯ್ದಯ್ಯ ಹೋರಾಡುತ್ತಲೇ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟರು (ತೀರ್ಥ. 227). ಮಾರನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಿರಿಯಮವೆಗ್ಗಡೆ ಎಂಬಾತ ಕಾದಿ 
ಮಡಿದನು (ತೀರ್ಥ. 228). ಕ್ರಿಶ. 1254ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಘಳದೇವನ ದಳವಾಯಿ ಸಾರಂಗದೇವನು ಮಹಾಮಂಡಳಿಕ 
ಹರಿಚವೆಗ್ಗಡೆ ಮತ್ತಿತರರ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ಕೋದೂರನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದಾಗ, ರಾಜಿಕನ ಜಕ್ಕನೆಂಬ ವೀರ ಆತನನ್ನು 
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ಕ್ರಿಶ. 1671ರ ಶಿವ. 91ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಸೀಮೊಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಗಾ 
ನದಿಯ ಹಾಯ್ಗಡದ ಮುದಲಿಂಗ ಮತ್ತಿತರ ಕೆಲವು ಅಂಬಿಗರಿಗೆ ಕೆಳದಿ ಪ್ರಭುವು ಉ೦ಬಳಿಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಯಾಣಿಕರಿಂದ ಅವರು ಶುಲ್ಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿದ್ದಿತು ; ಆದರೆ 
ಅಗತ್ಯಬಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು ಸೀಮೊಗೆ ಕೋಟೆಯವರ ಆದೇಶವಿದ್ದಾಗ ಅವರು ಅರಮನೆಯ ಸೇವೆಗೆ ಹರಿಗೋಲುಗಳನ್ನು 
ಒದಗಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕನು ರಂಗಬೋಯ ಹಾಗೂ ಇತರರಿಗೆ ಕೆಲವು ತೆರಿಗೆಗಳ ದಾನವನ್ನೂ ಅದು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಲಿಂಗಮ್ಮಾಜಿಗೆ ಶಿವಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲೆಂದು ಭೂದಾನವೊಂದನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತು (ತೀರ್ಥ. 76 
ಮತ್ತು 110). 

ಕೆಳದಿ ರಾಣಿ ಜೆನ್ನಮ್ಮಾಜಿಯ ಆದೇಶದ ಮೇರೆಗೆ ದೇವಪ್ಪ ಎಂಬಾತ ಪ್ರಾಯಃ ಬಸವೇಶದೇವರಿಗೆ ದಂಡಿಗೆ 
ಉಂಬಳಿಯಾಗಿ ಕಡೊಕಲ್ಲು ಗ್ರಾಮವನ್ನು ದಾನ ನೀಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಶಿವ 12ನೆಯ ಶಾಸನವು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಯಿನೂರು ಎಂಬಲ್ಲಿ ತುಂಗಾನದಿಗೆ ಬಸವನವಡ್ಡು ಎ೦ಬ ಕಟ್ಟನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ವಿಷಯ ಶಿವ. 105ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಇಮ್ಮಡಿ ಸೋಮಶೇಖರ ನಾಯಕನು ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಿದುದು ಹರಕೇರಿಯ ಗುರುಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರ 
ವಿರಕ್ತ ಮಠಕ್ಕಾಗಿ. ಈ ಶಾಸ ಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1722 ; ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ" ಮಾವ ನಿರ್ವಾಣೈಯನ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಕೆಳದಿ 
ನಾಯಕರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅತ್ಯಂತ ಈಚಿನ ಶಾಸನವು ಸಾವಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದೆ (ಶಿವ. 100- ಅದರ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1732. 
ಗಾಜನೂರು ಸೀಮೆಯ ಚೆನ್ನಗೊಂಡನಕೊಪ್ಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯೆಡತೊರೆ-ಹರುಮಗಟೆ ಸೀಮೆಯ 
ಸಾವಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ನೀಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೀಡಿದುದು ಕೂಡಲಿಯ ಕಲ್ಲುಮಠದ 
ರಘುರಾಜತೀರ್ಥಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ. 

ಕೆಳದಿ ಅರಸರ ಶಾಸನಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಮುಖವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಡಾ. ಕೆ.ಎನ್‌. ಚಿಟ್ನಿಸ್‌ ಅವರು 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಅವು “ಕಂದಾಯದ H ಷಯಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ” 
ವಿಪುಲ ವಿವರಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ನೀಡುತ್ತವೆ. 


ಆನಿವೇರಿ 
ಗಸಮುದ್ರದ ಭದ್ರಾ. 17 ಒಂದು ತಾಮ್ರಶಾಸನ ; ಅದರ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1548. ತಮ್ಮಸಮುದ್ರ ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಹಿರಿಯಂಕಟಪ ಹಾಗೂ ರಾಣಿಯೊಬ್ಬಳಿಗೆ - ಆಕೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ - ದಾನ ನೀಡಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆನಿವೇರಿಯ ಹಿರಿವೆಂಕಟಪನಾಯಕನ ಮಗ ಹಿರಿರಂಗಪನಾಯಕ ಈ ದಾನ ನೀಡಿದವನು. ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಗಳು ನಾಗಸಮುದ್ರ 
ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಮಲ್ಲಪಗೌಡನು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವನ್ನೂ ಅದು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ 
ಭಾಷೆ ಬಹಳ ದೋಷಭರಿತವಾಗಿದೆ. 


ಬೀಳಿಗಿ 


ಕವಲೇದುರ್ಗದ ತೀರ್ಥ. 81 ಒಂದು ತಾಮ್ರಶಾಸನ ; ಬೀಳಿಗಿಯ ಮಹಾಪ್ರಭು ಘಂಟಿವಡೇರ ಮೊಮ್ಮಗನೂ 
ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕನ ಮಗನೂ ಆದ ಇಮ್ಮಡಿ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕನ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಅದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಹಲುಗನಹಳ್ಳಿಯ 
ಚರಂತಿಗಳಾದ ಗುರುಶಾಂತದೇವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಕೊಳೂರದೇವರಿಗೆ $00 ಗದ್ಯಾಣಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ನೀಡಿದ ಕ್ರಯದಾನವನ್ನೂ 
ಆಗಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಅವರು ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಅದು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಮುಸಲ 
ದಾನಗ್ರಾಮವನ್ನು, “ಮಗೆ ವರ್ಗಾಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಹಾಗೂ ಗುರುಶಾಂತದೇವರು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊ೦ಡರು. ಅದರಂತೆ 
“ಮಹತ್ತು'ವಿನಿಂದ 70 ವರಹಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪ್ರಭುವು ಧರ್ಮಶಾಸನವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಮಠವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಲೂ. ಆತ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನೀಡಿದ. "ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1674. 


ಮೈಸೂರು 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜವೊಡೇರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಈ ಸ೦ಪುಟದಲ್ಲಿನ ಏಕೈಕ ಶಾಸನ 
ತೀರ್ಥ. 160. ಮುಳಬಾಗಲುಮಠದ. ಏಜಂಟರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಸನ್ನದು ಇದು. ದೊರೆಯು ಮುಳಬಾಗಲಿನ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾನ೦ದಸ್ವಾಮಿಮಠಕ್ಕೆ 106 ಹೈದರಿ ವರಹ ಮತ್ತು 3 ಹಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮಠವು" ಭಾಗವತಸ ೦ಪ್ರದಾಯವನ್ನು * ಒನುಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಠದ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ದೊರೆಯ ಮುಂದೆ ಖುದ್ದು ಹಾಜರಿದ್ದು 


liv 


ಪೀಠಿಕೆ 

ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕೆಳದಿ ಶಾಸನವೆ೦ದರೆ ಆಲಹಳ್ಳಿಯ ಶಿವ. 5. ಅದರ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1560 ; 
ಅದು ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ದೊರೆಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪರ್ವತ ಒಡೆಯನು 
“ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಾದ' ಮಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ದೀಪಾರಾಧನೆಗಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವರಹಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಚಿನ್ನಭಂಡಾರದ 
ನಾರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯನ ಮಗ ್ಹರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯನನ್ನು ಅಗಳಬಾಗಲು ಗ್ರಾಮದ ಸದಾಶಿವ ದೇವಾಲಯದ 
ಪಾರುಪತ್ಯಗಾರನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಲಾಯಿತು ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಶ. 1577ರಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯದ ದುರಸ್ತಿ ಮತ್ತಿತರ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ 
ಭೂಮಿದಾನ ಮಾಡಲಾಯಿತು (ತೀರ್ಥ. 5) "ಪ್ರಿಯ ಸ್ರಾಹೆ ನಿಜ ಘಟ್ಟಿ ವರಹಗಳನ್ನು? ಮಲ್ಲರಸಯ್ಯ ಎಂಬಾತನಿಂದ 
ಪಡೆದು ದೊರೆಯು ಅವನಿಗೆ ಹಿರಿಯಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ನೀಡಿದನು (ತೀರ್ಥ. 154). ಕ್ರಿಶ. 1585ರಲ್ಲಿ ಕೊಡಚಾದ್ರಿ 
ಕೇಶೊಭಟ್ಟನಿಗೆ ಭದ್ರಕಾಳಿ ದೇವತೆಯ ಪೂಜಾದಿಸೇವೆಗಳಿಗೆ ದತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕನು ನೀಡಿದನು (ಶಿವ. 
120). 

ಅವನ್ಯಾ ದೇಶವನ್ನು ಆರಗದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿನಾಯಕನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೇಳಿಗೆಯ ತೀರ್ಥ 215ನೆಯ 
ಶಾಸನವು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಶಾಸ; ಸನದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. ಬೊಮ್ಮಣಸೆಟ್ಟಿಯು ಅನ೦ತನಾಥ ಬಸದಿಯನ್ನು 
ಶಿಲಾಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದುದನ್ನು ರಾ ದೇವರಿಗೆ ಭೂಮಿದಾನ ಮತ್ತು 'ಧನದಾನ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು 
ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಕವಲೇದುರ್ಗದ ತೀರ್ಥ. 108ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ “ತಿಳದುಬರುವಂತೆ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ವಿರುಪಣ್ಣನಾಯಕನ ಮಗಳು ; ಆದರೆ ಆಕೆ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ವೀರಶೈವ ಅಥವಾ ಲಿಂಗಾಯತ ಮಠಗಳಿಗಾಗಿ 
ಹೇರೆತ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಗಿಸುವ ಸಾಮಾನು ಸರಂಜಾಮುಗಳ ಮೇಲಿನ ಸಾಗಣೆ ಸುಂಕಗಳನ್ನು ಮನ್ನಾಮಾಡಿದುದನ್ನು 
ತೀರ್ಥ. 67 ಮತ್ತು ಇತರ ಅನೇಕ ಶಾಸನಗಳು (ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ತೀರ್ಥ. 60 ಮತ್ತು 94) ವಿಶದಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದರೆ ಭತ್ತ. ರಾಗಿ, ಬಿದಿರಬುಟ್ಟಿ, ದ್ವಿದಳಧಾನ್ಯ, ಎಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ, ಬೆಲ್ಲ, ಅಕ್ಕಿ 
ಹಾಗೂ ಉಪ್ಪು. ರೈಸ್‌ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಕೆ, ಮೆಣಸು, ಕೊಬ್ಬರಿ ಹಾಗೂ 
ಮರಮಟ್ಟುಗಳಿಗೆ . ಈ ವಿನಾಯಿತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅವಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ರುಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಸುಂಕ ಸಂದಾಯ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕಿತ್ತು” ಹಾಗಿದ್ದರೂ ವಿನಾಯಿತಿ ಪಡೆದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಇತರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ; 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮಠದಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಬೇಕಿತ್ತು ಹಾಗೂ ಅವನ್ನು ಷಡ್ಜರ್ಶನಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ಗುರುವರ್ಗದವರ ಮತ್ತು ಕಲಿಯುವ ಶಿಷ್ಯವರ್ಗದವರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಬಳಸಬೇಕಿತ್ತು. 

ಕೆಳದಿ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶವೆಂದರೆ ವಿವಿಧ ಜನರು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನರ್ತಕಿಯರು 
(ತೀರ್ಥ. 82, 96 ಮತ್ತು 202) ಅಥವಾ ಶರಾಬುದಾರ (ಅಬಕಾರಿ ಗುತ್ತಿಗೆದಾರ) ಮಹತ್ತಿನ ಮಠಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
ಭೂಮಿ ಅಥವಾ ಗ್ರಾಮ ಕ್ರಯಪತ್ರಗಳು. ಅಂಥ ಮಠಗಳ ಪಟ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ಬೇರೆಡೆ ನೀಡಿದೆ. ಈ ದಾಖಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ ; ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪ್ರವಾಹ ಮತ್ತಿತರ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ನಷ್ಟಭರ್ತಿಗೆ 
ಮುರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅರಮನೆಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದ ಕ್ರಯಧನವು ಗುತ್ತಗೆಯ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಮೊತ್ತವಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಬಂಜರು ಭೂಮಿಯ "ಸಾಗುವಳಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ 
ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ (ತೀರ್ಥ. 85). 

ಹಿಂದೂ ದೇವದೇವತೆಗಳಿಗೆ (ಶಿವ. 92 ಹಾಗೂ ತೀರ್ಥ. 114, 130, 149, 156 ಇತ್ಯಾದಿ) ಮತ್ತು ಮುಸ್ಲಿಂ 
ಮಸೀದಿಗೆ (ತೀರ್ಥ. 40) ದಾನಗಳನ್ನೂ ಶಾಸನಗಳು ದಾಖಲಿಸುತ್ತವೆ. ಅಗ್ರಹಾರಗಳು ಪ್ರಭುಗಳ (ತೀರ್ಥ. 134, 223) 
ರಾಣಿಯರ ಮತ್ತಿತರರ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡವು. ವೀರಭದ್ರಾಪುರ (ಶಿವ. 92), ತೀರ್ಥರಾಜಪುರ (ತೀರ್ಥ. 120, 
156), ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರ (ಶಿವ. 90), ಭದ್ರಾಪುರ (ತೀರ್ಥ. 203), ಶಂಕರನಾರಾಯಣಪುರ (ತೀರ್ಥ. 130), 
ಶಿವರಾಜಪುರ (ತೀರ್ಥ. 159, 164, 165, 167), ಮುನಿಬೃಂದಪುರ (ತೀರ್ಥ. 210), ಸೋಮಶೇಖರಪುರ (ಶಿವ. 43), 
ವೆಂಕಟಾಪುರ (ತೀರ್ಥ. 143), ಭದ್ರರಾಜಪುರ (ತೀರ್ಥ. 3, 134, 220, 231), ಭಾರತೀಪುರ (ತೀರ್ಥ. 193) 
ಮುಂತಾದಂಥ ಅಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು. ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಅರುವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರಗಳ ಸೀಮೆಯಾಗಿತ್ತು. 

ತೀರ್ಥ. 55 ಮತ್ತು 64ನೆಯ ಶಾಸನಗಳು (ಮಹಮ್ಮದೀಯರ) ದಾಳಿಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. ಇವೆರಡೂ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಬಳಸಿದ ಶಬ್ದ "ಅವಾಂತ್ರ'. ಮಠವೊಂದಕ್ಕೆ “ಹೇರೆತ್ತುಗಳ ಮೇಲಿನ ಸಾಗಣಿಸುಂಕಪಾವತಿಗೆ ವಿನಾಯಿತಿ 
ನೀಡುವ” ತೀರ್ಥ 109ನೆಯ ಶಾಸನವು ದೇಶದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತುರುಕರಿಗೆ ತೆರಿಗೆ ನೀಡುವ ಅ೦ಶವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ (“ಅವರು ತುರುಕರಿಗೆ ಪಗುದಿ ತೆರುಥಾರೆ”). ತೀರ್ಥ 68ನೆಯ ಶಾಸನವು ಭೋಗ್ಯದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 


liii 


ಪೀಠಿಕೆ 
ವಿಷಬೆರೆಸಿದ್ದರೂ - ಪಾರಾಗುವ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ - ಸೇವಿಸಿದ. ರಾಮರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ಲಕ್ಕಾಂಬಿಕಾ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಗ 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ, ಆತನ ಪತ್ನಿ ತಿರುಮಲಾಂಬಿಕಾ ; ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಜನಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮರಾಜ, ತಿರುಮಲರಾಜ 
ಹಾಗೂ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ, ರಾಮರಾಜನು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ದಮನಮಾಡಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳಿದನು ; ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ತಿರುಮಲ ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ಷನಾದನು ; ಕಾಂಚೀ, ಶ್ರೀರಂಗ, ಶೇಷಾಚಲ, ಕನಕಸಭಾ, 
,: ಅಹೋಬಲಾದ್ರಿ ಮತ್ತಿತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಆತ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಸುವರ್ಣದಾನ, ತುಲಾಪುರುಷ ಮತ್ತಿತರ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆತನ ತರುವಾಯ ಅವನಿಗೆ ವೇಗಲಾಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಗ ಶ್ರೀರಂಗರಾಯನು ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದನು ; 
ತನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು ; ಕೊಂಡವೀಡು, ವಿನಿಕೊಂಡಪುರ ಮತ್ತಿತರ ದುರ್ಗಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ, 
ಪ್ರಮುಖ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ಷನಾಗಿ ಪೆನುಗೊಂಡಪುರಿಯನ್ನು ನೆಲೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆತ 
ಮುರಾರಿ ಪಾದ ಸೇರಿದಾಗ (ಅಥವಾ ಮೃತಪಟ್ಟಾಗ) ಆತನ ತಮ್ಮ ವೆಂಕಟಪತಿ ದೇವರಾಯನು ಸ್ಮರಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಿ೦ಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರನಾಗಿ ತನ್ನದೇ "ಗೋತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗುರು ತಾತಯಾರ್ಯ್ಯ ಮತ್ತಿತರ ಮುಖ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತನಾದನು. ಸಿಂಹಾಸನವೇರಿದ ಮೇಲೆ. ಯವನರನ್ನು ಕೂಡಲೆ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಮಲಿಕ್‌ ಇಬ್ರಾಹಿಂನನ್ನು ಹೊರದಬ್ಬಿ 
ಆತ ಹತಾಶನಾಗಿ ತನ್ನ ನೆಲೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು ; ಹಾಗೂ ಮುಹಮ್ಮದ್‌ ಷಾಹನಿಗೆ ಪ್ರಬಲಪ್ರಹಾರ 
ಮಾಡಿದನು (ಗೋಲ್ಕೊಂಡದ ಕುತ್ಬ್‌-ಷಾಹಿ ದೊರೆಗಳು, ನೋಡಿ; "ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಇಂಡಿಕ” ಖಗಿ 270). ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯರೆಂದರೆ ವೆಂಕಟಾಂಬಾ, ರಾಘವಾಂಬಾ, ಪೆದೋಬಮಾಂಬಾ ಹಾಗೂ ಪಿನೋಬಮಾಂಬಾ. ಆತನಿಗೆ ಕಾಂಭೋಜ, 
ಭೋಜ, ಕಳಿಂಗ, ಕರಹಾಟ ಮತ್ತಿತರ ದೊರೆಗಳು ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾಗಿ ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಹಾಗೂ ಸೇತುವಿನಿಂದ 
ಹಿಮಾದ್ರಿಯವರೆಗಿನ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ದಮನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಎರಡು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಮಲ್ಲಜ್ಯೋಸ್ಯ ಎಂಬಾತನಿಗೆ ದಾನವಿತ್ತನು. ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಸಭಾಪತಿಯ 
ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಕೃಷ್ಣಕವಿ ಕಾಮಕೋಟಿ.” 

ಮೇಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ  ಬೊಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿಯು ಅನಂತತೀರ್ಥಂಕರ ಬಸದಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ಅವನ ಮೊಮ್ಮಗ 
ಬೊಮ್ಮಣಸೆಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳದ ಇತರರು ಅದನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟರು (ತೀರ್ಥ. 215). ವೆಂಕಟಪತಿಯು 
ಪೆನುಗೊಂಡೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ. ದೇವರ ಸೇವೆಗಾಗಿ 'ದಾನವೊಂದನ್ನೂ ನೀಡಲಾಯಿತು. ಈ ಸಂಪುಟದ ಕೊನೆಯ 
ವಿಜಯನಗರ ಶಾಸನವೆಂದರೆ ಯರಗನಹಾಳು ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಿ.ಶ. 1601ರ ತೇದಿಯ ಶಿವ. 83. ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆ 
ರಾವ್ಠರಾಯ. ಸಂತೆಬೆನ್ನೂರ ಪ್ರಭುವಾದ ಕೆಂಗನೃಪನು ಯರಗನಹಾಳು ಗ್ರಾಮವನ್ನು ವಿಜಯಿ ಬಿಳಿಗೆಯ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನಿಗೆ 
ದಾನವಿತ್ತನು. ಪ್ರಭುವಿನ ಮುಗ ಹನುಮನ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವ ಈ ದಾನದ ಸಂದರ್ಭ. ಪ್ರತಿಗಹಿಯು ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಹತ್ತು ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಕೆಳದಿ 


ವಿಜಯನಗರದ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ದುರ್ಬಲವೂ ಸಡಿಲವೂ ಆದಾಗ ಹಲವು ಕಿರುಮನೆತನಗಳು ಪ್ರಬಲಗೊಂಡವು. 
ಅಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳದಿ ವಂಶ್ಥೆ ಸೇರಿದ ದೊರೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವು ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಆಳಿದರು. ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೆಳದಿ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಶಾಸನಗಳಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿರುವ 
ಅತಿದೀರ್ಫತಾಮ್ರಶಾಸನ ತೀರ್ಥ. 223. ಎಂಟು ಹಲಗೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇದರಲ್ಲಿ 438 ಸಾಲುಗಳಿವೆ. ಇದು ಪ್ರಾಚ್ಯವಸ್ತು 
ಮತ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಗಳ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯವು 1997ರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಹ "ಕಾಪರ್‌ಫ್ಲೇಟ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಕಿಪ್ಟನ್ಸ್‌ ಫ್ರಮ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ'ದಲ್ಲಿ 
ಹೊಸಶಾಸನವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ ; ಆದರೆ ಒಂದು ಹಲಗೆ ಸೆ! ಕ್ರಿಶ. 1560 ರಿಂದ ಕ್ರಿಶ. 1737ರ ವರೆಗೆ ಈ 
ಶಾಸನಗಳ ತೇದಿಗಳು ವ್ಯಾಪಿಸಿವೆ ; ಈ ವಂಶದ ಒಟ್ಟು ಹಳು "ಪ್ರಧುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಆಳುವವರಿಗೆ 
ಅವು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿವೆ. ಈ ವಂಶದ ಆಳರಸರ ಬಗ್ಗೆ ಶಿವ 90ನೆಯ ಶಾಸನವು ನಮಗೆ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಸದಾಶಿವನಿಂದ ಈ ವಂಶದ ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದು, ಆತನ ಮಗ ಸಂಕೇಂದ್ರ ; ಆತನ ಮಗ ವೆಂಕಟ. 
ಈತನನ್ನು “ಕರ್ನಾಟಧರಣೀ ವಜ್ರಕವಾಟಾಯಿತ ವಿಕ್ರಮ'ನೆಂದೂ ತೌಳವ, ಕಿರಾತ ಮತ್ತು ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸಿದ 
ವನೆಂದೂ ಬಣ್ಣಿಸಿದೆ. ಈತನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿ ಭದ್ರ ಮತ್ತು ಅನಂತರ ವೀರಭದ್ರ. ವೀರಭದ್ರನು ವಿಜಯನಗರದರಸ 
ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಗೆ “ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಭುಜದಂತಿದ್ದ (ಸರ್ವಕಾರ್ಯ್ಯೇಷುದಕ್ಷಿಣೋಚ್ಚ ಭುಜಾಯಿತಖ. ಇತರ 
ಶಾಸನಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಕೆಳದಿ ವಂಶದ ಅರಸರ ಹೆಸರುಗಳು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ. ಅವರ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಮನಾರ್ಹವಾದವೆಂದರೆ ಯಡವಮುರಾರಿ. ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ಹಾಗೂ ವಿಶುದ್ಧವೈ/ ದಿಕಾದ್ದೆ ಸ್ರೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ. ಕೆಳದಿ 
ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕೆಲವು ಪ್ರಮುಖ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ ಸಮೀಕ್ಷಿಸ ಬಹುದು. 
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ಪೀಠಿಕೆ 

ಕ್ರಿಶ. 1514ರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ (ಶಿವ. 89). ಆತನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 
ಶಾಸನ ಕೊಡುತ್ತದೆ ; ರೈಸ್‌ ಅವರು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಸಂಪುಟ 7ಕ್ಕೆ ಬರೆದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಜಯನಗರ ದೊರೆಗಳ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಾಧನೆ ಸಿದ್ಧಿಗಳ ಬಣ್ಣನೆಯನ್ನು ಅವರ ಅನೇಕ ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. "ಕಂಧಾಚಾರ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರ' ನಾದ ಮಾದಪ್ಪನ ಮಗ ತಿಪ್ಪ ಪ್ಪಸೋಮನ ಕೋರಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದೊರೆಯು ತುಂಗಾ 
ಮತ್ತು ಭದ್ರಾನದಿಗಳ ನಡುವಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಂಡಾರಿಪಳ್ಳಿಯನ್ನು ದಾನವಿತ್ತನೆಂದು ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀರಂಗ ರಾಜ್ಯದ ಹೊನ್ನೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಭಂಡಾರಿಪಳ್ಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣರಾಯಪರವೆಂಬ ಪ್ರತಿನಾಮ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
ಹರಿತಗೋತ್ರ, ಆಪಸ್ತಂಬ ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಯಜುಶ್ಶಾಖೆಗೆ ಸೇರಿದ ಮಾಧವಾರಾಧ್ಯನ ಮಗ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ದಾನ ಪಡೆದವನು. 
ಆರಗ ರಾಜ್ಯದ ಗಾಜನೂರು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗ೦ಗಮಂಡಲನಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಊರುಕಡವೂರು ಮತ್ತು ಅದರ 
ಉಪಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ದಾನ ನೀಡಲಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೂರು ಅಗ್ರಹಾರದ ಶಿವ. 81ನೆಯ ಶಾಸನವು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. 
ದಾನ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನು ಹಣ್ಣೆ ತಿಪ್ಪರಸನ ಮಗ ತ್ರಂಬಕನೆಂಬುವನು. ದೊರೆಯೇ ದಾನಿ. ದಾನವಿತ್ತ ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣರಾಯಪುರವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಗ್ರಹಒಯು ತಾನು ಪಡೆದ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತು ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಿ, ಮೂವತ್ತು ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ತನಗಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿದವನ್ನು ಹಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೀಡಿದನು. ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ ಮೊದಲ ವೃತ್ತಿಯು "ಶಿವಧ್ಯಾನಪ। ರಾಧೀನ ಚೇತರಾದ' ಶ್ರಿಂಗೇರ್ಯೊಡಯರಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಯಿತು ; ಅವರನ್ನು 
'ಶ್ರೀಪಾದಾನಾಂಶಿರೋರತ್ನಂ' ಎಂದು "ಾರವದಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ, ಇನ್ನೊಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಮಠದ 
'ಶ್ರೀಪಾದಶೇಖರ' ಎನಿಸಿದ ಅಮರಾಧೀಶಪುರಿಯವರಿಗೆ ನೀಡಲಾಯಿತು. ಕೂಡ್ಲಿಯ ಶಿವ. 46ನೆಯ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. 
1527. ಕೂಡಲಿಮಠದ ರಘುಪತಿಯತೀಂದ್ರರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ನಾರಾಯಣಯತೀಂದರಿಗೆ ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ದತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ದೊರೆ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ ದಾನಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಅದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವಾಗವು - 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಚಾರ್ಯಮೌಳಿ, ನರವೇಷದಲ್ಲಿರುವ ಶೇಷ, ಮದ್ದಾ ಚೌರ್ಯ ಮತಾಂಭೋಜಮಾರ್ತಾಂಡ ಎಂದು 
ಬಣ್ಣಿಸ ಲಟ್ಟ ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಯತೀಂದ್ರರು ದೊರೆಯಿಂದ ಗೌರಾಪುರ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಪಡೆದರು. ಈ ಯತೀಂದ್ರರು 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯತೀರ್ಥರ ಶಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದರು. ದಾನಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವ್ಯಾ ಸಪುರವೆಂಬ ಪ್ರತಿನಾಮಧೇಯನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತು. ದಾನಪಡೆದ 
ಯತೀಂದ್ರರು ಆ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಮೂವತ್ತೆರಡು ವೃತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರು ; ಐದು ವೃತ್ತಿಗಳು ಮಠದ ರಾಮದೇವರಿಗೆ 
ಸಂದವು ; ಉಳಿದವನ್ನು ವೇದಾಂತಪಾರಗರಾದ ವಿವಿಧ ಗೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ನೀಡಲಾಯಿತು (ಶಿವ. 47). 

ಬಳಗೋಡುಗ್ರಾಮದ ತೀರ್ಥ. 180ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದುದು ; ಅದರ ಕಾಲ 
ಕ್ರಿಶ. 1560. ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕ ಎಂಬಾತ ಆರಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಈ ಶಾಸನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕೃಷ್ಣದೇವ ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನರಸಿ೦ಹಪುರವಾದ ಬಳ್ಳಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇಗುಲದ ನಿರ್ಮಾಣ ಮತ್ತು 
ದೇವಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಇದು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರ ಸೇವೆಗೆ ಹಾಗೂ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಗ್ರಾಮದ 
ಮಹಾಜನರು ಭೂದಾನವಿತ್ತರು. ಕುರುವಳ್ಳಿಯ ತೀರ್ಥ. 118ನೆಯ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1564 ತುಂಗಾನದಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣತೀರದ ಮಲೆಯಾಳಮಠದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿಯೋಗಿವರ್ಯರು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಅದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ ; ಯತಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೂ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಕೂಡ್ಲಿಯ ಶಿವ. 45ನೆಯ ಶಾಸನವು ವೆಂಕಟಪತಿಯ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಮಲ್ಲಾಜ್ಯೋಸ್ಯ ಎಂಬಾತನಿಗೆ ಎರಡು 
ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ದಾನವಿತ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. 
ರೈಸ್‌ ಅವರ. ಉಲ್ಲೇಖವಿದು: “ಜಂದ್ರನೆಂದ (ಹರಿಯ ವಾಮನೇತ್ರು, ಬುಧ, ಪುರೂರವ, ಆಯು, ನಹುಷ, "ಯಯಾತಿ 
ದಾಗ ಪುರುಗಳ. ಈ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಭರತ ಜನಿಸಿದ. ಆತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಂದವನು ಶಂತನು ; ಈತನಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ತಲೆ ವಿಜಯ ; ಈತನಿಂದ ಅಭಿಮನ್ಯು ; ಹಾಗೂ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿತ್‌. ಆತನಿಂದ ಎಂಟನೆಯ ತಲೆ ನಂದ ; 
ಅವನಿಂದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತಲೆ ಚಲಿಕ್ಕ ; ಅವನಿಂದ ಏಳನೆಯ ತಲೆ ರಾಜನರೇಂದ್ರ ; ಅವನಿಂದ ಹತ್ತನೆಯ ತಲೆ 
ಬಿಜ್ಜಳೇ೦ದ್ರ ಹಾಗೂ ಆತನಿಂದ ಮೂರನೆಯ ತಲೆ ಮಾಯಾಪುರೀವಲ್ಲಭನಾದ ಹೆಮ್ಮಾಡಿರಾಯ ; ಈತ ಮುರಾರಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದ. ಆತನಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ತಾತಪಿನ್ನಮ ; ಇವನಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಸಪ್ತದುರ್ಗಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸೋಮದೇವ. ಆತನ ಮಗ ರಾಘವದೇವ ; ಆತನಿಂದ ಬ೦ದವನು ಪಿನ್ನಮ, 
ಆರವೀಟಿನಗರದೊಡೆಯ; ಈತನ ಮಗ ಬುಕ್ಕ ; ಈತ ಸಾಳುವ ನೃಸಿ೦ಹರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸದೃಢವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. ಬುಕ್ಕ 
ಬಲ್ಲಾಂಬಿಕಾ ಎಂಬಾಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾದ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಗ ರಾಮರಾಜ. ಸಪಾದನ ಸಪ್ತತಿ ಸಹಸ್ರ ಸಿಂಧು ಅಶ್ವ 
ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಅದು ಸಂರಕ್ಷಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಆತ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆದವಾನಿ ಗಿರಿದುರ್ಗವನ್ನು ದಮನ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೂ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸವಾಲೆಸೆದ ಕಾಸಪ್ಪುಡಯನು ಪಲಾಯನಗೈಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಉತ್ತುಂಗವಾದ 
ಕಂದನವೊಳಿದುರ್ಗವನ್ನು ಕೂಡ ಅವನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿನ ಹರಿಚರಣತೀರ್ಥವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಅವನ ಜ್ಞಾತಿಗಳು 
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ಪೀಠಿಕೆ 
ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ ವಿ೦ಗಡಿಸಿ, ಮಹಾಜನರಿಗೆ ವಿತರಿಸಲಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ರಿಶ. 1408ರಲ್ಲಿ ಒಂದನೆಯ ದೇವರಾಯನ ಆಳ್ವಿಕೆ 
ಇದ್ದಾಗ, ಆರಗದ ಸಮಸ್ತ ಗೌಡುಪ್ರಜೆಗಳು ನಾಗಸಮುದ್ರ ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದರು (ತೀರ್ಥ. 224). 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರಿನ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀ ಶ್ರೀಪಾದರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೆಲವು ಕ್ರಯಪತ್ರಗಳೂ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿವೆ. 

ಭದ್ರಾವತಿಯ ಭದ್ರಾ 22ನೆಯ ಶಾಸನವು ನರಸಿಂಹದೇವಾಲಯದ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕಾಡುಕಡಿದ ನ೦ತರ ಕೆರೆಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದನ್ನು ಹಾಗೂ ನರಸಿ೦ಹಪುರ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು ಅದು 
ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಇವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನು ಯೆರೆ ಬೊಮ್ಮ ಎಂಬಾತ. 

ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಹಾರಗಳು ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದವು. ಬೆಳಲಿ ಮತ್ತು ಕಿತ್ತಡೂರುಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಅಕ್ಕಾಂಬಿಕಾಪುರವೆಂಬ ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ವಿಠಣ್ಣ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ; ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ 
ಹೆಸರಿಟ್ಟ ಆತ ಅದನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನವಿತ್ತ. ಮೊದಲ ವೃತ್ತಿಯು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿದೇವರ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿತವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಶಿವಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಒಂದು 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಯಿತು (ತೀರ್ಥ. 190). 

ಕ್ರಿಶ. 1421ರಲ್ಲಿ ನಾವು ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥವೊಡೆಯನನ್ನು ಆರಗ ರಾಜ್ಯದ ಪಾಲಕನನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ (ತೀರ್ಥ. 
148). ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರಿನ ಪರಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯರಾದ ಶಂಕರಭಾರತಿಯವರಿಗೆ ಹಂಗರಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾಂತಳಿಗೆ ನಾಡಿನ ಹಿರಿಯ ಹೊಳಲೂರು ಮಹಾಜನರು ದಾನ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಎರಡನೆಯ ದೇವರಾಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥ ಅಥವಾ ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥನಿಗೆ ಆರಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ 
ಅಧಿಕಾರ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟ ಮತ್ತು ಚೆನ್ನಮಾಂಬಾ ಅವರ ಮಗ ರಾಮಣ್ಣನಿಂದ 
ಗಂಗಾಧರಪುರಿಶ್ರೀಪಾದರು ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರದ ಉಪಗ್ರಾಮ ಹೆನ್ನಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಂಡು, ಒಂದು 
ಛತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ದಾನ ನೀಡಿದರು (ತೀರ್ಥ. 152). ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ ದೇವರ ಸೇವೆಗಳಿಗಾಗಿ ಈ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥ ಐವತ್ತೆ ದು 
ವರಹಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು (ತೀರ್ಥ. 21). 

ಶಿವ. 33ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಬೈಚಪ್ಪದಂಡನಾಯಕ ಬುಕ್ಕನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ. ಆತನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ ; ಆತನ ವಂಶಸ್ಥನಾದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ರಾಯಣ್ಣವೊಡೆಯನ ಕ್ರಿಶ. 1431ರಲ್ಲಿ ಆರಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಆನವೇರಿನಾಡು ಮತ್ತು ಹೊಳೆಯಹೊನ್ನೂರುನಾಡಿನಂಥ ಇತರ ಕೆಲವು ನಾಡುಗಳೂ ಆತನ ಅಧಿಕಾರವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದವು. ಆತನ ಜನೋಪಯೋಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಹನಗವಾಡಿಭಾಗ ಮತ್ತು ಹೊಳೆಯಹೊನ್ನೂರು ನಾಡಿನ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಆತನಿಗೆ ದಣ್ಣಾಯಕಪುರವನ್ನು ನೀಡಿದರಂತೆ. ಕೂಡಲಿಯ ಸಮಸ್ತದೇವತಾಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಆತ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು ಹಾಗೂ ಆತನ ಮಗ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥವೊಡೆಯ (ತೀರ್ಥ. 14). 
ಮೇಗರವಳ್ಳಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಹೆಗ್ಗಡೆಗಳು ದೇವಣ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಶ್ರೋತ್ರಗುತ್ತಗೆಯಾಗಿ ಕ್ರಿಶ. 1434ರಲ್ಲಿ 
ನೀಡಲಾಯಿತು (ತೀರ್ಥ. 214). ಸದರಿಗ್ರಾಮವು ಮದವಳಿಗೆನಾಡಿಗೆ ಸೇರಿತ್ತು ಮೂರುವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ, ಕ್ರಿ.ಶ. 
1437ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥನು ಆರಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಮಠವೊ೦ದರ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಮುತ್ತಪ್ಪರಸ ಹೆಗ್ಗಡೆಯು 
ಭೂಮಿದಾನ ಮಾಡಿದನು. ಈ ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವರು. ಗ೦ಗಾಧರಪುರಿಶ್ರೀಪಾದ ಹಾಗೂ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ 
ಮಲೆಯಾಳಮಠದ ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು. ಶಾಸನ ತ್ರುಟಿತವಾಗಿದೆ (ತೀರ್ಥ. 123). 

ತೂದೂರಿನ ತೀರ್ಥ. 169ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ದೇವರಾಯನ ಸಾಹಸಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇಂಥ 
ಬಣ್ಣನೆ ಸಾ೦ಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕ ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬ೦ದಿರುವಂಥದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 
1445. ಅನಂತತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದರಿಗೆ ಮೇಣಂಗಿ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ದಾನವಿತ್ತ: ಸಂಗತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ದಾನವಿತ್ತ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಪುರವೆಂದು ಹೊಸ ಹೆಸರು ಇಡಲಾಯಿತು. 

ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ತೀರ್ಥ. 155ನೆಯ ಶಾಸನವು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಆತನನ್ನು 
ಇಮ್ಮಡಿದೇವರಾಯನೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ. ಆರಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥನ ಮಗನಾದ, ದೇವಪ್ಪ 
ದಂಡನಾಥನಿಗೆ ಗಜಬೇಟೆ ದೇವರಾಯಪುರವೆಂಬ ಪ್ರತಿನಾಮ ಪಡೆದಿದ್ದ ಸರಬಳಿಗೆ ಗ್ರಾಮವನ್ನೂ ಅದರ 
ಉಪಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ದೊರೆಯು ದಾನ ನೀಡಿದನಂತೆ. ಈ ದಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ದೇವರಾಯನೆಂಬ 
ನಾಮಕರಣೋತ್ಸವ ಮಾಡಿದುದು (ದೇವರಾಯಾಭಿಧಾನಸ್ಯ ಶ್ರೀ ನಾಮಕರಣೋತ್ಸವೇ). ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ 
ದೇವಪ್ಪನು ಅದನ್ನು ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಹಲವು ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ವಿವಿಧ ಗೋತ್ರ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನವಿತ್ತನು. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1463. ಕ್ರಿಶ. 1468ರಲ್ಲಿ ಆತ ಆರಗದ ರಾಜ್ಯಪಾಲನಾಗಿ 
ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದನು (ತೀರ್ಥ. 177. 


ಪೀಠಿಕೆ 
ನೀಡಿದ ಭೂಮಿವ್ಯವಹಾರದ ಬಗೆಗಿನ ಕ್ರಯಪತ್ರವಿದು. ಕೆಲವು ವಾರಗಳ ಅನಂತರ ಇದೇ ರಾಜ್ಯಪಾಲನು, 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು ಮಠದ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಗಳ ಯತಿಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ದೊರೆ ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರನು ನೀಡಿದ ದಾನವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆಸಿದನು. ಆ ಗುರುವಿಗೆ ನಾಡವರೂ ದಾನ ನೀಡಿದರು. 
ಕ್ರಿಶ. 1404ರಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರನ ಮರಣವನ್ನು 
ದಾಖಲಿಸುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದ ತೀರ್ಥ. .205ನೆಯ ಶಾಸನವು ಪ್ರಧಾನವಾದ ವಿಜಯನಗರದ ಶಾಸನ. 
ಶಾಸನ ಪಾಠದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ: 
ತಾರಣವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಮಾಸಿ ನಭಸ್ಯೇ ಏಕಾದಶೀಂದು ಶುಭವಾರೇ । 
ಬತ ಇತಿ ನಿರ್ವ್ವಾಣಂ ಪ್ರಾಪ ಹರಿಹರಾಧೀಶಃ ॥ 
ಆದರೆ ರೈಸ್‌ ಅವರು ಇದನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಲಿಪ್ಯಂತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪಾಠವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ: 
ತಾರಣವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ 
ಮಾಸಿ ನಭಸ್ಯೇ ತಿಥೌ ದಶಮ್ಯಾಂ ಚ । 
ವಾರೇ ಶೌರೇ ಪಿತೃಭೇ 
ನಿರ್ವ್ವಾಣ೦ ಪ್ರಾಪ ಹರಿಹರಾಧೀಶಃ ॥ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷಾ೦ತರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೊಡುವ ಭಾಗದ ಸರಳ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ ಇದು: “ತಾರಣ ಸಂವತ್ನರದಲ್ಲಿ, 
ವರ್ಷಯತುವಿನಲ್ಲಿ, ನಭಸ್ಯ (ಭಾದ್ರಪದ)ತಿ೦ಗಳಿನಲ್ಲಿ, ದಶಮಿ ಭಾನುವಾರದಂದು (೨31 ಆಗಸ್ಟ್‌ 1404) ಪಿತೃ (ಮಘ) 
ನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ದಾಗ ಶ್ರೇಷ್ಠ ದೊರೆ ಹರಿಹರನು ನಿರ್ವ್ವಾಣ ಹೊಂದಿದನು.” ಸರಿಯಾಗಿ ಎರಡು ವಾರಗಳ ಅನ೦ತರ, ಅಶ್ವೀಜ 
ಶುದ್ಧ 1, ಸೋಮವಾರ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿಶ. 1404ರ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 15ರಂದು. ಆರಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಠ್ಠಣ್ಣವೊಡೆಯನು. ಮುಕ್ತ ಹರಿಹರಪುರ ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಈಗಲೂ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಇದೇ ಹೆಸರು 
ಉಳಿದುಕೊಂಡುಬಂದಿದೆ. ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ 46ನೆಯ ಶಾಸನವು ಹರಿಹರನ ಮರಣದ ತೇದಿಯನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ 
ಕೊಡುತ್ತದೆಯಾದರೂ ವಾರ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. 
ಅಂದಿಗೆರೆಯ ತೀರ್ಥ. 1ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರನ ಮಗ ್ಛವಿರೂಪಾಕ್ಷನು 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಕ್ರಿಶ. 1404ರಲ್ಲಿ ಆರಗ ರಾಜ್ಯವು ಬ್ರಹ್ಮರಾಜ ಅಥವಾ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣವೊಡೆಯ ಮತ್ತು 
ವಿರುಪಾಂಬಿಕೆಯರ ಮಗನಾದ ವಿಠ್ಠಣ್ಣವೊಡೆಯನ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಆರಗರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣಗಳು ಮತ್ತು 
ಮೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳು ಇದ್ದವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆರಗದಲ್ಲಿನ ಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಾದಿ ಸೇವೆಗೆ ದಾನವೊಂದು 
ದಾಖಲುಗೊಂಡಿದೆ. ವಿಠಣ್ಣ ಅಥವಾ ವಿಠಪ್ಪ ಅಥವಾ ವೀರಪ್ಪವೊಡೆಯ (ಪ್ರಾಯಃ ವಿಠಪ್ಪ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಓದಿರಬಹುದು-ವಿರಪ್ಪ, ವಿಠಪ್ಪ) ಕ್ರಿಶ. 1418ರವರೆಗೆ ಆರಗ ರಾಜ್ಯದ ಪಾಲಕನಾಗಿದ್ದ. ಆತನನ್ನು ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳು 
ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆತ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಗುರುಗಳ ಶಿಷ್ಯ ಆರಗದ ಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ಸೇವೆಗೆ ದತ್ತಿಗಳನ್ನು ಆತ ನೀಡಿದನು (ತೀರ್ಥ 
18); ಹಾಗೆಯೇ ಹಿರಿಯಂಗಡಿಯ ಬನಶಂಕರಿದೇವಿಗೆ ಮತ್ತು ಜಪಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನಂತವರ್ಕುರಿಗೆ ದಾನಕೊಟ್ಟನು 
(ತೀರ್ಥ. 20). ಕ್ರಿಶ. 1405ರಲ್ಲಿ ವಿಠಣ್ಣವೊಡೆಯ ರಾಜ್ಯಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರದ ಶೃಂಗೇರಿಯ 
ವಿದ್ಯಾಶಂಕರದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹಭಾರತೀತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರು ಯೋಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು (ತೀರ್ಥ. 126). 
ನರಸಿಂಹಭಾರತೀಪುರ ಅಗ್ರಹಾರದ ಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು ಈ ಶಾಸನ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೃತ್ತಿ ವಿದ್ಯಾಶಂಕರದೇವರ 
ಸೇವೆಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆಂದು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಬನದ ದೇವತೆಗೆ "ಶ್ರೀಸೂಕ್ತ ಅಭಿಷೇಕ'ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಆರಗದ 
ತೀರ್ಥ. 15ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಆರಗದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜನಪ್ರಿಯ ದೇವತೆ 
ಕಲ್ಲಿನಾಥ (ತೀರ್ಥ 26). 
ಬೇಚಿರಾಕ್‌ ಗ್ರಾಮವಾದ ಸೂಡೂರಿನ ಶಿವ. 102ನೆಯ ಶಾಸನವು ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆನೆಯ 
ದಾಳಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಚೀಲಗೊಂಡರಸನು ಉಂಬಳಿಯಾಗಿ ಭೂದಾನವಿತ್ತ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1407; ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರನ ಮಗನಾದ ದೇವರಾಯ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆ. ಬಸವಾನಿಯ ತೀರ್ಥ 179ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಉಲ್ಲೇಖವಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆಗ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆ ಒಂದನೆಯ ದೇವರಾಯನೇ (ಕರಡಿಕೋಡಿನ ತೀರ್ಥ 34ನೆಯ ಶಾಸನಕ್ಕೂ ಇದು ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ). 
ವೈರಾಗ್ಯ ಶಿವಾಚಾರ್ಯರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿದರು. ಹೊಸದಾಗಿ 
ರೂಪುಗೊಂಡ ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ಶಿವಾಚಾರ್ಯಪುರ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು 
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ವೀರಹರಿಯಪ್ಪವೊಡೆಯರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯೋದಯ'ವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ತೇದಿ ಕ್ರಿಶ. 1346ರ ನವೆಂಬರ್‌ 
16. ಕ್ರಿಶ. 1346ರ ಮಾರ್ಚ್‌ 9ರ ತೇದಿಯ ಶೃಂ. 1ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾದ ಪಾಂಡ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ವೀರಕಿಕ್ಕಾಯಿತಾಯಿಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನವು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ವಿರುಪಾಪುರದ ತೀರ್ಥ. 221ನೆಯ ಶಾಸನವು ವಿಜಯನಗರ ಅರಸರ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 
ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಸಂಗಮಭೂಪಾಲನಿಗೆ ಐವರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ; ಅವರೆಂದರೆ ಹರಿಹರ, ಕಂಪರಾಯ, ಬುಕ್ಕ, 
ಮಾರಪ ಹಾಗೂ ಮುದ್ದಪ. ಇವರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿನ ಅರ್ಜುನನಂತೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದವನು ಬುಕ್ಕ ಆತನನ್ನು ಆಡಂಬರದ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲಾಗಿದೆ : ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಆತನ ರುದ್ರನರ್ತನ (ತಾಂಡವ) ತುರುಪ್ಠರಲ್ಲಿ. ಭೀತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತು, 
ಶಂಕ ಎಂಬ ದೊರೆಯಲ್ಲಿ ದಿಗಿಲುಂಟುಮಾಡಿತು. ಆಂಧ್ರರನ್ನು ಗಡಿಭಾಗದ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳ ಗವಿಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿತು. 
ಗೂರ್ಜರರು ಜರ್ಜರಿತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು, ಕಾಂಭೋಜರು ಸ್ಥೈರ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿತು ಹಾಗೂ 
ಕಳಿಂಗರು ಭಂಗಿತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತಂತೆ 1 ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಗೌರಾಂಬಿಕಾ. ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರ ಬುಕ್ಕನ ಮಗ ; ಈತ 
ಷೋಡಶ ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನಂತೆ. 

ವೀರಬುಕ್ಕಣ್ಣವೊಡೆಯನ ಮಗನಾದ ವಂದಗಿರಿ ವಿರುಪಃ ಣ್ಣವೊಡೆಯನು ಕ್ರಿಶ. 1362ರಲ್ಲಿ ಆರಗ ರಾಜ್ಯದ 
ಪಾಲಕನಾಗಿದ್ದ (ತೀರ್ಥ. 36). ಈತ ವಿರೂಪಾಕ್ಷರಾಯನೆಂದೂ ಪರಿಚಿತನಾಗಿದ್ದ (ತೀರ್ಥ. 232). ಸುಮಾರು ಹದಿನೆಂಟು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಈತ ಆರಗದ ರಾಜ್ಯಪಾಲನಾಗಿದ್ದೆ. ಈತನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಪುರವೆಂಬ ಅಗ್ರಹಾರ 
ರೂಪುಗೊಂಡಿತು (ತೀರ್ಥ. 187). ಈತ ಮಲೆರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ತಡತಾಳಿನ ಪಾರ್ಶ್ವದೇವ ಬಸದಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇರೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆದ್ದೂರನಾಡಿನ ಜನತೆ ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಸೂರಿಗಳಿಗೂ ವಿವಾದ 
ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ನಾಗಣ್ಣ ಮತ್ತು ಇತರರ ಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಿ ಈ ವಿವಾದ ಸೌಹಾರ್ದಯುತವಾಗಿ 
ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಈ ಶಾಸನದ (ತೀರ್ಥ. 29) ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1363. ಮೂಲಸಂಘ, ದೇಶಿಗಣ, ಪುಸ್ತಕಗಚ್ಛ ಮತ್ತು 
ಕೊಂಡಕುಂದಾನ್ವಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪ೦ಡಿತರನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಈ ಶಿಲಾಶಾಸನವನ್ನು ಈಗ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ನರಸಿ೦ಹರಾಜಪುರದ ಸಿಂಗನಗದ್ದೆಯ ಪ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ತಂದಿರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಂಜಾದೇವಿಯು ವೇದಗಿರಿ 
ವಿರುಪ್ಪಣನ "ರಾಣೀವಾಸ' ಎಂಬ ವಿಷಯ ತೀರ್ಥ. 23ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆರಗದಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಾರ ರಾಮದೇವನ ಮಗಳಾದ ಪದುಮಲದೇವಿಯ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 

ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಗ್ರಹಾರಗಳು ಸ್ಥಾಪಿತವಾದವು. ವಿರುಪಣ್ಣನ "ಮನೆಯಪ್ರಧಾನ' ರಾಮರಸನಿಗೆ 
ಹುತ್ತಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಅಗ್ರಹಾರ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ದಾನ ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಕ್ರಿಶ. 1377ರಲ್ಲಿ ರಾಮರಸ ಹರಿಹರಪುರ 
ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಇಪ್ಪ ಪತೆರಡು ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ನಾನಾ ಗೋತ್ರಸೂತ್ರಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಮಹಾಜನರಿಗೆ ನೀಡಿದನು ue 233). ಗ 'ಗೊಟ್ಟಿಸೆಟ್ಟಿ ಎಂಬಾತ ತನ್ನ ತಂದೆ ನಾಗಸೆಟ್ಟಿಯ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಕ್ರಿ. ಕ್ರಿಶ. 
1381ರಲ್ಲಿ ನಾಗಸಮುದ್ರ ಎ೦ಬ ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದನು. 

ಭೋಗಾರಕೊಪ್ಪದ ತೀರ್ಥ. 195ನೆಯ ಶಾಸನವು ಮಾಧವ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. “ಬುಕ್ಕನ 
ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಈತನನ್ನು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾಧವವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ.” ಈತ “ಒಂದನೆಯ 
ಬುಕ್ಕ ಹಾಗೂ ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರರ ಕೈಕೆಳಗೆ ಬನವಾಸಿಯ ರಾಜ್ಯಪಾಲ ಹಾಗೂ “ಸೂತಸಂಹಿತೆ'ಯ ಮೇಲಿನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ರಚನಕಾರ”ನಾಗಿದ್ದ. ಕ್ರಿಶ. 1384ರಲ್ಲಿ ಈ ಮಾಧವಮಂತ್ರಿಯು ಮಲೆರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ. ಕ್ರಿಶ. 1385ರಲ್ಲಿ 
ಆರಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಈತನನ್ನು ಮಾದರಸನೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ (ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರಿನ ತೀರ್ಥ 53ನೆಯ ಶಾಸನ). 
ಕ್ರಿಶ. 1394ರಲ್ಲಿ ಆರಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು ಸೋವಣ್ಣ ಒಡೆಯ (ತೀರ್ಥ. 254). ಈತನನ್ನು ಸಾವಣಮಂತ್ರಿ 
ಎಂದೂ ಕರೆದಿದೆ (ತೀರ್ಥ. 120). 

ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರನು ಬುಕ್ಕ ಮತ್ತು ಗೌರಾಂಬಿಕೆಯರ ಮಗ. ಕ್ರಿಶ. 1394ರಲ್ಲಿಯೆ ವಿರುಪಾಪುರಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಉಪಗ್ರಾಮಗಳು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ತುಂಗಭದ್ರಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದವೆಂಬುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ 
(ತೀರ್ಥ. 221). ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕು ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ವಿರುಪಾಪುರ ಮತ್ತು ಅದರ ಉಪಗ್ರಾಮಗಳ ದಾನವನ್ನು ಈ 
ತಾಮ್ರಶಾಸನವು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಈ “ಶಾಸನದ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದೆ. ಕಶ. 1398ರಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಸಾತಣ್ಣವೊಡೆಯ ರಗ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ. ಅಭಿನವಗೋಪಿನಾಥಪುರವೆಂಬ ಪ್ರತಿನಾಮಧೇಯ ಹೊಂದಿದ ಅಲಗೇರಿಯನ್ನು ದಾನ 
ನೀಡಲಾಯಿತು (ತೀರ್ಥ. 25). ಈ ದಾನದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿ ಸರ್ವಜ್ಞಪುರಿ ಶ್ರೀಪಾದ. 

ಕ್ರಿಶ. 1401ರಲ್ಲಿ ಆರಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು ಜನ್ನರಸಒಡೆಯ (ತೀರ್ಥ. 183). ಬೊಮ್ಮೆಗಡೆಯು 
ದಾಮೋದರ ನಾಯಕನ ಮಗ ಕೇಸಪ್ಪನಿಗೆ (ಪ್ರಾಯಃ ದಾಪೋದರಭಟ್ಟನ ಮಗ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಎಂದಿರಬೇಕು) ಬಿಕ್ಕಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
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ಪೀಠಿಕೆ 

ಅಯಿಬೆಯ ಸಾಹಣಿಯ ತನ್ನ ಅಳಿಯಂದಿರಾದ ಬಲ್ಲಯ್ಯ ಮತ್ತು ಕೇತಯ್ಯರ ಮೂಲಕ ಆನವೇರಿಯ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯದ ದುರಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು (ಭದ್ರಾ. 5). ಮುದುಗಂಗವೂರು ಅಥವಾ ಖಂಡಳಿಪುರದಲ್ಲಿ 
ನಾಳ್ವಭು ಮಧುಸೂದನನು ಗಂಗೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಬಸವನಗಂಗೂರು ಶಾಸನವು (ಶಿವ. 74) 
ದಾಖಿಲಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರನ್ನು ಆತನ ತಂದೆ ಗಂಗಣನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗೇಶ್ವರವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಅಮೃತರಾಶಿಯ 
ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಸೋಮೇಶ್ವರಗುರುಗಳ ಕಾಲುತೊಳೆದು ದಾನ ನೀಡಲಾಯಿತು. ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1218 ಮತ್ತು 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಅರಸ ಎರಡನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ. ವಾಮಶಕ್ತಿದೇವ ಈ ದೊರೆಯ ರಾಜಗುರು (ಶಿವ. 85). ಎಕ್ಕೋಟಿಗಳು ಹಾಗೂ 
ಗಣೇಶ್ವರರು ಉಪಸ್ಥಿತರಿದ್ದು ಕುರುಳಿಯ ತೀರ್ಥದ ಬಸದಿಗೆ 'ಜೋಗವಟ್ಟಿಗೆ'ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಬಸದಿಗೆ ಎಕ್ಕೋಟಿ 
ಜಿನಾಲಯ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬ೦ತು ಹಾಗೂ ದೇವಭೋಗ ಮತ್ತು ನಂದಿಯಕೋಲು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದವು. 

ಭದ್ರಾವತಿಯ ಹಿಂದಿನ ಹೆಸರು ಬೆಂಕಿಪುರ. ಹೊಯಳರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ಲಕ್ಷಿ ನನರಸಿಂಹಪುರವೆಂಬ 
ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಪರಿಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ಕ್ರಿಶ. 1226ರಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸಾಯೋ! ದ್ವೇಶ ಗಳಿಗಾಗಿ 'ಬಾಹುಬಲಿಕೊಮಾರನಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು 
ತೆಂಕಾಟೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಕೆಲವು ಜನರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಮಹಾಜನರು ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದರು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ಮನ್ನಾಮಾಡಲಾಯಿತು. (ಭದ್ರಾ. 21). ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಕಣ್ಣಾನೂರಿನಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ (ಶಿವ. Ma 

ಕೂಡಲಿಯು ಸಂಗಮ, ನೃಸಿಂಹಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣವಾರಣಾಸಿ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಿತ್ತು. ಕ್ರಿಶ. 1291ರಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಆಳುತ್ತಿರುವಾಗ “ಕಲವು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕೂಡಲಿಯ ಸ್ವಯಂಭುನರಸಿಂಹದೇವರಿಗೆ ಸೂಗೂರಿನ 
ಅನುಪುಸುಂಕವನ್ನು ದಾನವಿತ್ತರು. (ಶಿವ. 40). ಕೂಡಲಿಯ ಶಿವ 30ನೆಯ ಶಾಸನವೂ ಇದೇ ಅರಸನ ಕಾಲದ್ದು. 
ತುರಕವಿಗ್ರಹವನ್ನು “ಅದು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ದೊರೆಯ ಮಗ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ದೆಹಲಿಯಿಂದ `ಪಟ್ಟಣಪ್ರವೇಸ 
ಮಾಡುವವಸರದಲ್ಲಿ' ಕೂಡಲಿಯ ರಾಮನಾಥದೇವರಿಗೆ ದಾನನೀಡಲಾಯಿತು. 

ಮಾಳೇನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ ತಾಮ್ರಶಾಸನವೊ೦ದು (ಭದ್ರಾ. 24) ಅನ್ವೇಷಿತವಾಯಿತು. ಅದರ ತೇದಿ ಕ್ರಿಶ. 1315. 
ಬಲ್ಲಾಳನ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಸಿಂಗಪ್ಪ ದಣ್ಣಾಯಕನು ಆಸಂದಿನಾಡಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮಾಳೆಯನಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಒದೆಯೂರುಗಳನ್ನು 
ಒಂದು ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಾಯಿ ಭೈರವದಣಾಯಕಿತಿಯ ನೆನಪಿಗಾಗಿ 
ಭೈರವಪುರವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ವಿವಿಧ ಗೋತ್ರದ 54 ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ವಿತರಿಸಲಾಯಿತು. ಈ ಅಗ್ರಹಾರದ "ಒಟ್ಟು ಆದಾಯ 500 ಗೆದ್ಯಾಣಗಳು; ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಯ ಭಾಗ, ಎಂದರೆ 71 ಗದ್ಯಾಣ, 
4 ಹಣ ಹಾಗೂ 3 ಕಾಕಿಣಿಗಳನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಿತ್ತು ಹೊಯ್ಸಳ ಸೇನಾನಿ ಬೆಂಬೆಯ ದಣ್ಣಾಯಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ವಿಶೇಷಣಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ (ಶಿವ. 31). 


ಸೇಉಣ 


ಕೇವಲ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳು ಈ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕೋದೂರಿನ ತೀರ್ಥ. 135ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ 
ಸಿಂಘಣದೇವನ ದಳವಾಯಿಯಾದ ಸಾರಂಗದೇವನು. ಅಣ್ಣಮವೆಗ್ಗಡೆಯ ವಿರುದ್ಧ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದು ಕೋದೂರಿನ ಮೇಲೆ 
ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದನು. ಸೇವಣ ಕಟಕ ಸೂರೆಕಾರನೆಂದು ಬಿಣ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜಿಕನ ಜಕ್ಕನು 
ಸಾರಂಗದೇವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. ಕೋದೂರನ್ನು ವಜ್ರಧಾನಿ ಎಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1234. 
ಆದರೆ ಈ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಎರಡನೆಯ ಸಿಂಘಣನ ಆಳ್ವಿಕೆ ಕೊನೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸನವೆಂದರೆ ಚೊರಡಿಯ 
ಶಿವ. 57ನೆಯ ತ್ರುಟಿತ ಶಾಸನ. ಅದು ರಾಮದೇವನ ಆಳ್ವತೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 


ವಿಜಯನಗರ 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದ ಒಂದು ನೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶಾಸನಗಳು ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. 
ಮೂರು ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರದ ಹೆಚ್ಚು ಶಾಸನಗಳು ಇರುವುದು ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿಯೇ. ಬಹುಪಾಲು 
ಶಾಸನಗಳು ದಾನದತ್ತಿಗಳ ಬಗೆಯವು. ಆರಗವು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಆರಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ರಾಜಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರದ ಹಲವು ಅಧಿಪರು ಪಾಲಿಸಿದರು. 

ಚಟ್ಟಕೊಡಗಿಯ ಶಾಸನವೇ (ತೀರ್ಥ. 145) ಈ ಸಂಪುಟದ ಅತಿಪ್ರಾಚೀನ ವಿಜಯನಗರ ಶಾಸನ. ಶಿರಿಪತಿಯ 
ನರಸಿಂಹದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯಾದಿ ಸೇವೆಗೆ ದೊರೆಯು ಭೂದಾನವಿತ್ತುದನ್ನು ಅದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಗರುಡನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು 
ವೇದಮಾರ್ಗಪ್ರತಿಷ್ಠಾಚಾರ್ಯ ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನರಹರಿದೇವ ಈ "ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಶಾಸನವು “ಶ್ರೀ 
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ಪೀಠಿಕೆ 

ಗಂಗದೊರೆಗಳು ಸ್ವತಃ ಜೈನಧರ್ಮೀಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಪೋಷಣೆ ನೀಡಿದರು. ಕ್ರಿಶ. 1108ರಲ್ಲಿ 
ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬಳ್ಳಿಗಾವೆಯ ಚಟ್ಟಿಗಾಮುಂಡನ ಮಗನಾದ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೇತಣನು ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರ 
ಪೂಜೆನೈವೇದ್ಯಾದಿ ಸೆ ವೆಗಳಿಗೆ " ಭೂದಾನವಿತ್ತನು. ಈ ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನು ಶ್ರೀಕಂಠಪಂಡಿತ (ಭದ್ರಾ. 25). ಕ್ರಿಶ. 
1122ರಲ್ಲಿ. ನನ್ನಿಯಗಂಗನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ. ದೇವಾಲಯದ 
ದುರಸ್ತಿಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ದೇವಸೇವೆಗೆ ಭೂದಾನವೀಯಲಾಯಿತು. ದಾನಿಗಳು ಎಡೆದೊರೆನಾಡಿನ ನಾಳಭು ಸಿಂದಗಾವುಂಡ 
ಮತ್ತು. ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ನಾಗಗಾವುಂಡಿ (ಭದ್ರಾ. 30. ಹಾಗೆಯೇ ಹಡವಳ ಹೆಮ್ಮಾಡಿದೇವ ದಾನಕೊಟ್ಟ (ಭದ್ರಾ. 34). 
ಹಡವಳ ಗಂಗಯ್ಯ ಕಮಶೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ (ಭದ್ರಾ. 36). 


ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಮಂಡಲಿಯು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರಪುರ ಎಂದೂ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ 
ಹಾಗೂ ಕಲಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮದನಾಪುರ, ಮಂಡಲಾಪುರ ಮತ್ತು ಮಂಡಲೀಪುರಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಸಾಂತರ ಹಾಗೂ ಗಂಗ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರೊ ಹಂಪನಾ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಹೊಯ್ಸಳ 

ಕಲ್ಯಾಣದ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಸಾಮಂತರಾಗಿ ಹೊಯ್ಸಳರು ತಮ್ಮ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಸುಮಾರು 40 
ಶಾಸನಗಳು ಹೊಯ್ಸಳ ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವಾಗಿವೆ. ಅಕಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ “ಸನದ. ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1090-91 ; ಅದು 
ಹೊಯ್ದಳದೇವನ ಮಂತ್ರಿ ಚ೦ದಿಮಯ್ಯನನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ (ತೀರ್ಥ. 30). ತರುವಾಯದ ಶಾಸನ ಪುರಲೆಯ ಶಿವ 
68. ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾಗಿರುವ ಹೆಮ್ಮಾಡಿಯರಸನು ಎರೆಯಂಗ ಹೊಯ್ದಳನ ಅಳಿಯ. ವಿನಯಾದಿತ್ಯನ ಮಗನಾದ 
ಎರೆಯಂಗನು “ಜಾಳುಕ್ಕ ಭೂಪಾಳಕನ ಬಲದಭುಜಾದಣ್ಣ' ಎನಿಸಿದ್ದನೆಂದು ಅದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ ಮಾಳವ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ತುಳಿದುಹಾಕಿದ, ಧಾರಾನಗರವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದ, ಚೋಳನನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆದು ಅವನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೂರೆಮಾಡಿದ 
ಹಾಗೂ ಕಳಿಂಗ ದೊರೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ. ಹೊಯ್ಸಳ ಶಾಸನಗಳು ದೊರೆಗಳ ಕೆಲವು ಸಾಧನೆಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. 


ಬಿದರೆಯ ಶಿವ. 76ನೆಯ ಶಾಸನವು ಪಡೆವಳ ಹೆಮ್ಮಾಡಿಯ ಕಾಳೇಶ್ವರ ದೇಗುಲವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಸ೦ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರನ್ನು ಆತನ ತಾಯಿ ಕಾಳವ್ವೆಯ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಕಾಳೇಶ್ವರ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಆತನ 
ಮಗ ಕಾಳಯ್ಯನು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಶಿಲಾಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನಂತೆ. ಗರ್ಭಗೃಹವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವನು ಮಾಚೋಜ. 
ದೇವರ ಸೇವೆಗೆ ಕಾಳಯ್ಯ ದಾನವನ್ನಿತ್ತ. ಕಲ್ಯಾಣಪಂಡಿತ ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1167. 
ಬಲ್ಲಾಳನನ್ನು ಅದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾಗೆವಾಡಿಯ ಸೋಮೇಶ್ವರಪಂಡಿತನಿಗೆ ಎಡೆದೊರೆಯ ನಾಳ್ವಭು ನೇಮವೆಗ್ಗಡೆ 
ಮತ್ತು ಅವನ ಮಕ್ಕಳು ದಾನವಿತ್ತ ವಿಷಯ ಹಿರಿಯೂರಿನ ಭದ್ರಾ 35ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮದ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಕೆರೆ ಹಾಗೂ ದೇಗುಲಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ಮಲ್ಲೋಜ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ನೇಮವೆಗ್ಗಡೆಯಿಂದ ದಾನವೊಂದನ್ನು 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಗುರು ಪಡೆದನು (ಭದ್ರಾ. 37). ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ಗಂಡುಯ್ಯಲ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಇರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಾಣಸಿಗುವುದು "ಪೆಣ್ಣುಯ್ಯಲ್‌'. ಡಾ. ಎಸ್‌. ಎಂ. ಹಿರೇಮಠರ ಪ್ರಕಾರ ಇದು 
ವೀರಗಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ. "ಶಿವಧರ್ಮಕಥನ'ವೊಂದನ್ನು "ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಹೊಯ್ದಳ ಗೊಯ್ದಿಸೆಟ್ಟಿಯು ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಹಿರಿಯೂರಿನ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಭೂದಾನ ನೀಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ (ಭದ್ರಾ. 32). ಕ್ರಿಶ. 
1195ರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಮಹಾಗ್ರಹಾರ ನವಿಲೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ (ಶಿವ. 86). ನವಿಲೆ ಈಗಿನ 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಅತಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಳ. ಈ ಶಾಸನವು ಗಂಗನನಾಡಿನ ಕುದುಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತ್ರಿಕೂಟಬಸದಿಯ 
ನಿರ್ಮಾಣವಾದುದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾಳೆಚಂದ್ರರಿಗೆ ದತ್ತಿನೀಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಅದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ವಿವರಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ಶಾಸನವಿರುವ ಸ್ತಂಭವು ಈಗ ಶಿವಮೊಗ್ಗದ ಕೋಟೆ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ 
ಭಾಗವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ತ್ರುಟಿತವಾಗಿರುವ ಶಿವ 98ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸಂತೆಕಡೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದು, ಸಾವ೦ತಮಾರನು ಚಿಕ್ಕೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ 
ದತ್ತಿಗಳನ್ನಿತ್ತುದನ್ನು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನು ಈ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಸೂರ್ಯಾಭರಣಪಂಡಿತರ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಅವರು “ಶ್ರೀಪರ್ವೃತದ ಪೂರ್ವ್ವದ್ದಾರದ ತ್ರಿಪುರಾ೦ತಕದಾಚಾರ್ಯ್ಯಗರಾಗಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ನೂರು ಎತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾನವೀಯಲಾಯಿತು ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಗೊಯ್ದಿಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಡಲಾಯಿತು 
ಮತ್ತು ಉಳಿದ ಎಂಬತ್ತು ದೇವರಿಗೆ ಸಂದಿತು. ಇವನ್ನು `ಸರ್ವ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರ'ವಾಗಿ ಕೊಡಲಾಯಿತು (ಶಿವ. 98). ರೈಸ್‌ 
ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಸೋಗಾನೆ ಅಗ್ರಹಾರದ ಶಿವ. 103ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪಾಠವು ಸ್ಥಳೀಯ ಜನರ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿಮಾಡಲಾಗಿದ್ದು ನಂಬಲು ಅರ್ಹವಾಗಿಲ್ಲ. 
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ಪೀಠಿಕೆ 
ಅದನ್ನು ಆಳಿದ. ಪರಂಪರಾಗತ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ತಂದೆಗೆ ಇಂದ್ರ ಕೊಟ್ಟ ಆನೆ ಶ್ರೀದತ್ತನಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಆನೆಯೇ ಅವರ ವಂಶಲಾಂಛನವಾಯಿತು. 

ಗಂಗವಂಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಬಂಧು ಎಂಬಾತ ಜನಿಸಿದ. ಆತನ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ ಇಂದ್ರನು ಐದು 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ : “ನಿಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ತಪ್ಪನ್ನು ತಪ್ಪುಧರ್ಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಅವು ಮಾಯವಾಗುತ್ತವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು (“ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳಾಗಲೊಡಮದೃಶ್ಯಂಗಳಕ್ಕುಮೆಂದು ಪೇಳ್ದು?; 
ಅಹಿಚ್ಛತ್ರವೆಂದು ವಿಜಯಪುರಕ್ಕೆ ಹೆಸರನ್ನಿತ್ತು ಇಂದ್ರ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

ಗ೦ಗವಂಶ ಮುಂದುವರಿಯಿತು ಹಾಗೂ ಈ ವಂಶದ ಕಂಪರಾಜನಿಗೆ ಪದ್ಮನಾಭ ಎಂಬಾತ ಜನಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಶಾಸನದೇವತೆಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಗ೦ಡುಮಕ್ಕಳಾದರು ; ಅವರಿಗೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಂದು ಹೆಸರಿಡಲಾಯಿತು. 

ಉಜ್ಜಯಿನೀಪುರದ ಮಹೀಪಾಲನು ಇಂದ್ರನು ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ನೀಡಿದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಒತ್ತಾಯಿಸಿದನು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿದ ಪದ್ಮನಾಭನು ತನ್ನ ಸೋದರಿ ಹಾಗೂ ನಲವತ್ತೆಂಟು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಜೊತೆ ಮಾಡಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷಿಣದತ್ತ ಬಂದರು. 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ದಡಿಗ ಮತ್ತು ಮಾಧವ ಎಂಬ ಹೊಸಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತು. ಅವರು ಪೇರೂರು ಅಥವಾ 
ಗಂಗಪೇರೂರಿಗೆ ಬಂದಾಗ, ಸಿಂಹನಂದಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಭೇಟಿಯಾಯಿತು. ಆ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಅವರು 
ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರಾದರು. ಈ ಜೈನಮುನಿವರ್ಕರು ಪದ್ಮಾವತಿ ದೇವಿಯಿಂದ ಖಡ್ಗವೊ೦ದನ್ನು ಪಡೆದು ಮಾಧವನಿಗೆ 
ನೀಡಿದರು. ಆತ ಒಂದೇ ಏಟಿಗೆ ಕಲ್ಲಿನಕ೦ಬವೊ೦ದನ್ನು ತು೦ಡರಿಸಿದನು | ಇದೊಂದು ಶುಭಸಂಕೇತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ 
ಸಿಂಹನಂದಿ : ಗುರುಗಳು ದಡಿಗ ಮಾಧವರನ್ನು ಕರ್ಣಿಕಾರ ಪುಷ್ಕದಳಗಳ ಕಿರೀಟಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸೂಕ್ತ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಗಂಗವಾಡಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ನಂದಗಿರಿ ಮತ್ತು ಕುವಳಾಲಗಳು ಈ ಸೋದರರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ 
ಕೇಂದ್ರಗಳಾದವು. 

ಈ ಇಬ್ಬರು. ಸೋದರರು ಕೊಂಕಣವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಸಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಂಡಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸೋತ ಅವರು, ಅಲ್ಲಿ ಸಿಂಹನಂದಿ ಗುರುಗಳ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ 
ಚೈತ್ಯಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. 

ದಡಿಗನ ತರುವಾಯ ಬಂದವನು ಮಾಧವ ; ಆತನ ಮಗ ಹರಿವರ್ಮ ; ಹರಿವರ್ಮನ ಮಗ ವಿಷ್ಣುಗೋಪನು 
ಮಿಥ್ಯಾಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದನು ; ಹೀಗಾಗಿ ಆಭರಣಗಳು ಮಾಯವಾದವು | ಆದರೆ ಅವನ ಮಗನಾದ 
ಪೃಥ್ವೀಗಂಗನು ನಿಜಧರ್ಮವನ್ನು ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಪೃಥ್ವೀಗಂಗನ ಮಗ ತಡಂಗಾಲ ಮಾಧವ. ಈ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಅನಂತರ ಬಂದವರೆಂದರೆ ಅವಿನೀತ, ದುರ್ವಿನೀತ, ಮುಷ್ಕರ, ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮ, ಭೂವಿಕ್ರಮ, ನವಕಾಮ, ಎರಗ, ಎರೆಯಂಗ, 
ಶ್ರೀವಲ್ಲಭ, ಶ್ರೀಪುರುಷ, ಶಿವಮಾರ, ಮಾರಸಿಂಗ, ರಾಚಮಲ್ಲ. ಮರುಳ ಮತ್ತು ಬೂತುಗರು ರಾಚಮಲ್ಲನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು. 
ಅನಂತರ ಎರೆಯಪ್ಪ, ವೀರವೆಡಂಗ, ರಾಚಮಲ್ಲ, ಎರೆಯಂಗ, ಬೂತುಗ, ಮರುಳದೇವ, ಗುತ್ತಿಯಗಂಗ, ಮಾರಸಿಂಗ, 
ಗೋವಿಂದರ. ಸೈಗೊಟ್ಟ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ, ರಾಚಮಲ್ಲ, ಕುರುಳಿರಾಜಿಗ ಮತ್ತು ಗರ್ವದ ಗಂಗ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರು. 
ಗೋವಿಂದರನ ಜ್ಞಾತಿಬ೦ಧು ರಕ್ಕಸಗಂಗ ಹಾಗೂ ಆತನ ತಮ್ಮ ಕಲಿಯಂಗ. 

ಕ್ರಾಣೂರ್ಗಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಜೈನಾಚಾರ್ಯರ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಶಿವ. 10ನೆಯ ಶಾಸನ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅವರುಗಳೆಂದರೆ ಸಿಂಹನಂದಿ, ಅರ್ಹದ್ಧಲಿ, ದಾಮನಂದಿ, ಬಾಲಚಂದ್ರ, ಮೇಘಚೆಂದ್ರ ಗುಣಚಂದ್ರ, 
ಗುಣನಂದಿ, ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ ಮಾಘನಂದಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರರ ಸಧರ್ಮರು ಅನಂತವೀರ್ಯ್ಯ ಮತ್ತು 
ಮುನಿಚಂದ್ರ ; ಇವರ ಶಿಷ್ಯರು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ. ಕನಕನಂದಿ, ವಾದಿರಾಜ, ಮಾಧವಚಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಬಾಳಚಂದ್ರ. ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರರ 
ಶಿಷ್ಯ ಬುಧಚಂದ್ರ ದೊರೆ ಬರ್ಮ್ಗದೇವನು ಬುಧಚಂದ್ರರ ಗುಡ್ಡನಾಗಿದ್ದ. ದಡಿಗ ಮಾಧವರು ಮರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ 
ಬಸದಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪಟ್ಟದ ಬಸದಿ ಎಂದು ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟವನು ಈತ. ಈ ಬಸದಿಯು 
ಎಡದೊರೆನಾಡಿನ ಪ್ರಧಾನ ಬಸದಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಬರ್ಮ್ಯದೇವನ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು - ಮಾರಸಿಂಗ, 
ನನ್ನಿಯಗಂಗ, ರಕ್ಕಸಗಂಗ ಮತ್ತು ಭುಜಬಳಗಂಗ - ಆ ಬಸದಿಗೆ ದತ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿದರು. ಕ್ರಿಶ. 1112ರಲ್ಲಿ 
ನನ್ನಿಯಗಂಗನು ಮರದ ಬಸದಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದರು ; ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಬಸದಿಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿದನಂತೆ. ಈತನ ಹೆಂಡತಿ ಕಂಚಲದೇವಿ ಹಾಗೂ ಮಗ ಹೆಮ್ಮಾಡಿ ಅಥವಾ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವ. ಈ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ಎರೆಯಂಗನ' ಅಳಿಯ. “ಇದು ವಂಶಕಥನ ; ಇದರ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು ಕಟ್ಟುಕಥೆಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಇತರ 
ಹಲವು ನಿಜಾಂಶಗಳಾಗಿವೆ” ಎಂದು ರೈಸ್‌ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಪೀಠಿಕೆ 
ಮುಂದಿನ ಶಾಸನ ತಟ್ಟೆಕೆರೆಯ ಶಿವ. 59. ಅದರ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1085. ರೈಸ್‌ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ “ಗಂಗರ ಉಗಮ 
ಮತ್ತು ವಂಶಾವಳಿಯ ಬಗೆಗೆ ದೀರ್ಫ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನವಿದು.” 


ಚಾಲುಕ್ಕದೊರೆ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲನು ಮಂಡಳಿಸಾವಿರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಗಂಗ ಪ್ರಭು ಪೆರ್ಮಾಡಿಗೆ 
ಕರುಣಿಸಿದನು (ದಯೆಗೆಯ್ಯೆ. ಗಂಗ ಪ್ರಭುವಿನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಪೆರ್ಗಡೆ ನೊಕ್ಕಯ್ಯನು ದೇವಾಲಯವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ, 
ಅರವಂಟಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. ಕೆರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದ. ಭತ್ತದ ಗದ್ದೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಹಾಗೂ ತಟ್ಟಿಕೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಸದಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ಶಾಸನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ನೊಕ್ಕಯ್ಯನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು : ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿಗಾವುಂಡನೆಂದೂ ಪರಿಚಿತನಾದ ಗುಜ್ಜಣ ಹಾಗೂ ಜಿನದಾಸ. 
ತ್ಟಿಕೆರೆಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರೆಯ ಬಳಿ ಬಸದಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವ ತಂದೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗುಜ್ಜಣನು ವಿರೋಧಿಸಿದ್ದನು 
(ಅಸ್ತರಾಯ). ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ದುರ್ದ್ಯವಪಶಾತ್‌ ನೊಕ್ಕಯ್ಯ ತನ್ನ 
ಇಬ್ಬರೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು" ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು... ನೆಲ್ಲವತ್ತಿ, ಹರಿಗೆ ಹಾಗೂ ತಟ್ಟೆಕೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಇ ಬಸದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ. 
“ನೊಕ್ಕಯ್ಯನ ಪರೋಪಕಾರಾರ್ತಕ್ಕಂ ವೀರಕ್ಕಂ  ವಿತರಣಕ್ಕಂ” ಮೆಚ್ಚಿದ ಗಂಗ ಪ್ರಭು ಎಂಟುಗ್ರಾಮಗಳ 
ಗಾವುಂಡವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿದನು ; ಈ ಎಂಟುಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಿನ ಶಿವಮೊಗ್ಗವೂ (ಸೀಮೊಗೆ) ಒಂದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಗಂಗಪ್ರಭು ರಾಜಲಾ೦ಛನ, 30 ಕುದುರೆ ಹಾಗೂ 500 ಆಳುಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮವೊಂದರ ಸಿದ್ಧಾಯವನ್ನು 
ನೊಕ್ಕಯ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ನೊಕ್ಕಯ್ಯ ಮೂಲಸಂಘದ, ಕ್ರಾಣೂರ್ಗಣದ, ಮೇಷಪಾಷಾಣಗಚ್ಛದ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದೇವರ ಗುಡ್ಡ (ಶಿಷ್ಯ). ಈ ಶಾಸನ ದಾಮರಾಜ ರಚಿಸಿದ "ಸಾಸನಗಬ್ಬ'. 

ಕ್ರಿಶ. 1108ರಲ್ಲಿ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವನು ಗಂಗವಾಡಿ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಮತ್ತು ಮೇಘುಟ್ಟ- 
ಮಂಡಲಿ ಸಾವಿರ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ (ಭದ್ರಾ. 25). ಈತನ ಹೆಂಡತಿ ಗಂಗಮಹಾದೇವಿ (ಶಿವ. 7). ಈ 
ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಕ್ಕಳು - ಗಂಗರಸ, ಮಾರಸಿಂಗ, ಗೊಗ್ಗಿದೇವ ಮತ್ತು ಕಲಿಯಂಗದೇವ. ಈ ಅಧಿಪನು ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ (ಕುಮಾರವರ್ಗ) ಎಡೆಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಮಂಡಲಿಸಾವಿರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ. ರೈಸ್‌ ಅವರ 
ಪ್ರಕಾರ ಈ ಎಡೆಹಳ್ಳಿಯು ಈಗಿನ ನರಸಿಂಹರಾಜಪುರ ; ಇದರ ಹಿಂದಿನ ಹೆಸರು ಎಡೆಹಳ್ಳಿ. ಆದರೆ ಅವರ ಊಹೆಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುರಾವೆಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಗಂಗ ದೊರೆಯ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪತ್ನಿ ಬಾಚಲದೇವಿ ; ಈಕೆ ಮಂಡಲಿನಾಡಿನ 'ತಿಣಕ' 
(ತಿಲಕ) ಎನಿಸುವ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ಚೈತ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಈ ದೊರೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರು, ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸೇರಿ, 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಧಾನರು ಮತ್ತು ನಾಡಪ್ರಭುಗಳ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ದಾನವಿತ್ತ. ಲೊಕ್ಕಿಯಗದ್ಯಾಣದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ 
ಅಂಶ. 

ದೊರೆ ಬಮ್ಮದೇವನು ಮಂಡಲಿಯ ಪಟ್ಟದ ಬಸದಿಗೆ ಭೂಮಿ ದಾನ ಮಾಡಿದ ವಿಷ ಷಯವನ್ನು ಹರಕೆರೆಯ 
ಶಾಸನವು (ಶಿವ. 104) ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೂ ಕೆಲವು ದತ್ತಿಗಳನ್ನಿತ್ತರು. ಶಾಸನವಿರುವ ಹಬ ಈಗ 
ಈ ಗ್ರಾಮದ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ರಂಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿದೆ. 

ನಿದಿಗಿಯ ಶಿವ. 64ನೆಯ ಶಾಸನವು ನನ್ನಿಯ ಗಂಗನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಈತನೂ ಎಡೆಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ. 
ಶಿವ 82ನೆಯ ಶಾಸನವು ಕ್ರಿಶ. 1122ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ. ಯುದ್ಧವೊಂದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಅಜ್ಜ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಮರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಪಟ್ಟದ ತೀರ್ಥಬಸದಿಯನ್ನು ಈತ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ಈತನ ಪತ್ನಿ ಕಂಚಲದೇವಿ ಹಾಗೂ ಮಗ 
ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ. ಕ್ರಿಶ, 1125ರಲ್ಲಿ ಪಡವಳ ಗಂಗಿಮಯ್ಯ, - ವೀರಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿಯ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿ - ಬೆಳಗವತ್ತಿಯ 
ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿದ ; ಆದರೆ ಆಗ ನಡೆದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಅಸುನೀಗಿದ (ಶಿವ. 77). ಈ ದೊರೆ ಮಂಡಲಿನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
`ಕನ್ನಕಾಪುರದ ಕೋಟೆಯಂ ಮಾಡಿ' ಅದರ “ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನದೇವರ ಮುಂದೆ' ಮಾಡಿಸಲಾದ ಬಾವಿಯ 
ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಹಾಗೂ ದೇವರಿಗೆ ಭೂದಾನವಿತ್ತ (ಶಿವ. 72). 


ಶಿವ. 4, 14, 59, 64, 68 ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಶಾಸ ಸನಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಗಂಗದೊರೆಗಳ ವಂಶಗಾಥೆಯನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು : ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರಪನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಇಕ್ಸ್ವಾಃ ಕು ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಧನಂಜಯ ಮತ್ತು 
ಗಾಂಧಾರಿದೇವಿಯರ ಮಗ. ಆತನ ಮಗ ಭರತ ; ಭರತನ ಹೆಂಡತಿ ವಿಜಯಮಹಾದೇವಿ. ಇವರಿಬ್ಬರ ಮಗ ಗ೦ಗದತ್ತ ; 
ಅವನ ಮಗ ಮತ್ತೆ ಭರತ, ಭರತನ ಮಗ ಗ೦ಗದತ್ತ ; ಈತನ ಮಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ; ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಮಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಭರತ ; 
ಈ ಭರತನ ಮಗ ಗಂಗದತ್ವ. ಗಂಗವಂಶ ಮುಂದುವರಿದು, ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತ ಹುಟ್ಟಿ, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೊಂದನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಅಹಿಚ್ಛತ್ರಪುರದಿಂದ ಆಳಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಆತ ಐಂದ್ರದ್ವಜ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ, ಮೆಚ್ಚಿದ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಐರಾವತವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ. ಈ ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತನ ಪತ್ನಿ ಪೃಥ್ವೀಮತಿ. ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು : ಭಗದತ್ತ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀದತ್ತ. ತನ್ನ ಹಿರಿಯಮಗ ಭಗದತ್ತನಿಗೆ ಕಳಿಂಗದೇಶವನ್ನು' ಆಳಲು ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತ ಕೊಟ್ಟ “ಆತ ಕಳಿಂಗ ಗಂಗನಾಗಿ 


xliv 


ಪೀಠಿಕೆ 

ಪತ್ನಿ ಗಂಗವಂಶದ ಬೀರಲದೇವಿ. ಭುಜಬಲಶಾಂತರ, ನನ್ನಿ ಶಾಂತರ, ಒಡ್ಡುಗ ಅಥವಾ ವಿಕ್ರಮಶಾ೦ತರರು ವೀರ ಮತ್ತು 
ಬೀರಲದೇವಿಯ ಮಕ್ಕಳು. ವಿಕ್ರಮಶಾಂತರನ ಹೆಂಡತಿ ಪಾಂಡ್ಯಕುಲದ ಚಂದಲ ದೇವಿ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಗ ತೈಲ. 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನವು ಇನ್ನಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಬೀರಬ್ಬರಸಿಯು ಅರುಮುಳಿದೇವ ಮತ್ತು 
ಗಾವಬ್ಬರಸಿಯ ಮಗಳು ; ಈಕೆಯ ಅಕ್ಕ ಚಟ್ಟಲದೇವಿ, ದೊರೆ" ತೈಲನ ಅಜ್ಜಿ ಚಟ್ಟಲದೇವಿಯನ್ನು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವಳು *ಕಾಂಚೀನಾಥ ಮನಃಪಿಯೆ”. ಚಟ್ಟಲದೇವಿ ಹಾಗೂ ಆಕೆಯ 'ಮಕ್ಕಳು' ಎಂದರೆ 
ಭುಜಬಲಶಾಂತರ, ನನ್ನಿಶಾಂತರ, ವಿಕ್ರಮಶಾ೦ತರ ಮತ್ತು ಬರ್ಮದೇವ - ಇವರು ಪೊಂಬುರ್ಚ್ಬದಲ್ಲಿ ಪಂಚವಸದಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಬಸದಿಯ. ದುರಸ್ತಿಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ “ರಿಷಿಸಮುದಾಯಕ್ಕಾಹಾರದಾನಾರ್ತೃಮಾಗಿ'ಯೂ ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು 
ದಾನ ನೀಡಲಾಯಿತು. ಮೃತಿಹೊಂದಿದ ಬೀರಬ್ಬರಸಿಗೆ ಸ್ಮಾರಕವಾಗಿ ಆನಂದೂರಿನಲ್ಲಿ, ದ್ರವಿಳಸಂಘದ ಮತ್ತು 
ಅರುಂಗಳಾನ್ವಯದ ಅಜಿತಸೇನ ಪಂಡಿತರ ನಾಮೋಚ್ಞಾರಣಮಾಡುತ್ತ ಕೆಸರಕಲ್ಲನ್ನು ಚಟ್ಟಲದೇವಿ ಮತ್ತು ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ 
ಶಾಂತರದೇವರು ಇರಿಸಿದರು. ಜೈನಗುರುವಿನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬಸದಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೈಲುಗ, 
ಗೋವಿಂದ ಮತ್ತು ಬೊಪ್ಪುಗ - ಹ ಮೂವರು ರಾಜಪುತ್ರರು "ಉಪಸ್ಥಿತರಿದ್ದು, ದಾನವನ್ನೂ ನೀಡಿದರು. 

ಭದ್ರಾ. ಸಾ ಶಾಸನವು ಎಡವಲೆ-70ರ ಪ್ರಭುವಾದ ಗೊಗ್ಗರಸನಿಗೆ ಆತನ ತಮ್ಮ ಒಡ್ಡಮರಸನು 
ಸ್ಮಾರಕವೊಂದನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸ ಸನ ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದೆ. ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ 
ಶಾಂತರನು ಮನ್ನೆಯ ಗೊಗ್ಗರಸನನ್ನು ನಂಬಿಸಿದ ಹಾಗೂ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟ ಆದರೆ, ಆತನೇ ತನ್ನ ಬೀಡಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ "ಹತನಾದ. ಈ ಗೊಗ್ಗರಸ ಮನ್ನೆಯ ಬೊಮ್ಮರಸನ ಮಗ, ಇಾಂತರ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು 
ಆಂತರಿಕ ಕಲಹ ಇದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. pe 55 ವೀರಶಾಂತರದೇವನ ಕಾಲದ ಶಾಸನವಾಗಿದ್ದು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಸಾಂತರ ಬಿರುದುಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಬಮ್ಮಯ ಮತ್ತು ಇತರರು ಮಲೆಯಜೀಯನಿಗೆ ದತ್ತಿ ನೀಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಅದು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1173. 


ಚಾಲುಕ್ಯ 

ಶಿವ. 117ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತೇದಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದು, ಅದು ಕ್ರಿಶ. 1092ಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸಾಂತರರು, 
ಗಂಗರು ಹಾಗೂ ಹೊಯ್ದಳರಂಥ ತಮ್ಮ ಸಾಮಂತರಸರ ಮೂಲಕ ಕಲ್ಯಾಣದ ಚಾಲುಕ್ಕರು ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಳಿದರು. 
ಚಾಲುಕ್ಯ ಶಾಸನಗಳ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 1092ರಿಂದ 1192ರವರೆಗೆ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹುಪಾಲು ಶಾಸನಗಳು" ಆರನೆಯ 
ವಿ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವು. ಮೃಗವಧೆಯ ತೀರ್ಥ. 211 ಹಾಗೂ ದಾನಶಾಲೆಯ ತೀರ್ಥ. 173ನೆಯ ಶಾಸನಗಳು 
ಕೆಲವು ಚಾಲುಕ್ಕ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. ಕ್ರಿಶ. 1112ರ ಶಿವ 7ನೆಯ ಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವನು 
ಕಲ್ಯಾಣಪುರದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಭದ್ರಾ 38ನೆಯ ಶಾಸನವು ಚಾಲುಕ್ಯವಿಕ್ರಮಶಕೆಯ 51ನೆಯ ವರ್ಷವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲದೇವನು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಕಮ್ಮರೂರಿನ “ ಚಿನ್ನಗಾವುಂಡನು ಗುತ್ತಿಯಮಂಡಳಿಕ 
ಬಮ್ಮರಸನ ವಿರುದ್ಧ 'ಉುರುಗಾಳಗವೂಂದರಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿದನು (ಶಿವ. 21). 


ಗಂಗ 


ಎರೆಯಪ್ಪನು ಪಟ್ಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದಾಗ, ಮಂಡಲಿನಾಡನ್ನು ಬೂತುಗನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂದು ಆಲಹಳ್ಳಿಯ 
ಶಿವ. 6ನೆಯ ಶಾಸನವು ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನವು ಸುಮಾರು" ಕ್ರಿಶ. 10ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. ಬೂತುಗನು 
ತನ್ನ ಅರಸಿ ಚಿಕ್ಕಬ್ಬೆಗೆ ಕೆರೆಯೊಂದನ್ನು ದಾನವಿತ್ತ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಬಿಳ್ಳರ 
ಪೋಚರಸನೆಂಬ' ದೊರೆಯ ಗುರುತು: ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. “ದೇ ಕಾಲದ ಸ 78ನೆಯ ಶಾಸ ಸನವು ಮಂಡಲಿನಾಡು-ಸಾಸಿರವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆ ಪೆರ್ಮ್ಯಾನಡಿ. ಗಂಗವೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ತುರುಗಾಳೆಗವೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಳ್ಳಮಗವುಂಡನ 
ಮಗನಾದ ಜೋ ಳ ಎಂಬ ವೀರ ಕಾದಿ ಮಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಶಿವ. 10ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಗಂಗ 
ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ನೀಡಿದೆಯಾದರು ವಿವರಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿವೆ. '`ಓಸದಿಯೊಂದರ" ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ತಟ್ಟಿಕೆರೆ ಗ್ರಾಮವನ್ನೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಧನವನ್ನೂ "ದಾನ ನೀಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು “ತಿಳಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಯಃ ನನ್ನಿಯಗಂಗ ಹಾಗೂ ಆತನ 
ರಾಣಿ ದಾನಿಗಳು. ಕ್ರಿಶ. 10ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಈ ಶಾಸನದ ಪಾಠ ಪೂರ್ಣದಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜೈನಗುರುಗಳನ್ನು ಅದು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತದೆ ; ಅವರ "ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಅದು ನೀಡಿದರೂ ಅದು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ. 
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ಪೀಠಿಕೆ 
ಶಾಸನದ ಬಗೆಗೂ ಅವರದು ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಕ್ರಿಶ. 1160ರ ಶಿವ. 67ನೆಯ ಶಾಸನವು ಬಟ್ಟಕಳದ ತೈಲಹದೇವನನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಎಲ್ಲ ಶಾಸನಗಳೂ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲಿವೆ. ಭದ್ರಾ 2ನೆಯ 
ಶಾಸನವು ಕನ್ನರದೇವನ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ ; ಈತ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ (ಕ್ರಿಶ. 939-967) ಅಭಿನ್ನ ಈ 
ಶಾಸನದ ತೇದಿ ಕ್ರಿಶ. 963-64. ಇನ್ನರ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರ ಸಾಂತಳಿಗೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಈತನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ 
ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಇಂದ್ರನೆಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಗೋಗ್ರಹಣ ಸಂಬಂಧದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟುಗನೆಂಬ ವೀರ ಕಾದಿ 
ಮಡಿದ. ಗೋವಿಗಾವುಂಡ ವೀರಗಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕಿಸಿದ. ಶಿವ. 87ನೆಯ ಶಾಸನವು ಕ್ರಿಶ. 10ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು ; 
ಗಂಗವಾಡಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗ ಬೂತುಗನನ್ನು ಅದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಶಿವ. 88ನೆಯ ಶಾಸನವೂ ಆತನನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಾಂತರ 


ಸಾಂತರರು-ಇವರನ್ನು ಶಾಂತರರು ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು-ಮಲೆನಾಡು ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹಲವು 
ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಆಳಿದರು. ಅವರ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದುದು ಪಟ್ಟಿ-ಪೊಂಬುರ್ಚ್ಚಪುರ ; ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಹೊಸನಗರ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಈಗಿನ ಹೊಂಬುಚವೇ ಅದು. ಅವರ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳು ನೀಡುತ್ತವೆ. 
ತೀರ್ಥ. 173ನೆಯ ಶಾಸನವು ರಾಹ ಎಂಬಾತನನ್ನು 'ಉತ್ತರಮಧುರಾಪುರೀಭುಜಂಗ' ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆತನ ಮಗ 
ಸಹಕಾರ ; ಸಹಕಾರನ ಮಗ ಉಗ್ರಾನ್ವಯದ ಜಿನದತ್ತ. ಈತ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಭಾರತಯದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ 
ಕಾರುಣ್ಯದಿಂದ ಶಂಖವೊಂದನ್ನು ಪಡೆದನು, ಧನಂಜಯನಿಂದ ಕಪಿಧ್ದಜವನ್ನು (ಶಾಖಾಮೃಗದ್ವಜ) ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು ಹಾಗೂ 
ಸ್ವಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಂಠೀರವದ್ವಜವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಈತ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಶಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆ ಹೊರಟು, 
ಪದ್ಮಾವತಿದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ರಾಜ್ಯವೊಂದನ್ನು ಗಳಿಸಿ, ರಾಜಧಾನಿ ಪೊಂಬುರ್ಚ್ಚದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರ 
ಪಟ್ಟವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಈತನ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು ಶಾಂತರ ಎಂದಾಯಿತು ಹಾಗೂ ಈತ ಸಾಂತಳಿಗೆ ಸಾವಿರ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಳಿದನು. ಈತನ ವಂಶವೂ ಶಾ೦ತರ ಎಂದು ಪರಿಚಿತವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಮಾಜೇನಹಳ್ಳಿ ತಾಮ್ರಶಾಸನವು 
(ಎಕ ೩1 ತರೀಕೆರೆ-103) "ಕಾಳಿನ್ಹೀಮೇಖಲಮಧುರಾಪುರೀಶ್ವರ'ನಾದ ಜಯಸಂಗ್ರಹ ಯಾನೆ ವಿನಯಾದಿತ್ಯ ಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭ 
ಚಾನ್ತರಾಜನಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಆತ ಉಗ್ರವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಶ. 7ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಈ ಶಾಸನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಮಿರಿಜವಳಿ, ಪೊಣಣಿಮೊಗೆ, ಕಿಟ್ಟಿ, ಗುಡಗತಾಣ, 
ನೊಕ್ಕಿಗೋಡು, ಮಣಲಿಮಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಮುದುವಕ್ಕಗಳಂಥ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದು. ಈ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಲೆನಾಡಿನ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಗುರುತಿಸಬೇಕು. ಪೊಂಬುಚ್ಚವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸದೆ, ಮಧುರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಶಾಸನವು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶ. ರೈಸ್‌ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಜಿನದತ್ತನಿದ್ದುದು 8ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ.'? ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜಯಸಂಗ್ರಹನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲವನ್ನು ನೀಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಯಃ ಆತ ಚಾಲುಕ್ಯ ಸಾಮಂತರಸನಾಗಿ 
ಆಳಿರಬೇಕು. ಸಾಂತರರ ವಲಸೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಂಬುವುದಾದಲ್ಲಿ, ಅದು ಜಿನದತ್ತನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆಯೇ 
ನಡೆದಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

ಕ್ರಿಶ. 950ರ ತೇದಿಯ ಶಿವ. 18ನೆಯ ಶಾಸನವು ಹೊಳಲು ಮತ್ತು ಕುಂಬಶಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನದೇಗುಲಗಳ 
ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಹಾಗೂ ಲೋಕಿಯಬ್ಬೆ ಮೂರ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಯನ್ನು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಕನಕಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮತ್ತು 
ಕಲಸೆರಾಜಾನ್ವಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಜಿನದತ್ತನು ಜಿನನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಕು೦ಬಸೆಪುರವನ್ನು ದಾನ ನೀಡಿದನು. ಕ್ರಿಶ. 10ನೆಯ 
ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶಿವ. 18ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಾ೦ತರ ದೊರೆಯ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ಮುನಿಯೂರಿನ 
ತೀರ್ಥ. 207ನೆಯ ಶಾಸನವು ಆ ಗ್ರಾಮದ ಕಲೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ದಾನವಿತ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ 
ಕಾಲ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಶ. 10-11ನೆಯ ಶತಮಾನ. 


ದಾನಶಾಲೆಯ ತೀರ್ಥ. 173ನೆಯ ಶಾಸನವು ಚಾಲುಕ್ಯ ಅರಸ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವನ (ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ 3/1) 
ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಆತನ ಕೈಕೆಳಗೆ ತೈಲ ಎಂಬ ಸಾ೦ತರ ದೊರೆ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿಶ. 
1103. ಸಾಂತರರ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಇದು ನೀಡುತ್ತದೆ : ಒಡ್ಡುಗ ; ಆತನ ತಮ್ಮ ತೈಲ ; ಆತನ ಮಗ ವೀರ. ವೀರನ 
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ಪೀಠಿಕೆ 
ಕದಂಬ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಆಯನೂರು ಸಮೀಪದ ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ಕದಂಬ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
ವೊಂದು (ಶಿವ. 107) ಈಚೆಗೆ ಪತ್ತೆಯಾಯಿತು. ಶಾಂತಿವರ್ಮನ (ಸು ಕ್ರಿಶ. 430-455) ಮಗನಾದ ಮೃಗೇಶವರ್ಮನ 
ಎರಡನೆಯ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ” ಅದನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲಾಯಿತು. ಪ್ರಾಯಃ ಒಂದೇ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮೂವರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದ “ಅವರೆಂದರೆ ಗೋತುಮಗೋತ್ತದ ನಾಗವರ್ಮ, ಭೂತವರ್ಮ ಹಾಗೂ ಅಜ್ಜವರ್ಮ - ಭೂಮಿದಾನ 
ಮಾಡಲಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಆರಿತಿಗೋತ್ರದ ಅಜ್ಜಕಡಕುಮಾರ ದಾನ ನೀಡಿದಾತ. ಈತನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲು ಆಗಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದರೂ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು 'ವರ್ಮ' ಎಂದು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುದು ನಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು 
ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದವಾದ ಮತ್ತರಿನ ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಲ್ಲೊಂದು ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜನನ್ನು "ಕದಮ್ದಾನಾಮ್‌ ಕುಲಕೇತೋ' ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೆ ಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿರುವ ಪುಕ್ಕೊಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಡಾ. ಬಾ.ರಾ. 
ಗೋಪಾಲ್‌ "ಅವರು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : “ 'ದಾನನೀಡಿದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬಳೋವರಕ್ಷೇ ತ್ರ, ವಾಸ್ತುಶಕ್ಷೇತ್ರ, 
ಪುರಾಣ(ಪುರಾತನ್ನಕ್ಷೇತ್ರ, ಮಾಹೇಶ್ವರೀಕ್ಷೇತ್ರ ಚತುಪ್ಪತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರ ಹಾಗೂ ಪುಕ್ಕೊಲ್ಲಿಕ್ಷೇತ್ರ ಎಂಬುದಾಗಿ ಏವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 55" 
ಡಿ.ಸಿ. ಸರ್ಕಾರ್‌ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಪುಕ್ಕೊಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು. ಬರಿದು ಬಗೆಯ ಭೂಮಿ. 


ಚನ್ನಗಿರಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ದೇವರಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿನ ರಂಗನಾಥದೇವಾಲಯದ ಅರ್ಚಕರ ವಶದಲ್ಲಿ ಮೂಲತಃ ಇದ್ದ 
ತಾಮ್ರಶಾಸನವೆಂದರೆ ಶಿವ. 93. ಕುಮಾರವರ್ಮನ ಮಗನಾದ (ಶ್ರೀ ಕುಮಾರವರ್ಮ ಮಹಾಧಿರಾಜಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ) 
ಮಾಂಧಾತನ ಐದನೆಯ ಆಳ್ವಿಕೆಯವರ್ಷಕ್ಕೆ ಈ ಶಾಸನವು ಸೇರಿದುದು. ದೊರೆಯು ಕಗ್ಗಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನೆ ಮತ್ತು 
ಆರು ನಿವರ್ತನಗಳ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಪಾಲ್ಲಟಿನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೂಮಿಯನ್ನು (ಚತುಷ್ಟತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಾನ 
ನೀಡಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಈ ಶಾಸನವು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಶೀಲವಂತನೂ “ವೇದಪಾರಂಗತನೂ ಆದ, 'ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ 
ತ್ರಿಯಂಬಕಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ. ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಪ್ರಕಾರ ಕಗ್ಗಿಗ್ರಾಮವು ಚನ್ನಗಿರಿ 
ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿ. ಇರುವ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಸಾಮೆವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಗ್ಗಿ ಮತ್ತು ಪಾಲ್ಗಚಿನಿಗ್ರಾಮಗಳು ಶಿಕಾರಿಪುರ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ 
ಕಾಗಿನೆಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸೊರಬ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಹಾಲಗಳಲೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷೆಯು ದೋಷಮಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಷರಗಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಾಕಾರದ ತಲೆಕಟ್ಟನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ ; ಅವು ಗಂಗ ಲಿಪಿಯನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತವೆ. ಶಾಸನವು ಗಂಗ ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳಂತೆ "ಸ್ವಸ್ತಿ ಜಿತಂ" ಜಗವತಾ' "ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಚೇಕು.? 

ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುವುದು ಹೀಗೆ : “ಕುಮಾರವರ್ಮ ಮತ್ತು ಮಾಂಧಾತರಾಜರ 

ಹೆಸರುಗಳು ಹೊಸವು ; ಈ ವಂಶದ ಪ್ರಕಟಿತ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಕೂಡಗೆರೆ ಲೇಖಗಳಲ್ಲಿ 

(ಕಾರಿದ) ವಿಜಯಶಿವಮಾಂಧಾತೃವರ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ರಾಜನೊಬ್ಬ ಉಲ್ಲೇಖಿತನಾಗಿರುವುದು ನಿಜವೇ 
ಆದರೆ ಇಬ್ಬರು. ಅರಸರ ಅಭಿನ್ನತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ಅನುಮಾನ ಪಡಲು ಕಾರಣವಾಗುವಷ್ಟು ಎರಡು 
ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿನ ವ್ಯತ್ಯಸ ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಕೂಡಗೆರೆ ಲೇಖಗಳು ಮಾಂಧಾತೃವರ್ಮನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 
ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆತ ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನದ ಮಾಂಧಾತರಾಜನಿಂದ ಅಭಿನ್ನನೆಂದಾದಲ್ಲಿ, ಅದು ನಾಗಿ 
ಕುಮಾರವರ್ಮನು ಮಾಂಧಾತರಾಜನ ತಂದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ; ಆತ ಶಾಂತಿವರ್ಮನ ತಮ್ಮನಾಗಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಅಥವಾ ಡಾ. ಕೀಲ್‌ಹಾರ್ನ್‌ ಅವರು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ (ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಇಚಿಡಿಕ ೪1 13) ಮೃಗೇಶವರ್ಮನ 
ತಮ್ಮನಾಗಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.” ತೇದಿ ಇಲ್ಲದ ಈ ಶಾಸನವು ಕ್ರಿಶ. 5-6ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿರಬಹುದು. 

ಅನಂತರ ಕಾಲದ ಕದಂಬ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಿವೆ. ಕ್ರಿಶ. 12ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಲಿಪಿಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿವ. 61ನೆಯ ಶಾಸನವು ಕುವರ ತೈಲನನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಆತನ ಸೋದರನ ಹೆಸರು 
ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ವೀರಗಲ್ಲು ಶಾಸನವು ತೈಲನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತದೆ. ಶಿವ. 58 ಮತ್ತು 119 ಕದಂಬ ತೈಲಹನೊಂದಿಗೆ 
ಹೋರಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಇರಿದ ಬೊಪ್ಪದಳಾರನೆಂಬ ನೀರನ ಮರಣವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. ಆತನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ 
ಸೊರಡೆಯ “ಸಾಸಿರ್ಬ್ಬರು' ದಾನ" ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಕದಂಬ ಪುರಂದರರಾಯನು 1154ರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗೇರಿ ಪೀಠಾಧಿಪತಿ 
ವಿದ್ಯಾಶಂಕರಭಾರತಿಗಳಿಗೆ ನೀಡಿದ ದಾನಶಾಸನವೆಂದು ಶಿವ. 41 ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಕೈಜತೆ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದ. 
ರೈಸ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : “ಅದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಗೋಜಲಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಸಮರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡರಿಸಲಾಗಿದೆ . . . . ಕೆಲವು 
ಭುಗಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಓದುವುರು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟಕರ.” ಶಿವ. 42ನೆಯ 
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ಪೀಠಿಕೆ 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟವು "ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ' ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರನೆಯದು ಹಾಗೂ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮೊದಲನೆಯದು. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ (121), ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ (255) ಮತ್ತು ಭದ್ರಾವತಿ (42) 
ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಶಾಸನಗಳಿವೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಕೆಲವು 
ಹೊಸಶಾಸನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಅನುಬ೦ಧವನ್ನೂ ನೀಡಲಾಗದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಟ್ಟು ಶಾಸನಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ 418. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 134 ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳು. ಈ ಸಂಪುಟದ "ಒಟ್ಟು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು” 1/3 ರಷ್ಟು 
ತಾಮ್ರಶಾಸ ನಗಳಾಗಿರುವುದು ಕುತೂಹಲಕರವಾದ ಮತ್ತು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ 'ಅಂಶ. ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿ 109 
ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳಿದ್ದರೆ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಹಾಗೂ ಭದ್ರಾವತಿ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 22 ಮತ್ತು 3. 


ಅಯೋಧ್ಯೆ 


ಕೂಡಲಿಯ ಶಿವ. 48ನೆಯ ಶಾಸನವು ರುಕ್ಕಾಂಗದನ ಮಗ ಧರ್ಮಾಂಗದನು ನೀಡಿದ ಭೂದಾನವೊಂದನ್ನು 
ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ರುಕ್ಕಾಂಗದನು ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಡೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಸಕ್ಕರೆಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದು 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬುಗೆ. ದಾನಿಯನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ, ವೈಷ್ಣವ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಸುವರ್ಣಮಯೂರ 
ಲಾಂಛನಧ್ವಜ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಏಕಾದಶೀಧುರಧವಳ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣ ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪರಮಭಕ್ತನಾದ ಧರ್ಮಾಂಗದನು “ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸುಖಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಮೋಹಿನಿಗೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು 
ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ.” ಮೋಹಿನಿಯ ಪ್ರೇಮಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ರುಕ್ಮಾಂಗದನು ತಾನು ಆಕೆಯ ಆಸೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಾಗಿ 
ವಚನವಿತ್ತು ಆಕೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ. ಆತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೋಹಿನಿಯು ಹೇಳಿದಳು. “ಏಕಾದಶಿ ದಿನದ 
ಉಪವಾಸವ್ರತ ಭಂಗ "ಮಾಡು ಇಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಮಗನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸು!” ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದು ಕಡಿಮೆಯ 
ಪಾಪವೆಂದು ಆತ ಅದನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದೆ. ಸ್ವಯಂ ಧರ್ಮಾಂಗದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದ. ಆದರೆ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಹಾಗೂ ದುರಂತ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ.' 

ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ನಾಗರಿಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡರಿಸಿದೆ ; ಬಳಸಿದ ಭಾಷೆಯಾದರೋ ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಾಗೂ ಮರಾಠಿಗಳ 
ಮಿಶ್ರಣ. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಈಚಿನದು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮರಾಠರು ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದುದು 
ಕ್ರಿಶ. 18ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ; ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನವು ಇದೇ ಕಾಲದ್ದಾಗಿರಬಹುದು. 


ಪಾಂಡವ 


ತೀರ್ಥ. 194 ನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನವು ಭೀಮನಕಟ್ಟೆಯದು. ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆ ಹಾಗೂ ದೇವನಾಗರಿ 
ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, "ಶ್ರೀವರಾಹ'ವೆಂಬ ಒಪ್ಪವು ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮಾಧ್ವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಮುನಿವೃಂದ 
ಮಠದ ಗರುಡವಾಹನ ತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಕೈವಲ್ಯನಾಥರಿಗೆ ಭೂಮಿದಾನ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ತುಂಗಾ ಮತ್ತು ಮಾಲತೀನದಿಗಳ ಸಂಗಮದ ಬಳಿ ಈ ಮಠವಿದೆ. ದಾನಿಯು ಕಿಷ್ಠಿಂಧಾನಗರಿಯಿಂದ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದ  ಜನಮೇಜಯರಾಜ. ಕುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಆತ ವೈಯಗ್ರಪೀಪಾದ ಗೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. 
ಸೀತಾರಾಮದೇವರ ಪೂಜಾಸೇವೆಗಾಗಿ ಈ ದಾನವನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತು. ಶಾಸನದ ತೇದಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಶಕೆಯ 89ನೆಯ 
ವರ್ಷ, ಎಂದರೆ ಕ್ರಿಪೂ. 3012 ಹಾಗೂ ಫ್ಲವಂಗ 'ಸಿಂವತ್ತರ. ಮುನಿವೃಂದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮತ್ತು ಇತರರು 
ಕೆಲವುಕಾಲ ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಜನಮೇಜಯನು” ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಮರಿಮಗ." ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನವಾದರೋ 
ನೈಜಶಾಸನವಲ್ಲ. ಅದರ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಗಳು ವಿಜಯನಗರದ ಶಾಸನಗಳ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತವೆ. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಈ ಶಾಸನವು ಫಜಯನಗಳರ ತಾಮ್ರಶಾಸನವೊಂದರ ಕೇವಲ ಅನುಕರಣೆ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ರೈಸ್‌ 
ಅವರ ಪ್ರಕಾರ “ . . . . ಈ ದಾನಶಾಸನದ ವಾಸ್ತವಿಕ ತೇದಿಯು ಕ್ರಿಶ. 1367 ಎಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಾಯಃ 
ಬುಕ್ಕರಾಯ, ಅಥವಾ ಅವನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ, , ಅವನ ಮಗ ಹರಿಹರನು ಅದನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಿರಬಹುದು.” ಆದರೆ ಈ ಶಾಸನಕ್ಕೆ 
ಯಾವುದೇ ತೇದಿಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನೀಡಿಲ್ಲ. ಶಾಸನೋಕ್ತ ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಅನೇಕ ಶಾಸನಗಳು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತವೆ. 
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ತೀರ್ಥ (71) 225 
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1687 
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1690 
1694 
1695 
1697 
1698 
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1707 
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1709 
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1712 


1718 
1719 
1720 
1722 
1723 
1737 


ಆನಿವೆರಿ (ANIVERD 
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ತೀರ್ಥ (71) 46, 84, 164, 168 
ತೀರ್ಥ (77) 88 

ತೀರ್ಥ (77) 136 

ತೀರ್ಥ (71) 75 

ತೀರ್ಥ (77) 100 

ತೀರ್ಥ (71) 124, 191 

ತೀರ್ಥ (71) 72 

ತೀರ್ಥ (71) 68, 101 

ತೀರ್ಥ (71) 57 

ತೀರ್ಥ (71) 47 

ಶಿವ (50) 12 

ತೀರ್ಥ (77) 143 

ತೀರ್ಥ (71) 3, 90, 134, 

167, 175, 193, 220, 231 
ತೀರ್ಥ (71) 104, 111 

ತೀರ್ಥ (71) 48, 71 

ತೀರ್ಥ (77) 58, 102, 106, 112. 
ತೀರ್ಥ (71) 49, 83 

ಶಿವ (50) 96; 

ತೀರ್ಥ (Tl) 70, 201 


ಶಿವ (Sh) 106 

ತೀರ್ಥ (71) 113 

ಶಿವ (Sh) 20 

ಶಿವ (50) 105; ಭದ್ರಾ (Br) 40 
ತೀರ್ಥ (71) 50,98,159,163, 166 
ಶಿವ (Sh) 100 


ಭದ್ರಾ (87 17 


ತೀರ್ಥ(7) 81 
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ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕ (Veಗಿkatappa-nayaka) 


ವೀರಭದ್ರನಾಯಕ (Virabhadra-nayaka) 


ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ (Sivappa-nayaka) 
ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕ (Bhadrappa-nayaka) 


ಸೋಮಶೇಖರ ನಾಯಕ 
(SdmaS$akhara-nayaka) 


ಚೆನ್ನಮ್ಮಾಜಿ (Chennamm3ji) 


Date (in A.D.) 


1573 
1577 
16ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(16th century) 
1585 
1610 
1615 
1616 
1623 
1624 
1627 
1630 
1632 
1633 
1635 
1640 
1641 


1642 
1645 
1659 
1661 
1662 
1664 


1665 
1666 
1667 
1668 
1669 
1670 
1671 
1673 
1672 
1673 
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ತೀರ್ಥ (77) 158 
ತೀರ್ಥ (71) 5 
ತೀರ್ಥ (77) 22, 154 


ಶಿವ (Sh) 120, 121 

ತೀರ್ಥ (TD) 215 

ತೀರ್ಥ (71) 108 

ತೀರ್ಥ (Tl) 67 

ತೀರ್ಥ (71 94 

ತೀರ್ಥ (71) 77. 93 

ತೀರ್ಥ (731) 40, 41 

ತೀರ್ಥ (71) 62, 69 

ಶಿವ (Sh) 92; ತೀರ್ಥ (71 105 
ತೀರ್ಥ (1) 161 

ತೀರ್ಥ (Tl) 73, 95 

ತೀರ್ಥ (71) 74, 125, 156, 157 
ಶಿವ (Sh) 90; 

ತೀರ್ಥ (71) 54-56, 

90, 99, 162, 203 

ತೀರ್ಥ (71) 42, 52,53,60, 65 
ತೀರ್ಥ (711) 51 

ತೀರ್ಥ (7) 92 

ತೀರ್ಥ (71 114 

ತೀರ್ಥ (71) 87, 96, 149 
ತೀರ್ಥ (Tl) 64, 91, 97, 103 
103, 107, 130, 165 

ತೀರ್ಥ (71) 43, 59, 66, 223 
ತೀರ್ಥ (71) 44, 210 

ತೀರ್ಥ (71) 76, 89, 110 

ಶಿವ (Sh) 43; ತೀರ್ಥ (1) 109 
ತೀರ್ಥ (71) 61, 85 

ಶಿವ (Sh) 95; ತೀರ್ಥ (71) 86 
ಶಿವ (Sh) 91; ತೀರ್ಥ (71 82 
ಶಿವ (Sh) 94 

ತೀರ್ಥ (71) 80, 174, 202 
ತೀರ್ಥ (31) 45, 78, 79 


ವಂಶಾನುಕ್ರಮ ಸೂಚಿ 


Dynastic Index 








ಅರಸ ಶಾಸನಕಾಲ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ) ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ 
King Date (in A.D.) Inscription No. 

1424 ತೀರ್ಥ (71) 21, 115 
ದೇವರಾಯ 1 (Devaraya 1) 1424-25 ತೀರ್ಥ (71) 117, 235 

1431 ಶಿವ (50) 33 

1431-32 ತೀರ್ಥ (71) 151 

1432 ತೀರ್ಥ (71 129 

1434 ತೀರ್ಥ (TD) 214 

1437 ತೀರ್ಥ (71) 123 

1435 ತೀರ್ಥ (71) 169 

15ನೆಯ ಶತಮಾನ ಶಿವ (Sh) 28; 

(15th century) ತೀರ್ಥ (771) 122.189, 241, 234 
ಜ್‌ 1451 ತೀರ್ಥ (Tl) 242 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 1463 ತೀರ್ಥ (71 155 

15ನೆಯ ಶತಮಾನ 

(15th century) ತೀರ್ಥ (71) 239 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ (Virapaksha) 1468 ತೀರ್ಥ (77) 177 
ಬುಕ್ಕ ? (Bukka 7) 1470 

ಹೆ 15ನೆಯ ಶತಮಾನ ತೀರ್ಥ (77) 116, 181, 192 

(15th century) 218, 237 
ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ (Krishnadévaraya) 1514 ಶಿವ (Sh) 89 

1523 ಶಿವ (Sh) 81 

1527 ಶಿವ (Sh) 46, 47 
ಅಚ್ಯುತರಾಯ 9 (Achyutarya 7) 16ನೆಯ ಶತಮಾನ 

(16th century) ತೀರ್ಥ (71) 217 
ಕತ 1535 ತೀರ್ಥ (17) 198 
ಸದಾಶಿವರಾಯ (SadASivaraya) 1560 ತೀರ್ಥ (71) 180 

1564 ತೀರ್ಥ (7) 118 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಯ ($riraಿgaraya) 1573 ತೀರ್ಥ (7) 158 
ವೆಂಕಟಪತಿ (Veಗಿkatapati) 1587 ಶಿವ (Sh) 45 


ವೆಂಕಟಪತಿ (Veಗಿkatapati) 
ರಾವ್ಠರಾಯ (Ramaraya) 


ಸದಾಶಿವ (58685112) 


15-16ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(15-16 century) 
1610 
1621 


ಕೆಳದಿ (101.401 
1560 


xxvi 


ತೀರ್ಥ (71) 206 
ತೀರ್ಥ (71) 215 
ಶಿವ (Sh) 83 

ತೀರ್ಥ (71) 215 


ಶಿವ (Sh) 5 





ವಂಶಾನುಕ್ರಮ ಸೂಚಿ Dynastic Index 
ಅರಸ ಶಾಸನಕಾಲ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ) ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ 
King Date (in A.D.) Inscription No. 

1369 ತೀರ್ಥ (71) 35 

1370 ತೀರ್ಥ (71) 186 

1371 ತೀರ್ಥ (TD) 140 

1377 ತೀರ್ಥ (71) 6 

14ನೆಯ ಶತಮಾನ ಶಿವ (Sh) 13 

(14th century) 
ಹರಿಹರ 1 (Harihara 1) 1377 ತೀರ್ಥ (71) 23, 233 

1379 ತೀರ್ಥ (TD) 178 

1381 ತೀರ್ಥ (71 8, 232 

1384 ತೀರ್ಥ (77) 195 

1385 ತೀರ್ಥ (71 253 

1394 ತೀರ್ಥ (71) 120, 221, 254 

1396 ತೀರ್ಥ (71) 204 

1397 ತೀರ್ಥ (71) 222 

1398 ತೀರ್ಥ (7) 25 

14ನೆಯ ಶತಮಾನ 

(14th century) ಶಿವ (Sh) 42.147 

1401 ತೀರ್ಥ (771) 183, 248 

1404 ತೀರ್ಥ (71) 1,16-18,20,137,138, 

205, 243, 250, 251 

1406 ಭದ್ರಾ (80 23 
ಬುಕ್ಕ (Bukka) 1405 ತೀರ್ಥ (71) 19, 126 
ದೇವರಾಯ 1 (Dévaraya ) 1405 ತೀರ್ಥ (71) 15 

1405-06 ತೀರ್ಥ (71 26 

1407 ಶಿವ (Sh) 102; 244 

ತೀರ್ಥ (71) 10, 176, 200 

1408 ತೀರ್ಥ (71 179, 224, 252 

1409 ಶಿವ (Sh) 32 

1412 ತೀರ್ಥ (71) 246 

1413 ತೀರ್ಥ (71) 34 

1414 ಭದ್ರಾ (Br) 22 

1415 ತೀರ್ಥ (1) 139 

1416 ತೀರ್ಥ (71) 190 

1417 ತೀರ್ಥ (71 212, 213 
ಬುಕ್ಕ 111 (Bukka 111) 1419 ತೀರ್ಥ (71) 133 
ದೇವರಾಯ 1 (Devaraya ID 1421 ತೀರ್ಥ (71 148 

1422 ತೀರ್ಥ (71 152 


Dynastic Index 





ನರಸಿಂಹ 11 (Narasimha ID 
ಸೋಮೇಶ್ವರ (SoméSvara) 


ನರಸಿಂಹ 111 (Narasimha 111) 


ಬಲ್ಲಾಳ (84112) 


ಬಲ್ಲಾಳ 111 (Ballala 111) 


ಕನ್ನರ (Kannara) 
ಸಿಂಘಳದೇವ 9 (Siಿghaladéva 7) 
ರಾಮದೇವ (Ramad8va) 


ಹರಿಹರ 1 (arihara 0 


ಬುಕ್ಕ (Bukka) 


ಶಾಸನಕಾಲ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ) 
Date (in A.D.) 


1214 

1218 

12-13ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(12-13th century) 
1226 

13ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(13th century) 
1287 

1291 

1296 

12-13ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(12-13th century) 
1309 ` 
1313 

1315 

1320 

1324 

14ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(14th century) 
12ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(12th century) 


ಸೇಉಣ (SEUNA) 


1254 
13-14ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(13-14th century) 


ವಿಜಯನಗರ (VIJAYANAGARA) 


1346 
1351 
1362 
1362-63 
1363 
1368 


xxiv 


ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ 
Inscription No. 


ಶಿವ (50) 103; ಭದ್ರಾ (Br) 5 
ಶಿವ (Sh) 74 
ಶಿವ (Sh) 85; 
ಭದ್ರಾ (Br) 19 
ಭದ್ರಾ (Br) 21 


ಶಿವ (Sh) 8 

ಶಿವ (Sh) 108, 109 
ಶಿವ (Sh) 34, 40 
ಶಿವ (Sh) 37 

ಶಿವ (Sh) 36; 
ಭದ್ರಾ (Br) 20 

ಶಿವ (Sh) 22 

ಶಿವ (Sh) 30 
ಭದ್ರಾ (87 24 

ಶಿವ (Sh) 31 


ಶಿವ (Sh) 69 


ಶಿವ (Sh) 26 


ಶಿವ (Sh) 62 
ಭದ್ರಾ (Br) 26. 27 


ತೀರ್ಥ (7 135 


ಶಿವ (Sh) 57 


ತೀರ್ಥ (71 145 
ತೀರ್ಥ (71 24 
ತೀರ್ಥ (Tl) 36 
ತೀರ್ಥ (71) 187 
ತೀರ್ಥ (71) 29 
ತೀರ್ಥ (7 32 


ವಂಶಾನುಕ್ರಮ ಸೂಚಿ 


ಅರಸ ಶಾಸನಕಾಲ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ) 
King Date (in A.D.) 


ನನ್ನಿಯಗಂಗ (Nanniya-Ganiga) 
ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ (Ganga-Permmadi) 1085 
ಬಮ್ಮದೇವ (Bammadéva) 11ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(11th century) 
1103 
1108 
1111 
1112 
ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವ (Permmadidéva) 1115 
1120 
ನನ್ನಿಯಗ೦ಗ (Nanniya-Ganiga) 1122 


ವೀರಗ೦ಗ (Vira-Ganga) 1125 
1127 
ನನ್ನಿಯಗ೦ಗ (Nanniya-Ganiga) 1140 
1142-43 
12ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(12th century) 
1218 
ಮಂಡಲ ಮಹೀಪಾಲ (9) 1240 
13ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(13th century) 


ಹೊಯ್ದಳೆ (HOYSALA) 


1090-91 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ (Vishnuvardhana) 1111 
ನರಸಿಂಹ 9) (Narasimha 7) U2. 
1120 
ಬಲ್ಲಾಳ 1 (Ballala D 1167 
ಬಲ್ಲಾಳ 11 (Ballala 1) ) 1172 
1175 
1180 
1181 
1195 
1202 
1211 


xxiii 


Dynastic Index 


ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ 
Inscription No. 


ಶಿವ (Sh) 10 
ಶಿವ (Sh) 59 
ಶಿವ (Sh) 104 


ಶಿವ (Sh) 53 
ಭದ್ರಾ (Br) 25 
ಭದ್ರಾ (Br) 39 
ಶಿವ (Sh) 7, 68 
ಶಿವ (Sh) 64 
ಶಿವ (Sh) 51 
ಶಿವ (Sh) 52, 82; 
ಭದ್ರಾ (Br) 31 
ಶಿವ (Sh) 77 
ಶಿವ (Sh) 72 
ಭದ್ರಾ (Br) 29 
ಶಿವ (Sh) 23 


ಭದ್ರಾ (Br) 34, 36 
ಶಿವ (Sh) 74 
ತೀರ್ಥ (71) 172 


ಶಿವ (Sh) 8 


ತೀರ್ಥ (71) 30 
ಭದ್ರಾ (Br) 39 
ಶಿವ (Sh) 68 

ಶಿವ (Sh) 51 

ಶಿವ (Sh) 76 
ಭದ್ರಾ (Br) 35. 37 
ಶಿವ (Sh) 115 
ಭದ್ರಾ (50) 28, 32 
ಶಿವ (Sh) 17 

ಶಿವ (Sh) 86 

ಶಿವ (Sh) 98 
ಭದ್ರಾ (Br) 6 


ವಂಶಾನುಕ್ರಮ ಸೂಚಿ 


ಅರಸ 


Dynastic Index 


ಶಾಸನಕಾಲ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ) ಸ 


King 


Date (in A.D.) 


ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ 
Inscription No. 





ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ಸಾಂತರ 
(Tribhuvanamalla-Santara) 


ಸಾಂತರದೇವ (Sdntaradéva) 
ಜಗದೇವರಸ 


ವೀರ ಸಾಂತರದೇವ (Vira Santaradéva) 


ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ (Tribhuvanamalla) 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮಲ್ಲ (Trailokyamallay 
ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ (Tribhuvanamalla) 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ VI (Vikramaditya VI) 
ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲ (Bhiilokamalla) 

ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕಮಲ್ಲ (Trailokyamalla) 
ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲ (Bhtulokamalla) 


ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ (Tribhuvanamalla) 


ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ (Vikramaditya) 
ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ (Tribhuvanamalla) 


ಎರೆಯಪ್ಪ (Ereyappa) 


ಸತ್ಯವಾಕ್ಕ (Satyavakya) 


11ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(11th century) 
1103 

1115-16 

1160 

1173 


ಚಾಲುಕ್ಯ (CHALUKYA) 


1092 

11ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(11th century) 
1103 

1108 

1111 

1112 

1115 

1122 

1122 

1125 

1127 

1134 

1154 

1160 

1192 

11-12ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(11-12( century) 


12ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(12th century) 


ಗಂಗ (GANGA) 


10ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(10th century) 


xxii 


ತೀರ್ಥ (71) 211 


ತೀರ್ಥ (TD) 173 
ಭದ್ರಾ (೫0) 3 
ಶಿವ (Sh) 67 
ಶಿವ (Sh) 55 


ಶಿವ (Sh) 117 
ತೀರ್ಥ (TD) 211 


ತೀರ್ಥ (7) 173 
ಭದ್ರಾ (80 25 
ಭದ್ರಾ (87 39 
ಶಿವ (Sh) 7, 68 
ಶಿವ (Sh) 64 
ಶಿವ (Sh) 14 
ಭದ್ರಾ (Br) 31 
ಶಿವ (Sh) 77 
ಶಿವ (Sh) 72 
ಭದ್ರಾ (Br) 38 
ಶಿವ (Sh) 21 
ಶಿವ (Sh) 67 
ಶಿವ (Sh) 116 


ಶಿವ (Sh) 4 
ಶಿವ (Sh) 119 
ಭದ್ರಾ (Br) 34 


ಭದ್ರಾ (Br) 36 


ಶಿವ (Sh) 6 


ಶಿವ (Sh) 78 


ವಂಶಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳ ಸೂಚಿ 


DYNASTIC INDEX OF INSCRIPTIONS 


ಅರಸ 
King 


ಧರ್ಮಾಂಗದ (Dharmianigada) 


ಜನಮೇಜಯ (Janam8)aya) 


ಮೃಗೇಶವರ್ಮ 
(MrigeSavarma) 


ಮಾಂಧಾತವರ್ಮ 
(Miandhitavarmma) 


ಪುರಂದರರಾಯ (Purandararaya) 


ತೈಲ (Taila) 


ಕದಂಬರಾಯ (Kadambariya) 


ಕೃಷ್ಣ 111 (Krishna 11)) 


ಜಿನದತ್ತರಾಯ (Jinadattardya) 


ಶಾಸನಕಾಲ (ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ) 
Date (in A.D.) 


ಅಯೋಧ್ಯಾ (AYODHYA) 


18ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(18th century) 


ಪಾಂಡವ (PANDAVA) 


ಕದಂಬ (KADAMBA) 


5ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(Sth century) 


5-6ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(5-6th century) 


1154 


12ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(12th century) 


13ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(13th century) 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ (RASHTRAKUTA) 


963-64 A.D. 
10ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(loth century) 


ಸಾಂತರ (SANTARA) 


950 

10ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(10th century) 
10-11ನೆಯ ಶತಮಾನ 
(10-11th century) 


xxi 


ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ 
Inscription No. 


ಶಿವ (Sh) 48 


ತೀರ್ಥ (TD) 194 


ಶಿವ (Sh) 107 


ಶಿವ (Sh) 93 


ಶಿವ (Sh) 41 


ಶಿವ (Sh) 58, 61, 119 


ಶಿವ (Sh) 42 


ಭದ್ರಾ (Br) 2 
ಶಿವ. (Sh) 87, 88 


ಶಿವ (Sh) 18 
ಶಿವ (Sh) 118 


ತೀರ್ಥ (TD) 207 


Index of villages 


81. 
82. 
83. 
84, 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 


91. 
92. 


1೦ ಇಲಿ ಭಾಹಿ ಉಟ ಗ್‌ 


12. 
13. 


Village Inscription No. Village 
Maragalale 197 93. Surali 
Marahalli 199 94. Taragolli 
Mégaravalli 212-14 95. Tirthahalli 
Mdlige 215 96. Tirthamuttliru 
Mrigavadhe 211 97. Totadakoppa 
Mukti Hariharapura 205 98. Tiudiiru 
Mulubagilu 209, 210 99. Vaidyarakoppa 
Muniytiru 207 100. Valya 
Muttavalli 206 101. Vatagaru 
Nabala 177 102. Virupdpura 
Nitturu 178 103. Yadavanakoppa 
Sivarajapura 223 

Bhadravati Taluk (Br) 
Anaveri 5,6 14. Holatihalu 
Antaragange 1 15. Hole 10778೬ 
Arakere (deserted) 2,3 16. Hutta 
Arasankatte 4 17. Kallapura 
Babanahalli 19 18. Kodamoge 
Bhadravati 21-23 19. Kudagere 
Bilaki 20 20. Malénahalli 
Chamatihalu (deserted) 11 21. 1885803006೩ 
Chikka Goppénahalli 12 22. Nerlakere 
Doddéri 15 23. 5166807೩, 
Gonibidu 10 24. Tallikatte 
Hebbande 39 25. Timmalapura 
Hiriytiru 28-37 


XX 


Inscription No. 


224 
147 
150-60 
148, 149, 246-54 
170 
161-69 
222 
217 
255 
218-21 
216 


40, 41 
42 
38 


No] 


24 
16, 17 
18 
25-27 
13 
14 


Village 


Alagéri 
Ambalike 
Andigere 
Araga 
Aralipura 
Aralasurali 
Attigdru 
Balagaru 
Balagodu 
Biligemane 
Basavani 
Beksekefijegudde 
Belali 
Bettamakki 
Bhandikoppa 
Bharatipura 
Bhimanakatte 
Bhogarakoppa 
Bikkahalli 
Bokkasa 
Bukkalapura 
Chakkoddabayalu 
Chatnakodagi 
Dabbanagadde 
Dinasale 
Démalipura 
Dévarakodige 
Divara Malali 
Elavallikoppa 
Gidiggere 
Gopalapura 
Gudniga 
Hadigallu 
Halavanahalli 
Halusale 
Heggaru 

Hire Kallahalli 
Hokkulabaialu 


Inscription No. 


189, 190 
187, 188 


184, 185 


172, 173 


225 
227, 228 
238 
229, 230 
239 


xix 


Index of villages 


Village Inscription No. 
Horanebayalu 240, 241 
Horanebayalu 242 
Hosahalli 245 
Hosakoppa 243, 244 
Hulakodu 235, 236 
Hullakachchu 237 
Hunasavalli 232 
Hufichadakatte 231 
Hurali 234 
Huttavalli 233 
10081808110. 26, 27 
1೩110001187 146 
Kabbagallu 32 
Kalammanagudi 115, 116 
Kallalu 35 
Kammaradi 23 
Kanave 29-31 
Karadikodu 34 
Kasaravalli 114 
Kaudavalli 137, 138 
1818156018೩ 36-113 
Kelakoppa 128 
Kerkéri 125 
Kesare 126, 127 
Kodiiru 135 
Kolavalli 129, 130 
Kdnandiiru 132-34 
Kdnéripura 136 
Kodtégadde 131 
Kiidugoli 124 
Kuruvalli 118-23 
Kuntavalli 117 
Mahishi 200 
Mahishi Satyanathapura 201 
Makddu 204 
Malali 202, 203 
Mandagadde 196 
Maradi 198 


90 2 0೮. ಆತಾ ಟು ಬಟ 


Index of Villages where Inscriptions were found 


Shivamogga Taluk (Sh) 
Village Inscription No. Village 
Abbalagere 2 30. Kalliragudda 
Abbaranakatte 1 31. Kasipura 
Alahalli 5.7, 116, 117 32. Kote Ganigtiru 
Ayaniru 3,4 33. Kiuidi (deserted) 
Bannikere 72,73 34. Kiudli 
Basavana Ganigliru 74 35. Kumsi 
Bhairekoppa 78 36. Kunihosdru 
Bidare 76, 77 37. Kuskfiru-agrahira 
Byidara Hosahalli 75 38. Madike Chiliiru 
Chiménahalli 55 39.  Mandalimatha 
Chadlaniga 54 40. Mattira-agrahdra 
Chikka Kiidali 115 41. Mélina Hunasavadi 
Chikka Marasa 56 42. Nidigi 
Choradi 57, 58, 118, 119 43. Pillanigere 
Dévanagere 60-62 44. Puradahilu 
Dummalli 63 45. Purale 
೧೩/೩೧೬೧ 50 46. Rimapura 
Gondichattanahalli 51-53 47. Sakkarebayalu 
Harakere 104, 105 48. Sannivisa 
Haranahalli 106, 107 49. Sintagere 
Hardbenavalli 108, 109 50. Sante Kadiiru 
101117 111, 113 51. Savagondanahalli 
Holehatti 114 52. Sivamogga 
Hosahalli 110 53. Sogine-agrahira 
1008198061 10 54. Sudiiru (deserted) 
Isalipura 8,9 55. Suglim 
Kadokallu 11, 12 56. Tattekere 
Kalammana Isaripura 16 57. Yaraganahilu 
Kallukurchi (deserted) 13 

Tirthahalli Taluk (11) 

Agalabigilu 4,5 3. Akkalipura 
Agumbe 11-14 4. Alagavalli 


xviii 


Inscription No. 


14 

15 

49 

25 
26-48 
18-20 
17 
21-24 
79 

80 

81 

82 
64, 65 
66 

67 
68-71 
84 
95,96 
97 

99 

98 
100 


85-94, 120, 121 


103 
102 
101 
59 
83 


79. 
80. 
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Preface 

Institute. Dr. D. Gururatna Babu, Sri B. Venkataramanna and Dr. S. Renuka have rendered 
their help in the sorting of Index slips. Sri K. Mohammed Shariff served in the Epigraphia 
Carnatica section till the end of December, 2003. 


My colleague Sri H.M. Nagaraja Rao has worked ably in bringing out this volume. He 
is by nature humane and soft spoken, but tenacious to complete the work assigned to him. He 
is good and virtuous. From the inception of the Epigraphia Carnatica Revision and Reprint 
Project till now, i.e., for about 35 years he has served in the Section, worked with scholars 
like Dr. B.R. Gopal and Dr. A.V. Narasimha Murthy and has earned a name in the field. Also 
1 should acknowledge the co-operation of the members of the Advisory Committee. My 
thanks are due to all people who have helped in bringing out this volume. 


It is planned to publish a separate volume for the Introductions written by Rice to 
Epigraphia Carnatica volumes. An introduction is written afresh. I welcome opinions and 
suggestions from scholars and researchers to improve the Epigraphia Carnatica volumes. 


Kuvempu Institute of Kannada Studies Prof. Aravinda Malagatti 
23-03-2006 Director 


Preface 


volume is one year. The work of all volumes has begun simultaneously. We hope all volumes 
will be brought out soon. This is the thirteenth volume in the series. This is being released 
now. Moreover, four volumes are at the final stages of completion. We are happy to state that 
in a year or two the project will be completed with all 25 volumes being published. 


The present Volume is the thirteenth in the series of Epigraphia Carnatica being 
brought out by the Kuvempu Institute of Kannada Studies. In this volume, consisting of about 
1250 pages, there are 418 records from Shivamogga (121), Tirthahalli (255) and Bhadravati 
(42) taluks. 


The new volumes of Epigraphia Carnatica ate being published by the Kuvempu 
Institute of Kannada Studies with the generous help of the Government of Karnataka and its 
love for language and culture. Nine volumes were published. Later, due to some reasons the 
grant was stopped. However, the University continued the project. Now, simultaneously the 
editing work of twelve volumes is in progress. It is expected that within two years all the 
volumes would be available at the disposal of the scholars and researchars. To bear the 
financial burden ‘of all the volumes to be “published simultaneously by the University is 
however, a stupendous task. Hence with the expectation of the release of a liberal grant from 
the government, this adventurous step is taken. Honourable Chief Minister of Karnataka Sri 
H.D. Kumara Swamy has great respect and love for Karnataka, Kannada language and 
culture and he can understand the value of this project and we expect whole hearted-support 
from him. Also Sri B.S. Yediyurappa, honourable Deputy Chief Minister and also the 
Finance Minister has genuine concern for the language and culture of the land. IT hope he fully 
supports us by giving the much needed patronage. 1 thank both the celebrities. 1 sincerely 
thank the Government of Karnataka, especially the honourable ministers for Education, and 
Kannada and Culture and also officers and staff of these departments. 


Our respectable Vice-Chancellor Prof. J. Sashidhara Prasad has given us all 
encouragement and help, which are beyond words. He has provided special financial help to 
the early publicaiton of all the remaining volumes. I sincerely dream and hope that all the 
volumes would be published soon. It is my duty to express my congratulations as well as 
gratitude to our Vice-chancellor for all his encouragement in this stupendous task. The 
Registrar, Finance officer, other officers and staff of the University of Mysore have given us 
the needed encouragement and support. I am indebted to all of them. The graphic work of this 
Volume is done by young and polite person Sri P.S. Prasanna. The printing work is done by 
the staff of Mysore University Printing Press. I thank Sri Chandrasekhara Doddamani and his 
colleagues for their full co-operation. 


To add a few new records to this volume many scholars have helped us: Prof. P. 
Narasimha Murthy, Dr. Rajaram Hegade, Dr. H.S. Gopala Rao, Sri M. Hanumanta Rao, Sri 
U.S. Ramanna, Sri K. Mohammed Shariff, Sri M.R. Guru, Sri Jayadevappa Jainakeri and Dr. 
B.V. Kallapura. 


Sri N.S. Sharada Prasad has corrected the proofs and Smt. Krishnaveni prepared the 
Kannada Index out of love for the Institute. Both of them were my former colleagues at the 
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PREFACE 


The study of history, society and culture of Kannada Nadu is based on sources which 
may be classified into two types : unwritten and written. Among the written sources 
inscriptions have a predominant place. Tt is true that they are mainly related to the political 
power or creeds. It is impossible to draw a complete picture of our ancient society merely 
based on a study of inscripitons. However, many factors related to the life of common folk 
have been incorporated in epigraphs. Their fairs and festivals, disputes and agreements, 
customs and beliefs are mentioned in inscriptions. They throw light on the antiquity of our 
language and literature. In fact the earliest Kannada literature 15 epigraphical literature. 


Many scholars and epigraphists are of the opinion that in variety and essence Kannada 
inscriptions occupy the foremost place in the world of Indian epigraphs. This is really a 
matter of pride. Benjamin Lewis Rice (A.D. 1837-1927) collected, edited and published — in 
twelve volumes of Epigraphia Carnatica Series - 8869 epigraphs from old Mysore State and 
Coorg region, between 1884 and 1906. Later on thousands of inscriptions have come to light. 


The volumes of Epigraphia Carnatica are indispensable primary source books for the 
study and research work of scholars and students. But they had run out of stock since many 
years ; there was a long-felt need for bringing out their new edition. As per the unanimous 
recommendations of the Co-ordination Committee for the Research Work on Karnataka Life 
and Cutlure in 1970 the responsibility of this work was entrusted to the Institute of Kannada 
Studies of the University of Mysore. The work was entrusted to the Institute by the 
Government. However, the work actually began in the latter half of December, 1971, with 
meagre expert staff. An Advisory Committee was formed and it worked under the 
Chairmanship of the Director of the Institute. 


However, the set pattern in the editing of the Epigraphia Carnatica volumes followed 
from 1 to 13 volumes has to be changed for the remaining volumes. The reasons for this 
change are many. Mention must be made a few precise reasons: the impossibility of 
appointing suitable persons to the posts in the section, because of government’s restrictions; 
and the retirement of all elder scholars of the section. 


Hence a different administrative policy had to be followed for the perpetuation of the 
editing work of the volumes. Accordingly, volumes have been given for editing and other 
works to various scholars in the field. Each scholar is the whole and sole editor of the volume 
allotted to him. From revising the text of the inscription, translation, editing, getting DTP 
work done and correcting the proofs up to the handing over the tracing sheets to the Institute, 
- the entire responsibility belongs to the editor of the concerned volume. And the entire 
financial burden for the work is to be borne by the University. The Institute has the 
responsibility of getting the volumes printed. A time limit has been set for all the editors. The 
editors after the completion of their work will be duly rewarded with remuneration. 


On these guidelines the editing work of volumes 14 to 25 has been assigned to 
scholars of repute belonging to different places of Karnataka. The allotted time for editing the 


x 


ಮೊದಲ ಮಾತು 
ನನ್ನ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಎಚ್‌.ಎಂ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ ಅವರು ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಪರಿಷ್ಕರಣೆ ಹಾಗೂ ಪುರ್ನಮುದ್ರಣ ಯೋಜನೆ ಆರಂಭವಾದಾಗಿನಿಂದ 
ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಈ ಯೋಜನೆಯೊಂದಿಗಿದ್ದು ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಪಾರ ಅನುಭವ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಇವರು ಸಂಪನ್ನಗುಣಶೀಲರು; ಡಾ. ಬಾ.ರಾ. ಗೋಪಾಲ, ಡಾ. ಎ.ವಿ. 
ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯವರಂಥ ವಿದ್ವಾಂಸರೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸಿದವರು; ಸ್ವಭಾವತಃ ಮೃದುಮಾತಿನ 
ಹೃದಯವಂತರು; ಹಿಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪಟ್ಟುಬಿಡದೆ ಮಾಡಿಮುಗಿಸುವ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಕೆಲಸಗಾರರು; ಇವರು ಈ 
ಸಂಪುಟವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಲಹಾಮಂಡಲಿಯ ಸದಸ್ಯರು ಸಹಕಾರ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು 
ಹೊರತರುವಲ್ಲಿ ನೆರವಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 


ರೈಸ್‌ ಪೀಠಿಕೆಗಳನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆ೦ಬ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸ೦ಪುಟಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮಪಡಿಸಲು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮತ್ತು 


ಸಂಶೋಧಕರು ನೀಡುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ. 


ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಪ್ರೊ. ಅರವಿಂದ ಮಾಲಗತ್ತಿ 
23-03-2006 ನಿರ್ದೇಶಕರು 


ಮೊದಲ ಮಾತು 

ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಈ ಸ್ವರೂಪದ ಕಾರ್ಯವಿಧಾನದಿಂದ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೊರತರಬಹುದೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯೂ 

ನಮ್ಮದಾಗಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಒಂದು ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರೇ ಸಂಪಾದಕರೆಂದು "ಠೇಮಕಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವ ಈ “ಹೊಸ 

ತಿರುವಿನ ಯೋಜನೆಯಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳ ಕೆಲಸಗಳು ಅಂತಿಮ ಹಂತದಲ್ಲಿವೆ. ಎಂದರೆ ಈಗ ಸಂಪಾದನೆಗೊಳಗಾಗಿ 

ಎಲ್ಲ ಹನ್ನೆರಡು ಸಂಪುಟಗಳು ಇನ್ನೋ ೦ದು ಅಥವಾ ಎರಡು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಂತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಬರುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ ಎ೦ದು ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವುದು ಈಗ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟ. ಸುಮಾರು 
ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರೈವತ್ತು ಪುಟಗಳ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ (121), ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ (255) ಹಾಗೂ ಭದ್ರಾವತಿ (42) 
ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಒಟ್ಟು 418 ಶಾಸನಗಳಿವೆ. 


ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಮಾಲೆಯ ಹೊಸ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಉದಾರ ಆರ್ಥಿಕ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಅದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ. ಒಂಬತ್ತು 
ಸಂಪುಟಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದವು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಅನುದಾನ ಸ್ಥಗಿತಗೊಂಡಿತು. ಆದರೆ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೇ ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಈಗ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಂಪುಟಗಳ 
ಕಾರ್ಯ “ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಎರಡು ವಷಃ ೯ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ 
ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸ ಲಾಗಿದೆ. ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊರಬರುವ ಈ ಸಂಪುಟಗಳ" ಸಂಪೂರ್ಣ. ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಏಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೇ 
ಭರಿಸುವುದು ದುಸ್ಸಾಹಸ ದ ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಸರ್ಕಾರ ಅನುದಾನವನ್ನು ಮತ್ತೆ `ಿಡುನಡೆ 'ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇಂಥ ಸಾಹಸದ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಮಾನ್ಯ ಮುಖ್ಯಮಂ ತ್ರಿಗಳಾದ ಶ್ರ ಶ್ರೀ ಎಚ್‌.ಡಿ. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 
ಅವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ. ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದು ಈ ಯೋಜನೆಯ 
ಗಂಭೀರತೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ. ಬೆಂಬಲವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆಂದು ನಂಬಿರುವೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಮಾನ್ಯ 
ಉಪಮುಖ್ಯಮಂ ತ್ರಗ. ಹಾಗೂ ಅರ್ಥಸಚಿವರಾದ ಶ್ರೀ ಬಿ.ಎಸ್‌. ಯಡಿಯೂರಪ್ಪ ಅವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ. ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದು ಈ ಯೋಜನೆಗೆ ಬೆನ್ನೆಲುಬಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆಂದು ನಂಬಿರುವೆ. 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ನನ್ನ ಹೃದಯಪೂರ್ವಕ. ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲಾಖೆಗಳ ಸನ್ಮಾನ್ಯ 
ಸಚಿವರಿಗೆ ಹಗೂ ಆ 'ಲಾಖೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದ್ದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. 


ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಪ್ರೊ. ಜೆ. ಶಶಿಧರ ಪ್ರಸಾದ್‌ ಅವರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು 
ಪೋಷಣೆ ಮಾತಿಗೆ ಮೀರಿದ್ದು. ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವೇ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಯೋಜನೆಗೆ ಅವರು ವಿಶೇಷ 
ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಕನಸು ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತದೆಂಬ ಭರವಸೆ 
ನಮ್ಮದು. ಇಂಥ "ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತೇಜನ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಕುಲಪತಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನೂ 'ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಲ್ಲಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮಾನ್ಯ ಕುಲಸಚೆವರೂ ಹಣಕಾಸು ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಇನ್ನಿತರ ಸಿಬ್ಬಂದಿ 
ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಜೆಂಬಲವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಆಭಾರಿ. ತರುಣ ಮತ್ತು ವಿನಯಶೀಲ ಶ್ರೀ ಪಿಎಸ್‌, ಪ್ರಸನ್ನ 
ಅವರು ಇದರ ಅಕ್ಷರ ಜೋಡಣೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮುದ್ರಣದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗದವರು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶ್ರೀ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ ದೊಡ್ಡಮನಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಅವರ ಸಹಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೊಸಶಾಸನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವಲ್ಲಿ ಹಲವರು ನೆರವಾಗಿದ್ದಾರೆ: ಪ್ರೊ ಪಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ, 
ಡಾ. ರಾಜಾರಾಮ ಹೆಗಡೆ, ಡಾ. ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲರಾವ್‌ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಹನುಮಂತರಾವ್‌, ಶ್ರೀ ಯು.ಎಸ್‌. ರಾಮಣ್ಣ, 
ಶ್ರೀ ಕೆ. ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ ಶರೀಫ್‌, ಶ್ರೀ ಎಂ.ಆರ್‌. ಗುರು, ಶ್ರೀ ಜಯದೇವಪ್ಪ ಜೈನಕೇರಿ ಹಾಗೂ ಡಾ. ಬಿ.ವಿ. ಕಲ್ಲಾಪುರ. 


ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಶ್ರೀ ಎನ್‌.ಎಸ್‌. ಶಾರದಾ ಪ್ರಸಾದ್‌ ಅವರು ಕರಡು ತಿದ್ದಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 
ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮತಿ ಕೃಷ್ಣವೇಣಿ ಅವರು ಕನ್ನಡ ಪದಸೂಚಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಾಗಿದ್ದವರು. ಪದಸೂಚಿಪ ತ್ರಗಳನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸುವಲ್ಲಿ ಡಾ. ಡಿ. ಗುರುರತ್ನಬಾಬು, ಶ್ರೀ ಬಿ. 
ವೆಂಕಟರಾಮಣ್ಣ ಮತ್ತು ಡಾ. ಎಸ್‌. ರೇಣುಕ ಅವರು ನೆರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಕೆ. ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ ಶರೀಫ್‌ ಅವರು 2003ರ 
ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


viii 


ಮೊದಲ ಮಾತು 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಗತಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸ, ಸಮಾಜ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ದೊರೆಯುವ 
ಆಕರಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು : ಅಲಿಖಿತ ಹಾಗೂ ಲಿಖಿತ. ಲಿಖಿತ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಾಸನಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ತ್ವ ಎದೆ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಅವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ರಾಜಾಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೇ ಮತಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಂಬ೦ಧಪಟ್ಟ 
ದಾಖರೆಗಳಿನ್ನುವುದು “ವಿಜವೇ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಸಮಾಜದ ಪೂರ್ಣಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೇವಲ ಶಾಸನಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ 
ರಚಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವು ಅ೦ಶಗಳು 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿವೆ ; ಜನರ ಹಬ್ಬಹರಿದಿನಗಳೂ ಉತ್ಸವ ಜಾತ್ರೆಗಳೂ ಸಂಘರ್ಷ ಸಾಮರಸ್ಯಗಳೂ ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳೂ 
ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ. ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವು ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸನಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳು ವೈವಿಧ್ಯ ಮತ್ತು ಸತ್ತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಶಾಸನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ ಪಡೆಯುತ್ತವೆಂದು 
ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಶಾಸನತಜ್ಞರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಕ್ಕೂ ಸಂತೋಷನಡಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. 
ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಲೂಯಿ ರೈಸ್‌ (ಕ್ರಿಶ. 1837-1927) ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕ್ರಿಶ. 1884 ರಿಂದ 1906ರವರೆಗೆ, ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ, ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಕೊಡಗು ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ ಒಟ್ಟು 8869 ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರು. 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ನೆರವಿನಿಂದ ಅವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ "ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ' ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಅನಂತರದ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಶಾಸನಗಳು ಬೆಳಕುಕಂಡಿವೆ. 


"ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ' ಸಂಪುಟಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಆಕರಗ್ರಂಥಗಳು. ಆದರೆ ಅವು ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದವು. 
ಅವುಗಳ ಹೊಸ ಆವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರತರಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಕರ್ನಾಟಕ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗಾಗಿ ಇರುವ ಸಮನ್ವಯ ಸಮಿತಿಯು (Co-ordination Committee for Research Work on 
Karnataka Life and Culture) 1970ರಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಸೇರಿ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂದ ನಿರ್ಣಯ ಕೈಗೊಂಡು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿತು. 
ಅದರಂತೆ ಸಂಸ್ಥೆಯು 1971ರ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೀಮಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪರಿಣತ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯಾರಂಭ ಮಾಡಿತು. ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಲಹಾ ಸಮಿತಿಯೊಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ನಿರ್ದೇಶಕರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡು ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿತು. 


ಹನ್ನೆರಡು ಸಂಪುಟಗಳವರೆಗಿನ ಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಯ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ಹಾಗೂ ಹದಿಮೂರನೇ 
ಸಂಪುಟದ ನಂತರದ ಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯವೈಖರಿಗೂ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ 
ಕಾರಣಗಳು ಅನೇಕವಾದರೂ ಗುರುತಿಸಲೇಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳೆಂದರೆ ಸರಕಾರ ನೇಮಕಾತಿಗಳಿಗೆ ಆದೇಶ ನೀಡದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಖಾಯಂ ನೇಮಕಾತಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವುದು ಮತ್ತು ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಹೊಂದಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಕಾರ್ಯಗಳ ಚಲನೆಗೆ ಆಡಳಿತಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಸ್ವರೂಪ ನೀಡುವುದು 
ಅನಿರ್ವಾಯವಾಯಿತು. 


ಒಂದೊಂದು ಸಂಪುಟದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವರೇ ಆ ಸ೦ಪುಟದ 
ಸಂಪಾದಕರೆಂದು ನೇಮಿಸಿ, ಪರಿಷ್ಕರಣೆ, ಅನುವಾದ, ಸಂಪಾದನಕಾರ್ಯದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಡಿಟಿಪಿಯ ಟ್ರೇಸಿಂಗ್‌ ಶೀಟ್‌ 
ಹೊರ ಬರುವವರೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಆಯಾ ಸಂಪುಟಗಳ ಸಂಪಾದಕರೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವೆಚ್ಚವನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೇ ಭರಿಸುತ್ತದೆ, ಮುದ್ರಣದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು 
ಸಂಸ್ಥೆಯೇ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಪುಟದ ಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವವರಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು 
ನಿಗದಿಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಸ್ವರೂಪದ ಮೇಲೆ 14ನೇ ಸಂಪುಟದಿಂದ 25ನೇ ಸಂಪುಟದವರೆಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆಬೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ವಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ವಷ ರ್ಷದ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದು, ಈಗ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳ ಕಾರ್ಯ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ 
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Grants to Hindu gods (Sh. 92, Tl. 114, 130, 149, 156 etc) and a Muslim mosque (TI. 
40) are recorded. Agrahdras were formed in the name of chiefs (Tl. 134, 223), queens and 
others. Mention is made of agraharas like Virabhadrapura (Sh 92), Tirtharajapura (11. 120, 
156), Triyambakapura (Sh.- 90), Bhadripura (TI. 203), Sanikara-nirayanapura (TI. 130), 
Sivarajapura (Tl. 159, 164, 165, 167), Munibrindapura (TI. 210), SomaSskharapura (Sh. 43), 
Venkatipura (Tl. 143), Bhadrarajapura (TI. 3, 134, 220, 231), Bharatipura (Tl. 193) etc. 
Tirthahalli taluk was a region of sixty agraharas. 

Tl. 55 and 64 refer to invasions (by the Muhammadans). The term used in both the 
records is avdntra. Tl. 109, “in granting remission of transit dues on bullock loads” for a 
110010 refers to the payment of taxes to the Turukas in some parts of the country (avaru 
Turukarige pagudi teruthdre). Tl. 68 refers to the redemption of ೩ mortgae. 


Sh. 91, dated 1671 A.D. belongs to the reign of SomaSzkhara-nayaka and registers an 
umbafi to Mudaliniga and certain other boatmen of the ferry at Simoge by the Keladi ‘chief. 
They were allowed to take fees from passangers, but were required to remain under the orders 
of the Stmoge fort and provide harigols for the service of the palace as might be required. It 
also refers to a grant of certain taxes 10 Ranigaboya and others made by Sivappa-nayaka. A 
grant of land was made in order that Linlgammaji might attain Siva-loka (TI. 76 and 110). 

Sh. 12 from Kadokallu records a grant of that village probably to god 38581568, as 
dandige umbafi by 1281800೩ at the instance of Keladi queen Chennammaji. Sh. 105 refers to 
the building up the Basavana-vadqu (a dam) on the Tuniga at Hayintiru by Somaskhara- 
nayaka 11 for the virakta-mafha of Gurulifigasvami of Harakéri. This record is dated 1722 
A.D. and refers to his mava Nirvanaiya. The latest record (Sh. 100) of the Keladi chiefs is at 
Savagondanahalli and is dated 1737 A.D. It registers an exchange of the village 
Savagondanahalli in Yedatore-Harumagate-sime for Chennagondanakoppa in Gijandiru- 
sime. It was given to Raghuraja-tirtha-svimi of Kallu-matha of Kuidali. 

Though the records of Keladi rulers are not important from the literary point of view, 
they as Dr. K.N. Chitinis points out “give us plenty of details about revenue matters and the 
various denominations of the coins.” 


ANIVERI 


Br. 17 from Nigasamudra is a copper-plate record, dated 1548 A.D. The record seems 
to register a grant of the village Tammasamudra to a queen whose name is not given and Hiri 
Yanikatapa. The donor was Hiri Ranigapa-nayaka son of Hiri Venkatapa-nayaka of Aniveri. 
The donees established a village named Nigasamudra. It also refers to a grant by Mallapa- 
gauda to his daughter. The language of the record is very corrupt. 
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BILIGI 


TI 81, a copper-plate record from Kavaledurga, belongs to the rule of Sivappa-niyaka 
11, son of Sivappa-nayaka and grandson of Ghante-vadér, the mahdprabhu of Biligi. It refers 
to a grant formerly given to Kolaradéva, disciple of GuruSintadava, the charanti of 
Huluganahalli for 900 varahas and he was enjoying it since then. Now he and GuruSintadéva 
requested to transfer the gift village to them by a dharma-$dsana. Accordingly, the chief 
having received 70 varahas from the mahattu issued the charter of charity. The chief also 
permitted the donees to build a maha there. The record is dated 1674 A.D. 


MYSORE 


Only one record of Krishnaraja-voder 111, the Mysore ruler is in the Volume (TI. 160). 
It is a sannad in the possession of the agent of the Mulabagalu-matha. It registers a grant of 
106 Haidari varahas and 3 hanas to the Srikrishnanandasvimi-matha at Mulabigal by the 
king. This mafha follows the Bhdgavata-sampradiya. The head of the mafha requested for 
the grant in person before the king. This document has the signature of the king. It is said that 
the original sannad was ordered to be given to the donee and a copy directed to be kept in the 
Shirastedar’s files. 


MEMORIAL STONES 


More than sixty records of the present volume are commemorative in nature. Majority 
of the records belonging to this category are on hero-stones. They refer to heroes who died 
fighting against opponents in village raids or cattle-lifting or fights. 

In 963-64 A.D. during the reign of Rashtrakiita Krishna 111, Bettuga lost his life while 
rescuing the cattle, probably, of Arakere. Govigavunda got the hero-stone erected (Br. 2). 
Two other records of Sivamogga - Sh. 87 and 88 — belong to the reign of the same king. 
Unfortunately, the names of the deceased heroes are lost. Both the records refer to the 
governance of Ganga Biituga. Sh. 78 from Bhairekopna refers to a cattle-raid at Garigaviir, 
when Ganga-Permmidi was ruling. Chola, son of Allamma-gavunda fought and died. It 
seems that along with the hero, five others lost their lives. Sh 51 from Gondichattanahalli 
belonging to the reign of the same king is dated 1120 A.D. It refers to a fight that took place 
at Halastir between Boppana, a general under Poysala Bittidéva and Ganiga-Permididéva. 
1.181 Bammaya-niyaka, son of Chambanavisi and Biitabbe, fought for his Gafiga master 
and attained the world of gods. 

A curious event is narrated in Br. 3 from Arakere. The Sintara chief 80111171861 
Santaradeva made Goggarasa, son of manneya Bammarasa 10 manneya believe or trust him 
and got his head cut off. The reason is not specified in the record. In turn, when the chief was 
returning to his camp, he was slain. From all the names that occur in the record, it appears 
that an internal fight took place in the Santara family. This event happened in 1115-16 A.D. 
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According to Sh. 82, dated 1122 A.D., sdhani Marasingha fought vallantly in a great battle 
(mahdhava) and died. Pagavaja Ganga or Ganigimayya fought against enemies in a fight at 
Belagavatti in 1125 A.D. and lost his life (Sh. 77). He was honest to his master, Vira-Ganga 
as Hanuma to Rima. It is stated that when he mounted on his horse, the earth trembled, the 
stars fell and the hearts of the hostile kings broke out ! 


When torahara Kilaya harried the cows of Hiriydir, telliga Barmanna fought, 
recovered the cows and attained heaven in 1140 A.D. (Br. 29). Similarly in 1154 A.D., 
Chenna-gavunda of Kammardir died in a cattle-raid (Sh. 21). Sh. 67 is ೩ hero-stone record 
from Puradahilu and it is dated 1160 A.D. The record is stated to be on a fragmentary rock in 
a jungle (MAR 1923, p. 113). This is a rare feature. According to this record hadavafa 
Boppana, son of hagavaja Jakkanna and Boppakka fought in a battle, killed Tailahadéva and 
another person, and died. The chief of Santalige, Jagadévarasa, made a grant of two gadydnas 
೩5 71011078006. In 1175 A.D., Macha-gaunda (Sh. 115) and in 1180 A.D., Sibayya (Br. 28) 
lost their lives in raids. 


According to Br. 30, in 1208 A.D., barike Beddamma, a devotee of god SiddhéSvara 
of Hiriydir, attained mukti for himself (mukti tanagam padartthavagi). Siriyamma and his 
father-in-law Hoysayya died fighting in 1250 A.D. (Tl. 227). In the following year 
Siriyamaveggade died (Tl. 228). When Sinighaladava’s dalavdyi Sarangadéva marched 
against the mahdmandafika Harichaveggade and others and burnt Kodiur, Rajikana Jakka 
defeated him and deceased in 1254 A.D. Sh. 108 is interesting. In 1287 A.D. when Bome- 
nayaka fought and died in a cattle-raid, his wife ‘giving her arm and hand gained the heaven’ 
(10fu-kayego fu sargga praptarddaru). Pilleya-niyaka performed the obsequial rites for his 
parents, set up the hero-stone and made a grant for the worship of the hero-stone. Janeya-guru 
who received the grant and his successors would carry the worship. 

There are some records on the 710511 stones in the Volume. In 1134, when a hero, 
whose name is lost, attained the world of the Sun, his wife Daviyakka having performed 
puvusha-vrata at Uttava died (Br. 38). Sh. 71 from Purale registers the death of Mayaka 
along with her husband Tirumala-nayaka in 1397 A.D. During the reign of Dévaraya of 
Vijayanagara, Niagakka of Mégaravalli became ೩ mahdasati in 1417 A.D. (11. 213). 

There were staunch devotees of Jaina faith. In 1090-91 A.D., Boppavve, wife of 
Chandimayya: who was an officer under Hoysala Vinayaditya, observed sanyasana and 
gained heaven (TI. 30). Subhachandradava, a Jaina ascetic and a disciple of 11814086894 
embraced death by samdadhi-vidhi, according to Tl 31. Sh. 70 from Purale registers the death 
of Balachandra by the rite of samadhi. Tl. 226 from 11801881111 states that Kali-gaundi, wife of 
Gudiyappa-gauda of that place, died by observing the rite of samadhi. She was a lay-disciple 
of Gunastna-saiddhintideva. A nisidhi stone was set up for Balara-naykiti in 1407 A.D. (Br. 
7). Sh. 65 refers to the nisidhi of Diaseya-nayaka. 

Boppa-dalara (Sh. 58), Mareya-nayaka and his son Hiteya (Sh. 39), Kima-gauda (Sh. 
28), Sakki-sahani (Sh. 26), Kétaya-niyaka (Sh. 63), Arjuna (Tl. 255) and others were the 
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heroes who lost their lives in fights. According to Tl. 129 from Kolavalli, Puttagade displayed 
his valour equal to that of Kumara Rimanatha in the battlefield, became a shooting of arrows 
(6711/8001) and fell in 1431 A.D. Tl 216, in characters of 12-13th century, refers to a hero 
who was taken in ೩ flower vimdna (huyina vimdnadolirisi). 

Sh. 16 from Haranahalli belongs to the reign of Sdmasakhara-nayaka of Keladi. It refers to an 
interesting event. When a tiger was committing ravages (rduga) for many days in 82128: pass 
of‘ the Honnili-sime, Gauloji of Honnali fort put an end to its meance. However, he 
succumbed to death. A grant of land was made at Haranahalli to his sons, Kandja and 
Marusdja. 


MISCELLANEOUS 


Inscriptions of the present volume provide us material for the study of many aspects 
of culture. Tl. 10, a stone record from Alagavalli, registers a grant by Virupanna and states 
that he gave a bhii-ddna-patra-Sila-tambra-S$dsana. It is dated 1407 A.D. Tl. 144, a stone 
charter from Chakkddabayalu, states that it was a copy of a copper-plate record (yide 18177776 
illustrious Narasimhabharati-vodeya (1464-1479A.D.), the pontiff of the Srifigéri-matha. The 
sarvamdnya grant was made at Sringéri, in the sannidhi of god Vidyisankara, in the presence 
of Purushottamabharati-vodeya and at the feet of NirasimhyéSvaradava. The record refers to 
Sri-Narasimhabharatipura which is at present known as merely Bhiratipura. Tl. 182 from 
Baligemane is called a charter of the rent (guttageya-patfiya-patra), while Tl. 63 from 
Kavalédurga registers a grant to Basavappa of Kappagalale and is known as ೩ mila-ddnada 
pate. Sh. 12 from Kadokallu refers to a grant and states that the paper document would be 
entered into the sénabovara kagita. However, the present record is on stone. 

A benedictory verse from Tl. 19 is noteworthy ; it runs thus : The land can be 
measured and the rain drops can be counted, whereas the fruit of establishing dharma cannot 
be measured even by Brahma ! 

According to Tl. 152 YiSvarasvardipa-Sripada, the junior pontiff (kanishtha gurugaju) 
of Tirthahalli-matha died of bloody jaundice (rakta-hatardgi muktarddalli) and for his 
samarddhane, a grant of land was made. Details are specified in the record. A curious 
instruction is that the spiritual head of the 1711110 should not send any one to the chhatra built 
on the bank of the Tunigabhadra (1mafhada Sukla-pataru dranii chhatrakke kafuha salladu). 


Tl. 16 from Araga refers to the conjunction of the seven planets (sapta-graha) in 1404 
AD. 


A damaged record (Tl. 197), dated 928-29 A.D., set up near the Durgi temple at 
Maraganale registers the setting up of the god Masavaditya at Nellajavalli by 
Ravichandrayya. And his younger brother Ammayya built a temple and made a grant of land. 
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Jfianéndrabharati-Sripada of the Tirthamuttiru-matha sold some land at Nalvani to 

Bachanna in 1413 A.D. The pontiff had purchased that land from Narasapa (Tl. 247). 

Similarly, in 1456 A.D., Amaréndrapuri-Sripada of the Tirthahalli-matha made a grant of land 

to Vithapa, son of Sankaranarayana of Bobbi. The gift land was formerly bestowed upon the 
pontiff (Tl. 150). 


The maindoorway of the Gopilakrishna temple of Agumbe was caused to be prepared 
by 028/7871 in 1573 A.D. She was the grand-daughter of 71800008 Dévyévamma of the 
Hechche region (Tl. 14). According to Sh. 50 the Raniganitha temple at Giajantir was built by 
Venkata-nayaka. Siriyoja, son of Malldjayya of Gajandir erected the temple (@ devalyava 
nilisidata). Tirumaladéva got built a manftapa to god 6081೩ and made a grant of land for 
maintaining a perpetual lamp (Br. 3). 

Duggamma, grand-daughter of Koti-yana-heggade got repaired the mukhamantapa of 
the Gopalakrishna temple at Agumbe (Tl. 12). The record also refers to some service by 
Bommarasa-heggade, probably the husband of Duggamma. The two figures carved below the 
record may be identified with Duggamma and Bommarasa-heggade. Virappa-gauda caused a 
lamp-pillar to be erected and a tank to be excavated at Holaliir (Sh. 112). And his wife 
Kefichama set up the lamp-pillar of the Ranigandtha temple at Holehatti. It is said that 
Badekhin, the mason and son of Kanasabi, was the sculptor of the pillar (Sh. 114). 

Sh. 111, from Holaliiru states that Mahidévarasa made a grant of land to Hoisala 
Miadi-gauda as parichottara-mariyddi. It is strange that this term is not found in any 
dictionary or epigraphical glossary. The donor is described as vira-komdrara mayiduna (a 
brother-in-law of virakomdras). Tl. 153, a damaged record, refers to a nettarugogige yiragal. 
Miyagonda-gauda, having won an ordeal, received a grant of land (Br. 16). 

It seems that Kichama-naykiti, daughter of Bidireya-nayaka having paid 12 ga 10 
aSésha-mahdjanas of Kiitinamaduvu, obtained the village Kempidi (Br. 11). However, the 
record clearly states that this excludes temple properties (dévasva horatagi). Sardbuddra 
Viraiya, according to Tl. 174 purchased the village Divara Malali for 500 ga and pics: it to 
Nagarjuna-svami, the pontiff of Malali-matha. 

Excavation of a tank was considered to be a work of merit in the past. It was a social 
work in the guise of religious work. Kallagonda-gauda of Narasipura got built a new tank at 
Doddéri in Bankiyapura-sime. He was granted two khandugas of land, as keremdnya, by 
Raghava Timmarasayya (Br. 15). Mariyanna got constructed some houses for Brahmanas at 
Harakéri on the bank of the Tunigabhadra ; and he granted KaSinathapura for the agrahara- 
dharma (Sh. 15) in 1714 A.D. Perhaps he obtained premission from ajiya Nirvanaiya. 

The village Chaulanga was granted for the masithiya-mafha (Sh. 54). Tl. 39 is an 
Arabic record and praises god Allah and gives the names of four Caliphs viz., Abubakar, 
Umar, Usmin and Ali. Two copper-plate records (Tl. 40 and 41) refer to the construction of a 
mosque at Bhuvanagiri-durga by Venkatappa-nayaka, the Keladi chief, in 1622 A.D. 
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The water of the Timmalapura tank should stand to the height of a man (purusha- 
pramdna nintu) and the village Timmalapura had the right on it (Br. 14). 


According to Tl. 115 58ಗೆ ೩7786518 and Sanigayi gave their entire property including 

the cattle and household articles to god Mallikirjuna of Srigiri. They granted with utmost 
honesty (vafichaneyillade dhdreyaneradu). Even their residence was given (tavidda 
gruhavanu kotfaru) for Brahmanas to dine and sleep (Tl. 116). For the feeding of ten 
jarigamas, two Brahmana cooks and ೩ Siidra lady for cleaning were appointed (affikkuva 
Brahmanarau yibbaru yefijalu tegeva Sudriti). The word and deed of this ideal couple were 
one (80/90 mditu ondu 7180/90 kdrya ondu). Indeed, such a sacrifice is rare. 
Tl. 20 mentions food items like sevageya 007050, kanikada yanpegharige, otsavike etc while 
T1. 32 refers to khajjdya. Place names like Jannangi, Kannanigi, Bokkasa, Bondiya and 
personal names like Chitragupta-bhatta, Kukke-bhatta, Kollira-bhatta, Dirvasa-bhatta, 
Siragottapa-heggade, Kripakiipara-nétra are noteworthy. Somanatha was a learned scholar in 
Bharata-sastra (Tl. 155), Ramachandra and Ananta-bhatta were proficient in Devimahatmya 
and the Purinas respectively; and Sdvana was an astrologer (Tl. 155). Sh 92 from Sivamogga 
refers to paficha-parva or five festivals and names them : divajige, ೫೬8001, maharnavami, 
Benakana chavuti and niila-hunmuve. Inscriptions mention a number of festivals like 
Sivardtri, rathasaptami. 


MATHAS 
A number of mafhas of all sects are mentioned in the records of the Volume. Sringéri- 
matha, Kiidali-matha, Mulubigalu-matha, Tirthamuttiiru-matha, Tirthahalli-matha, Maleyila- 
matha, Balagaru-matha, Munivrinda-matha and Kallu-matha of 1086811 are some of the 
77100105 mentioned in the records. A Jaina-matha existed at Mandali. The construction of the 
ViraSaiva-mathas -- mahattina, virakta and vaSikrita - was prolific during the days of Keladi 
rule. All belonged to the Tirthahalli taluk. A list in brief is given here : 


Place Persons concerned Ins. No 

1. Kadekoppa SidaliNigadéva, disciple of DaSamukhada TI. 43, 1665 A.D. 
Sanigana Basavardjadéva 

2. Uluve Somasékhara-nayaka in the name of his Tl. 45, 1673 A.D. 
mother LiNigammaji 

3. Tirtharajapura Virammaji Tl. 48, 1708 A.D. 

4. Midagoppa Santavirappa, son of Mariyappa 1. 49, 1711 A.D. 

5. Koddru Viramma, wife of Bokasta Sidabasavaya 11. 50, 1723 A.D. 

6. Hulikallu Sindige Chennamalli-setti, son of Sindige- T1.S1, 1645 A.D. 


Attindre Sanigappa-setti 
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7. 5007868 Aliru(?) 

8. Near the Araga-péthe 
of Bhuvanagiridurga 

9. Chakodu 

10. Muduba 

11. Maleya-Kudihéra- 
matha 

12. Bhuvanagiri-durga 

13. Koduru 


14. On the route from 
Kalise to Ambaligola 
15. Bhadrapura of 
Bhuvanagiri-durga 
16. Yedehalli 


17. Bhadrapura 

18. -—- 

19. Bidiriiru 

20. Near the 
SanigaméSvara tank 

2 

22. SadaSivasigara 

23. Araga 

24. Bavikayi Dasanagade 

25. Andige 

26. SoméSvara 

27. Hosahalli 

28. Near the 
SanigaméSvara tank 


[in 


. SadaSivasdgara 


29. Jeni on the route from 
Bidiriir 10 Kumbasi 
30. Kandadiganamani 


Purina-setti Sintapa 
Timmanna of Durga 


Kappagalale Basavanna 
Hiro Venkatayya 
Sivalinigadéva, disciple of Sivalingadava 


Timmanna of Durga 
Viramma, wife of Bokasta Sidda 
Basavaiyya 


Chikka-Aramane Siantaiya 
Timmanna of Durga 


Venikatayya, son of ೧100780010 109610 
Chennanna 

Siddanna, son of Timmanna 
Kappagalale Basavappa 

Grant by Sdmaszkhara-nayaka 
Sidalifiganna 


Hosiira Bova, son of Uducha Bova 

Holina Hiriya Hampayya of Sriraigapattana 
Vira-Setti of Kadali 

Sale-deed to Gurulinigadéva 
Ravanna-vadér, mava of Virabhadra-nayaka 
Built in the name of Siddammaji 

Grant by Chennammji of Keladi 
Sidalingana 


Grant by Chennammiji of Keladi 
148/40 Sivalinigi 


Ixxxix 


Tl 
Tl 


TI. 
TI. 
Tl. 


TI. 
TI. 


TI. 


TI. 


TI. 


TI. 
TI. 
TI. 
TI. 


T 


TI. 
TI. 
Tl. 
TI. 
Tl. 
TI. 
TI. 


pee or Wer Wer Wor ತೆ or 


TI. 


TI. 


Introduction 
.52, 1642 A.D. 
.53, 1642 A.D. 


54, 1641 A.D. 
55, 1641 A.D. 
56, 1641 A.D. 


57, 1694 A.D. 
58, 1709 A.D. 


59, 1665 A.D. 


60, 1642 A.D. 


61, 1669 A.D. 


62, 1630 A.D. 
63, 1641 A.D. 
64, 1664 A.D. 
65, 1642 A.D. 


. 66, 1665 A.D. 
67, 1616 A.D. 
70, 1712 A.D. 
72, 1688 A.D. 
73, 1635 A.D. 
74, 1640 A.D. 
75, 1679 A.D. 
77, 1624 A.D. 


79, 1673 A.D. 


80, 1672 A.D. 


Introduction 


31. Jeni (on the route from Puttatayi Jambukhandi Chenni of 


Bidarfir 10 Kumbasi) 


32. 118608000೩, 

33. Kumbusi 

34. Patagupe highway, 
near the tank 

35. Patagupe highway, 
near the river at 
Asaganakoppa 

36. On the route of 
Kakkinakala 

37. Yedehalli 

38. Durga 

39. Bhuvanagiri-durga 

40. Kiduvalli 


41. Hosanigadi 
42... 


43. Barakiiru 

44. Kerekoppa 

45. Kandadiganamini 
46. Araga 

47. Karagallu 

48. Basarliru 

49. Agumbe 

50. Tirtharajapura 
51. Kotisvara 


52. Hosapéthe of Yikkéri 


53. Mahdamahattina- 


51711850714 of Mullusdji 


svami of Mandali 


hujiira-mc/a 

Santavirappa, son of Mariyappa 
Keladi Chennammiji 
Holeyamma 


Marebova 


Grant by Bhadrappa-nayaka 


Phianadara Putana of 571106 
Timmana-nayaka 

Timmana-nayaka 

Built by Nagamimaji in the name of 
Sivappa-nyaka 

pasarada Chennanna 

Built by Sadasiva-nayaka for Guru 
Mallikarjunadéva 

Grant by Keladi Venikatappa-nayaka 
Banadamma 

Grant by MéJada Sivalinigi 

Grant by SomaSekharanayaka 

Udda Basavalifigadeva 

Kappagalale Basavanna 
Pirvati-amma, mother of Chennammiji 
Virammidji 

ParaméSvara-ammaji 

Grant by Virabhadra-nayaka 

10 Mahantadava 

Grant by Basavappa-nayaka 
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94, 1623 A.D. 
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54. Bidiriiru 
55. Bhattadapéthe of 
Yikkeri 


56. Near Pataguppe road 


57. Uluve 


58. Yeradudandada-matha 


59. Yeradudandada-matha 


60. Chikka Mayise 


61. 1406857 
62. Sitiru 


63. Siigana Bidire 
64. Sivarajapura 
65. Sivarajapura 
66. Mandagadde 
67. Sivarajapura 
68. Sekharesi 

69. Malali 


70. Malali 


Grant of SomaSskhara-nayaka 

A Keladi queen, daughter of Virupanna- 
nayaka 

Holeyamma 

Built by SomaSekhara-nayaka in the name 
of Lifigammidji 

Grant by Basavappa-nayaka to 
Basavaprabhudéva 

Grant by Basavappa-nayaka to 
Basavaprabhudéva | 
Built of Nirvanadéva, disciple of Alavindi 
Kefichasiddedéva 

Kappagalale Basava 

Built by Bhajane Siranna in the name of 
1001111173೩ 

Grant by Somasakhara-nayaka 

Built in the name of Sivappa-nayaka 
Grant by Somasekhara-nayaka 

Adana 

Built in the name of Sivappa-nayaka 
Grant to Basavalinigadéva by Lokaya 


Grant to Niagarjunasvami by 
Sardbudara Viraiyya 


Sale of lands to Nigarjunadéva 
by the king Virabhadra-nayaka 
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108, 1615 A.D. 


109, 1668 A.D. 
110, 1667 A.D. 


111, 1707 A.D. 


112, 1709 A.D. 


113, 1719 A.D. 


161, 1633 A.D. 
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163, 1723 A.D. 
164, 1674 A.D. 
165, 1664 A.D. 
166, 1723 A.D. 
167, 1702 A.D. 
168, 1674 A.D. 
174 & 11. 202, 


. 203, 1641 A.D. 


Sh. 25 from Kiiqi registers a gift of the village Kiidi alias Basavarajapura as puravargga- 
111810 by Kefichappa-nayaka 10 patfada Chennabasavarajadava of the Honnili-matha. 


PONTIFFS-PRECEPTORS 


Ascetics, preceptors and pontiffs of all creeds had an esteemed status in the society. 
People adored and respected them. Some stray lines may be gleaned from the vast text of 
epigraphs. The pontiff Krishnananda-svimi was a paramahamsa-parivrajakdcharya ; he was 
known as a great soul of vidyd-viveka-vinayarjava-vakpatutva (1. 210). Sanikarabhirati- 
$ripada of Tirthamutturu-matha was also ೩ paramahamsa-parivrdjakdcharya. Pontiffs of such 
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reputation were Jiiinéndra-bharati (71. 149, 246, 249 etc). Narasimha-bhiarati, Dévéndra-puri- 
510808 (Tl. 152) and others; Sulabhatirtha-Sripada, Niréjanabha-tirtha (Tl. 181) were 
Vaishnava pontiffs. It is said that Ganigadharapuri was equal to lord Ganigadhara (TI. 118). 
Amaréndrapuri was ೩ rdjapijita while Davéndrapuri was an abode of Sama and other virtues 
(TI. 118). Among the Jaina preceptors, Prabhachandra was a ‘jaflgama-tirtha’ (Sh. 64), 
Gunanandi was a gun, jinamata-rakshdmani and pangita-chiigamani. Gunachandra had 
defeated his opponents in religious disputes. Mighanandi was known as munirdjardja and 
charitra-chakrésvara. 


LITERARY MATTERS 


Majority of records of the volume are in Kannada language and script. There are some 
copper-plate records in Sankrit and Nagari. Sh. 121 is in a script known as Tigalari. The 
language used in Sh. 48 is a mixture of Sanskrit and Marathi. There are orthographic, 
linguistic and metric errors in the text of the record of the Volume. Prose records are more. 
Sanskritising the place names may also be noted. For example Hunasvalli became Tintrinipali 
(11. 221). 

There are some verses which deserve our attention. There is a beautiful family scene 
of Siva depicted in a Sanskrit poem (TI. 155). It may roughly be translated thus: “The lad 
Ganapati, an abode of affection, crawling on the lap, tries to pull the crescent moon from the 
head of god Safikara under the notion of his own tusk. He is thus charging his father with the 
theft of his lost tooth. His mother encourages him with a smile on her face.” Only an artist of 
rare calibre can re-create the scene by his painting. 


Sh. 59 describes the personality of Ganiga-nripa thus : “If he speaks it is truth; if he 
does, a 805070 ; if he gives, Rima’s arrow ; if he takes in exchange, fixed with glue ; if he 
stops, death ; if he walks, bestowing benefits, (that is) the road; good qualities, his body. Who 
among the kings on the earth follows a policy like yours, king Kali-Ganiga?” 

The Jaina preceptor Prabhachandra-siddhantadéva was a great poet in two languages 
(Sh. 64). 88008120891 is described as ‘nfitya-vidyd-prabhdava-prabhiita-nirmmaja-yas$d- 
vibhdsini’, pratipaksha-gdyaka-gdna-mdna-parikhandane (Sh. 7). The inhabitants of Sorade- 
agrahara, according to Sh. 58, devoted themselves to the observance of pranayama and other 
practices. Sh. 60 is described as ೩ sdsanagabba composed by Damaraja. Gunanandi was 
renowned as Sabda-Brahma (Sh. 10 and 14). 


Savanta Mira was brave, liberal and a poet. His ears used to listen to the Sruti; his 
eyes expressed compassion, his heart full of incomparable politeness, his speech matured and 
his prowess, praiseworthy (Sruti-karna daye-nétrav-apratima-ddkshinya 7೩011017) prahughi- 
vaku nuta-Sauryam - Sh. 98). 

The description of Prabhachandra is interesting : 

Chaturdsyam chaturcktiyim prabhuteyind-Iam guna vydpaka 
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sthitiyim Vishrm su-buddhi-vistarateyim Bauddham dal-i Jaina-pad | 

dhatiyind irddum 10871 vichitrataramo chaturyyam ddi-samun 

nata-siddhdnta-vibhiishanarig enisidam 418710! Prabhdchandramam | 
[Brahma in skilful speech, in command 168, in universally pervading qualities Vishnu, in 
greatness of enlightenment a Bauddha, firm was he in this Jain practice, - what a marvel of 
dexterity was this in him who was considered an ornament of the loftiest siddhdnta, the 
illustrious Prabhachandra - Sh. 14]. 

Budhachandra, a disciple of Prabhachandra is praised as follows : 

nugiga/ satya-suvarna-bhiishana-ganam 01111017) suratnagafam 

madagiffirppa karangdakam tanu tapas-§ri-bhdmini-bhdsiyen | 

dade dush-kirttiyan dnta mattina $a far durbbodhar aspfisyar 817 

padiye sad-budha-sévyam appa Budhachandra khydta yogindrano! || 
It is stated that his words are a golden set of truth, his mind a casket stored with gems and his 
body shining with the lustre of the dame of penance. Can the renowned yogindra 
Budhachandra, served by good people be compared with perverted intangible and harmful 
teachers with ill fame ? 

[His words a golden group of truth, his mind a casket stored with gems, his body adorned 
with 1000578 etc — Sh. 14] 

The basadi built by: Barmi-setti shone like a gold 141080 borne by the goddess earth 
(Sh. 64). Such descriptions can be found here and there. The praises about the achievements 
of Hoysala rulers are the same found elsewhere. Inscriptions of the Volume praise a number 
of women like Chandaladévi, Chattaladevi, Kafichaladévi and others. The Ganiga river ‘“was 
covered with dancing waves, filled with fish, chakravaka birds and shining swans”! (Sh. 14 
and 68). Vibhu-Ganiga was a minister superior to Chianakya, Bhatti and Yogandhara 
according to Sh. 74. A Jaina ascetic Némidéva by name knew the art of control and balance 
of the body and mind. 

Some lines touch our heart directly: nalla-gunake machcharam une (why to be 
jealous about virtuous?), tanage para-hitame hita (welfare of others is beneficial to one), 
kiridarolafavagada mana (mind not engaging in trivial matters), suputrah kula-dipakah (a 
good son is the lamp of the family), piridak-dsegeyva buddhi (mind yearning for higher 
values), pardpakdrdrtham idam Sariram (this body is meant to serve others - Sh. 59), 
prakdsayellavi rannave (15 all that glitters gold?), honniyav-uflagdem jagado/ orvvake bhdgiye 
(15 wealth for only one to enjoy?) etc. 


COMPOSERS, SCRIBES AND ENGRAVERS 


Inscriptions of the present volume mention some names of poets who composed them, 
scribes who wrote letters on stone and engravers who engraved. However, sometimes it 


xciii 


Introduction 

becomes very difficult to distinguish between a composer and a scribe. In later period, writers 
particularly sénabovas themselves drafted the records. This list comprises the names of 
composers, scribes and engravers ; also poets and masons or sculptors that records refer to are 
included here. 


Date (in A.D.) No Name 
1085 Sh. 59 Damaraja, the minister for peace and war ; 
Santodja and Padma. 
11-12th century Sh. 119 Maldja 
1111 Br. 39 sénabova Bogadava, lay-disciple of Kanakanadi- 
traividyadeva 
1112 Sh.7 kalukufiga Kaloja 
1167 Sh. 76 10710108070 Basavdja ; Malldja 
c. 12-13th century 50. 58 Michoja 
1203 Br. 33 Divanna ; Maldja 
1320 Sh. 31 kavisvara Brammadéva 
1379 TI. 178 ndda-sénabova Dévappa 
1381 Sh. 113 sdnabhava Ramapa 
1385 1. 253 Honnappa 
1394 Tl. 221 Sasandchdryavarya Nigidéva, 51/01 
1. 254 58100090 Ganiganna 
14th century Tl. 147 Honnapa, son of Nigapa 
1401 TI. 183 ndda-sénabova Siniganna 
1403 TI. 249 Lakhanna ;Davanna of Chola-déSa 
1404 TI. 137 Siniganna, 88700090 of Muduvanka-nad 
TI. 138 Sifigarasa, senabova of Muduvanka-nid; 
Vithpa; SiNiganna; Nigarsa 
1404 Ti. 205 Vianna 
Tl. 250 Dévaru-sénabova of Kobala 
Tl. 251 ndda-sénabova Vidyanathadéva 
11. 243 Mallappa, sénabova of Hombuchcha-nidd 
1405 TI. 15 Siniganna 
TI. 19 Hariyappa, sénabova of Araga(?) 
1405-06 Tl. 26 ndga-sénabova Naraharidéva 
1406 TI. 199 Siniganna, sénabova of Muduvanka-nad 
1407 TI. 10 Sénabova SiNhganna 
1. 200 KéSavanatha, senabova of Muduvanka-nad 
Tl. 244 sénabova Bommarasa 
1408 Tl. 252 naga-sénabova Naraharidéva 


1409 Sh. 32 Vithanna 
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ndda-sénabova Venkanna 
sénabova Bommarasa 
Naraharideva, the sénabova of Santalige 
Madarasa 
Dévaraya 
Manapa ;Arasapa-hegade 
Mallarasa 
Virana, son of Muddanacharya 
Mallanna 
Naraharidéva of Kesare 
Virana, son of Muddanacharya 
the sénabova of Sitaligeya-nad 
SiNganna, sénabova of Muduvanka-nad 
afiya Maniganna 
Naganna, son of Dévaru-sénabova of Sinigeri 
sénabova Mallappa, son of Honna-gaudi 
ndga-sénabova Sodvanna 
sénabova Linigana 
Vithanna, son of Naraharidéva 
sénabova Bommarasa 
Sabhipati; Viranacharya, son of Mallana 
Sabhipati; Viranacharya, son of Mallana 
Sabhipati; Viranacharya, son of Mallana 
syanabhdga Naripa 
syanabhoga Yankanna 
Madhuliniga-bhatta alias Tammayya-bhatta 
Krishna-kavi Kimaketi; Virana-mahacharya, son 
of Ganapaya 
sénabhova Channapa 
Vithanna, son of Tippannadéva 
Hariyanna 
ndda- sénabova Ganiganna 
kavi Saikara-bhatta; and kavi Tirumala-bhatta 
Sachchidananda-muni 
Ghanteyamma 
Prabhurama 
Badekana, son of kallukufiga 18725801 
Bilike Milli-gaunda 
Timmappa 
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ಶಾಸನ ಪಾಠಗಳು 
TEXTS 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ ತಾಲ್ಲೂಕು 


Shivamogga Taluk 


1 (೫11 ಶಿವ 60)° 
ಅಬ್ಬರನಕಟ್ಟೆ 
ಗ್ರಾಮದ ಕಲ್ಲುಮಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
The extant portion of this worn out hero-stone record refers to the death of a hero in a 
cattle-raid after recovering the cows. It also records a grant of lands in the village 
Kavilagundi. But the details are not clear. The record is undated. 
1-3 (ಸವೆದಿದೆ) 
4 ತುಳುವ ಮಗುರ್ಚಿ ಸುರ(ಸುರ)ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ॥ 
5 ಹರವ . ಕಾ. ಳಯ್ಯ . ಸಿ೦ . ಗುಣ್ಣನುಂ ಬಿಟ್ಟ [ಗದ್ದೆ] ಮಾಂನ್ಯ 
6 ಕವಿಲಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಖಂ ೧೦ 


2 (೫11 ಶಿವ 106) 
ಅಬ್ಬಲಗೆರೆ 
ಗ್ರಾಮದ ಅಗಣೀ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This cpigraph refers to the setting up of a stone at the request of Gurubasavappasvdmi 
in the year Yuva, Srivana ba.7. 1! 15 also stated that though the order was already given to set 
up the stone in the previous ycar Bhava, Migha ba.10, it was not executed. It may belong to 
c.18th century. 


ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಚಿಕಪೆ . ಗುರುಪಧದೇವರಿಗೆ 
ಅಬಲಿಗೆರೆಗವು . . ಭಾವಸಂವತ್ಸರದ ಮಗ ಬ ೧೦ ಲು ಅ 
ಪ್ರಣೆ ಆಗಿ ನಿರೂಪವಾಗಿದಲಿ ಶಿಲಸ್ತಾಪಿತ ಆಗದೆಯಿದ 
ದರಿಂದಾ ಯುವಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಬ ೭ಲು ಯಾ 
ಮಠದ ಚರಂತಿ ಹಿರೇರೂ . ಕಾವರದ ಗುರುಬಸವ 
ಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯವರು ಹೇಳಿಕೊಂಡಲಿ ಶಿಲಾಸ್ತಾಪಿತ ಮಾಡಿ 
ಸುವಹಾಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಆದ್ರಿಂಧ ಶಿಲಾಸ್ತಾಪಿತ ಆಯಿತೂ 


ಇತಿ ರಾ ಟಾ ಹಾ YN 


ಇವರಣದಕ್ನರುವ ಅಂಕಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿನ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
3 (11 ಶಿವ 124) 
ಆಯನೂರು 
ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಆನೇಕಲ್ಲು 


This fragmentary epigraph ‘seems to state that an individual (name 1050 attained 
heaven by observing the Jaina rite (nontu) for forty days. Details are all lost. 


ಸ fs ಗಂಭು... 5 ..ಕ..ನಾಲ್ಪತ್ತುದಿ 

2 ..ಉಗಾಸ..."ಇ. ಕಣ್ಣ 6 ವಸಂ ನೋನ್ತು ಮುಡಿಪಿದೊಡೆ 
3 ಗೊಟ್ಟೆ... ಉುಪ್ಪದೊಡಂ ಕೊಟ್ಟೆ 7 ನಾಲ್ವರುಂ ಗಾಮುಣ್ಣುಗಳ ಕಾ 
7 ಧ್ಯ ವತ್ತರಂ ಇತಿ ವಂಣ್ಣಂಗೆಯುಂ ವಿಟ್ಟು EE ANE 


4 (೪11 ಶಿವ 125) 
ಆಯನೂರು 
ಮನೆಯೊಂದರ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone record refers to the sctting up of a memory stone by 
Mairana to his younger brother (name lost) who fought and died in a battle, after killing 
horses and enemies. 

The extant date details are Chaitra Su.1, Sunday. The Chilukya Vikarma year and the 
cyclic year are lost. It 15 in characters of c.11-12th century. 

ಶಿ ರಾಗ ಕೃವಿಕ್ರಮವರ್ಷ 6 ಆಯನೂರಗವುಂಡ ಮೈರಣ್ನನ ತಂಮ . 


ದೆ ನ ಸೂ ಸಂವತ್ಸರದ 7 ನಯನಂನೆ . ವಂ ಪೆಡದೆತ್ತಿ ಪೆಲ್ಲುವ . . 
3 ಚೈತ್ರ ಸುದ್ಧ ಪಾಡಿ. ಆದಿವಾರದಂದು 8 . ಕುದುರೆಯುಂ ಮೇಲಾಳನಿಚಿದು ಸುರಲೋ 
ಸ ಬಗ್ಗಿ (16ರ. (10) ತ್ರಿಭುವನ 9 ಕಪ್ರಾಪ್ತನಾದನೀ ಕಲ್ಲ ಮಾಡಿ ನಿಲಿಸಿದ ಮೈರಣ 
5 ಮಲ್ಲ...... ಬಿರಲದೇವಿಯರ್ಗ್ಗಂ 


5 (ರಿ.1923-120) 
ಆಲಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This damaged record registers a grant of 4 varahas for the dipdrddhane of god 
Mallinatha by Parvata-voqdeya with the permission of the Keladi chief, Sadiasivaraya-nayaka. 
The grant was made over to garichari, the sthdanakarta. 


lt is dated the cyclic year Raudri, Margasira. All other details are lost. The extant 
details equate with 1560 A.D., November-December. 


1 ಶುಭಮಸ್ತು... 7 ಮಲ್ಲಿನಾಥದೇವರಿಗೆ 

2 ರಉದ್ರಿಸಂವತ್ನ್ಸರದ 8 ದೀಪಾರಾಧನೆಗೆ ಮಾಡಿ 

3 ಮಾರ್ಗಶಿರ.... 9 ದ ದರ್ಮ ಇ ಸ್ತಾನಕರ್ತು 
4 ಕರ್ತರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವ 10 ಗಣಾಚಾರಿಯಗೆ ವರಹ ೪ 
5 ರಾಯನಾಯಕರು 1] ದೀಪಾರಾಧನೆಗೆ ಬಿಟ್ಟ 

6 ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಾದ 12 ಸರ್ವಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿದಂತ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
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13 ಧರ್ಮ ಆವನು ತಪಿದರು 16 ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿ ಪರ್ವತ 
14 ಯೀರಪದಕೆ ಸಲ್ಲನು 17 ಒಡೆಯ ಮಾಡಿದ 
15 ಈ ಧರ್ಮವನು ಅರಸಿಗೆ 18-19 (ಸವೆದಿದೆ.) 


6 (೫11 ಶಿವ 96) 
ಆಲಹಳ್ಳಿ 
ವೀರಭದ್ರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This undated record of c.10th century seems to state that when Ereyappa-Permmadi, 
the Ganga, had assumed the crown and 8/೩ was governing the Mandgali-nad, he (Biituga) 
granted a tank to his queen Chikkabbe. Further, it is stated that Biljara Pocharasa granted the 
charter to Siva when he was a ruler. The exact meaning is not clear. 


ಪಶ್ಚಿಮ ಕಡೆ 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತ 16 ಜ್ಞಟ್ಟುವನ್ನು ಬೂತು 
2 ಭುವನವಿಕ್ಕಾತನಯ 17 ಗಂ ಮಣ್ಣಲಿನಾ 
3  ವಿನಯವಿನುತ ಗ ದಕ್ಷಿಣ ಕಡೆ 
4 ಗನನಿರ್ಮಳಾಚಾರ 18 ಡ ನಾಳ್ಗನ್ನು ತನ್ನರಸಿ 
5 ಚಾರುಚರಿ . ಕುಭಟ 19 ಚಿಕ್ಕಜ್ಜೆಗೆ ಬಡಗ 
6 .ಮಾಜ . ಸಸಿ. 20 ನ್ನಿಕೆಕೌಯ ಬ 
7 ಬಳಪಟುಪಟಹ . ಪೂರ್ವ ಕಡೆ 
8 ಸ್ವಣ ನನ್ನಗಿರಿನಾ 21 ಡಗಣ ಬದರಿ 
9 ತ ಗಂಜ್ಣವಂಸೋದ್ಧವ 22 ಯ ಪಿನ್ನಣ ಕೆ 
10 ನತಿಸಯದರಸ 23 ಉೌಯಮ್ದಿಟ್ಟದೇ 
11. ನ ಸಹಜಕನ್ನರ್ಪ 24 ವರ್ಗ್ಗೆ ಬಿಳ್ಳರ 
12 ಸಕಲೊಳ್ಳಿದೊ ಶ್ರೀಮ 25 ಪೋಚರಸ . 
13 ತ್‌ ಬೂತುಗ 26 ರಾಳ್ವನ್ನು ಇ ಸಾ 
14 ಎಆೌಯಪ್ಪಪೆ 27 ಸನ ಸಿವಲ್ಗೆ ಬಿಟ್ಟ 


15 ರ್ಮ್ಯಾಡಿವಟ್ಟ 


7 (NIX ಶಿವ 97) 
ಆಲಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This damaged inscription refers to the construction of a chaityalaya and 
setting up of god Parsvandtha at Bannikere situated in Mandgali-nad belonging to 
Gangavidi-nid by the Gariga queen 8808186811 and her elder brother. Further, it 
registers a grant of three mattars of tala-viitti, one mattar of garden, two oil-mills and 
certain taxes to that god (Pirévanitha) by Ganga king Ganga-Permiadi, Ganiga- 
1738180811, Bachaladévi and others in the presence of naga-prabhus. It also records a 
grant of one mattar of dry land in Bannikere to dancing girls (devadasi) and Kaloja, 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


the stone mason. Erakanna, the prabhu of 1011180761 granted 1 Lokki-gadydna 
for the worship and decoration of the god. It also contains a eulogy of Jaina ascetic 
Subhachandradava, disciple of Maladhiridéva of DaSi-gana. 

It belongs to the reign-period of Tribhuvanamalla of the Chilukya dynasty. It is dated 
the 37th year of Chalukya Vikrama era, Nandana, Paushya Su.5, Thursday, Uttariyana- 
safikranti corresponding to Wednesday, 25th December, 1112 A.D. However, the said 
safikrdnti occurred on the previous day. 


1 ಶೀಮತ್ನರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ । ಜೀಯಾತ್ತೆ ಲೋಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನ ಶಾಸನಂ ॥ 

2 ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ 
ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ 

3 . ಕುಳತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರವರ್ದ್ಧ 
ಮಾನಮಾ 


4 ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ಕಲ್ಯಾಣಪುರ ನೆಲವೀಡಿನೊಳ್‌ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೆಯುತ್ತಿರೆ ತತ್ಲಾದಪದ್ಧೋಪಜೀವಿ 

5 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗುಣಭೂಷಣನಬ್ಬಿಪರೀತಭೂತಳಪ್ರಸ್ತುತಕೀರ್ತಿಭಾವಭವಮೂರ್ತಿಜಯಾವನಿತಾ ಪ್ರಪೂರ್ಣ್ಣ 
ವೃತ್ತಸ್ತನಹಾ . . 

6 ವಾಂಛಿತ ಕಲ್ಪಕುಜಾನುಸಾರನಭ್ಯಸ್ತಕಳಾಗಮಜ್ಜನೆನೆ ಗಂಗರಸ೦ ಸರಸಂ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ ॥" ವಿನಯಾ 
ಧಾರಮುನ್ನತಿ ಕುಲಂಗಾಜಯಮೈ 

7 ಶ್ವರ್ಯ್ಯಮೆಂಬಿನಿತುಂ ಶೋಭಿಸೆ  ಶೋಭೆವೆತ್ತನೆನುತುಂ ಧಾತ್ರೀತಳಂ ಕೂರ್ತು ಕೀರ್ತ್ವನೆಗೆಯ್ಗುಂ 
ಜಯದುತ್ತರಂಗನನಶೇಷ ಶ್ರೀವರ್ದ್ವ - * ಪ್ರಸಂಗನಿಂದ್ರ . . ತ್ಲಂ 

$ ಗನಂ  ವಿತರಣವ್ಯಾಸಂಗನಂ ಗಂಗನಂ ॥ ಅಂತೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ್ವ ನೀತಿವಾಕ್ಯ ಕೊಂಗುಣಿವರ್ಮಧಮ್ಯಃ 
ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಕುವಳಾಳಪು 

9 ರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ನಂದಗಿರಿನಾಥಂ ಸಕಳಗುಣಸನಾಥಂ ಮದಗಜೇಂದ್ರಲಾಂಛನಂ ಪರಿಪೂರಿತ ವಿಬುಧ 
ಜನಮನೋವಾಂಛನಂ ಪದ್ಧಾವತೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದಂ ಮೃ 

10 ಗಮದಾಮೋದಂ ಗಂಗಕುಳಕುವಳಯಶರತ್ವನ್ವಂ ಮಂಡಳಿಕಶೈಲೇನ್ಜಂ ದರ್ಪ್ಟೋದ್ಧತಾರಾತಿ ಮಣ್ಣಳಿಕ 
ವನಜವನವೇದಣ್ಣ ದುರ್ಧರಗಂಡನಾಮಾದಿಸಮಸ್ತಪ್ರ 

1 ಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ಭುಜಬಳಗ೦ಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರ ಪಟ್ಟ ಮಹಾದೇವಿ ॥ 
ಪುಟ್ಟಿದ . . ನನುಜಂ ಪಟ್ಟಗ 

12 ದೇವಂಗೆ ಗಂಗವಾಡಿಗೆ ತಳೆದಳ್‌ ಪಟ್ಟಮನೆಸೆದಿರೆ ಗಂಗನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿಯಂತು ನೋನ್ತರು ಮೊಳರೆ ॥' 
ಪರಿವಾರ ಸುರಭಿಗ೦ ತಜ್ಜುರಮು 

13 ಖ್ಯಮಂಡನೆಗೆ ಗಂಗಮಾದೇವಿಗೆ ನಾಯಿಕಿಯರನದೇ . ಲೊಡಂ ಸ 
ಅನ್ವವರ್ಗ್ಗೆ ॥ ಗಂಗಕುಳತಿಳಕರೆ 

14 ನಿಸಿದ ಗಂಗನೃಪಂ ಮಾರಸಿಂಗನೃಪ ಗೊಗ್ಗಿನೃಪ೦ ತು೦ಗಯಶನೆನಿಸಿದಾಕಲಿಯಂಗನೃಪಂ ನೆಗರ್ದ್ದರೆಳೆಗೆ 
ಕುಮಾರಾಗ್ರಣಿ . . * ಕೋಳಾಲಪುರವರೇಶನೃಪಾ 

15 ಳಸುತಂ ಮದಗಜೇನ್ವಲಾಂಛನ ಸ್ರ ಭೂಪಾಳಕುಳವನಜವನಶುಂಡಾಳರ್ನ್ಗೆಗರ್ದರ್ಸ್ಸಮಸ್ತ ಸುಭಟಾಗ್ರಣಿಗಳ್‌ ಗ 
ಅಂತೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ ಗಂಗಪೆ 

16 ರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರುಂ ಗಂಗಮಹಾದೇವಿಯರು೦ ಕುಮಾರವರ್ಗ್ಗಮು೦ ಮಂಡಳಿಸಾಸಿರದೊಳಗಣೆಡೆ ಹಳ್ಳಿಯ 
ವೀಡಿನೊಳ್‌ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದ 
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1 ಕಂದ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರಲಾ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರನರ್ದ್ಳಾಂಗಲಕ್ಷ್ಮಿ ॥ ಶ್ರೀವಧು ಜಯವಧು ಕೀರ್ತಿ ಶ್ರೀವಧು 
ವಾಗ್ಯಧುವೆನಿಪ್ಪವಧು ಗಂಗನೃಪಂಗೀ 
ವಧುವೆನಿಸಿದ ಬಾಚಲದೇವಿಯೊಳೆಣೆಯೆನ್ನೆನುಳಿದ ನೃಪವನಿತೆಯರಂ ॥' ಈ ಚತುರಂಬುಧಿವೇಷ್ಟಿತ ಭೂಚಕ್ರದ 
ಸತಿಯರೆನ್ನಲಾದಡ 
ವೇನೋ ಬಾಚಲದೇವಿಗೆ ಸಮನೆ . ಚಮಣಿ ಪ್ರತಿ ದೊರೆಯೆ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಳ್‌ ॥ ಕಾಮ 
ಮದೇಭಗಾಮಿನಿಗೆ . ನಮೆ ಪೂಜ್ಯಮೆನಿಪ್ಪ ಪೆಂಪಿನಿಂದೀವ 
-. ಮಂ ತಣುಪಿ ಕಳ್ಳಕುಜಕ್ಕೆಣೆ . . . ಸುದ್ಧಮತಿ ವರದಾನಗುಣಭೂಷಣೆ ದಾನವಿನೋದೆ ದಾನಚಿನ್ನಾಮಣಿ 
ದಾನಕಲ್ಪಲತೆಯೆಂಬಿದು 
ಬಾಚಲದೇವಿಗೊಪ್ಪದೇ ॥' ಎಜಗದರಾತಿ ಭೂಭುಜರನಾಜಿಯೊಳಂಜಿಸಿ ತಂನಿಜಾಂಫ್ರಿಗಳ್ಳೆಜಗಿಸುತಿ ರ್ಪದರ್ಪದ 
ಪೊಡ . . . ಗಣ್ಣನಪ್ಪ ತನ್ನೆಜ್‌ಯ 
ನ ನಾಟಕಂ ತನಗೆ ಗಂಗಮಹೀಭುಜನಂ ವಿಳಾಸದಿಂದೆಆಗಿಸಿ . . ಭಾಗ್ಯ ಭರದುಂನತಿ 
ಬಾಚಲದೇವಿಗೊಪ್ಪುಗುಂ ॥" ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ॥ ಅರಿಬಿರುದಪಾತ್ರಜಗದ 
. ಧರೆಗೆಲ್ಲಂ ನೀನೆರಾಯ ಜಗದೆ . ನಾನೀಧರೆಗೆಲ್ಲಮೆನ್ನು ಪಿರಿದಾದರದಿಂದೆತ್ತಿಸಿ ಪಾತ್ರ ಜಗದಳೆ . .' ಕುಡೆ. 
ರಾಯಜಗದಳೆ ಪೆಸರ್ವಡೆದ . . . 
ಡೆಯ ಕಡೆಯ ಬಡವುಗಳೀಯಲ್ಪಡದಳ್‌ ರಾಯರೊಳಪ್ಪಂಕುಡೆ ಬಾಚಲದೇವಿ ಪಾತ್ರ ಜಗದಳೆ ವೆಸರಂ ॥' 
ಮತ್ತಂ ॥ . ಡಗಗೆಯ್ದಮೇವುದೆ . ನಡೆತ 


ನ್ನ ಮಹತ್ವವೃತ್ತಿಯಂ | ಬೇಡದೆ ನೋಡಿರೇ ನೆಗಳ್ಳ ಬಾಚಲದೇವಿಯ ಕೀರ್ತಿರಾಗದಿಂದಾಡಿದಿ 
ಗಂಗನಾನಟಿಯರೊಳ್ಳಣಿವಿಲ್ಲದೆ ಮತ್ತವೀ....ಡು....೪್‌ } 
ಬೀರ . ಪಾತ್ರ . . ಗಿನ ಮೇಲೆ ಪಾತ್ರಮುಂ ॥" ಮತ್ತಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯನವರತಪರಮಕಲ್ಯಾಣಾಭ್ಯುದಯ 
ಸಹಸ್ತಫಳಭೋಗಭಾಗಿನೀ ಲಲಿತಕರಣಾಂಗಹಿತಭಾ 

ವಪ್ರಯೋಗಿನೀ ಭುಜಬಳಗಂಗಭೂಪಾಳವಿಶಾಳವಕ್ಷಸ್ಥಳನಿವಾಸಿನಿ । ನೃತ್ಯವಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾವ ಪ್ರಭೂತನಿ 
ರ್ಮ್ಗಳಯಶೋವಿಭಾಸಿನಿ ಗ 


ಸ್ಥಾನಪಾತ್ರಮುಖಮಣ್ಣನೆ 1 ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಗಾಯಕಾಗಾನಮಾನಪರಿಖಂಡನೆ । ಅನವರತ ದಾನಜನಿತವಿಬು 
ದಜನಹರ್ಷೆ । ದೇವಾದಿ . . 1 ಚತುರವಿದ್ಯಾ 

ವಿನೋದೆ । ಕಸ್ತೂರಿಕಾಮೋದೆ । ಅರಿಬಿರುದಪಾತ್ರಜಗದಳೆ । ಜಿನಗನ್ಫೋದಕಪವಿತ್ರೀಕೃತವಿನೀಳ ನೀಳಕುಂತಳೆ । 
ನಿಖಳಕುಳಪಾಳಿಕಾಗೀಯಮಾ 

ನವಿಶದಯಶೋಗೀತಿ . ಸ್ಥಾನ . . ಜಿನಶಾಸನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಯಶಲ್ಲಿತಾಕೆ | ಪರೋಪಕಾರಕಮಳಾಕರ ಚಕ್ರವಾಕೆ । 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸಚೀದೇವಿ 

ಶ್ರೀಮದ್ದಾಚಲದೇವಿಯರ್‌ ಬನ್ನಿಕೆಆೌಯ ತ್ರಿಭೋಗಾಭ್ಯಂತರಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ . ಸುಖದಿನಿಪ್ಪ . . . ಬಾಚಲದೇವಿಯ 
ಜನನಿಗೆ ಸರಿದೊರೆ 


ಸಮಾನಮೆನಲ್‌ಕೆ ಕೇಳವನಿಯೊಳ್ಳಡವಳತಿ , . ಜನನಿಯ . , . . ಜನನಿಯರೆಣೆಯೆ ॥ ಪಡೆದೊಡಮೆ 
ದಾನದರ್ಮ್ಮಕ್ಕೊಡಲು 

ವಿಶೇಷವ್ರತಕ್ಕೀವೆನೆ ನೆಗಳ್ದ ಜಸಂಬಡೆದಡವಿ . . ಮತಿಗೆ. . . . ವಸುಧಾತಳದೊಳ್‌ ॥ ಆ ಮಹಾನು 
ಭಾವೆಯೊ 

ಡ ಪುಟ್ಟಿದಂ ॥ ಜಿನಪಾದಾಂಬುಜಭ್ಯಂಗಂ ಜಿನಸಮಯಸರೋಜಿನೀಮರಾ . . . . . ಪ್ರಭನೆನೆ ನೆಗರ್ದ 
ಬಾಹುಬಲಿಧರಾಮಂ 

ಡಲದೊಳ್‌ ॥' ಎಳೆಯಂ ಮೂಅಡಿಯಂ ಕೊಟ್ಟಳಿಪಿದನಬ್ಬೋ .......... ಣದಿ೦ದಿಳಿಸಿದಪಂ ನಂಮ 
ಬಾಹು ಕ p 
ಬಲಿಯಾ ಬಲಿಯಂ ॥' ಅನ್ತೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಬಾಚಲದೇವಿ ......... ಹಪಿರಿಯಂಣ್ನನು 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ್ಯಾ 


2 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ; ಅಶುದ್ಧ 3 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 4 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 
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ಳೋಚನಮನಾಳೋಚಿಸಿ ॥ ಈ ಭುವನದೊಳೆಂದುಂ ಪರಿಶೋಭಿತಮಿಂ 
ರ್ಪನಾಕಾರಾಭಮೆ ೈಷಬ್ದಶಾ 
ಸ್ವದಾನಮನೆಸೆಯಲ್‌ ॥. ಮಾಡುವ ಬಗೆಯಿಂ ಮಣ್ಣಲಿನಾಡೊಳಗಣ ಬನ್ನಿ... . . ನುನಯದಿಂದಂ 


ಶೊಡಿಸಿದಳ್‌ ಜಿನಗೃಹಮಂ ನಾಡಾಡಿ 

ಗಳುಂಬಮೆಂದು ಧರೆ ಪೊಗಳ್ಳಿನೆಗಂ i ಸಂಗಜ್ಗಳೊಳಗಿದುತ್ತಮಸಂಗಂ . . ಮೂಲಸಂಗಮಾಸಂಗ. ತ್ತುಂಗ 
ದೇಸಿಗಗಣಮಾಸಂಗದೊಳಾ . . . . . ಗುಡ್ಡಿ ಬಾ 

ಚಲದೇವಿ ॥' ದೇಸದೊಳುತ್ತಮಮೆನಿಸುವ ದೇಸಿಗಗಣದ . . . . ಮಾಡಿಸಿದಳ್ಟೇಸಿಗಗಣಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣಲಿಸಾಸಿರಕಂ 
ತಿಣಕಮೆನಿಪ ಚೈ 

ತ್ಯಾಲಯಮಂ ॥' ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೇಸಿಗಗಣದ . . . ಮತ್ತಾವಗಣದಲಾರ್ಗ್ಗಂದ ಕೂಳಂದರೆ ಬಿಂಬದ ಸ . . 
ದದಿತ್ಯಂಬುಧಾಬ್ದವನ ಕಳಹಂ 

ಸಾ ॥ ಸುರಮನುಜಭುಜಗಭುವನಾನ್ನರದೊಳ್‌ ಮುನ್ಹಾದವಿನ್ನುದಿಪ್ಪುವವಿನ್ಹಿ । ದೊರೆಯೇ ಜಿನ 
ಭವನಮಲ್ಲೆಂಬರ ಮಾತು ದಿಟಂ ಬುಧಾಬ್ದವನಕಳಹಂ 

ಸಾ ॥ ಜಳಧಿಪರೀತಭೂವಳಯದೊಳ್ಳೆಗರ್ದೊಪ್ಪುವ ಗಂಗವಾಡಿನಾಡೊಳಗೆ ನೆಗರ್ತೆವೆತ್ತೆಸೆವ ಮಣ್ಣಲಿನಾಳ್ಳೆ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಮೂಗೆನಿಪ್ಪಳವಿಯ 

ನಾನ್ತ ಬನ್ನಿ ಕೆಆೆಯೊಳ್‌ ನೆಜ್‌ದೊಪ್ಪುವ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥನೀಗಳಿಕುಳ ನೀಳಕುನ್ತಳೆಗೆ ಬಾಚಲದೇವಿಗ ಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯಂ 
w ಅನ್ನೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ ಶ್ರೀಪಾರ್ಶ್ವನಾ 

ಥದೇವರ್ಗ್ಗೆ ಜಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮ ವರ್ಷದ ೩೭ನೆಯ ನನ್ನನಸಂವತ್ಸರದ ಪೌಷ್ಯ ಶುದ್ಧ ೫ ಬ್ರಿಹವಾರದುತ್ತರಾಯಣ 
ಸಂಕ್ರಾನ್ವಿಯನ್ನು ಮ 

ಣ್ದಲಿಸಾಸಿರದ ಬಳಿಯ ಬಾಡ೦ ಬೂದಂಗೆಜೌಯು೦ ಬನ್ನಿಕೆಣ್‌ ಯಲೆ ತಳವೃತ್ತಿ ಗರ್ದೆ ಮತ್ತರ್ಮೂಲು 
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1 ಕಂದ 


2 ಕಂದ (9) 


ಲ್ಲಿಯೂರ . . . ಆಯೆರಡೂರೆ ತಳಭಣ್ಣದ ಸುಂಕವೊಳಗಾಗಿ ಯಿದ್ವಿನಿತುಮ೦ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ 
ದೇವರುಂ, ಗಂಗಮಹಾದೇವಿಯರುಂ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆ ಬಾಚ 

ಲದೇವಿಯರು೦ ಕುಮಾರ ಗ೦ಗರಸನು೦ ಮಾರಸಿಂಗದೇವನು೦ ಗೊಗ್ಗಿದೇವನು೦ ಕಲಿಯಂಗ ದೇವನುಂ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಧಾನರುಂ ನಾಡಪ್ರಭುಗಳ ಸನ್ನಿ ಧಾ 

ನದಲು ಸರ್ವ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರ ಸರ್ವ್ವನಮಸ್ಯಃ ಮಾಗಿ ದೇವರಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಮೂಳದೊಳ್‌ ಧಾರಾ ಪೂರ್ವ್ವಕಂ 
ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರು ॥ 


ಧರೆಪುಸಿವೋಗದೆ ದೆಳಗೀಧರೆಯಂ ಭುಜಬಳದಿನಾಳ್ವ ಭುಜಬಳಗಂಗಂ ಪರೆದಿರ್ಕೈ ಜೈ ಜೈನಧರ್ಮಂ ಧರೆಯೊಳ್‌ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಮುಳ್ಳನ್ನೆವರಂ i 


ಸಕಕೋರ್ವ್ವೀಸ್ತುತಮಪ್ಪ ಧರ್ಮ್ಮಮನಿ ನಿದಂ ಕಾದಂ ಚಿರೈಶ್ವರ್ಯ್ಯ ಭುಂಭುಕನಕ್ಕುಂ ವಿಪರೀತದಿಂ ನಡೆದವಂಗಾ 
ಗಂಗೆಯಾ' ವಾರಣಾಸಿ 'ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದೊಳೆ 


ಯೆ ಗೋದ್ವಿಜಮುನಿಸ್ತ್ರೀಯರ್ಕಳಂ ಕೊನ್ನ ಪಾತಕನಕ್ಕುಂ ಬಿಡದಿರ್ಕುಮಾಪುರುಷನೆನ್ನುಂ ರೌರವ ಸ್ಥಾನಮಂ i" 
ಸ್ಪದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವ 

ಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ಳೆ ಶಾಸನಮಿದಾವುದೆಲ್ಲಿಯ ಶಾಸನ 
ಮಾರಿತ್ತರೇಕೆ ಸಲಿಸುವೆನಾನೀ ಶಾ 

ಸನಮನೆ೦ಬ ಪಾಠಕನಾ ಸಕಳಂ ರೌರವಕ್ಕೆ ಗಳಗಳನಿಳಿಗುಂ ॥' ದೇವರ ಶ್ರೀಪಾದದೊಳು ಧಾರಾಪೂರ್ವಕದಿಂ 
ಪುರವರ್ಗ್ಗದ ಸುಂಕವಂ ದೇವರ್ಗ್ಗೆ ಬಿಟ್ಟರ್‌ ॥ ಬನ್ನಿಕೆ೫ೌಯಲು ಕಲುಕುಟಿಗ ಕಾಳೋಜ ದೇವದಾಸಿಗಳ್ಗೆ ಬಿಟ್ಟ 


ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯಲು ಮತ್ತರೊನ್ನು ॥ ಶ್ರೀದೇಶೀಗಣವಾರ್ದ್ಶಿವರ್ದ್ಯನಕರಶ್ಚಂದ್ರೋಕಳಾಂಕಿತಸ್ಥೇಯಾತು 
ಶ್ರೀಮಲಧಾರಿದೇವ 
3 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 5 ಶ್ಲೋಕ 


4 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


57 ಯಮಿನಃ ಪುತ್ರಃ ಪವಿತ್ರೋ ಭುವಿಸ್ಪದ್ಧರ್ಮೈಕಶಿಖಾಮಣಿರ್ಜಿನಪ . . . . ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸಶ್ರೀಮಾನು 
ಶುಭಚಂದ್ರದೇವಮುನಿಪ 


58 ಸ್ಲಿದ್ಧಾನ್ರರತ್ಸಾಕರಃ ॥' ಶ್ರೀ ಲೊಕ್ಕಿಗುಣ್ಣಿಯ ಪ್ರಭು ಎಅಕಣ್ಣಂ ಶ್ರೀಪಾರ್ಶ್ವದೇವರಂಗಭೋಗಕ್ಕೆ 
ಬಡ್ಡಿಯಿ೦ದಕ್ಷಯಮಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಲೊಕ್ಕಿಯ ಗದ್ಯಾಣ ೧ ॥ 
59 ಮತ್ತಂ ಬಿಟ್ಟ ಗರ್ದ್ವೆ ಮತ್ತರೊನ್ನು ಬೆರ್ದ್ದಲೆ ಮತ್ತರು ಮೂಜು ॥ 


8 (೫11 ಶಿವ 87) 
ಇಸಲಾಪುರ 
ಗ್ರಾಮದ ಪೂರ್ವಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This highly damaged epigraph recounts the genealogy of the Hoysala kings and refers 
to the rule 55177561812 from Kannandir. The purport of the record cannot be made out. 
Details are all lost. There are some Ganga titles in the beginning. ಸ 
The record belongs to 13th century. 

ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಳೋ ...... 
ಸಂಭವೇ  ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಸತ್ಯವಾಕ್ಕಕೊಂಗುಳಿವರ್ಮಧರ್ಮ್ಮ ..... 
. ಸ್ವರ ಕೋಳಾಲಪುರವರಾಧೀಸ್ಥರಂ ನಂದಗಿರಿನಾಥಂ ದ..... 
ನಂ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ ವಿಚಕಿಳಾಮೋದ ..... 
ಯದುತ್ತರಂಗ ಸದ್ಗುಣೋತ್ತುಂಗ ಪರಿಪಂತಿಪಾರ್ತೃ ಗಂಡರತಿ .. .. 
ಸಮೂಹಂ ಗಂಗಕುಲ . . ರಂ ಸಮ್ಯಕ್ತರತ್ನಾಕರನುಮೆ AE 
ಜಯದುತ್ತರಂಗಂ ರಕ್ಕಸಗಂಗ ಭುಜಬಳಗಂಗ ವೀರಗಂಗ ನಂನಿಯಗ೦ಗ ..... 
ನ್ಹ್ವಯದೊಳು . ಚೋಳನಜೂಬು ಮಾಳವನಗೌಳನ . ಚೇರನನಟ್ಟಿ..... 
.ಚೆನಳೆಯಂ ....... ನಟಿಗೆಯಿನಡೆತಂದನೆ ವೀರವಿ..... 
10 .ಳರಮಂಡಲಂ....... ಆ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧ್ಯನತನೂಜನೆನ್ಸಿದ ನಾರ ..... 
1 . ತ್ತ ಪುತ್ರಪ್ರಬಳತರ .......... 


OD 00 IN ಓಗಿ ಹು YN 


14 . ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ ೬ ೬ ೬ಳ್ಕೊಡೆಯ . . ಡೆ ಪುಜ್ಲಶರ ..... 
15 ವಾರುಧಿಗ .. ಎ 

16 .... ನಲ್ತೆ ನೆಗರ್ದ್ದಪಂ ಬಲ್ಲಾಳಭೂಪಾಲಕಂ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಃ 
17 . ರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ೦ ........ 

18 . ರದ್ಯುಮಣಿ ಸಮ್ಯಕ್ರಚೂಡಾಮಣಿ ಚ [ಬು 


IN ಜಟ  [ 

20 ~ಳಾಡೆ ; ಇ ಗಮದಾಮೋ . ....... 

21: ಸಮತ i ರ ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವ Rend 
22° ಸ 2 ES 

23 Es ಬಪುನ ನ 


25 . ಪ ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವರಸರು ಕಣ್ನನೂರ ...ಪ..... 

26 . ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಿರಲು ಆತನ ಶ್ರೀಪಾದಪ ...... 

27 . ಡಲನ ಪ್ರತಾಪವೆಂತೆಂದೊಡೆ ॥ ... ಮದ ..... 

28 ಳದಿನಂದು ವಾಮಕುಟರತ್ನಚಯಂ ಸಲೆಸಂದಭ ...... 

29 ವರ ಕೀರ್ತಿಜ್ಯೋತಿಯಂ ತಪನನು . .. . . ಲಿಗಾ 

30 ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಬಾಹ್ತರನಿಯೋಗಾಧಿಪತಿಯ ...... 

31 ರಳೆಯ...ದಿದಂ. ವ. ದ. ಮೇರುತೇಜ ..ತ್ತೆನು..... 
ತೊ er ವ .ತಿಯಮಾನವಚಂ...ನಿಂನ...... 


34: . ನೊಡವುಟ್ಟಿದ........ 


40-41 (ಸವೆದಿದೆ.) 
42 ಯ ಪಾಟಿನೊಪ್ಪುದೀನೀಲಲತಾಂಗಿಮಾ . ...... 
43 ಸಮಸ್ತಗೋತ್ರಪವಿತ್ರನೆನಿಸಿಯು೦........ 
44 ನರಾಜ್ಯಸಮುದ್ಧರನಪ್ಪಪಳಿಯಂ ss 
.45 ಮೌನಾನುಷ್ಠಾನಜಪಸಮಾಧಿ ........ 
46 ದೇವತಾಪೂಜಾತತ್ತರನಪ್ಪ ಧರ್ಮರ . , .... 
47 ಯಹರಿಗೆಯ ಗ್ರಾಮದೊಳು . ........೬ 
48 ಣಿಪಾದಪಂಕಜಸದಾಸಂಸೇವೆಯಂ ಪೆ ...... 
49 ತಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಸವ .......... 
50 . ಶಿವಮೂರ್ತಿ ........೬೬ 
51 ನಪ್ಪ ದಂಮಯನನಿ .......... 
52 ತಾಂ ಪೆರ್ಮೆಯೊಳಾ ....ದಿ........ 
53 ತರ್ತ್ತುತ ಸನ್ಮುನಿಯಂದ ಪಳ್ಗು........ 
54 ನಂದನ ನಿಜಗುಣಿ... ..... ೬.೬ 


ಇಸಲಾಪುರ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ವಿಗ್ರಹದ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ 


This record in characters of 12th century is engraved on the pedestal of the 
PirSvanitha image, discovered while digging for the foundation of a house. This tells us of 
the erection of a Jaina temple by one of the subsects of the Jainas-Mashapashana, 
Kianfiirggana and Mila-sangha. 

1 ಮೂಲಸಂಘವಿಖ್ಯಾತಮೇಷಪಾಶಾಣ 
2 ಕಾನೂರ್ಗ್ಗಣೋ ಜಿನಾವಾಸಶ್ಚ ನಿರ್ಮಿತ ಶ್ರೀ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
Transliteration 
1. Mila-samgha-vikhyita 11858085873 


2. Kdndir-ggand jinivasas-cha nirmmita Sri 


10 (ರಿ.1923-113) 
ಈಚವಾಡಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಳುದೇವಾಲಯದ ಬಳಿಯಿರುವ ತುಂಡುಕಲ್ಲು 


This fragmentary and damaged record refers to the genealogy of the Ganiga kings, but 
the details are lost. It seems to register a grant of the village Tattekere and some money 
probably by the Ganga king Nanniya Ganiga and his queen (name 1051) for the maintenance of 
a basadi. The gift was made over to a Jaina guru (whose name is lost). It also contains the 
lineage of the Jaina gurus but details are not clear. It is in characters of c.10th century. 


11112] ಬೂತುಗಪೆರ್ಮಾಡಿ ತದಪತ್ಯನೆಜ್‌ಯಪಂ ತತ್ಸುತ ವೀರ .' 

2 ಲ ರಾಚಮಲ್ಲನಹಿತರಮಲ್ಲ । ಅಂತಾ ರಾಚಮಲ್ಲನಿಂದೆಔೌಯಂಗನಾತನ ಮಗಂ 

ತಿ ಭತ ನಾತನ ಪುತ್ರಂ ಸೈಗೊಟ್ಟ...... ರಾಚಮಲ್ಲ. .... " 

ತ್ರ ಸ್ಯ ಜಸ್ಟ ಮಿಡುಕದಿರಲೆಡದಕಯ್ಕೊಳ್‌ ಮದಮಾತಂಗಮನೆ ಹಿಡಿದು ನಿಲಿಸಿದ...... 

ಕ ಛೂ ರ್ಯ ಕ್ಯಾಣೂರ್ಗ್ಗಣದಾಚಾರ್ಯಾವತಾರಮೆಂತೆಂದೊಡೆ । ದಕ್ಷಿಣದೇಶನಿವಾಸಿ | ಗ್ಗಮಹೀಮಣ್ಣಳಿಕ 
6 eed ನನ್ನಿಭಟ್ಟಾರಕರುಂ ಬಾಳಚನ್ವಭಟ್ಟಾರಕರುಂ ಮೇಘಚನ್ವತ್ರೈವಿದ್ಯದೇವರುಂ . . . . . 

ಗ ಗ ಯು ಪೆಂಪಂ ತಳೆದಂ ಗುಣನನ್ನಿದೇವ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ । ಅವರಿ೦ ಬಳಿಕಂ ಅಕಳಂಕಸಿಂಹಾಸನಮ . . . . . 
8 ಮದಮಾತಂಗರುಂ ಬೌದ್ಧವಾದಿತಿಮಿರಪತಜ್ಗರುಂ ಸಾಂಖ್ಯವಾದಿಕುಳಾದ್ರಿವಜ್ರಧರರುಂ 


ನೈಯ್ಯಾಯಕಾ...... 
9 ಸಿದ್ಧಾನ್ತವಾರ್ಧಿವರ್ದ್ಯನಸುಧಾಕರರುಂ | ಸಕಳಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರವೀಣರುಂ | ಮನೋಭವಭಯರಹಿತರುಂ 

10 ಶ್ರೀಮತು ಪ್ರಭಾಚನ್ವಸಿದ್ದಾನ್ನದೇವರ ಸಿಷ್ಯರು ಅನವದ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಮಾಘನನ್ನಿಸಿದ್ದಾವ್ರ....... 

11. ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು 1 ಚತುರಾಸ್ಯಂ ಚತುರೋಕ್ತಿಯಿಂ ಪ್ರಭುತೆಯಿನ್ನೀಶಂ ಗುಣವ್ಯಾಪಕಸ್ಥಿತಿಯಿ೦ ವಿಷ್ಣುಸುಬುದ್ಧಿವಿ . . 


12 ಸಿದ್ಧಾನ್ತಾವಿಭೂಷಣಂಗೆನಿಸಿದಂ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪ್ರಭಾಚನ್ಹಮಂ 1 ಅವರ ಸಧರ್ಮರು ॥ ನುತಸಿದ್ಧಾನ್ತ 


13 ಮಪ್ರತಿಮಂ ತಾನೆನೆ ಪೆಂಪುವೆತ್ತು ಮುದಿತೋದಾತ್ತರ್ಜಗದ್ದನ್ನ್ಯರೂರ್ಜಿತರುದ್ಯೋತಿತ ...... 


14 ಮನೋಭವವಿಶಾಳಹರನಿಟಲಾಕ್ಷಂ ವಾದಿಮದರದನಿಬಿದುವಂ ಭೇದಿಪ ಮೃಗರಾಜ ಜಯತು 
ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಬುಧ೦ ।....,. 


15 ವಾದಿರಾಜ೦ದಲೆನಿಸಿದಂ . . . ಯೊಳು । ಅವರ ಸಧರ್ಮರು | ಚಾರಿತ್ರಚಕ್ರಿ ಸಂಯಮಧಾರಿ ಕಾಣುರ್ಗ್ಗಣಾ . 


16 ಶಿಷ್ಯರು | ವರಶಾಸ್ತ್ರಾಂಬುಧಿವರ್ಧನಹರಿಣಾಜ್ಯಂ . ೬ ೬ ವಾದಿಮದ , . . ನಿರುತಂ ತಾನೆನಲೆಸೆದಂ 
17 ವಾರಣವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ ನರ್ತಿಸುವುದು ಪೆಂಪುವೆತ್ತ . . . ನ್ನತಿ ಮೇರುಗೆ . . ದಲಾಗೆಸೆವುದು ಸದ್ಗುಣ . .. 
18 ನೀಡಿ ಪಿರಿದುಂ ನಿಸ್ತೇಜಮೈದಿರ್ದ್ವ . . . ನೊಡದೆ . . . ಪ್ರಧುತೆಯಂ ತಾಳ್ಗಿರ್ಪ . .. ಕರಂ... 


1 ಮೇಲ್ಭಾಗ ಹೋಗಿದೆ. 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
19 

20 

21 

22 

23 

24 
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35-36 
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39 
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43 


ನುಡಿಗಳು ಸತ್ಯಸುವರ್ಣಭೂಷಣಗಣಂ » * . ಸುರತ್ನಂಗಳ೦ . . ಕರಣ್ಣಕಂ ತನುತಪ . . . 
ಧೇನುವ್ರತಿರೂಪಮಂ ತಳೆದುದೋ . . ಭೂಜಾಟವೀ ಧರೆಯೊಳು ತಾಪಸ . . 

ಮುನಿಪಂ . . . ರತ್ನಾಕರಂ । ಇಂತೆನಿಸಿ ನೆಗಳ್ಳಾಚಾರ್ಯ್ಯ ES ತಿಳಕರುಂ ಜಿನಸದ್ಮ.... 
ವಾರಿಧಿಶೀತರೋಚಿ . . . ಸ್ತುತ್ಯಂ . . . ಜಿನಪದಾಬ್ದದ್ದಯಭ್ಯಂಗಂ . . . ಭುಜಬಳಗಜ್ಗಂ . . . 
ತಮ್ಮ ಗಜ್ಗಾನ್ವಯದವರ್ಪಡಿಸಲಿಸುತ್ತುಂ...... ಮರವೆಸನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ..... 

ದತ್ತಿ ತಟ್ಟಿಕೆಳ್‌ ಸರ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರಾ . . . ಕೆಜ್‌ಯ ಕೆಳಗೆ ತಳವ್ರಿತ್ತಿ . 

ಮಾರಸಿಜ್ಗನನ್ನಜಂ ಎ. ಸನ್ನ ನನ್ನಿಯಗಜ್ಲಕ್ಷಿತಿಪಾಳಕಂ ತದನುಜಂ .... 

ವಳ್ಳಿ ಯೆಂಬೂರುಮಂ ಬಸದಿ . .. ಮೂಡಲು ಗದ್ದೆ.... 

ಗುಡ್ಡ ನನ್ನಿಯಗಜ್ಗದೇವ೦ . . . . ಎಂಬೂರುಮಂ ..... ಆ ಗದ್ದೆಯಿಂ ತೆಂ. 
ಸಿದ್ಧಾಪ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡಂ ರಕ್ಕಸಗಜ್ಗಂ ನನ್ನಿಯಗಜ್ಗಂ ..... ಸೀಮೆಯಿಂ ತೆಂಕ . . . . 
ಮೂಡಣದೆಸೆ . . . ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳು. . .. 

ಮುನಿಚನ್ಮಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡಂ । ಭುಜಬಳದಿಂ ಶತ್ರುಮಹೀಭುಜ . . . . . 

(ಸವೆದಿದೆ) 

ತಳಪ್ರಹಾರದೊಳೆ . . ನುಂಗುಟದಿಂದೆ ಮೀಂಟುವಂ . . . . ಕವುಂಗು . . . . 
ಧರ್ಮೃಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | ಕೋಲಾಳಪುರವರೇಶ್ವರಂ | ನ೦ದಗಿರಿನಾಥಂ ಮದಗಜೇಂದ್ರ . . 


ಮಣ್ಣಳಿಕದೇವೇಂದ್ರಂ . ದರ್ಪ್ಪೋದ್ಧತಾರಾತಿವನಜವನವೇದಂಡಂ . . . 
ದೇವಂ ಮಾಡಿಸಿದ . . . . ತೀರ್ಥದ ಬಸದಿಯಂ . 

ಟಾ ಚನ್ನಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಶಿಷ್ಯರ್ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ . 
ನನ್ನಿಯಗಜ್ಗದೇವನುಂ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ . . . . 

ಕಾಣಿಕೆಯಂ ನಾಡೂರ್ಗ್ಗಳೊಳು ಪಣವಂ ಕೊಟ್ಟರಾ ..... 


11 (೫11 ಶಿವ 16) 
ಕಡೋಕಲ್ಲು 
ಮನೆಯೊಂದರ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ 


This short undated epigraph registers the gift of a village (name not given) to god 


NirasimhéSvara by Kavute-vodeya. 


1 
2 


ಶ್ರೀ ಕವುಟೆವೊ 3... ಮೇಸ್ವರದೇವರಿಗೆ 
ಡೆಯ ನಾರಸಿಂ 4 ಬಿಟ ಹಳಿ 


12 (೫11 ಶಿವ 17) 
ಕಡೋಕಲ್ಲು 
ಪಟೇಲರ ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This incomplete and damaged record registers a grant of the village Kagakalu in 


Gijandira-sime probably to god BasavéSadéva as dangige-umbafi by Dévappa at the instance 
of Keladi Chennammiji. It is also stated that this order will be entered into the sénabova’s 


kagita. 


The given date details are Dhitu, Miagha 50.6, Sunday which equate with 17th 


January, 1697 A.D. 


10 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಧಾತುಸಂವತ್ಸರದ ಮಘ ಶು ೬ ಆ 


] 

2 ಶ್ರೀಮತ್ಕೆಳದೀ ಚೆಂನಮಾಜಿಯವರೂ ದೇವ 

3 ಪ್ರ..ಗೆ ಬರಸಿ ಕಳಿಸಿದ ಕಾರ್ಯ್ಯಚಿನದಕಂತೆ 

4 ಗಾಜನುರ . . . . ದೇವರಿಗೆ ದಂಡಿಗೆಉಂಭಳಿ ಭಗೆ ಗಾ 

5 ಜನೂರಸೀಮೆ ಕಡುಕಲು ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆರೇಕೆಗ ೧೩ ಸಾಗಿದ 
6 ವತ್ತ ಉತ್ತರವು ಗ್ರಾಮದ ಬಸವೇಶದೇವರಿಗೆ ಗ... 

7 ಭಯ ಹಣಉಲದು . . ಡರೇಕೆ ಗ ೧೯ ಉತ್ತರದಿಂದ ಗೌ 
8 ಡುಂಬಳಿಯಿಂದ ಗ ೩ ಬಡಗಿ ಉಂಬಳಿಯಿಂ ಗ ೧೨ 

9 ಉಭೆಯಂ ಗ ೪೨ ಉಭೆಯಂ ಗ ೧೨೨...... 

10. .. ವರಗಂ ಸುಯಿಪಣವಿನ ಗ್ರಾಮವಂನು ಸಿ 

॥ ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟು ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಸಿಲಸ್ತಪಿ 
12 ತವ ಮಾಡಿಸುವಲಿಗೆ ಆ[ಬ]ಗೆ ಹುಜೂರಿಂದ ಉಳಿಗ ಜನವಂ 
13 ನ ಕಳಿಹಿಸಿ ಅದೆವೆಡವು ಗ್ರಾಮದವರ ಕರಸಿಕೊಂಡು ಗ 

14 ಡಿ. ಕಾರ ಬರದರೀತಿ ಯಿಳನ ಮಾಡಿಟ್ಟು ಸಿಲಸ್ತಪಿತವ 

15 ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಟು ಯಿ ಕಗದವ ಸೇನಭವರ ಕ(ಡಿ) 

16 ಡಿತಕೆ ಬರಸಿ ತಿರಿಗಿ ಯಿವರ ವಸಕೆ ಕೊಡುವ 

17 ದಗಿ 


13 (ರಿ. 1923-114) 
ಕಲ್ಲುಕುರ್ಚಿ (ಬೇಚಿರಾಕ್‌) 
ಪಾಳುದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ತುಂಡುಕಲ್ಲು 


This fragmentary record refers to Bukka of Vijayanagara. The extant date details are 


Ashadha ba.30, Thursday. The date is not verifiable. It belongs to 14th century. 


It seems to refer to some grant made by Naganno[qdeya] and others probably to the 


son of ANnappa as sarvanamasyd. 


1  ನಮಶ್ಚಿವಾಯ' 13 ನು ಗೈಯುತಲಿ ಸಮ 

2 ಚಾಮರಚಾರವೇ 14 ನಾಗವೆಗ್ಗಡೆ ನೇಮತ್ತಿಯ 
3 ೦ಭಾಯ ಶಂಭವೇ । ಸ್ಪಸ್ತಿ 15  ವನುವಗ ವೀರಣ್ಣಗೆ 

4 ರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತ 16 ಪ ಯೆನಿಯದ ಬೊ 

5 ಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾ 17 ಹಳ್ಳಿಯ ತುರಕವೆಗ್ಗಡೆ 

6 ಪಣೊಡೆಯರು ಆ 18 ಸ್ತನಾಡರು ತಮ್ಮ 

7 0. ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರ್ದಲಿ 19 ಕ್ಕಳು ಅಣ್ಣಪ್ಪನ ಮಗ 

8 ಆಷಾಢ ಬ ೩೦ ಗುರುವಾರ 20 ರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವನಮಸ್ಯ 
9 ಲವಂಕನಾಡ 21 ಕೊ ಕಡಮಾನಿಯನು 
10 ಖ್ಯರಪ್ಪ ಉಡುಕೊ ಅ 22 ಊರ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಮೂ 
11 ಣಗೇರಿಯ ನಾಗಣ್ಣೊ 23 ಪಡುಲು ತೆಂಕಲು 

12 ಶಹಳ್ಳಿಯ ವೈಚವೊ 24 . . ಮಲುಹಣಗೆ 


1 ಕಲ್ಲಿನ ಎರಡು ಪಕ್ಕಗಳೂ ಒಡೆದಿವೆ. 


14 (1೫11 ಶಿವ 4) 
ಕಲ್ಲೂರಗುಡ್ಡ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಹೂರ್ವಕಡೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This long inscription traces the origin of the Ganiga family from HariSchandra of the 
Ikshvaku-kula, and gives the genealogy of the Ganigas in detail. The record mention 
Chalukya Trailokya as their overlord. 

It states that Barmmadéva Bhujabala-gafiga-Permmidideva, disciple of 
Budhachandra, got built in stone the basadi which Dadiga and Madhava had formerly built of 
wood and established on the hill of 11210811, and for which the Ganiga kings had made 
certain grants. It was the chief basadi in the Edadere-70 of the Mandali-1000. It was called 
the Paftada-basadi. Grants were made for it. His sons MirasiNiga, Nanniya Ganga and 
Rakkasagariga each of whom granted certain lands 10 1! in differents years (i.e., Saka 976, 
Vijalya]; 985, Su[bhakrit] and 992, Saumya). Further, it states that Ganiga-Permmidgideva 
granted certain lands to Paffada-basadi of Mandali for worship and offerings on Saka 1027, 
Sarvajitu, Phalguna 1, Friday. The fortnight of the 111111 is not mentioned. The given details 
correspond to 14th February, 1108 A.D., the fortnight being 81/0010. However, the Saka year 
was 1030. 

Further, it states that Nanniya-Ganiga-Permmadgidéva caused the Paftada-basadi of 
Mandali, which his grandfather Barmmadéva had erected - to be constructed of stone, and for 
that basadi he made a grant of lands to the disciple of Prabhachandra-siddhantadava. It also 
registers a grant of S panas by Nanniya Gangadéva and Kafichala-mahadovi. 

It is dated Saka 1043, Subhakrit, Bhidrapada 60.5 Thursday corresponding to 10th 
August, 1122 A.D. But the Saka ycar was 1044. 


| ಮತ ಮಗಂಭೀರಸ್ಟಾದ್ದಾರಮೋಭಲಂಲ್ದನಂ | ಜೀಯಾತ್ತ್ರೈಳೋಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನ ಶಾಸನಂ ॥ 
ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀ 

2 ಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕ ಜಾಳುಕ್ಯಾ ಭರಣಂ 
ಶ್ರೀಮ 

3  ತ್ರೈಳೋಕ್ಕಮಲ್ಲದೇವರ ರ ಯಗ ರ್ದ. ಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಂ ಬರಂ 
ಸೆರಿತ್ತಮಿರ ॥ | ಗಂಗಾನ್ವಯಾವ 

4 ತಾರಮೆಂತೆಂದೊಡೆ ॥ ಸಲೆ ವೃಷಭತಿ ತೀರ್ತ್ವಕಾಲಂ ಸುಲಲಿತಮೆನೆ ಸಕಳಭವ್ಯಚಿತ್ತಾನಂದಂ ಕಲಿಕಾಲ ನಿರ್ಜಿತಂ 
ಶ್ರೀಲಲನಾಲಾವಣ್ಯವರ್ದ್ಯನಂ ಕ್ರಮದಿಂದಂ 1?  ಸೊಗಯಿಸುವ ಕಾಲದೊಳು ಕೀರ್ತಿಗೆ ಮೂಲಸ್ತಂಭ 
ಮೆನಿಪಯೋ 

5 ಧ್ಯಾಪುರದೊಳು ಜಗದಧಿನಾಥಂ ಪುಟ್ಟಿದನಗಣ್ಯನಿಕ್ಹ್ವಾಕುವಂಶಚೂಡಾರತ್ನ ” ಧರೆಗೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನೃಪೇಶ್ವರ 
ನೋರ್ವ್ವನೆ ಕಾನ್ತನಾಗಿ ದೋರ್ವ್ವಲದಿಂದಂ ಬಿರುದರನದಿರ್ಪಿ ವಿದ್ಯಾಪರಿಣತೆಯಿಂ ನೆಜ್‌ದು ಸುಖದಿನಿರೆ ಪಲ 

6 ಕಾಲಂ ಳವೃ ॥ ಆತನ ಪುತ್ರನಿಂದುಹರಹಾಸನಿಭೋಜ್ಜಳಕೀರ್ತಿಸದ್ಗುಣೋಪೇತನುದಾತ್ತವೈರಿಕುಳ ಭೇದನಕಾರಿ 
ಕಳಾಪ್ರವೀಣನುದ್ಧೂತಮಳಂ ಸುರೇಂದ್ರಸದೃಶಂ ಭರತ೦ ಕವಿರಾಜಪೂಜಿತಂ ಖ್ಯಾತನ ತರ್ಕ್ಯಪುಣ್ಯ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಕಂದ 


20 


21 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ನಿಳಯಂ ಸುಜನಾಗ್ರಣಿ ವಿಶ್ರುತಾನ್ಹಯಂ ॥' ರಿಜುಶೀಳಯುಕ್ತೆಯೆನಿಸಿದ ವಿಜಯಮಹಾದೇವಿ ತನಗೆ ಸತಿಯೆನೆ 
ವಿಬುಧವ್ರಜಪೂಜ್ಯಂ ಭರತಂ ಭಾವಜಸದೃಶಂ ತಾನೆ ಸಕಳ ಧಾತ್ರೀತಳದೊಳು ॥' 
ಆ ವಿಜಯಮಹಾದೇವಿಗೆ ಗರ್ಬ್ಯದೋಹಳಂ ನೆಗಳೆ ॥ ವೃ ॥ ತರಳತರಂಗಭಂಗುರಸಮನ್ನಿತೆಯಂ 
ರುಷಚಕ್ರವಾಕಭಾಸುರಕಳಹಂಸಪೂರಿತೆಯನುದ್ದಲತಾಂಕಿತಗಾತ್ರೆಯಂ ಮನೋಹರನವ 
ಶೈಶ್ವಮಾಂದ್ಯಶುಭಗನ್ನಸಮೀರನಿವಾಸೆಯಂ ತಳೋದರಿ ನೆಜ್‌ಗಂಗೆಯಂ ನಲಿದುಮೀವಭಿವಾಂಚ್ಛೆಯ ನೆಯ್ದೆ 
ತಾಳ್ದಿದಳು 1 ಕಳಹಂಸಯಾನೆ ಪಲರುಂ ಕೆಳದಿಯರೊಡವೋಗಿ ಪೂಣ. ರ್ಸಿಗಂಗಾನದಿಯಂ 
ವಿಳಸಿತಮಂ ಪೊಕ್ಕು ನಿರಾಕುಳದಿಂದೋಲಾಡಿ ಪಾಡಿ ಗಾಡಿಯನಾನ್ನಳು ॥ ಅನ್ತು ಮನದಲಂಪು ಹೋಗೆ 
ಗಂಗಾನದಿಯೊಳೋಲಾಡಿ ನಿಜಗೃಹಕ್ಕೆ ವಂದು ನವಮಾಸ೦ ನೆಜ್‌ದು ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆದಾತಂಗೆ ॥ 
ಗಂಗಾನದಿಯೊ 
ಳುಮಿಂದು ಲತಾಂಗಿ ಮಗಂ ಬಡೆದಳಪ್ಪ ಕಾರಣದಿಂದಂ ಮಾಂಗಲ್ಯನಾಮವೊಂದುದಿಳಾಂಗನೆಗಧಿಪ ತಿಗೆ 
ಗಂಗದತ್ತಾಖ್ಯಾನಂ ಆ ಗಂಗದತ್ತಂಗೆ ಭರತನೆಂಬ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿದನಾತಂಗೆ ಗಂಗದತ್ತ ನೆಂಬಂ ಪುಟ್ಟಿ ॥ 
ಗುಣನಿ ಧಗೆ ಗಂಗದ 


ತ್ತಂಗಣುಗಿನ ಕಿ ವಿವೇಕನಿಧಿ ಪುಟ್ಟಿ ದಯಾಗ್ರಣಿಯಾಗಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಂ ಪ್ರಣತನೃಪೇ೦ದ್ರಂ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳು 
ತೋಬಿಸಿದಂ w ಮತ್ತಮಾ ನೃಪೋತ್ತಮಂಗೆ ಭರತನೆಂಬ ಸುತಂ ಪುಟ್ಟದನಾತಂಗೆ ಗಂಗದತ್ತನೆಂಬ ಮಗ 
ನಾಗಿಮಿನ್ನು ಗಂಗಾನ್ವಯಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ ಸರಿವಲಕೇಖನೇಮಾತ್ಲರತೀರ್ಸ್ಸ್ಗಂ ವರ್ತಿಸುತ್ತಮಿರೆ ಗಂಗ 
ಕುಳಾಂಬರಭಾನು ಪಟ್ಟಿದಂ ಭಾಸುರತೇಜಂ ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತನೆಂಬ ನೃಪಾಳಂ ಆ ಧರಾಧಿನಾಥಂ ಸ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದ 
ವಿಯಂ ಕೈಕೊಣ್ಣಹಿಚ್ಛತ್ರಪುರದೊಳು ಸುಖಮಿರ್ದ್ದು ನೇಮಿತೀರ್ತ್ವಕರ ಪರಮದೇವ ನಿರ್ವಾಣ 
ಕಾಲದೊಳ್ಳೆಂದ್ರದ್ದಜವೆಂಬ  ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡೆ ದೇವೇಂದ್ರನೊಸೆದು 1 ಅನುಪಮದೈರಾವತಮಂ 
ಮನೋನುರಾಗದೊಳೆ 

ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತಂಗಿತ್ತಂ ಜಿನಪೂಜೆಯಿಂದೆ ಮುಕ್ತಿಯನನರ್ಗ್ಯಮಂ ಪಡೆಗುಮೆಂದೊಡುಳಿದುದು ಪಿರಿದೇ? ಆ 
ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತಮಹಾರಾಜಂಗಂ ಪೃಥ್ವೀಮತಿಮಹಾದೇವಿಗಂ ಭಗದತ್ತನುಂ ಶ್ರೀದತ್ತನುಮೆಂಬ ತನಯರಾಗೆ 
ಭಗದ 

ತ್ತಂಗೆ ಕಳಿಂಗದೇಶಮ೦ ಕುಡಲಾತನು ಕಳಿಂಗದೇಶಮನಾಳ್ಸು ಕಳಿಂಗಗಂಗನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರೆ ॥ 
ಇತ್ತಲುದಾತ್ತಯಶೋನಿಧಿ ಮತ್ತದ್ವಿಪಮಂ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಮುಮಂ ಶ್ರೀದತ್ತನೃಪಂಗಿತ್ತಂ ಭೂಪೋ ತ್ತಮನೆನಿಸಿರ್ದ್ದ 
ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತನ 

ರೇಂದ್ರಂ w ಅನ್ನು ಶ್ರೀದತ್ತನಿಂದಿತ್ತಲಾನೆಯುಂಡಿಗೆ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ ಪ್ರಿಯಬನ್ನುವರ್ಮ್ವನುದಯಿಸಿ ನ ಸಂಾನಂದಂ 
ಸಕಳಧಾತ್ರಿಯಂ ಫಾಳಿಸಿದೂ ಭಯಲೋಭದುರ್ಲ್ಷಭಂ ಲಕಿ ಕ್ಲೀಯುವತಿಮುಖಾಬ್ದ ಷಣ್ಣಮಂಡಿತಹಾಸ "ವ 
ಅನ್ತಾ ಪ್ರಿಯಬನ್ಸು ಸುಖರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ "'ತತ್ನಮಯದೊಳು ಪಾರ್ಶ್ವಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗ್ಗೆ ಕೇವಳ 
ಜ್ಞಾನೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಗೆ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ ಬಂದು ಕೇವಳಿಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡೆ ಪ್ರಿಯಬನ್ನು ತಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ 
ಬಂದು ಪೂಜೆಯಂ 

ಮಾಡಲಾತನ  ಭಕ್ತಿಗಿಂದ್ರಂ ಮೆಚ್ಚಿ ದಿವ್ಯವಪ್ಪಯ್ದು ತೊಡಿಗೆಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮನ್ವಯದೊಳು 
ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳಾಗಲೊಡಮದೃಶ್ಯಂಗಳಕ್ಕುಮೆಂದು ಪೇಳ್ದು ವಿಜಯಪುರಕ್ಕಹಿಚ್ಛತ್ರಮೆಂಬ ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ದಿವಿಜೇಂ 
ದ್ರಂ ಪೋಪುದುಮಿತ್ತಲು ಗಂಗಾನ್ವಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣ್ಣಚಂದ್ರನನ್ತೆ ಪೆರ್ಚ್ಚಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಮಿರೆ ತದನ್ವಯದೊಳು 
ಕಂಪಮಹೀಪತಿಗೆ ಪದ್ಮನಾಭನೆಂಬ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿ ತನಗೆ ತನೂಭವರಿಲ್ಲದೆ ಮನದೊಳು ಚಿನ್ನಿಸುತಮಿರ್ದ್ದು 
ಪದ್ಮಪ್ರಭನಾ 

ರ್ಪಿನ ಕಣಿ ಶಾಸನದೇವತೆಯಂ ಪೂಜಿಸಿ ದಿವ್ಯ ಮಂತ್ರದಿಂ ಸಾಧಿಸಿದ ॥ ಅನ್ತು ಸಾಧಿಸಿ ಸಾಧಿತ ವಿದ್ಯನಾಗಿ 
ಪುತ್ರರೀರ್ವ್ವರಂ ಪಡೆದು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಂಬ 'ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ॥ ಪರಮಸ್ಮೇಹದೊಳಿರ್ಬ್ಬರಂ ನಡಪೆ ಲೀಲಾ 
ಮಾತ್ರದಿಂ ಚಂ 


1 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 3 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 


2 ಕಂದ 
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ದ್ರನನ್ನಿರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ್ಣಕಳಾಂಗರಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ವಿದ್ಯಾಬಲೋದ್ಯೋಗಮುರ್ವ್ವರೆಯೊಳು ಜೋದ್ಯಮೆ ಸಲಾ 
ಸಲುತ ತ್ರಮಿರೆ ಕೀರ್ತಿಶೀ ದಿಶಾಭಾಗದೊಳು ಪರೆದಾಶಾಗಜಮಂ ಪಳಂಚಲೆಯೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಭಾರ ದಿಂದೊಪ್ಪಿದರ್‌ ॥ 
ಅನ್ನು ಸುಖ 

ದಿಂದಿರ್ಪುದುಮತ್ತಲುಜ್ಜಯನಿಪುರಾಧಿಪತಿ ಮಹೀಪಾಳ ॥ ತೊಡವುಗಳ ಬೇಡಿಯಟ್ಟದೊಡೆ ಪದ್ಮನಾಭಂ 
ಕ್ರಿತಾನ್ವನನ್ತೆ ರೌದ್ರಷೇಶಮಂ ಕೈಕೊಣ್ಣು ಎಮಗದನಟ್ಟಲುಕಾಗದು ತಮಗೆ ತುಡಲು ಯೋಗ್ಯಮಲ್ಲ ಸನ್ತಮಿರಲ್ವೇಳು 
ಸಮರಕ್ಕೆ ವಂದನಪ್ಪಡೆ ನಿಮಿಷದೊಳಾಂತಿಟಿದು ವೀರರಸಮಂ ಮೆಳೌವೆಂ ॥' ಅನ್ನು ನುಡಿದಡೆ 
ಮಂತ್ರಿವರ್ಗ್ಗದೊಳಾಳೋಚಿಸಿ ತಂನ ತಂಗೆಯಂ ಕನ್ನೆಯುಂ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಬರಾಪ್ತರಪ್ಪ ವಿಪ್ರಸನ್ನಾನ ಮುಂಬೆರಸು 
ಕಳಿಪಿದೊಡವರ್ದ್ವಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖರಾ 

ಗಿ ಬರುತ್ತುಂ ರಾಮಲಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮಣರ್ಗ್ಗೆ ದಡಿಗ ಮಾಧವರೆಂದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ನಿಚ್ಚಪಯಣದಿಂ ॥ 
ಬಂದವರ್ಗ್ಗಳುಚಿತಪದಮನು F ಹಲು ಎ೨. ೬ ನಮಳ ಲಕ್ಷ್ಮೀಚಿತ್ತಾನನ್ನನಮಂ ಪೇರೂರಂ 
ಮನ್ಹಾರನಮೇರು ಪುಷ್ಪ ಷ್ಟಗನ್ನಾದ್ರಿಯಮಂ "ವ 

ಅನ್ರು ಗಂಗಹೇರೂರಂ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿಯ ತಟಾಕತೀರದೊಳು ಬೀಡ೦ ಬಿಟ್ಟು ಚೈತ್ಯಾಲಯಮಂ ಕಂಡು 
ನಿರ್ಬರಭಕ್ತಿಯಿಂ ತ್ರಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣ೦ ಗೆಯ್ದು ಸ್ತುತಿಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯಾಪಾರಾವಾರಪಾರಗರಂ । ಜಿನಸ ಮಯ 
ಸುಧಾಂಭೋಧಿಸಂ . 

ಪೂರ್ಣ್ಣಚಂದ್ರರಂ | ಉತ್ತಮಕ್ಷಮಾದಿದಶಕುಶಳಧರ್ಮನಿರತರಂ 1 ಚಾರಿತ್ರಭದ್ರಧನರಂ ವಿನೇಯ ಜನಾನ 
ಚಿದರಂ ಚತುಸ್ಸಮಯಮುದ್ರಿತಯಶಃಪ್ರಕಾಶರಂ । ಸಕಳಸಾವದ್ಯದೂರರಂ । ಕ್ರಾಣೂರ್ಗ್ಗಣಾಂ ಬರ ಸಹಸ್ರಕಿರ 

ಣರಂ । ದ್ವಾದಶವಿಧತಪೋನುಷ್ಠಾಣನಿಷ್ಠಿತರಂ | ಗಂಗರಾಜ್ಯಸಮುದ್ಧರಣರಂ | ಶ್ರೀಸಿಂಹನಂದ್ಯಾ ಜಾರ್ಯ್ಯರಂ 
ಕಂಡು ಗುರುಭಕ್ತಿಪೂರ್ವ್ವಕಂ ವನ್ನಿಸಿ ತಂಮ ಬಂದಭಿಪ್ರಾಯಮೆಲ್ಲಮಂ ತಿಳಿಯಪೇಳೆ ಕೈಕೊಣ್ಣವರ್ಗ್ಗೆ 
ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯಾ 

ಭಿಮುಖರ್ಮ್ಯಾಡಿ ಕೆಲವಾನುದೆವಸದಿಂ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಯಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವ್ವಕಮಾಹ್ವಾನಂ ಗೆಯ್ದು ವರಂ 
ಬಡೆದು ಖಳ್ಗೆಮುಂ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಮನವರ್ಗ್ಗೆ ಮಾಡಿ ॥ ಮುನಿಪತಿ ನೋಡಲು ವಿದ್ಧಜ್ಞನ ಪೂಜ್ಯಂ ಮಾಧವಂ 
ಶಿಳಾಸ್ತಂಭಮ' 

ನಾರ್ದ್ವನುಗೆಯ್ದು ಪೊಯ್ಯಲದು ಪುಣ್ಣೆನೆ ಮುಚಿದುದು ವೀರಪುರುಷರೇನ೦ ಮಾಡರು ॥' ಆ ಸಾಹಸಮಂ 
ಕಂಡು ॥ ಮುನಿಪತಿ ಕರ್ಣಿಕಾರದೆಸಳೊಳು ನೆಆ್‌ ಪಟ್ಟಮನೆಯ್ದೆ ಕಟ್ಟಿ ಸಜ್ಜನಜನ ವಂದ್ಯರಂ ಪರಸಿ 
ಸೇಸೆಯನಿಕ್ಕಿ ಸಮಸ್ತಧಾತ್ರಿಯಂ 

ಮನಮೊಸೆ ದತ್ತು ಕುಂಚಮನಗುರ್ವ್ವಿನ ಕೇತನಮಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬರ್ಪುನಿತು ಪರಿಗ್ರಹ೦ ಗಜತುರಂಗ ಮುಮಂ 
ನಿಜಮಾಗೆ ಮಾಡಿದರು ॥' ಅನ್ನು ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಮಂ ಮಾಡಿ ಬುದ್ಧಿಯನವರ್ಗ್ಗಿನ್ರೆಂದು ಪೇಳ್ದರು ॥ 
ನುಡಿದುದನಾರೊಳಂ ನುಡಿದು 

ತಪ್ಪಿದೊಡಂ ಜಿನಶಾಸನಕ್ಕೊಡಂಬಡದಡಮನ್ಯನಾರಿಗೆರೆದಟ್ಟಿದಡಂ ಮಧುಮಾಂಸಸೇವೆಗೆಯ್ದಡಮಕು 
ಲೀನರಪ್ಪವರ , ಕೊಳ್ಳೊಡೆಯಾದಡಮರ್ಕಿಗರ್ಕ್ಯಮಂ ಕುಡದೊಡಮಾಹವಾಂಗಣದೊಳೋಡಿದಡಂ ಕಿಡುಗುಂ 
ಕುಲಕ್ರ ಕ್ರಮಂ ಟೆ 

ಎಂದು ಪೇಳ್ಗು॥ ಉತ್ತಮಮಪ್ಪ ನಂದಗಿರಿಕೋಟೆ ಪೊಳಲ್ಕುವಳಾಲಮಾ(ಂ)ಗೆ ತೊಂಬತ್ತು ಸಾಸಿರಂ 
ವಿಷಯಮಾಪ್ಪನನಿಂದ್ಯಜಿನೇಂದ್ರನಾಜಿರಂಗಾತ್ತಜಯಂ ಜಯಂ ಜಿನಮತ೦ ಮತಮಾಗಿರೆ ಸಂತತಂ 
ನಿಜೋದಾತ್ತತೆಯಿಂದಮಾ ದಡಿಗ 

ಮಾಧವ ಭೂಭುಜರಾಳ್ನರುರ್ವಿಯಂ ॥" ಮತ್ತಮಾನಾಡಿಂಗೆ ಸೀಮೆ ॥ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಷಟಾವಧಿಗೆ ತಾಗೆ 
ಮೊದರ್ಕ್ಯಲೆ ಮೂಡ ತೊಂಡೆನಾಡತ್ತಪರಾಸೆಗಂಬುನಿಧಿ ಚೇರಮೆನಿಪ್ಟೆಡೆ ತೆಂಕಕೊಂಗು ಮತ್ತಿತ್ತೊಳಗುಳ್ಳ 
ವೈರಿಗಳನಿಕ್ಕಿ ಪರಾವೃತಗಂಗವಾ 

ಡಿ ತೊಂಬತ್ತಜುಸಾಸಿರಂದಲೆನೆ ಮಾಡಿದರಿಂತುಟು ಗಂಗರುಜ್ಜುಗಂ ॥" ಅನ್ತು ಧರಿತ್ರಿಗಧಿಪತಿಯಾಗಿ ದಡಿಗ 
ಮಾಧವರೀರ್ವ್ವರುಂ ಕೊಂಕಣವಿಷಯಸಾಧನಾನಿಮಿತ್ತಂ ಬರುತ್ತಂ ಮಂಡಲಿಯಂ ಕಂಡರದಳ 
ಪ್ರಭಾವಮೆಂತೆನೆ ॥ ನುತ 


1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 2 ಕಂದ 3 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 4 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಮಾಹೇಂದ್ರಪುರಂ ಧರಾತಳದೊಳೊಪ್ಪುತ್ತಿರ್ದ್ದ ವಿಖ್ಯಾತಿಯಿಂ ಕೃತಕಾಲಂ ಮದನಾಪುರಂ ನೆಗಳೆ ಮಿಕ್ಕಾ 
ತ್ರೇತೆಯೊಳು ಸಜ್ಜನಸ್ತುತ ಮಂಡಾಲಪುರಂ ತೃತೀಯ ಪೆಸರಿಂ ದ್ವಾಪರದೊಳು ಸನ್ತತೋ ನ್ನತಿಯಿಂ 
ಮಂಡಲಿಯೆಂಬ 
ರಿಂತು ಕಲಿಕಾಲಂ ಸಂದುದಿನ್ತೀ ಪುರಂ ॥' ಅನ್ತಾ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಕ್ಕಂ ನಾಲ್ಕು ಪೆಸರಿಂದೊಪ್ಪುವ ಮಂಡಲಿಯ 
ಬಹಿರ್ಬ್ಸಾಗದೊಳು ಸೌಗನ್ನಮಂ ಕೂಡೆ ಪಸರಿಸುವ ಸಹಸ್ರಪತ್ರವಪ್ಪಲರ್ದ್ದ ತಾವರೆಗಳಿಂ ನಾನಾಜಲಚ್ಚರಿಯು 
ಲಿಪದಿಂದೊ 
ಪ್ಪುವ ಹೆಗ್ಗೆಜ್‌ಯಂ ಕಂಡು ಬೀಡಂಬಿಟ್ಟು ತದ್ಗಿರಿಯ ರಮ್ಮಮಂ ಕಂಡು ಚೈತ್ಯಾಲಯಮಂ ಮಾಡಿಮೆಂದು 
ಕ್ರಾಣೂರ್ಗ್ಗಣತಿಳಕರ್ಸಿ೦ಹನಂದ್ಯಾಚಾರ್ಯ್ಯರ್ಪೇಳೆ ಮಹಾಪ್ರಸಾದಮೆಂದು ಚೈತ್ಯಾಲ ಯಮಂ 
ಮಾಡಿಸಿ ಕೆಲವಾನು೦ ದಿವಸದಿ೦ ಕೋಳಾಲಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ ಗಂಗಾನ್ಹಯಂ 
ಪೆರ್ಚ್ಚ ವರ್ತ್ತಿಸುತ್ತಿರೆ ದಡಿಗಂಗೆ ಮಾಧವನೆಂಬ ಸುತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯಲಾತನ ಮಗಂ ಹರಿವರ್ಮನಾತನ 
ಪುತ್ರಂ ವಿಷ್ಣು 
ಗೋಪನೆಂಬನಾಗಿ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಲ್ವುದುವನ್ತಾ ತೊಡವ ದೃಶ್ಯಂಗಳಾಗಿ ಪೋಗೆ ಯಾತನ ಮಗಂ ಪೃಥ್ವೀಗಂಗಂ 
ಸಮ್ಯಗ್‌ದೃಷ್ಟಿಯಾತನ ಮಗಂ ಬಿರುದರ೦ ತಡ೦ಗಾಲು ವೊಯ್ದಡಿಗಿಡಿಸುವ ತಡಂಗಾಲ ಮಾಧವನಾತ 
(ತ)ನ ಮಗಂ ॥ ಅವಿನೀತಗಂಗನೆಂಬಂ ಭುವನಕ್ಕಧಿನಾಥನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಬುಧರ್ಗ್ಗುತ್ಸವಮಂ ಪುಟ್ಟಿಸಿದಂ 
ಮಾಧವರಾಯನ ಮರ್ಮನಬ್ಬಿಯಂತೆ ಗಭೀರಂ ॥? ಅನ್ನು ಶತಜೀವಿ ಎಂಬಾದೇಶಮಂ ಕೇಳ್ದು ॥ ಭರದಿಂದಂ 
ಚುರ್ಚ್ಟುವಾಯ್ಡಂ ಪೊಗ 
ಳೆ ಬುಧಜನ೦ ಬಂದ ಕಾವೇರಿಯೊಳು ಭೀಕರಮಾಗಲು ವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀನಯನಕುಮುದಿನೀಚಂದ್ರಮಂ ನಿನ್ನು 
ನೋಡಲು ಪರಿವಾರಂ ತಂನ ಕೀರ್ತಿಪ್ರಭೆ ಬಳಸೆ ದಿಶಾಭಾಗಮ೦ ಚೋದ್ಯಮಾಗಲು ಪರಮಶ್ರೀ ಜೈನಪಾದಂ 
ನೆಲಸೆ 
ಹೃದಯದೊಳು ಮೇರುಶೈಳೋಪಮಾನಂ ॥' ಅನ್ತು ಚುರ್ಚುವಾಯ್ದು ಬರ್ದುಂಕಿದನಾತನನ್ಹ ಯದೊಳು 
ದುರ್ವಿನೀತ ಗಂಗನಾತಂಗೆ ಮುಷ್ಕರನೆಂಬನಾದನಾತಂಗೆ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮನಾತನ ಮಗಂ ಭೂವಿಕ್ರಮನಾತನ 
ಮಗಂದಿರ್ನ್ನವ 
ಕಾಮ ಶ್ರೀಎಜಗರವರೊಳು ॥ ಎಆೌಯನ ಮಗನೆಜ್‌ಯಂಗನಾತನಿಂದುದಯಿಸಿದಂ ಶ್ರೀವಲ್ಲಭನಾತಂಗೆ 
ಶ್ರೀಪುರುಷನಾದನಾತಂಗೆ ಶಿವಮಾರನೆಂಬನಾತಂಗೆ ಮಾರಸಿಂಹನುದಯಂ ಗೆಯ್ದಂ॥ ಅವಯವದಿಂದೆ 
ಸಾಧಿಸಿದ ಮಾಳವವೇಳುವನೆಯ್ದೆ ಗಂಗಮಾಳವವೆನಲಕ್ಕರಂ ಬರೆದು ಕಲುನಿಟಿಸುತ್ತೆ ಕಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕೂಟವನುಜ್‌ 
ಕನ್ನಮಜ್ಜೆಯನೃಪಾನುಜನಂ ಜಯಕೇಶಿಯಂ ಮಹಾಹವದೊಳೆ ಮಾರಸಿಂಹ 
ನೃಪನಿಕ್ಕಿ ನಿಮಿರ್ಚ್ಚಿದನಾತ್ಮಶೌರ್ಯ್ಯಮಂ ॥" ತನಯಂ ಶ್ರೀಮಾರಸಿಂಹಂಗನುಪಮದ ಜಗತ್ತುಂಗ ನಾದಂ 
ಜಗತ್ಪಾವನ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಲ್ಲಭಂಗಿನ್ನುದಿಯಿಸಿ ನೆಗಳ್ಳಂ ರಾಚಮಲ್ಲಾವನೀಶಂ ಮನುಮಾರ್ಗ್ಗಂ ಗಂಗಚೂಡಾಮಣಿ 
ಜಯ 
ವನಿತಾಧೀಶಭೂವಲ್ಲಭೇಶಂ  ಜಿನಧಮ್ಮಾಂಭೋಧಿಚಂದ್ರಂ ಗುಣಗಣನಿಳಯಂ  ರಾಜವಿದ್ಯಾಧರೇಂದ್ರಂ॥” 
ಅನ್ಹಾತನ ಮರ್ಮ್ಮಂದಿರ್ಮರುಳಯ್ಯಂ ಬೂತುಗ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ ತದಪತ್ಯನೆಆೌಯಪಂ ತತ್ಸುತ ವೀರವೆಡಂಗನೆಂ 
ಬಂಗೆ! ಉದಯಂ ಗೆಯ್ದಂ ವಿದ್ಯಾಸುದತೀಶ೦ ಮಾರರೂಪನುಚಿತವಿಳಾಸಂ ವಿದಿತ ಸಕಳಾರ್ತ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಂ 
ಮೃದುವಾಕ್ಯಂ ರಾಚಮಲ್ಲನಹಿತರಮಲ್ಲ॥" ಅನ್ತಾ ರಾಚಮಲ್ಲನಿನ್ನೆಜ್‌ಯಂಗನಾತನ ಮಗಂ ಬೂತುಗನಾ 
ತನಮಗಂ ಮರುಳದೇವನಾತನಾತ್ಮಜಂ ಗುತ್ತಿಯಗಂಗನಾತನಿಂದಂ ಮರೆಯೇಟಿದ ಮಾರಸಿಂಗನಾತನ ಸುತಂ 
ಗೋವಿಂದರನಾತನ ಪುತ್ರಂ ಸೈಗೊಟ್ಟವಿಜಯಾದಿತ್ಯನಾತನಿಂದಂ ರಾಚಮಲ್ಲನಾತನಿ೦ ಮಾರಸಿಂ 
ಗನಾತನ ಸುತಂ ಕುರುಳರಾಜಿಗನಾತನಿನ್ನಂ ಗರ್ವದಗಂಗಂ ಗೋವಿಂದರನ ತಮ್ಮನ ಮಗನಪ್ಪ ಮಮ್ಮ 
ಗೋವಿಂದರಂ ॥ ತೆಂಗನುಡಿದಡರ್ದು ಕಿಟ್ಟಂ ಕೌಂಗ೦ ಮಿಡುಕದಿರಲೆಡದ ಕಯ್ಕೊಳ್ಳದ ಮಾತಂಗ ಮನೆ 
ಪಿಡಿದು ನಿಲಿಸಿದ ಗಂಗಂ 


1 ಮತ್ತೇಭವಕತಿ 3 ಮಹಾಸ್ತಗರೆ 


2 ಕಂದ 


4 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
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ಸಾಮಾನ್ಯ ನೃಪನೆ ರಕ್ಕಸಗಂಗ ॥' ತದನುಜಂ ಕಲಿಯಂಗನಾತನಿಂದುತ್ತರೋತ್ತರಂ ಗಂಗಾನ್ವಯಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ 
ಕ್ರಾಣೂರ್ಗ್ಗಣದಾಚಾರ್ಯಾವತಾರವೆಂತೆಂದೊಡೆ ॥ ದಕ್ಷಿಣದೇಶನಿವಾರ್ಸಿ ಗಂಗಮಹೀ ಮಣ್ಣಳಿಕಕು 


Weir 1" ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಘನಾಥೋ ನಾಮ್ನಾ ಶ್ರೀಸಿಂಹನನ್ನಿಮುನಿಃ ॥' ಅವರ ತದನನ್ನರಂ 
ರ್ಹದ್ದಲ್ಯಾಚಾರ್ಯ್ಯರು೦ ಬೆಟ್ಟದ ದಾಮನನ್ನಿಭಟ್ಟಾರಕರುಂ ಬಾಳಚಂದ್ರಭಟ್ಟಾರಕರುಂ  ಮೇಘಚಂದ್ರ 
ತ ವಿದ್ಯದೇವರುಂ ಗು 


ಣಚಂದ್ರಪಣ್ಣಿತದೇವರವರಿಂದ । ಎಳೆಗೆ Ll ಗುಣರುಚಿವಿಕಾಶವಾಗ್ರಕ್ಕಿಯಿನುಚ್ಛಳಿಸೆ 
ವದನೇಂದು ಪೆಂಪಂ ತಳೆದಂ ಗುಣನನ್ನಿದೇವ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ॥' ಅವರಿಂ ಬಳಿಕಮಕಳಂಕಸಿಂಹಾ ಸನಮ 
ನಳಂಕರಿಸಿ ನೆಗರ್ದ್ವ ತಾರ್ಕಿಕಚಕ್ರೇಶ್ವರರುಂ । ವಾದೀಭಸಿಂಹರುಂ 1 ಪರವಾದಿಕುಳಕಮಳವನ 
ಮದಮಾತಂಗರುಂ । ಬೌದ್ಧವಾದಿತಿಮಿರಪತಂಗರುಂ | ಸಾಂಖ್ಯವಾದಿಕುಳಾದ್ರಿವಜಧರರುಂ । ನೈಯ್ಯಾ ಯಿಕಾ 


ಚಾರ್ಯ್ಯ ಭೂಜಾತಕುಠಾರರುಂ । ಮಾಮಾಂಸ! ಸಕಮತಘನಾಘನಪ್ರಚಣ್ಣಪವನರುಂ | ಸಿದ್ಧಾನ್ರವಾರ್ದಿ ವರ್ದ್ಗನ 
ಸುಧಾಕರರುಂ । ಸಕಳಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರ ಪ್ರವೀಣರುಂ | ಮನೋಭವಭಯರಹಿತರುಂ । 
ಜಿನಸಮಯಾಂಬರದಿವಾಕರರುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಘದ ಕೊಣ್ಣಕುನ್ದಾನ್ವಯದ ಕ್ರಾಣೂರ್ಗ್ಗಣ ಮೇಷ 
ಪಾಷಾಣಗಚ್ಛದ ಶ್ರೀಮತು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ವದೇವರವರ ಶಿಷ್ಕರು ॥ ಅನವದ್ಯಾಚಾರರ್ಮ್ಮಾಫನನ್ನಿ ಸಿದ್ಧಾನ್ತ 
ದೇವರಧಿಕೃತಜಿನಶಾಸನಸ। ೦ರಕ್ಷಕರೆಸೆ ಸೆದರ್ಜಿನಮತಸದ್ಧರ್ಮಸಂಪದಂ ನೆಗಳ್ಳಿನೆಗಂ 1 ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು ॥ 
ಚತುರಾಸ್ಯಂ ಚತುರೋಕ್ತಿಯಿಂ' ಪ್ರಭುತೆಯಿಂದೀಶಂ ಗುಣವ್ಯಾಪಕಸ್ಥಿತಿಯಿಂ ವಿಷ್ಣುಸುಬುದ್ಧಿವಿಸ್ತರ 
ತೆಯಿಂ ಬೌದ್ಧಂ ದಲೀ ೈನಪದ್ಭತಿಯಿಂದಿರ್ದ್ವುಮಿದೇಂ ವಿಚಿತ್ರತರಮೋ ಚಾತುರ್ಯ್ಯಮಾದೀ ಸಮು 
ನ್ನು ತಸಿದ್ಧಾನ್ತವಿಭೂಷಣಂಗೆನಿಸಿದಂ ಶ್ರೀಮತ್ಚಭಾಚಂದ್ರಮಂ ಅವರ ಸಧರ್ಮ್ಮರು ॥ ನುತ ಸಿದ್ಧಾನ್ತ 
ಮನಸ್ತಬೀರ್ಯ್ಯಮುನಿಗ೦ ಶುದ್ಧಾಕ್ಷರಾಕಾರದಿಂ ಸತತಂ ಶ್ರೀಮುನಿಚ೦ದ್ರದಿವ್ಯಮುನಿಗಂ ಸಂವರ್ಶ್ವಿಸು 
ತ್ವಿರ್ಕುಮಪ್ರತಿಮಂ ತಾನೆನೆ ಪೆಂಪುವತ್ತು ಮುದಿತೋದಾತ್ರರ್ಜ್ಜಗದ್ವಂದ್ಯರೂರ್ಜ್ಜಿತರುದ್ಯೋತಿತ ವಿಶ್ವರ 
ಪ್ರತಿಹತ ಪ್ರಜ್ನರ್ಮಹೀಭಾಗದೊಳು i" ಅವರ ಶಿಷ್ಕರು ॥ ವಾದಿವನದಹನಹುತವಹವಾದಿಮನೋ 
ಭವವಿಶಾಳಹರನಿಟಳಾಕ್ಷಂ ವಾದಿಮದರದನಿಬಿದುವಂ ಭೇದಿಪ ಮೃಗರಾಜ ಜಯತು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಬುಧಂ॥ 
೭೨ JRE ಗೆಲ್ಲು ಕನಕನನ್ನಿತ್ರೆ ನಿದ್ಯವಿಳಾಸಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ವಾದಿರಾಜ೦ ದಲೆನಿಸಿದಂ 
ನೃಪಸಭೆಯೊಳು ॥ ಅವರ ಸಧರ್ಮರು ॥ ಚಾರಿತ್ರಚಕ್ರಿ ಸಂಯಮಧಾರಿ ಕ್ರಾಣೂರ್ಗ್ಗಣಾ 
de ಸದಯ ಶ್ರೀರಮಣಂ೦ ಸಿದ್ಧಾನ್ತವಿಶಾರದನಶಿವಿಶದಕೀರ್ತಿ ಮಾಧವಚಂದ್ರಂ 1 ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು॥ 
ವರಶಾಸ್ತ್ರಾಂಬುಧಿವರ್ದ್ವನಹರಿಣಾಂಕಂ ಬಿರುದವಾದಿಮದವಿಸ್ಥಾಳಂ ನಿರುತಂ ತಾನೆನಲೆಸೆದಂ ಧರೆಯೊಳು 
ತ್ರೈವಿದ್ಯ 
ಬಾಳಚಂದ್ರಯತೀಂದ್ರಂ ॥'  ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಶಿಷ್ಯರು ॥ ವಸುಮತಿಗೊಳ್ಳುವೆತ್ತ ಧವಳಾತ 
ಪವಾರಣವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ ನರ್ತಿಸುವುದು ಪೆಂಪುವೆತ್ತಮಹಿಮೋನ್ನತಿ ಮೇರುಗೆ ಮಂಡಪಂದಲಾಗೆ ಸೆವುದು 
ಸದ್ಗುಣಪ್ರತತಿಮೌಕ್ತಿ 
ಕಮಾಲೆಯ ಲೀಲೆಯಂ ಸಮರ್ಶಿಸುವುದು ಸಜ್ಜನಕ್ಕೆ ಸಹಜಾತಮೆನಲು ಬುಧಚಂದ್ರದೇವರ  ಕರವಂ 
ವಾರುಣಿಗೆಂದು ನೀಡಿ ಪಿರಿದುಂ ನಿಸ್ತೇಜಮೆಯ್ದಿರ್ದ್ದ ತನ್ನಿರವ೦ ನೋಡದೆ ಸತ್ವದ ಪ್ರಭುತೆಯಂ ಠಾಳ್ಗಿರ್ಪ 
ದೋಶಾಕರಂ ದೊರೆಯೇ ಪೇಳೆನು 
ತಂ ಕಳಂಕರಹಿತಂ ಸದ್ದತ್ತದಿಂದಂ ತಿರಸ್ಕರಿಪಂ ಚಂದ್ರನನೊಳ್ಳುವೆತ್ತ ಬುಧಚಂದ್ರಂ ಸಂತತೋತ್ಸಾ ಹದಿಂ॥" 
ನುಡಿಗಳು ಸತ್ಯಸುವರ್ಣ್ಣಭೂಷಣಗಣಂ ಚಿತ್ತಂ ಸುರತ್ನಂಗಳ೦ ಮಡಗಿಟ್ಟಿರ್ಪ ಕರಂಡಕಂ ತನು 
ತಪಶ್ರೀಭಾಮಿನೀಭಾಸಿಯೆಂದಡೆ 


1 ಕಂದ 

2 ಕಂದ;ಅಪೂರ್ಣ 
3 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 

4 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 
5 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ದುಃಕೀರ್ಶಿಯನಾನ್ತ ಮತ್ತಿನ ಶಠರ್ದ್ವುರ್ಬೋಧರಸ್ಪಘ ಶ್ಕರೇಂ ಪಡಿಯೇ ಸದ್ಭುಧಸೇವ್ಯನಪ್ಪ ಬುಧಚಂದ್ರ 
ಖ್ಯಾತಯೋಗೀಂದ್ರನೊಳು ॥' ಸುರಧೇನು ವ್ರತಿರೂಪಮಂ ತಳೆ । ದೋ ಗೀರ್ವ್ವಾಣಭೂಜಾತವೀ ಧರೆಯೊಳು 
ತಾಪಸರೂಪದಿಂ ನೆಲ 
ಸಿತೋ ಪೇಳೆಂಬಿನಂ ಬರ್ಪುದಂ ಕರೆದರ್ಶ್ಶಿಪ್ರಕರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿಪುಳಶ್ರೀಕೀರ್ತ್ರೀಯಂ ತಾಳ್ಜಿದಂ ನಿರುತಂ 
ಶ್ರೀಬುಧಚಂದ್ರದೇವಮುನಿಪಂ ವಾತ್ಸಲ್ಯರತ್ನಾಕರಂ ॥" ಇನೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ್ದಾಚಾರ್ಯ್ಯಪರಮೇ ಷ್ಠಿಗಳನ್ಹಯ 
ತಿಳಕರುಂ ಜಿನಸದ್ಮನಿರ್ಮಾಪಣ 
ರುಮಪ್ಪ ಬುಧಚಂದ್ರಪಂಡಿತದೇವರು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರೆ ॥ ಪ್ರಭಾಚಂದಸಿದ್ದಾನ್ಷದೇವರ ಗುಡ್ಡ ॥ ಜಯಜಾಯಾ 
ವಲ್ಲಭನನ್ವಯವಾರಿಧಿಶೀತರೋಚಿಭುವನಸ್ತುತ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಮೂರ್ತಿ ಜಿನಪದಾಬ್ದದ್ದಯ ಭೃಂಗಂ ಬರ್ಮದೇವ 
ಭುಜಬಳಗಂಗಂ " ಅನ್ನೆ 
ನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ್ವ ಬರ್ಮ್ವದೇವ ಭುಜಬಳಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವಂ ಮಣ್ಣಲಿಯ ಬೆಟ್ಟದ] ಮೇಲೆ ಮುನ್ನಂ ದಡಿಗ 
ಮಾಧವರ್ಮ್ಮಾಡಿಸಿದ ಬಸದಿಯಂ ತಮ್ಮ ಗ೦ಗಾನ್ವಯದವರ್ಪಡಿಸಲಿಸುತ್ತಂ ಬರಲು ತದನಸ್ತರಂ ಮರ 
ವೆಸನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಮಣ್ಣಲಿಸಾಸಿ 
ರವೆಡದೊಜ್‌ಯೆಪ್ಪತ್ತಃ  ಬಸದಿಗಳಿನ್ನಪ್ಲುವ ಮುನ್ನಾದುವಕ್ಕುಂ ಪಟ್ಟದ ಬಸದಿಯ ಪ್ರತಿಬದ್ಧವಾಗಿ 
ಸಮಾದೇಯರ್ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ ತಟ್ಟಿಕೆಆೌ ಸರ್ವ್ವಭಾಧಾಪರಿಹಾರ ಮತ್ತಂ ಬಸದಿಯಿಂ ತೆಂಕಣಕೆಜೌಯ 
ಕೆಳಗೆ ತಳವೃತ್ತಿ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತ 
ಲು ಮೂಜು ಬೆಳ್ಳಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲಾಜುಮಿನ್ತು ಪಟ್ಟದ ತೀರ್ತೃದ ಬಸದಿಗೆ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ಆತನ ತನೂಭವರು 
॥ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಮಾರಸಿಂಗನನುಜ೦ ಸತ್ಯಪ್ರಿಯಂ ಸನ್ನ ನನ್ನಿಯಗಂಗಕ್ಷಿತಿಪಾಳಕಂ ತದನುಜಂ ತೇಜಸ್ವಿ 
ವಿಕ್ರಾನ್ಹಚಕ್ರಯು 
ತಂ ರಕ್ಕಸಗಂಗನಾತನನುಜಂ ವೀರಾಗ್ರಗಣ್ಯಂ ತದನ್ವಯಲಕ್ಷ್ಮೀಗೃಹದೀಪಕಂ ಭುಜಬಳ ಶ್ರೀಗಂಗಭೂಪಾಳಕಂ | 
ಆ ಮಾರಸಿ೦ಂಗದೇವ೦ಂ ಆರ್ದ್ರವಳ್ಳಿಯೆಂಬೂರುಮ೦ ಬಸದಿಯಾಗ್ನೇಯ ಕೊಣಜೌಯಿ೦ ಮೂಡಲು ಗದ್ದೆ 
ಗಳೆಯ ಮ 
ತ್ತಲೊಂದು ಬೆದ್ದಲೆ ಮತ್ತಲೆರಡುಮಂ ಬಿಟ್ಟಂ । ಮಾಘನನ್ನಿಸಿದ್ದಾನ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡ ಮಾರಸಿಂಗದೇವಂ 
ಮತ್ತವಾತನ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡ ನನ್ನಿಯಗಂಗದೇವಂ ಸಿರಿಯುರಗೆಯೆಂಬೂ ರುಮಂ ಆ 
ಗದ್ದೆಯಿಂ ತೆಂಕಣ ಕೊಳದ ಕೆಳಗೆ ಗ 
ಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು ಬೆದ್ದಲೆ ಮತ್ತಲೆರಡುವಂ ಬಿಟ್ಟಂ ॥ ಬರ್ಮ್ಗದೇವ ಸಕ ಮಾರಸಿಂಗ ನನ್ನಿಯಗಂಗ ೯೭೬ 
ವಿಜ ೯೮೫ ಸು ೯೯೨ ಸೌಮ್ಯ ಅನಸ್ವವೀರ್ಯ್ಯಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡಂ ರಕ್ಕಸ ಗಂಗಂ ನನ್ನಿಯಗಂಗಂ ಬಿಟ್ಟ 
ಗದ್ದೆಯಿಂ ತೆ೦ಕಲು ಹರಕೇರಿಯ ಸೀಮೆವರಂ ಬಿಟ್ಟ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯ 
ಮತ್ತಲೊಂದು ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೆರಡುಮಿನ್ತೀ ವೃತ್ತಿ ಮಣ್ಣಲಿಯ ಹೊಲದ ಭೂಮಿಮಿನ್ರೀ ಹನ್ನೆರಡು 
ಮತ್ತಲು ಬೆದ್ದಲೆಯ ಸೀಮೆ ಮೂಡಣದೆಸೆ ತಳವೃತ್ತಿಯ ಗದ್ದೆ ॥ ತೆಂಕಹರಕೇರಿಯ ಸೀಮೆಯ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳು 
ಹಡುವಲು ಬಅವ 
ಳ್ಳ ಬಡಗ ಮೊರಸರ ಕೊಳ । ಮತ್ತಂ ಕಟಕದ ಗೋವಂ ರಕ್ಕಸಗಂಗಂ ಹೂಲಿಯಕೆಆೌಯ ಗದ್ದೆಯುಮದಜ 
ಸುತ್ತಣ ಬೆದ್ದಲೆಯುವುಂ ಬಿಟ್ಟನದಳ ಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಚಿಕ್ಕಬಣಜಿಗನಕೆಆೌ ತೆಂಕಲು ತಟ್ಟೆಕೆಟ್‌ಯ ಗುಡ್ಡೆಯ 
ಬಡಗ 
ಹಡ ನೀರ್ವ್ವರಿ ಹಡುವಲ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂ ಬರಲು ಗುಡ್ಡೆಯ ಮೂಡಣ ನೀರ್ವ್ವರಿ । ಬಡಗಲು ಬಡಗಣದಿಂಬಿನ 
ನೀರ್ವ್ವರಿ ಚಿಕ್ಕಬಣಜಿಗನ ಕೆಯ ಬಡಗಣ ಕೋಡಿ ॥ ಮುನಿಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡಂ ॥ ಭುಜಬಳದಿಂ 
ಶತ್ರುಮಹೀಭುಜಕುಜಮಂ ಕಿತ್ತು ಮು 
ತ್ತಿ ಕೋಂಟೆಗಳಂ ಕೊಂಡಜಿತಬಳನೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ್ದ೦ ಭುಜಬಳಗಂಗಕ್ಷಿತೀಶನವನಿಪತಿಳಕಂ 2 ಇನ್ನೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ್ವ 
ಭುಜಬಳಗಂಗಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವಂ ಸಕವರ್ಷ ೧೦೨೭ನೇ ಸರ್ವ್ವಜಿತು ಪಾಲ್ಗುಣಮಾಸದ ೧ ಸುಕ್ರವಾರದಂದು 
ಮಣ್ಣಲಿಯ ಪಟ್ಟದ ತೀರ್ಥದಬಸದಿಯ ನಿತ್ಯ 
ನಿವೇದ್ಯ ಪೂಜೆಗಂ ರಿಷಿಯರ್ಗ್ಗಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ ಹೆಗ್ಗಣಗಿಲೆಯೆಂಬೂರಂ ಸರ್ವ್ವಭಾಧಾ ಪರಿಹಾರಂ 
ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟನಾವೂರ ಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಕೀಳೂರಹಳ್ಳವನ್ತು ಬರಲು ಜೂದನ ಕೊಳ । ತೆಂಕಲು 
ತಾಜ್‌ ಯಕೆಟ್‌ | ಹಡುವ 


ಐ 


7ಪತ್ತಭನ್ತಷ 2 ಕಂದ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


80 ಲು ಬಿದಿರಕೆಜ್‌ । ಬಡಗಲು ಕಣ್ಣಸೋಗೆಯ ಹಳ್ಳ । ಮತ್ತಂ ದೇವರ್ಗೆ ಬಿಟ್ಟ ತಳವೃತ್ತಿ ಹರಕೇರಿಯ 
ಕೆಔೌಯೊಳಗೆ ಗದ್ದೆಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು ಹರಕೇರಿಯ ಕೆಜೌಿಯ ಹಡುವಣ ಕೊಳನ ಕೆಳಗೆ ಸಾಲಕೆಯಿ 
ಮತ್ತಲೊಂದು | ಅಲ್ಲಿಂ ಬಡಗಲು ಬೆ 

81 ದ್ವಲೆ ಮತ್ತಲೊಂದು ಅದಜ ಸೀಮೆ ತೆಂಕಲು ಆ ಕೊಳನ ತೆಂಕಣ ಕೋಡಿಯ ನೀರ್ವ್ವರಿ । ಹಡುವಲಾ 
ಕೊಳನ ಬಡಗಣ ಕೋಡಿ 1 ಬಡಗಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ಇನ್ತೀ ಬಸದಿಯೂರ್ಗ್ಗಳಲು ಪುಟ್ಟದ 
ಜಲಗುನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪತಣ್ಣಕವರ್ತಿಯೆಂಬಿವಂ ಸರ್ವ್ವಬಾ 

82 ಧಾ ಪರಿಹಾರಂ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರು ॥ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡ ನನ್ನಿಯಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿ ದೇವ ॥ ಆ 
ಭುಜಬಳಗಂಗನೃ . . . ದೇವನಭ್ರಾಜಿತಂ ಮಗವುಟ್ಟಿದನಾಜ್ಞಾನತದಿಕ್ಷಟಂ ರಾಜ್ಯಾಭಿ ಷವಾಧಿಪತಿಯೆನಿಪ 
ನನ್ನಿಯಗಂಗಂ | 

83 ದೆಸೆಗಳನೆಯ್ದೆ ಪರ್ವ್ವಿದ ನೆಲಕ್ಕಿದೆ ತಾಂ ನೆಲಗಟ್ಟೆನಿಪ್ಪ ಬಲ್ಲೆಸೆವುದು ತೋಳೊಳೆಣ್ಣೆಸೆಯ ಗಣ್ಣರ ಮೀಸೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ವರ್ತಿಸುವುದು ಗಣ್ಣಗರ್ವದ ಜಸ೦ ಬಡವಾಗ್ನಿಯ ಬಾಯನೆಯ್ದೆ ಬತ್ತಿಸುವುದು 
ತೇಜಮೇನಧಿಕನಾದನೊ 

84 ನನ್ನಿಯಗಂಗಭೂಭುಜ೦ ” ಪದನಖದೊಳು ದಶಾನನತೆ ನಮ್ಮ . . ಧಿ ಮುಖಾಂಕದಿಂ ಜಯಾಸ್ಪದ 
ಭುಜದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖತೆ ದುರ್ಜ್ಜೆಯಶಕ್ತಿಧರತ್ನದಿಂ ಚತುರ್ವ್ವದನತೆ ವಕ್ತದೊಳು ಚತುರವಾಣಿಯ ನೊಪ್ಪಿರಲೆನ್ತು 
ನೋರ್ಪಡಭ್ಯು 

85 ದಯಮನೆಯ್ದಿದತ್ತು ಪಲವುಂ ಮುಖದಿಂದವೆ ಕೀರ್ತಿಗಂಗನೊಳು iw ದಿಗಿಭಮನೊತ್ತಿ ಕೀಳಿಡಿಪನ ಗ್ಗದ 
ಕೇಸರಿವೋಲೆವಾಯ್ಡದ೦ ಸುಗಿಯೆ ತಳಪ್ರಹಾರದೊಳೆ ಮಗ್ಗಿಪನುಂಗುದಿಂದೆ ಮೀಂಟುವ೦ ನಗಮನಿವಂ 
ಕವುಂಗುಡಿವ ತೆಂಗುಡಿವಂನ 

86 ನೆ ಸಂಬುಶೈಳಮಂ ನೆಗಪಿದಪಂತಿದೋಳವ . ನೇಳಿಪನೆಂಬುದು ಮಾರಸಿಂಗನ ಟಿ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ 
ಕೊಂಗುಳಿವರ್ಮಧರ್ಮ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | ಕೋಳಾಲಪುರವರೇಶ್ವರಂ | ನಂದಗಿರಿ ನಾಥಂ 
ಮದಗಜೇಂದ್ರಲಾಂಚ್ಛನಂ ಚ 

87 ತುರವಿರಿಂಚನಂ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ ವಿಚಕಿಳಾಮೋದಂ ನನ್ನಿಯಗಂಗಂ । ಜಯದುತ್ತ ರಂಗಂ । 
ಗಂಗಕುಳಕುವಳಯಶರಚ್ಚಂದ್ರಂ ಮಣ್ಣಳಿಕದೇವೇಂದ್ರಂ । ದರ್ಪೋದ್ಧತಾರಾತಿವನಜವನ ವೇದಣ್ಣಂ । ಕುಸುಮ 

88 ಕೋದಣ್ಣಂ 1 ಗಣ್ಣರಗಣ್ಣಂ । ದುಟ್ಟರಗಣ್ಣಂ । ನಾಮಾದಿಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರೀಮನ್ಸಂನಿಯಗಂಗ 
ಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವಂ ತಮ್ಮಜ್ಜಂ ಬರ್ಮದೇವಂ ಮಾಡಿಸಿದ ಮಣ್ಣಲಿಯ ಪಟ್ಟದ ತೀರ್ತ್ಥದ ಬಸದಿಯಂ 
ಕಲುವೆಸನಾಗಿ ಮಾ 

89 ಡಿಸಿದ ಪಟ್ಟದಬಸದಿಗೆ ಸಕವರ್ಷ ೧೦೪೩ನೆಯ ಶುಭಕೃತ್ನಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಸುದ್ಧ ೫ 
ಬ್ರಹಸ್ಪತಿವಾರದನ್ನು ಕುರುಳಿಯ ಬಸದಿಯಾದಿ 

90 ಯಾಗಿ ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಚೈತ್ಯಾಲಯಮಂ ಧರ್ಮಪ್ರಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ಪ್ರಭಾಚಂದಸಿದ್ದಾನ್ರ ದೇವರ 
ಶಿಷ್ಯರ್ಮ್ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ವೃತ್ತಿ ಬಸದಿಯ ಮುಂದೆ ಗದ್ದೆ 

91 ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೆರಡು ಬಸದಿಯ ಹಳ್ಳಿಯ ಸುಂಕಮುಮಂ ಬಿಟ್ಟರು ಮತ್ತಂ 
ನನ್ನಿಯಗಂಗದೇವನುಂ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ 

92 ಕಂಚಲದೇವಿಯರುಂ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಗೆ ಹರಸಿ ಹೆರ್ಮಾಡಿದೇವನಂ ಹಡೆದು ಕಾಣಿಕೆಯಂ ತಂನಾಳ್ವ 
ನಾಡೂರ್ಗ್ಗಳೊಳು ಶರಮಿತಪಣವಂ ಕೊಟ್ಟರಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ 

93 ತಾರಂಬರಂ ॥ ಬುಧಚಂದ್ರಪಣ್ಣಿತದೇವರ ಗುಡ್ಡಂ ॥ ಮುನಿಸಿಂ ದಿಗ್ದನ್ತಿದನ್ತಂಗಳನವಯವ(ಯ) ದಿಂದೊತ್ತಿ 
ಬೇಗಂ ಛಿಳಲ್ಲೆಂಬಿನೆಗಂ ಕಿತ್ತೆತ್ತನೇ ತಾರಗೆಗಳನದ 

94 ಟಿಂದಾಲಿಕಲ್ಲಂದದಿಂ ಸೂಸನೆ ವಾರ್ದಿವ್ರಾತಮಂ ಸುಳಿನೆ ತಟ್ರಎನೆಗಲಿ ಪೀರನೇ ಕೋಪದಿಂ ಪೊಯ್ಯನೆ 
ಬೆಟ್ಟಂ ಪೆಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಾಗಿರೆ ಸಮರದೊಳೀ ವೀರ ಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವ w ಸ್ವದತ್ತಾಂ 

95 ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ್ಸ ವಸುಂಧರಾಂ । ಪಪ್ಪಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ತಾ ಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ 1 

1 ಸಂದಃಅತುದ್ಧ 3 ಮಹಾಸ್ತಗ್ಗರೆ 


2 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 4 ಶ್ಲೋಕ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
15 (1೫11 ಶಿವ 18) 
ಕಾಶೀಪುರ 
ಹೊಲವೊಂದರ ಬದುವಿನ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This epigraph is dated Saka 1637, Jaya, Asvija Su.15 corresponding 10 12th October, 


1714 A.D. The Saka year was current. 


It states that Mariyanna, grandson of Mari Basavanna, the senabova of the Gajantira- 


sime-sthala, caused to be built houses for Brahmanas at Harakéri on the ‘bank of the 


ಗೆ ೩0110618 and granted the agrahdra KaSinathapura as uttdra probably with the permission 
(7) of aliya Nirvanaiya. 


D0 -2 ಲಿ ಓಗಿ A YN ಉ್‌ 


ನದ 


ಶುಭಮಸ್ತು ನಿರ್ವಿಘ್ನಮಸ್ತು ॥ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿ 
ರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ವ ಶ್ರೀ 
ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ | 

೧೬೩೭ನೆಯ ಜಯಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ 

ಶುಧ ೧೫ ಯಲೂ । ಶ್ರೀಮತು ಅಳಿಯ ನಿರ್ವಾಣ 
ಯನವರು। ಗಾಜನೂರಸೀಮೆಸ್ತಳದ ಸೇನಭೋವ ಮರಿ 
ಬಸವಂಣನ ಮೊ೦ಮಗ ಮರಿಯಂಣನು । ಹರಕೇರಿ ತ್ತುಂಗ 
ಭದ್ರಾತ್ತೀರದಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಮನೆಗಳ ಕಟ್ಟಿಸಿ. ಕೊಟ್ಟು । 
ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ನಡಸುವ ಅಗ್ರಹಾರದ ಧರ್ಮಕೆ ಉ 
ತ್ತಾರವ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಕಾಶೀನಾಥಪುರದ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಶಿಲಾಸ್ಫಾಪಿತ ಮಾಡಿಸಿ ಅದೆ । 


16 (VII ಶಿವ 126) 
ಕಾಳಮ್ಮನ ಈಸರಾಪುರ 
ಬಸವನ ಗುಡಿ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record seems to refer to some grant to a mafha(?). The exact import 


cannot be made out. 


This undated record is in characters of c.11-12th century. 
. . ತ್ತರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಮಟಕೆ .... 
. . ವುಣ್ಣಗೆಟ್‌ಯಂ ದೆ. ಗಗೌಯ ಫ.. 
ಲರ್ಮ್ಮತ್ತಲರ್ನ್ನೆಲನು೦ ಬಿಚಲ್ತರಯ್ಯಗೆ 
ಆೌಯ . . . ಕಲು ಬಿತ್ತರೆಯಂಬಿಟ್ಟ. . . 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
17 (VIX ಶಿವ 118) 
ಕುಣಿಹೊಸೂರು 
ಕಲ್ಲೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 

This damaged hero-stone record registers the death of a hero (name lost) in a catile- 
raid probably at 51181, a hamlet of Kansaviir. Details are all lost. 

It is dated Saka 1110, Plava, Pushya ba.S, Monday corresponding 10 Monday, 28th 
December, 1181 A.D. However, the Saka year was 1103. The king referred 1107017 may 
probably be Ballala 11, the Hoysala king. 

1 ಶ್ರೀಮತು... ದೇವರು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ 
ಸ್ಪ್ತಿಯಮನಿಯಮಸ್ಸಾಧ್ಯಾಯಧ್ಯಾನಧಾರಣಮೌನಾನುಷ್ಠಾಣ 
ಜಪಸಮಾಧಿಶೀಲಸಂಪಂನರಪ್ಪನಾದಿಯಗ್ರಹಾರ ಕಣ್ಣವೂರ ಕಾಲು 
ಪಳಿಯಪ್ಪ ಸಿರಿಉರ ಮೂಡಗಾಉಂಡನ ಮಗಂ . . ಗವುಡನ .. ಕಲ್ಲ 
ಬೊಪ್ಪಗವುಡನ ಮಗ ಸಣಿಯಮ .......... 
ಧಾಳಿ. ವಸಿ ಔನ ತುಜುವನೂ . . . 

.. ತಾಗಿ ತಳುತಿಜೆದು ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ॥ ಸಕವರಿಸ 
೧೧೧೦ನೆಯ ಪ್ಲವಸಂವತ್ಸರದ ಪುಶ್ಯ ಬ ೫ ಸೋಮವಾರದಂದು 


(84 


PAN Lu & ಉ ಡು 


18 (೪11 ಶಿವ 114) 
ಕುಂಸಿ 
ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಉಗ್ರಾಣದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This highly damaged record refers to the construction of Jaina temples (jinageha) at 
Polal and Kumbasike (i.e., Kumsi) and to the setting up of the image of Lokkiyabe. Further, it 
registers a grant of Kumbasepura by Jinadattariya and certain taxes by gaugus and 5೮115 
(named) to that basadis. 
The record is in 10th century characters and the given date details viz, Sadharana, 
Kiairtfika 60.15, Monday regularly correspond with 28th October, 950 A.D. 
1  ಶ್ರೀಮತ್ನ್ತರಮಗಂಭೀರ ಸ್ಕಾದ್ಹಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ ಜೀ 
2 ಯಾತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ' 
3... ರಹಂ ತನಗೆಂದು ದೇವ.ಯ....ಣ್ಯ.... 
4 .. ನಂದನು ಪುತ್ರಂಗತಿಭೀತಿಯ . . ಮತಾವಷ್ಟಂ 
5 ಭದಿಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡನಾ ಜಾಮದೆ ಸಂದುವೆತ್ತೆ ಪೊ 
6 ಳಲೊಳು ಕುಂಬಶಿಕೆಯೊಳು ಮಾಡಿದಂ ಜಿನಗೇಹಂಗಳ 
7 ವಾಶೆಯಿಂ ಪಲಉ . . ನಿರೂ . 2 ಪಳರಂನ 
8 ಗರಂ ಯಿಳೇಂದ್ರಾ.......... 
9 ತುಂಗಾದ್ರಿಯ ದೊರೆಯ ...... ಭಕ್ತಿಮನದಿಂ 
10 ಪುಂಬುಚ್ಚಮಿಪಂನೆಗಂ ಪ . . . ಹದಿಲೊಕ್ಕಿ 
1 ಯಬೆಯಂ ಜಿನಗೇಹಮಂ ಮಾಡಿದಂ ಧರೆಯೆ 


ಕೋಕ 2 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ(೧) 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


12 ಲ್ಲಂ ಪೊಗಳ್ಳಂನೆಗಂ ಬೀರ.......... ಜಾವನಿಪಾಳಕಂ ॥ 

13 ಜಿನದತ್ತರಾಯಂ ಶ್ರೀಮಂನ್ನಹಾ ....... ಧಿಪತಿ ಬೊಂಮ 

14 ರಸಗೌಡರ ಮಕ್ಕಳು . . , . ವತಿದತ್ತ ತಂನ ಅನುಜ ಮುನಿಭದ್ರಗೌಡ 

15 ರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಯವಿಭಾಡ ರಾಜ ...... ರೇಗ ರೇವಂತನಡೆಗೌಡ ಸುರಿ 


16 ತಂಣ ಪಿರಿಯ ತಮ್ಮಗೌಡರು ಮುಖ್ಯವಾದ ಆತನ ಅನುಜ ಪದ್ಮ 
17 ಯನು ಆತನ ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ತಂಮ್ಮಗೌಡರು ಆತನ ಅನುಜ ಹೊಂ 
18 ನಣಗೌಡರು ಧರ್ಮಶಸನವಂ ಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ 


19 ಸುದ್ದ ಪುಂನಮಿ ಸೋ॥...... ಸೆಟ್ಟಿ ಸೊಕ್ಕಿಸೆಟ್ಟ ಪದುಮ 
20 ಸೆಟ್ಟಿ, ಸ ನವ ಎಟ ಯಯ ಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆ ದಿಬ್ಬಸ್ತಾನಕೆ 
21 .. ವರು ಸಂದಾಯವೆಂದು ವಿ... . ದೆಚೆಗೆಯೆಂದು 


22 ಬಿಟ್ಟಿಯಂದು ಕೇಳಸಲ್ಲದು ಯೀ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿದವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪದ 

23 ವ ಪಡೆವರು ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿದವರು ಯೇಳನೆಯ ನರಕಕೆ ಹೋಹರು 
24 ಹೋಹರು ಹೋಹರು ॥ 

25 ಜಿನರಬಿಸೇಕ ನಿಮಿತ್ತಂ 1 ಘನಪಂನಕೆ 

26 ಕಂಬುಕೆಂದು ಕುಂಬಸೆಪುರಮಂ 

27 ಜಿನದತ್ತರಾಯನಿತ್ತಂ । ಕನಕಕು 

28 ಳೋದ್ಧವರು ಕಲಸೆ ರಾಜಾನ್ವಯಮಂ ೪ 

29 ಸಂನಕೊಪ್ಪದ ಬಸ್ತಿಯಿನ್ನಾ ಬಡ 

30 ಗಲು ಬಾಳಲಕೊಪ್ಪದ ಕೆಜ್‌ . . 

31 ಕಲುಸರುಹ ಸಹ ಬಿಟ್ಟರು 


33 ರಿ. ಕೊಟ್ಟರು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುವದು 


19 (VII ಶಿವ 115) 
ಕುಂಸಿ 
ಕುಂಬೇತ್ನರ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record registers a grant of land probably to god Kumbasvara. Details 
are all lost. The record is undated and in characters of c. 10-11th century. 


ಗ ಬ ಟ್‌ ಚಕ್ರ.. 8 ಜ್ಲಜ್ಗೆಗೌಯ ಕೋಡಿ ನಾಲ್ಲತ್ತರ್‌ ಊರಧ 
2 ಹತ ಕುಟಕಣ 9 ರ್ಮದೇಗುಲದ ಪೊಣಗೆ ಮೂ 

3 ... ಕೇಸರಿಯಾ 10 ಮತ್ತರ್‌ ರೇವನಕೆಆೌಯ ಕೆಟ 

3 11 ಗೊಮ್ಮತ್ತರ್‌ ಗುಣ್ಣುಮೊಗೆಯೊಮ್ಮ 

5 ದೇವಗೋ . . ನಿಸಿರಿಪಣ್ಣಿ . 12 ತ್ತರ್‌ ಮಣಲಿಯೊಮ್ಮತ್ತರ್‌ 

6 ಯಕೆಲಗೆ ಮೂವತ್ತರ... 13 ಕೇಸರಿಯೊಮ್ಮತ್ತರಮ್ಹಟ್ಟ 

7 ಯಕೆಟಗೆ ಏಟು ಮತ್ತರ . . . 14 ಕಮ್ಮ ಕುಣಿಯಪ .. ಮೃತ್ರರ್‌ 


1 ಕಂದ 
21 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
20 (ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಅನುಬಂಧ 1) 
ಕುಂಸಿ 
ವೆಂಕಪ್ಪದೀಕ್ಷಿತರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a copper-plate record engraved on both the sides of a single copper-plate. 1! is 
dated Saka 1643, Srvari, 108/1110 50.1 corresponding to 21st October, 1720 A.D. However 
the Saka year was current. 


It states that at the request of afiya Nirvanaiya, Somaszkhara-nayaka, son of 
Basavappa-niyaka and grandson of Sdmaszkhara-nayaka and Channammaji 08 Keladi 
granted certain lands in order to maintain the expense of god SdméSvara, consecrated by 
Tirumalaiya (son of 7) Saraja Venikappa at Tirtharajapura after the name of thc chief. It is 
also stated that Tirumalaya having given 116 varahas, one hana and a haga towards the 
palace and received certain lands as uttdra. The details of the lands and its income are 
mentioned. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾ 
ರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೆ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾ 
ಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೪೩ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೧ಲು 
ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡೆವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ಫತಸಿಧಾಂತಪ್ರ 
ತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾ 
ಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯ 
ಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚ೦ನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪೌತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರ 
ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ತ್ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದಲು ಶರಜಾ ವೆಂಕಪ್ಪನ 
ತಿರುಮಲೈಯನು ನಂಮ ಹೆಸರಲು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದ ಸೋಮೇ 
10 ಶ್ವರದೇವರ ದೇವತ್ತಾ ವೆಚ್ಚಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆಗೆ ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂ 
11 ತ್ತೆಂದರೆ ಯೀ ದೇವರಿಗೆ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿ ಕೊ 
12 ಡಬೇಕೆಂದು ಅಳಿಯ ನಿರ್ವಾಣೈಯ್ಯನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬ 
13 ರಸಿ ಕೊಟ್ಟರು ಯೀ ತ್ರಿರುಮಲಯನ ಕೈಯ ಕ್ರಯಗ ೧೧೬'೧ । 

14 ನೂರ ಹದಿನಾರು ವರಹಂನ್ನೂ ಹಣ ಹಾಗವಂನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ 

15 ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಆರಗ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಸೀಮ ನಾ 

16 ಗಣಭಟ್ಟನ ಪಟ್ಟಡಿಯಿರಿದಲಳಿಗೆ ತ್ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಅನ 

17 ೦ತ್ತಪುರದ ದಾಸನಗದೆಯಿಂದ ತ್ತಾರಿಕೊಡಗಿಯಿಂದಲ್ಲು ಬೀಜ 

18 ಖ ೧೨ಕಿ ಭತ್ತಖ ೪೦ಕೆ ಗ ೫ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖ ೨ಕೆ '೦೨॥೦ ಉಭಯಂ 
19 ಗ೫ "೦೨/೦ ಕುಳ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೩/೦ ಸುಂಕ ಕೊಡವೀಸ "೦೩ ವೆಚ್ಚ ಬಿ 
20 ರಾಡದಿಂದ ಗ 1೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೯॥೦॥೦ ಹೆಚ್ಚಿದು ಶಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಸ 

21 ರದಲ್ಲು ಭತ್ತ ಖ ೧೨ ಕೆ ಗ ೧೦ ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು ಭತ್ತ 

22 ದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ॥೦ ವಿಕ್ಷಮಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು ದಾಸೋಹ 

23 ದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ “೦॥- ಅಂತು ಗ ೨"೦॥- ಉಭಯಂ ಗ ೧೧೧೬ 

24 ಹಂನ್ನೊಂದು ವರಹಂನ್ನು ಆರು ಹಣಉ ಬೇಳೆ ಸ್ವಾಸ್ಥೆನು ಯಾ 


೬೦ ೦೦ ಇ ಲ LU ಜುಂ ಉಂ ಟಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
22 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 

25 ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ಬಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾ 
26 ಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗು 
27 ಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯೆಂಗ 

ಹಿಂಭಾಗ 
28 ಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಂಗಳು ಯೀ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಶ್ಯಾ 
29 ರಾಮ ಮುಂತ್ರ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕ ಫಲವಾಹಂತೆ ಸಹ ಆಗುಮಾ 
30 ಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಮಲೈಯನ ಸಂತಾನ ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ದೇವರಪೂ 
31 ಜೆನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡಸುತ್ತ ಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾ 
32 ನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋಲಂಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿ 
33 ರಾಹೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಸಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ 
34 ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ 
35 ಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಲನಾದಚ್ಯುತಂ 
36 ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದ 
37 ತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತು” ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ರು 
38 ದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿ 
39 ತ್ಯಜ್ಯೇತು' ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನಂ ಸಕ್ರುತು 
40 ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣೀ ಸತತಂ ಗುಹ ಹರಸ್ಕಪ್ರೀಣಾರ್ಥಂ 
41 ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತ್ರದ್ಧಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ 
42 ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ ॥ ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವ । 


21 (ರಿ.1923-117) 
ಕುಸ್ಕೂರು ಅಗ್ರಹಾರ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This incomplete hero-stone record is dated the Sth year of the ೮081/107೩ 
Trailokyamalla, Bhava, Ashaqha Su.10, Sunday. These details correspond to Tuesday, 22nd 
June, 1154 A.D. 
It seems to refer to the death of Chenna-gavunda of Kammariir who fought against 
Bammarasa, the mangalika of Gutti when the latter harried the cows of Naqduhalli of Edake- 
186, 


ಸಸಿ ಶ್ರೀಮತು ಚಾಳುಕ್ಕ ತ್ರೈಲೋಕ್ತಮಲ್ಲದೇವವರ್ಷದ ೫ನೆಯ ಭಾವಮೆಂಬ ಸಂವ 
ಸಿಸಿ ಶ್ರ ಕ್ಯ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲ! 


| 
2 ತ್ನರದ ಆಷಾಡ ಸುದ್ಧ ೧೦ ಆದಿವಾರದಂದು ಗುತ್ತಿಯ ಮಂಡ 
3 ೪ಕ ಬಮ್ಮರಸ ಎಡಕೆನಾಡ ಬೆತ್ತಲೆಯ ಬಾಡ ನಡುಹಳ್ಳಿಯ 
4 ನಿಚೆದು ತುಜುವಂ ಕೊಳ್ಳಲಿ ಕಮ್ಮಜೂಟ ಜೆನ್ನಗಾವುಣ್ಣ 
] ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


23 
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22 (VII ಶಿವ 19) 
ಕುಸ್ಕೂರು ಅಗ್ರಹಾರ 
ಭೀಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ರಂಗಮಂಟಪದೊಳಗೆ ವಾಯವ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This record refers to the rule of Hoysala Viraballala (111) and is dated Saka 1231, 
Saumya, Jyeshtha 80.13, Thursday regularly corresponding to 22nd May, 1309 A.D. 

It seems to state that the 60 gavugls, 120 sthdnas and 1700 gavare-gangas of 
Hadavalike-ndd in Ganga-mandqali assembled at Kusugiir and declared that the kshétra (2) 
which was granted by Dévappa Hariyappa, the sarvadhikdri of Hagavalike-nad and 
balumanushya of sandhivigrahi Lakhanna and others to god Bhimaniitha, is 8700 of all taxes. 
ಶ್ರೀ ಭೀಮನಾಥ ಸೆರಣು ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾ 
ಭ್ಯುದೆಯಾತ್ಸ್ಯಸಕವರುಷ ೧೨೩೧ನೆಯ ಸೌ 
ಮ್ಯಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಶುಧ ೧೩ ಬ್ರಿ । ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮ 
ತುಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿ ಹೊಯಿಸಣ ಶ್ರೀವೀರಬ 
ಲ್ಲಾಳದೇವರಸರು ದೋರಸಮುದ್ರದಲು ಸುಖಸಂಕ 
ತಾವಿನೋದ[ದ]ಲು ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಮುದ್ರಿತಪ್ರಕ್ಕಾತವಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿವಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯನ ಮನೆಯ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿ 
ಲಖಂಣ್ಣನವರ ಬಲುಮನುಸ್ಯ ದೇವಪ್ಪ ಹರಿಯಪ್ಪನ 
ವರು ಹಡವಳಿಕೆನಾಡಿಂಗೆ ಸರ್ವ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಮಂಡಲಿ ಹಡವಳಿಕನಾಡ ಅಜುವತ್ತುಗವುಡು ನೂಜಿ 
1| ಪುತ್ತು ಸ್ತಾನ ಸಾಸಿರದೇಳುನೂರು ಗವಜ್‌ಗಂಡರು ಮುಂ 
12 ತಾಗಿ ಆ ಕುಸುಗೂರಲು ನೆರದು ಹಡವಳಿಕನಾಡ ಸರ್ವ್ವಾಧಿಕಾರಿ 
13 ದೇವಪ್ಪ ಹರಿಯಪ್ಪನವರಿಗೆ ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗದಿಬ್ಬಕ್ಷೇತ್ರಘಟಿತ 
14 ಸ್ತಾನ ಯಾ ಭೀಮನಾಥದೇವರಿಗೆ ನೀವು ಮುಂತಾಗಿ ಅಜುವತ್ತುಗ 
15 ವುಡು ನೂಟಿಪ್ಪತ್ತು ಸ್ತಾನವೂ ಹದಿನೆಂಟು ಸಮಯವೂ 
16 ನೆರದು ಸರ್ವ್ವಬಾಧೆಯಿಲ್ಲೆಂದು ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾ ದೇವ 
17 ರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಂರ್ಮ್ಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾ 
18 ಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಧಂರ್ಮ್ಯ ನಾಡವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಭೀಮನಾಥ ಮಲಪ 
19 ರೊಳುಗಂಡ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ॥ 


PO AN ರ & ಉ N= 


= 


23 (೪೫1! ಶಿವ 20) 
ಕುಸ್ಕೂರು ಅಗ್ರಹಾರ 
ಅದೇ ಭೀಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ದಕ್ಷಿಣ ಕಡೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
This highly damaged hero-stone record registers the death of a hero whose name is 
lost. It refers to the mahdmandafesvara Nanniya-[Ganga-Permmadi]. 
It is dated the 6lst year of the Vikrama era(?), Dundubhi. Details of date are not 
verifiable. The cyclic year may equate with 1142-43 A.D. 


24 


ಓಟು ಟು 


ಇತಿ Nu A 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮ್ನತು) ವಿಕಮ ..... ಕಾಲದ ೬೧ನೆಯ ದುಂದುಭಿ 
ಸಂವತ್ಸರ .......... 

NET es ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಣಳೇಸ್ಟರಂ ನನ್ನಿಯ . . 
ಸರಪೆರ್ಮ ..... ಮುದುಕ . . . ಪವಾಡಿಯ ಕುದಾಣ 
ರಸನ ...... ಕಮಜೋವನುಂ ಬೋವಂ ಮಣ 
ಲಿಯಕೆ.... ದಲು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯ್ಯಕೆ 


» ೬ ಳ್ಥರನಿಟಿದು ಸುರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ 


24 (೪11 ಶಿವ 21) 
ಕುಸ್ಕೂರು ಅಗ್ರಹಾರ 
ಅದೇ ಭೀಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಅಂಕಣದ ಉತ್ತರಕಡೆ ಗೋಡೆಗೆ ಸೇರಿಸಿರುವ ಶಾಸನ 


This damaged record seems to register a money-grant for the perpetual lamp by 


sthdnika Tammana, probably with the permission of all the gaiiga-prajes of Giijantira-sime. 
But details are not clear. 


The given date details arc Kradhi, Migha ba.14, Monday which may correspond with 


14th February, 1485 A.D. 


ಕ್ರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೧೪ ಸೋಮವಾರದಲು...... 


1 

2 ನ... ನಾಯಕರು ಗಾಜನೂರಸೀಮೆ ಸಮಸ್ತಪ್ರಜೆಗಳು ಎರ್ರಗನ 

3 ಹುರ ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರ ಬಾಗಣಗಉಡರು ಉತ್ತ 

4 ರಾಜಿ ಬಸವಪ್ಪನ...... ಣಗಉಡಸಿ.......... 

5 ಪ್ಪ ಗಉಡ ಬಸವಿ ...... ಸ. ಬೀರಣಿಮ ಸಾದಾ ನಾ 

ಕೆ ಸಮಾಸ ಸಮಸ್ತಗಉಡಪ್ರಜೆಗಳು 

> wa ಬಿನ್ನಹ ಸ್ಥಾನಿಕ 

8  ತಂಮಣನು ಗಣಾಚಾರದ ಕಟ್ಟುಗೆಯ ತೆರುವ ಹಣ 

9 ವನು ಸಿವರಾತ್ರೆಪುಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕ 

10 ವಾಗಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿಗೆ ಗೆಂ... ಉ ಯಾ ತೆರ್ರಿಗೆ ಹಣವಿ.. 

11. ನಂದಾದೀಪ್ತಿಯನು ನಡಸುದು ಯಾ ಧಂರ್ಮ ಅಳುಪಿದರೆ ಮಾ... 

12 ವ ಮಾಣದು ತಂದೆ ತಾಯ ವಾರಣಾಸಿ ....... 

13 ಪ್ರಜಾನು.... ಯಾ ಧರ್ಮವನು ನಡಸುವದೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ 
25 (ರಿ. 1923-63) 
ಕೂಡಿ (ಬೇಚಿರಾಕ್‌) 

ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This short record is dated Saka 1621, Bahudhinya, Migha 50.2 corresponding to 1699 
A.D., January 23. 


It refers to a gift of the village Kadi alias Basavarijapura as puravargga-uttdra by 


Kefichapa-nayaka to paftada Chennabasavaraja of the 1100161 0೯11017811. 


25 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
A 


೦ ಉ ಜಯ. ಉ p= 





ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ 7 ದ ಪ್ರತಿನಾಮ ಬಸವರಾ 
೧೬೨೧ನೆಯ ಬಹುಧಾನ್ಯ 8 ಜಪುರವನು ಶಿವಾರ್ಪಿ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶು ೨ಲು 9 ತವಾಗಿ ಕೆಂಚಪನಾಯ 
ಹೊನ್ನಾಳಿಯ ಮಠದ ಪಟ್ಟ 1). ಕರು ಪುರವರ್ಗ ಉತ್ಪಾರ 
ದ ಚೆನ್ನಬಸವರಾಜ 1 ವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಉಂ 
ದೇವರಿಗೆ ಕೂಡಿ ಗ್ರಾಮ 12 ಬಳಿ 


26 (ರಿ.1923-121) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಕಲ್ಲುಮಠದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ತುಂಡುಕಲ್ಲು' 


This fragmentary record refers to a battle fought at Siraguppe between Kampila and 


Chembeya-dannayaka, a dangandyaka under the Hoysala king Ballila. Sakki-sahani, 
mayduna (brother-in-law) of Chembeya-dannayaka also fought for Ballala. 


The portion containing the purport of the record and the date is lost. It belongs to 


14th century. 


ಬೆರಸು ದಿಗ್ವಿಜಯಪ್ರಯಾಣಭೇರಿಯಂ ಪೊಯಿಸಿ ಪೊಅಮಟ್ಟು ಶ್ರೀಮನ್ನಹಾಮಂಡಳಿಕ ಖಂಡೆಯ 
ರಾಯಲಆ' 


ಶಿವಾರ ಸ್ವಯಂಭುನಾಯಕಾಚಾರ್ಯ್ಯನ ಮಲಚೆ . . ಲಗಂ ಗಂಡಗೋವ ಮಾಸೆಯರಗಂಡ ಪಂಗ 
ಳಿರಾಯರಖಪಾ 

ಳಕ ವೀರಕಂಪಿಲದೇವ ಉದರ್ಗ್ಗಗರ್ಭಸರ್ಬ್ಬಸ್ವಾಪಹಾರಂಗೊಳಲಂದು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದೊಳು ಸೇನಾಭಿ 
ಮುಖವೂ 

ರ್ಗ್ಗ ನಡೆದಲಿ ॥ ಮತ್ತೇಭ ॥ ಭರದಿಂದಂ ಸಿರಗುಪ್ಪೆಗೈಯ್ದಿ ಬಿಡಲಂತಾವಾರ್ತೆಯಂ ಕಂಪಿಲಂ ನಿರುತಂ ಕೇಳಿ 

[ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಯಲೊಳ್‌ ಸೊಂಪಾಗೆ ಮಾರ್ಕ್ಯ್ಕೊಂಡು ಭೂಧರ ಬಲ್ಲಾಳನ್ರಿಪಾಳನಿಕ್ಕೆಲನ 
ನೋಡಲ್ಲೆಂಬೆದಂಡಾಧಿಪಂ ಧುರದೊರ್ಲೋಕ್ಕಿಟಿ 

ದೊಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿ ಕಡಿದಂ ಸರ್ಬ್ಫೋಬ್ಬಿ ಬಾರ್ಪೆಂಬಿನಂ ॥ ವಚನ ॥ ಅಂತು ಯೆಳೆಯುದ್ದವಾದ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ರಂಗದೊಳು ಘಟೆಯೊಳೆಗಂಡ ಭು 


ಜವೀರ ಘಟಾವೀರ ಪಂದೆವೀರ ದಮ್ಮಡಗೆ ಖಾತಿಮಾಡುವ ರಾವುತರಗಂಡ ಮೇದಿನೀಮೀಸೆಯರ ಗಂಡ 
ಜೆಂಬೆಯದಣ್ನಾ 


ಯಕರ ಮಯ್ದುನ ಸಕ್ಕಿಸಾಹಣಿಯರು ತನ್ನಾಳ್ಳನೆನಿಸುವ ಬಲ್ಲಾಳಭೂಪಾಲಂಗೆ ಬಾಸೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ವ 


27 (ರಿ.1928-59) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ತುಂಗಾ ನದಿಯ ಕಡೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This short epigraph states that Virapa-gaiida, son of Chikkappa and grandson 


of Bhadrappa-gavuda caused to be made the lamp-pillar (dipa-sthambha) of a temple 
(name not given). 


1 ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲ್ಭಾಗ ಮತ್ತು ಕೆಳಭಾಗ ಒಡೆದುಹೋಗಿದೆ. 


26 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


It is dated the cyclic year Sarvadhari, Pushya 08.1 which is not sufficient for 
verification. It is in characters of c. 16-17th century. 


|. ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ಸರ ಪುಷ್ಯ 4 ವೀರಪಗಉಡ ಮಾಡಿದ ದೇ 
2 ಬ ೧೮ು ಶ್ರೀಮತು ಭದ್ರಪ್ಪ 5 ವಾಲಯದ ದೀಪಸ್ತಂಭಕೆ 
3  ಗವುಡರ ಮಗ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮಗ 6 ಮಂಗಳವಹಾ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ॥ 


28 (ರಿ.1928-60) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This undated hero-stone record refers to the reign of Davaraya of Vijayanagara. 


It states that Kima-gauda, son of Kiichi-gauda of 1086811, fought, killed many and 
died in a village skirmish. His younger brother (name not given) set up the memory stone 
(nishadiya kallu). 


1. ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಪ್ಪಸಸ್ತಿಸಹಿತ ಶ್ರೀಮ 6 ಲಿಯ ಶ್ರೀಮತು ಕೂಚಿಗೌಡನ ಮಗ 

2 ನ್ನಹಾಮಂಡಳೇಸ್ನರ ಅರಿರಾಯವಿ 7 ಕಾಮಗವುಡ ವೂರ ಹುಯಲಲಿ ಪಲರ 

3 ಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪುವರಾಯರಗಂಡ 8 ನಿಟಿದು ತಾನುಂ ಸುರಲೋಕಗತನಾದಂ 

4 ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರದೇವ 9 ಆತನ ತಂಮ ನಿಲಿಸಿದ ನಿಷಧಿಯ ಕಲ್ಲು 
5 ರಾಯರ ರಾಜ್ಯವನಾಳುವಲ್ಲಿ ಕೂಡ 10 ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ 


29 (ರಿ.1938-81) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ಮೆಟ್ಟಲ ಕೆಳಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 

This damaged hero-stone refers to the death of a hero probably Binduvata(?), son of 
Sinigelya-da]nnayaka, in a village-raid. 

The undated record is in characters of c.13th century. 
ಒಂದನೆಯ ಪಟ್ಟಿ ಎರಡನೆಯ ಪಟ್ಟಿ 
ಡಂಣ್ನಾಯಕರ ಮಗ ಶಿಂಗೆ 
ಹ್ನಾಯಕರ ಮಗ ಬಿಂದುವತ 
ಹಟ್ಟಿಯನಿಚಿವಲಿ ಹುಯ 
ಹರಿಯ ಬಿದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


2 ಮಂಡಳಿಯ ರಾಯರ(ದ?)) 
3 ಡಳಿಕ ಗಂಡರಗೋವ 
4 ಡರು ರಾಯರಗಂಡ ದೇ 


೦೦ 4 Nu 


30 (೫11 ಶಿವ 68) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ರಂಗಮಂಟಪದ ತೊಲೆಯ ಮೇಲೆ 
The inscription refers to the rule of Hoysala 881181೩111) and the given date 


1 ಕಲ್ಲಿನ ಎರಡೂ ಪಕ್ಕಗಳು ಒಡೆದಿವೆ. 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


details viz., Pramadi, Jyashtha 50,10 may correspond with 6th May (if adhika) or 4th June (if 
nija), 1313 A.D. 


It states that the king released certain taxes in Chikka Kadali and 1127೩529861 
belonging to the god Rimanitha of Kiadali when his son Viraballala entered the town after 
defeating the Turukas at Dilli. 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತ್ವತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೊಯಿಸಣ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್ನರು ಸುಖರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ 
ತುರಕವಿಗ್ರಯಾದಲ್ಲಿ ಡ್ಲಿಳಿಯಿಂ 

2 ದ ಮಕಳು ವೀರಬಲ್ಲಾಳರಾಯ ಪಟಣ ಪ್ರವೇಸ ಮಾಡುವವಸರದಲ್ಲಿ । ಪ್ರಮಾದಿ[ಶಂ)]ತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಸುಧ 
ದಸಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಲಿಯ 

3 . ರಾಮನಾಥದೇವರಿಗೆ ಆಗುವ ಚಿಕಕೂಡಲಿಯ ಹನಸವಾಡಿಯ ಪೂರ್ವ್ವಾಯ ಆಪೂರ್ವ್ವಾಯ ಆಳುಯನ್ಯಾಯ 
ಯೆನುಯಿಲ್ಲದು ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವ 

4 ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮ | ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧ(ದ)ರ್ಸ ಶಷ್ಟಿರ್ಲಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥' 


31 (111 ಶಿವ 69) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This damaged record is dated Saka 1242, Raudri, ASvayuja 04.5, Monday 
corresponding to Monday, 22nd September, 1320 A.D. 

The record belongs to the reign of Hoysala Ballala 111 and registers a grant of customs 
dues and one mdna of oil for the worship of god Rima by Madanna, 60 gaugas and 120 
stdnas. The exact import is not clear. Bembeya-danndyaka is referred to. Kavisvara 
Brammadéva got written the record. 
ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಚ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 


ತ್ರೆರೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಶದ ೧೨೪೨ನೆಯ 
ರೌದ್ರಿಸಂವತ್ಸರದ ಆಸ್ಟಿಯುಜ ಬಹುಳ ೫ ಸೋಮವಾ 
ರದಂದು ॥ ಶ್ರೀಮತ್ಸ........ ತೆಪ್ಪುವರೊಳುಗಂ 
ಡ ಯಾ[ದ]ವನಾರಾಯಣ .......... ದೆ ಸಂಧ 


ಅಪೂರ್ವ್ವರೂಪ । ರೂಪಕಂದರ್ಪ । . ಳ ಜೋಳ ಮಾ 

ಳವ ಗೌಳ ಗೂರ್ಜ್ಜರ । ಭಯಜ್ಜರ । ಸಪ್ತ. ವಿಷ್ಣುವರ್ದ್ಧ 

ನ। ತೆಂಕಣಾದಿತ್ಯ । ತೆಂಕಣಚಕ್ರವರ್ತಿ ... ಯಪ 

10 ರರಾಯಗಂಡಭೇರುಂಡ । ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ । ಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲ । ವೀರ 
1| ಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರು (| ನಿಜಸಕಲರಾಜ್ಯವನಪ್ಪುಕೆಯ್ಯುವ 

12 ವೀರಭೈರವ । ತಾರಪುತ್ರ । ಗಜಭೀಮ । ಸಿ೦ಗಾರಹಾರ | ವೀರಪ . 
13 ಟ । ವೀರದಂಡಂ . । ಸೂ. ಮಾಡುವ ರಾವುತ್ತರಗಂಡ ಪ್ರ 

14 ಧಾನ ಬೆಂಬೆಯದಂಣ್ನಾಯಕಂ 1 ಉರಸೊಪುತ್ರಂ । ವಿರೋಧಿ 

15 .1ಕ॥ತಾರ. ರೆಯ ಬೆಂಬನಗುಣವಾ ....... ಧಿತಿ. 
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.. ಗೋವ ಮಾಧವನುಪಚಾರಿಸಿ ಕೂಡಲಿ ರಾಮ .,...... 

ಕ . ಗರ... ಭಾಗವನೆಸೆದಂ ॥ ಮುಂದಣಧರ್ಮವಧರ್ಮಗಳಿಂದ 

ನಿಲಲ್ಯದುನು............ ಸಂದ ನಾ 

ನಂದದಿ । ಮಾಧವ ಆಳುವರಾಯನ ಪುತ್ರಂ ॥' ಅಂತಾಮಾಧವ ... 
. ಇಗೋವಾಳಗಂಡ . . , . ಉದ್ದಂಡಮಂಡಳಿಕರಗಂಡ 

ಪ್ರಜೆಮೆಚ್ಚೆಗಂಡಂ | ಆ ಗಂಗನನಾಡುಪುರದಲಿ ಆ ಗಂಗನ 

ನಾಡಿಂಗೆ ಆರುದೆಜ್‌ಬಂದಲಿ ಕೂಡಲಿಯ ವೂರದಾರಿಂಗೆ ಅ 

ಅಉವತು ಹೊಂನು ಆಜುವತ್ತು ಹೊಂನಿನ ಕುಳವನುಭವಿಸಿ ಆ 

ಮಾದಂಣ್ಣನವರುಂ । ಅಳುವತ್ತು ಗೌಡುಂ । ನೂಟೆಪ್ಪತ್ತುಸ್ತಾ 

ನಮಂ ಮುಂತಾಗಿ । ಆ ರಾಮದೇವರಂಗಭೋಗಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 

ವಿದಕೆ ಪೂರ್ವಾಯವಪೂರ್ವಾಯವುಂದಿಲ್ಲ । ನಂದಾವುಳ . . ದು 

ಗಾಣದ ಮಾನೆಣ್ಣೆ ಸಲುವುದು ॥ ಈ ಧರ್ಮವನಾವನಳಿಪಿದವನೂ 

ನಿಸ್ಸಂತಾನವಹನು । ಪಡೆಮಾತೇನೀ ಧರ್ಮವತೊ 

ಡದವ । ರವಿರವಿನರಕದ । ಕಡೆಲೊಳ್ಳೆಡದವ । ಬಿಡದು ಜೀವಿಸಿ 

ದವನವ । ಮ್ರುಡನೆಂದೆತ್ತಿದೆನುನೀವ್ರಿದುಹಸ್ತಧ್ವಜವನು ॥' 

ಇದು ಬರಸಿದಾತ ಕವೀಶ್ವರ ಬ್ರಮ್ಮದೇವ ॥ . . . . 


32 (೫11 ಶಿವ 70) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This damaged record in 111811 characters registers a grant of 15 gadyanas, payable to 


the palace ftom the village Hanasavagi, by Viththanna-vodeya, governor of Araga-rdjya by 
the orders of Davaraya 1, the king of Vijayanagara, 10 Venkanna-upidhya, the reciter of the 
purana before the god Ramanitha at 1610811. The record was written by Vithanna. 


It is dated Saka 1330, Sarvadhiiri, Philguna Su. The 11/11 and the weekdays are lost. 


The extant details correspond to 1409 A.D., February-March. 


I 
2 
3 


ನಮಃಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಃಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 

ಭವೇ |" ರುಕ್ಕಾಖೀ ಶಿವಭಕ್ತಿಪಲ್ಲವ ....... ಪುಷ್ಟೋದ್ಗಮ ..... ಯಃ ಪಂಡಿತ 

ಹ ನೋ ದ್ವಿಜೈಃ | ಸಂತೋಷ . . , . . ಮಾಖ್ಯಾಪನೇಚ್ಛಾಯಯಾ ಶ್ರೀಮಾನ್ನಿಶಲಮಂ 

ತ್ರಿ.. ರಾಜಾ... ಟೆ... ಕವರ್ಷ [೧]೩೩೦ ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ಸ 

ರ್ವ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ಪಾಲ್ಗುನ ಶುದ್ಧ. .... ॥ ಶ್ರೀ... ಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇ . . ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಹ 
ರಿಹರಮಹಾರಾಯರ ಬಿಂಬಪ್ರತಿಬಿ೦ಂಬ ಭೂತ... . . . ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯಲಿ 


ಶ್ರೀವಿ 


1 ಕಂದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ(?) 
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21 
22 
23 
24 
25 
26 


27 
28 


29 
30 
31 

32 


33 


ರುಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ . . . . . ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯವ 
ಪಾಲಿಸು ಸ್ವ 

ತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲು ತದೀಯರಾಜ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ . . . . . ಸಮಾನಸಂಭಾವನ . ಖ್ಯಾತಿ 

- - ದಷ್ಟಾ . ರಾದಿ.......... ದಧಿ ಸುಧಾಕರೋದಯ ಶ್ರೀಬಾಂ 

i ನ್ನು ತ್ಯಗಭೀರ ಸಭ ಇಸಾ ಜಾ ಇ ಸಹಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಕಳಾಕಳಾನಿಧಿ 

. : ಅನುದಿನಂ ಹೇಮ . . . . ಸಕಲದಾನ . . . . ಸಕಸಾಗರ . ವಿತತ್ರತ್ಯ . . . ಸ್ಪನಮಂ . ತಿದಿ 

; ಮನಾಸ್ತಂಗೀಯಮಾ ಸ ಮೂರ್ಥಜಕೀರ್ತ್ತಿ ಜಟ ಯಾಜನಅಧ್ಯಯನಅ 
ಧ್ಯಾಪನದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಹಷಟ್ಯರ್ಮನಿರತರು . . ... ಯಜುಃಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರ ಪ್ರ 

ಸಾ . ಪ್ರಮುಖರಹ . ಕೋಟೀಶ್ವರದೀಕ್ಷಿತರ ಕುಲ . ಷಕರು ನರಸಿಂಹ . . . . ಕ೦ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಶಿಲಾ 


ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಶ್ರೀ ವೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾಯ(ಮಹಾರಾಯ)ಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದ 
ವಿಠ್ಠಂಣ್ಣ 

ಒಡೆಯರು ಆರಗದ ರಾಜ್ಯವನಾಳುವ ಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮತ್ತುಂಗಭದ್ರಾಸ೦ಗಮ ದಕ್ಷಿಣವಾರಣಾಸಿ ಮಹಾ 
ಪ್ರಯಾಗವಾದ ಕೂಡಲಿಯ ರಾಮನಾಥದೇವರಲಿ ಪುರಾಣವ ಹೇಳುವ ವೆಂಕಂಣ್ಣಉಪಾಧ್ಯರಿಗೆ ಆರ 


ಗದ ರಾಜ್ಯದ ಕೂಡಲಿನಾಡೊಳಗೆ ಆ ರಾಮನಾಥದೇವರ ಅಮ್ರತಪಡಿಗೆ ಸಲುವ ಹನಸವಾಡಿ 
ಯಂ([ಬ] 


ಗ್ರಾಮದಲು ಅರಮನೆಯ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ CE RN ಗದ್ಯಾಣ ೧೫ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹದಿನೈ 

ದು ಹೊಂನ .. . . .. . . . . ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ ಅಬಲಿ . . . ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವನು ಆ 
ವಿಶ್ಠಂಣ್ಣಒಡೆಯ 

ರು ಆ ವೆಂಕಂಣ್ಣಉಪಾಧ್ಯರ ಕೂಡ ...... ಗ್ರಾಮವಾಸಃ ಸಿಂ . ಸುಕರಜೀವಿತವಾಗಿ . . 

ಎಂ . ನಡವ ಹಾಗೆ ಕಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ . :.. . ಮುಚುಕುಂದಾಶ್ರಮ ವಿಶ್ವರೂಪದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯ 

ಲಿ ದೇವತೋದ್ದೇಶ ಪಿತ್ತುದ್ದೇಶವಾಗಿ ........ ಕಇ ೧೫ ... ಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನ . . 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ವಿಠ್ಠ೦ಣ್ಣವೊಡೆಯರು ಆ ವೆಂಕಂಣಉಪಾಧ್ಯರಿಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಕೊ 

ಟ್ಲೆವಾಗಿ ಆ ವೆಂಕ೦ಣ್ಣಉಪಾಧ್ಯರು ಅಹ . . . . ಸುಂಕದ ಕುಲದ ಗ ೧೫ .... ಸು 


ಆ ರಾಮನಾಥದೇವರಲಿ ಪುರಾಣಹೇಳುತ್ತ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರಿಗೆ 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ 
ಅಯಿಶ್ವರ್ಯ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಗಳಹಹಾಗೆ ಈ ಧರ್ಮ್ವಕರ್ತೃಗಳು ವಿಠಣಒಡೆಯರಿಗೆ ವೇದೋಕ್ತಾ 
ಯುಷ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಗಳ 
ಹಹಾಗೆ ಮುಂದೆ ಈ ಧರ್ಮವ ಪಾಲಿಸುವ ಪಾಲಕರ ಆಯುಷ್ಯಾಭಿವಿದ್ದಿ ಅಹ ಹಾಗೆ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ 
ನುಷ್ಟಾನ ಸಮ 
ಯದಲು ದೇವರ ಬೇಡಿಕೊಳುವ ಇವ . ಈ ಧರ್ಮ್ಮಪಾಲಕರುಗಳಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ದೇವ 
ರ ಸಂನಿಧಿಯಲಿ ಸೋಮಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ಅಲಂಕಾರಸಹಿತವಾಗಿ ಸಾವಿರರೋವ 
ಕೊಟ್ಟ ಫಲವನೈದುವ ಸಾರ್ಧಕೋಟಿತ್ರಯಂ ವಿಷ್ಣುತತ್ಸಮಂ ಶಿವಮಂದಿರಂ ಏಕವಿಷ್ಣಂ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾ 


ತತ್ರಮಂ ಲಭತೇ ನೃಪ | ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವ್ವ 


A 
1 ಸ 


ಸ 
ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 


ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ ಈ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


30 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
34 ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಮಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ಸಾವಿರ ಬ್ರಾಹ್ಮರು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗ 
35 ಳು ಕೊಂದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರು ತಮ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನು ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲಿ ಹರಿಹರದೇವರ 
36 ಸಂನಿಧಿಯಲಿ ವಧಿಸಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರು । ಸ್ಹದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮದಾಯಂ ಹರೇತ ಯಃ 


ಷಷ್ಟಿವರ್ಷ 

37 ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ! ಸರ್ವೇಷಾಂಛರ್ದಿತಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಶ್ವಾಪಿ ಸ್ವಚ್ಛರ್ದಿತಂ ನ 
ತು | ತತ[8] 

38 ಕಷ್ಟತರೋ ನೀಚಃ ಸ್ವಯಂದತ್ತಾಪಹಾರಕಃ 1 ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭ್ಯತಾಂ । ನ 
ಭೋಜ್ಯಾ 

39 ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ | ಸಾಮಾಂನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇತುರ್ನ್ನಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ 
ಪಾಲನೀಯೋ 

40 ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ನೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ F ಶ್ರೀಮತು 
ವಿಠಂಣ್ಣ 

41 ಒಡೆಯರು ವೆಂಕಂಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಾಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಂ ॥ ವಿಠ೦ಣಗಳ ಬ 

42 ರಹ ಗೆ ಶ್ರೀ 


33 (೪11 ಶಿವ 70) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This Kannada inscription in Nagari characters refers to the rule of Davaraya 11, the 
king of Vijayanagara. It is dated Saka 1352, Sadharana, Pushya ba.30, Sunday regularly 
corresponding to 14th January, 1431 A.D. 

It gives an account of Rayanna-vodeya, the mahdpradhana. who was governing in 
the Araga kingdom, the Hanagavidiya-bhagada-nad of Anaveri-nad and the Holeya-Honndir- 
080. It is also stated that he was a descendant of Bukkaraya’s minister Baichappa. Further, it 
states that in return for the chhatra and other works he had established, the farmers and 
subjects of his two 11805 bestowed upon him Danniyakapura, 100 of all taxes and with all 
revenues(named) in the presence of all gods of Kiidali. The donors formed 20 viittis in that 
Dannayakapura and made it over to 20 Brahmanas as $rotriya and granted 48 honnus in 
order to construct a tank and also for maintaining a garden. It also records a grant of 7 
varahas from the customs dues of Beluguli, belonging to god Narasimha as the income from 
that Dannayakapura being insufficient. The record ends with the signature as Triyambaka. 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಃಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 

2 ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ೧೩೫೨ ಸಂದು 
ವರ್ತಮಾನ ಸಾ 

3 ಧಾರಣಸಂವತ್ಸರದ ಪುಷ್ಕ ಬ ೩೦ ಆದಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀ 

4 ವೀರಪ್ರತಾಪ ವಿಜಯರಾಯರ ಕುಮಾರ ಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯಲಿ ಸಿಂಹಾಸನ 


| ಶ್ಲೋಕ 3 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
2 ಶಾಲಿನಿ 


31 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


20 
21 
22 
23 
24 


25 


ಸ್ಥರಾಗಿ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯವ 
ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಧುರಂಧರರಾಗಿ ಯಿಹ ಕಾಲದಲು ತುಲಾಪುರುಷಮುಖ್ಯಾನಿ ಮಹಾ 
ದಾನಾನ್ಯವ 

ತಾ ದೇವರಾಜೇನ ದೇವೇಂದ್ರೋನತುಲಾಮಧಿರೋಹತಿ । ಆ ಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರ 
ನಿರೂಪದಿಂದ ಅವರ ಮನೆ 

ಯ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಧಾನರು ॥ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಕಿರೀಟಜುಷ್ಟಚರಣಃ ಶ್ರೀಬುಕ್ಕರಾಜಃ ಪುರಾಪೂರ್ಣಾರ್ಥಃ 
ಪುರುಹೂತಕೀರ್ತ್ತಿವಿಜಿತೋ 

ಭೂಪಃ ಶ್ರಿಯಾ ಶ್ರೀಪತಿಃ ಆಸೀದ್ವೈಚಪದಂಡನಾಯಕ ಮಹಾದೋರ್ದಂಡಸಜ್ಜೀಕೃತೈಃ ಕೋದಂಡೈ 
ರ್ಭುವಿಖುಂಡಿತಾರಿನಿಕರಃ ಶ್ರೀ ಟಾಂ 

. ಮುಪೂಜಾಪರಃ | ರಾಜ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಸಮಸ್ತಭಾರಭರಣೇ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಸಿಕ್ಲಾವಿಧೌ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚಾಹತ ರಕ್ಷಣಂ ಬುಧವರಃ 
ಸಂತನ್ನ ನ್ವತಃ ಸರ್ವತಃ 

ಆಸೀದ್ವೈಚ ಪದಂಡನಾಯಕಮಹಾಮಾತೃಸ್ಯ ಪೂರ್ವಾಖಿಳಕ್ಷ್ಯಾಧೀಶಾಧಿಪಮಸ್ತಕಾರ್ಪಿತಪ ದೋ ಮಂಗ 
ಪುದಂಡಾಧಿ 

ಪಃ ॥ ತತ್ತುತ್ತಃ ಪುರುಪುಣ್ಯಲಬ್ಧಮಹಿಮಾ ಮಾಹಿಷ್ಯತೀ ರಾಜವತ್‌ ಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಲ್ಯಾತಳಮಂಡನಾಯ ಜನಿತೋ 
ಧಾತ್ರಾಧ 

ರಿತ್ರೀಪತಿಃ । ಧೀಮಾನ್ಸೈಚಪ ಪದಂಡನಾಯಕ ಮಹಾನಾಮಾಗುಣೈಶ್ಚಾನ್ವಿತೋ ದೇವೇಂದ್ರಾದಿ ಮರುದ್ಗ ಣೇಷು 
ಗಣಿತಃ ಪ್ರುದ್ದೀಂ ಚಿರಾಯಾನ್ಹತಾ 

ತ್‌! ತತ್ಪುತ್ರಃ ಸರಸಃ ಸಮಸ್ತಗುಣಯುಕ್ಸರ್ವಾ ರ್ಥಸಂಪತ್ವದಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಿದುಷಾಂ ದ್ವಿಷಾಂ ಚ ಹರಣೇ 
ದುರ್ವಾರದುರ್ಗಾಧಿಪಃ ಶ್ರೀಶಿ | 
ರ್ವಾರ್ಚನತತ್ನರಃ Es ದಿನಂ ಸರ್ವೈರ್ಗುಣೈರ್ದೇವರಾಟ್‌ಭೂಪಾಲಾವಳಿಪೂಜಿತೋ ವಿಜಯತೇ 
ರಾಯಂಣ್ಣರಾಜಃ ಕ್ಷಿತೌ 1 ಜಯತಿ ಜಿತಮ 

ನೋಜಃ ಶಂಭುಪಾದಾಬ್ದಪೂಜಃ ಸ್ಲಿತವದನಸರೋಜಃ ಸಂಪದಾ ರಾಜರಾಜಃ ಫಲಿತಸುಕೃತ ಬೀಜೋ 
ಲಾಲಿತಾಶೇಷರಾಜೋ 

ಜಿತರಿಪುಕೃತಪೂಜೋ ವೀರ ರಾಯಂಣ್ಣರಾಜಃ ಆ ರಾಯಂಣಒಡೆಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯ ಆನವೇ 
ರಿಯನಾಡ ಹನಗವಾಡಿಯ 

ಭಾಗದನಾಡು ಹೊಳೆಯಹೊಂನೂರನಾಡನು ಸಧರ್ಮದಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಇಹ ಕಾಲದಲೂ ಆ 
ರಾಯಂಣೊಡೆಯರಿಗೆ ಆನವೇರಿಯನಾ 

ಡೊಳಗಣ ಹನಗವಾಡಿಯಭಾಗದ ಸಮಸ್ತಗೌಡಪ್ರಜೆಗಳು ಹೊಳೆಯಹೊಂನೂರನಾಡ ಸಮಸ್ತಗೌಡು ಪ್ರಜೆಗಳು 
ತಂಮೊಳು 

ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಸಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ನರದ ಪುಷ್ಯ ಬ ೩೦ ಆ 
ಅರ್ಧೋದ 

ಯ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮತ್ತುಂಗಭದ್ರಾಸಂಗಮದಕ್ಷಿಣವಾರಾಣಾಸಿ ಮಹಾಪ್ರಯಾಗಾದಿ ಹರಿಹರ ವಾದ 
ಕೂಡಲಿಯ ಸಃ ಸಮಸದೇ 

ವತಾಸಂನಿಧಿಯಲು ಶ್ರೀ[ಉಮಾ)ಮಹೇಶ್ವರ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ 
ರಾಯಂಣ್ಣೊಡೆಯರು 

ಮಾಡುವ ಛತ್ರಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರದು ಚತುಃಸೀ ಮೆಗೆ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 

ಕಲ್ಲುಗಳ ನೆಟ್ಟು ಆ ದಂಣಾಯಕಪುರವನು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರಾಯಣ್ಣೊಡೆಯರು ಮಾಡುವ ಛತ್ರ 
ಧರ್ಮಂಗಳಿಗೆ ನಂಮ ಸುಕೃತಸಾಕ್ಷಿ 

ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವು । ಆ ದಂಣ್ಣಾಯಕಪುರದ ಗ್ರಾಮ ಒಂದಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯಮನೆಯವರು ಆಲಕಟ್ಟಲೆಗೆ ಬರಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿಹ ಪ್ರಮಾ 


1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 2 ಮಾಲಿನಿ 
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26 


27 


28 


29 
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37 


38 


39 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಣರೇಖೆ ೧೫೫ ಹೊಂನಿಗೆ ಆರಗದನಾಡ ನಾಯಕವಾಡಿಗಳು ಪೂರ್ವ ಭೊ . ಹಾನುಭವಿಸಿ ಬಹ ಹುಟುವಳಿ 
. ಕು ಪ್ರಮಾಣು | 
ಹೊಂನು । ಆ ದಂಣ್ಣಾಯಕಪುರಕೆ ಸಲುವ ಚತುಃಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ತೋಟ ತುಡಿಕೆ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಏತ 
ಏರಿಕಲು ನೀರಾರಂಭ 
ಕಾಡಾರಂಭ ಅಡಕೆಯಮರ ತೆ೦ಗಿನಮರ ಹಲಸು ಮಾವು ನೇರಿಲ ಹುಣಿಸೆ ಬಾಳೆ ಬದಣ ಮುಂತಾದ ಏನುಳ್ಳ 
ಕೀಳು ಪಚ್ಚೆ ತೃಣ ಕಾಷ್ಟ ಮುಂ 


ತಾದ ಧಾನ್ಯದ ಮೋ, ,.. ಹಿರಿಯರ ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಢಾರ ಮರದ ಬಿಟ್ಟಿ ಕ್ರಯ 
ಕಡ್ಡಾಯ ಆ ನಾಡುಗಳ 

ಬಗೆ ಯಿ ಸರ್ವಸರ .... ದು | ಸುಂಕ ಕಾರುಕ ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ ಪಂಚಕಾರುಕ ಗಾಣದೆಜ್‌ ಆಮೆದೆಆೌ ಮಗ್ಗ 
ಮುದ್ರೆ ಒಳ 


ವಾಣು ಹೊರವಾಜು ಮದುವೆ . ಣಗೆ ಮುಂತಾದ ಏನುಳ್ಳ ಸುಂಕ ತಳವಾರಿಕೆಗೆ ಸಲುವ ಅಂಬಲಿ ವುಡುಗೊರೆ 
ಗೌಡುಂಬಳಿ ಸಹವಾಗಿ ಆ ನಾಯಕ 

ವಾಡಿಗಳು ಕೊಡುವಹ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಪ್ರಾಕು ಪ್ರಮಾಣ ವರಹ ಗ ೩೫ ಅಕ್ಷರದಲು ಮೂವತ್ತೆ 4ದು ಹೊಂನನು 
ತೆತ್ತುಬಹ ಆ ದಂಣ್ಣಾಯಕಪುರದ ಚತುಃ 

ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಬಡಗಲು ಸಾಲು ವಾಮ ಹೆದ್ದಾರಿಯ ಹೊಳೆಯತಡಿಯ ಸಮಾಪದಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ 
ಕಲ್ಲೆ ಗಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು 

ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯರ ದೇವಾಲ್ಕವೇ ಗಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ದ್ರೋಣಪರ್ವತದ ಭೈರವದೇವರ ಪಾದವೇ 
ಗಡಿ ಆ ದ್ರೋಣಪರ್ವತದ ಆಗ್ನೆಯದ ಗು 

ಡ್ಡ ವಳಗಾಗೆ ಆ ದ್ರೋಣಪರ್ವತದ ಮೂಡಣ ಗುಡ್ಡೆಯ ಏರಿಕಲ್ಲೇ ಗಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು 
ಕೊಲ್ಲದೊಳಗಣ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲೇ 

ಗಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂಡಲು ದೊಡ್ಡ ಗುಡ್ಡೆಯ ಏರಿ ಕಲ್ಲೇ ಗಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಗುಡ್ಡದ ಏರಿಕಲ್ಲೇ 
ಗಡಿಯಾಗಿ ಯಾಶಾನ್ಯದಲು 

ಅಕ್ಕತಂಗೆಯಕಟ್ಟೆಯ ಒಳಗೆರೆಯೊಳಗಣ ಗುಡ್ಡದ ಪಡುವಣ ಕೋಡುಗಲ್ಲೇ ಗಡಿ ಆ ಕೋಡುಗಲ್ಲಿಂ ತೆಂಕಲು ಆ 
ದಣಾ | 

ಯಕಪುರದಿ೦ ಮೂಡಲು ಅಕ್ಕತಂಗೆಯಕಟ್ಟೆಯ ಒಳಗೆರೆಯೊಳಗಣ ಹಳ್ಳದ ಸಾಗರ ಮೇರೆಯಾಗಿ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 

ಕಲ್ಲೇ ಗಡಿಯಾಗಿ ಆಗ್ನೇಯದಲು ಅಕ್ಕತಂಗೆಯ ಕಟ್ಟೆಯ ಪಡುವಣ ಕೋಡಿಯ ವಾಮನ ಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲೇ 
ಗಡಿಯಾಗಿ ತೆಂ 

ಕಲು ಗೌಡುಗೆರೆಯ ಒಳಗೆರೆಯ ಮೂಡಣ ಮೊರಡಿಯ ಸಮೀಪದಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲೇ ಗಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದಂ ನೈಯ 

ತ್ಯದಲು ಗೌಡಗೆರೆಯೊಳಗಣ ಕಟ್ಟೆಯ ಪಡುವಣ ಕೋಡಿಯ ಬಿಲಿದೊಆ* ಗಡಿಯಾಗಿ ಆ ಗೌಡಗೆರೆಯ ಪ 
ಡುವಣ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲೇ ಗಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ನೈಯತ್ಯದಲು ಹೊಂನೂರಿಂದ ಬಂದ 
ಹೆದ್ದಾರಿಯ ರಂಗವೊಲಿಯಹಳ್ಳ 

ದ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲೇ ಗಡಿಯಾಗಿ ಆ ರಂಗವೊಲಿಯಹಳ್ಳದ ಸಾಗರವೇ ಮೇರೆಯಾಗಿ 
ಪಡುವಲು ತುಂಗಭದ್ರಾ 

ದೇವಿಯರ ಗಡಿಯಾಗಿ ಇಂತೀ ಚತುಃಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿ 
ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯವೆಂಬ 

ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯಸಹವಾಗಿ ದಣ್ಣಾಯಕಪುರವನು ಬೈಚೆಯದಾಣ್ಣಾಯಕಒಡಯರ ಮಕ್ಕಳು 
ರಾಯಣ್ಣೊಡೆಯರು ಕೂಡಲಿಯಲಿ ಮಾ 

ಡುವ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ನಾವೆರಡುನಾಡ ಗೌಂಡಪ್ರಜೆಗಳು ನಮ್ಮ ನಂಮ ಸ್ತೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿದಾಯಾದ್ಯ 
ಸಾವಂತಾನುಮತವಾಗಿ ಆ ದಂಣ್ಣಾಯಕ 
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ಪುರದ ಮೂವತ್ತೈದು ಹೊಂನ್ನನು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಗಳ ಮೇಲೆ . ದಿರುಕೊಂಡು 
ಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ 
ಆ ಧರ್ಮ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರದು ಆ ದಂಣ್ಣಾಯಕಪುರದ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು 
ನೆಟ್ಟು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವು ಇಂತಪುದಕೆ ತಂಮ ಯರಡುನಾಡ ಸಮಸ್ತಗೌಡುಪ್ರಜೆಗಳ ಯಾವಜ್ಜೀವದ 
ಧರ್ಮಗಳೇ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಈ ಮರ್ಯಾದೆಯಲಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ದಂಣ್ಣಾಯಕಪುರವನು ಸ್ರೋತ್ರಿಯ ವಾಗಿ ೨೦ 
ವೃತ್ತಿಯ ಮಾಡಿ ನಿಂ 
ಮ ಕೂಡಲಿಯ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ದಂಣ್ಣಾಯಕಪುರ ಸರ್ವ್ವಬಾಧೆಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಇರುವದು 
ಮೂ 
ವತ್ತಐದು ಹೊಂನು ಕೆಜಿಯ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತೋಟವನಿಕ್ಕುವ ಸಮಂಧ ಎಂಟ್ಟು ಹೊಂನು ಉಭಯಂ 
ನಾಲ್ವತಮೂರ್ಹೊನ್ನನು ನಂಮ ಛತ್ರದ | 
ಧರ್ಮವ ನಡಸುವರಿಗೆ ತೆತ್ತು ಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಬಹಿರಿ ॥ ಇಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಆ 
ರಾಯಣ್ಣವೊಡೆಯರ ಸ್ವಹಸ್ತವೊಪ್ಪ 
ಶ್ರೀತ್ರಿಯಂಬಕ । ಆ ದಣಾಯಕಪುರದ ಧನ ಸಾಲದ ಕಡೆಮೆಗೆ ನರಸಿಂಹದೇವರ ಬೆಳುಗಲಿಯ ಸುಂಕ ಕಾರುಕ 
ಸಹ ಯೇಳು ವರಹ ಉಭ 
ಯಂ ಐವತ್ತು ಹೊಂನನು ನಾವು ಕೂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧೋದಯ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು 
ಧಾರೆಯನೆರದು ಕೊಟ್ಟೆವು । ಆ ಧರ್ಮವಿ 
ತ್ರದ ವಿವರ ರಾಮನಾಥದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಗ ೨೧- ಅಭಿಷೇಕದ ಚೆಂನಿದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ಗ ೨'೪ 
ನಾರಸಿಂಹದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ೨"೧- 
ಅಭಿಷೇಕದ ಚಂದ್ರಭಟ್ಟರಿಗೆ ೨೪ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಗ ೨"೧- ಅಭಿಷೇಕ ಲಿಂಗಂಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ೨೪ 
ಹರಿಹರದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ "೬ ದ್ರೋಣಪರ್ವತದ ಬೈರವದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಗ ೧"೨ ಛತ್ರಕೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ೧ 
ಕಂ ಸಮ 
ಸ್ಮ ವೆಚ್ಚದ ಲೆಕ್ಕ ಭತ್ತ “೧ಕ್ಕಂ ಮಂಣುಂ . ಲೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷ . ಕಂ ಭತ್ತ ೧೫೮ ತುಪ್ಪಕೆ . ದಿನ ೧ಕ್ಕೆ ಪಡಿಂ ॥ಲಿ 
ವರ್ಷ ೧ಕಂ 
ಬಗ ೪% ಹೆಸರು ದಿನ ೧ಕಂ ಪ ೧ ಚಿ ೧ಲೆ ವರ್ಷ ೧ಕ್ಕಂ "೭ ಉಪ್ಪಿಗೆ "೭ ಮೆಣಸಿಗೆ "೭ ಹುಣಸೆಯ 
ಹಂಣಿಗೆ "೩ ॥ ಮೇಲೋಗರ 
೨ಕ್ಕಂ ದಿನ ೧ಕ್ಕಂ ವರಹ ತಾರಂ ॥- ಲೆ ವರ್ಷ ೧ಕ್ಕ ವರ ೨೧ ಮಜ್ಜಿಗೆಫಳಿದ್ಯ ಸಹ ವ ಗ ೨೧ 
ಮಡುಗುವಿನ ಕ್ರಯ ವ ಗ ೨"೧ ಮಡುಗುವಿನ ಕ್ರಯ ವಗ ೨". 
ವುಪ್ಲಿನಕಾಯಿ ೨ಕ್ಕಂ ವುಪ್ಪಿನ ಕ್ರಯ "ಓ ಮಡಕೆಯ ಕ್ರಯ "೨ ಛತ್ರದ ಮನೆಯ ಹೊದುಸುವದಕ್ಕೆ '೬ 
ಅಡಿಗೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಜೀವಿ 
ತವ ಗ ೨೪ ಈ ಕಟ್ಟಲೆಯ ಹೊಂನನೂ ಯೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಈ ಧರ್ಮವ ನಡಸುವದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಜೀವಿತದ ಗ 
೨೪ ದಣಾಯಕಪು 
ರದ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಕೂಡಲಿಯ ಚಂಡಿದೀಕ್ಷಿತರು ರೇಕಂಣಂಗಳು ಅನಂತಭಟ್ಟರು ಲಿಂಗಂಣಂಗಳು 
ಚಂಡಭಟ್ಟರು ಮೊದ 
ಲಾದ ೨೦ ವ್ರಿಶ್ತಿಮಂತರು ತೆರುವದು ವ ಗ ೪೩ ಬೆಳುಗುಲಿಯ ಸುಂಕ್ಕದಿಂದ ಗ ೭ ಉಭಯಂ ಐವತ್ತು 
ಹೊಂನನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ದೇವತಾ 
ಸ್ಥಾನಗಳ ಧರ್ಮಲತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿದಿವಸ ೧೪ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಕಟ್ಟಲೆಯ ಒಳಗೆ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ 
ನಿಂಮ ಯಾವಜ್ಞೀವದ ಸುಕೃತ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತಪ್ಪದೆ ನಡುಸುತ್ತ ಬಹಿರಿಯಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ರಾಯಂ 
ಣಒಡೆಯರ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀತ್ರಿಯಂಬಕ 
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34 (೫11 ಶಿವ 72) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
The purport of this highly damaged record is not clear. It seems to register some grant 
to god Rimanatha for food offerings. 


The extant portion refers to the Hoysala king Vira Narasimha (111) and is dated Saka 
1214, Khara, VaiSakha 60.15 corresponding to 15th April, 1291 A.D. The Saka year was 
current. 


1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ದುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನ 

2 ಗರಾರಂಭಮೂಲ...... '...ಸ್ತಸ್ತಿ 

3 ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶ್ಚ ॥ ಶಕವರುಷದ ೧೨೧೪ನೆ 

4 ಯ ಖರಸಂವತ್ತರದ ವಯಿಶಾಖ ಸು ೧೫ಲು ಶ್ರೀಮತು ಪ್ರವುಡಪ್ರತಾಪ 
5 ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೊಯ್ಸಣ ಶ್ರೀವೀರನಾರಸಿಂಗದೇವರ್ನರ ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದ 
B.S ರಾಯ 

೫.೬೩ 0221 ಯೆಂದುನ 

Bees ಯಿಮ್ಮಡಿ 

ಆ ಚ ದ ಲ ಮದನೆಯ 

Wes ಲಿಯನಾರಣ 


1-17 (ಸವೆದಿದೆ) 
18 .. ಶ್ರೀರಾಮನಾಥದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಮಹಾದೇವರ 


19 .... ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಬರಸಿ . . ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ ಈ ಧಂ 
20 ... ಆವನಾನು ಒಬ್ಬನು ಅಳುಪಿದವನು ಗಂಗೆಯ ತಡಿಯ 
NESE ದೋಶ ॥ . . . ದೇವಿಯ ಸುತವಿ 

DY ers iS ರತ್ನಂ ಚಾತುರ್ಯ . . ರನಾಡ 

ಡಿಕ NEE ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ 

ಜಟ ಟಲ್‌ ರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ 

25 ಭೂ ls ಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 

ಸಜ ಟ್‌ ಣ್ನಾಯಕರೂ ತಂ 


35 (1೫11 ಶಿವ 73) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮಹಾದ್ದಾರದ ಹೊರ ಬಾಗಿಲ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ 
The exact import of this highly damaged record cannot be made out. It probably refers 
to some grant made to the gods Rdmanatha, Nirasimhva, GavaréSvara and BrahmésSvara. It 
contains the name of the month Kartti[ka]. 
It is in characters of c.13th century. 
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1 ... ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತ್ತಿ.. 15 .... ವೆಂತೆಂದಡೆ 

2 ...ಣ ವಾರಣಾಸಿ.... ಚ ಬಜ ಲ ಬ 

3 . ರಾಮನಾಥದೇವಪುರ ಪಟ್ಟಣ 17...ವೊಡೆಯ.... 

2 ಸನ ಶ್ರೀವೀರ 18 .. ಆ ಪಟ್ಟಣ ಸು 

5 .... ನುಮಹಾಪ್ರ ... 19 . ತು ಆ ಸಂಥೆಯನು ಬ್ರ 

6 ಕೆರಿ 20... ದಿಕಾಅನನಾವಭ . 

7 ... ರಾಯಮದನೆಯದ ... 21 ಸಂಥೆಯ ಹೂ . . ಹಿಡಿ. 

8 . ಗ೦ಗನನಾಡಿಂಗೆ 22 . . ಮ೦ಗಳಮಹಾಶ್ರೀ 

9 ... ನಿಸಿಪಾಳನ . 23 ಶ್ರೀ ಶ್ರೀರಾಮನಾಥ ದೇವರಿಗೆ 

10 ಸ ಬ್ಯಾಗ ಫ್ಯಾ 24 ಶ್ರೀ ನಾರಸಿಂಹ್ಹದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀಗವಚೀ 
1... ವಿಟ್ಟಹಣ 25 ಶ್ವರ ದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ ದೇವ 
0 ಜ್‌ ಚ 26 ರಿಗೆ ಯಾ ಧರ್ಮ ಆರು ಅಳುದವರು ಕುಂ 
13 .... ಸಮಸ್ತ ಸ್ತಾನಾಧಿಪತಿ . . 27 ಭಿಪಕ. ಸೊ. ಯಕ ನರಕ ॥ 
14 .... ದಂಡಂಗಳಿ 


36 (೫11 ಶಿವ 74) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ಕಲ್ಲು 
The purport of this fragmentary record cannot be made out. Two digits of the Saka 


year are extant i.e., 11. Details are lost. It mentions 8811818. It may be assigned to c. 12-13th 
century. 


1 .... ಮಸ್ತುಂಗಶಿರ.... 9 ...ರಗೆ ಅವರುಂನೆ... 
2 - ಸ್ತಂಭಾಯ . . . . 1) ... ಭರಿತರುಂ. ಪ... 
3 . ತಾಡಿಗಾಶಿಳಲ . , . 11 ... ತಿಗೆ. ದೇವರ... 
4 . . ರಪುಂಡರೀಕದ ... 12 . ದನಮಗ.. 

5 ...ಡುದುಧಾತ್ರಿಗೆ... 13 ...ಗೌಡನುಯಿಟಿ.... 
6 ...ಕವರುಷದ ೧೧... 14 ... ತ್ತವಿರೆ ಬಲ್ಲಾಳಂ ... 
7 ...ನನಾಡೊಳಗೆ ಶ್ರೀಕ... 15 .ರಗಾಓದಂ.... 

8 .ದಾಹನಿಯ... 


37 (೪1! ಶಿವ 75) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone record refers to NarasiNigadéva, probably a Hoysala king. 
The cxtant date details are Manmatha, Phalguna 80.13, Thursday, the Saka year being lost. 
These details may equate with Saturday, 18th February, 1296 A.D. The king may be 
identified as Narasimha 111, 

It registers the death of a hero (name lost), probably a son of (7) Sdmeya-nayaka in a 
fight. His elder brother set up the stone in memory of the deceased. 
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ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಪ್ರಿದ್ಧೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ . . . 

2 .. ಮನ್ನಥಸಂವತ್ನರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಸು ೧೩ ಬ್ರಿ ಪ್ರತಾ... 

3 ... ರನಾರಸಿಂಗದೇವನ ಮನೆಯ ಹಿರಿಯಪ್ರಧಾನ . . . 

4 ದಂಣ್ನಾಯಕರ ಮನೆಯ ಬಲೆ ಸೋಮೆಯನಾಯಕನ ಮಾ... 
5. ನಾಯಕನುಳು ವುಖಡಿಲೆಗಂಡು ಬಹಲ್ಲಿ ಮಲೆಯ 

6 .. ಕೂಡೆ ಕಾದಿ ತಳಿತಿಟಿದು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರಂಣ್ನ ಹರಿದೆ 

7 ..ಯನೆ ನಿಲಿಸಿದ ಬೀರಗಲು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


38 (VII ಶಿವ 76) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ತುಂಡು ವೀರಗಲ್ಲು 


This fragmentary and damaged hero-stone seems to refer to the death of a hero in a 
battle. The details are all lost. i 


2 ...ಸು. ಪನಮತಲೊಂಮೆಯಾ ... 
. ಮಸರ . ನು ಬಂದು ಮುತ್ತಿದಲಿ ಕೂಡಿ... 
4 .. ಪ್ರನಾದ ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ... 


39 (೪೫11 ಶಿವ 77) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹನುಮಂತ ದೇವಾಲಯದ ಹೂರ್ವಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
This undated hero-stone states that when 010/1805 of Chandanakere harried the cattle, 
Mareya-nayaka, body-guard (afigajdvada) of Biraya-nayaka and his son Hiteya fought 
against him, recovered the cattle and attained heaven. 
It 15 in characters of c.13-14th century. 
1  . ಮಸ್ತುಂಗಶಿ .. . ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಳೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
2. ಮೂಲಸ್ತಭಾಯಯ ಸಂಭವೇ ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಪಸಾಇ . . 
3 ೦ ಕಲಿಗಳಂಕುಸ ಬೀರಯನಾಯಕನ ಆಳು ಅಂಗಜಾವ 
4 [ದ]. ಮಾರೆಯನಾಯಕ ಆತನ ಮಗ ಹಿಟೆಯ ಚಂದನಕೆಗಯ ಬಡ 
5 .ರು ಇಜಿದು ದನವ ಕೊಂಡು ಹೋಹಲ್ಲಿ ತುಜುವ ಮರಳ್ತಿ ದೇವಲೋಕಪ್ರಾ 
6 ಪ್ರರಾದರು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


40 (111 ಶಿವ 78) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ನರಸಿಂಹ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಕಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 
This slightly damaged record belongs to the reign of Hoysala Narasimha 111 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


and is dated Saka 1214, Khara, 1158108 60.15 corresponding to 15th February, 1291 A.D. 
However, the Saka year was current. 

It registers the grant of anupu-sufika of Siigiir belonging to Gafigamandali-rajya to the 
god Svayambhu Narasimha of Kdidali for the perpetual lamp by several officers (named) and 
with the permission of Annaya-nayaka, son of Madaneya-dannayka. Further, it records the 
grant of vola-surika and hora-sulika of Belugali of Ganiga-nid by Madaneya-dannayaka and 
Chika Madaneya-dannayaka for the food offerings of the same god. 
ಶ್ರೀ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶ್ಚ ಶಕವರುಷದ ೧೨೧೪ನೆಯ ಖರಸಂವತ್ನರ ವೈ 
ಶಾಖ ಷು ೧೨ಲು ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಪ್ರವುಡಪ್ರತಾಪ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿ ಹೊಯ್ಸಣ ಶ್ರೀವೀರನಾರಸಿ೦ಹದೇವರ್ಗರು ರಾಜ್ಯ . . 
ಲ್ಲಿ । ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನು ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ಅರಿರಾಯಗಜ 
ಕೇಸರಿ | ನ . . ರನ್ನಮ೦ಡಲಾ . . ರಣಯಂ ನೂರ್ಮ್ಮ 
ಡಿಚಕ್ರವರ್ತಿ । ಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಪರಂ ಮಹಾ . ರ್ಲರ . ಜ 
. ದೇವರ್ಗರೂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮ . ರಾಯರು . . ಜ ಕೆರಿ 
10 ಯಿರ್ಮ್ಮಡಿ . ತ್ತಿರಾಯ ಶ್ರೀಮನು ಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಮದನೆಯ 
11 ದಂಣಾಯ್ಕನೂ ಚಿಕ ಮದನೆಯದಂಣಾಯ್ಕನೂ | ಸ್ವತ್ತಿ ಸ 
12 ಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಪ್ರಜೆಮೆಚ್ಜಿಗಂಡ ಗ, . . . 

13 ಮಗದಿಗೆ ಲಾಳಗುಂಡಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿವಂಚಕರಗ೦ಡ ಪರಿವಾ 

14 ರ ಸಂನ್ನಾಹನುಂ ಮದನೆಯದಂಣ್ನಾಯ್ಕರ ಮಗ ಆಣ್ಣಯ 
15 ನಾಯ್ಕನ ನಿರೂಪದಿಂ । ಶ್ರೀಮತು ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ . ಸತ್ಯ 
16 ರಾಧೇಯ ಸುಂಕದ ನಾರಣದೇವನೂ ಕಾಮಂಣ್ನನೂ | ನ 
17 ಮೆಯ ಮಾಯಿನಾಯ್ಕನ ಸೋಯಿದೇವನೂ ಭಗವತ 

18 ಗರುಡ ಅ... ನಾಯ್ಕನ ಮಗ ವಿಳೆಯನಾಯ್ಕನೂ ಇ 
19 ೦ತಿಯಿನಿಬರೂ ಮುಖ್ಯ ಸಮಸ್ತಭಕತಮೊತ್ತರೂ 

20 ನರಸಿಂಹ್ವಕ್ಷೇತ್ರದ ತುಂಗಭದ್ರಾಸಂಗಮದ ದಕ್ಷಿಣ 

21 ವಾರಣಾಸಿ ಕೂಡಲಿಯ ಸ್ವಯಂಭುಶ್ರೀನರಸಿಂಹ್ವ 

22 ದೇವರ ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ ಗಂಗಮಂಡಲಿಯ ರಾಜ್ಯದ ಸೂ 
23 ಗೂರ ಅನುಪುಸುಂಕದ ವೊಳೆಗೆ ದಿನಂಪ್ರತಿ ತಾರ . 

24 ೦ದನಂ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು । ಆ ಮದನೆ 

25 ಯ ದಂಣಾಯ್ಕರೂ । ಚಿಕ್ಕಮದನೆಯದಂಣಾ 

26 ಯರೂ ತಂಮ ಗಂಗನಾಡೊಳಗಣ । ಬೆಳು 

27 ಗಲಿಯ ವೊಳಸುಂಕ ಹೊಆಸುಂಕ ಸ್ವಳನಿ 

28 ಬಂಧಿಯಾಗಿ । ಅಮ್ರಿತಪಡಿಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾ 

29 ರಾಂಬರ ಸಿರಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಧಂ 


೬೦ ೦೦ ಇ ೦೮ UP» ಉರು N= 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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30 ರ್ಮ ॥ ಯಿ ಧಂರ್ಮ್ಮ ಆವನು ವೊರ್ಬ್ಬನು ಅಳು 
31 ಪಿ ತಂದವನು ಗಂಗೆಯ ತಡಿಯಲು ಕವಿ 
32 ಲೆಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನೂ ಕೊಂದ ದೋಶ ॥ ಸ್ವದ 
33 ತ್ವಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವ್ಹಾ । ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂ 
34 ಧರಾ । ಶಟ್ಟಿರ್ವ್ವರ್ಮಸಹಸ್ರಾಣಿ । ವಿಷ್ಟು 
35 ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥' ಚಿತ್ತದೊಳಿ 
36 ೦ತೀಧಂ . ಮನೆತ್ತಾನುಂ ಕೆಡಿಪೆನಿಂದೆ ಮನದಂದಾ 
37 ನರಂಗಂ ಸುತ್ತಿದ ಕೊಟುಂಬಸಹಿತಂ | ತ್ರೊ.. 
38 ಗೆ ಕೊಳೆ ರವುರವಕೆ ಗಳಗಳನಿಳಿಗುಂ ॥ ಮಂಗ 
39 ಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ॥ 


41 (೪11 ಶಿವ 79) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಶೃಂಗೇರಿ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a single copper-plate record engraved on both the sides in Nagari (Arya) 
characters. This slightly damaged record is dated Saka 1075, Srimukha, Migha ba.14, 
Monday corresponding to Saturday, 13th February, 1154 A.D. 

It registers a grant of certain v/ittis in different villages (named) to VijayaSankara- 
bharati and to his successors by Purandararaya of the Kadamba-kula and of the Sdma-vam3a. 
Further, it seems 10 statc the grant formerly made by Aditya-Sindhu(?) has been confirmed by 
the king Harihara of Vijayanagara. It contains the signature of Vidyasanikara-sarasvati. It is 
a spurious record. | 


ಮುಂಭಾಗ 
1 ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾ ನಮಸ್ತುಂ 
2 ಗಶಿರ 
3 ಶ್ವುಂಬಿ 
4 ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ[ಕ್ಯ]ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಥಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ....... 
5 ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟೀದಂತಾ ಸಪಾತು ವಣ] ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ 


ಧಧೌ'.. 
6 ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮಗುರುವೇ ಜಯಸಂಪದೋಗು ...... ಸಂದೇಶ . . ಅದ್ವಿತೀಯ 
7 ವಂದೇ ಗುರುಪಾದುಕಾಂ 
8 ಶ್ರೀಗಜಪತ್ಯನೇಕೋಸ್ತು ಶ್ರೀಶಂಕರಶಾಸನ 
9 ಅಸ್ತಿ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮತೀಧರಾಸುವಿದಿತ ಶ್ರಿಂಗೇರಿಸಿಂಹಾಸನಂ ತತ್ರ ಸ್ಪಸ್ತಿಸ 
10 ರಸ್ವತೀ ಗುರುವರ ಶ್ರೀಶಂಕರಾ೦ಂಶೋದ್ಭವಃ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾನಗರೇ ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತ ಮಹಾ 
1] ಭೂಮಂಡಲಾಧೀಶ್ವರೋ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಮುನೀಶ್ವರೋ ವಿಜಯತೇ ಗಂಗಾಧರಃ ಪಾ 
12 ತು ವಃ? ಪಂಚಾಶನ್ಠಿತಕೋಟಿಯೋಜನಭುವ-ಗುರುಃ-ದ್ವಿಸಪ್ತಾ ಸ ತು ಲೋಕಾಃ 
13 ಜನೈಃ ೬ ಅಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುಷಯಶೌನಕಾದಯಃ ಶಂಕರಃ + ಜ 


1 ಶ್ಲೋಕ 2 ಕಂದ;ಅಶುದ್ಧ 3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
39 


ಹಿಂಭಾಗ 
46 
47 
48 
49 


ಯತಿ ವಿತತಕೀರ್ತ್ರಿಃ + ರುದ್ರಶಕ್ತಿಃ * ಸೋಯಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರೋ ಭಾತಿ + ಶಂಕರೋ ವಿ 
ಜಯಾಯತೇ + ಇತಿ ಶಂಕರ ವಿಜಯೇತ್ಪಾದ್ಯಮುಕ್ತಂ + ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮ 

ಹಾಶಬ್ದ ಪ್ರಧಿವ್ಯಪ್ತೇಜೋವಾಯುರಾಕಾಶಾದಿಪಂಚವಿಂಶತಿತತ್ವಾಂಶ ಜೀವಪರಬ್ರಹ್ಮೈ 

ಕ್ಯ ವೋಂಕಾರಾಲಯಸ್ಯೇತರಬ್ರಹ್ಮಸ್ರುಷ್ಟಜೆಂಬೂದ್ವೀಪಾವೃತಚತುಸಮುದ್ರಮಧ್ಯಮೇರು 
ಹಿಮಾಚಲಮಲಯ . ದರಿ ಮಹೇಂದ್ರಕ೦ನ್ಯತ್ರಿಕೂಟ ವಿಂಧ್ಯ ಸಹ್ಯ ...ಗ.. ವರಾಹ 
ಭದ್ರಬ್ರಹ್ಮನೀಲಾವರುಣಕಂನ್ಯ ಶೃಂಗ ಅಗಸ್ತ್ಯಾಚಲಾದಿ ...... ಚತುರ 

ಆಚಿದ್ರ ದ್ರಾವಿಡ ಹೈವ ತುಳು ಮಲೆಯಕಲರಕಲಾಮೂಲ ತ್ರೈಗರ್ತ ಕುರು ಗಾಂಧಾರ . ಣ೦ . . 
ಕರ್ಣಾಟ ವಿಹ್ವಯಮತ್ರಲಾಟ ಪಾಂಡ್ಯಪುಳಾಕ . ಕುರು ತುರಷ್ಠ ಸಿಂಹ್ಹಳ ಗೌಡ ಕೇರಳ . ಕೊಂಕಣ . ಅಂ 
ಗ ಕರಾಟಣೋಡಢ್ರರ ಪಾರಸಿಂಧು ಮುಖ್ಯಸಹಸ್ತದೇಶಭಾಷಜ್ಞರಾದ ಮಾನ್ಯ ಪ್ರಚಾತುರ್ಯ . 

- ಮಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟ ಸತ್ಯ . ಪ್ರಮಾಣ ಕಲಾ ಕೋಲಾಹಲ ಸತ್ಯಲಾರಾಜದ ... 

- ಭಾರತೀಂದ್ರ ಗುರುಸ್ಥಾನಾಚಾರ್ಯ ವಸಿಷ್ಟ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಕಾಸ್ಯಪಾತ್ರಿ ದೇವಲ ನಾರದಾದಿ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನಾ(ನಾ)ನುಷ್ಟಾನಾತ್ತ ಪ್ರಾಗಾದಿರಿಷಿ ಮುನಿಗಣಸ್ತುತಪ್ರಸ್ತುತಲಲಾಮತರದೇವ 

ತಾ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಾಸನ ವಿದಿತ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ನಾಧಿಷ್ಟಾನಾದಿ ಸಹಸ್ರಾರಾಂತರ್ವೃತ್ತಿ ಬಲಪ್ರತಾ 

ಪಜ್ಞ ಪುರಾಣಕಾಲಾದಿಕ ಗಣಯೋಗ ಮಹಾಯೋಗ ಬ್ರಹ್ಮಯೋಗ ಪರಿಣತದೇವ 

ದಾನವಾದಿ ಶಕ್ತಿಗಣೈಹ್ರೀಶ್ರೀಮಾತು ಸ್ಥಾನ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರದ ನಿಜಸ್ವರೂಪಜ್ಞ ನಿಗಮಾಗ 
ಮಕೂಟದೋಷಜ್ಞ ವೇದಾಂತಪ್ರಾಭಾಕರ ನ್ಯಾಯಗಣಿತಗಾಂಧರ್ವಛಂದೋ ನಿಘಂಟು ಕಾವ್ಯ ನಾಟಕಾಲಂ 
ಕಾರ, ಅಕ್ಷರ ಲಕ್ಷಣ ಕಾಯ ಧಾರಣ ತಂತ್ರಮತರಕ್ಷಣ ಸಾಮುದ್ರಿಶಕುನ ಸೂಪಶಾ 

ಸ್ತ್ರ ಭರತಗಾಯನವಾದತರತಪರಾಜಚಿತ್ರಕಾಲಾದ್ಯನೇಕಪ್ರಶಾಧಿ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 
ಶ್ರವಣಪಾರಂಗತಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶವಶ್ಯಾದ್ಯಾಕರ್ಷಣಾದಿಚತುರಶೀತಿವಿದ್ಯಾಪ 

ತಿ ಶ್ರೀವಿಜಯಶಂಕರಭಾರತೀ ಗುರುಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ ವಿಶ್ವರೂಪಾಚಾರ್ಯ ವೈಷ್ಣವ ಪ್ರಣ 
ವದಾಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನುಜಾಗಮ ಶ್ರೀಭಗವದಾರಾಧ್ಯ ನೀಲಕಂಠಾರಾಧ್ಯವಜ್ರ 
ನಖರದೇವಾರಾಧ್ಯ ಪರಮಾಹಾಯಂತ್ರ . . . ಶ್ರೀವಿಮತಸ೦ಮತಸಮಂತಾ 

ರಾಧ್ಯ ಕಾಶೀವಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಶಸರಸ್ವತೀ ಗುರು ಮಂಡನಮಿಶ್ರ ಕಲಕಾಲ 

ಜ್ಞ ಸರಸ್ವತೀ ವಾಗ್ವಿಜಯಶಂಕರಭಾರತೀ೦ದ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ತೇಛಾವಿಹಾರಪರಪಾರಂಗತ 

ವದ ಮಹಾಶಂಕಾಪರಾಹತಾಕಾರಿರುದ್ರಾಲಯಾದಿ ಅಷ್ಟಷಷ್ಟಿಶಿವಕ್ಷೇತ್ರ ವಿ 

ಷ್ಲುಕ್ಷೇತ್ರ ೫೬ ಶಕ್ತಿ ೨೧ ಗಣಪತಿ ಸ್ಥಾನ ೧೨ ಆದಿತ್ಯ ಚೌಷಷ್ಟಿಯೋಗಿ 

ನೀ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಳ ೩೨ ಭೈರವ ಏಕಾಂಶರುದ್ರಕೋಟಿ ರಾಮೇಶಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ 

ರುದ್ರಪಾದ ವಿಷ್ಣುಪಾದ ಹರಿಹರ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾದೇವತಾಪಾದ ಪದ್ಮಾರಾಧ 

ಕ ಆದಿ ಶುದ್ಧಮಿಶ್ರ ಶೈವಾಚಾರಜ್ಞ ವಿಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮತೋದ್ಧಾರರುದ್ರಾಚರಣಪರ 
ಕಾಷಾಯವಸ್ತದಂಡಕಮಂಡಲಾಲಾಂಛನ ಶ್ರೀಸ್ಥಾನಮಠ ಸಹಸ್ತನಿಲಯ 

ಸ್ಥಾನಾಚಾರ್ಯ ಮಾನ್ಯ ಸರ್ವದೇಶ ಪೂಜ್ಯಪಾದುಕ . ಅಶನ ತೃಷಾಯಾಚಿತ 

ಯಾದವ ಶೃಂಗವರ್ಯ ರಕ್ಷದಕ್ಷ ಕಾದಂಬರರಾಯಭರಣದೇವರಾಜ ರಾಜಪರಮ 


ಶ್ರೀಪೃಥ್ವೀ ಉದ್ದಾರಕತರ ಶ್ರೀ ವರಹಯುಕ್ತ ಉಭಯಾಂ 
ಕಿತ ಸಾಕ್ಷಿ ನಾಗ ಮುದ್ರಾ 

ಆರಗ ೧ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಾಗತಾ 

ರಾಜಪೂಜಿತ ಪಾದುಕಾಸಮೇತ ಸ್ವಾನುಭವಪರ 


40 


50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 


83 
84 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ತರ ಶ್ರೇಷ್ಠಕಾದಂಬವಂಶಾನ್ವಯ ಪುರಂದರರಾಯ ಶಾಲಿವಾ 
ಹನಶಕ ೧೦೭೫ನೆಯಾ ಶ್ರೀಮುಖ ಮಾಘ ಬ ೧೪ ಸೋಮ 
ವಾರ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು + ದ್ವಾದಶ ಸಂವೃತದೇಶ 
ಮಧ್ಯದೇಶ ರಾಮಚಂದ್ರ * ಶ್ರೀ * ಬೆನೂರ ಕಂಪಣ 
ದಲ್ಲು ಸಾಂಬಪುರೇ ವೃತ್ತಿ ೧೩ ತ್ರಯೋದಶ ಭೂಸಂಕೇತ ಶಿಲಾ 
ಸ್ಥಾಪಿತ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಶಂಕರಾರ್ಷಿತ ಧರ್ಮಾಭಿಷೇಕಂ + 
ಲಿಂಗಶೈಲ ಸಂಜ್ವಿಯ ವೃತ್ತಿ ೨ ದ್ವಯಸ್ಯ ವರದಾದಕ್ಷಿಣಸ್ಥಿತಾ ನಾ 
ಗಮುದ್ರಾ + ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರ ಆಡಿಗೆ ಬಹಿಗ್ರಾಮೈ ಶಿವಪುರ ಭದ್ರನಗ 
ರೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ನಿಷ್ಠ ದ್ವಾದಶಾಃ ಕಮಠಕ್ಷೇತ್ರೇ ಕಲಶಾನ್ವಯ 
ಕ ಪುತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಪೂಗಾರಾಮ ಚನ್ನೆಹರವು ಗದ್ಯಾಣ ೧೦ ಆದಾ 
ಪುರ ವೃತ್ತಿ ೨ ನಾಗಮುದ್ರಾ * . . .. * ಪುರಂಧರ ಭಾರ್ಯಾವಹಾಮ + ಶ್ರೀಗು 
ರು ಆದಿಕೈಟಭೇಶ್ವರ ಸನ್ನದ್ಧ ಸತ್ರಧರ್ಮ ಭಾರತೀಯೋಗಾನ್ವಯ ಮಾಹಿಷಾಪುರ ಚಾ 
ಟಿ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲು ವೃತ್ತಿ ೧೨ ಉಭಯ ನಾಗಮುದ್ರ ಶಿಲಾಮೂಲಗುರು ಕಾಗಿನೆಲ ತಿಲವಳಿ 
ತಡಸ ವುರುಗಾಲ ಹಸ್ತಿನಾವತೀ ಭೀಮೇಶ ಪಾಂಡುರಂಗ ಮುಖ್ಯ ಸತ್ರ ಮಾನ್ಯ 
ಪುರ... ನಗರ ಗೌರೀಪುರ ವೃತ್ತಿ ೧೨೮ ಆಡಿಗೆ ಸುಧಾಪುರ ಶಿವಪುರ 
ಸ್ವ ಸುಷ್ಟ ತ ಗೋಕರ್ಣಾದಿ ಗೋಮಂತ ಕಾಶೀಪುರ ತತ್ರಸ್ಥಾನೇ ಮಾ 
ಜ್‌ ಕಸರದಾಪುರ ಶ್ರೀಶೈಲದೇಶ ರಾಮಸೇತು ಅನಂತಮುಖ್ಯ ಪದ್ಮನಾ 
ಭನಗರ ಪತ್ತೂರಕಪಟ್ಟಣ ಅರ್ಗಲಾಪುರ ಪುಲೀಕೊಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಅಗ್ರಪೂಜಾ ಆ 
ರಾಧನ ೭ ವಾಮ ೧೪ ಜಾತಿ ೧೦೧ ಕುಲಸೈರ ಸಂಮತ ಭೂತಿರುದ್ದಾಕ್ಷ 
ಕಾಷಾಯವಸ್ತಕ ದೇಹ ಶ್ರೀಭಾಗೀರಥೀ ಮುಖ್ಯ ಸಹನದೀ ತೀರ್ಥಕಮಂಡ 
ಲು ಜಲ ಸುಮಾತ್ರದೇಹ ಪವಿತ್ರೀಕೃತ ವಾಮಜಿತ ಕುಲವಿದ್ಯಾಗುರು ಶ್ರೀಮತ್ಬ್ಸರಮ 
ಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯವರ್ಯ ಪದವಾಕ್ಕಪ್ರಮಾಣಪಾರಾವಾರಪಾರೀಣ ಯಮನಿಯಮ 
ಮೌನತಪಶ್ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅನಾದಿಗುರುಪರ೦ಪರಾಪ್ರಾಪ್ತ ಷಡ್ದ್ಬರ್ಶನಸ್ಥಾಪನಾಚಾ 
ರ್ಯ ವೇದಾಂತವ್ಯಾಖ್ಯಾನಸಿ೦ಹಾಸನಧೀಶ್ವರ ಸಾ೦ಖ್ಯತ್ರಯಪ್ರತಿಪಾಲಕ ಸ 
ಕಲವಿದ್ಯಾ . ವಿಶಾರದನಿಗಮಾಗಮಸಾರಹೃದಯ ವೈದಿಕಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕ ಭೂಮಂಡ 
ಲಾಚಾರ್ಯ ರುಷ್ಯಾಶ್ರಮ ನರಸಿಂಹಕ್ಷೇತ್ರ ವಿದ್ಯಾನಗರಸ್ಥ ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ ಸರಸ್ವತ್ಕಾರಾಧಕ 
ಸರ್ವದೇಶ ಸಾಲಮೂಲಗೆ ಪರತರ ಶ್ರೀ ಸಪರ್ಯ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಗುರುಸ್ಥಾನಮಾನ್ಯ ಮಠಮು 
ದ್ರಾಚಾರ ಆ೦ದೋಳಿಕದ್ವಯ ಸಂಮುಖಾಶ್ವಪದಾತಿ ಛತ್ರಚಾಮರಾದಿ ತಾಳನೃತ್ಯ ತೋರಣ 
ಧ್ವಜ ಶಂಖಚಕ್ರಪಂಚವಾದ್ಯಡಕ್ಕಡಿಂಡಿಮ ರುಲ್ಲರೀ ಪಟಹಜಾ ಘಟಿಕಾದಿ ವಾದ್ಯ ಭಾಟ್ಟ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಸ್ವರ್ಣರಜತ ಕರಾಂಕಿತ ನಿಜಸೇವಕಭಕ್ತಪಾಲನ ಮನೋಭೀಷ್ಟಪ್ರದ ಹರಿಹರ ಹಿರ 
ಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಿಜಯಶಂಕರಭಾರತೀಶ್ರೀಪಾದ ಪೂಜ್ಯಕ ಶ್ರೀಗುರು ಪರಂಪರಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ + ಸೋಮಾಂಶ ಕಾದಂಬಕುಲತಿಲಕ ಪುರಂದರ ರಾಯ ......... 
ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ + ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ[ಚ] 
ಸಂಧ್ಯೇ 
ಧರ್ಮ[ಶ್ವ] ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ' + ಧರ್ಮೇಣ ವರ್ಧತೇ ಪುತ್ರ + ಧರ್ಮೇಣ ಪುಣ್ಯ ವರ್ಧನಂ” 
ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತಾದತ್ತಾ ಸ[ಹೋ]ದರೀ ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾ ತಸ್ಮಾದ್ದಾನಂ ಚ 
ಪಾಲಯೇತ್‌" 


2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 3 ಶ್ಲೋಕ 


41 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
85 ಶ್ರೀಗುರುದೇವ ಧರ್ಮರಾಜ ಪಾಲ್ಕತೇ . ಜನೈಃ ಹ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
86 ಪುರಾದಿತ್ಯಸಿ೦ಧುಕೃತ ಪಾತ್ರಂ ಚಕ್ರೇ ಕ್ಷಿತಿ ವಿಂಶತಿ ಕೃತಿ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿಃ ಸಾ೦ . ವಿಲಾ ಆಹ ಹರಿಹರ ಕರ 
ನಿತ್ಯಂ ಪರಿಪೂರಿತ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿ ಶ್ರಿಯಂ ಭವತು ॥ ಶ್ರೀಗುರು 
87 ಸಾಮಾನ್ಯೋ ಯಂ ಧರ್ಮಸೇತಶುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಹಾಲಓಿಕಯತ್ಕೋ॥ ಸರ್ವಾನೇತಾ ಭಾವಿನಃ 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ "ಸನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ i ಶ್ರೀಗುರು "ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ ಸರಸ್ವತೀ ಶ್ರೀ 


42 (111 ಶಿವ 80) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನ 


This copper-plate record is similar to the previous one in some quotations. It registers 
a grant of many villages (named) forming an estate yielding 12000 nishkas. It refers to a list 
of the insignia and symbols belonging to the Vidyasankara-Bharati-svimi and to a list of 
countries. Rice writes: “This inscription is .... difficult to make any connected sense or 
translation from” 

It is dated Manmatha, Magha. This is not a genuine record and hence 6005 not deserve 
a keen study. 
ಮುದ್ರೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 

ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ , 
ಶ್ರೀ ಕ್ಷೀಂ ಸೌಃ ಪ್ರಥಮಂ 
ಸ್ಮರಾಮಿ 
ಹರಿಹರ ಶ್ರೀಶ್ರೀವರಾಹಸ್ಯ ಶಿಖಾ 
ಮುಂಭಾಗ 
1  ಸ್ಪಸ್ತಿ ತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀ ಶ್ರೀಚಕ್ರನಾಯಕೀಂ ಭಾರತೀ೦ ವಂದೇ ಶ್ರೀಗುರುಪೂಜ . . 

ಶ್ರೀನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಃ - ಆ ಇ ಅನನ್ಯಾಶ್ಚಿಂತಯಂತೋಮಾಂ ಇ ಮ್ಯಹಂ . % ಗೋತ್ರೇಣ ಷ 
ಡ್ವೈರಿಛೇದಚಕ್ರಂ - ಶೈವಾಗಮೇ x ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯಮೀಡೇ x ಬಿಂದು ತ್ರಿಕೋಣ 
ಐಂ ಜನನೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ೦ ಜಗನ್ಮಾತರ೦ ೩ ಚಕ್ರರೂಪೀ೦ ಭಜೇ x ಏಕಾರನಿಲಯೇ ದೇವೀ 
ಏಕಾಮರೂಪಿಣಿ + ಅಕ್ಷಮಾಲಾವೃತಕರಾ ಎ ಸರಸ್ವತೀ - ಇತಿ ಶಂಕರವಿಜಯೇ = ದೇವೀ 
ರಹಸ್ಯೋಕ್ತಂ ೬ ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ೬ ಮಮಾಯುಷ್ಯಶ್ರೀಂ - ಇತಿಮಂತ್ರಂ - ನಿಗಮೋಕ್ತಂ 
ಸ್ಪಸ್ತಿಶ್ರೀ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೀ . ಭುವ[ನ]ನಾಯ 
ಕೀ ಭಗವತೀಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕ ಸ್ವಾನುಭವಪ್ರಾಜ್ಞಾನುಗ ಎ ದೀಕ್ಷಾ.... ಭಟ್ಟಾ 
ರಕ ಗೌಡ ಗೋವಿಂದ ಶಂಕರ ಪಾರಂಪರ್ಯಮುಖ್ಯ ಶಿಷ್ಯಾದಿ - ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮಗ .... 
10 ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಶೀವಾಸ ಮಂಡನಮಿಶ್ರಾಶ್ರಮಸ್ಥಿತ ಸರಸ್ವತೀ ನಿಜನಾ ಚ.... 
1 ವಿದ್ಯಾ ಸಕಲಶಾಸ್ಟೇ €ಷು ಜಯಂಪ್ರದ ಶ್ರೀಗುರು ಭನಜಯತಂಕರಭಾತತೀ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಾಧಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಿ 
12 ಕ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಾಧಕಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಣವೃಷ್ಟ್ಯಾಗಮನ ಕಾಲೇ ತಸ್ಯ ಪ್ರೇಮ ಕಾರುಣ್ಯ ಯಾದವನಾರಾಯ 
13 ಣಂಬುಜ ಬಲಪ್ರತಾಪ ಚಕ್ರವರ್ತಿ-ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ-ಪ್ಪ ಅಪ್ಪಾ 
14 ದಶಪೀಠಾಚಾರ್ಯಮತಸ೦ಮತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪನಾಚಾರ್ಯ + ಶ್ರೀ + ಸಪರ್ಯಾ 


VO -2 ಲಾ LU & ಉಟ 
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ಶಿವಮೊ। 
ದಿದ್ವಾದಶಕಾಲನಿಯಮಾರಾಧನಚತುಷಷ್ಟು (ಪಚರ್ಯದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ಲೇವಕಾದಿ ರಾಜೋಪ 4 
ಚರ್ಯ ವೈಭವ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಣಾದಿಗಳಿಗೆ ದತ್ತಂ ಇ ಹಿಮವದ್ಗಿರೀಂದ್ರ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಥಿತ ಸಹ್ಯಾ 
ದ್ರಿದೇಶ ಮಧ್ಯೆ * ಮಹಾರಾ ಇ ಶ್ರೀಪ್ರತಾ - ಕದಂಬರಾಯರು - ಸಾಮಂತದುರ್ಗ = ಬ 
ನವಸೆ ಎ ಆರಗ ಕಂಪಣದಲು ಇ ಸುಖ ಇ ಪ್ರತಿಶ್ರೀಶಾಲಿ ಸಂಜ್ಞೇ 
ವಿಂಶತಿ ಮನ್ಮಥೇ ಮಾಸಿ ಮಾಫೇ ಶಿವಸೇಂದುಚ ಸಂಯುಕ್ತೇ ॥ ಶ್ರೀಶೃಂಗಪುರ್ಯಾದಿಮಹಾ 
ಗ್ರಹಾರಾನ್‌ ಇಷ್ಟಾನಿ ಪೂರ್ತಾನಿ ಮನೋರಥಾಪ್ತಿಂ + ಹರಿಹರ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ . . . . 
ಕರ + ಇಷ್ಟಾಪ್ತಿ . . . ನಾದಿಗಳಿಗೆ - ಅಗ್ನಿಹೋ ......... ವೇ 
ದಾನಾಂ ಚಾನುಪಾಲನಂ ಇಷ್ಟಮಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೆ = ವಾಪೀಕೂಪತಟಾಕಾ[ದಿ] ದೇವತಾಯತನಾ 
ಇತಿ ಶಂಕರವಿಜಯೋಕ್ಷಂ ಎ ಸರ್ವದೇಶದೇವಗುರುಸ್ಥಾನವರ್ಣಾಶ್ರಮಹರಿಹ . . . 
ಯುತ ಸಂಸ್ಥಾನ ಎ ದರ್ಶನಾದಿದೇಹಜನಿತ ವಿಷ್ಣುರಃ - ಭಟಾಚಾರ್ಯಾದಿ - ತಮತಪ್ರ . 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತ ಕುಲಪೂಜಾರ್ಚನಾದ್ಯಂಗಭೈಕ್ಷಮಾಹಾತ್ಮಜಪಪಾರಾಯ 
ಣ ಅಂಗರಂಗನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕೋತ್ಸವ ತಂತ್ರಕ್ರಿಯಮಾನ್ಯ ೬ ಕಸ್ಕಪ ಗೌತಮ ಭಾರದ್ವಾ 
ಜ ವಸಿಷ್ಟ ಕೌಶಿಕ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಜಮದಗ್ನಿ ಜಾಬಾಲಿ ಅತ್ರಿ... . ದ್ವಾದಶೋ 
ತ್ತರ ಶತಾನ್ಗೋತ್ರಿಣಾಃ ಶೃಂಗಪುರ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಪುರ ಪದ್ಮನಾರಾಯಣಪುರ . . ವೃತ್ತಿ 
ನಿಷ್ಠ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ೩೬೦ ಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರಥಮಾದಿ ಕ್ರಮೇಣ ಸಹಿರಣ್ಕೋದಕಧಾರಾ 
ಪೂರ್ವಕ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಸ್ಯ ದತ್ತಂ ಇ ವಸಿಷ್ಟಃ ಕಾಸ್ಯಪೋತ್ರಿವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಥಗೌತಮಃ . ತಸ್ಯ 
ಮುಖ್ಯಾಗ್ರಹಾರಾ ತಥಾ ಗಣಪುಂಗವಾಂ ॥ . . ಶ್ರೀಗುರು ಶ್ರೀಗುರುದೇವನರಾಯಣಗೌಡ ಗೋವಿಂದ 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ದರ್ಶನಾನಂತರಂ ಸ್ವಭವನಸ್ಥಾಪನ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಸ್ಥಾನ - ರಾಜಗಣಾಧೀಶ್ವ 
ರ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಚಂದ್ರಶಿಖಾ ಶಾರದಾ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಶಂಕರವರದ ವಿಭಾಂಡಕಾಶ್ರಮ ಮಹಾ 
ಲಕೇಶ್ವರ ಎ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ ಇ ಶ್ರೀತು೦ಗಭದ್ರಾ  . . . . ಶೃಂಗಲೇಶ್ವರ = ಭೈರವಾದಿಮುಖ್ಯದೇವತಾ . . . . 
ಶ್ರಿಂಗಸ್ಥಾನಾದಿ - ಅ೦ತರಾಳೇ * ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಮಹಾರಾಜ ೪॥೧೮/೧೦೧ . . . 
ರ್ಮೇಣ ಪಾಲ್ಯತೇ ಇ ವರ್ಧತೇ ಇ ಶ್ರೀಭಗವತೀದೇವಿವರದೇ ಶ್ರೀ ಇ ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ಎ ಶ್ರಿಯಃ ಇ 
ಸಾಲಮೂಲಗೆ . . .. . . 
ವೃಧ್ಯಾದಿ - ಗಜಾಂತ ಇ ಗುರುಪ್ರಸಾದಾಭಿಮಾನದೇಹ ಜನಾಃ - ಮಹಾಲಕ್ಷಿ 
ಸಂಕೇತ 
ಶೃಂಗಪುರ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಪುರ ಎ ಅಮೃತ = ಸಚಿದಾ ಇ ಶಿವಪು ಇ ಶಾತವಳ್ಳಿ - ನರಸಿಂಹ ಇ ಹಾರವಲೀ ॥ 
ವುಡವಾ ॥ ಬೆಲ 
ಗುದಿಹಳಿ ಇ ಗೌಡವ ಇ ಬೇಲುಪುರ ಇ ಆಲವಾ ಇ ಭಾಗ್ಯಪುರ ಇ ಸರಸ್ವತೀಪುರ ಷಡ ಹರಿಯಟ್ಟೆ ತ 
ಸೈಗಲಹಳ್ಳೀ - ವೀರಾಪುರ 
ಸಿದನಲ ೬ ತುಂಗಾಪು - ಪರ್ವತ = ಸಾ೦ಬಪುರ॥ ಬೆಲುಕು - ಶಂಕರೀಕೊ - ಮಹ ಇ ವಿದ್ಯಾಪು ಇ 
ಚಕ್ರನಗರ ಇ ವರದ - 
ಮೂಲಗ್ರಾಮಾದಿ ದ್ವಾದಶಸಹಸ್ರ ನಿಷ್ಕ ಪರಿಮಿತ ಭೂಸಂಕೇತ ಭೂರಾಶಯ ಸ್ವರ್ಣರಾಶಯಃ ಸ್ವರ್ಣಾಶಯ . , 
. ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕ ಶೇಕಾ 


ದಿ ಶಿಲಾಸ್ಥಾಪಿತ ವಾಮನಮುದ್ರಾದಿ ಶಂಖಚಕ್ರಲಿಂಗಲಾ೦ಂಛನ ಭೂಷಣ ಇ ನಗರ ಪಟ್ಟಣಾಗ್ರಹಾರ 
ಪುರಪಲ್ಲೀಕೊಪ್ಪಸ 
ರ್ವಜನಪದಾದಿ ಸರ್ವದೇಶಮಠಸ್ಥಾನ ಗುರುರಾಜದ್ದಿಜಾದಿ ಇ ೧ ಇ ೧ ೧೦೧೬ ಕುಲಾದಿ 
ಛಪಂನದೇಶದೇಶಸ್ಥಾ 


ನಮಧ್ಯೇ = ಗಜಾಶ್ಚಸಮ್ಮುಖಾ೦ದೋಳಿಕ ಛತ್ರ ಚಾಮರ ತೋರಣಕಲಶದ್ದಜ ಪತಾಕ ರಥಾಯುಧ ಪದಾತಿಸ 
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45 ಮೇತ ವೀಧಿ ಪ್ರಸ್ತಾರ ಕುರಜುಮರ ಗುಡಿಮಕರಚಕ್ತತ್ರಿೊಲಾಯುಧ ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ವರ್ಣವೇ ತ್ರಾಂಕಿತ ಭಟ 
ಪಂಚಮಹಾವಾದ್ಯ 
46 ರುಲ್ಲರಿ ಡಿಂಡಿಮ ಡಮರು ಢಕ್ಕ ಪತಾಕ ಪಟಹ ಶಂಕ ಚಕ್ರ "ಉಭಯತಾಲ ಕಾಹಲ ಸಮ್ಮೇಲಾದಿ 
ಜಾಘಟಕಾದಿ 
47 ವಾದ್ಯ ರಾಜೋಪಚರ್ಯವೈಭವ ದೇಶ ದೇಶ ದೇವಗುರುರಾಜಸ್ಥಾನಾಚಾರದೋಷ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವ್ಯವಹಾರಾದಿ 
ಅಗ್ರತಾಂಬೂಲ ಅ 
48 ಗ್ರಪೂಜಾಪೌರೋಹಿತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಜನ ಸರ್ವಯಜಮಾನ ಮುದ್ರಾವಿಚಾರಣ ಕಾರಣ ಶ್ರೇಷ್ಠ ॥ ಶ್ರೀಗುರು 
ಹಿಂಭಾಗ 
49 ಶ್ರೀವಿಜಯಶಂಕರಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿ 
50 ಸ್ವಾನುಗ್ರಹಕಟಾಕ್ಷ ದೇಹಪವಿತ್ರೀಕೃತ ಭವಾಬ್ದಿ 
51 ಮಗ್ನದೇಹಪವಿತ್ರೀಕೃತ ॥ ಶಿವಶಕ್ತಿವಿಷ್ಣುಲಾಂಛನಮು 
52 ಖ್ಯಷಟ್ಟರ್ಶನಾದಿ ಏಕೋತ್ತರ ಶತಸ್ಥಲಾದಿ ಷಷ್ಟಿಶಿವ 
53 ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿ ಮುಖ್ಯ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಂಸ್ಥಾನಾಧಿಷ್ಟಿತ ಜಂಬೂ 
54 ದ್ವೀಪಾವೃತ(ಮ)ದಕ್ಷಿಣದೇಶ ಇ ಭಟಾಚಾರ್ಯಶತಸ್ಥಳಾದಿ | 
55 ಆಂಧ್ರಾಶ್ಚದ್ರಾವಿಡಾಚೋಳಾಕರ್ಣಾಟಾ ........... ಕಳಿಂ 
56 ಗಾಶ್ವ ತುರುಷ್ಕಾಶ್ಚ ಕೇರಳಾ ಬರ್ಬರಾದಯಃ' ಗೂರ್ಜರಾಪಾರ್ಶ್ವಕಾಶ್ಚೈವ ಮಳಯೋ ಕೊಂ 
57 ಕಣಾದಯಃ ಗೌಲಪಾಂಚಾಲ ಹಂಮ್ಮೀರ ಶೂರಸೇನ ಪ್ರಸಂಹಕಃ' ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂಚ ಕಾ 
58 ಶ್ಶೀರಂ ಯೌವನಃಕಾಶಿಕಾದಯಃ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಮಧ್ಯೇತು ಜಂಬೂದ್ಧೀಪೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ! 
59 ಆಸೇತುಹಿಮಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಶಂಕರಾರ್ಯಗುರುಂ ಭಜೇ? + ಶ್ರೀದ್ವಾತಿಂಶದ್ಧಿಸಹಸ್ತದೀಕ್ಷಿತ ವರಾಚಾ 
ರಾನ್ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌' 
60 ಇತಿ ಶಂಕರವಿಜಯೋಕ್ತಂ 
61 ಶ್ರೀಗುರು ವಿದ್ಯಾವಿಜಯಶಂಕರ 
62 ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ . . . ತೀರ್ಥಾಶ್ರಮ 
63 ವನಾರಣ್ಯ ಕುಲಪರ್ವತಸಾಗರಂ 
64 ಸರಸ್ವತೀ ಭಾರತೀಂದ್ರಚಚಾರವಸುಧಾ 
65 ತಕ! ಎಸಬ ಪಯ ಯಯ 
66-67 (ಸವೆದಿದೆ.) 
68 ದೇವದ್ರವ್ಯಗುರುದ್ರವ್ಯ ವಿಪ್ರದ್ರವ್ಯ ಶಿವಾರ್ಚನೇ 
ಗ 2 ಸೆ 
70 ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತೃದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂಮಾತಾತಸ್ಮಾದ್ದಾನಂ ಪ್ರಪಾಲಯೇತ್‌ ॥' 
ಸಾಮಾ 
71 ನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇತುರ್ತ್ರುಪಾಣಾ೦ಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯಶ್ಚಧೀಃ ॥ ಸರ್ವಾನೇ[ತಾ] ಭಾವಿನಃ 
ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾ 
72 ನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ ॥" ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ೦ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾ 
॥ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾ 
73 ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಲ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗ 
ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾ 
ಗತ್ಲೋಕ 3 ಆರ್ಯಾಗೀತಿ;ಅಪೂರ್ಣ(?) 
2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 4 ಶಾಲಿನಿ 
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ಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! 'ಶ್ರೀಕದಂಬ ಶ್ರೀ + ಶ್ರೀ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


TRANSLITERATION 


Svasti Tripurasumdari-Srichakra-nayakim Bhdratim Vamd8 Sri-guru-pdja ... 

$i namas-tumga-Sirah = & = anayas-chimtayamtomaim = myaham x gotréna 
sha 

d-vairi-chhada-chakram = Saivigamd x Samkarichiryam 168 x bimdu-tri- 
kona 

aim jananim Brahmim jagan-mataram x chakra-ripim bhaje x &kira-nilay8 devi 

ಈ 11172-7801೧7 + akshamilavrita-kara = Sarasvati = iti Samkaravijays = 057 
rahasyoktam = namo Brahmans = mamayushya-Sim = iti mamram = 
nigamoktam 

Svasti 5/7 samadhigata-pamcha-mahi-Sabda maharaja-rajeSvari . . . bhuvd{na]-naya 
ki bhagavati-pada-padmiradhaka svanubhava-prajiianuga = dikshd . .. 00... 
bhatta 

raka Gauda-Govimda-Samkara-piramparya-mukhya-Sishyadi = Srimat-parama-ga 


$rimat-Ka$i-vasa-MamdanamiSrasramasthita-Sarasvati-nija-pada-cha . 


vidya sakala-Sastrashu jayamprada Sri-guru-Vijayasamkara- Bharati 
Srividyaradhaka-sampradiyi 

ka Srividyaradhakasya svarna-vrishtyagamaha-kalé tasya prema-kirunya- 
yadava-Naraya 

nam buju-bala-pratipa-chakravarti = samasta-bhuvinaSrayam = prithvi = 
ashta 

daSa-pithacharya-mata-sammata-pratishtipandcharya + Sri + saparya 
di-dvadasa-kala-niyamaridhana-chatushshashtyupacharya-dvatrimSat-sevakidi- 
rajopa 

charya-vaibhava-brahma-pranadigalige dattam = Himavad-girimdra-dakshina- 
sthita-Sahya 

dri-deSa-madhys + mahd-ra = Sri-prata = Kadambarayaru = Simamtadurga = 
Ba 


navase = Araga-Kampanadalu = sukha = prati-§ri-Sali-samjiis 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
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24 
25 


26 


31 


32 


33 


34 


35 
36 


37 


38 


39 


vimSati-Manmaths 17851 Mighé Siva-sémdu-cha-samyuktél] Sri-Srimgapuryadi- 
maha | 

graharin ishtini 78/1871 mandrathaptim + Hari-Hara-Hiranyagarbha....... 

kara + ishtapti..... nadi galige = agnihd ........... ೪8 

68/78/07 07870081081 ishtam ityabhidhiyats = 1/8/5-101/3-12(818[61]-65118)/418118 


iti Samkaravijayoktam = sarva-deSa-deva-guru-sthina-varndrama-Hariha . . . 


yuta-samsthina = darSanddi-dzha-janita-vishturah = bhaticharyadi = tamatapra . . 
svasti samasta-praSasti-sahita-kula-pdjairchanddyamga-bhaiksha-mahiatmya-japa- 
piaraya 


na-amga-ramga-nitya-naimittikotsava-tamtra-kriya-manya = Kasyapa-Gautama- 
Bharadva 
ja-Vasishta-Kausika-Visvamitra-Kaumdinya-Jamadagni-Jabali-Awi . . . . . . ೬ 


dvadasd 
ttara-Satin gotrinah Srimgapura-Vidyaranyapura-Padmandrayanapura 
yritti 


nishka-pratyaka-pratydka 360 samkhya prathamadi-kramena sa-hiranyddaka 608/8 
plrvaka SrT-Vidyaranyasya dattam = Vasishtah Kasyapotri-ViSvamitrostha- 
Gautamah tasya 

mukhyagrahara 18118 ganapumgavam | ...... Sri-guru-°$i-guru-déva-Nardyana- 
gauda-Govimda 

Dattatraya-darSandnamtararm  sva-bhavana-sthipana-sampradaya-sthina = raja- 
ganadhiSva 


ra sakshinah Hiranyagarbha-chamdrasikha-Sarada-Sr7-Vidyasamkara-varada- 
Vibhamdakasrama Mahi 
lakaSvara = Sri-Narasimha = Sri-Tumgabhadra ನ........ Srimgalasvara = 
Bhairavadi mukhya-davata......... 
57885180861 = amtaralé = Sri-Sri-maharaja 4118101. ....... 
rména pilyate = vardhat = $ri-Bhagavati-devi 11೩7268 §r7 = aiSvaryasya samagrasya 
= $riyah = sdla-mdlage.......... 
Vridhyadi = gajimta = guru-prasadabhimina-deha-janah = mahi-lakshm-prapti = 
saparyd........ 887851೩ 
Srimagapura-Vidyaranyapura = Amrita = 5800108 = Sivapu = Siitavalli = Narasimha 
= Haravali || Vudava || Bela 
gudihali = Gaudava = Balupura = Alavi = Bhiagyapura = Sarasvatipura = Hariyatte 
= Saigalahalli = Viripura 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
5108081೩ = 70/7೫00 = Parvata = Sambapura = Beluku = Samkariko = Maha = 
Vidyapu = Chakranagara = Varada- 
mlila-gramiadi-dvadaSa-sahasra-nisha-parimita-bhd-samkéta-bhi-raSayah _ svarna- 
raayah svarnasaya ........ sa-hiranyodaka-Szka 
di-8ila-sthapita-Vamana-mudradi-Samkha-chakra-limga-lamchhana-bhiishana = 
nagara-pattandgrahara-pura-palli-koppa-sar 
rva-janapadidi-sarva-d8$a-matha-sthana-guru-raja-dvijidi = 1715101 = kuladi- 
chhapamna-d8Sa-deSa-stha 
na-madhys = gajaSva-sammukhamdolika-chhatra-chimara-tdrana-kalaSa-dhvaja- 
pataka-rathayudha-padati-sa 
méta-vithi-prastara-kuraju-maragugi-makara-chakra-trisdliyudha-ubhaya-parSva- 
svarna-vatramkita-bhata-pamchid-maha-vidya 
jhallari-dimdima-gdamaru-gdhakka-pataka-pataha-Samka-chakra-ubhaya-tala-kahala- 
samméladi-jaghatakadi 
vidya-rajdpacharya-vaibhava deSa-deSa-deva-guru-r5ja-sthanachiara-dosha- 
prayaSchitta-vyavahiridi-agra-timbdila-a 
gra-piija-paurohityadi-mahdjana-sarva-yajamina-mudri-vicharana-Karana-Sréshthal| 
Sri-guru 


Sri-Vijayasamkara-Bhdrati-svimi 

svanugraha-kataksha-dzha-pavitrikrita-bhavabdhi 

magna-déha-pavitrikrital Siva-Sakti-Vishnu-limchhana-mu 

khya-shat-darSanadi akoitara-Sata-sthaladi shashti Siva 
Vishnu-Sakti-mukhya-&kasiti-samasthanadhishtita-Jambia- 

dvipavrita-(ma) dakshina-daSa = bhatacharya-Sata-sthaladi 

Amdhras-cha Dravida Chola Karmnata................ Kalim 

885-008 Turushkas-cha Kérala Barabaridayah Giirjari Par$vakis-chaiva Malayd 
Kom 

Kanadayah Gaula-Pamchala-Hammira-Siraséna-Prasamhakah Kurukshéat-ram cha 
Ka 

51177817 Yauvanah Kasikidayah dakshinottara-madhy® tu Jambidvipd viSishyaté 
asatu-Himaydr-madhys Samkararya-gurum bhajé + Sri dvitrimSa-dvi-sahasra- 
dikshita varachardn mahd-Brahmanin 

iti Samkaravijayoktam 

Sri-guru-Vidya-Vijaya-Samkara 

Sri-Vidyaranya.......... tirthaSrama 

vaniranya-kula-parvata-sigaram 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
64 

65 
66-67 
68 

69 

70 


71 


72 


73 


74 


(worn out) 

dava-dravya-guru-dravya-vipra-dravya Sivirchand 

898-6೩8 putrika 608/17 pitri-datta sahodari anya-dattd svayam-mat tasmad-dinam 
prapalayit || simi 

nydyam dharmma-setur-nrupanam kalé 1518 palaniyas-cha 6117 || sarvdn 81% 
bhavinah parthivamdra 

n bhdyd bhiyd yichats Raimachamdrah || sva-dattam para-datam va yo haréta 
vasumdhard || shashti-varsha-sahsarani vishti 

yam jayaté krimihh || dina-palanayor-madhy8 danachhréy&,nupalanam danat svargam 
avipnoti pa 


43 (Vil ಶಿವ 81) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a Kannada record engraved on a set of three copper-plates. It is dated Saka 


1591, Kilaka, Vaisakha Su.15 corresponding to 16th April, 1668 A.D., the Saka year being 


current. 


It states that Somasakhara-nayaka son of Sivappa-nayaka and grandson of Sidapa- 


nayaka, the Keladi chief, re-granted the villages Kerehalli and Gavatiir after rebuilding the 
same to Narasimha-Bhirati-svami. The gift villages were formerly granted by Hiri- 
Venkatapa-nayaka to Ammji-svimi of the Kiidali-matha for the maintenance of the 1110114. 
The grant was made over in the year Plavafiga, Margasira §u. 15, Wednesday, lunar eclipse 
regularly corresponding to 20th November, 1667 A.D. Further, it is stated that the chief, 
having establised an agrahdra named Somas$akharapura, made it over to 5010/೩1 Brahmanas 
of various gotras. The record ends with the sign-manual Sri-SadaSiva. 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


1 


೦ ಓಣ & WY MN 


ನಮಸ್ತುಂಗ ಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 

ರ್ಷ ೧೫೯೧ನೆಯ ಕೀಲಕಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ ಶು 
ಧ ೧೫ಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾ 
ರ್ಯವರಿಯ್ಯ ಪದವಾಕ್ಕಪ್ರಮಾಣಪಾರಾವಾರಪಾ 


* This is in Kannada characters. 1 ಶ್ಲೋಕ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ರೀಣ ಯಮನಿಯಮಾದ್ಯಷ್ಟಾಂಗಯೋಗನಿರುತರಾ 
ದ ಕೂಡಲಿಮಠದ ಆಂಮಾಜಿಸ್ವಾಮಿಗಳಸಂಪ್ರದಾ 
ಯದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಭಾರತೀಸ್ವಾಮಿಗಳ ಕರಕಮಲ 
ಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಭಾರತೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ । 
ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿ 
ಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾ 
ದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂ 
ಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವ 
ಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಪ್ರಾಕು ಹಿರಿ ವೆಂಕಟಪನಾಯಕರೂ 
ಆಂಮಾಜಿಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ । ಕೂಡಲಿಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ । ಬಿಟ್ಟ ಕೆರೆಹ 
ಳ್ಳಿ ಗಾವಟೂರಗ್ರಾಮಗಳೂ । ಮಧ್ಯದಲಿ ವಿಶಖಲಿತವಾಗಿದಲಿ । 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


ಫ್ಲವಂಗಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶುಧ ೧೫ ಸೌಮ್ಯವಾರ 
ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೂ । ಪುನರುಧಾರವ ಮಾಡಿ 
ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟದು । ಕೆರೆಹಳ್ಳಿ ಸೀಮೆವಳಗಣ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಗ್ರಾ 
ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕುರೇಖು ಹಾದ ೨೪ಕೆ ಬೀಜವರಿ ಖ೧೨೦ ಕೆ ಗ ೯೮ 
ಬಿರಾಡ "೨ಲು ಗ ೧೯೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧೭೫ ಪಾರ್ಥಿವಸಂ 
ವತ್ಸರದಲು ಹೆಚಿದು ಗ ೨೨॥೦ ಉಭಯಂಗ ೧೪೦೧೧ ಶ್ರಿಂಗೇರಿ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಉತಾರವಾಗಿಹ ಗಾವಟೂರ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೬೦ ಉಭಯಂ । ಗ ೨೦೦"೧ ಯಡತೊರೆಸೀಮೆವಳ 
ಗಣ ಮಾಚೇನಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ರೇಖಗ ೫೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ 

ಲು ಗ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೬೦"೧ ಕೆ ವಿವರ । 
ನಂಮ್ಮ ಹೆಸರಲ್ಲೂ । ನೀವು ಮಾಡಿದ ಸೋಮಶೇಖರಪುರದ ಅಗ್ರಾ 
ಹಾರದ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರಿಗೆ । ನೀವು ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಪಟ್ಟೆ ಪ್ರಮಾಣ ॥ 
ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕೂಡಲಿ 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಭಟರಿಗೆ । ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂ 

ದ ಲ್ರುತಿ 10 ಯಜುಶಾಖೆಯವರು । ಅಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಹರಿ 
ತಗೋತ್ರದ ಘಟದಹಳ್ಳಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಭಟರ ಭೈರವಭಟರು 
ಸಾಮಿಭಟರಿಗೆ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದಲು ಯಜಮಾನಿಕೆ ಉತಿ ೨ ಸ 

ಹಿತ ಗೋತ್ರದ ಅತ್ಯೂರ ಮಯೂರನಾಥಭಟರ ಗೌರಿಪತ್ತಿಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗೆ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 


ಗಾವಟೂರಿಂದಂ ಉತ್ತಿ 1೦ ಗಾರ್ಗ್ಯಶೈನ್ಯಗೋತ್ರದ ರಾಮಾಭಟರ ಶಂಕರ 
ದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ । ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಉ್ರತಿ ೧"೦ ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ ಜಟೆಲಿಂಗಾಭ 
ಟರ ಲಿಂಗಾಭಟರಿಗೆ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಉತಿ 1೦ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಭಟರ ನಾರಸಿ೦ಹಭಟರಿಗೆ । ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದಲು ವೃ 
ತಿ೧"೦ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ದಿವಾಕರಭಟ್ಟರ ನಾಗಾಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿ 
ಯಿಂದ ಉ್ರತಿ ೧"೦ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಅಪಾಜಿಭಟರ ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರಿಗೆ 
ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಉತಿ ೧"೦ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭ 


49 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 


ಟರ ನಾರಸಿಂಹಭಟರಿಗೆ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದಲು ಉತಿ ೧"೦ ಭಾರದ್ವಾಜ 
ಗೋತ್ರದ ಬಿದಿರೂರ ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ । ಕೆರೆಹಳಿಯಿಂ 

ದ ಉತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಶಂಕರಭಟರ ಮಲ್ಲಾವಧಾನಿಗಳಿ 

ಗೆ ಗಾವಟೂರಿಂದ ಉತಿ ೧"೦ ಕೌಂಡಿಂಣ್ಯಗೋತ್ರದ ರಾಮಾಭಟರ 
ಕೊಲೂರಭಟರಿಗೆ | ಗಾವಟೂರಿಂದಲೂ ಅತ್ರಿ ೧"೦ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋ 
ತ್ರದ ಹಾರನಳ್ಳಿ ಕಲಪ ವಾರಣಾಸಿಗಳ ತಿರುಮಲಭಟರಿಗೆ । ಗಾ 
ವಟೂರಿಂದ ಉತಿ ॥೦ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ದುಗಾಭಟರ ನಾಗಾಭಟ 
ರಿಗೆ ಗಾವಟೂರಿಂದ ಲ್ರುತಿ ॥೦ ಗಾರ್ಗ್ಯಶೈನ್ಯಗೋತ್ರದ ಕೂಡಲಿ ಶಂಕರ 
ದೀಕ್ಷಿತರ ಅಂಣಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಗಾವಟೂರಿಂದ ಲ್ರುತಿ ೧"೦ ಆತ್ರೇ 
ಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 
ಪುರಾಣಿಕರ ತ್ರಿರುಮಲಪುರಾಣಿಕರಿಗೆ ಗಾವಟೂರಿಂದ ಉತಿ ೧"೦ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 


ಅಂತು ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ । ಲ್ರತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೨ ಲು ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದಲೂ! 

ಉತಿ ಕೆ ಓಂ ಕೆ ಗ ೯೦ ಗಾವಟೂರಿಂದಲು ಭೈರಂಣನ ಪಾಲಿನಿಂದಲು 
ಲ್ರುತಿ ೫ ಕೆ ಗ ೬೦ ಉಭಯಂ ಮಹಾಜನ೦ಗಳೂ ಸಂತಾನಪ 
ರಂಪರೆಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಬಗ್ಗೆ । ಬಿಟದು 

ಲ್ರುತಿ ೧೨೬೦ ಕೆ ಗ ೧೫೦ ಸೋಮಶೇಖರದೇವರಿಗೆ | ಅಮೃತಪಡಿನಂ 
ದಾದೀಷ್ತಿಗೆ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಗ ೧೨ ಕೊಲೂರ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ ಅಂವ 
ನವರ ದೇವತಾಸೇವೆಗೆ ತಂಗೆಳಗೋವಿಂದಭಟರಿಗೆ ಕೆರೆಹಳಿಯಿಂ 

ದ ಗ ೯"೦ ಅಂತು ಗ ೧೭೧ ಕೂಡಲಿಯ ಮಠದ ಧ 
ರ್ಮಸತ್ರಧರ್ಮಕೆ । ಮಾಚೇನಹಳ್ಳಿಯಿಂದಲು । ಗ ೬೦ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿ 
ಯಿಂದಲು ಗ ೨೦% ಉಭಯಂ ಗ ೮೦"೧ ಕಾಶಿಧರ್ಮಕೆ । ಕಾ 
ಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭ ಸೂತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ವಿಶ್ವನಾ 
ಥಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟರಿಗೆ । ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಯಿಂದಲು ಉತಿ ೧'೦ 

ಕೆಗ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೮೯೧ ಉಭಯಂಗ ೨೬೦"೧ ಯಿಂ 
ನೂರಅರುವತು ವರಹನು ವಂದು ಹಣವಿನ ಭೂಮಿಯನು 
ಸೋಮಶೇಖರಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರ ದೇವಸ್ತಾನ ಕೂಡಲಿ ಮಠ 

ದ ಧರ್ಮಸದ್ರ ಕಾಶಿಧರ್ಮಕೆ ಸಹಾ । ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ 

ಈ ಗ್ರಾಮದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿವಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ 
ಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆ೦ಬ ಅಷ್ಟ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


73 
74 
75 
76 
77 
78 


ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೇಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊ 
೦ಡು ನಿಂಮ ಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಾಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾ 

ಗಿ ಅಗ್ರಾಹಾರ ಮಠ ಧರ್ಮವನು ನಡಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಬಾಹದುಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ದೇವಸಾ 
ಕ್ಷಿ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರು 
ದಯಂ೦ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ 
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ಶಿವಮೊ 
79 ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾಲ್ರೇಯೋ ಸ 
80 ನು ಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪ 
81 ದಂ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪ 
82 ರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು 1" ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರ 
83 ದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿ 
84 ಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ₹" ಯೇಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇ 
85 ಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ | ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವ 
86 ಸುಂಧರಾ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವ 
44 (೪೫11 ಶಿವ 82) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a copper-plate record, engraved on both the sides of a single plate, in Kannada. 
It is dated Saka 1605, Rudhirodgari, 5/81/2178 ba.10 corresponding to 7th August, 1683 A.D. 


It states that Safikara-bharati, disciple of Narasimha-bhirati of Sringeri, made a grant 
of the village Kanasinakate, belonging to Anuveri, situated in Honniira-sime, which was an 
endowment of the mafha after deducting the 22 ga of land (yielding capacity of the land), 
which was formerly granted as uttara to some individuals (named), free of all imposts, in 
order to maintain the services viz., abhisheka, mantra-pushpa, food offerings, perpetual lamp, 
five festivals etc., of god ChandramauleSvara, set up in the stone temple which 58008190 
Krishnapaya had erected in 7716811 within the site of the mafha. The grant was made over in 
the year Rudhirodgari, Ashadha ba.30, solar-eclipse. This date regularly corresponds with 
14th July, 1683 A.D. k 


ಮುಂಭಾಗ 
1 ಶುಭಮಸ್ತು 
2 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
3 ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಥಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ 1 ಸ್ಪಸ್ಕಿ 
4 ಶ್ರೀ ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕವರುಶ ೧೬೦೫ನೆಯ 
5  ಸಂದವರ್ತ್ರಮಾನ ರುದಿರೋದ್ಗಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಬ ೧೦ 
6 ಲ್ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ್ಯವರ್ಯ್ಯ ಪದವಾ 
7 ಕೃಪ್ರಮಾಣಪಾರಾವಾರಪಾರೀಣ ಯಮನಿಯಮಾದ್ಯಷ್ಟಾಂಗಯೋ 
8 ಗನಿರುತರಾದ ಶೃಂಗೇರಿ ಶ್ರೀ ಆ೦ಮಾಜಿಸ್ವಾಮಿಗಳ ವರಸಂಪ್ರದಾಯ 
9 ಸ್ತರಾದ ನರಸಿಂಹುಭಾರತಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳ್ಳೆಯನವರ ಕರಕಮ 
10 ಲಸಂಜಾತರಾದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿಗಳವರು । 
ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಹಿಂಭಾಗ 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ತೂದಾವಿಯಲ್ಲಿ ನಂಮ ಮಠದ ನಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ಸ 
ಬುಗಿಸ ಕ್ರುಷ್ಣಪಯನು ನಿಂರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿಸ್ತ ಶಿಲಾ 
ಮಯದೇವಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಮಾಡಿದ ಚೆಂದ್ರಮಉ 
ಳೇಶ್ವರದೇವರ ಅಭಿಶೇಕ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪ 
ಅಮ್ರುತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ(ಕ್ರಿ ಪಂಚಪರ್ವ ವಾದ್ಯ ಮುಂ 
ತಾದ ವಿನಿಯೋಗಂಗಳಿಗೆ ನಾವು ಶಿವಾರ್ಪಣವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಪೂರ್ವದ 
ಲಿ ನಂಮ ಮಠಧಂರ್ಮಕೆ ನಡದುಬಂದಂಥಾ ಹೊ 
೦ನೂರಸೀಮೆ ವಳಗಣ ಆನುವೇರಿಪಾಲಿಗೆ ಸಲು 

ವ ಕನಸಿನಕಟೆಗ್ರಾಮದಲಿ ಪ್ರಾಕು ಉತಾರ ಚಉ 
ಡಪನ ನರಸಪಗೆ ಗ ೬ ಭಾರದ್ದಜಗೋತ್ರದ ಆಪಃ 
ಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಲಿಂಗಾದೀಕ್ಷಿತರ ಮಕಳು ತಿಂಮ 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೬ ಪಿಂನಸ್ಥಾಮಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೪ 


ತಾರಿಕೆರೆ ವೆಂಕಟೇಶಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೬ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಾ 

ರಗ ೨೨ ಯಿಪತ್ತೆರಡು ವರಹನ ಭೂಮಿನುಳಿದು 
ಮೇಲಾದ ಭೂಮಿ ಆದ್ಯಂತ ಗ್ರಾಮವಂನು ತತ್ಸಂವ 
ತ್ಲರದ ಆಷಾಡ ಬ ೩೦ ಯು ಸ್ತಿರವಾರ ಸೂರ್ಯೋ 
ಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾ 

ನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ 

ಧೇವೆ ಈ ಗ್ರಾಮದ ಚತುರ್ಗಡಿವಳಗೆ ಯೇನು ಆಗಾ 
ಘ ಆದಂಥಾದ್ದನು ದೇವತಸೇವೆಗೆ ನಡದು ಬಾಹರೀತೀ 
ಬಿಟ್ಟಿದೇವೆ ಈ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಚತುಸೀಮೆವಳಗಣ ನಿ 
ಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾ 

ದ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೈಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವಂನು ನಂ 

ಮ ಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯವಾಗಿ ಯಾ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ 
ನಡುಸಿಬಾಹರೀತಿ ಶಿವಾರ್ಪಣ ಮಾಡಿ ಬರಸಿಕೊ 

ಟ್ಟ ಧಂರ್ಮ ಶಾಸನ । ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯ 
ಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ । ದೈರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದ 
ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ 1 ಧಂ 
ರ್ಮಶ್ವ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ತಂ ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 
ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 
ಪಾಲನದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ  ಯೇಕಯಿವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ । ಸರ್ವೇ 
ಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋಗ್ಯ ನ ಕರ ಗ್ರಾಂಹ್ಯ । 
ಶಿವದತ್ತ ವಸುಂಧರಾ ೫ 

ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಶಂಕರ* 


2 ಶ್ಲೋಕ 3 ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
45 (೪11 ಶಿವ 83) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಐದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a Sanskrit record engraved on a set of five copper-platcs in Nigar bearing the 
seal of a boar. It recounts the genealogy of the Vijayanagara kings, and refers to the rule of 
Venikatapati. It is dated Saka 1516 (expressed in chronogram i.e., dasa-baneimdu), Sarvajit, 
Karttika 54.12, Thesc details are irregular. The date may be cquated with 1587 A.D., 
November 2. However, the Saka year was current. 

It registers the grant of two villages viz., Kalidévapura belonging 10 Milntir-sthala in 
the Penugonda kingdom and Vandaniir, renaming it as Venkatamiahirdya-samudra, free of all 
imposts, in the presence of god VenikatéSa, to Malla-jydsya, son of Mat-sdmayaji(?) and 
grandson of Honnéndra of Harhe, of the Rath7tara-gotra, ASvaliyana-stitra and Rik-Sakhe by 
king Venkatapati. The record was composed by Krishna-kavi Kiamakoti, grandson of 
Sabhipati and engraved by Viranicharya, son of Ganapaya. The record ends with the 
signature 411-11514840. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಶಾಯ ನಮಃ । ಯಸ್ಯ ಸಂಪರ್ಕಪುಣ್ಯೇನ ನಾ 
ರೀರತ್ಸಮಭೂತ್ಲಿಲಾ । ಯದುಪಾಸ್ಯಂ ಸುಮನಸಾಂ ತದ್ವಸ್ತುದ್ದಂದ್ವ 
ಮಾಶ್ರಯೇ !' ಯಸ್ಯ ದ್ವಿರದವಕ್ತಾದ್ಯಾಃ ಪಾರಿಷದ್ಯಾಣ) ಪರಶ್ಶತಂ । ವಿಘ್ನಂ 
ನಿಘ್ನಂತಿ ಭಜತಾಂ ವಿಷ್ಣಕ್ಷೇನಂ ತಮಾಶ್ರಯೇ | ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾ 
'ಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟಾದಂಡಸ್ಸ ಪಾತು ವಃ । ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ 
ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ !' ಕಲ್ಯಾಣಾಯಾಸ್ತು ತದ್ಭಾಮಪ್ರತ್ಕೂಹತಿಮಿರಾ 
ಪಹಂ। ಯದ್ಗಜೋಪ್ಯಗಜೋದ್ಧೂತಂ ಪಂಚಾಸ್ಯೇನಾಪಿ ಲಾಲಿತಂ' 
ಜಯತಿ ಕ್ಷೀರ(ಜಲಧೇ)ಜಲಧೇರ್ಜಾತಂ ಸವ್ಯೇಕ್ಷಣಂ ಹರೇಃ । 
ಆಲಂಬನಂ ಚಕೋರಾಣಾಮಮರಾಯುಷ್ಠರಂ ಮಹಃ ' ಪೌತ್ರಸ್ತ 
10 ಸ್ಕ ಪುರೂರವಾ ಬುಧಸುತಸ್ತಸ್ಕಾಯುರಸ್ಯಾತ್ಮಜಃ ಸಂಜಜ್ಞೇ ನ 
1 ಹುಷೋ ಯಯಾತಿರಭವತ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪೂರುಸ್ತತಃ ತದ್ದಂಶೇ ಭರತೋ 
12 ಬಭೂವ ನೃಪತಿಸ್ತತ್ಸಂತತೌ ಶ೦ತನುಸ್ತತ್ತುರ್ಯೋ ವಿಜಯೋಭಿಮನ್ಯು 
13 ರುದಭೂತ್ತಸ್ಥಾತ್ತರೀಕ್ಷಿತ್ತತಃ  ನಂದಸ್ಪಸ್ಕಾಷ್ಟಮೋಭೂತ್ಸಮ 


14 ಜನಿ ನವಮಸಸ್ಯ ರಾಜ್ಯ್ಷಳಿಕ್ಕಣ್ಣಾವಸತಪ್ಪನು 

15 ಶ್ರೀಪತಿರುಚಿರಭವದ್ರಾಜಪೂರ್ವೋ ನರೇಂದ್ರಃ । ತಸ್ಯಾಸೀದ್ದಿ 

16 ಜ್ವಲೇಂದ್ರೋ ದಶಮ ಇಹ ನೃಪೋ ವೀರ ಹೆಂಮಾಳಿರಾಯಸ್ತಾರ್ತ್ತೀ 
17 ಯಾಕೋ ಮುರಾರೌ ಕೃತನತಿರುದಭೂತ್ತಸ್ಯ ಮಾಯಾಪುರೀ 

18 ಷಃ ಗೆ ತತ್ತುರ್ಯ್ಯೋಜನಿ ತಾತ ಪಿಂನಮ[ಮ]ಹೀಪಾಲೋ ನಿಜಾಲೋಕ 
19 ನತ್ರಸ್ತಾಮಿತ್ರಗಣಸ್ಪತೋಜನಿ ಹರಂ ದುರ್ಗಾಣಿ ಸಪ್ತಾಹ 


20 ತಾತ್‌ | ಅನ್ವೈಕೇನ ಸ ಸೋಮಿದೇವನೃಪತಿಸ್ಪಸ್ಕೈವ ಜಜ್ಞೇ 


oO ೦೦ 2 ಲಾ ಊಉ ಹು WY ಟು 


1 ಶ್ಲೋಕ 2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 3 ಸಗ್ಗರೆ 
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ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 

42 
43 


ಸುತೋ ವೀರೋ ರಾಘ[ವ]ದೇವರಾಡಿತಿ ತತ ಶ್ರೀಪಿಂ 
ನ್ನಮೋಭೂನೃಪಃ | ಆರವೀಟಿನಗರೀ ವಿಭೋರಭೂ 

ದಸ್ಯ ಬುಕ್ಕಧರಣೇಪತಿಸ್ಸುತಃ | ಯೇನ ಸಾಳುವ ನೃಸಿಂಹರಾಜ್ಯ 
ಮಪ್ಯೇಧಮಾನಮಹಸಾ ಸ್ಥಿರೀಕೃತಂ 1" ಸ್ವಃ ಕಾಮಿನೀಶ್ವ ತನುಕಾಂ 
ತಿಭಿರಾಕ್ಷಿಪಂತೀಂ ಬುಕ್ಕಾವನೀಪತಿಲಕೋ ಬುಧಕಲ್ಪಶಾಖೀ । 
ಕಲ್ಯಾಣಿನೀಂ ಕಮಲನಾಭಯಿವಾಬ್ಬಿಕನ್ಯಾಂ ಬಲ್ಲಾಂಬಿಕಾಮು 
ದವಹದ್ದಹುಮಾನ್ಯಕೀಲಾಂ ! ಸುತೇವ ಕಲಶಾಂಬುಧೇಃ ಸುರಭಿ 
ತಾಶುಗಂ ಮಾಧವಾತ್ಕುಮಾರಮಿವ ಶಂಕರಾತ್ಕುಲಮಹೀಭ್ಛ 

ತಃ ಕನ್ಯಕಾ 1 ಜಯಂತಮಮರಪ್ರಭೋರಪಿ ಶಚೀವ ಬುಕ್ಕಾಧಿಪಾ 
ತ್ನತೀ ಜಗತಿ ಬಲ್ಲಮಾಲಭತ ರಾಮರಾಜಂ ಸುತಂ "" ಸಹಸ್ರೈ 
ಸ್ಪಪ್ತತ್ಯಾಸಹಿತಮಪಿಯಃ ಸಿಂದ್ಭುಜನಿಷಾಂ ಸಪಾದಸ್ಕಾನೀ 

ಕಂ ಸಮಿತಿ ಭುಜಶೌರ್ಯೇಣ ಮಹತಾ । ವಿಜಿತ್ಯಾದತ್ತೇಸ್ಮಾದವ 
ನಿಗಿರಿದುರ್ಗ೦ ವಿಭುತಯಾ ವಿಧೂತೇಂದ್ರಃ ಕಾಸಪ್ಪುಡಯಮಪಿ ವಿ 
ದ್ರಾವ್ಯ ಸಹಸಾ ಗೆ ಕಂದ೦ನವೊಳಿದುರ್ಗಮುರುಕಂದ್ವನದಭ್ಯುದಯೋ ಬಾ 
ಹುಬಲೇನ ಯೋ ಬಹುತರೇಣ ವಿಜಿತ್ಯ ಹರೇಃ । ಸಂನಿಹಿತಸ್ಯ ತ 
ತ್ರ ಚರಣಾಂಬುಷು ಭಕ್ತತಯಾ ಜ್ಞಾಕಿಭಿರರ್ಪಿತಂ ಸುಧಯತಿ 
ಸ್ಮತಿ). ನಿಷೇವ್ಯ ವಿಷಂ ೫ ಶ್ರೀರಾಮರಾಜಕ್ಷಿತಿಪಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಚಿಂ 
ತಾಮಣೇರರ್ಥಿಕದ೦ಬಕಾನಾಂ । ಲಕ್ಷ್ಮೀರೀವಾಂಭೋರುಹಲೋಚನ 
ಸ್ಯ ಲಕ್ಕಾಂಬಿಕಾಮುಷ್ಯ ಮಹೀಷ್ಯಲಾಸೀತ್‌ 1? ತಸ್ಕಾಧಿಕೈಸ್ಸಮ 
ಭವತ್ತನಯಸ್ತಪೋಭಿ(] ಶ್ರೀರಂಗರಾಜನೃಪತಿಃ ಶಶಿವಂಶದೀ 

ಪಃ । ಆಸಂನ್ಸಮುಲ್ಲಸತಿ ಧಾಮನಿ ಯಸ್ಯ ಚಿತ್ರಂ ನೇತ್ರಾಣಿ ವೈರಿ 
ಸುದೃಶಾಂ ಚ ನಿರಂಜನಾನಿ ಗೆ ಸತೀಂ ತಿರುಮಲಾಂಬಿಕಾಂ ಚರಿತ 
ಲೀಲಯಾರುಂಧತೀ ಪ್ರಾಥಾಮಪಿ ತಿ[ತಿ]ಕ್ಷಯಾ ವಸುಮತೀಯ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 


ಶೋರುಂಧತೀಂ ಹಿಮಾಂಶುರಿವ ರೋಹಿಣೀಂ ಹೃದಯಹಾ 
ರಿಣೀ೦ ಸದ್ಗುಣೈರಮೋದತ ಸಧರ್ಮಿಣೀ ಮಯಮವಾಪ್ಯವೀ 
ರಾಗ್ರಣೀಃ "" ರಚಿತನಯವಿಚಾರಂ ರಾಮರಾಜಂ ಚ ಧೀರಂ ವರ 
ತಿರುಮಲರಾಯಂ ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಕ್ಷಿತೀಶಂ | ಅಜನಯತ ಸ ಯೇ 
ತಾನಾನುಪೂರ್ವ್ಯಾ ಕುಮಾರಾನಿಹ ತಿರುಮಲದೇವ್ಯಾಮೇವ ರಾ 
ಜಾ ಮಹೌಜಾಃ " ಸಕಲಭುವನಕಂಟಕಾನರಾತೀನ್‌ ಸಮಿತಿ 
ನಿಹತ್ಯ ಸ ರಾಮರಾಜ ವೀರಃ | ಭರತಮನುಭಗೀರಥಾದಿ 

ರಾಜ ಪ್ರಥಿತಯಶಾಃ ಪ್ರಶಶಾಸಚಕ್ರಮುರ್ವ್ಯಾಃ ! ವಿತರಣ ಪ 
ರಿಪಾಟೀಂ ಯಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾಧರೀಣಾ ನಖರಮುಖರವೀಣಾನಾ 
ದಗೀತಾಂ ನಿಶಂಮ್ಯ । ಅನುಕಲಮಯಮಾವಾಲಂಬುಬಿಂಬಾಪ 
ದೇಶಾದಮರನಗರಶಾಖೀ ಲಜ್ಜಯಾ ಮಜ್ಜತೀವ !ೆ ವ್ಯರಾ 


1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 4 ಪೃಥ್ವಿ 7 ಇಂದ್ರವಜ್ರ 
2 ರಥೋದ್ಧತ 5 ಶಿಖರಿಣಿ 8 ಮಾಲಿನಿ 
3 ವಸಂತತಿಲಕ 6 ಉತ್ತಲಮಾಲೆ(9) 9 ಪಷ್ಟಿತಾಗ್ರ (ಅರ್ಧಸಮವೃತ್ತ) 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಜತ ಶ್ರೀವರವೇಂಕಟಾದ್ರಿರಾಜ[1) ಕ್ಷಿತೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಚಾರು ಮೂ 
ರ್ತಿಃ । ಜ್ಯಾಘೋಷದೂರೀಕೃತ ಮೇಘನಾದಃ ಕುರ್ವನ್ನುಮಿತ್ರಾಶಯಹ 
ರ್ಷಪೋಷಂ / ತ್ರಿಷು ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಷ್ಯಾಪರಿಬೃಡಕುಮಾರೇಷ್ಟಧಿರ 
ಣ೦ ವಿಜಿತ್ಯಾರಿಕ್ಟ್ಮಾಪಾಂಸ್ಟಿರುವಲಮಹಾರಾಯನೃಪತಿಃ 
ಮಹೌಜಾಸ್ಸುಮತಿರಭಿಷಿಕ್ತೋ ನಿರುಪಮೇ ಪ್ರಶಾಸ್ತುರ್ವೀಂ ಸ 
ರ್ವಾಮಪಿ ತಿಶೃಷು ಮೂರ್ತಿಷ್ಟಿವ ಹರಿಃ 8" ಯಶಸ್ವಿನಾಮಗ್ರ 
ಸರಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕೇ ಸತಿ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದೋಃ । ದಾ 
ನಾಂಬುಪೂರೈರಭಿಷಿಚ್ಯಮಾನಾ ದೇವೀಪದಂ ಭೂಮಿರಿ 
ಯಂ ಧಧಾತಿ !' ಯಸ್ಯಾತಿಪ್ರೌಢತೇಜಸ್ಸವಿತರಿ ವಿಮ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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ತದ್ಧ್ಯಾಂತ ಭೇದಿನ್ಯುದೀತೇ ಕೀರ್ತಿಕ್ಷೀರಾರ್ಣವಾಂತಸ್ಫುಟ 
ತರವಿಕಸತ್ತುಂಡರೀಕೋಪಮಸ್ಯ | ಸ್ವೇತಛತ್ರಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ 
ಕನಕ[ಕ]ಲಶಿಕಾ ಭಾಸತೇ ಕರ್ಣಿಕಾಭಾ । ತಸ್ಕೋಪಾಂತೇಮರಾಳ 
ದ್ವಯಮಿವ ವಿಚಲಚ್ಚಾಮರದ್ವಂದ್ವಮಾಸ್ತೇ ' ಕಾಂಚೀಶ್ರೀರಂಗಶೇಷಾ 
ಚಲಕನಕಸಭಾಹೋಬಲಾದ್ರೀಶಮುಖ್ಯೇಷ್ವಾವೃತ್ಯಾವೃತ್ಯ ಸರ್ವೇ 
ಷ್ಟತನುತ ವಿಧಿವದ್ಭೂಯಸೇ ಶ್ರೇಯಸೇ ಯಃ । ದೇವಸ್ಥಾನೇಷು ತೀ 
ರ್ಥೇಷ್ಟಪಿ ಕನಕತುಲಾಪೂರುಷಾದೀನಿ ನಾ[ನಾ]ದಾನಾನ್ಯೇವೋಪ 
ದಾನೈರಪಿ ಸಮಮ(ಮ)ಖಿಳೈರಾಗಮೋಕ್ತಾನಿ ತಾನಿ!" ಅನಂತ 

ರಂ ತತ್ತನಯಃ ಪ್ರತೀಶಶ್ಚಕಾಸ್ತಿಹಸ್ತಾಪಜಿತದ್ಯುಶಾಖೀ । 
ಶ್ರೀವೇಗಲಾ೦ಬಾಚಿರಪುಂಣ್ಯ್ಕರಾಸಿ ಶ್ರೀರಂಗರಾಯಶ್ರಿತಭಾ 

ಗಧೇಯಃ /' ಉದ್ದಗಿರೌ ಸ್ಥಿತಃ ಪರಿವಿಜಿತ್ಯ ಚ ದುರ್ಗಚಯಾ 
ನ್ಹುರ್ಗಮ ಕೊಂಡವೀಡು ವಿನಿಕೊಂಡಪುರ ಪ್ರಮುಖ್ಯಾನ್‌ ಭೂವಲ 
ಯಕರತ್ನ ಪೆನುಗೊ೦ಡಪುರೇ ನಿವಸಂನ್ರಾಜತಿ ಯಃ ಸ ಮಕ 
ರಾದಿಮಲಾ೦ಛನತಃ " ಯಥಾವಿಧಿ ಮಹೀಸುರೋತ್ತಮ ಕೃತಾಭಿ 
ಷೇಕೋತ್ಸವೇ ಯದೀಯ ಕರವಾರಿದೇ ಕನಕವೃಷ್ಟಿದೇ ಸರ್ವತಃ । ಯ 
ಶೋಮಯ ತರಂಗಿಣೀ ದಶದಿಗಂತರೇ ಜೃಂಭತೇ । ಸತಾಂ ಪ್ರಶ 
ಮಿತೋ ಭವತ್ನಫಣತೋರು ದಾವಾನಲಳ” ನೀತ್ಯಾ ನಿರಸ್ತಾದಿನೃ 
ಪೇ ಸಪತ್ನಾನ್‌ ಸಂಹೃತ್ಯ ಸಂರಕ್ಷಿತ ಸರ್ವಲೋಕೇ । ಶ್ರೀರಂಗರಾ 
ಯ ಕ್ಷಿತಿಪಾಲಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಪದಂ ಮುರಾರೇಃ ಪರಮಂ ಪ್ರಪಂನೇ | ವಿ 
ದ್ವತ್ತಾಣಪರಾಯಣಸ್ತದನುಜ ಶ್ರೀವೇಗಲಾಂಬಾ ಪುರಾ ಪು 
ಣ್ಯೋತ್ಕರ್ಷ ಫಲಾಗಮಸ್ತಿರುಮಲ ಶ್ರೀದೇವರಾಯಾತ್ಮಭೂಃ । 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


85 
86 
87 
88 
89 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಸಂತಾನದ್ರುರಿವ ಸ್ಥಿತಃ ಸುರಗಿರೌ ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಸಿಂಹಾಸನೇ 
ಸರ್ವಾಂಶಾಸ್ತಿನಯೇನ ವೇಂಕಟಪತಿ ಶ್ರೀದೇ[ವ]ರಾಯ[]ಕ್ಷಮಾಂ ಯಥಾ 
ರಘುಕುಲೋದ್ವಹ ಸ್ವಯಮರುಂಧತೀ ಜಾನಿನಾ ಸ್ವಗೋತ್ರಗುರು 

ಣಾ ಸುಧೀತಿಲಕ ತಾತಯಾರ್ಯ್ಯೇಣ ಯಃ । ಯಥಾವಿಧಿಮಹೀಸು 
ರೋತ್ತಮ ಕೃತಾಭಿ[ಷೇ]ಕೋತ್ಸವೇ | ಯದೀಯಕರವಾರಿದೇ ಕನ[ಕ] 


3 ಸಗ್ಗರೆ 5 ಪೃಥ್ವಿ 


ಅ 
2 ಶಿಖರಿಣಿ;ಅಶುದ್ಧ 4 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ(9) 6 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
90 
91 
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ವೃಷ್ಟಿದೇ ಸರ್ವತಃ /' ಯಥಾವಿಧಿಯಶಸ್ವಿನಾ ವಿರಚಿತಾ 

ಭಿಷೇಕಕ್ಷಣಾದ್ವಿಭಿದ್ಯ ಯವನಾಶರಾನ್ವಿಜಯತೇ ಪ್ರಶಾ 

ಸನ್ಮಹೀ೦ ॥' ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾಂಬಾವರರಾಘವಾಂಬಾ ಪೆದೋಬಮಾಂಬಾ ಚ ಪಿನೋಬ 
ಮಾಂಬಾ । ನೀತ್ಯಾ ಸಮೇತಾಯಿವ ಶಕ್ತಯೋ ಯಂ ದೇವ್ಯೋನುರುಂದ್ಳಂತಿ ಪವಿತ್ರ 
ಶೀಲಾಃ 8" ಯಸ್ಯಾತಿಪ್ರಥಿತೌಜಸೇ ರಣಮುಖೇ ಸೇನಾಭಟೈರುದ್ಧ 
ಟೈಸ್ಸಾಟೋಪಾಹೃತ ಸೈಂಧವದ್ದಿಪಘಟಾಶಸ್ತಾತಪತ್ರಾದಿಮಃ | ನಿರ್ವಿಣ್ಣೋ 
ಮಲುಕೀಭುರಾಮುತನುಭೂತ್ತಣಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೇಹಂ ಮಹೌರ್ಮದ್ದಸ್ಸನ್‌ ಮಹಮ 
ದಂಶಾಹುರಯತೇ ಸಾರ್ಥಾಭಿಧಾಮನ್ನಹಂ !" ಯಸ್ಮಿನ್ನಂಗದನಿರ್ವಿಶೇಷ 

ಮಖಿಲಾಂ ವುರ್ವೀಂ ಭುಜೇ ಬಿಭ್ರತಿ । ಪ್ರೀತಾಃ ಪನ್ನಗಮಂಡಲಾಧಿಪಕುಲೇಕ್ಷೋ 
ಣೀಭೃತೋ ನಿರ್ಭರಾಃ ಸೇವಂತೇ ವೃಷಶೈಲತಾಂ ಅಧಿಗತಾಃ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾ 
ಧೀಶ್ವರಂ ಕೆ ವಾರಾಶಿಗಾಂಭೀರ್ಯ್ಯ ವಿಶೇಷಧುರ್ಯ್ಯಶ್ನೌರಾಶಿ ದುರ್ಗೇ 
ಕವಿಭಾಲವರ್ಯ್ಯಃ । ಪರಾಷ್ಟದಿಗ್ರಾಯಮನಃ ಪ್ರಕಾಮಭಯಂಕ 
ರಶ್ಶಾರ್ಜ್ಣಧರಾಂತರಂಗಃ 8 ಹತರಿಪುರನಿಮೇಷಾನೋಕಹೋ ಯಾಚ 

ಕಾನಾ೦ ಹೊಸಬಿರುದರಗಂಡೋ ರಾಯರಾಹುತ್ತಮಿಂಡಃ !" ಶಿಷ್ಟಸಂ 

ರಕ್ಷಣಪರೋ ದುಷ್ಪಶಾರ್ದ್ಮೂಲಮರ್ದನಃ | ಅರೀಭಗಂಡಭೇರುಂಡೋಹ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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1 ಪೃಥ್ವಿ 


ರಿಭಕ್ತಿ ಸುಧಾನಿಧಿಃ 1 ಆತ್ರೇಯ ಗೋತ್ರಜಾನಾಮಗ್ರ 

ಸರೋ ಭೂಭುಜಾ ..... ₹ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಿರುದೈರ್ವಂದಿತತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಮ 

ಭಿಷ್ಟುತಃ । ಜಯಜೀವೇತಿವಾದಿನ್ಯಾ(ಜನಿತಾ೦) ಜನಿತಾಂಜಲಿಬದ್ಧಯಾ ಕಾಂ 
ಭೋಜಭೋಜಕಾಳಿಂಗ ಕರಹಾಟಾದಿಪಾರ್ಥಿವೈಃ । ಪ್ರತೀಹಾರ ಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ತೈಃ ಪ್ರ 
ಸ್ತುತಸ್ತುತಿಘೋಷಣಃ ॥' ಸೋಯಂ ನೀತಿಜಿತಾದಿಭೂಪತಿ ತತಸ್ಸುತ್ರಾಮಶಾ 

ಖೀ ಸುಧೀ ಸಾರ್ಥಾನಾ೦ ಭುಜತೇಜಸಾ ಸ್ವವಶಯಂ ಕರ್ಣಾಟಸಿಂಹಾಸ 

ನಂ । ಆಸೇತೋರಪಿಚಾಹಿಮಾದ್ರಿ ವಿಮತಾನ್‌ ಸಂಹೃತ್ಯ ಶಾಸಂನ್ಮುದಾ । ಸರ್ವೋ 
ರ್ವೀಂ ಪ್ರಚಕಾಸ್ತಿ ವೇಂಕಟಪತಿ ಶ್ರೀದೇವರಾಯಾಗ್ರಣೇಃ "" ದಶಬಾಣೇಂದು 
ಸಂಖ್ಯಾಕ ಕಾಲೇತು ಶಕವತ್ನರೇ । ಸರ್ವಜಿದ್ದತ್ತರೇ ಶುದ್ಧ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ 

ದ್ವಾದಶೀ ತಿಥೌ ।' ಶ್ರೀವೇಂಕಟೇಶಪಾದಾಬ್ಬಸಂನಿಧೌ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ನಿಧೌ । ವೇದವೇ 
ದಾಂತಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಮಾಂಸಾಪಾರದೃಶ್ವನೇ | ಸದಾಚಾರಧುರೀಣಾಯ ಸರ್ವವಿ 
ದ್ಯೈಕಬಾಂದ್ಭವೇ । ತ್ರಿಸ್ಕಂವ್ಮಧಜ್ಞಾನ ವಿದುಷಾಂ ಸೇಖರಾಯ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ  ನಿತ್ಯಾಂ 
ನದಾನ ಸಂತುಷ್ಟ ನಿಖಳದ್ದಿಜ ಸಂಸದೇ । ರಥೀತರಮಹಾಗೋತ್ರ ಪಾರಾ 

ವಾರ ಸುಧಾಂಸವೇ 1' ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಾಯ ರುಕ್‌ಶಾಖಾಯ ಮ 

ಹಾತ್ಮನೇ । ಹರ್ಹೇಗ್ರಾಮಸ್ಥ ಹೊಂನೇಂದ್ರಪೌತ್ರಾಯ ಪ್ರಥಿತೌಜಸೇ ? ಮ 
ತ್ಲೋಮಯಾಜಿಪುತ್ರಾಯ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಾಂತವೇದಿನೇ । ಜಾತಕಾದಿಷ್ಟ 

ತಿ ಪ್ರೌಢಕುಶಲಾಯ ಚ ಧೀಮತೇ 1" ಮಲ್ಲಜ್ಯೋಸ್ಕಾಯ ಶಾಂತಾಯ 
ಸೇಖರಾಯ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾ೦ । ಪೆನುಗೊಂಡ ಮಹಾರಾಜ್ಯೇವಾಟಸೀಮಾ 

ಸಮನ್ವಿತಂ ।' ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ ಚ ಮಹಾಗ್ರಾಮ೦ ಮಾಲ್ನೂರುಸ್ಥಳ ಶೋಭಿತಂ ? ಕೊ 
ಡಿಗೆಹಳ್ಳಾಃ ಪ್ರಾಚ್ಯಸ್ಥಂ । ಗುಂಡಕಲ್ಲು ಕಡಗತ್ತೂರಾಃ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿ 


4 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 7 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಫ್ಲಡ್ವಿಅಪೂರ್ಣ 5 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಪೂರ್ಣ 82 


3 ಉಪಜಾತಿ 


6 ಮಾಲಿನಿ;ಅಪೂರ್ಣ 9 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
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125 
126 
127 
128 


ಶಿವಮೊ। 
ಶಮಾಶ್ರಿತಂ । ಚೌಳೂರೋಃ ಪಶ್ಚಿಮಸ್ಥಂ । ಹಂಪಸಮುದ್ರಸ್ಯಚೋತ್ತರಂ । | 
ವಲಯವಾಮನಕಂಭ್ಯೆಃ ಪಲೀಭಿಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ । ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ 
ಕಲಿದೇವಪುರಂ ಗೃಹಾರಾಮೈಶ್ಚ ಸಂಯುತಂ । ಪೆನುಗೊಂಡಸೀಮ ಬಿ 
ಡುಗ್ರಾಮ ಹಂಪಸಮುದ್ರಾತ್ತಾಚೀದಿಶಿ ಸ್ಥಿತಂ ತಿಂಗಳೂರ ಇ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


129 
130 
131 

132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 


ತಿ ನಾಮಾಸ್ಯ ಗ್ರಾಮಾದ್ದಕ್ಷಿಣತ ಸ್ಥಿತಂ । ಹಾಲುಗೊಂಡನ 

ಹಳ್ಯಾಃ ಪಶ್ಚಿಮಸ್ಥಂ । ಇಡುಗೂರೋರುದಕ್‌ಸ್ಥಿತಂ | ವಲಯವಾ 
ಮನಗಂಭೈಶ್ಚ ಪಲ್ಲೀಭಿಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ | ವಂದಣಊರು ಮಹಾಗ್ರಾ 
ಮಂ ಗೃಹಾರಾಮೈಶ್ಚ ಸಂಯುತಂ !' ಶ್ರೀವೇಂಕಟಮಹಾರಾಯಸಮು 
ದ್ರೌ ಪ್ರತಿನಾಮಕೌ । ಸರ್ವಮಾನ್ಯೌ ಚತುಸೀಮಾ ಉಭೌ ಗ್ರಾಮೌ ಸ 
ಮಂತತಃ | ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಪಾಷಾಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಜಲಾನ್ವಿತೌ । 
ಅಕ್ಷಿಣ್ಯಾಗಾಮಿಸಂಯುಕ್ತಂಮೇಕಭೋಗೌ ಸಭೂರುಹೌ | ವಾಪೀಕೂ 
ಪತಟಾಕೈಶ್ಚ ಕಚ್ಛಾರಾಮೈಶ್ಚಸಂಯುತೌ । ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಭಿರ್ಭೋ 
ಗ್ಯೌ ಕ್ರಮದಾಚಂದ್ರತಾರಕೌ ।' ದಾನಾಧಮನವಿಕ್ರೀತಿ ಯೋಗ್ಯಂ 
ವಿನಿಮಯೋಚಿತೌ । ಪರೀತಃ ಪ್ರಯತ್ಯಃ ಸ್ನಿಗ್ಗೈಃ ಪುರೋಹಿತಪು 
ರೋಗಮೈಃ |! ವಿವಿಧೈರ್ವಿಬುಧ್ಯೆ ಶ್ರೌತಪಥಿಕೈರಧಿಕೈರ್ಗಿ 

ರಾ | ವೇಂಕಟೇಂದ್ರಮಹಾರಾಯೋ ಮಾನನೀಯೋ ಮನಸ್ಸಿನಾಂ | 
ಸಹಿರಂಣ್ಯಪಯೋಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ದತ್ತವಾನ್ಶುದಾ "" ಶ್ರೀ 1 


ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟಪತಿರಾಯಕ್ಷಿತಿಪತಿವರ್ಯ್ಯಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿಧು 

ರ್ಯಸ್ಯ | ಶಾಸನಮಿದಂ ಸುಧೀಜನಕುವಲಯಚಂದ್ರಸ್ಯ ಭೂಮಹೇಂ 

ದ್ರಸ್ಯ ? ಶ್ರೀವೇಂಕಟಪತಿರಾಯಕ್ಷಾಪನಿದೇಶೇನ ಶಾಸನಶ್ಲೋಕಾನ್‌ । 

ಕೃಷ್ಣಕವಿ ಕಾಮಕೋಟಿಸ್ಸರಸಮಭಾಣೀತ್ಸಭಾಪತೇಃ ಪೌತ್ರಃ ॥ ಶ್ರೀ 
ವೇಂಕಟಮಹಾರಾಯಸೂಕ್ತ್ಯಾ ಗಣಪಯಾತ್ಮಜಃ । ಶ್ರೀವೀರಣಮಹಾ 

ಜಾರ್ಯೋ ವ್ಯಲಿಖತ್ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ೦ ॥' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ 
ಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ  ಸ್ಪದತ್ತಾ 
ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಹದ 

ತ್ವಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌ | ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ !' ಏಕೈವ ಭಗಿ 

ನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರ 
ದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ ! ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ 
ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ 1 ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂ 
ಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ ॥" ಶ್ರೀ ॥ 

ಶ್ರೀವೇಂಕಟೇಶ' 


4 ಶಾಲಿನಿ 


2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 5 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


3 ಗೀತಿ 
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ಗಿ 


TRANSLITERATION 


First plate, back 


1 


DD VAN UU & UY NM 


kj 
ಟು ಜಟ ಎ೦0 


14 


Sri-VemkateSaya namah | yasya 587708/102-007)/578 ni 

1i-ratnam ೩01/1! sila | yad upisyam sumanasam tad-vastu-dvamdva 
m aSray8 | yasya Dviradavaktradyah parishadya [h] paras-Satam | vighnam 
nighnamti bhajatam Vishavaksénam tam 85/8)/5 | Harer-lila-vara 
hasya damshtra-damdas sa patu vah | Hemadri-kala$a yatra 6087 
chhatra-Sriyam dadhau | kalyanayastu tad-dhama-pratytha-timira 
paham | yad-gajdpy-A gajddbhiitam Pamchasyenipi lalitam 

Jayati kshira(jaladhé) jaladhér-jatam savyskshanam 118/51 | 
alambanam chakorinam amarayush-karam mahah | pautras ta 

sya Purdirava Budha-sutas-tasy-Ayur-asyatmajah samjajis Na 
husho Yayatir abhavat tasmiach-cha Parus-tatah 120-1755 Bharatd 
babhiiva nripatis-tat-samtatau Samtanus-tat-turyd Vijayobhimanyu 
1-udabhiit tasmat Parikshit tatah | Namdas-tasyashtamobhat sama 
jani navamas-tasya rajfias-Chalikkakshmipas-tat-saptama 
Sripati-ruchir-abhavad-raja-plirvd naremdrah | tasyasid-Bi 
jjalemdro daSama iha nripd Vira-Hemmilirayas-tartt 

yiko Murarau krita-natir-udabhiit tasya MayapurT 

shah | tat-turydjani Tata-Pimnama-[ma]hipalo nijaloka 
natrastdmitra-ganas-tatd jani haram durgani saptahi 

tat | anhaikéna sa Sdmidéva-nripatis-tasyavia 18]78 


Second plate, front 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


sutd vird Ragha[va]devarad iti tata Sri-Pim 

nnamobha-nripah | Araviti-nagari-vibhor-abha 

d-asya Bukka-dharanipatis-sutah | yéna Saluva-Nrisimharajya 
m apy-8dhamina-mahasa sthiri-kritam | svah-kamini$-cha tanu-kim 
tibhir-akshipamtim Bukkavanipa-tilakd budha-kalpasakh7 | 
kalyaninim Kamalanabha ivabdhi-kanyam Ballambikam u 
davahad-babu-mianya-Silam | sutéva kalasimbudheh Surabhi 
taSugam Madhavat kumaram iva Samkarat kula-mahbhri 

tah kanyaka | Jayamtam amara-prabhor-api Sachiva 80186108 
t safi jagati Ballamalabhata Ramarajam sutam | sahasrai 
s-saptatya sahitam api yah Simddhu-janisham Sapidasyint 

kam samiti bhuja-sauryena mahatd | vijityidattésmiad-Ava 
ni-giri-durgam vibhutaya vidhatemdrah Kasapp-udayam api vi 
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34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 


drivya sahasd | kamadamnavoli-durgam uru-kamdhvanad-abhyudayd ba 
hu-baléna yd bahutarana vijitya 118/50 | samnihitasya ta 

tra charanambushu bhaktataya jiiatibhir-arpitam sudhayati 

sma(ti) nishavya visham | Sri-Rimaraja-kshitipasya tasya chim 
tamaner-arthi-kadambakinam | Lakshmir-ivambhoruha-ldchana 

sya Lakkambikimushya mahishyalasit | tasyadhikais-sama 

bhavat tanayas-tapobhi[h} Sriramgaraja-nripatih 6851-1775 08 

pah | asammn samullasati 68078111 yasya chitram nétrani vairi 

sudrisam cha niramjandni | satim Tirumalambikam charita 
Hlayarumdhati pratham api ti[tilkshaya vasumati-ya 


Second plate, back 


44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 


$d rumdhatim HimamsSur iva Rohinim hridaya-ha 

rinim sad-gunair amodata sadharminim ayam avipya vi 
ragranth | rachita-naya-vicharam Ramarajam cha dhiram vara 
Tirumalarayam Vamkatadri-kshitiSam | ajanayata sa ye 

tan anupdrvya kumardn iha Tirumaladévyam 50೩ ra 

ja mahaujah | sakala-bhuvana-kamtakin aratin samiti 

nihatya sa Rimaraja-virah | Bharata-Manu-Bhagirathadi 
raja-prathita-ya$ah ೧1585852 chakram urvyah | vitarana-pa 
ripatim yasya Vidyadharina nakhara-mukhara-vind-na 

da-gitim niSammya | anukalam ayam avalambu-bimbiapa 
deSid-amara-nagara-S$akhi lajjaya majjativa | vyara 

jata Sri-vara-Vemkatadri-raja[h] kshitau Lakshmana-chara-mi 
rtih | jya-ghosha-darikrita-mégha-nadah kurvan su-mitraSaya-ha 
rsha-posham | trishu Sriramgakshmi-paribrida-kumaréshv 2601-1೩ 
nam vijityari-kshmapams-Tirumala-maharaya-nripatih 
mahaujas-su-matir-abhishiktd 7170021715 77೩5851 urviMm sa 

1118177 api tisrishu martishv-iva Harih | yaSasvinim agra 

sarasya yasya 7280015158 sati parthivemdoh | da 
naimbu-piirair-abhishichyamind devi-padam bhimir-i 

yam dhadhati | yasyati-praugha-tajas-savitari vima 


Third plate, front 


64 
65 
66 
67 


ta-dhvamta-bhediny-udite kirti-kshirarnavamta-sphuta 
tara-vikasat-pumdarikopamasya | svata-chhatrasya madhyz 
kanaka-[ka]lasika 01185215 karnikabh | tasyopamté marala 

dvayam iva vichalach-chamara-dvamdvam 5518 | kamchi-Sriramga-Ssha 
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68 
69 
70 
7! 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 


chala-Kanaka-sabhahdbaladriSa-mukhyeshv-avrityavritya 5೩7/8 
shv-atanuta ೪10111/06-01/1)/355 5/5)/258 yah | 6818-5(0875570 7 
rtheshv-api kanaka-tuld-plirushadini na[na]-daninyvopa 
ddnair-api samam a(ma)khilair gamoktini tani | anarnta 

ram tat-tanayah pratitaS-chakiisti hastapajita-dyu-Sakh7 | 
$ri-Vagalambia-chira-pumnya-rasi Sriramgaraya Srita-bha 
gadhéyah | Uddagirau sthitah parivijitya cha durga-chayi 

n durgama-Komdgaviqdu-Vinikomdapura-pramukhyin bhii-vala 
yaka-ratna-Penugomdapuré nivasarmn rajati yah sa maka 
radima-lamchhanatah | yatha-vidhi mah7-surttama-kritabhi 
shekotsavé yadiya-kara-virids kanaka-vrishti-d8 sarvatah | ya 
Sdmaya-taramgin? daSa-dig-amtaré jrimbhats | satim prasa 
17118 bhavat kripanatoru-davinalah nitya nirastidi-nri 

75 sapatnan samhritya samrakshita-sarva-Iok8 | Sriramgara 
ya-kshitipalakasmin padam Murdréh paramam prapamn | vi 
dvat-trana-parayanas-tad-anuja Sri-Vagalimba-pura-pu 
nyotkarsha-phalagamas-Tirumala-Sri-Devarayatmabhih | 


Third plate, back 


85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 


58/70878-007-111೩ sthitah sura-girau simmrajya-simhisand 

sarvarm 58611 nayna Vamkatapati-Sri-Da[va]raya[h] kshamam | yatha 
Raghu-kulodvaha svayam Arumdhati-jinind sva-gotra-guru 

na sudhi-tilaka-Tatayaryena yah | yatha-vidhi mah-su 
rottama-kritabhi[she]kdtsavd | yadiya-kara-varide kana[ka] 

vrishti-d8 sarvatah | yatha-vidhi yaSavina virachita 
bhiSaka-kshanad-vibhidya YavandSardn vijayats ೧7೩58 

san mahim | $ri-Vamkatamba vara-Righavamba Pedobamamba cha Pindba 
1718/7708 | 770/8 sametdy iva Saktayd yam dévyonurumddhamti pavitra 

81180 | yasyati-prathitaujass rana-mukhé sénd-bhatair-udbha 
tais-satopahrita-saimdhava-dvipa-ghata-Sastratapatradimah | nirvinnd 
Malukibhu-raimu-tanubhiit samprapya 851377 mahaur-maddas-san Mahama 
dam-Szhur-ayat8 58800100817 anvaham | yasminn amagada-nirvisasha 

m akhilam vurvim 0105 bibhrati | pritah pannaga-mamgaladhipa-kulékshd 
nibhrito nir-bharah sévamté Vrisha-Sailatim adhigatah Sri-Vemkata 


100 dhiSvaram | varaSi-gambhiryya-viSesha-dhuryyaS-Chaurasi-durgai 
101 ka-vibhala-varyyah | parashta-dig-raya-manah-prakima-bhayamka 


102 ras-Sarigadharamtaramgah | hata-ripur-animéashandkahd yacha 
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103 kanam hosa-birudara-gamdqd raya-rahutta-mimdah | Sishta-sam 

104 rakshana-pard dushta-Sardiila-mardanah | aribha-gamdabhramdod Ha 
Fourth plate, front 

105 ri-bhakti-sudha-nidhih | Atraya-gotrajindm agra 

106 sard bhabhuja . ....|ity-ddi-birudair-vamdi-tatya nityam a 

107 bhishtutah | jaya jiveti vadinya (Ganitam) janitimjali-bhaddhaya | Kam 

108 bhoja-Bhoja-Kalimga-Karahatadi-parthivaih | pratihara-padam praptaih pra 

109 stuta-stuti-ghoshanah | 587/7 nfti-jitadibhdpati-tatas-Sutrima-$& 

110 khi sudhi-sarthinam bhuja-tajasa sva-vaSayam Karnata-simahas 

111 nam | 3-sstor-api cha-Himadri vimatan samhritya s'asamn mudi | sarvd 

112 rvim prachakiisti Vemkatapati $ri-Devarayigranth | daa-banémdu 

113 samkhyika-kalé tu Saka-vatsars | Sarvajid-vatsare Suddha-Kartikyam 

114 dvadasi-tithau | $ri-VamkataSa-padabja-samnidhau Sréyasam nidhau | 1508-೪8 

115 damta-siddhamta-mimamsd-para-driSvan | sad-achara-dhurinaya sarva-vi 

116 dyaika-bamddhavs | tri-skamdha-jfiana-vidhusham sékharaya dvijanman8 | nityam 

117 na-ddna-samtushta-nikhila-dvija-samsad8 | Rathitara-mahd-gotra-pdrd 

118 vara-sudhimsavs | ASvalayana-sditraya Ruk-Sakhaya ma 

119 18171075 | Harhs-gramastha Homnémdra-pautraya prathitaujass | Ma 

120 tsdmayiji-putraya sarva-siddhamta-vedind | jatakadishv-a 

121 ti-praugha-kuSalaya cha dhimat® | Malla-Jyosyaya Samtdya 

122 sekharaya-dvi-janmanam | Penugomda-mahd-rajye vata-simd 

123 samanvitam | prakhyatam cha mahd-grimam Malndiru-sthala-Sdbhitam | Ko 

124 digchalyah prichyastham | Gumdakallu-Kagagattarah dakshinam 61 

125 $am aéritam | Chauldirdh paschimastham | Hampasamudrasya-chottaram | 

126 valaya-Vamana-kambhaih palibhiS-cha samanvitam | prakhyitarm 

127 Kalidévapuram griharamai$-cha samyutam | Penugomda-sima Bi 

128 du-grima Hampasamudrat prachi-diSi-sthitam Timgalira i 
Fourth plate, back 

129 ti nimasya grimad-dakshinita sthitam | Halugomdana 

130 halyah paschimastham | Idugdrdr-udak sthitam | valaya-Va 

131 mana-gambhai$-cha pallibhiS-cha samanvitam | Vamdanadru-mahd-gra 

132 mam griharimaiS-cha samyutam | $ri-Vamkata-maharaya-samu 

133 drau prati-nimakau | saravamianyau chatu-sima ubhau gramau sa 

134 mamtatah | nidhi-nikshepa-pashana-siddha-sadhya-jalanvitau | 

135 akshiny-agami-samyuktamm aka-bhogau sa-bhdiruhau | vapi-ki 


61 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
136 pa-tatakaiS-cha kachchhirimaiS-cha samyutau | putra-pautradibhir bho 
137 gyau kramad-a-chamdra-tarakau | dinidhamana-vikriti yogyam 
138 vinimaycchitau | paritah prayataih snigdhaih purhita-pu 
139 rOgamaih | vividhair-vibudhai Srauta-pathikair-adhikair-gi 
140 ra | Vemkatémdra-maharayo 17811870 71818511787 | 
141 sa-hiramnya-payd-dhara-piirvakam dattavan mudi | Sri | 

Fifth plate, front 
142 §ri-Vaemkatapati-raya-kshitipati-varyyasya kirti-dhu 
143 ryasya | Sisanam idam sudh7-jana-kuvalaya-chamdrasya 001-17181157 
144 drasya | §ri-Vamkatapati-raya-kshmapa-nidSéna $asana-Slokin | 
145 Krishna-kavi-Kimakotis-sa-rasam abhanit 58018/8180 pautrah | Sr7 
146 Vamkata-maharaya-siktya GanapayAtmajah | $ri-Virana-maha 
147 charyd vyalikhat tammra-Sasanam || dina-palanayor-madhys dina 
148 chchhréydnupdlanam | 08/8! svargam avipnoti palanad-achchutam padam | sva- 

datta 

149 dvi-gunam pumnyam para-dattanupalanam | para-dattipahirena sva-da 
150 ttam rishphalam bhavét | sva-dattam para-dattim va yo haréta vasumdha-ram| 
151 shashtir-varsha-sahasrani vishtayam jayate krimih | 811/೩ bhagi 
152 711515 sarvesham 51೩ bha-bhujam | na bhojya na kara-grahya vipra 
153 datta vasumdhard | siminyoyam dharma-sétur-nripanam kale kale 
154 08187776 bhavadbhih | Sarvin (8/1 bhavinah parthivamdrin bha 
155 yo bhiyd yachats Rimachamdrah || Sri || 
156 §ri-Vemkatasa! 


46 (111 ಶಿವ 84) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಕಲ್ಲುಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a Sanskrit record in Niagari engraved on a set of three copper-plates. It is 
dated Saka 1449, Sarvajit, Karttika 80-12 (utthdna-dvadasi) corresponding 10 8th November, 
1527 A.D. 

It registers a grant of five villages viz., Hyvaléhatti, Hurulthali, Bulipura, Biranahalli 
and Molenahali all belonging to Araga-venthe to Niarayana-yatindra, disciple of Raghupati- 
yatindra of Kiidali-matha by Krishnaraya, the king of Vijayanagara, in the presence of god 
VithalaSa on the bank of the Tunigabhardri. 


1 This is in Kannada characters. 
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1 


೦೦ 2 ಲಾ UL & ಉಟ NM 


20 


ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ॥ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರ($)ಶ್ಚುಂಬಿ 

ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭ 

ವೇಳ ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟಾದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ । ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾ ಯ 

ತ್ರ ಧಾಶ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ ॥' ಕಲ್ಯಾಣಾಯಾಸ್ತುತದ್ಭಾಮಪ್ರತ್ಯೂಹತಿಮಿ 

ರಾಪಹಂ 1 ಯದ್ಗಜೋಪ್ಯಗಜೋದ್ಧೂತಂ ಹರೇರಪಿ ಚ ಪೂಜ್ಯತೇ ॥' ಅಸ್ತಿ ಕ್ಷೀರಮಾಯಾ 
ದ್ವೇವೈರ್ಮಥ್ಯಮಾನಮಹಾಂಬುಧೇ 1 ನವನೀತಮಿವೋದ್ಧೂತಮಪನೀತತಮೋ ಮಹಃ | 
ತಸ್ಯಾಸೀತ್ತನಯಃ ತಪೋಭಿರತುಳ್ಳೆರನ್ವರ್ಥನಾಮಾ ಬುಧಃ । ಪುಣ್ಯೆ ರ್ಯ ಪುರೂರವಾಃ ಭು 
ಜಬಲೈರಾಯುರ್ದ್ವಿಷಾಂ ನಿಘ್ನಃ al ತಸ್ಯಾಯುರ್ನಹುಷೋಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಪುರುಷೋ ಯುಧೇ ಯಯಾತಿ 
ಕ್ರಿ 

ತೌ ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಯ ತು ತುರ್ವಸುರ್ವಸುನಿಭಃ ಶ್ರೀದೇವಯಾನೀಪತೇಃ ॥” ತದ್ದಂಶೇ ದೇವಕೀಜಾ 
ನೇರ್ದಿದೀಪೇ ತಿಮ್ಮಭೂಪತಿಃ । ಯಶಸ್ವೀ ತುಳವೇಂದ್ರೇಷು ಯದೋಃ ಕೃಷ್ಣ ಇವಾನ್ವಯೇ ' ತತೋ ಭೂ 
ಬುಕ್ಕಮಾಜಾನಿ ಈಶ್ವರಃಕ್ಷಿತಿಪಾಲಕಃ । ದೇವಕೀನ೦ದನಾತ್ಕಾಮೋ ದೇವಕೀನಂದನಾದಿ 

ವ !' ವಿವಿಧಸು[ಕೃ]ತೋದ್ಹಾಮೇ ರಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಮುಖೇ ಮುಹುರ್ಮು([ದಿ]ತಹ್ಯ[ದ]ಯಃ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ವ್ಯಧತ್ತ 
ಯಥಾವಿಧಿ ಬುಧಪರಿವೃತೋ ನಾನಾದಾನಾನಿ ಯೋ ಭುವಿ ಷೋಡಶತ್ರಿಭುವ 

ನಜನೋದ್ಗೀತಂ ಸ್ಟೀತಂ ಯಶಃ ಪುನರುಕ್ತಯನ್‌ ಗ ಕಾವೇರೀಮಾಶು ಬಧ್ವಾ ಬಹಳ ಜಲರಯಾಂ 

ತಾಂ ವಿಲಂಘ್ಯೈವ ಶತ್ರುಂ ಜೀವಗ್ರಾಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಮಿತಿ ಭುಜಬಲಾತ್ತಂ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ತದೀಯಂ 

ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀರಂಗಪೂರ್ವಂ ತದಪಿ ನಿಜವಶೇ ಪತ್ತನಂ ಯೋ ವಭಾಸೇ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭಂ ನಿಖಾಯ 
ತ್ರಿಭುವನಭವನಸ್ತೂಯಮಾನಾಪದಾನಃ !" ಜೇರಂ ಚೋಳಂ ಚ ಪಾಂಡ್ಯಂ ತದಪಿ ಚ ಮಧು 

ರಾವಲ್ಲಭಂ ಮಾನಭೂಷಂ ವೀರ್ಯೋದಗ್ರಂ ತುರುಷ್ಕಂ ಗಜಪತಿನೃಪತಿಂ ಜಾಪಿ ಜಿತ್ವಾ ತದನ್ಯಾ 

ನ್‌ | ಆ ಗಂಗಾತೀರಲಂಕಾಪ್ರಥಮಚರಮಭೂಭ್ಯತ್ತಟಾಂತಂ ನಿತಾಂತಂ ಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಷೋ 

ಣೀಪತೀನಾಂ ಶ್ರಜಮಿವ ಸರಸಾಂ ಶಾಸನಂ ಯೋ ವ್ಯತಾನೀತ್‌ ಗೆ ತಿಪ್ಪಾಜೀ ನಾಗಲಾ 
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ದೇವ್ಯೌ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಶ್ರೀಸುಮಿತ್ರಯೋಃ । ದೇವ್ಕೊರಿವ) ನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರಾತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್ಪಜ್ರಿರಥಾಭಿಧಃ | 
ವೀರೌ ವಿನಯಿನೌ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾವಿವ ನಂದನೌ । ಜಾತೋನೀರನೃಸಿಂಹ್ಮೇಂದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯಮಹೀಪತಿಃ ! ವೀರಶ್ರೀ ನಾರಸಿ೦ಹಃ ಸ ವಿಜಯನಗರೇ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನ 

ಸ್ಥಃ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ನೀತ್ಯಾ [ನಿರಸ್ಯನ್‌] ನೃಗನಳನಹುಷಾನಪ್ಯ[ವನ್ಯಾಮ]ಥಾನ್ಯಾನ್‌ 1 ಆ ಸೇತೋರಾಸು ಮೇರೋರ 
ವನಿಸುರನುತ ಸ್ವೇರಮಾಚೋಳಯಾದ್ರೇರಾಪಶ್ಚಾದಾಚಲಾ೦ತಾಂ ಅಖಿಳ ಪ್ಲದಯಮಾವರ್ಜ್ಯ 
ರಾಜ್ಯಂ ಶಸಾಸ !" ನಾನಾದಾನಾನ್ಯಕಾರ್ಷೀತ್‌ ಕನಕಸದಸಿ ಯಃ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವ 

ಸ್ಥಾನೇ ಶ್ರೀಕಾಳಹಸ್ತೀಶಿತುರಪಿನಗರೇ ವೇಂಕಟಾದ್ರೌ ಚ ಕಾಚ್ಯಾಂ । ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಶೋಣ 

ಶೈಲೇ ಮಹತಿ ಹರಿಹರ ಅಹೋಬಲೇ ಸ೦ಗಮೇ ಚ ಶ್ರೀರಂಗೇ ಕುಂಭಕೋಣೇ ಹತತಮಸಿ 
ಮಹಾನಂದಿತೀರ್ಥೇ ನಿವೃತ್ತೌ  ಗೋಕರ್ಣೇ ರಾಮಸೇತೌ ಜಗತಿ ತದಿತರೇಷ್ಟಪ್ಯಶೇಷೇಷು ಪು 
ಣ್ಯಸ್ಮನೇಷ್ಟಾರಬ್ಧ ನಾನಾವಿಧಮಹಾದಾನವಾರಿಪ್ರವಾಹೈಃ । ಯಸ್ಕೋದಂಚತುರಂಗ 
ಪ್ರಖರಖುರರಜಃ ಶುಷ್ಕದಂಭೋದಿಮಗ್ಗಕ್ಷ್ಯಾಃ ಭೃತ್ತಕ್ಷಳಿದೋದ್ಯದ್ದರಕುಲಿಶಧರೋ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 


3 ಹರಿಣಿ 


4 ಸಗ್ಗರೆ 
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33 
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37 
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39 
40 


ತ್ಯಂಠಿತಾಕುಂಠಿತಾಭೂತ್‌' ಬ್ರ(೦)ಹ್ಮಾಂಡಂ ವಿಶ್ವಚಕ್ರಂ ಘಟಮುದಿತಮಹಾಭೂತಕಂ ರತ್ನಸಾ 

ನುಂ ಸಪ್ತಾಂಭೋಧೀಶ್ಟೇ ಕಲ್ಲಕ್ಷಿತಿರುಹತಿಲಕಂ ಕಾಂಚನೀಂ ಕಾಮಧೇನುಂ । ಸ್ವರ್ಣಕ್ಷ್ಮಾಂ ಯೋ 
ಹಿರಣ್ಯಾಸರಥಮಪಿ ತುಲಾಪೂರುಷಂ ಗೋಸಹಸ್ರಂ ಹೇಮಾಶ್ವಂ ಹೇಮಗರ್ಭಂ ಕನಕಮಯರಥಂ 
ಪಂಚಲಾಂಗಲ್ಕತಾನೀತ್‌ |2 ಪ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಸ್ಯ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ರಾಜ್ಯಂ ದ್ಯಾಮಿವ ಶಾಸಿತುಂ । ತಸಿ[ನ್‌] 
ಗುಣೇನ ವಿಖ್ಯಾತೇ ಕ್ಷಿತೇರಿಂದ್ರೇ ದಿವಂಗತೇ ಗೆ ತತೋಪ್ಯವಾರ್ಯವೀರ್ಯಶ್ರೀಃ ಕೃಷ್ಣರಾಯಮ 
ಹೀಪತಿಃ । ಬಿಭರ್ತಿ ಮಣಿಕೇಯೂರಃ ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಮಹೀಂ ಭುಜೇ  ಕೀರ್ತಾ ಯಸ್ಯ ಸಮಂತತಃ 
ಪ್ರಕೃತಯಾರಿಶ್ವಂ ರುಚೈಕ್ಕಂ ವ್ರಜೇದಿತ್ಯಾಶಂಕ್ಯ ಪುರಾ ಪುರಾರಿರಭವದ್ಭಾಲೇಕ್ಷಣಃ 

ಪ್ರಾಯಶಃ | ಪದ್ಮಾಕ್ಷೋಪಿ ಚತುರ್ಭುಜೋಜನಿ ಚತುರ್ವಕ್ರೋಭವತ್ತದುಭೂಃ ಕಾಳೀಖ 
ಡ್ಲಮಧಾದ್ರಮಾಚ ಕಮಲಂ ವೀಣಾಚ ವಾಣೀಕರೇ ॥" ೨೦ ॥ ಶತ್ರೂಣಾಂ ವಾಸಮೇತೇ 
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ದದತ ಇತಿ ರುಷಾಕಿನ್ನು ಸಪ್ತಾಂಬುರಾಶಿಃ ನಾನಾಸೇನಾತುರಂಗತ್ತುಟಿತವಸುಮ 
ತೀಧೂಳಿಕಾಪಾಲಿಕಾಭಿಃ । ಸಂಶೋಷ್ಯಸ್ಟ್ರೈರಮೇತತ್ವತಿನಿಧಿಜಲಧಿ 

ಶ್ರೇಣಿಕಾಯೋ ವಿಧತ್ತೇ । ಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡ ಸ್ವರ್ಣಮೇರು ಪ್ರಮುಖನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯ್ಯೆ 
ರಮೇಯ್ಯೆಃ ? ಮದ್ದತ್ತಾಮರ್ಥಿಸಾರ್ಥಿೀಂ ಶ್ರಿಯಮಿಹಸುಚಿರಂ ಭುಜ್ಯತಾ ಮಿತ್ಯವೇತ್ಯ 
ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರತ್ಯೂಹ ಹೇತುಸ್ತಪ[ನ]ರಥಗತೇರಾಲಯಾನ್‌ ದೇವತಾನಾಂ । ತತ್ತದಿ[ಗ್‌]ಜೈತ್ರವೃ 
ತ್ಯಾಪಿ ಚ ಬಿರುದಪದೈರಂಕಿತಾ೦ಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ತಂಭಾನ್‌ ಜಾತಪ್ರತಿಷ್ಟಾನ್‌ ವ್ಯತನು 

ತ ಭುವಿ ಯೋ ಭೂಭ್ಯದಭ್ರಂಕಷಾಗ್ರಾನ್‌ 8 ಕಾಂಚೀ ಶ್ರೀಶೈಲ ಶೋಣಾಚಲ ಕನಕಸ 

ಭಾ ವೇಂಕಟಾದ್ರಿ ಪ್ರಮುಖ್ಯೇಷ್ಟಾವೃತ್ಯಾವೃತ್ಯ ಸರ್ವೇಷ್ಟತನುತ ವಿಧಿವದ್ಭೂಯಸೇ ಶ್ರೇಯ 
ಸೇಯಃ । ದೇವಸ್ಥಾನೇಷು ತೀರ್ಥೇಷ್ಟಪಿಕ್ರತು ತುಲಾಪೂರುಷಾದೀನಿ ನಾನಾದಾನಾಪದಾ 
ನೈರಪಿ ಸಮಮಖಿಳೈರಾಗಮೋಕ್ತಾನಿ ಭೂಯಃ 1" ರೋಷಕೃತಪ್ರತಿಪಾರ್ಥಿವದಂಡಃ । 
ಶೇಷಭುಜಕ್ಷಿತಿರಕ್ಷಣ ಶೌಂಡಃ ಗೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವ 

ರಃ । ಮೂರುರಾಯರ ಗಂಡಶ್ಚ ಪರರಾಯಭಯಂಕರಃ !' ಹಿಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾಣೋ ದುಷ್ಟಶಾ 
ರ್ದೂಲಮರ್ದನಃ । ವೀರಪ್ರತಾಪ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಿರುದೈರುಚಿತೈವೃತಃ ಗ ಆಲೋಕಯ ಮ 
ಹಾರಾಜ ಜಯಜೀವೇದ ವಾದಿಭಿಃ । ಅಂಗವಂಗಕಳಿಂಗಾದ್ಯೆ 4 ರಾಜಭಿಃ ಸೇವ್ಯತೇ ಚ 
ಯಃ !' ಸ್ತುಯೌದಾರ್ಯಃ ಸುಧೀಭಿಃ ಸ ವಿಜಯನಗರೇ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಃ । 
ಕ್ಲಾಪಾಲಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಕ್ಲಿತಿಪತಿರಧರೀಕೃತ್ಯ ನೀತ್ಯಾ ನೃಗಾದೀನ್‌ । ಆ 
ಪೂರ್ವಾದ್ರೇರಥಸ್ತಾ ಕ್ಷಿತಿಧರ ಕಟಕಾದಾಚ ಹೇಮಾಚಲಾಂತಾದಾಸೇತೋರರ್ಥಿಸಾ 

ರ್ಥ ಶ್ರಿಯಮಿಹ ಬಹಳೀ ಕೃತ್ಯಕೀರ್ತೈ ಶಮಿಂಧೇ ॥ ೨೮ ॥ ಶಕಾಬ್ಬೇ ಶಾಲಿವಾಹ 
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ಸ್ಯಸಹಸ್ರೇಣ ಚತುಃಶತೈಃ | ನವಾಭ್ಯಧಿಕಯಾಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ಗಣಿತೇಕ್ರಮಾ 

ತ್‌ ೫" ಸರ್ವಜಿನ್ನಾಮಕೇ ವರ್ಷೇ ಮಾಸಿ ಕಾರ್ಶ್ವಿಕ ನಾಮನಿ । ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷೇಚ ಪುಣ್ಯಾಯಾಂ 
ಉತ್ಥಾನ ದ್ವಾದಶೀ ತಿಥೌ ” ತುಂಗಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ [ತು]೦ಗತ್ಕಲ್ಲೋಲ ಶೀತಳೇ । ಸಂನ್ನಿ 
ಧೌ ವಿಠಲೇಶಸ್ಯ ಸರ್ವಸಂಪದ್ದಿಧಾಯಿನಿ ॥ೆ ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಹಂಸಾಖ್ಯ ಪರಿವ್ರಾ 

ಜೇ ಮಹಾತ್ಮನೇ. । ಪದವಾಕ್ಯಪ್ರಮಾಣಾಖ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಪಾರದೃಶ್ವನೇ 1 ವೈಷ್ಣವಾಗ 

ಮಸಿದ್ಧಾಂತ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಚಾರ್ಯಮೌಳಯೇ । ನಿಗಮಾಗಮನಿರ್ಣೀತ ನಿರ್ಜರಾಧೀಶ 
ಮಂತ್ರಿಣೇ ೫ ನೃಪೇಂದ್ರಮುಕುಟೀರತ್ನ ನೀರಾಜಿತ ನಿಜಾಂಘ್ರಯೇ । ನಿರಹಂಕಾರ ಚಿ 


1 ಸ್ರಗ್ಗರೆ;ಅಶು: 3 ಶ್ಲೋಕ 5 ದೋಧಕ;ಅಪೂರ್ಣ 
ಸಗ್ಗಃ ಇ 


2 ಸ್ಪಗ್ಗರೆ 


4 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ತ್ತಾಯ ನೀತಿಮಾರ್ಗೋಪದೇಶಿನೇ r ಕುಡಲ್ಯಾರ್ಯ ಮಠೀಯಾಯ ಕಲುಪಾಸೃಷ್ನಮೂ A 
ರ್ತ್ರಯೇ । ಶಿಷ್ಯಾಯ ಶ್ರೀರಘುಪತೇಯತೀಂದ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ !' (ಶ್ರೀ)ನಾರಾಯಣಯತೀಂ 
ದ್ರಾಯ ಶ್ರಿತಕಾಮಿತದಾಯಿನೇ 8" ಆರಗಾಖ್ಯಮಹಾಗ್ರಾಮ ವೇಂಠೇಯ ವಿಹಿತಸ್ಥಿ 
ತಂ | ಹ್ವಳೇಹಟ್ಕಾಭಿದಂ ಗ್ರಾಮಂ ಹುರುಳೀಹಳೀನಾಮಕಂ  ತಥಾಬುಳಾಪುರಂ ಗ್ರಾಮಂ ಬೀರ 
ನಹಳೀತಿನಾಮಕಂ । ಮೊಲೆನಹಳೀತಿ ನಾಮಾನಂ ಸರ್ವಸಸ್ಕೋಪಶೋಭಿತಂ 
ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂ ಚತುಃಶೀಮಾಸ೦ಯುತಂ ಗ್ರಾಮಂ ಪಂಚಕಂ । ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಪಾಷಾಣಸಿ 
ದೃಸಾಧ್ಯಜಲಾನ್ವಿತಂ 1 ಅಕ್ಷಿಣ್ಯಾಗಾಮಿಸಂಯುಕ್ತಮೇಕಭೋಗ್ಯಂ ಸ ಭೂರುಹಂ | 
ವಾಪೀಕೂಪತಟಾಕೈಶ್ವ ಕಛಾರಾಮೈಶ್ಚ ಸಂಯುತಂ !' ಶಿಷ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಯಸ೦ಭೋಜ್ಯಕ್ರ 
ಮಾದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ । ದಾನಾಧಿಮತವಿಕ್ರೀತಿ ಯೋಗ್ಯಂ ವಿನಿಮಯೋಚಿತಂ !' ಪರೀತಃ 
ಪ್ರಯತೈಃ ಶಿಷ್ಯ ಪುರೋಹಿತ ಪುರೋಗಮ್ಯಃ । ವಿವಿಧೈರ್ವಿವಿಧಶ್ರೌತಪಥಿಕೈರಧಿ 
ಕೈರ್ಗಿರಾ ! ಕೃಷ್ಣರಾಯಮಹಾರಾಯ ಮಾನನೀಯೋ ಮನಸ್ಸಿನಾಂ । ಸಹಿರಣ್ಯಪ 
ಯೋಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ದತ್ತವಾನ್ನುದಾ !' ಶಿಷ್ಯ ಪ್ರಶಿಷ್ಯ ಸಂಭೋಜ್ಯಂ ಕ್ರಮಾದಾಚಂದ್ರತಾ 
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ರಕಂ । ದಾರಾಧಿಮತವಿಕ್ರೀತಿಯೋಗ್ಯಂ ವಿನಿಮಯೋಚಿತಂ ! ತೈಸ್ತೈಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ 

ತತಃ ಚಿನ್ಹೈಃ ದಿಕ್ಷುಪ್ರಾಜ್ಯಾದಿಷು ಕ್ರಮಾತ್‌ । ಸಮ್ಯಗ್ವಾಮನಮುದ್ರಾಂಕಶಿ 

ಲಾಯಾಃ ಪರಿವರ್ತನಂ ॥' ದೇವಸಾಕ್ಷಿಣಃ ॥ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನ 
ಳಶ್ಚದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ । ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧ 
ರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ ॥" ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛೇಯೋನುಪಾ 
ಲನೀ । ದಾನಾಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ | ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ 
ಧಾತ್ರೀ ಪರದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ । ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಚ ಮಾತಾ ಚ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇ 
ತ್‌ ॥' ಮದ್ವಂಶಜಾಃ ಪರಮಹೀಪತಿ ವಂಶಜಾ ವಾ ಯೇನ್ಯೇನೃಪಾಃ ಸತತಧರ್ಮ ವಿ 
ಚಾರಚಿತ್ತಾಃ । ಮದ್ಭರ್ಮಮೇವ ಸತತಂ ಪರಿಪಾಲಯಂತಿ ತತ್ಪಾದಪದ್ಮಯುಗಳಂ 
ಶಿರಸಾ ವಹಾಮಿ ೪" ಗ್ರಾಮಾಣಾಂರೇಖಾ ॥ ಹ್ವಳೇಹಟೀರೆಖಾ 

೧೧೦ ॥ ಮಾಳೇನಹಳಿ ೨೪॥ ಬೀರನಹಳೀ ೨೩ ಬುಳಾಪುರ ೪೦ ಹುರಳೆ 

ಹಳೀ ೧೨॥ ಉಭಯಂ ೨೧೦॥ 

ಶ್ರೀವಿರುಪಾಕ್ಷ" 


TRANSLITERATION 


First plate, front 


1 Sri-Ganadhipatay8 namah || namas-tumga-Sira(h)S-chumbi 
2 chamdra-chamara-charavé | traildkya-nagarirambha-mfila-sthambhaya 5870 ha 
3 val Harer-lila-varahasya damshtra-damadah sa patu vah | Hamadri-Sikhara ya 
4 tra 608/07 chhatra-Sriyam dadhau || kalyanayastu tad-dhama-pratytha-timi 
S rapaham | yad-gajdpy-A gajodbhiitam Harér-api cha pajyaté || asti kshiramaya 
ಗತ್ಲೋಕ 3 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 5 ವಸಂತತಿಲಕ 
2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 4 ಉಪಜಾತಿ 6 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


ಕ 
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6 d-dévair-mathyamana-mahambudh | navanitam 11500111817 apanita-tamd mahah| 

7 tasyasit tanayah tapobhir-atulair-anvarthi-nima Budhah | punair-asya Purdravah 
bhu 

8 ja-balair-dyur-dvisham nighnatah | tasy-Ayur-Nahushosya tasya purushd 710608 
Yayati kshi 

9 tau khyitas-tasya tu Turvasur-vasu-nibhah Sri-Davayani-patéh || tad-vams$s Devaki- 
ja 

10 nér-didipé Timma-bhdpatih | yaSasvi Tulavemdreshu Yadoh Krishna ivinvay8 | 
tatobhu 

11 Bukkami-jani ISvarah kshitipalakah | Davaki-namdanat-Kamo Davaki-namdanid i 

12 va | vividha-su[kriltoddame Ramésvara-pramukhe muhur-mu[di]ta-hri[da]yah 
sthané sthand vyadhatta 

13 yathd-vidhi budha-parivritd 78118-080871 yd bhuvi shodasha tri-bhuva 

14 na-janddgitam sphitam yaSah puriar-uktayan | Kavérim a§u badhva bahala-jala- 
rayam 

15 tam vilamghyaiva Satrum jiva-graham grihitva samiti bhuja-balat tam cha rajyam 
tadiyam 

16 kritva Sriramga-pirvam tad-api nija-vas pattanam yd ೪೩00858 kirti-stimbham 
nikhaya 

17 tri-bhuvana-bhavana-stlyamianapadinah | Chéram Cholam cha Pimdyam tad-api 
cha Madhu 

18 ra-vallabham miana-bhisham viryodagram Turushkam Gajapati-nripatim ೦8/1 jitva 
tad-anyd 

19 08 | 8 Gamgi-tira-Lamki-prathama-charama-bhibhrit-tatamtam nitamtam khyatah 
kshd 

20 ೧10೩7817 Srajam iva sarasim 58580807 yo vyatanit | Tippaji-Niagala 

First plate, back 

21 dévyau Kausalyd-Sri-Sumitrayoh | devyo[riva] Nrisimhémdrat  tasmit 
Paniktirathabhidhah | 

22 virau vinayinau Rama-Lakshmanav-iva namdanau | jato Vira-Nrisimhmamdra- 
Krishna 

23 riya-mahipatih | vira-§ri-Narasimhah sa Vijayanagar ratna-simhisana 

24 sthah kirtya nitya [nirasyan] Nriga-Nala-Nahushdn apy-a[vanyim] athanyin | 8 
Sétdr-8 Suméror-a 

25 vanisura-nuta svéram 8 cholayadrérd paschadachalamtam akhila-hridayam avarjya 
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26 
27 
28 
29 


30 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
rajyam 585858 | nand-dandny-akarshit Kanaka-sadasi yah 5-17171/81508-05%೩, 
$01875 $ri-Kilahastisitur-api 112415 Vemkatidrau cha Kachyam | 5768115 Sona 
68115 mahati Harihara-Ahdbals Samgam8 cha 51778175 Kumbha 155 hata-tamasi 
mahd-namditirthé Nivrittau | Gokarnd Rimasétau jagati tad-itareshv-apy ೩555118510 
pu 
nya-sthineshv  arabdha-ndnd-vidha-maha-dana-vari-pravahaih| yasyodamcha- 
turamga 


31 prakhara-khura-rajah $ushyad-ambhodi-magna-kshmabhrit-paksha-chhidodyad- 
vara-KuliSa-dhard 

32 tkamthiti kumthitabhat bra(m)hmamdam viSva-chakram ghatam udita-mahd- 
bhatakam ratnasd 

33 num saptaimbhodhis-chs kalpakshitiruha-tilakam kamchanim kamadhénum | 
svarna-kshmam yo 

34 hiranyasa-ratham api tuli-piirusham go-sahasram hemaSvam hémagarbham kanaka- 
maya-ratham 

35 pamcha-limgaly-atiinft | prajyam praSsya nir-vighnam rajyam dyam iva Sasitum | 
tasmi[n] 

36 gunna vikhyate kshitér-Imdre divam gaté | tatopy-aviarya-virya-$iTth Krishnaraya- 
ma 

37 hipatih | bibharti mani-kéydrah nirviSesham mahim 00/5 | Kirtya yasya 
samamtatah 

38 prasritaya risvam ruchaikyam  vrajed-ity-isamkya pura Purarir-abhavad- 
bhalskshanah 

39 prayaSah | Padmikshopi chatur-bhujdjani chatur-vaktrobhavat Padmabhah Kali 
kha 

40 dgam adhad-Rama cha kamalam vina cha Vani karé || 20 || Satrinam visam 
88 

Second plate, front 

41 dadata iti rush kinnu saptamburasih ndnd-sénd-turamga-trutita-vasuma 

42 ti-dhalika-palikabhih | samsSdshya svairam Stat-pratinidhi-jaladhi 

43 §reniki yo vidhatte | bra(m)hmamda-svarna-méru-pramukha-nija-maha-dana- 
toyai 

44 r-amdyaih | mad-dattam arthi-sarthim Sriyam iha su-chiram bhujyatim ity- 
avétya 

45 prayah pratydha-hétus-tapa[na}-ratha-gatér-alayan dévatinam | tat-tadi[(g]-jaitra- 
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47 
48 


49 
50 
51 
52 


53 
54 


55 
56 
57 
58 


tyapi cha biruda-padair-amkitams-tatra tatra 51070080 jata-pratishtin vyatanu 

ta bhuvi yo bhibhrid abhramkashigran | Kamchi-SriSaila-Sonachala-Kanakasa 
bha-Vamkatadri-pramukhyeshv-avrityavritya sarvéshv-atan uta vidhivad- bhdyasd 
Sréya 

sé yah | deva-sthanéshu tirthéshv-api kratu-tula-parushadini nand-dand-padi 

nair-api samam akhilair-igamoktini bhayah | rosha-krita-prati-pdrthiva-damdah| 
Sasha-bhuja-kshiti-rakshana-Saumdah | rajadhiraja ity-uktd yd raja-paraméSva 

rah | miru-rayara-garmdas-cha para-raya-bhayamkarah | Himdu-raya-suratrand 
dushta-$z 

rddla-mardanah | vira-pratipa ity-adi-birudair-uchitai vritah | alokaya-ma 

hiraja jaya jiveda vadibhih | Amga-Vamga-Kalimgadyai rajabhih sévyats 
cha 

yah | stuyaudaryah sudhTbhih sa Vijayanagar ratna-simhasana-sthahl 

kshmipalan Krishnaraya-kshitipatir-adharikritya nitya Nrigadin | 8 
purvadrer-athasta-kshitidhara-katakad-8 cha Hemachalamtad-2 Stor-arthi-sd 


rtha-&riyam iha bahalikritya kirtya Samimdhe || 28 || Sakabde Salivaha 


Second plate, back 
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sya 5೩172575178 chatuh-Sataih | navabhyadhikaya chatvarimSad-ganits krama 

t| Sarvajin-nimak® ೫೩7518 177851 Kartika-namani | Sukla-pakshé cha punyayam 
utthana-dvadas7-tithau | Tumgabhadra-nadi-tiré [tu]mgat-kallola-Sital8 | samnni 
dhau VithalaSasya sarva-sampad-vidhayini | Srimat-paramahamsakhya-parivra 

8 mahatmans | pada-vakya-pramanakhya-sarasvat-paradriSvan® | Vaishnavaga 
ma-siddhamta-pratishtacharya-maulay | nigamigama nirnita-NirjaradhiSa 
mamtriné | nripemdra-mukuti-ratna-nirajita-nijamghray8 | nir-ahamkara-chi 

((8)/೩ niti-mirgopad8Sind | Kudalyarya-mathTyaya kalushasprishta-ma 

rttays | Sishyaya Sri-Raghupaté-yatimdrasya mahitmanah | (60) Narayana- 
yatim 

draya Srita-kimita-dayind | Aragakhya-maha-grama-vamtheya vihita-sthi 

tam | Hvalshatyabhidam grimam Hurulihali-nimakam | tatha Bulapuram-graimam 
Bira 
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nahaliti 11817381217 | Molenahaliti-ndmianam sarva-sasydpa$obhitam | 
sarvamanyam chatuh-STma-samyutam  gramam-pamchakam | nidhi-nikshépa- 
pashana-si 
ddha-sidhya-jalinvitam |  akshiny-dgimi-samyuktam &ka-bhogyam sa- 
bhairuham | 
vapi-kipa-tatakaiS-cha kachharimai$-cha samyuktam | Sishya-praSishya-sambhdjya 
kra 
mad-8-chamdra-tarakam |  danadhimata-vikriti-yogyam  vinimayochitam | 
paritah 
prayataih Sishya-purdhita-purdgamaih | vividhair-vividha-Srauta-pathikair- adhi 
kair-gira | Krishnaraya-maharaya minaniyd manasvinam | sa-hiranya-pa 
yodhara-piirvakam dattavin muda | Sishya-prasishya-sambhdjyam kramad-3- 
chamdra-ta 


Third plate, front 
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plates, 


rakam | diradhimata-vikriti-yogyam vinimaydchitam | tais-taih samyak 

tatah chinhaih dikshu prachyadishu kramit | samyag-Vamana-mudraimka-§i 

Iayah parivartanam || deva-sakshinah || aditya-chamdravavanildna 

las-cha dyaur-bhdmir-apd hridayam yamaS-cha | aha$-cha ritris-cha ubhé cha 
samdhye dha 

rmasya janati narasya vrittam || dina-pilanaydr-madhé dind-chhréydnupa 

1807 | dind-svargam avipnoti palanad-achyutam padam | 5೪8-6818 putrik 

dhitri para-datta sahodari | anya-datt cha mata cha dattam bhamim 7೩/1 /೩]5 

t || mad-vamSajah para-mahipati-vamSaja va )50)5 nripah satata dharma-vi 

chara chittah | mad-dharmam 51/೩ satatam paripalayamti tat-pida-padma-yugalam 
517258 vahami || gramanam 15108 || Hvalshati 701018 

110 | Malénahali 24 || Biranahali 23 Bulipura 40 Hurale 

hali 12 || ubhayam 210 || 

$r7-Virupaksha' 


47 (೫11 ಶಿವ 85) 
ಕೂಡ್ಲಿ 
ಅದೇ ಕಲ್ಲುಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This Sanskrit record in 118 ೩/1 characters is engraved on a set of three copper- 
the first and the third of which have writing on their inner sides only, the 


1 This is in Kannada characters. 
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second plate have writing on both the sides. The portion dealing with the boundaries, 
however, is in Kannada language. It refers to the rule of the Vijayanagara king 
Krishnadévaraya and the given date details are same as No. 46 abovc. 

It registers a grant of the village Gauripura belonging to Hinunigal-sime in the 
Bankipura-vanthe to Vyasatirtha-yatindra, disciple of Brahmanya-tirtha by the Vijayanagara 
king Krishnadsvaraya in the presence of god VithalaSa on the bank of the Tungabhadrd. It 
further states that the recipient divided that village Gaurdpura alias Rimapura into 30 vfiitis 
and granted 5 v/ittis 10 god Rima (avanisutdpatéh) of the mafha and he distributed the 
remaining 25 v/ittis among several Brahmanas of various gotras and siitras (named). 

The record was composed by Sabhipati and engraved by Virandcharya the carpenter, 
son of Mallana. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 
ಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಹರೇ 
ರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟಾದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ । ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ 
ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ | ಕಲ್ಯಾಣಾಯಾಸ್ತು ತದ್ಭಾಮಪ್ರತ್ಕೂಹತಿಮಿರಾಪಹಂ । ಯದ್ಗಜೋ 
ಪ್ಯಗಜೋದ್ಧೂತಂ ಹರಿಣಾಪಿ ಚ ಪೂಜ್ಯತೇ /' ಅಸ್ತಿ ಕ್ಷೀರಮಯಾದ್ದೇವೈರ್ಮಥ್ಯಮಾನಾನ್ಮ 
ಹಾಂಬುಧೇಃ | ನವನೀತಮಿವೋದ್ಧೂತಮಪನೀತತಮೋಮಹಃ ' ತಸ್ಯಾಸೀತ್ತನಯಸ್ತಪೋಭಿರತು 
ಳೈರನ್ವರ್ಥನಾಮಾ ಬುಧಃ ಪುಣ್ಯೈರಸ್ಯ ಪುರೂರವಾ ಭುಜಬಲೈರಾಯುರ್ದ್ವಿಷಾಂ ನಿಘ್ನತಃ । ತಸ್ಯಾ 
ಯುರ್ನಹುಷೋಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಪರುಷೋ ಯುದ್ಧೇ ಯಯಾತಿ ಕ್ಷಿತೌ ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಯತು ತುರ್ವಸುರ್ವಸುನಿ 
ಭಃ(ನಿಭ£) ಶ್ರೀದೇವಯಾನೀಪತೇಃ [2 ತದ್ವಂಶೇ ದೇವಕೀಜಾನಿರ್ದಿದೀಪೇ ತಿ೦ಮಭೂಪತಿಃ । ಯ 
ಶಸ್ತ್ರೀ ತುಳವೇಂದ್ರೇಷು ಯದೋಃ ಕೃಷ್ಣಇವಾನ್ವಯೇ ! ತತೋಭೂದ್ಗುಕ್ಕಮಾಜಾನಿರೀಶ್ವರಕ್ಷಿತಿ 
11. ಪಾಲಕಃ । ಅತ್ರಾಸಮಗುಣಭ್ರಂಶ೦ ಮೌಳಿರತ್ನಂ ಮಹೀಭುಜಾಂ ! ಸರಸಾದುದಭೂತ್ತಸ್ಮಾ 
12 ನ್ನರಸಾವನಿಪಾಲಕಃ | ದೇವಕೀನಂದನಾತ್ಕಾಮೋ ದೇವಕೀನಂದನಾದಿವ ' ವಿವಿಧ 
13 ಸುಕೃತೋದ್ಧಾಮೇ ರಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಮುಖೇ ಮುಹುರ್ಮುದಿತಹೃದಯಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ವ್ಯಧತ್ತ ಯಥಾ 
14 ವಿಧಿ | ಬುಧಪರಿವೃತೋ ನಾನಾದಾನಾನಿ ಯೋ ಭುವಿ ಷೋಡಶತ್ರಿಭುವನಜನೋದ್ಗಿತಂ ಸ್ಟೀ 
15 ತಂ ಯಶಃ ಪುನರುಕ್ತಯನ್‌ /' ಕಾವೇರೀಮಾಶು ಬಧ್ವಾ ಬಹಳ ಜಲರಯಾಂ ತಾಂ ವಿಲಂಘ್ಯೈವ ಶ 
16 ತ್ರುಂ ಜೀವಗ್ರಾಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಮಿತಿ ಭುಜಬಲಾತ್ತಂಚ ರಾಜ್ಯಂ ತದೀಯಂ । ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀರಂಗಪೂ 
17 ರ್ವಂ ತದಪಿ ನಿಜವಶೇ ಪಟ್ಟಣಂ ಯೋ ಬಭಾಸೇ । ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭಂ ನಿಖಾಯ ತ್ರಿಭುವನಭವ 
18 ನಸ್ತೂಯಮಾನಾಪದಾನಃ ಗ ಚೇರಂ ಚೋಳಂ ಚ ಪಾಂಡ್ಯಂ ತಮಪಿ ಚ ಮಧುರಾವಲ್ಲಭಂ ಮಾನಭೂಷಂ 
19 ವೀರ್ಯೋದಗ್ರಂ ತುರುಷ್ಕಂ ಗಜಪತಿನೃಪತಿಂ ಚಾಪಿ ಜಿತ್ವಾ ತದನ್ಯಾನ್‌ । ಆ ಗಂಗಾತೀರಲಂ 
20 ಕಾಪ್ರಥಮಚರಮಭೂಭ್ಯತ್ತಟಾಂತಂ ನಿತಾಂತಂ ಖ್ಯಾತ ಕ್ಷೋಣೀಪತೀನಾಂ ಸ್ರಜಮಿವ(ಶಿ) 
21 ಶಿರಸಾ೦ ಶಾಸನಂ ಯೋ ವ್ಯತಾನೀತ್‌ !" ತಿಪ್ಪಾಜೀ ನಾಗಲಾದೇವ್ಯೋಃ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಶ್ರೀಸುಮಿ 
22 ತ್ರಯೋಃ । ದೇವ್ಯೋರಿವ ನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರಾತ್ತಸಾತ್ತಜಿರಥಾದಿವ 1 ವೀರೌ ವಿನಯಿನೌ ರಾ 
23 ಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾವಿವ ನಂದನೌ ಜಾತೌ ವೀರನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರ ಕೃಷ್ಣರಾಯಮಹೀಪತೀ [ವೀ 


೬೦. ೦೦ -2 ಲಾ ಊಂ & WYN 


= 


1 ಶ್ಲೋಕ 3 ಹರಿಣಿ 
2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 4 ಸಗ್ಗರೆ 
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24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 


ರಶ್ರೀನಾರಸಿ೦ಹಸ್ಸ ವಿಜಯನಗರೇ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಕಃ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ನೀತ್ಯಾ ನಿರ 

ಸ್ಮನ್ನ ಗನಳ[ನಹುಷಾ]ನಪ್ತವನ್ಕಾಮಥಾನ್ಮಾನ್‌ | ಆಸೇತೋರಾಸುಮೇರೋರವನಿಸುರನುತ 
ನನ | 

ಸ್ವೈರಮಾಚೋದಯಾದ್ರೇರಾ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಕಾಚಲಾಂತಾದಖಿಳ ಹೃದಯಮಾವರ್ಜ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಶ 
ಶಾಸ | ನಾನಾದಾನಾನ್ಯಕಾರ್ಷೀತ್ಯನಕಸದಸಿ ಯಃ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವಸ್ಥಾನೇ 
ಶ್ರೀಕಾಳಹಸ್ತೀ ಶಿತುರಪಿ ನಗರೇ ವೇಂಕಟಾದ್ರೌ ಚ ಕಾಂಚ್ಯಾಂ । ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಶೋಣಶೈಲೇ 


,(ಶೋಣಶೈಲೇ) ಮಹತಿಹರಿಹರೇಹೋಬಲೇ ಸಂಗಮೇ ಚ । ಶ್ರೀರಂಗೇ ಕುಂಭಘೋಣೇ ಹೃತತಮ 


ಸಿ ಮಹಾನಂದಿತೀರ್ಥೇ ನಿವೃತ್ತೌ ! ಗೋಕರ್ಣೇ ರಾಮಸೇತೌ ಜಗತಿ ಹರಿಹರೇಷ್ಟಪ್ಯಶೇಷೇ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 


ಷು ಪುಣ್ಯಸ್ಥಾನೇಷ್ಟಾರಬ್ಧ ನಾನಾವಿಧ ಬಹಳ ಮಹಾದಾನ ವಾರಿಪ್ರವಾಹೈಃ । ಯಸ್ಕೋದಂಚ 

ತ್ತುರಂಗ ಪ್ರಕರಖುರರಜಃ ಶುಷ್ಕದಂಭೋಧಿಮಗ್ಗಕ್ಷಾಃ ಭೃತ್ತಕ್ಷಚ್ಛಿದೋದ್ಯ[ತ್ರ]ರ ಕುಲಿಶಧರೋ 
ತ್ಕಂಠಿತಾಕುಂಠಿತಾಭೂತ್‌ !' ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ವಿಶ್ವಚಕ್ರಂ ಘಟಮುದಿತಮಹಾಭೂತಕಂ ರತ್ನಧೇನುಂ 
ಸಪ್ತಾಂಭೋಧೀಂಶ್ಚ ಕಲ್ಪಕ್ಷಿತಿರು[ಹ]ಲತಿಕೇ ಕಾಂಚನೀಂ ಕಾಮಧೇನುಂ ಸ್ವರ್ಣಕ್ಷ್ಟಾಂ ಯೋ ಹಿರಣಾಶ್ವ 
ರಥಮಪಿ ತುಲಾಪೂರುಷಂ ಗೋಸಹಸ್ತಂ ಹೇಮಾಶ್ಚಂ ಹೇಮಗರ್ಭಂ ಕನಕಕರಿರಥಂ ಪಂಚಲಾಂಗಲ್ಕತಾ 
ನೀತ್‌ 1 ಪ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಸ್ಯ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ರಾಜ್ಯಂ ದ್ಯಾಮಿವ ಶಾಸಿತುಂ । ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗುಣೇನ ವಿಖ್ಯಾತೇ ಕ್ಷಿ 
ತೇರಿಂದ್ರೇ ದಿವಂಗತೇ 8 ತತೋಪ್ಯವಾರ್ಯವೀರ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಯಮಹೀಪತಿಃ । ಬಿಭರ್ತಿ ಮಣಿ ಕೇಯೂರ 
ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಮಹೀಂ ಭುಜೇ 8 ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಯಸ್ಯ ಸಮಂತತಃ ಪ್ರಸೃತಯಾ ವಿಶ್ವಂ ರುಚ್ಛೈಕ್ಕಂ ವ್ರಜೇದಿತ್ಯಾಶಂಕ್ಕ 
ಪುರಾ ಪುರಾರಿರಭವತ್ಸಾಲೇಕ್ಷಣಃ ಪ್ರಾಯಶಃ । ಪದ್ಮಾಕ್ಷೋಪಿ ಚತುರ್ಭುಜೋಜನಿ ಚತುರ್ವಕ್ತೋ ಭವತ್ಪ 
ದೃಭೂಃ । ಕಾಳೀಖಡ್ಗಮಧಾದ್ರಮಾಚ ಕಮಲಂ ವೀಣಾಂ ಚ ವಾಣೀ ಕರೇ ಗ ಶತ್ರೂಣಾಂ ವಾಸಮೇತೇ ದದತ 
ಇ 

ತಿ ರುಷಾ ಕಿಂನು ಸಪ್ತಾಂಬುರಾಶೀ ನಾನಾಸೇನಾತ್ತುರಂಗ 'ತೃಟಿತ ವಸುಮತೀ ಧೂಳಿಕಾ ಪಾಲಿಕಾ 

ಭಿಃ | ಸಂಶೋಷ್ಯಸ್ಥೆ ರಮೇತತ್ವತಿನಿಧಿಜಲಧಿ ಶ್ರೇಣಿಕಾಂ ಯೋ ವಿಧತ್ತೇ ಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡಂ ಸ್ವರ್ಣಮೇ 

ರು ಪ್ರಮುಖ ನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯ್ಯೆರಮೇಯ್ಯೇಃ ॥ ಮದ್ಭತ್ತಾಮರ್ಥಿಸಾರ್ಥಾ ಶ್ರಿಯಮಿಹಸುಚಿ 

ರಂ ಭುಂಜತಾಮಿತ್ಯವೇತ್ಯ । ಪ್ರಾಯಪ್ರತ್ಯೂಹ[ಹೇತೋ]ಸ್ತಪನರಥಗತೇರಾಲಯಾನ್ಹೇವತಾನಾಂ। ತತ್ತದಿ 
ಗ್ಹೈತ್ರವೃತ್ಯಾಪಿಚ ಬಿರುದಪದೈರಂಕಿತಾಂಸ್ತತ್ರ[ತತ್ರ]ಸ್ತಂಭಾನ್ಹಾತ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾನ್ವ್ಯತನುತ ಭುವಿ ಯೋ 
ಭೂಭೃದಭ್ರಂಕಷಾಗ್ರಾನ್‌ ।' ಕಾಂಚೇಶ್ರೀಶೈಲಲೋಣಾಚಲಕನಕಸಭಾವೇಂಕಟಾದ್ರಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇ 

ಷ್ವಾವರ್ತ್ಯಾವರ್ತ್ಯ ಸರ್ವೇಷ್ಟತನುತ ವಿಧಿವದ್ಭೂಯಸೇ ಶ್ರೇಯಸೇ ಯಃ । ದೇವಸ್ಥಾನೇಷು ತೀರ್ಥೇಷ್ಟ 

ಪಿ ಕನಕತುಲಾಪೂರುಷಾದೀನಿ ನಾನಾದಾನಾನ್ಯೇವೋಪದಾನೈರಪಿ ಸಮಮಖಿಳ್ಳೆರಾಗ 

ಮೋಕ್ತಾನಿ(ತಾನಿ] ! ರೋಷಕೃತಪ್ರತಿಪಾರ್ಥಿವದಂಡಃ ಸೇಷಭುಜಕ್ಷಿತಿರಕ್ಷಣಶೌಂಡಃ । ಭಾಷೆಗೆತ 
ಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡಸ್ತೋಷಕೃದರ್ಥಿಷು ಯೋ ರಣಚಂಡಃ " ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಯೋ ರಾ 
ಜಪರಮೇಶ್ವರಃ I ಮೂರುರಾಯರಗಂಡಶ್ಚ ಪರರಾಯಭಯಂಕರಃ [2 ಹಿಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾ 

ಣೋ ದುಷ್ಪಶಾರ್ದೂಲಮರ್ದ್ವನಃ ವೀರಪ್ರತಾಪ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಿರುದೈರುಚಿತೈರ್ಯುತಃ ಆಲೋ 

ಕಯಾ ಮಹಾರಾಯ ಜಯಜೀವೇತಿ ವಾದಿಭಿಃ । ಅಂಗವಂಗಕಳಿಂಗಾದ್ಕೆ 4 ರಾಜಭಿಃ ' 

ಸೇವ್ಯತೇ ಚ ಯಃ ॥ ಸ್ತುತ್ಕೌದಾರ್ಯಃ ಸುಧೀಭಿಃ ಸವಿಜಯನಗರೇ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಃ ಕ್ಯಾ 


| ಸಗ್ಗರೆ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 


4 ದೋಧಕ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
55 
56 
57 
58 
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ಪಾಲಾನ್ಯಷ್ಟರಾಯಕ್ಷಿತಿಪತಿರಧರೀಕೃತ್ಯ ನೀತ್ಯಾ ನೃಗಾದೀನ್‌ । ಆಪೂರ್ವಾದ್ರೇರಥಾ 
ಸ್ಪಕ್ಷಿತಿಧರಕಟಕಾದಾ ಚ ಹೇಮಾಚಲಾಂತಾದಾಸೇತೋರರ್ಥಿಸಾರ್ಥಶ್ರಿಯಮಿಹ ಬಹು 
ಳೀಕೃತ್ಯ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಸಮಿಂಧೇ !' ಶಕಾಬ್ದೇ ಶಾಲಿವಾಹಸ್ಯ ಸಹಸ್ರೇಣ ಚತುಶ್ಶತೈಃ | ನ 
ವಾಭ್ಯಧಿಕಯಾ ಚತ್ಹಾರಿಂಶತಾ ಗಣಿತೇಕ್ರಮಾತ್‌ (2 ಸರ್ವಜಿನ್ನಾಮಕೇ ವರ್ಷೇ ಮಾಸಿಕಾ 
ರ್ತ್ತಿಕ ನಾಮನಿ | ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಚ ಪುಣ್ಯಾಯಾಮುತ್ತಾನದ್ದಾ[ದ]ಶೀ ತಿಥೌ ? ತುಂಗಭದ್ರಾನದೀ 
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ತೀರೇ ತ್ವಂಗತ್ಕಲ್ಲೋಲಶೀತಳೇ । ಸಂನಿಧೌ ವಿಠಲೇಶಸ್ಯ ಸರ್ವಸಂಪದ್ವಿ 

ಧಾಯಿನಿ  ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಹಂಸಾಖ್ಯ ಪರಿವ್ರಾಜೇ ಮಹಾತ್ಮನೇ । ಪದವಾಕ್ಯಪ್ರ 

ಮಾಣಾಖ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಪಾರದೃಶ್ಚನೇ ॥ ಷಡ್ಬರ್ಶನಾವನೀಖೇಲದ್ವಿವೇಕಮಯಕೇಕಿ 

ನೇ । ವೈಷ್ಣವಾಗಮಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಚಾರ್ಯ ಮೌಳಯೇ  ನಿಗಮಾಗಮನಿರ್ಣೀತ 
ನಿರ್ಜರಾಧೀಶಮಂತ್ರಿಣೇ । ನೃಪೇಂದ್ರಮಕುಟೀರತ್ನನೀರಾಜಿತನಿಜಾಂಘ್ರಯೇ 1" ನಿರಹಂ 
ಕಾರಚಿತ್ತಾಯ ನೀತಿಮಾರ್ಗೋಪದೇಶಿನೇ । ಶೇಷಾಯ ನರವೇಷಾಯಶಿಕ್ಷಿತಾ೦ಂತರ 

ವೈರಿಣೀ !' ಪುರಾಣಪುರುಷದ್ಭ್ಯಾನಪುಷ್ಯತ್ಪುಲಿಕಮೂರ್ತಯೇ । ಮದ್ಭ್ವಾಚಾರ್ಯಮತಾಂಭೋಜ 
ಮಾರ್ತ್ತಾಂಡಾಯಿತತೇಜಸೇ 1" ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯತೀರ್ಥಶಿಷ್ಯಾಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಲಮೂರ್ತಯೇ । ವ್ಯಾಸ 
ತೀರ್ಥಯತೀಂದ್ರಾಯ ವಿದ್ವದಿಂದೀವರೇಂದವೇ  ಬಂಕಾಪುರಮಹಾಗ್ರಾಮವೇಂಠಯೇ ವಿಹಿ 
ತಸ್ಥಿತಿ೦ । ಹಾನುಗಲ್ಲಮಹಾಸೀಮ್ನಿ ವಿಖ್ಯಾತಿಮಧಿಕಾಂಶ್ರಿತಂ ॥' ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಕಾಮನಹ 

ಳ್ಯಾಶ್ಚ ಕೊಡಕೊಪ್ಪಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣ೦। ಸಿರುಮಾಪುರನಾಮ್ನೋಪಿ ಸೀಮಾಪಶ್ಚಿಮತಃ ಸ್ಥಿ 

ತಂ 8 ಗಡಿಯಂಕನಹಳ್ಳಾಕ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ದಿಶಮುತ್ತರಾಂ । ಶ್ರೀಮದ್ವಾಸಪುರಾಭಿಖ್ಯಾಮ 

ಪರಾಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಂ 0 ಗೌರಾಪುರಾಭಿಧಂ ಗ್ರಾಮಂ ಸರ್ವಸಸ್ಯೋಪಶೋಭಿತಂ । ಸರ್ವಮಾ 
ನ್ಯಂ ಚತುಸ್ಸೀಮಾಸಂಯುತಂ ಚ ಸಮಂತತಃ 1 ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಪಾಷಾಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಜ 

ಲಾನ್ಹಿತ೦ । ಅಕ್ಷಿಣ್ಯಾಗಾಮಿಸಂಹುಕ್ತ(೦)ಮೇಕಭೋಗ್ಯಂ ಸ ಭೂರುಹಂ 1!" ವಾಪೀಕೂಪತಟಾ 

ಕೈಶ್ಚ ಕಚ್ಛಾರಾಮೈಶ್ಚಸಂಯುತಂ | ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯಸಂಭೋಜ್ಯಂ ಕ್ರಮಾದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ ದಾನಾ 
ಧಮನ ವಿಕ್ರೀತಿಯೋಗ್ಯಂ ವಿನಿಮಯೋಚಿತಂ । ಪರೀತಃ ಪ್ರಯತಃ ಸ್ನಿಗ್ಳೈಃ ಪುರೋಹಿತಪು 
ರೋಗಮೈೆಃ ॥' ವಿವಿಧೈರ್ವಿಬುಧೈಶ್ರೌತಪಥಿಕೈರಧಿಗೈರ್ಗಿರಾಂ' ಕೃ... ಮಹಾರಾಯೋ ಮಾ 
ನನೀಯೋ ಮನಸ್ಸಿನಾಂ । ಸ ಹಿರಂಣ್ಯಪಯೋಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ದತ್ತವಾನ್ನುದಾ . ಯಶಸ್ವೀ ಯಜಮಾ 
ನೋಸೌ. ಯತಿನಾ ಸ ಪುರೋಗಮಃ । ವಿಧಾಯ ತಮಿಮಂ ಗ್ರಾಮಂ ತ್ರಿಂಶದ್ವಿತ್ತ ಸಮನ್ವಿತಂ "ಕ ವೃತ್ತೀಸ್ಗಂ 
ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪಂಚಾತ್ರ ಮಠಾವನಿಸುತಾಪತೇಃ । ನಾನಾಗೋತ್ರದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ವೃತ್ತೀರನ್ಯಾ ದದೌ ಮುದಾ 1 
ವೃತ್ತಿಮ೦ತೋತ್ರ ಲಿಖ್ಯಂತೇ ವಿಪ್ರಾ ವೇದಾ೦ತಪಾರಗಾಃ ” ತಿರುವೇಂಕಟನಾಥಾಯ ದಾಸರೀಕೊ 
ಪುವಾಸಿನೇ । ಸುಧಾಹಾರೋಪಚಾರಾರ್ಥಂ ವೃತ್ತಿರೇಕಾತ್ರಕಲ್ಲಿತಾ P ಕೃಪಾಕೂಪಾರನೇತ್ರಾಯ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥಾಯ ಹನೂಮತೇ | ಕಲ್ಪಿತಾ ವೃತ್ತಿರೇಕಾತ್ರಸುಧಾಹಾರಾಯ ಸರ್ವದಾ £ ಯತೇರಘುಪ 
ತೇಶ್ಮಿಷ್ಯಸ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ । ನಾರಾಯಣಯತೀಂದ್ರೋತ್ರ ವೃತ್ತಿಷಟ್ಕಂ ಸಮಶ್ನುತೇ / 

ಶ್ರೀ ಸೋಮನಾಥಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುರಾತ್ರೇಯಗೋತ್ರಜಃ । ಶ್ರೀನಾಗಿದೇವಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ಬಹ್ನಜೋ 

ತ್ರ ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕಃ ॥ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರಸಂಭೂತೋ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟಸ್ಯನಂದನಃ । ಬಹ್ಹಚೋನಂತಭಟ್ಟಾಖ್ಯಸ್ಸು 
ಧೀಸ್ಸಾರ್ಧೈಕ ವೃತ್ತಿಕಃ | ಸಾಮಗಸ್ತುಕ್ಕಣಾರ್ಯಸ್ಯ ಸೂನು ಖಾದಿರಸೂತ್ರಜಃ । ಮುದ್ಗಲಾರ್ಯೋ 

ತ್ರ ಸಾರ್ದೈೈಕವೃತ್ತಿರಾತ್ರೇಯಗೋತ್ರಜಃ 1" ಸೂನುರೌಬಲಭಟ್ಟಸ್ಯ ವಸಿಷ್ಟಾನ್ವಯಸಂಭವಃ । ಸಾ 
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ನ್ವಯಃ । ವೃತ್ತಿದ್ವಯಮಿಹಾಪ್ನೋತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಸುಧೀರತಃ !' ಹರಿತಾನ್ವಯಜಸ್ಸೂ 
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ನುಶ್ಚೌಂಡಿಭಟ್ಟಸ್ಯ ಬಹ್ಹ್ಮಚಃ । ವೃತ್ತಿದಯಮಿಹಾಪ್ನೋತಿ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟೋ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥ ಚೌಂಡಭ 

ಟ್ಟಾತ್ಮಣೋ ಧೀಮಾನ್ಪರಿತಾನ್ವಯಸಂಭವಃ । ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮವಾಪ್ನೋತಿ ಸೂರಂಭಟ್ಟೋತ್ರ ಬಹ್ಹಚಃ ॥' ಶ್ರೀ 
ದೇವೋತ್ತಮಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರ ಸುಧೀಸುತಃ । ಸಾರ್ದೈಕವೃತ್ತಿಮಾನತ್ರ ಬಹ್ನಜೋಗಸ್ತ್ಯ ಗೋತ್ರಜಃ !' 
ಬ 

ಹ್ಹಚೋ ರಂಗುಭಟ್ಟಸ್ಯ ನಂದನೋಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರಜಃ । ಸಾರ್ದೈೈಕವೃತ್ತಿಮಾನತ್ರ ವೊಡಯಂಭಟ್ಟನಾ ಮಕ! 
ಕೌಂಡಿನ್ಯೋ 

ಗೋತ್ರಜಸ್ಸೂನು ಯಲ್ಲಂಭಟ್ಟಸ್ಕ ಯಾಜುಷಃ 1 ಶ್ರೀಜಿಂತಾಮಣಿಭಟ್ಟಾಬ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ! 
ಸೂನುರ್ದೇವಣಭ 

ಟ್ವಸ್ಯ ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ವಯೋದ್ಧವಃ । ಸಾರ್ದೈೈಕ ವೃತ್ತಿಃ ಕೋನೇರಿಭಟ್ಟನಾಮಾತ್ರ ಬಹ್ಪ್ಯಜಃ ! ಗ್ರಾಮಸ್ಯಾ ಸ್ಕೈವ 
ಸೀಮಾನೋ 

ದಿಕ್ಷು ಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿಷುಕ್ರಮಾತ್‌ । ತತ್ತಚಿನ್ನಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಲಿಖ್ಯಂತೇ ದೇಶಭಾಷಯಾ 1 ಗೌರಾಪುರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿನಾಮವಾ 


ದ ರಾಮಾಪುರದ ವಲಯದ ವಿವರ । ಮೂಡಲು ಗಜ್ಜೇಹಳ್ಳೀತೋಟದಿಂದ ಬಂದು ಧರ್ಮನದಿಯಕೂಡಿದ 
ಜೌಲಹ 


ಳ್ಳ ಆಗ್ನೇಯಕೋಣೇಯಿಂದ ಗಜ್ಜೆಹಳ್ಳೀ ತೋಟದಿಂದ ಪಡುವಲು ತೆನವನಕಾಲುವೆಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು 
ನಡದಗ 


ದ್ದೆ ಮೇರೇಲಿಯಿದ್ದ ಅಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಷದಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಕಾಲುವೆ ಮೇಲೆ ಗೇರಮರನಕಟ್ಟೆ ಬೀಸುವೊಳತಾ 
ಗಿ ಗಡಿಯಂಕನಹಳ್ಳೀ ಮೇರೆಯ ಸುಂಕದವರಕಟ್ಟೆ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ನೈರುತ್ಯದಲ್ಲು ದಾಸರಿಕೊಪ್ಪದ ಮುಂದೆ 


ಮೂಡಲು ಹರಿದ ಹೆಳವನ ಕಾಲುವೆ ಮುಂದೆ ಬಡಗಲು ಹರಿದ ಮೂಲೆ ಆ ಮೂಲೆಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು 
ಮುಂದೆ ಮೂ 


ಡಲು ಹರಿದ ಮೂಲೆಯಲಿವೊಡದು ಹೋಹ ಕಾಲುವೆ ಪಡವಲು ಹೋಗಿ ದಾಸರೀಕೊಪ್ಪದ ಗದ್ದೆ ಜೌಲಹಳ್ಳ 


ವ ಕೂಡಿದ್ದ ಮೇರೆ ಪಡುವಲು ಕಾಮನಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಹ ಬಂಡಿವೊಲೆ ವಾಯವ್ಯಕ್ಕುಂ ಅದೇ ಧರ್ಮನದಿ 
ಬ 


ಡ[ಗ]ಲಿಗು ಧರ್ಮನದಿ ಈಶಾನ್ಯಕ್ಕಂ ಧರ್ಮನದಿ ಮೇರೆ ॥ ತದಿದಮವನೀವನೀಪಗವಿನುತ ಧರಾ 

ಯಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣರಾಯಸ್ಯ । ಶಾಸನಮುರುಕವಿವೈಭವನಿ[ವ]ಹನಿದಾನಸ್ಯ ಭೂರಿದಾನಸ್ಯ 1" ಕೃಷ್ಣದೇವ 

ಮಹಾರಾಯ ಶಾಸನೇನ ಸಭಾಪತಿಃ । ಅಭಾಣೀ೦ ಮೃದುಸಂದರ್ಭಂ ತದಿದಂ ತಾಮ್ರಶಾಸನಂ | 
ಕೃಷ್ಣದೇ 

ವಮಹಾರಾಯ ಶಾಸನಾನ್ಶಲ್ಲಣಾತ್ಮಜಃ । ತ್ವಷ್ಟಾ ಶ್ರೀ ವೀರಣಾಚಾರ್ಯೊ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ " 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದ ಚ್ಯುತಂ 
ಪದಂ | ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠ 

ಲಂ ಭವೇತ್‌ !' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾ 
ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ | ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರ 
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ಗ್ರಾಹ್ಯಾ. ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾ೦ಂ, ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ 


ಪಾಲನೀಯೋ 
ಭವದ್ಭಿಃ । ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಫೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚಕೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ ॥2 
ಶಾಂಡಿಲೋ ಯಜಮಾನಸ್ಯ ಪಂಚವೃತ್ತಿಷು ಬಹೃಚಃ । ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕಸ್ಸಹಾವಾಸಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಜ ಕೃಷ್ಣಪಃ ॥' 


116 ನರಸಪ್ಪಃ ಪಾರ್ಥಿಸಾರ್ಥಿಯತೀಜ ಸ್ವಾಸು ವೃಕ್ತಿಪು 1 ಬಹ್ನಚಶ್ಟೋಪಮನ್ಯು ಶ್ರೀಗೋತ್ರಜೋ ವ್ಯಾಸ 
ಯೋಗಿನಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿರುಪಕ್ಷ" 
TRANSLITERATION 
First plate, back 
1  Sri-Ganiadhipatayé namah | namas-tumga-Sira$-chumbi-chamdrachi 
2 mara-chirav8 | trailokya-nagararambha-miila-stambhaya Sambhav | Hart 
3 r-lila-vardhasya damshtra-damqah sa patu vah | Hémiadri-kalasa yatra dhatr7 
4 chhatra-Sriyam dadhau | kalyanayistu tad-dhama pratytiha-timirapaham | yad-gajd 
5 py-Agajobhiitam Harindpi cha pajyaté | asti kshiramayad-dévair-mathyamindn-ma 
6 hambudheh | navanitam ivodbhitam apanita-tamdmahah | tasyasit tanyas- tapobir- 
atu 
7 lair-anvartha-nima Budhah punair-asya Purdravi bhuja-balair-ayur-dvisham 
nighnatah | tasy-A. 
8 yur-Nahushosya tasya parushd yuddhs Yayati kshitau khytas-tasya tu Turvasur- 
vasuni 
9 bhah(nibhah) Sri-Dévayanipateh | tad-vams Davaki-jinir-didipe Timma-bhdpatih | 
ya 
10 Sasvi Tulavemdreshu Yadoh Krishna ivanvay8 | tatobhad-Bukkamiajanir-ISvara- 
kshiti 
11 palakah | atra-samaguna-bhramSam mauli-ratnam 17180101081 | sarasad-udabhiit 
1೩5138 
12 n-Narasavanipalakah | Davaki-namdanat Kimo Devaki-namdanad-iva | vividha 
13 sukritoddims RiméSvara-pramukhs muhur-mudita-hridaya-sthané 518115 vyadhatta 
yatha 
14 vidhi | budha-parivritd ndnd-dandni yd bhuvi shodaSa-tri-bhuvana-janddgitam 5001 
15 tam yaSah punar-uktayan | Kavérim 860 badhvi bahala-jala rayim tam 
vilamghyaiva §a 
ri 
2 ಶಾಲಿನಿ 
3 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 


4 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
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16 


20 


21 
22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 


30 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
wum jiva-graharn grihftva 5811111 bhuja-balat tam cha rajyam tadiyam | kritva 
Sriramga-pli 
rvam tad-api nija-vas8 pattanam yd 0801858 | kirti-stambham nikhaya tri-bhuvana- 
bhava 
na-styaminipadanah | Chéram Cholam cha Pamdyam tam api cha Madhurd- 
vallabham 17878-008587 
viryddagram Turushkam Gajapati-nripatim 00801 jitva tad-anyan | 3-Gamgid-tira- 
Lam 
ki-prathama-charama-bhabhrit-tatamtam nitamtam khyata-kshonipatinam srajam 
iva(si) 
Sirasam 58581307 yo vyatanit | Tippaji-Niagalidevyoh Kausalya-Sri-Sumi 
trayh | dévyor-iva Nrisimhamdrat tasmat Panktirathad-iva | virau vinayinau Ra 
ma-Lakshminav-iva namdanau jatau Vira-Nrisimhamdra Krishnaraya-mahipati | VT 
ra-Gri-Niirasimhas-sa Vijayanagar ratna-simhisanasthah kirtya nitya nira 
syan Nriga-Nala-[Nahusha]n apy-avanyam athanyin | 3 Sétor-8-Sumérdr-avanisura- 
nuta 
s-svairam 8 chodayadrer-a paschityachalamtad-akhila-hridayam avarjya rajyam §a 
Sasa | nind-danany-akarshit Kanaka-sadasi yah §r7-Virpaksha-devasthdne 
Sri-Kalahastisitur-api 788815 Vamkatadrau cha Kamchyam | Srisaile 55458118 
(58758115) mahati Hariharshobals Samgamé cha | Sriramgs Kumbhaghoné hrita- 
tama 


si maha-Namditirtha Nivrittau | Gokarné Rimasdtau jagati Hariharéshv-apy 85858 


Second plate, front 


31 


32 


33 


34 


35 


shu  punya-sthanshv-arabdha-nand-vidha-bahala-maha-dina-vari-pravahaih | 
yasyodamcha 

t-turamga-prakara-khura-rajah $ushyad-ambhddhi-magna-kshmabhrit-paksha- 
chchhidodyaltta]ra-KuliSadhard 

tkamthita kumthitabhiit | brahmarmdam viSva-chakram ghatam udita-mahabhatakarm 
ratnadhenum 

saptambhodhims-cha kalpakshitiru[ha]-latike Kamchanim Kamadhénum svarna- 
kshmam yd hiranasva 

ratham api tula-piirusham go-sahasram hémasvam héma-garbham kanaka-kari- 
ratham pamcha-lamgalyata 
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36 


37 


38 


39 


40 


41 
42 


43 


45 


46 


47 


48 
49 


50 
51 
52 
53 


54 


55 
56 
57 


nit | prajyam 0೯೩685)4 nirvighnam rajyam 6)/8/7-118 58511077 | tasmin gunéna 
vikhyate kshi 

tér-Imdre divam gate | tatopy avarya-virya-Sri-Krishnaraya-mahipatih | 01008111 
mani-keyara 

nirviSesham mahim bhujé | kirtya yasya samamtatah prasritaya 11161207 ruchaikyam 
vrajed-ity-aSamkya 

pura Purarir-abhavat phalakshanah prayasah | Padmakshopi chatur-bhujdjani 
chaturvaktrobhavat Pa 

dmabhdh | Kali khadgam adhad-Rama cha kamalam vinam cha Vani karé | 
Satrinam visam 818 dadata i | 

ti rush kimnu saptamburasi nind-sénat-turamga-tritita-vasumati-dhilika-palika 
bhih | samédshya svairam tat-pratinidhi-jaladhi-Srenikam yo vidhatts 
bramhmamdam svarna-Mz 

ru-pramukha-nija-mahd-dana-toyair-améyaih | mad-dattim arthi-sdrtha Sriyam iha 
su-chi 

ram bhumjatim ity-avétya | priya pratytha-[héto]s-tapana-ratha-gatar-alayan 
devatinam | tattadi 

g-jaitra-vrityapi cha biruda-padair-amkitims-tatra [tatra] stambhan jata-pratishtin 
vyatanuta bhuvi yd 

bhabhrid-abhramkashagran | Kamchi-Srisaila-Sonichala-Kanakasabha-Vamkatadri- 
pramukhyz 

shv-avartyavartya sarvéshv-atanuta vidhivad-bhayas Sréyasé yah | 65185108750 
11115511-8 


moktani[tani] | rosha-krita-prati-parthiva-damdgah Sésha-bhuja-kshiti-rakshana- 
Saumdah | bhishege-ta 

ppuva-rayara-gamdas-tosha-krid-arthishu yd rana-chamdah | rajadhiraja ity- uktd yd 
ra 

ja-paraméSvarah | miiru-riyara-gamda$-cha para-raya-bhayamka-rah | Himduraya- 
suratrd 

no dushta-Sarddla-marddanah virapratipa ity-adi-birudair-uchitair-yatahy | 515 

kaya mahiraya jaya jiveti vadibhih | Amga-Vamga-Kalimgadyair-rajabhih 

sévyats cha yah | stutyaudiryah sudhibhih sa Vijayanagar8 ratna-simhasana-sthah 
kshma 

palan Krishnaraya-kshitipatir-adharikritya nitya Nrigadin | 8 porvadrér-atha 
sta-kshitidhara-katakid 8 cha Hémichalamtad-a Sétor-arthi-sdrtha-Sriyam iha bahu 
likritya Kirtya samimdhs | 5218065 Salivahasya sahasréna chatué-sataih | ೧೩ 


76 


58 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
vabhyadhikaya 0080/8/71175818 8೩115 kramit | 58/೩]17-781115 varshd masi Ka 


(110-11817271 | 50112-0೩1518 cha punyayam Uttana-dva[da]s7 tithau | Tumgabhadra- 
nadi 


Second plate, back 


60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 


67 
68 
69 
70 
71 


72 


73 


74 


75 


76 
77 


tiré tvamgat-kalldla-Sitalé | samnidhau VithaléSasya sarva-sampad-vi 

dhayini | Srimat-paramahamsakhya-parivrajé mahitmané | pada-vakya-pra 
manakhya-sarasvat-paradriSvand | shad-darSanavani-khdlad-vivakamaya-keki 

118 | Vaishnavigama-siddhamta-pratishticharya-maulay& | nigamigama-nirnita 
NirjaradhiSa-mamitrins | nripemdra-makuti-ratna-nirajita-nijamghray® | niraharmm 
kira-chittaya niti-mirgopadéSind | Sashaya nara-veshaya-Sikshitamtara 

೪೩1175 | purana-purusha-ddhyina-pushyat-pulika-miirttays | Maddhva charya- 
matimbhoja 

marttimdayita-tajass | Brahmanya-tirtha-Sishyaya brahma-nirmala-miirtay | Vyisa 
tirtha-yatimdraya vidvad-imdivaramdav | Bamkapura-mahigrama-Vemthays vihi 
ta-sthitim | Hanugalla-mahd-simni vikhyatim adhikamsritam| prachyam Kamanaha 
lyas-cha KodakoppaS-cha dakshinam | Sirumipura-nimndpi simd-paSchimatah sthi 


tam | Gadiyamkanahalyas-cha samprapatam  diSam uttaram | Srimad- 
Vyisapurabhikhyam a 


parim samupisritam | Gaurapurabhidham grimam sarva-sasydpasobhitam | 
sarvami 

nyam chatus-simi-samyutam cha samamtatah | nidhi-nikshépa-pashana-siddha- 
sadhya-ja 

lanvitam | akshiny-agami-samyukta(m)m &ka-bhogyam sa bhiruham | vapi-kipa- 
tata 


121-008 kachchhiarimais-cha samyutam | Sishya-prasishya-sambhdjyam kramad ೩- 
chamdra-tarakam | dana 


dhamana-vikriti-yogyam vinimaydchtam | paritah prayataih snigdhaih purdhita-pu 


rogamaih | vividhair-vibudhai Srauta-pathikair-adhigair-giram Kri ... maharayd ma 
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78 


79 


80 


81 
82 
83 
84 


85 


86 


87 


88 


89 


naniyd manasvinam | sa hiramnya-payd-dhara-pirvakam dattavin muda | yaSasvi 
೫೩೩118 

5580 yatini 58007588178 | vidhaya tam imam grimam trimSad-vitta-samanvitam | 
೪105-8877 

sthipya pamchitra mathav-Avanisut-path | 7808-85(/8-61181100)/6 vrittir-anyi 
dadau mud | 

vrittimamtotra likyamts vipra vedamta-paragah | Tiruvemkata-nathaya Dasariko 
ppa-vasin8 | sudhzhardpacharartham vrittir-skatra kalpita | Kripaktipara-nctraya 


grimasthiya handmaté | kalpita vrittr-Skiatra sudhzharaya-sarvada | yats-Raghupa 
ta5-Sishyas-sarva-Sastra-viSaradah |  Niiriyana-yatimdrotra _ vritti-shatkarn 
samaSnutd | 

§ri-Somanitha-bhattasya  stinur-Atraya-gotrajah |  Sri-Nagideva-bhattakhyd 
Bhavrichd 

tra dvi-vrittikah | Atréya-gotra-sambhitd Malli-bhattasya namdananah | 
Bahvrichdnamta-bhattakhyas-su 

dhis-saradhika-vrittikah | Smagas-Tukkanaryasya stinu Khidira-siitrajah | 
Mudgalaryd 


tra sarddhaika-vrittir-Atraya-gotrajah | sdnur-Aubala-bhattasya Vasishtinvaya- 
sambhavah | 58 

rddhaika-vtittimin Lakshmidhara-bhattotra Yajushah | namdanaS-Chaurmdi- 
bhattasya Bahvrichd Harita 


90 nvayah | vritti-dvayam ihapnoti Lakshmipati-sudhir-atah | Haritinvayajas-sd 
Third plate, front 
91 nus-Chamdi-bhattasya Bahvrichah | vritti-dvayam ihapnoti Vishnu-bhatto 


92 


93 


94 


95 


96 


vichakshanah | Chaumda-bha 

(1807785 dhimin Haritinvaya-sambhavah | vrittim 818/13 81807511 Saram-bhattotra 
Bahvtichah | Sri 

Dévottama-bhattikhyd Lakshmidhara-sudhi-sutah | sarddhaika-vrittiman atra 
Bahvrichogastya-gotrajah | Ba 

hvrichd Ramgu-bhattasya namdandgastya-gotrajah | sarddhaika-vtittimdn atra 
Vodayam-bhatta-nimakah | Kaumdinyd 


gotrajas-sinu Yallam-bhattasya Yijushah | S$ri-Chimtamani-bhattakhyd vrittim 
51517 ihaSnuté | sinur-dDévana-bha 
ttasya Bharadvajanvayodbhavah | sdirddhaika-vrittih  Konéri-bhatta-namitra 


Bahvrichah | grimasyasyaiva-simind 
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97 dikshu-prachyadishu-kramit | tatta-chinha-samayukta 1111/4118 daSa-bhashayi|' 

105 tad-idam-avani-vanipaga-vinuta-dhara 

106 yasya Krishnarayasya | 88580817 uru-kavi-vaibhava-ni[vaJha-nidinasya bhiiri- 
dinasya | Krishnadéva 

107 maharaya 58587578 Sabhapatih | abhanim mridu-samdarbham tad-idam tamra- 
58581217 | Krishnadz 

108 va-maharaya Sdsanin-Mallaniatmajah | tvashta Sri-Virandcharyd vrittim kim 
1185005 | 

109 dana-palanayor-madhyé dinach-chhréydnupilanam | 6878! svargam avapnoti 
palanad-achyutam 

110 padam | sva-datta dvigunam pumnyam para-dattinupalanam | para-dattipahirana 
sva-dattam nishpha 

111 lam bhavét | sva-dattim para-dattam va yd hareti vasumdharam | shashtir-varsha- 
sahasrani vishta 

112 yam jayate krimih | 5೩11೩ bhagint 1018 sarvishim ava bhubhujam | na bhojya na 
kara 

113 grahya vipra-datia vasumdhara | siminydyam dharma-sétur-nripinam kale kale 
palaniyd 

114 bhavadbhih | 58೧/80 58೧ bhavinah parthivemdrin bhiyd bhiiyd yichaté 
Ramachamdran || 

115 Samdilyd yajaminasya pamcha-vrittishu Bahrichah | dvi-vrittikas-sahaviisi 
Trivikramaja Krishnapah || 

116 Narasappah parthi-sarth-yatija svasu vrittishu | BahvrichaSchdpamanyu S$ri-gotrajd 
Vyasa-yoginah || 

Sri-Virupaksha” 


48 (VII ಶಿವ 86) 


ಕೂಡ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಅರ್ಚಕರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This inscription in Nagari script is engraved on a set of three copper-plates. The 


language used is a mixture of Sanskrit and Marathi. The record bears the seal of a peacock. 
The language, however, is not clear and it seems to be a spurious record. The record is said to 
have been discovered while digging the earth about 50 or 60 years ago. 


[OCS 


It seems to register a grant of lands, (2) free of all taxes, to Brihmanas by the 


From here upto line 104 the text is in Kannada. 


This is in Kannada characters. 
ಇದು ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ-ರೈಸ್‌ ಸಂಪುಟ ದಲ್ಲಿರುವ ಟಿಪ್ಪಣಿ. 
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king Dharmingada, son of Rukuminigada and grandson of Héma, the king of Ayodhya, in the 
year Ananda, when he was on a victorious expedition to the South. The record is undated and 
is in characters of c.18the century. The exact import is not clear. 

ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


0 MN Hu & ಓಟಿ NO 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಬ 
ಮೂಲಸಂಭಾಯ ಸಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ಟೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾ 
ರಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಸ್ವರ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವರಾಧೀಸ್ಥರ ಸೂರ್ಯ![ಕು]ಲೋದ್ದವ ಸುವ. 
ಮಯೂರಲಾಂಛನದ್ದಜ ಏಕಾದಶೀಧುರಧವಳ ವೈಷ್ಣವಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಿಪುರಾಯಮಸ್ತಕ 
ಚೂಲ ಸೌಚಗಾಂಗೇಯ ಪ್ರತಾಪಲಂಕೇಸ್ಟರ ಪರನಾರೀಸಹೋದರ ಸರಣಾಗತ 
ವಜ್ರಪ೦ಜರನಾಮಾದಿ ಸಮಸ್ತರಾಜಾವಳೀ ಸಮಾಲಂಕ್ರಿತ ಹೇಮಚಕ್ರ 

ವಾವಸುತ ರುಕುಮಾಂಗದಚಕ್ರವರ್ತ್ರಿ ರುಕುಮಾಂಗದಚಕ್ರವರ್ತಿಸುತ ಧಂಮಾಂ 
ಗದಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರಿಂ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದೇ ರಾಜ್ಯಕರಿತಾ ಆ 
ನಂದಸಂವಛರೀ ದಕ್ಷಿಣದಿಸಾವರಾಸಿ ವಿಜ[ಯ]ಯಾತ್ರೆ ಬಿಜಯಂಕರ ಉನ ಪ 
ಲಡಬಾಂರೊ ಸಹಸ್ತಮಾನ್ಯ ಸ೦ಪಂಣ ವೀವಾ೦ ಮುದಳೆ ಣಜಕ೦ವವಸ್ತಳೀರ 
ಮಪ್ಲಾರದರು ಕರುಉಮಾಪರಚ್ಛಾರದಿ ಸಾರಗಭಾಗೇಗ್ರಾದ್ವಜವಭುಜ | ಸವಂ 
ಯಾಪ್ರಸತಾಕಹ । ಪತ್ನಟಾಣುಮಛಣುವಾಚಣ ಕೇತಣತ್ತೀಮವಪ್ಪಾ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


23 


ಣು ಸಾಂತಣು ರಾಮಣುಯಸಿದೊಉಮಸ್ಕ ವನಜಣೈಜುಚಿಭತುಹೋಉನ ಸರ್ವಾ 
ಲಂಕಾರಭೂಷಿತ ಹೋಳಉತೆವೈತ್ಯಾಸಿ ಸನುಮುಖಂ ಹಾಉನ ಆಪಣಪನರಸಂ 
ಡಮಂಡಿತಾತೆ ಯಾರಯಣ ಇತ್ಯುದಾಸಿಮವುವ ಏತಾಂ ವುಷ್ಕರೆ ಯಾಗ್ರಾಮಾ ಚೀ ಠವಾ 
ವವಿವ ಕರೀ ತುಹ್ಮೀ ಅಪ್ಪುಲಿಯೆ ಗ್ರಾಮಾಸುಖೆ ಅಛಾಮಹಾಉನತಿ 

ವಗ್ಯಮಿಚೀ ಅಧಿದೇವತಾಸತ್ತಕಬದೇಫೀತೇಥಾಟಾ ಉಚಾಸಕ 

ದು ವಿಫೆ, (ಸ್ವರಾಸಂನಿಧತಂ . ದೇತ್ಯೆ ಅಪುಲೀ ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಾ 
ವಿಷ್ಣುಗಮರುದ್ರವಾಚಾತ್ರಿಪಾಗ ದೇಉನತೆ ಸಮಸ್ತಾ ಪಟ್ಟಾರೆ 

ಧಾವೀರಾ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಕರಉ ತಂದೆತ್ಯುಗೆಲ್ಲೆಯಾಚಿ ಡವಯಿ ಸೋಲಾ 

ಜೆಣೈಮಿಲ ಉವಪಾನು . ವಸುದೇವಿಉಂ ಗ್ರಾಮುಅಹ್ಕೀಬಸುಮಹ 

ತಂಗ್ರಾಸಾಸಿ ಆಲಾಯಾಚಾರೀರಿಘೂನದಿತವ್ವಿಡವೆಧಾಸೆಂಮಾ 
ಸ್ವಜಮತಿಯಗ್ರೇಯಾರ್ತದೆಸಿಚೆವೆಡಉತ್ತೆ ಮುಖ್ಯಹೋಉನಗ್ರ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 


೨ ಶೇಷದೆಸು ಚೌಪಟ್ಟಣಿಚಾ ಮಿಲಉನ ದೊಂವರ್ಗಾ ಅನಘಂ 
ವಾರೂನ ಸರಗ್ರಕರಉನ ದೊಂ ವರ್ಗಾಸಿ ಧೀರಾಉಲಾಸಿ । 
ನೇಉನರಾಉಲಾಕರವಿಯಾ ಸಖಾಕರವಿಯಲೆಯಾಉ 
ಪುರಿರಾಯೆತೇಯಾ ಸೋಲಾಜಣಾಬಿಡವೆಯಾಸಿ ಅಕರ 
ವಾತೋತ್ತರೆ ಗ್ರಾಮು ಸರ್ವೃನಮಸ್ಯಕರಉನ ದಿಹ್ನಲಾ 

ತೇಯಾ ಪಟ್ಟಾರೆಯಾ ವೀರಾ ಅಡ್ಡಾಸಿತೆಯಾಚಿ ಗ್ರಾಮಾಮು 
ಧ್ಯ ಅಂಗಬಡೀಘರಟೆ ಛ್ಭಾಭೂಮಿ ಅಗವಡೀ ಬಾರಾಬಾ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


31 
32 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ರಾನಿವರ್ತನೆ ಕರಉನ ತೆ ಯಾಚೆಯಾ ಆವಿಹಡಾಮಧ್ಯೆ 


ಪಡಿಯದಣರಿಖಾಉ ಸಿಂಘವಟ್ಟಾ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


33 ೩ ಸಾಮ್ಯಸಹಿತ ಘರಟೆ ಭೂಮಿ ಅಕರವಾತತ್ತರ ಸರ್ವಮಾ 
34 ನ್ಯ ಸರ್ಬಾಬಾಧಾ ಪರಿಹಾರ ಕರಉನದಿಹ್ಟಲೆ ಪುನರಪಿತೇಯಾವೀ 
35 ರಾಮಧ್ಯೆನಂವಾವೀರು ಶ್ರೀಧರದೇಉ ಮುಖ್ಯ ಬಾವನ್ನಾಚೆ ಭರಣಕರ 
36 ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಭಾವಂನಾಸಿ ಛಿಂನಾ ಅವಿಹಡುಕರಉನ ಅಕರ 
37 ವಾತೋತ್ತರ ಭೂಮಿ ದಿಷ್ಲಲೀ ಎವಿತೀಂ ವರ್ಗಾರಾಯೆಳಿಂನಹಾನೇ ಕ 
38 ರಉನಕಾದನ ತಲ್ಲೀವೇಯಾ ಸಂಭ್ಯತ ದೇವಾಸಂನಿವಾನೆಪುಪು 
39 ತಧಾರಾಪೂರ್ವುಕೆ ದತ್ತಹಾ ಧರ್ಮುಜೋ ಕಉಣು ಲೋಪಾತೋ ಸ್ವಾ 
40 ನಗರ್ಧ್ವಪು ಚಾಂಡಾಲು ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯೆ ಚನಪಾಪೆ । 
41 ಘೇಘೊ । ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾಯೋ ಹೆರಂತಿ ವಸುಂಧರಾ । 
42 ಷಷ್ಟಿವರಷ ಸಹಸ್ರಾಣಿ । ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ! 
TRANSLITERATION 
First plate, back’ 
namas-tumga-SiraS-chumbi-chamdra-chimara-charavé trailokya nagararamba 
2 miila-sambhaya Sambhavé svasti samasta-bhuvanasSraya ri-pritviallabha maha 
3  rajidhirija paraméSvara Ayodhya-puravaradhisvara Strya-[ku]lodbava suva . . 
4 mayiira-limchhana-dhvaja dkadasi-dhura-dhavala Vaishnava-chakravarti ripu-rdya- 
mastaka 
5 chdila saucha-Giamg8ya pratapa-Lamkzsvara parandri-sahddara sarandgata 
6  vajra-pamjara namidi-samasta-rajavali-samalamkrita Heémachakra 
7 vava-suta Rukumiamgada-chakravartti Rukumiamgada-chakravarti-suta Dhammiam 
8 gada-chakravarti Ayodhyipurim sukha-samkatha-vinod8 rajaya-karita A 
9  namda-samvachharT dakshina-disivarasi vija[ya]-yitre bijayamkartina Pa 
10 lada-bamro-sahasra-minya-sampamna-vivam mudalenajakam-vava-stalira 
11 mapliradara-karaiima-prichchharadi siraga-bhig8 gradvajavabhuja | savam 
12 yi prasatikaha | patpatanu Machhanu Vachana Kétana ttimavapla 
Second plate, front 
13 nu Samtanu Riamanu yasi dotimasya vanajanaijuchi-bhatu hotina sarvva 
14 lamkira-bhishita hotite vai tyasi sanumukham hatina pana panarasam 
15 da-mamditite yirayana ityudisi-mavuva-stam Vuhmare-ya-gramdchi thava 
ಗತಾ 


6 
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23 


vaviva kari 717 appuliye-gramf sukhe ೩008 mahi-iinati 
vagryamichi adi-dévata sattakabadh&-ghita-thataiichasaka 

du Vighnésvard-samnidhatam . 680/6 apuli Brahma-vicha 
Vishnu-Gama-Rudra-vachitri-paga 08078 te 58171858 pattare 
6118-1778 pratishta-karaii tamdetyu-gelleyachi davayi sola 
jenai milati-livapanu . . Vasudéviiim grimu ahmi basavu-maha 
tam grasasi alayachar-righlnaditav-vidavethisem ma 
stajamati-yagrayarta-desichevedatitte mukhya hotina gra 


Second plate, back 


24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 


2 Sepadesu chau-pattanicha milaiina dom-vargd anagham 
vardina saragra-karatina dom-vargasi dhiratilasi | 

118078 180118 karaviya 5818 karaviyale yaii 

ppari-rayet8 ya 5511-88 bidaveyisi akara 

vatottare gramu sarva-namasya karatina 61111018 

15)/8 pattireya 1775 addhasiteyachi grimimu 

dhye amga-badi gharatechachhia-bhdmi agavadi bara ba 
ra nivaratane karatina te 18010 ya avihaga-madhye 
padiya danari khati singhavatta ashta-bhoga-t&ja 


Third plate, front 


33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 


3 sdmya-sahita gharate 01/1111 akaravitattara 58/೩178 
nya sarvabadhi-parihara-karaiina dihvale 00114[-2)1 (8 ya vi 
ri-madhye namva viru Sridhara-déti-mukhya-bvanniiche-bharana-kara 
na brahmana-bhavamndsi chhimnd avihaqdu karatina akara 
vatottara-bhami 0117217 evitim vargaraye chhimnahdnd ka 
ratina kiidanatallivaya sambhyata déva-samnivineshu pu 
ta dara-plirvuke datta ha dharmu j8 katinu Idpatd sva 
na-garddhapu-chamdilu brahme-hatye cha na 08/0 | 
81158110 | sva-dattam para-dattam va yo heramti vasumdhar | 
shashti-varisha-sahasrani | vishtayam jayaté krimi | 

49 (VIlಶಿವ 25) 


ಕೋಟೆಗಂಗೂರು 
ವೀರಭದ್ರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದಿರುವ ಗರುಡಗಂಬದ ಕಟ್ಟೆಯ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


The record is dated Srimukha, Karttika §u.1 which is not verifiable. It is in 18-19th 


century characters. 


temple 


It seems to refer to the setting up of the Garuda pillar in front of the Virabhadra 
at Kote Ganiga[viir] probably by Sivapa(?). 
82 


1 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಶ್ರೀಮುಖಸ೦ವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಶು ೧ ದಲು 
ಕೋಟೆಗಂಗ ..... ॥ ಶಿವಪನ ಬಕ್ತಿಗೆ ॥ 


50 (VII ಶಿವ 11) 
ಗಾಜನೂರು 
ತೋಟವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This undated, damaged and worn out record states that probably Venkata-nayaka got 


erected the Raniganitha temple at Gijantir in Aragada-rajya and granted certain lands to the 
temple. The details are all lost. It states that Siriydja, son of Malldja of Gijandir, built the 
temple and engraved(?) the record. It refers to Timma . .. vodeya son of Davapadannayaka- 
voqdeya. 


1 
2 
3-7 


1115 in characters of c.15-16th century. 
ಶುಭಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂ 


ಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಚ .......... 

(ಸವೆದಿದೆ.) 

ದಲು ಆರಗದರಾಜ್ಯಕೆ ಸಲುವ ಗಾಜನೂರ ee ons ಆರಗದ ದೇವ 
ಪದಂಣಾಯಕವೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳಲು ತಿಂಮ . . ವೊಡೆಯರು ಮಾಗಣಿಯಾಳುವಾಗ . . . 
ಲಿ ಗಾಜನೂರಗ್ರಾಮದಲು . ...... ಬಯಲಿನ . .. ಮಂಡಲದ ರಾಜ್ಯದವೊಳ 

ಗಣೆ. ಭತಿ ಎರಾ 2 ಯ ವೇಂಕಟನಾಯಕ ........ 

ರಂಗನಾಥ ........ ೬ & 

ಜಾ ಜ್‌ ವರ ಗದ್ದೆಯ ಸಮಾಪದಲುದಣು 

ಸಾ ಹಂದಿಗೆ . . ಕಟ್ಟೆಯ .......... ಎನ್ನು ಅಕ್ಷರದಲೂ 

ಎನೂ ಹಾಗಧ ಸಾ ಇ ಸ್ರ 

ಚಿಂನವರದ..........- 

ಗಾಜನೂರ ಗಉಡ ತಂಮ ........- ಕಟ್ಟೆಯ ನಾಗಯ 

ಜಟ ಬಚ್ಚು ಚತುಸೀಮೆ 

ಸ್ಥಾನಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರು ಯಾ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಕ್ಕೆ . . . ಕೊಟ್ಟರು ಅಳುಪಿದ 

.. ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಸಹಸ್ರಗೋವನು ವಧಿಸಿದ ಪಾತಕ ಬ್ರೂಣಹತ್ಯಾಶ್ರಿತ 

ವಹುದು ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗಮವಾಹ್ನೋ 
ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ ॥' 

ಯಾ ದೇವಸ್ಥಾನ .... ಕಡದು ನಿಲಿಸಿ ಆ ದೇವಾಲ್ಯವ ನಿಲಿಸಿದಾತ ಗಾಜ 

ನೂರ ಮಲ್ಲೋಜಯ್ಯನ ಮಗಂ ಸಿರಿಯೋಜನು ಬರದ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಆ ದೇವತೆ. . ಶು 
ಭಮಸ್ತೂ ॥ 


51 (೪11 ಶಿವ 12) 
ಗೊಂದೀಚಟ್ಟನಹಳ್ಳಿ 
ಕೆರೆಯ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This hero-stone record registers the death of Bammaya-nayaka, a servant 


1 ಶ್ಲೋಕ 


83 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
(lerika), son of Chambavinasi and Biitabbe in a battle fought between Boppana, the 
danndyaka of Hoysala Bittidéva and Ganiga-Permmiadidéva at Halasiir. 
It is dated the 46th year of the Chalukya Vikrama era, Sarbari (Srvari), Chairta 6.5, 
Sunday corresponding with 7th March, 1120 A.D. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮಹಾಸಬ್ದ ಮಹಾಮಣ್ಣಳೇಶ್ವರ ತ್ರಿ 
ಭುವನಮಲ್ಲ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವರ್ಗ್ಗೆ 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಳುಕ್ಕವಿಕ್ರಮವರ್ಸ ೪೬ನೆಯ ಶಾರ್ಬರಿಸಂವತ್ನ . 
- : ಚೈತ್ರ ಸುದ್ದ ೫ ಆದಿವಾರದಂದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮ 
ಣಳೇಶ್ವರ ಪೊಯಶಳ ಬಿಟ್ಟದೇವನ ದಣ್ನಾಯಕ 
ಬೊಪ್ಪಣನೆತ್ತಿಬರಲು ಹಲಸೂರ ಕಾಳಗದಲು 
ತನ್ನ ಧುರಮಂ ಸ್ವಾಮಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಚಂಬವಾಣಸಿ ಮಗ 
ಅವರಬೆ ಬೂತಬ್ಬೆಗೆ ಪುಟ್ಟಿದ ಲೆಂಕ ಬಮ್ಮಯನಾಯಕಂ ಸು 
ರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ॥ 


೬೦ ೦೦. 2 ಲಾ HU AY ಟು ಣ್‌ 


52 (VII ಶಿವ 13) 
ಗೊಂದೀಚಟ್ಟನಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 
This highly damaged 1010-5100 record refers to mahdmangafesvara Nanniyaganga- 
Permmadideva and is dated the 47th year of the Chilukya Vikrama era, Subhakrti, 
Bhadrapada 80.10, Sunday. These details correspond to 13th August, 1122 A.D. 
It seems to refers to the death of a hero whose name is lost. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಜ್ಞಾಳುಕ್ಕವಿಕ್ರಮವರ್ಷದ ೪೭ ಶುಭಕ್ತಿ 


1 

2 . ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶುಧ ೧೦ ಆದಿವಾರದಂದು 
3 ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಣಳೇಶ್ವರ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ನನ್ನಿ 

4 ಯಗಂಗ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರು ...... ಆಯ 

ಕ .ಹೋಗಲು........ ತಳ್ತಿಟೆದು ಸುರ 

6  ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ಪನಾದ 


53 (VII ಶಿವ 14) 
ಗೊಂದೀಚಟ್ಟನಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This damaged and worn out record refers to the construction of a temple and a 11/80 
and consecration of a liiga probably JakkéSvara therein. It registers a grant of wet and dry 
lands to the god. The grant was made over to Jagadindu-pandqita of Parvvatavalli. The name 
of the donor is lost. 

The extant date details are Subhidnu, Kirtfika 60.5, Thursday. These deatils 
correspond with 8th October, 1103 A.D. 
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1 ಸ್ವಸ್ತಿಸಮು.......... ಲ್ಲಭ 
2-5 (ಸವೆದಿದೆ.) 

6 ಕ್ರೀಮನ್ಕೆ; 2. 22ಎಸಸ 

7 (`ದೇವರ ಇನ್ನ ಇಇ ಮಣ್ಣಳೇಶ್ವ 

8 ರಂತ್ರಿಭು.......... | 

9. ಮರೆ ಸಜ ಜಬ ಚಾಳುಕ್ಯ 


10 ವಿಕ್ರಮಕಾಲದ . . ನೆ ಸುಭಾನುಸಂವತ್ತರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಶುದ್ಧ 
1 ೫ ಬ್ರಿಹವಾರದನ್ನು ಲಿಂಗ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಂ ಮಾಡಿ ದೇವಾಲ್ಯ 
12 ಮಂ ಕಳಸನಿರ್ಮ್ಮಾಣ ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಮತು ಪರ್ವ್ವತವಳ್ಳಿ 
13 ಯ ಜಗದಿನ್ನುಪಣ್ಣಿತರ ಕಾಲಂಕರ್ಚ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ 
14 ಮಾಡಿ ಜಕ್ಕೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ತಾಂ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಪಿರಿಯಕೆ೫ೌಯ 
15 ಮೊದಲೇರಿಯ ಕೆಳಗೆ ಗಳೆಯಲರೆಮತ್ತಲ ಗಖ್ಫ್‌ಗಳೆಯ 
16 ವೊನ್ನು ಮತ್ತರು ಬೆಟ್ಟಲೆ ಇನಿತುಮ೦ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸುವರು ಇ 
17 ... ನ ಕಿಡದೆ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಕುರು 
18 ಕ್ಷೇತ್ರದಲು ಸಹಸ್ರ ಭೋಜನವಂ೦ ಮಾಡಿಸಿ] ಸಹಸ್ರ ಕವಿಲೆಯಂ ಕೊ 
ಟ್ಟ ಫಲ ಈ ಧರ್ಮಮನಳಿದವ(ವ)ರು ವಾರಣಾಸಿಯಂ ಸಹ 
20 ಸ್ರ ಜ್ರಾಹ್ಮಣರುಮಂ ಸಹಸ್ರಕವಿಲೆಯನಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮ 

ತಿ 


54 (ರಿ. 1923-111) 
ಚಊಳಂಗ 
ಶಿವಮೊಗ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This undated short record registers a grant of the village ಿ12012ಗೆ॥೩ to Masithiya- 
matha as kogage. It may belong to c. 19th century. 
1  ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಮಸೀಧಿಯಮಠ' 3 ಚಉಳಂಗಗ್ರಾಮವನು 
2 ದ ಕೊಡಗೆನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 4 ಬಿಟ್ಟರು 


55 (೪೫11 ಶಿವ 116) 
ಚಾಮೇನಹಳ್ಳಿ 
ರಾಮೇಶ್ವರಗುಡಿ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This slightly damaged record refers to the rule of Santara king Vira Santaradava and 
is dated Saka 1096, Vijaya, Sravana, Friday, the fortnight and the 111111 being lost. The details 
correspond to July 13, 20, 27 or August 3 or 10, 1173 A.D. The Saka year was current. 

It registers a grant of certain lands to god Brahmésvara by paffasdhali 
Bammayya and Santara-gavunda, son of Masana-giavunda and Kalabbe. It further records 
a gift made over to Maleya-jiya by paftasdhani Bammayya, Masana-gavunda and 
his son Sintara gavunda. It also refers to a grant made by Sintaradéva 10 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


Masana-gavunga. It is to be noted that the imprecatory verse is given in the beginning of the 


record, 


0 AN ಓಗಿ ಹ. YN 


after the invocatory verse. 
ನಮಸ್ತುಂಗ ಸಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಳೋಕ್ಯನಗರಾರಂ 
ಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ಬ್ಹಾಯೋ 
ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಬಹ] ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಿಷ್ಟಾ 
ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥` ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿತಗಪಂಚಮಹಾಸಬ್ದ 
ಮಹಾಮಂಡಳ ಉತ್ತರಮಧುರಾಧೀಸ್ವರ ಪ ಪಟ್ಟಿಪೊಂಬುಚ್ಚಪು 
ರವರಾಧೀಸ್ವರ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದಂ ಶಾಸ್ತ 
ರಾದಿತ್ಯಂ ಸಃ ಸಕಳಜನಸ್ತುತ್ಯಂ ನೀತಿಸರ್ಬ್ಬಜ್ಞಕಂದುಕಾಜಾ 
ರ್ಯ್ಯಂ Be ಹಯವತ್ನರಾಜಂ ಜಿ 
ನಪಾದಾಂಬು . ದಪಂಕಜಭ್ರಮರಂ ಮಂಡಳಿಕ 
ಭೇರು೦ಡ೦ ಜಗದೇಕದಾನಿನಾಮಾದಿಯಸಮಸ್ತಪ್ರಸಸ್ತಿಸಹ 
ತಂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂ೦ಡಳೇಶ್ವರಂ ವೀರಸಾಂನ್ಹರದೇವರ ವಿಜಯ 
ಸ ಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿ ವೃದ್ಧಿಪ ಪ್ರವರ್ದಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾ 

ಕ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ ತತ್ಲಾದ ಪದ್ಮೋಪಜೀವಿಗಳು 

i ಮನುಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಕುಮಾರಂ ಎಆಿಯಮ 
. ಪುತ್ರ ಗೋತ್ರಪವಿತ್ರ ಯಾಚಕಜನಚಿನ್ನಾಮ 
. . ಮಸ್ತಗುಣಸಂಪನ್ನರಪ್ಪ ಪಟ್ಟಸಾಹಣಿ ಬಮ್ಮಯ್ಯ 

. ಮಿಯಹಳ್ಳಿಯ ಮಸಣಗಾವುಂಡಂಗ೦ ಕಾಳಬ್ಬೆಗಾ 

. ಪುಟ್ಟಿದ ಸಾಂತರಗಾವುಂಣ್ಣ ಅಂನ್ತಿ(ನಿ)ಬರುಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಸ್ವರ 
. . . ಬಿಟ್ಟ ಭೂಮಿ ಸಕ . . ೧೦೯೬ನೆಯ ವಿಜ 
ಯಸಂವತ್ತರದ ಶ್ರಾವಣ . . . ಕ್ರವಾರದಂದು ಕೊ 
ಟ್ಷಗದೆ ಕಂಮ್ಮಂ ೫೦೦ ತಿರುಳಿಗ ಕಂಮ್ಮಂ ೫೨ ಎಳ ..ಕ... ಕಮ್ಮ ೨೫ 
ಇಂನ್ತೀಧರ್ಮಮ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿದವರ್ಗ್ಗೆಗಂ ... ಯಲು ಸಾ 
ಸಿರ ಕವಿಲೆಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್ಗ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟ. . . . ದ ಪಾತಕಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ಕೊ . . ದೋಶ ॥ ಪಟ್ಟಸಾ[ಹ]ಣಿ ಬಮ್ಮಯ್ಯನುಂ ಮ 
ಸಣಗಾವು೦ಡನು೦ ಆತನ ಮಗ ಸಾಂತರಗಾವುಂಡನುಂ ಮಲೆಯಜೀಯಂಗೆ ಕಾ 
ಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿದ . . ಸಾಂತರದೇವರು' ಮಸಣಗಾ 
ವುಂಡಗೆ . . ಬಳಿ ಕರಡಿಕೆಜೌಯ ಕೆಳಗೆ ಗದ್ದೆ ಮತ್ತರು ೧ ಅಸನೆಗ ಭೂಮಿ 
ಮತ್ತರುಂ . . ಗವಿನು . . ಮತ್ತರು ೧1 ಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ ॥ 


56 (೪11 ಶಿವ 117) 
ಚಿಕ್ಕ ಮರಸ 
ಗರಡಿಮನೆಯ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This undated small epigraph registers a grant of the village Chikka Marasa by 


Ranigappa-rajaiyya son of Venikatiidri-rajaiya for the food offerings (of the god?). 


It mentions Pramodiita, no other details are given. It is in characters of c.17-18" 


century. 


1 ಶ್ಲೋಕ 


86 


ಪ್ರಮೋದೂಲ್ಲರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲೂಬೆರಂ 


ನವರ ಕೊಮಾರ ರಂಗಪ್ಪ 
ರಾಜೈಯ್ಯನು ಅಮ್ರುತ 
ಗನಾಥನ ಚಿಕ್ಕಮರ ಪಡಿಗೆ ಧಾರೆ ನೆರ್ರೆದು ಕೊ 
ಸ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವನೂ ಟರು ಯದನು ಅಳುಪಿದರೆ 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿರಾಜ್ಯೆಯ 10 ಕಡೆಗಹ ಪತಕ 


ಲೂ & WN 
0 AM 


57 (ರಿ. 1923-61) 
ಚೊರಡಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This highly damaged and incomplete epigraph seems to register a grant of land toa 
gavug whose name is lost. The details are not clear. 
It belongs to the reign-period of the 550/7೩ king Rimaddva and extant date details are 


viz., Dundubhi, Su 10. All other details are lost. It is in characters of c.13-14th century. The 
given date is however wrong. 


|  ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಯಾದವನಾರಾಯಣ 6 ....ಗವುಡ..... ಕೊಟ್ಟ ಗದ್ದೆ 
2 ಭುಜಬಳಪ್ರಕಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀ 7.4 ವೊಡಂಬಟ್ಟು...... 
3 ರಾಮದೇವರಾಜ್ಯೋದಯದ ..... 8 ... ಇದಮಚೆದೊ ...... 

4 1 .. ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸರ 9 ವಾರಣಾಸಿಯ 

5 "ಸುಭಾಸ ಸು೧೦....ವಾರ 


58 (ರಿ. 1923-62) 
ಚೊರಡಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಲು 


This undated hero-stone record refers to the death of Bopadaliara in a cattle-raid after 
killing Kadamba Tailaha of the ancient agrahdra Sdraqe (Choradi). It also registers a gift of 
Jands as kogarige and certain taxes 10 the deceased hero by the sdsirbbar of agrahdra Sdrade 
in appreciation of the victory won by him. Chiladalara set up the hero-stone and Machoja 
engraved it. The exact meaning is not clear. It is in characters of c.12-13th century. 

1 ಕಳ 4 ಮಾದಿ 

2 ಪನ್ನರ 5 ಗುಣಸಂ 

3 ಪ್ರಾಣಜ 6 ಪ್ಪಶ್ರೀ 

7 ಮದನಾದಿಯಗ್ರಹಾರ೦ಂ ಸೋರಡೆಯ ಅಶೇಷಸಾಸಿರ್ಬ್ಬರ್‌ ತಮ್ಮ ಮಗಂ ಚೀಲದಳಾಜ 
8 ಬೊಪಧಳಾಜನ್ಮಣ್ಣಜಾಣ್ಮ ಗೋವಕೊಲ್ಲ ಅಹಿತರಂ ಗೆಲಲ್ಬಡೆಜಾ ಮಾರ್ಗ್ಗಂ 

9 ದಲೆ ಕೊಣ್ಣುದರ್ಕೈೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತ ೧ ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತ 

10 ಪ ೨ ಒಕ್ಕಲುದೆಜೌ ಮನೆದೆಟ್‌ ಅನ್ನುವಂ ಕೊಡಂಗೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟರು ಇ ಕೊ 

11 ಡಂಗೆಯ ಅಟೆದಾತಂ ಸೀಮೆಯಿಂ ಬಾಹಿರಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮದನಾದಿಯಗ್ರ 

12 ಹಾರಂ ಸೋರಡೆಯ ಕದಂಬರ ತೈಲಹನಿಚೆದು ಪೆಂಡಿರುಡೆ ಉರ್ಚ್ಗಲಾ ತುಣುಪ 

13. ರಿಯೆ ಬೊಪದಳಾಅ ಕಾದಿ ಸುರಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತನಾದಡೆ ಚೀಲದಳಾರಯಾತಂಗೆ ಪ 
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14 ರೋಕ್ಷವಿನ 17 ದ ಕಂಡರಿಸಿ 
15 ಯಮಂ ಮಾಡಿ 18 ದ ಮಾಚೋಜ 
16 ಕಲ್ಲನಿಟಿಸಿ 


59 (111 ಶಿವ 10) 
ತಟ್ಟೆಕೆರೆ 
ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This slightly damaged record refers to the Ganiga king Ganiga-Permmididéva and is 
dated Saka 1001, Krodhana, Jyeshtha ba.6, Saturday. These details equate with Saturday, 
17th May, 1085 A.D. However, the Saka year was 1007. 

It states that the great minister, perggage Nokkayya got erected a temple, established 
an aravanfige, enlarged a tank, formed paddy fields and built a basadi at Tattekere. It further 
states that after the death of his sons Gujjana and Jinadasa Nokkayya got erected two Jaina 
basadis at Harige and Nellavatti. It is stated that as a reward of perggage Nokkayya’s 
boldness and liberality, GaNiga-Permmiadidéva granted the royal insignia of two horns, ೩ 
canopy etc., and bestowed upon him the gdavunga-viitti of eight villages (named) and twenty 
horses, five hundered slaves etc. Nokkayya, a lay disciple of Prabhachandra-siddhanta of the 
Miila-sanhgha, Krantir-gana and Méshapashana-gachchha got erected four basadis and 
granted certain lands for the sthanapatis of Tattekere. Further, it also records a grant of 
certain customs dues made by Ganiga-Permmadideva. 

The record was written by Damaraja, the minister for peace and war and engraved by 
Santodja and Padma. 


1 ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಕವರ್ಷಂ ೧೦೦೧ನೆಯ 

2 ಕ್ರೋಧನಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟಬಹು 

3  ಳಚ್ಚಟ್ಟಿ ವಡ್ಡವಾರಂ ಶಾಶನ ನಿಂದುದು 

4 ಶ್ರೀಮತ್ತರ[ಮ]ಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ ಜೀಯಾತ್ಮ್ರೈಳೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ ॥ 
ನಮೋ ವೀತರಾಗಾಯ 

5 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀ ಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ 


6 ತಿಳಕ೦ ಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತೃಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ್ಕೃಲ್ಯಾಣದ ನೆಲವೀಡಿನೊಳ್ಳುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿ 


7 ಜೀಯಾತ್ನಮಸ್ತಕಕುಭಾಂತರವರ್ತಿಕೀರ್ತಿರಿಕ್ಷಾ ಮ್ರೆಂಶಕುಳವಾರಿಧಿವರ್ದ್ವನೇಂದುಃಕೈಳಾಶಶೈಳಜಿನಧರ್ಮ 
ಸುರಕ್ಷಣಾರ್ತೃಂ ಭಾಗೀರಥೀವಿ 

8 ತೋದ್ವಿಕೀಯಃ w ಸ್ಪಸ್ತಿ  ಸಮಸ್ತಭುವನಾಧೀಶ್ನರಿಕ್ಷ್ಯಾಕ್ಷಂಶಕುಳಗಗನಗಭಸ್ತಿಮಾಳಿನೀಪರಾಕ್ರಮಾಕ್ರಾಂತ 
ಕನ್ಯಕುಬ್ಬಾಧೀಶ್ವರ ಶಿರೋ . . 

9 ೪ಿಮುಖೋಪಾರ್ಶ್ಮಿವಪಾರ್ಶೃಃ 1 ಸಮರಕೇಳೀಧನಂಜಯೋ ಧನಂಜಯಃ । ತಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ ಗಾಂಧಾರಿದೇವೀ 
ತತ್ಸುತೋ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಃ । ರೋಹಿ . . 
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20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ದಡಿಗಮಾಧವಾಪರನಾಮಧೇಯಃ ॥ ಆ ಗಂಗಾನ್ವಯದರಸುಗಳೆಲ್ಲವೇಳ್ಗೆವಾಡಿವದ ಚಂದ್ರನಂತುದಿ 
ತೋದಿತವಾಗಿ ಪಲ .... 
ಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ತದನ್ವಯಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿಯುಂ ಗಂಗಚೂಡಾಮಣಿಯುಮೆನಿಸಿದ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿ 


ಗುಣಿ ಬೇಳ್ವರ್ತ್ಶಿಜನಕ್ಕೆ ದಾನಮಣಿ ದೋರ್ಗ್ಗರ್ಬೋ! ತಾಧ್ಮಾತನಿಘೃಣ ವೈರಿಪ್ರಕರಕ್ಕೆ ಬಲ್ಕಣಿ 
ಕಳಾವಿನ್ಯಾನವಾರಾಸಿ ಸತ್ವ . 

ವೇಷ್ನಿತಯಶಂ ವಿಕ್ರಾಂತ. ತುಂಗಂ ನೃಪಾಗ್ರಣಿಯಾದಂ ಕಲಿಗಂಗದೇವನ ಸುತಂ ಶ್ರೀಬರ್ಮ ಭೂಪಾಳಕಂ ॥' 
ಕಂದ . 

ರ್ವ್ವಿಬಾಹಾಪರಿಘದಿನರಿನೃಪರನಲೆದು ಸೆಲೆಯಾಳ್ವೊಯ್ಬುರ್ವ್ವರೆ ಬ ಕ್ಲಿಸಲೆಸೆದಂ ಗಂಗರ ಭೀಮಂ 
ಲೋಕದೊಳಗೆ ಭುಜಬಳಗ ... 

ಳಿಯೆನಿಸಿದ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ ಬರ್ಮ್ವದೇವಂಗಂ ಪಾಣ್ಣಿಕುಳೋದ್ಭವೆಯೆನಿಸಿದ ಗಂಗಮಹಾದೇವಿಯರ್ಗ್ಗಂ 
ರತ್ನತ್ರಯಂ ಪುಟ್ಟುವಂತೆ . . . 

ವ್ಯ ॥ ಶ್ರೀಮಾರಸಿಂಗನವನೀತಳರಕ್ಷಪಾಳಂ ಕಾಮೋಪಮಂ ಭಗೀರತಾನ್ವಯರತ್ನದೀಪಂ ಭೀಮಪ್ರತಾ ಪನಹಿತಾ 


ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲನುದಿತೋದಿತನೇಕವಾಕ್ಕಂ 1 ಆತನಣ್ಮುಮಾರ್ಪ್ಟು೦ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತಮಾದ ತದನಂತರ ದೊಳ್‌ ॥ 
ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸತ್ಯ ಕೆ 

ವರ್ಮೃಧರ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಕುವಳಾಳಪುರವರಾಶ್ವರಂ 1 ನಂದಗಿರಿನಾಥಂ 
ರಾಜಮಾನ್ಸಾತಂ । ಪದ್ಮಾವತೀಲಬ್ಧವರಪ್ರ . . . 

ಚಕಿಳಾಮೋದ । ನಸತೀಸಹೋದರಂ ವೀರವೃಕೋದರ೦ । ಸಮ್ಯಕ್ತರತ್ನಾಕರಂ ಜಿನಪಾದಸೇಖರಂ । 
ಮದಗಜೇಂದ್ರಲಾಂಛನಂ ಚತುರವಿ . . 

ಗಗಾಂಗೇಯಂ ಶೌಚಾಂಜನೇಯಂ । ಗಂಗಕುಳಕಮಳಮಾರ್ತಣ್ಣಂ ದುಟ್ಟರಗಣ್ಣಂ । ನನ್ನಿಯಗಂಗಂ 
ಜಯದುತ್ತರಂಗಂ । ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮ 

ಣ್ಣಳೇಶ್ವರಂ. ತೃಭುವನಮಲ್ಲ ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರ್ಗ್ಗಂ [ಗಂ]ಗವಾಡಿತೊಂಭತ್ತಜುಸಾಸಿರಮಂ ಬಾಯ್ಕೇಳಿಸಿ 
ತದಾಭ್ಯಂತರದ ಮಣ್ಣಳಿಸಾಸಿರಮಂ ಶ್ರೀ 

ಮತೃಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ್ದ್ವಯೆಗೆಯ್ಯೆ ನಿಧಿನಿಧಾನಮೊಳಗಾಗಿ ತೃಭಾಗಾಭ್ಯಂತರ ಸಿದ್ಧಿಯಿಂದೆ ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ॥ ಕಂದ ॥ 

ಶ್ರೀಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ ವಚನಶ್ರೀಗಾಗರಮಾಗಿ ನಿಜಭುಜಾರ್ಜಿತವಿಜಯಶ್ರೀಗರುಹನಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಶ್ರೀಗದಿ ಪತಿಯಾಗಿ 
ಸುಖದಿನಿರೆ 
ಗಂಗನೃಪಂ ॥ ವೃ ॥ ನುಡಿದುದೆ ನನ್ನಿ ಮಾಡಿದುದೆ ಶಾಸನಮಿತ್ತುದೆ ರಾಮರೇಸುಮಾರ್ಪಿಡಿದುದೆ 
ವಜ್ರಲೇಪಮುಜದಿಲ್ಲುದೆ ಮೃತ್ಯು ಪ 

ರೋಪಕಾರದೊಳ್ನ] ಡೆದುದೆ ಬಟ್ಟಿ ಷಣ್ಣುಣಮೆ ಮೆಯ್ಕೆನೆ ಧರ್ಮೃದೊಳೊಂದಿ ನಿನ್ನವೋಲ್ನಡೆವ 
ನ್ಗ ಪೇಂದ್ರನಾವನಖಳಾವನಿಯೊಳ್ಳಲಿಗಂಗಭೂಪತೀ ಭೆ 

ಸ್ಥಿರನೇ ಮೇರುಗಿರೀಂದ್ರದೊಳ್ಳಣಸುವಂ ಗಂಭೀರನೇ ವಾರ್ದಿಯೊಳ್ಳುರುಡಿಪ್ಪಂ ಕಲಿಯೇ ಸುರೇಂದ್ರ ಸುತನಂ 
ಮೆಚ್ಚಂ ಮಹಾದಾನಿಯೇ ಸುರಭೂಜ 

ಕ್ಕೊಜಗಟ್ಟವಂ ಚದುರನೇ ಪಾಂಚಾಳನಿಂ ಮಿಕ್ಕನೆಂದಿರದೀಗಳ್ಳರೆ ಬಣ್ಣಿಕುಂ ರಣಜಯ ಪ್ರೋತ್ತುಂಗನಂ 
ಗಂಗನಂ 1 ಕ॥ ಅಮಳಚರಿತ್ರಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 

ನೆನಿಸಿದ ಗಂಗಭೂಪನಾತನ ತಮ್ಮಂ ವಿಮಳಯಶಂ ಗೋವಿಂದರನಮೋಘಫವಾಕ್ಯಂ ಕುಮಾರ ಚೂಡಾರತ್ನಂ ॥ 
ಅಂತೀರ್ವ್ವರುಂ ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆ 

ಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ॥ ಕ ॥ ಧರ್ಮಕ್ಕಾರ್ಮಂ ದಯೆಗೆ ತವರ್ಮ್ಮನೆ ಸಿಪ್ಪೇಷ್ಟಕಳ್ಳಭೂಜಂ ಗೋತ್ರಾಸಿರ್ಮಂ ಕುಳೋತ್ತಮಂ 
ಪೊಲೆಯಮ್ಮನೆನಲ್ನಲ್ಲಗುಣ 


1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 2 ವಸಂತತಿಲಕ 3 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 
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ಕೆ ಮಚ್ಚರಮುಂಟೇ ॥ ಆ ಗುಣೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ಪೊಲೆಯಮ್ಮಂಗಂ ರಮಣೀರತ್ನಮೆನಿಸಿದ ಕೆಳೆಯಬ್ಬೆಗಂ 
ಸುಪುತ್ರಃ ಕುಳದೀಪಕ ಎನಿಸಿ ನೊ 

ಕೃಯ್ಯಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಮರ್ತ್ಶನಾಗಿ ಮಣ್ಣಲಿಯ ಕೆಂಬಗಾವುಣ್ಣನ ಮಕ್ಕಳು ಕಾಳೆಯಬ್ಬೆಯು೦ ಮಲ್ಲಿಯಬ್ಬೆಯುಮಂ 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕಾಳಜೆ 

ಗಾವಿತಿಗೆ ಗುಜ್ಜಣ೦ "ಪಟ್ಟಿ ತಂದೆಗೆ ಪದಿರ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿಗಾವುಣ್ಣನೆಂಬ ಪೆಸರಂ ಪಡೆದಂ । 
ಮಲ್ಲಿಯಬ್ಬೆ ಜನಡಾಜಿಂಟ ಮಗನಂ 

ಪಡೆದಳ೦ತೀರ್ವ್ವರ್ಮ್ಮಕ್ಕಳ್ಹೆರಸು ನೊಕ್ಕಯ್ಯಂ ಸುಖದಿನಿರ್ಪ್ಟುದುಂ ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರ್ತ್ರಟ್ಟಿಕೆಆ್‌ಗೆ 
ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು ಸಮಸ್ತಾಧಿಕಾರಮಂ 

ಕುಡೆ ದೇವೇಂದ್ರಂಗೆ ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಯಂತು ಬಲೀಂದ್ರಂಗೆ ಭಾರ್ಗ್ಗವನೆಂತಂತೆ ಸಮಸ್ತ ರಾಜ್ಯಭರನಿರೂಪಿತ 
ಮಹಾಮಾತ್ಯಪದವೀ ವಿರಾಜಮಾ 

ನಮಾನೋನ್ನತ ಪ್ರಭುಮಂತ್ರೋತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿತ್ರಯಸ೦ಪನ್ನಂ ಮಹಾಮಹಿಮೋತ್ಸನ್ನಂ 1 ಸುಜನಜನಾ ಧಾರಂ 
ಜಾನ್ಫವಪ್ರಕಾರಂ ।ಪು 


ರುಷರತ್ನಾಕರಂ ಪರಬಳಭೀಕರಂ । ಪತಿಕಾರ್ಯ್ಯಭಾರಕ್ರಮನಸಹಾಯವಿಕ್ರಮ | . ನುಪಾರ್ಜ್ಜನಾಚಾ 
ರ್ಯ್ಯನಚಳಿತಧೈರ್ಯ್ಯಂ . 


ಕ್ಹಾರಸಮುದ್ರಂ ಲಂಚಕಾಯಮುಖಮುದ್ರಂ 1 ಪತಿಗೆ ಕಳಾಪ೦ ಜಯಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷ್ಮೀನಿಕ್ಷೇಪಂ । ಕೋ ೇದಣ್ಣ ಪಾರ್ಶ್ಯಂ 

ಸೌಜನ್ಯತೀರ್ತ್ಯಂ | ಜಿನಪಾದಾರಾಧಕಂ । 

ಕಲಿಯುಗಸಾಧಕಂ । ಗಂಗನಹನುಮಂತಂ । ಜಯಲಕ್ಷಿ ಬೆಕಾಂತಂ 1 ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ಪಿರಿಯ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆ 
ನೊಕ್ಕಯ್ಯಂ ॥ವೃ॥ 

ಪಾರ್ಶ್ಶಿವರಂ ನಿರಾಕರಿಪದಾನಗುಣೋಕ್ತಿಯಿನರ್ತಿಗರ್ತೃಮಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಕ್ಕಿಸದೀವಕಾರಣದೆ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆ ನೊಕ್ಕಣನೀ 

ಪರೋಪಕಾರಾರ್ತೃಮಿದಂ ಶರೀರಮೆನಿಪೊಂ 

ದು ಪುರಾಣವಚೋಕ್ತಿಯಿಂದವುಪ್ರಾರ್ಶ್ಶಿತ  ದಾನದಿಂದೆ ನೆಗಳ್ಳುನ್ನತಿ ಸಂದುದಿಳಾತಳಾಗ್ರದೊಳ್‌ ॥ 

ಮಾರ್ಗದೊಳೊಳ್ಲಿನೊಳ್ಳುಣದೊಳಣ್ಮೆನೊಳಾರ್ಪಿ 

ನೊಳಾದುದೊಂದು ಪೆಂಪಾರ್ಗ್ಗಮಸಾಧ್ಯಮಿಂತಿಜುವ ಕಾವಗುಣಂಗಳೆ ಸಾಜಮೆಂದು ಕೇಳ್ದರ್ಗ್ಗೆದೆ ಗೊಣ್ಣು 

ಜೇಂಕರಿಸೆ ರಾಜಗುಣಕ್ಕಳವಟ್ಟನೊಕ್ಕನಂ 

ಪರ್ಗ್ಗಡೆಯೆಂಬುದೇ ಧುರಕೆ ಮಾರ್ಗ್ಗೆಡೆಯಂ ಪತಿಗೇಕಸಾಧನಂ ಕ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆತನಮಂ ಬಲ್ಲರ್ಬ್ಬಳ್ಗ 

ಮನಣಮಟೆಯರುಳಿದಮಾತ್ಯ ನ್ನೊಃ ೯ಕ್ಕಂ 

ಪರ್ಗ್ಗಡೆಗಂಗನ ಮನೆಯೊಳ್ಳಾರ್ಗ್ಗಡೆ ಸಂಗರದ ಮೊನೆಯೊಳೆನೆ ಮೆಚ್ಚದರಾರ್‌ ॥ ಕಿಟೆದಜಲಳವಡ ದಮನಂ 

ನೆಜ್‌ ಪಿರಿದಕ್ಕಾಸೆಗೆಯ್ವ 

ಬುದ್ಧಿಯಿನಚಿತಂತೆಟ್‌ವಿಡಿದು ಜೊನ್ನದಂದಿನ ಪೆಆೌಯಂದದೆ ನೊಕ್ಕನುತ್ತರೋತ್ತರಮಾದಂ॥? ಅಗಳಿಸಿದ ಕೆಜ್‌ಗೆ 

ಮಾಡಿಸಿದ ಗಟ್ಟಿಗೆತ್ತಿಸಿದ ದೇವತಾ 

ಗೃಹಕಅವಂಟಗೆಗನ್ನದಾನದೆಡೆಗೀ  ಜಗದೊಳ್ಳವಣಿಲ್ಲದೇಂ  ಕೃತಾರ್ಯನೊ ನೊಕ್ಕಂ ಬಿ. ಸರನಿಧಿ 

ಬಳಸಿದುದೆಂಬಂತಿರಲಿತ್ತಾ ತಟ್ಟೆಕೆಆೌ 

ಯ ಪೆರ್ಗ್ಗೆಣೌ ಸುತ್ತಲ್ಪರಿಯುನಡುವಮರ ಸೈಳದ ದೊರೆಯೆನಿಸಿದ ತೆಜದೆ ಬಸದಿ ಸೊಗಯಿಸಿ ತೋರ್ಕ್ಯುಂ ॥` 

ಪಿರಿಯ ಮಗಂ ಗು ್ತ 

ಜ್ವಣನಂತರಾಯವಾಗಿಲ್ಟನಾತನೆಯ್ದಗೆ ಸರ್ಗ್ಗ೦ ಬರಲಿಂದು ನೊಕ್ಕವೆರ್ಗ್ಗಡೆ ಹರಿಗೆಯಲೆತ್ತಿಸಿದನೆರಡು 

ಜಿನಮಂದಿರಮಂ ॥₹ ತನಗೆ ಪರಹಿತಮೆ ಹಿತಮೆಂ 

ದನುಮಾನಿಸಿ ನ್ಯೊಕ್ಕನೊಲ್ಲು ಮಾಡಿಸೆ ವಿಶ್ವಾವನಿಯೊಳಗೆ ನೆಲ್ಲವತ್ತಿಯ ಜಿನಭವನ೦ ರಿತು ವಿಮಾನಮಂ 

ಪೋಲ್ವಿರ್ಕ್ಯುಂ ಆ ನೆಲವತ್ತಿಯ ತಟ್ಟೆಕೆಜ್‌ಯೆ 

ರಡುಂ' 'ಬಸದಿಯುಮಂ ' ಜಿನದಾಸಂಗೆ ಪರೋಕ್ಷವಿನಯಮಾಗೆ ಮಾಡಿಸಿದ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆ ನೊಕ್ಕಯ್ಯನ 

ಪರೋಪಕಾರಾರ್ತ್ಯಕ್ಕಂ ವೀರಕ್ಕಂ ವಿತರಣಕ್ಕಂ ಶ್ರೀಗಂಗ 

ಪರ್ಮ್ಯಾಡಿದೇವರ್ಮೈಚ್ಚಿರುಗಳಿ' ಗುಡಿಜಾಮರಮೇಘಾಡಂಬರಾದಿ ರಾಜ್ಯಚಿಹ್ನಂಗಳನಿತ್ತದಕ್ಕೆ ತೆಲ್ಲಂಟಿ ಯೆಂದು 

ಮೊದಲ ಮೂಲಧನ ತಟ್ಟೆಕೆಆೌ 


1 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 2 ಕಂದ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಕೀಳೂರು ಅಜ್‌ಯೂರು ಹಟಿಗೆ ಕಡವೂರು ಸೀಮೊಗೆ ತಚಿಕೇರಿ ಹೆನ್ನವುರದ ಗಾವುಣ್ಣವೃತ್ತಿಯು ಮನಿರ್ಪತ್ತು 
ಕುದುರೆಗವಯ್ನೂರಾಳ್ಗ 
ಳನಿತ್ತೂರ್ಗ್ಗಳ ಸಿದ್ಧಾಯವನಿತ್ತು ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಸರ್ವ್ವನಮಸ್ಕಮಾಗೆ ಪನಸವಾಡಿಯಂ ಬಿಟ್ಟನಿತು 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಂ 
ತಾಳ್ಗಿದ ಪೆರ್ಗಡೆ ನೊಕ್ಕಯ್ಯಂ ಮೂಲಸಂಗದ ಕ್ರಾಣೂರ್ಗ್ಗಣದ ಮೇಷಪಾಷಾಣಗಚ್ಛದ 
ಚಂದ್ರಸಿದ್ದಾನ್ತಿಗರ ಗುಡ್ಡನಾ 
ಗಿ ನಾಲ್ಕುಂ ಬಸದಿಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ತಟ್ಟೆಕೆಜೆಯ ಬಸದಿಯಂ ಪೂಜಿಸುವರಾಗಣಗಚ್ಛದ ಸ್ಥಾನಪತಿಗಳ್ಗೆ ತಮ್ಮ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಟ್ಟೆ 
ಕೆಳೌಯ ಕೆಳಗೆ ಗಲ್ಪ್‌ ಗಳೆಯ ಮತ್ತರೊಂದು ವಳಗೆಆ*ಯಲು ಬೆಟ್ಟಿಲೆ ಮತ್ತರೊಂದು ಅಲ್ಲಿ ಪಣೌಕಾರರ್ಗ್ಗೆ ಗ 
ಲ್ಡೌಗುಣಿಗನ ಮತ್ತ ಮೂಖು ಬೆಟ್ಟಲೆಗಳೆಯ ಮತ್ತರೊಂದು। ಕುಂಬಾಜರ್ಗ್ಗೆ ಗಟ್ಸ್‌ ಗುಣಿಗನ ಮತ್ತ ರೊಂದು 
ಬೆಟ್ಟಲೆಗು 
ಣಿಗನ ಮತ್ತರೊನ್ನು ತಟ್ಟೆಕೆೌಸಯ ಅಂಗಡಿಯ ತೆಆೌಯು೦ ಸುಂಕಮಂ ಬಸದಿಗೆ ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾ ಡಿದೇವಂ 
ಬಿಟ್ಟ ॥ 
ಯಾ ಧರ್ಮ್ಮಮಂ ರಕ್ಷಿಸಿದಾತ೦ ಸಾಸಿರ ಕಪಿಲೆಯಂ ದಾನಂ ಗೆಯ್ದಂ ಕಿಡಿಸಿದಂ ಗಂಗೆಯೊಳ್ಳಾಸಿರ ಕಪಿಲೆಯ 
ತಿಂದಂ ॥ 
ಸನ್ಫಿವಿಗ್ರಹ ದಾಮರಾಜ೦ ಸಾಸನಗಬ್ಬಮಂ ಪೇಳ್ಗು ಬರೆದಂ ಪೊಯ್ದಂ ಸಾನ್ನೋಜನು೦ ಪದ್ಮನು೦ ಮಂಗಳ 
ಶ್ರೀ॥ 


ಪ್ರ 


ಕ 


69 (೪11 ಶಿವ 121) 
ದೇವನಗೆರೆ 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣ ಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged and fragmentary record contains only the imprecatory portion. All 


other details are lost. 
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. ತಕಸಂಯುಕ್ತನಕ್ಕುಂ ವಹು 10 . . ಇ್ನಸುರಾಸಿಗನು ಮೊದಲು . . 

- ಕ್ತಾ ರಾಜಭಿಸ್ಸಗರಾದಿಭಿಃ Ws se ಧರ್ಮ 


. ಯದಾ ಭೂಮಿ ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ... 


61 (VII ಶಿವ 122) 
ದೇವನಗೆರೆ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This fragmentary hero-stone record refers to Taila and contains his eulogy. It may 


belong to c.12th century 


1 
2 


. : ಯಿಂ ಪರಬಳವೆಂಬರ್ಕ್ಯಮಂಡಳಂಗಳ 3 ಮಾರ್ತ್ಗಂ ಕುವರ ತೈಲನಿಂದಂ ಕಿಚಿಯಂ ಪೊ 
.ಡನು.. ಬರಿ... . ಬರಭೂಪಂ ಪರ 4 ರದಾಳ್ವ . . .. ಪರಬಳದ ವಿರಾಡಂ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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5 ಪರಬಳೆ . . . ಧರೆಯೊಳು ॥ , ಕ್ಷನನೇಕ 

6 .. ದೆಚೌಗೆ ವಿಚಕ್ಷಣನೆನೆ ರಾಜನೀ ತೈಲನು 
7 ನಯದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲಭಿನವ ..ರಾ 

8 ಕ್ಷಸನೆನೆ ಕುವರ ತೈಲನೆಸೆದಂ ಧರೆಯೊಳು ॥ 
9 ಪರಹಿತಚರಿತದ ವಿಶ್ವಚರಿಯ ಸಿವಪಾ 

10 ದಪದ್ಮಸೇವನೆಯೊಳುರೆ ಕೆಳಿಯೆ ಯಅಗನ 
Wee ಪೊಗಳ . ಬಿರುದ ಪಾತ್ರ 

12 ಗಜಕೇಸರಿಯ ॥ ಕೊಟ್ಟಗರಲಿಟ್ಟಂ ವೊಟ್ಟಿನ 
13 ಲಟ್ಟಿದರಾಜ್‌ಯ ಸರೀರವ...... 

14 ಟ್ರಾಸವರಸಿನದಿಂದ ನಿಟ್ಟೆಯ್ದೆ . ಪುದಿಯ 


62 (VII ಶಿವ 123) 
ದೇವನಗೆರೆ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This incomplete and damaged record refers to some battle probably fought between 
Bammaya-sahani of Miudalu-ndd and Sd[va?] na-nayaka. It seems to refer to ೩ Hoyasala 
king. The exact import is not clear. It 15 in characters of c.12th century. 

| ಸ್ವ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಷಬ್ದ ಮಂಡಳೇಸ್ಪರ 


2 SRR Se [0 

BE ಸು ಕಥಾವಿ 

4 ನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಿ . ಮುಡಲುನಾಡ 
5... ಬಂಮಯಸಾಹಣಿ . . ಯಸಾಹಣಿ 

6. ಹೊಯ್ಸಳ ಧಾಳಿ 

7 ಸೊ. ಣನಾಯಕರುಅ.... ಮರೆಯ. 
8 ಯೊಳಬಂದು........ 


63 (೪11 ಶಿವ 63) 
ದುಮ್ಮಳ್ಳಿ 
` ಹಾಲಸಿದ್ದೇಶ್ದರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
This damaged hero-stone record refers to the death of probably Kétaya-nayaka in ೩ 
cattle-raid. The details are lost. 
The extant date details are Kshaya, Phalguna Su. . ; other details are lost. It is in 
characters of c.13-14th century. 
1 ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ ಸ ಕ್ಷಯಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಸುದ. 
2 ವಾರದಂದು ಬಿಲಗೌ . ರಸನ ನಚ್ಚಿ ನಾಳ್ಟ್ರ ಜ್‌ 
3 .... ಯಕನ ಮಗ ಕೇತಯನಾಯಕ .... 


1 ಕಂದ 2 ಕಂದ;ಅಶುದ್ಧ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
- ಚ್ವಿದಲ್ಲಿ ತಳುತಿಟಿದು ಕಾದಿ ಪಲರಂ ಕೊಂದು ಸುರಲೋ 


64 (೪೫11 ಶಿವ 57) 
ನಿದಿಗಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record refers to the construction of a Jaina-basadi and registers a grant 


of lands to the basadi {or worship and for the food of ascetics by Barmmi-setti, a subordinate 
of the Ganga king Permmidqideva after receiving the lands from the king. The recipient of the 
grant was Subhakirttidava-bhattaraka of Mashapashana-gachcha. The record also refers to the 
lineagc of the Jaina ascetic Simhanandi of Mila-sangha. 


It refers to the rule of Tribhuvanamalla, the Chalukya king and is dated 42nd year of 


the Chalukya Vikrama era, Manmatha, Uttarayana-saNkramana. The details correspond with 
25th December, 1115 A.D. 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ಶ್ರೀಮತ್ತರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ ಜೀಯಾತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ ೫ ಸ್ಪಸ್ತಿ 
ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀ 
ಪ್ರಿದ್ದೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಕಾ 


ಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮು . . . ರಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚ 
ನ್ವಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬ 

ರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ ತತುಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ ॥ ಉತ್ತಮಮಪ್ಪ ನ೦........ ತೊಂಭತ್ತಜು ಸಾಸಿರಂ 
ವಿಷಯಮಾ 


ಪ್ರನನಿನ್ಸ್ವಜಿನೇ೦ದ್ರನಾಜಿರಂಗಾತ್ವಜಯ೦ ಜಯಂ ಜಿನಮತ೦ ಮತಮಾಗಿರೆ ಸಂತತಂ ನಿಜೋದಾ ತ್ತತೆಯಿಂದ 
ಮಾಧವಭೂಭುಜ 
ರಾಳ್ಗರುರ್ವಿಯಂ ॥ ಉತ್ತರ ದಿಕುತಟಾವಧಿಗೆ ತಾಗೆ ಮ[ರಂ]ದಲೆ ಮ . ಡೆ ತೊಂಡೆನಾಡತ್ತ 
ಪರಾಶೆಗಂಬುನಿಧಿ ಚೇ . . ಯಿಪ್ಪ... 
ಕೊಂಗು ಮತ್ತಿತ್ಕೊಳಗುಳ್ಳ ವೈರಿಗಳನಿಕ್ಕಿ ಪರಾವ್ರಿತ ಗಂಗವಾಡಿ ತೊಂಭತ್ತಜುಸಾಸಿರಂ . . ಲೆ ಮಾಡಿದನಿಂತುಟು 
ಗಂಗನುಜ್ಜುಗಂ ॥ 
ಗಂಗನಿಂ ಭಯಮಿಲ್ಲದ ಹನಿನರ್ಮೀ ವಿಷ್ಣುನ್ರಿಪನಿಂ ನಿಜದಿಂ ಬಲ್ಲೆ ತಡಂಗಾಲ ಮಾಧವನಲ್ಲಿಂ ಬಳಿ 
ಚುರ್ಚ್ಚುವಾಯ್ದಗಂಗನ್ರಿಪಾಳಂ ಟೆ ಶ್ರೀಪುರುಷಂ 
ಶಿವಮಾರಂ ಭೂಪಾಳಕ್ರಿಂತ . . . ಪನಾ ಸಯಿಗೊಟ್ಟಂ ದ್ವೀಪಾಧಿಪದೊಳರಿನ್ರಿಪ ಕೋಪಾನಳ ಶಿಖೆಯೆನಿಪ್ಪ 
ವಿಜಯಾದಿತ್ಯಂ ॥ ಮ 
. ಯೆಆೌದ ಮಾರಸಿಂಗನಾ ಕುರುಳರಾಜಿಗಂ ಪೆಸರ್ವೆತ್ತಾ ಮರುಳ೦ ತಂ ನ್ರಿಪತಿಳಕಂ ಪಿರಿಯ ಮಗಂ 
ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನಚಳಿತಶೌರ್ಯ್ಯಂ* ಗರ್ವದ ಗಂ 

ವಸುಧೆಯೊಳೋರ್ವ್ವನೆ ಫಿ ಚಾಗಿ ಶೌಚಿ ಗುತ್ತಿಯಗಂಗಂ ದೋರ್ವ್ವಿಕ್ರಮಾಭಿರಾಮನಗುರ್ವ್ವಿನ ಕಲಿ 
ರಾಚಮಲ್ಲ ಭೂನಿ/ಪ]ತಿಳಕಂ ॥” ತೆಂಗ೦ ಮು 

. ವಹಸಿಯ ಕೌಂವುಂಗಂ ಫಡಿವಡಸಿ ಕೀಳ್ವ ನಾಮದ ಕರಿಯಂ ಪಿಂಗದೆ ನಿಲಿಸುವ ಸಾಹಸ ತುಂಗಂ 
ಕೇವಳಮೆ ನೆಗಳ್ಳ ರಕ್ಕಸಗಂಗಂ ॥” ಇನ್ತೆನಿಸಿ ನೆಗಳ್ಳೆ 


3 ಕಂದ 


2 ಉತ್ಸಲಮಾಲೆ 4 ಕಂದ;ಅಶುದ್ಧ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
13 


ಗಂಗವಂಶೋದ್ಧವರೊಳಾ ದಡಿಗನ ಮಗಂ ಚುರ್ಚುವಾಯ್ದಗಂಗನಾತನ ಸುತಂ ದುರ್ವಿನೀತನಾತನ ತನೆಯಂ 
ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮನಾತನ ಪುತ್ರಂ ಭೂವಿಕ್ರಮಂ ತ 


14 ತ್ಲೂನು ಶ್ರೀಪುರುಷಮಹಾರಾಜಂ । ತತ್ತನೆಯಂ ಶಿವಮಾರದೇವಂ । ತತ್ತನೂಭವನೆಆೌಯ . . . . ತು ಪುತ್ರಂ 
ಬೂತುಗಪೆ 

15 ರ್ಮ್ಮಾಡಿ | ತದಾತ್ಮಜ೦ ಮರುಳದೇವಂ । ತದನುಜ ಗುತ್ತಿಯಗಂಗನಾತನ ತಮ್ಮಂ ಮಾರಸಿ೦ಗ ದೇವನಾತನ 
ಮಗಂ ಕ . . ಗದೇವನಾತನ ಮಗಂ ಬರ್ಮದೇವ 

16 ನಿನ್ತು ಗಂಗವಂಶೋದ್ಧವರು ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯೆ ॥ ದಕ್ಷಿಣದೇಶನಿವಾಸೀ ಗಂಗಮಹೀಮಂಡಳಿಕ ಕುಳ ಸಂಧರಣಃ 
ಶ್ರೀಮೂಳಸಂಘನಾಥೋ ನಾಮ್ನಾ ಶ್ರೀ 

17 ಸಿಂಹನನ್ನಿಮುನಿಃ i ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಘವಿಯದಮ್ರಿತಾಮಳರುಚಿರುಚಿರಕೊಣ್ಣಕುನ್ಹಾನ್ವಯಲಕ್ಷ್ಮೀಮಹಿತಂ 
ಜಿನಧರ್ಮ್ಯಲಲಾಮಂ ಕ್ರಾನೂರ್ಗ್ಗಣಂ 

18 ಜನಾನಂದಕರಂ ॥' ಆ ಗಣದನ್ನಯದೊಳು ॥ ಮಣಿರಿವ ವನರಾಶೌ ಮಾಳಿಕೇವಾಮರಾದ್ರೌ ತಿಳಕಮಿವ 
ಲಲಾಟೇ ಚಂದ್ರಿಕೇವಾಮ್ರಿತಾಂಶೌ ಇವ ಸರಸಿ ಸರೋ 

19 ಜೇ ಮತ್ತಭ್ಯೃಂಗೀ ನಿಕಾಯಂ ಸಮಜನಿ ಜಿನಧರ್ಮೋ ನಿರ್ಮಳೋ ಬಾಳಚಂದ್ರಃ 8 ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು ॥ 
ವಿಮಳಶ್ರೀಜೈನಧರ್ಮ್ಮಾ೦ಬರಹಿಮಕರ 

20 ನುದ್ಯತ್ತಪೋರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀ €ರಮಣಂ ಭೂಮಂಡಳಾಧೀಷನುಮುಭಯಸಿದ್ಧಾನ್ತರತ್ನಾಕರಂ ಜಂಗಮ ತೀರ್ಥಂ 
ಭವ್ಯವಕ್ತಾಂಬುಜಖರ ಕಿ 

21 ರಣಂ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ತಮುನೀಂದ್ರಂ ಕ್ಷೀರನೀರಾಕರಜಳದಯಶೋವೇಷ್ಟಿತಾಶಾವಿಭಾಗಂ 1" ಅವರ 
ಶಿಷ್ಯರು ॥ ಗುಣಿಯೆ 

22 ನೆ ಜಿನಮತರಕ್ಷಾಮಣಿಯೆನೆ ಕವಿಗಮಕವಾದಿವಾಗ್ಗಿಪುವರಾಗ್ರಣಿಯೆನೆ ಪಂಡಿತಚೂಡಾಮಣಿಯೆನೆ ಗುಣನನ್ನಿ 
ದೇವರೆಸೆದರ್ದ್ಯರೆಯೊ . 

23 ಳು ಗ್‌ ತತ್ನಧರ್ಮರು ॥ ಅಳವೇ ಪೇಳು ನುಡಿಯಲ್ಕೆ . ಬಿರುದ ಮಾಣು ಮಾಣೆಲೆ ಶಾಂಖ್ಯ ವಾಗ್ಗರಮಂ 
ನಚ್ಚದೆ ನೀನಡಂಗಿಡ . . ದೊಡಿರ್ಚ್ಯಾರ್ಬ್ದಾಕ ನೈಯ್ಯಾಯಿಕಾ 

24 ಮಲೆಯದಿರಿಂತುಮಿಟ್ಟಮೇಕೆ ಚಲದಿಂದೀಬಂದ . ಪಂ . ರ್ಮನಂದರೆಯಲು ಶ್ರೀಗುಣಚಂದ್ರದೇವನ ಮಳಂ 
ವಾದೀಭಕಂಠೀರವಂ ॥" ತತ್ಸಧರ್ಮರು ॥ 

25 ಗಂಗಾವಾರಿ ಸುಸೈವಳಂ ಸುರಕರೀ ದಾನಾರ್ದ್ರಗ೦ಡಸ್ಥಳಃ ಸಂಭುಃ ಕಂಠವಿಲಗ್ನಘೋರ ಗರಳಃ ಚಂದ್ರಃ 
ಕಳಂಕಾಂಕಿತಃ ಕೈಳಾಸೋ ವನವಲ್ಲರೀಪರಿವ್ರಿ 

26 ತಃ ಸಾಮ್ಯಂ ಕಥಂ ವಚ್ಚಹಂ ಕಿಂ ತೂ . ಸಹ ಮಾಘಣಂದಿಯಮಿನಶ್ಚಿತ್ರಂ ತಪೋದ್ಯಚ್ಛಿಯಂ [ಆ 
ಚಾರಿತ್ರಚಕ್ರೇಶ್ಚರ ಮುನಿರಾಜರಾಜನ 

27 ಶಿಷ್ಯರು. ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ. ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾಕಲ್ಯಾಣಾಷ್ಟಮಹಾಪ್ರತಿಹಾರ್ಯ್ಯ  ಚತುಸ್ತಿಂಶ 
ದತಿಶಯವಿರಾಜಮಾನ 

28 ಭಗವದರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ ಮುಖಕಮಳವಿನಿರ್ಗತ . . ಸದಾದಿವಸ್ತುಸ್ವರೂಪ ನಿರೂಪಣ 
ಪ್ರವಣಸಿದ್ಧಾನ್ತಾಮ್ರಿತವಾರ್ದ್ಯಿ 

29 ವಾರ್ದ್ಯೌತ ವಿಶುದ್ಧೇದ್ಧಬುದ್ಧಿಸಮ್ರಿದ್ಧ . ೬ ಸಕಳಭುವನಪ್ಪಸಿದ್ಧ್ದರುಂ ಶಮದಮಯಮ ನಿಯಮಿತಾಂತಃ 
ಕರುಣರುಂ ವಾಕ್ಷುಂದರೀಸ್ತನಮಂ 

30 ಡನರತ್ನಾಭರಣರುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀಮತ್ತಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ದಾನ್ನದೇವರೆನ್ನೆಂದಡೆ ॥  ಆಶೀದಾಶಾನ್ತರಾಳಪ್ರಥಿತ ಪ್ರಿಥು 
ಯಶೋವ್ಯೋಮಗಂಗಾತರಂಗಃ ಚಂಚ 

31 ಜ್ಞಾರಿತ್ರ ಧಾತ್ರೀಭವದತಿಲಲಿತೋದಾರಗ೦ಭೀರಮೂರ್ತ್ವಿಃ ವಾಕ್ಕಾನ್ನೋತ್ತುಂಗಪೀನಸ್ತನಕಳಶ ಲಸಂ 
ನೂತಚೂತ[)ಪ್ರವಾಳಃ ಸಿದ್ಧಾನ್ತ ಕ್ಷೀ 

32 ರನೀರಾಕರಹಿಮಕಿರಣಃ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಚಂದ್ರದೇವಃ ॥" ಅಭಿನವಗಣಧರರೂಪಂ ತ್ರಿಭುವನಜನ ವಿನುತ ಚರಣ 
ಸರಸಿರುಹಭ್ರಿಂಗ೦ । ಶುಭಮತಿ 
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1 ಕಂದ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ತ್ರೈವಿದ್ಯಾಸ್ಪದನುಭಯಕವೀನ್ವೋತ್ತಮಂ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಬುಧಂ ॥ ಅವರ ಸಧರ್ಮ್ಮರು ॥ ಸಸಿ ವಿಶದಕೀರ್ತಿ 
ನಿರ್ಮದನಸದ್ರಿಶಗುಣರತುನವಾರ್ದಿ 
ಕ್ರಾನೂರ್ಗ್ಗಣಸದ್ದಿಸರುಹವನಾರ್ಕ್ಯನೆಂಬುದು ವಸ್ಥತಿಯೊಳನಂತವೀರ್ಯ್ಯಸಿದ್ದಾಂತಿಗರಂ i" ತತ್ಸಧ ರ್ಮರು ॥ 
ಮನವಚನಕಾಯಗುಪ್ತಿಯನ 
ನುನಯದಿಂ ತಳೆದು ಪಂಚಸಮಿತಿಯ ವಶದಿಂದನುವಶನಾದ ತಪೋನಿಧಿ ಮುನಿಚಂದ್ರಬ್ರತಿಪನ 
ಖಿಳರಾದ್ಧಾನ್ರೇಶಂ ॥' ಇನ್ತೆ[ನಿ]ಸಿ ನೆಗರ್ತ್ರೆಯಂ ತಳೆದ ಶ್ರೀ 
ಮತು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ತದೇವರ ಗುಡ್ಡಂ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿ ಬರ್ಮ್ವದೇವ ॥ ಬಳವ ದ್ದೆ ರಿಗಳಂ 
ಪಡಲ್ವಡಿಸಿ ಗೆಲ್ಬುಗ್ರಾಜಿಯೊಳು ಮಾಣ್ಣನೇ 


ಚಲದಿಂದಂ ಪರಿಯಿಟ್ಟು ವೈರಿ ಪುರಮಂ ತತ್ಕೋಟೆಯಂ ತದ್ಮಹೀತಳಮಂ ಕೊಂಡು . . . ತ್ರಿಬಂಣಿಸ್ವಿನಂ 
ಶ್ರೀಬರ್ಮದೇವಂ ಮಹೀತಳಮಂ ತೋಳು 
ವಲದಿಂ' ನಿಮಿರ್ಚಿದನಿದೇಂ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ ಶೌರ್ಯ್ಯಾತ್ಮನೋ ॥' ಭರದಿಂದಾಂತದ . . . . ಗಶರಣೆಂದ 


ನ್ರಿಪಂಗವೆರದುಬಂದನರಂಗಂ ಸುರಗಿರಿವಜ್ರಾಗಾ 
ಸುರಭೂಜಂ ಬರ್ಮ್ಗದೇವನದಟರದೇವಂ i" ಇನ್ನೆನಿಸಿದ La ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿಯೆಂ ತೆಂದಡೆ 
॥ ಜಿನೇಂದ್ರ ಪಾದಾಂಬುಜಮತ್ತಭ್ರಿಂಗೀಗು 
ಣಾವಳೀಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂಗೀ। ನಿತಂಬಿನೀನಾಂ ಕಳಶಾಯಮಾನಾ ವಿರಾಜತೇ ಗಂಗಮಹಾಧಿ ದೇವೀ ಗೆ 
ಜವೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ತೆಯ ಮಹಾಸ 


ತಿಗುತ್ಸವಮ೦ ನಿಮಿರ್ಚ್ವ್ಚವಾತುಮಜರೆನಿಸಿರ್ದ್ದ ತಮ್ಮುತೊಡಮಾಡಿದೆ , .. . . . ೦ಸ ಜಯದೆ ಸತ್ಯ . . 
ನ್ರಿಪನುಂ ಕಲಿ ರಕ್ಕಸಗಂಗದೇ 
ವನುಂ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಭೂಭುಜನ್ಯಾರ್ಜಿಸಿದರ್ಜಸಮಂ . . . ರನ . . ರಂ i" ಸ್ಥಿರನೇ ಮೇರು 


ಗಿರೀಂದ್ರನೊಳ್ಳೆಣಸುವಂ ಗಂಭೀರನೇ ವಾರ್ದಿಯೊಳ್ಳುರುಡಿಪ್ಪಂ . . . 

ಕಲಿಯೇ ಸುರೇಂದ್ರ ಸುತನ೦ ಮೆಚ್ಚಂ ಮಹಾಚಾಗಿಯೇ ಸುರಭೂಜಕ್ಕೊರೆಗಟ್ಟುವಂ ಚದುರನೇ ಪಾಂಚಾಳನಂ 
ಗೆಲ್ಲನಂದಿರದೀ ಧಾರಿಣಿ ಬಣ್ಣಿಕುಂ ರಣಜ 

ಯಪ್ರೋತ್ತುಂಗನಂ ಗಂಗನಂ w ಡಿಮ ನನ್ನಿ ಮಾಡಿದುದೆ ಶಾಸನಮಿತ್ತುದೆ ರಾಮರೇಸು ಮಾರ್ಪಿಡಿದುದೆ 
ವಜ್ರಲೇಪ ಮುಟದಿರ್ದ್ದುದೆ ಮ್ರಿತ್ಯು । ೋಪಕಾರದೊಳ್ಳ . 

ಡೆದುದೆ ಬಟ್ಟೆ ಸದುಗುಣಮೆ ಸ್ಯ ನಿನ್ನವೊಲಿನ್ನುನೀತಿಯೊಳು ನಡೆವ ವ್ರಿಪೇಂದ್ರನಾವನಿಳೆ ಯೊಳು 
ಕಲಿಗಂಗಭೂಪತೀ £ ಆತನ ತಮ್ಮಂ ॥ "ಗಜರಿಪುವಿಷ್ಟ 

ರಾದಿ ವಿಭವೋದಯ ಪಾರ್ಶ್ವಜನೇಂದ್ರಪಾದಪಂಕಜಮದಬ್ಪಿಂಗ ಗಂಗಕುಳಮಂಡನ ದಳಿತವೈರಿ ವರ್ಗ್ಗ 
ಭಾವಜನಿಭಮೂರ್ತಿ ದಿಗ್ವಲಯವರ್ತ್ತಿತಕೀರ್ತ್ತಿ ಸ 


ಮಸ್ತಧಾತ್ರಿಯೊಳ್ಳುಜಬಳಗಂಗಭೂಪನಿನ . . , . . ಮಂಡಳಿಕಭೈರವ ॥" ಆತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ ॥ ಪುಟ್ಟದ . 
ಜಬ ಪಟ್ಟಂ ಭೂಪಂಗೆ ಗಂಗವಾಡಿ 
ಗೆ ತಳದಳ್ಳಟ್ಟಮನೆಂತೆಂದಡೆ ಗಂಗನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ . . . . ನ ವಿಯರ್ಗ್ಗ೦ ಭುಜಬಳಗಂಗ 
ದೇವನಗ್ರತನೂಜನೆನ್ತೆಂದಡೆ ॥ ಕಲಿಯನದಿರ್ದ್ದ . . 
ಲೆಂದು ಮಿರಿದೆತ್ತಿದ ಬಾಹುವೆರಾ . .. . . ಲ್ಲಳದೇದಿ .... ಮೌ... ಗಲುಸಲೆ.......... 
ಗೆಯನಾರಳವಿ . . .. . ಗಂಗನಿನ್ನುಮಂಡಳಿಕ . 
ಜವ ಪ್ರದ . ರಿವೆಸರಂದೆಸೆಯನ್ನುವರಂ ನಿಮಿರ್ಚಿದ . . ವದಾಜ್ಞಾಲತೆ ಪರ್ವಿದೆಣೆಸೆಯೊಳಂ 

ವಿದ್ಯುಜ್ಜಯಸ್ವಂಭವಿಂತಿವೆನಲು ದಿಗ್ಗಜವರ್ಥಿ . "ಕಟ್ಟಲು ಕೆತ್ತಿದುತ್ತುಂಗ ಹಸ್ತವ 
ನಾಂತನ್ಯ ಬಳಕ್ಕೆದೋರ್ಪ್ಪ ಕಾರ ಕೋದಣ್ಣದತ್ತಣ್ಣೆ ನಿಳುವ  ನೀನಟಿಯೆ ಗ೦ಗನಾತ್ಮಕರ . ೦ 
ಸಂಗ್ರಾಮರಂಗಾಗ್ರದೊಳು. ೪ ಜನ..... ಪಮಖಿಳಾಶಾದೇವತಾಪಾಂ 
ಗರಶ್ಶಿಸಹಸ್ರಂ RSS .- ನ ದಾಗೆ ಸುಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ . ತಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿ ವಿಭವಂ 
ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು ಎ ಯಾ ರಿರೆ ಸತ್ಯಗಂಗನೆಸೆದಂ ವಿಶ್ವಾವನೀಭಾಗ 

3 ಉಪೇಂದ್ರವಜ್ರ 5 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 


2 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 4 ಚಂಪಕಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 6 ಕಂದ() 
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ದೊಳು ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಸತ್ಸವಾಕ್ಕಕೊಂಗುಣಿವರ್ಮಧರ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಕುವಳಾಲ 
ಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ನಂದಗಿರಿನಾಥ . . . . ಮದಗಜೇಂದ್ರಲಾಂಚ್ಛನಂ ಚತು 

ರವಿರಿಂಚ್ಛನಂ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿ ಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದಂ ವಿಚಕಿಳಾಮೋದ೦ ನನ್ನಿಯ . . . ತ್ತರಂಗಂ 
ಗಂಗಕುಳಕುವಳಯಶ . ವೇಂದ್ರಂ ದರ್ಮೋದ್ಧತಾರಾತಿವನ 

ಜವನ ವೇದಂಡಂ ಕುಸುಮಕೋದಂಡ೦ ಗಂಡರಗಂಡಂ ದುಟ್ಟರಗಂಡಂ ನಾಮಾದಿಸಮಸ್ತ . . . . . 
ಶ್ರೀಮಂನನ್ನಿಯಗಂಗಂ . . .... ಯನೆಲೆವೀಡಿನಲು ಸುಕಸಂ 

ಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ॥ ಶ್ರೀಮತು ಕಳಂಬೂರುನಗರಾಧಿಪತಿ ಪಟ್ಟಣಸ್ಥ ತುಲೂ ಲು 
ಮಾಡಿಸಿದ ಬಸದಿ ಯೆನ್ನೆಂದಡೆ ॥ 

ಇದು ಭೂದೇವತೆ ಹೊತ್ತ ಹೊಂಗಳಶಮೋ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಧಾಭಾರಪೂರದಿನಾ . . ©... 
ತ್ರಯಮಂಡನಾಸ್ಪದಮೋ ತಾನೆಂದು ... .. 

ಲೋಕಂ ಮನೋಮುದದಿಂ ಬಣ್ಣಿಸೆ ಬರ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ ಜಿನಚೈತ್ಯಾವಾಸಮಂ ಮಾಡಿದಂ ॥' ಭುವನ . . . ಯ್ಯಾಗೆ 
ಮಹತ್ತದಿಂ . . ದುಚಾತು 

ವ್ವರ್ನ್ನಸಂಘಕ್ಕಭೀಷ್ಟ ಮನಿತ್ತೆತ್ತಿಸಿ ಜೈನಗೇಹಮನನುತ್ಸಾಹಸಂದೋಹ ಯು ಇಸಾ ದನುಜನಿ ಷ್ಟಶಿಷ್ಟಜನ 
ಕಳ್ಪಕುಜಂ ಸದ 

ನೋಪಶೋಭಿತಾಭ್ಯುದಯ ವಿಭೂತಿಗಾಸ್ಪದನುದಾರ ಕಳಾಧಿಪನೀತನೆಂಬಂ ಹೆ 

ದನುದಿತೋದಿತಂ ನೆಗಳ್ಳನೀ ವಸುಧಾತಳದೊ 

ಳು Aus w ಬರ್ನುಸೆಟ್ಟಿಯ ವನಿತೆ ॥ ತನಗನುವಶೆಯೆನಿಸಿ ಜಗಜ್ಜನ ಸಂಸ್ತುತ ಶೀ ಳಗುಣಗಣಾಳಂ . . , 
ಪಯವತಿ ರಾಜಿಸುತಿರ್ದ್ದಳು wm ಅವರಿರ್ವ್ವರ್ಗ್ಗಮಗಣ್ಯಪು 

ಣ್ಯಜನಿತ ಶ್ರೀರಾಯುರಾರೋಗ್ಯವೈಭವಸಂಪನು ಮಹಿಮೌಘಭವಪ್ರಭೂತೆ . . . . . . . . ಯ 
ಮಾಡುತಿರ್ಪುವಿಳಾಸಂ ಬೆರಸೊ 

ಳ್ಹುವೆತ್ತನವನೀಚಕ್ರ೦ ಮನಂಗೊಳ್ಳಿನಂ ॥' ಅನ್ತವರ್ಮಾಡಿಸಿದ ಬಸದಿಯ ಪೂಜಾವಿಧಾನ ... . .. . - -- 
ರ್ಷಿಯರ್ಗ್ಗಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಳು 

ಕೃವಿಕ್ರಮಕಾಲದ ೪೨ ನಾಲ್ವತ್ತೆರಡನೆಯ ಮನುಮಥಸಂವತ್ನರದುತ್ತರಾಯಣ ಸಂಕ್ರ.... 2 .2ಂೂಂೂೂ 
ಲಾಪುಣ್ಯತಿಥಿಯಂದು ಶ್ರೀಮಂನ್ಸನ್ನಿಯ 

ಗಂಗಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವನಿಂದಂ ಕುಡಲು ಪಡೆದು ಬರ್ಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿಯರ್ಮೈೇಷಪಾಷಾಣಗಚ್ಛಾ೦ಬರ ಶರಶ್ಚಂದ್ರ . . . 
ಶುಭಕೀರ್ತ್ತಿದೇವಭಟ್ಟಾರಕರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಸರ್ವ್ವನಮಸ್ಯಂ ಸರ್ವ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾ 

ರವಾಗಿ ಬಸದಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವೃತ್ತಿ ಊರಿನ್ನಂ ಮೂಡಣ ದೆಸೆಯಿಂ ಸವಣನಕೆಜೌಯ ಕೆಳಗೆ ಗಳ್ಳೆ ಗಳೆಯಲು 
ಮತ್ತರು ೨ ಆ ಗದ್ದೆಯಲು ಕೂಡಿದ ದಿಂಣೆದಿ . ದೆ ಕೆಜಿಯ ಒತ್ತುನಾ ಹ 

. ಗಾಗಿದ್ದ . . ಸಾಲಕೆಗಯ ಕೋಡಿಯಿಂದಂ ಕೆಳಗೆ ಗಳ್ಳೆಯಲು ಮತ್ತರು ೧ ಆ ಕೋಡಿಯಿಂದೊಳಗಾದ 
ದೋಂಟಸ್ಥಳದ ನಿವಳಿಯಲು ಬೆದ್ದಲು ಗಳೆಯ ಮತ್ತರು ೭ ಅದಕ್ಕೆ ಸೀಮೆ ಬಡಗಲ ಬಿ 

ಳೆಯ ..... ಲಗಡಿ ಈಶಾನ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂ ವೋಣಿಯ ಮೊಟ್ಟಣ್‌ ಮೂಡಲದಿನ್ನೆಯ ಹೊಲಗಡಿಯಿಂದಂ 
ತೆಂಕ ಬರಲು ಬಿಲ್ಲ್‌ ಅಲ್ಲಿಂದಂ 'ಹಡುವಲು ಸವಣನಕೆಜ್‌ಯ ತಾಯಿವಳ್ಳಂ ಮೇರೆ ಓಂ 

ಯ ಕೆಜ್‌ಯ ಕೆಳಗೆ ತೋಂಟ ಕಂಮ್ಮ ೧೨ ಮನೆಯ ನೆಲಸಣಂ ೧೨ ಆ ತೆಲ್ಲಿಗನ ಗಾಣ ೧ ಇನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ದತ್ತಿಯಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿದ ಮಹಾಪುರುಷಂಗೆ ಪ್ರಯಾಗೆ ವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇ ತ್ರಂಗಳೊಳ್ಳಾ 

ಯಿರ ಕವಿಲೆಯ ಕೋಡುಂ ಕೊಳಗಮಂ ಹೊನ್ನಲು ಕಟ್ಟಿಸಿ ದಾನಂಗೊಟ್ಟ ಫಳಮನೆಯ್ದುವಂ 1 
ಬಹುಭಿರ್ವ್ವಸುಧಾ ದತ್ತಾ ರಾಜಭಿಃ ಸಗರಾದಿಭಿಃ ಯಸ್ಯ, ಯಸ್ಕ "ಯದಾ ಭೂಮಿ ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾಫಳಂ "' 
ಸಾಮಾನ್ಯೋ 


1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 3 ಕಂದ 
2 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 4 ಶ್ಲೋಕ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
71 ಯಂ ಧರ್ಮ್ಯಸೇತುನ್ಯ ೯ಪಾಣಾಂ ಕಾಳೇ ಕಾಳೇ ಪಾಳನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ 
ಪಾರ್ಕ್ಯಿವೇಂದ್ರಾನು ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಭದ್ರಃ॥ ಇನ್ತೀ ಧರ್ಮಮನಳಿದ ಮಹಾ 


72 ಪಾತಕಿಗನಗ ರ್ಗ್ಯ್ಯತೀರ್ತ್ಯಂಗಳೊಳ್ಗಾಯಿರ ಕವಿಲೆಯಂ ಕೊಂದ ದೋಷಮಕ್ಕು ॥ ಸ್ಲಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ 
ಯೋ ಹರೇದ್ಧಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿವ್ವರ್ಷಸಹಶ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥ ದಯೆ 


73 ಯಿಂದಿಂತಿದ "ಯೆ ಕಾವ ಪುರುಷರ್ಗ್ಗಾಯುಂ ಮಹಾಶ್ರೀಯುಮಕ್ಕೆ ಯಿದಂ ಕಾಯದೆ ಕಾಯ್ವ ಪಾಪಿಗೆ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳೊಳಲು ವಾರಣಾಸಿಯೊಳೆಳ್ಕೋಟಿ ಮುನೀಂದ್ರರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ವೇ 


74 ದಾಢ್ಯರಂ ಕೊನ್ನುದೊಂದಯಸಂ ಸಾರ್ಗ್ಗುಮಿದೆಂದು ಸಾಜಿದಷುದೀ ಶೈಳಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳು iw 


65 (VII ಶಿವ 58) 
ನಿದಿಗಿ 
ದೊಡ್ಡಕೆರೆ ಏರಿಯ ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This worn out epigraph in characters of 12th century seems to refer to the 11151011 of 
Diseya-nayaka of Elavatti and son of a gauga (whose name is lost). It also refers to an 
ascetic (name lost) belonging to Mula-sanigha, Disiya-gana, Konda-kundinvaya and 
Postaka-gachchha. 

1  ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಸಕಳಗುಣಸಂಪಂನರಪ್ಪ ಶ್ರೀಮೂಲ 
2 ಸಂಘ ದೇಸಿಯಗಣ ಕೊಂಡಕುಂದಾನ್ವಯ ಪೊಸ್ತಕಗಛ್ಛದ 
3-4 (ಸವೆದಿದೆ.) 
5 ಗೌಡನ ಮಗ ಎಲವಟ್ಟಿಯ ದಾಸೆಯನಾಯಕನ ನಿಸಿದ್ಧಿಯಪ್ಪ ಭೂಮಿ 
6 ಯಿದು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


66 (%11 ಶಿವ 59) 
ಪಿಳ್ಳಂಗೆರೆ 
ಪಾಳು ಈಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗದ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ 


The purport of this damaged record cannot be made out. It refers to the cyclic year 
Anigirasa. 
] ಪಲವ . ನಾಥವಿಮುನಿ ಮಾಡಿದವಿದ್ಯ 4 . . ಪರಿಗತಿವಿಮಿರ್ದು . ಧಮಂಚಿನಾ . 
2 ಮದು. ಫಳಾ... ನಡಿತರಉಊಗ 5 ಬಿಳದಮಲೆ ॥. ದ . ಕೆಂಚರ ತಿಂಮಕು 
3 . ದುಬಿಳದಕಾಂಗಿರಸದವತ್ನರ 


67 (6 1923-112) 
ಪುರದಹಾಳು 
ಊರಿಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 


This slightly damaged hero-stone record belongs to the reign-period of the Chilukya 


‘king Bhdlokamalla and is dated Saka 1082, Vikrama, Vaisakha 60.3, Monday regularly 
corresponding to 1160 A.D., April 11. 


1 ಶಾಲಿನಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 3 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
It records a gift of two gadydnas to hagavala Boppana, son of hagavala Jakkanna 

and Boppakka as 1101107180 00660 who fought and died in a battle after killing Tailahadéva the 
Kadamba and another person (whose name is lost) by Jagadavarasa, chief of Santalige-1,000 
and Banavasi-12,000. 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರ 
ಮೇಸ್ಟರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂ ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲದೇವರು ರಾ 
ಜ್ಯಂ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರೀ 
ಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ಉತ್ತರಮಧುರಾಧೀಸ್ವರಂ ಪಟ್ಟಿಪೊ೦ಬುಚ್ಚಪುರವರಾ 
ಧೀಸ್ಪರಂ ಪದ್ಮಾವತೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದನುಂ ಮ್ರಿಗಮದಾಮೋದ ಶ್ರೀಮನ್ನಹಾಮಂ 
ಡಳೇಸ್ವರಂ ಜಗದೇವರಸರು ಸಾ೦ತಳಿಗೆಸಾಯಿರಮುಮಂ ಬನವಾಸಿಪನ್ನಿರ್ಚ್ಚಾ 
ಸಿರಮುಮಂ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯತ್ತಮಿರೆ ಸಕವರಿಸ 
೧೦೮೨ನೆಯ ವಿಕ್ರಮ ಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ ಸುದ್ಧ ೩ ಸೋಮವಾರದಂದು . ......... 
ಪುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಭು ಕಪ್ಪಗೌಡನ ಬೆಸರಿಗಂ ಹಳವಳ ಹುಲಿಯ 
10 ಮನ ತಮ್ಮ ಹಡವಳ ಜಕ್ಕಣ್ಣಂಗ೦ ಆತನ ಸತಿ ಬೊಪ್ಪಕ್ಕಗಂ ಪುಟ್ಟಿದ ಹ 
11 ಡವಳ ಬೊಪ್ಪಣಂ ಬಂದು ತನ . . ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಮಿರೆ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಗದೇವರಸ 
1 (ಜಬ ಬ್‌ ಯಲಿರೆ ಬಟ್ಟಕಳದ ತೈಲಹದೇವ ಬಲಾತ್‌ ಸಕರದ ಸಹಿವೆಯ 
13 ಕೊಂದು ಸುರಲೋಶಪ್ರಾಪ್ತನಾದಡೆ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಗದೇವರಸರು ನೆತ್ತರುಗೊಡಗೆಯಾ 
14 ಗಿ ಗದ್ಯಾಣ ಎರಡು ಬಿಟ್ಟರು ಇಂತೀ ಧರ್ಮವನಳಿದವ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕನಕ್ಕು 


oO AN UU & UY NM 


68 (111 ಶಿವ 64) 
ಹುರಲೆ 
ವೀರಸೋಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕಲ್ಲು' 


This slightly damaged inscription refers to the rule of the Chilukya king 
Tribhuvanamalla. It also contains the genealogy of the Hoysala kings upto Narasimha 1. 
Further, it gives the detailed account of the origin of the Ganga family from the Iksvaku-kula. 
Then it gives the pedigree of Jaina gurus from Simhanandi of Miila-saNgha upto 
Midhavachandra. 

It states that when Hermmididava, son-in-law of Ereyaniga-Hoysala, was in the 
residence of Harige, ruling the Ededore-[Mandali] Thousand, he got erected ೩ chaitydlaya in 
Kuntalapura and granted custom dues and incomes of certain villages with the permission of 
the prabhu-gdaungas of Ededore and Mandali-nad for the worship and for other services of 
the god. The date viz., Saka 989, Plavaniga, Pushya Su.13, Thursday, Uttarayana-sankramana 
corresponds to Thursday, 27th December, 1067 A.D. There was no sankramana. 

The grant was made over to Prabhachandra-siddhantadava. Further, it states 
that Satya-Ganigadéva, son of Ganigadéva and Ganiga-mahadévi, got erected the 
Ganiga-jinalaya at the Kuruliya-tirtha when he was governing at Eqehalli and granted certain 
lands to Madhavachandradéva in order to maintain the services in the jinalaya 


1 ಈಗ ಇದು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯರಲ್ಲಿದೆ. 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


in the Saka year 1054, Nandana, Chaitra 60.15, Sunday, lunar-eclipse. These details 
correspond to Friday, 15th March 1112 A.D. There was no eclipse. It also registers other 
grants to the same basadi by other individuals (named) to Balachandradéva. 


1 


ರ್ಣಾ 


ಶ್ರೀಮತ್ತರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘಲಾಂಚನಂ 1 ಜೀಯಾತ್ರೆ ತೈಲೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ ॥ 
ಸ್ವಸ್ತಿ "ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶೀಪಿದ್ಧೀವಲ್ಲಛಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ 
ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಯಾಭರಣಂ ಶ್ರೀತ್ಮ ಶೈಭುವನಮ 

ಲ್ಲದೇವರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಂಬರಂ ಸಲುತ್ತ ಮಿರೆ ॥ 
ಎನಗೆಂದಾ ವಿಕ್ರಮಾಂಕಂ ಗಡ ನಿಗಳಮನಿಕ್ಕಿಟ್ಟಟಷೋವೋವೊ ಕೀನಾಶನ ವೋಲೆಯ್ತಂದು ಕಾಯ್ದಿಂ ಕಿಳದೊಂ 
ತಲೆಯನಾ ವೀರನೇಂ ಮಾಣನೇಗೆಯ್ವೆನೆನುತ್ತಂ ಭೀತಿಯಂ ಬಟ್ಟದನೆ ಕನಸು 

ಗಂಡುಮ್ಮಳಂಗೊಂಡು ಜೋದ್ಯಂ ನನಸೆಂದೆಚ್ಚತ್ತಿರುತ ತಂನೆಯ ತಲೆಯನತಿ ಭ್ರಾನ್ತನಂದಿಂದು ನೋಳ್ಕುಂ iw 
ತತ್ತಾದಪದ್ಕೋಪ ಜೀವಿ ॥ ಶೀಮದೆಟ್‌ಯಂಗಹೊಯಿಸಳನಳಿಯಂ ಹೆಮ್ಮಾಡಿಯರಸನ ಕೀರ್ತಿವಿಶಾರದ 
ಮೆಲಿತೆಂದಡೆ ॥ ಇವನಿಂದಂ ಕಂಡೆನೇಳುಂ ಕಡಲ ಕಡೆಯನೇಳುಂ ಕುಭ್ಯ: ತ್ಕೂಟಮಂ ದಿಗ್ಬೇವದಂತಿಬ್ರಾತ 

ಮಂ ಲೋಕದ ಪವಣನೆನುತ್ತುಂ ಯಶೋಲಕ್ಷ್ಮಿಮೇವೆರ್ಜ್ಜೆ ತನ್ನಾ . ತನ್ನೊ ಂದಳಿವಿನಳವು ತನ್ನಾರ್ಪು ತನ್ನೇಳ್ಗೆ 
ತನ್ನ ಮನೋವಿಳಾಸಂ ತನ್ನ ಪೆಂಪತ್ತಳೆಗಮೆನಿಸಿದಂ ಹೆರ್ಮ ಮಾನ್ಭಾತಭೂಪಂ ॥2 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜನ್ಮಗೇಹಂ ನಿಭೃತನಿರುಪ: ಪಮೌರ್ವ್ವಾನಳೋದ್ಧಾಮತೇಜಂ ವಿಸ್ತಾರೋಪಾತ್ತಭೂಮಣ್ಣಳಮಮಳ 
ಯಶಶ್ಚಂದ್ರಸ೦ಭೂತಿಧಾಮಂ ವಸ್ತುಬ್ರಾತೋದ್ಭವಸ್ಥಾನಕಮತಿತಯ 
ಸತ್ವಾವಳಂಬ೦ ಗಭೀರ೦ ಪ್ರಸ್ತುತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಮಂಭೋನಿಧಿನಿಭಮೆಸೆಗುಂ ಹೊಯ್ದಳೋರ್ವೀಶವಂಶಂ [ಗೆ 
ಅದಯೊಳು ಕೌಸ್ತುಭದೊಂದನರ್ಗ್ಯಗುಣಮಂ ದೇವೇಭದುದ್ದಾಮ 

ಸತ್ವದಗುರ್ವ್ವಂ ಹಿಮರಸ್ಮಿಯುಜ್ವಳಕಳಾಸಂಪತ್ತಿಯಂ೦ ಪಾರಿಜಾತದುದಾರತ್ವದ ಪೆ೦ಪನೋರ್ವ್ವನೆ ನಿತಾಂತಂ 
ತಾಳ್ಗಿ ತಾನಲ್ತೆ ಪುಟ್ಟಿದನುದ್ದೇಜಿತವೀರವೈರಿವಿನಯಾದಿತ್ಯಾವನೀ 
ಪಾಳಕಂ ॥" ಮದವದ್ಧೂಪಬಳಾನ್ಫಕಾರಹರಣಂ ತೇಜೋಧಿಕಂ ಸಂತತಾಭ್ಯುದಯಂ ಸಂಹೃತವಿದ್ದಿಷ 
ತ್ಯುವಳಯಂ ಶ್ರೀಕ೦ ಸುಹೃಚ್ಚಕ್ಷಸಮ್ಮದಸಂಪಾದನಹೇತು ಸತ್ಸಥಗತಂ ಪದ್ಮೋ 

ವೋದ್ಧಾವಕಂ ವಿದಿತಾರ್ತ್ಮಾನುಗನಾಮನಲ್ತೆ ವಿನೆಯಾದಿತ್ಯಾವನೀಪಾಳಕ೦ 1" ವಿನಯಾದಿತ್ಯನೃಪಂ 
ಸಜ್ಜನರ್ಗ್ಗಂ ದುರ್ಜ್ನನರ್ಗ್ಗಮಾತ್ಮವಿನೆಯಂ ತೇಜ೦ ಜನಿಯಿಸೆ ನಯಮಂ ಭಯಮಂ ವಿನೂ 
ತನಾಳ್ಗ್ಳೊಂವಿಶಾಳ ಭೂಮಣ್ಣಳಮಂ ೫ ಆ ವಿನಯಾದಿತ್ಯ [ನ ವಧು ಭಾನೋಧ್ಯವಮಂತ್ಯದೇನತಾಸಂ ನಿಭೆ 
ಸದ್ಭಾವಗುಣಭವನಮಖಳಕಳಾವಿಳಸಿತೆ ಕೆಳಯಬರಸಿಯೆಂಬಳು ಪೆಸರಿಂ ಗೆ ಆ ದರಿಪತಿಗೆ ತನೂಭವನಾದೊಂ 
ಸಚಿಗಂ 
ಸುರಾಧಿಪತಿಗಂ ಮುಂನ್ನೆಂತಾದಂ ಜಯಂತನಂತೆ ವಿಷಾದವಿದೂರಾಂತರಂಗನೆಳ*ಯಂಗನೃಪಂ Ww ವೃ॥ 
ಆತಂ ಚಾಳುಕ್ಕಭೂಪಾಳಕನ ಬಲ(ದುಭುಜಾದಣ್ಣಮುದ್ದಂಡಭೂಪಬ್ರಾತಪ್ರೋತ್ತುಂಗಭೂಭ್ಯದ್ದಿದ ಳನಕುಳಿಶಂ 
ವಂದಿಸ 
ಶ್ಕೌಘಮೇಘಂ ಸ್ಟೇತಾ೦ಂಭೋಜಾತದೇವದ್ದಿರದನಶರದಭ್ರೇಂದುಕುಂದಾವದಾತಧ್ಯಾತಪ್ರೋದ್ಯದ್ಯಶಃ ಶ್ರೀಧವಳಿತ 
ಭುವನಂ ಧೀರನೇಕಾಂಗವೀರಂ 8" ಮಾಳವಸೇನೆಯಂ ತುಳಿದು ಧಾರೆಯನೋವದೆ ಸುಟ್ಟು ತೂಳ್ಳಿ 
ತಚ್ಚೋಳನನಿಳ್ಳು 
ತತ್ಕಟಕಮಂ ಕದುಪಿಂ ನೆಟ್‌ ಸೂಟ್‌ಗೊಣ್ಣ ದೋಶ್ಶಾಳಿ ಹಳಿಂಗಳಿ ಮುಟೆದು ಭಂಗಿಸಿದಾತ್ಮಭುಜ ಪ್ರತಾಪಮಂ 
ಕೇಳೆ ದಿಶಾಧಿಪಂ ನೆಗಳ್ನನೀ ತೆಅದಿನೆಕೆಯಂಗಭೂಭುಜಂ | ಎಜ್‌ಯನಖಿಳೋರ್ವ್ವಿ ಗನಿಸಿರ್ದೆಟ್‌ಯೆಂಗ 
ನಿಪಾಳಕನಂಗನೆ 
ಜೆಲ್ಪಿಂಗೆಳ್‌ವಟ್ಟು ಸೀಲಗುಣದಿಂನೆಕ್‌ದೇಚಲದೇವಿಯಂತು ನೋಂತರುಮೊಳರೆ ॥' ಎನೆ ನೆಗಟ್ಟ[ವ]ರಿ ರ್ವರ್ಗ್ಗಂ 
ತನೂಭವರ್ಣೆಗಟ್ಟರಲ್ತೆ ಬಲ್ಲಾಳಂ ವಿಷ್ಣುನ್ರಿಪಾಳಕನುದಯಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ಪೆಸರಿಂದಮಖಿಳ ವಸುಧಾತಳ 
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ದೊಳು ॥ ವ್ರಿ ।॥ ಅವರೊಳು ಮಧ್ಯಮನಾಗಿಯುಂ ಧರಣಿಯಂ ಪೂರ್ವಾಪರಾ೦ಂಭೋಧಿಯೆಯ್ದುವಿನಂ ಕೂಡೆ 
ಕಾರು ನಿಜ . ಬಾಹಾವಿಕ್ರಮಕ್ರೀಡೆಯುದ್ದವದಿಂದುತ್ತಮನಾದನುತ್ತಮಗುಣಚ್ರಾತೈ 

ಕಧಾಮಂ  ಧರಾಧವಚೂಡಾಮಣಿ ಯಾದವಾಬ್ದದಿನಪಂ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಭೂಪಾಳಕ೦ ಟೆ. ಎಳೆಗೆಸೆವ 
ಕೋಯತೂತ್ತರ್ತಳವನಪುರಮಂತೆ ರಾಯರಾಯಪುರಂ ಬಳ್ಳಳ ಬಳದ ವಿಷ್ಣುತೇಜೋಜ್ಜಳನದೆ ಬೆಂದವು 
ಬಲಿಷ್ಟರಿಪು 

ದುರ್ಗ್ಗಂಗಳ್‌ ॥' ಕಮಲಾಕ್ಷಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ . . ನೈಕಾಹ್ಲಾದನ೦ ದ್ವಿಷ್ಟದೈತ್ಯಮದದ್ದಂಸನನಂತೆ 
ಭೋಗಯುತನುರ್ವ್ವೀಭಾರಧೌಡೀಯನುತ್ತಮಸತ್ವಾನ್ವಿತನುದ್ವಯಾದವಕುಳಾಳಂಕಾರನೆಂದಿಂತು ವಿಷ್ಣು ಮಹೀಶಂ 
ಸಲೆ ತಾನೆ ವಿಷ್ಣುವೆನಿಪಂ ಉರ್ವ್ವೀವಧೂವಲ್ಲಭಂ ॥ ಕ ॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಖಗಾಧಿಪ ಲಕ್ಷ್ಮಂಗೆಸೆದಿರ್ದ್ವ 
ವಿಷ್ಣುಗಂತನ್ತೆ ವಲಂ ಲಕ್ಷ್ಮಾದೇವಿ ಲಸಂನ್ಮಗಲಕ್ಷ್ಮಾನನೆ ವಿಷ್ಣುಗಗ್ರಸತಿಯೆನೆ ನೆಗಟ್ಟಳು ॥ ಅವರ್ಗ್ಗೆ ಮನೋಜನನ್ತೆ 
ಸುದತೀಜನಚಿತ್ತಮನಿ[ಳ್‌]ಕೊಳಲ್ಕೆ ಸಾಲ್ವ 

ವಯವಶೋಭೆಯಿಂದ ತನುವೆಂಬಭಿಧಾನಮನಾನದಂಗನಾನಿವಹಮನೆ . ಮು . . ನೆದೆ ವೀರರ ನೆಚ್ಚಿ 
ಯುದ್ಧದೊಳು ತವಿಸುವನಾದನಾತ್ಮಭುವನಪ್ರತಿಮಂ ನರಸಿಂಹಭೂಭುಜಂ ॥' ರಿಪುಸರ್ಪಂ ದರ್ಪ 
ದೌರ್ವ್ವಾನಳಬಹಳಶಿ 

ಖಾಜಾಳಕಾಳಾಂಬುವಾಹಂ ರಿಪುಭೂಪೋದ್ದೀಪ್ರದೀಪಪ್ರಕರಪಟುತರಸ್ಥಾರರುಂರಭಾಸಮೀರಂ ರಿಪು 
ನಾಗಾನೀಕತಾರ್ಕ್ವಂ ರಿಪುನೃಪನಳಿನೀಷಣ್ಣವೇದಣ್ಣರೂಪಂ ರಿಪುಭೂಭೃದ್ಧೂರಿವಜ್ರಂ ರಿಪುನೃಪಮ ದಮಾ 
ತಂಗಸಿಂಹಂ ನೃಸಿಂಹಂ!" ಸ್ಪಸ್ತಿಶ್ರೀಯದುವಂಶಮಂಡನಮಣಿಃ ಕ್ಷೋಣೀಶಚೂಡಾಮಣಿಸ್ತೇಜಃಪು೦ಂಜ 
ವಿನಿರ್ಜ್ಜಿತಾಂಬರಮಣಿ!1] ಸದ್ವಂದ್ಯಚೂಡಾಮಣಿಃ ಯಸ್ಯೋದ್ಯತ್ಸುಯಶಃ "'ಸುಪರ್ವೃಸರಿತೋಲೋಕ ತ್ರಯಂ 
ಶೋಭತೇಜೀಯಾತ್ಪಾದ 

ಯುಗಾನಮಂ ನೃಪಕುಳಃ ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹೋ ನೃಪಃ ಗ " ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಘವಿಖ್ಯಾತೇ ಮೇಘಪಾಷಾಣ ಗಚ್ಛಕೇ 
ಕ್ರಾಣೂರ್ಗ್ಗಣ ಜನಾವಾಸೋ ನಿರ್ಮಿತಂ picks 1" ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚ ಮಹಾಶಬ್ದ 
ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ .ಡ 

ವದಾವಾನಳ ಪಾಂಡ್ಯಕುಳಕಮಳವನವೇದಣ್ಣ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಮಣ್ಣಳಿಕಬೇಂಟೆಕಾಳ ಪರಮಂಡಳ ಸೂಜಾಟ 
ಸಂಗ್ರಾಮಭೀಮ ಕಲಿಕಾಲಕಾಮ ಸಕಳವಂದಿಬೃಂದ ಹಂ . . ಸಂತರ್ಪಣ ಸಮೃದ್ಧ ವಿತರಣವಿನೋದ 
ವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ ಮೃಗಮದಾಮೋದ ಯಾದವಕುಳಾಂಬರ ದ್ಯುಮಣಿ 
ಮಣ್ಣಳಿಕಮಕುಟಚೂಡಾಮಣಿ ಕದನಪ್ರಚಂಡ ಮಲೆಪರೊಳ್ಗಂಡ ನಾಮಾದಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ 
ಶ್ರೀಮತ್ತ್ಯಭುವನಮಲ್ಲ ತಳೆಕಾಡುಕೊಂಗುನಂಗಲಿಗಂಗವಾಡಿನೊಳಂಬವಾಡಿಬನವಸೆಹಾನುಂಗಲುಹುಲಿ ಗೆಜ್‌ 
ಬೆಳುವಲಂಗೊಂಡ ಭುಜಬಳವೀರಗ೦ಗ ಪ್ರತಾಪಹೊಯಸಳ ನಾರಸಿಂಹದೇವ 

ರು ಸಕಳಮಹೀಮಂಡಳಮಂ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಳನದಿ೦ ಸುಕಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿ೦ ದೋರ ಸಮುದ್ರದ 
ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳು ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ ॥ ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ ॥ ತದ್ರಾಜ್ಯೇ ಬುಧ ಕೋಟಿಸಂಪದವನ 
ಪ್ರಾಜ್ಯೇ ಪ್ರಧಾನಾಗ್ರಣೀರುನ್ಶೀಳತ್ಸುಕೃತಾಂಬುರಾಸಿ . . ಧಿ 

ಸಂಪತ್ತಿ ಚಂದ್ರೋದಯಃ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಪ್ಪಣಭೂಪತಿಸ್ಸಮುದಗಾದುದ್ದಾನಧಾರಾಜಳೈರ್ದ್ಯಾತ್ರೀ ಸಂಪ್ರತಿ ಪದ್ಯತೇ 
ಪ್ರತಿದಿನಂ ಕಾಮಾಂಬುಸಸ್ಕಾಶ್ರಯಾ Ww ತಸ್ಯ ಶ್ಲಾಘ್ಯಗುಣೋದಯಸ್ಯ ಧರಣೇವಂದ್ಯೋನು ಜಾತಸ್ವಯಂ 
ಶ್ರೀಮಂನಾಗಚಮೂಪತಿ ....... 

ತಿಂ ಯತ್ರ ಯಃ ಯತ್ತೇಜಃ ಪ್ರಕರೈರಹಾಯತ ಪರಂ ಪದ್ಮಾನುರಾಗ ಪ್ರದೈದೃಪ್ಯದ್ವೈರಿ ತಮೋಘ 
ಟಾವಿಘಟನೈರ್ದ್ವೇವೋಗ್ರಸಂಗ್ರಾಮಣೀ ಗ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಮಲದೇವಿ ಭಾತಿ ಭವತೀತ್ಯೇವರ "ಬುಧ್ಯರ್ಯ್ಯಾ ಸ್ತುತಾ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಣಿಃ ಸಾ ಜಾತಾ ಧುವಸಾಭಿರಾಮ ವಿಭವೈರ್ಲ್ಲಾವಣ್ಯಪುಣ್ಯೋದಯೈರ್ದ್ದೇವೀ(ಸಂಪ್ರತಿ)ಯನ್ಮುಖ ಪಂಕಜೇ 
ವಿಜಯತೇ ವಾಣೀ ಜಗತ್ಪಾವನೀ ॥' ಗಂಗರ ಧಾತ್ರಿಯೊಳವನೀಮಂಗಳಮೆನಿಸಿಬ್ಬ . . ರುಳಿಂಗಾ ಸ್ವೀರತುನಂ 
ತುಂಗಜನ.......... 


ಡಿಯಾಗಿರೆ ಕೊಟ್ಟಳುಃ' ವಚನ ॥ ಯಿಕ್ಷುವಾಕವಂಶಾವತಾರಮದೆಂತೆಂದಡೆ ॥ ಸಲೆ ವೃಷಭ ಶ್ವ ಕಾಲಲಿ 
ಸುಲಲಿತಮೆನೆ ಸಕಳಭವ್ಯಚಿತ್ತಾನಂದಂ ಕಲಿಕಾಲನಿರ್ಜಿತಂ ಶ್ರೀಲಲನಾಲಾವಣ್ಯ ವರ್ದ್ವನ ಕ್ರಮದಿಂದಂ॥` 
ಸೊಗೆಯಿಸುವ ಕಾಲದೊಳು ಕೀರ್ತಿಗೆ ಮೂ 


ಲಸ್ತಂಭಮೆನಿಪಯೋಧ್ಯಾಪುರದೊಳು ಜಗದಧಿನಾಥಂ ಪುಟ್ಟಿದನಗಣ್ಯನಿಕ್ಷಾಕುವಂಶಚೂಡಾರತ್ನಂ ॥ ಧರೆಗೆ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ್ನ ಪೇಶ್ವರನೋರ್ದನೆ ಕಾಂತನಾಗಿ ದೋರ್ವಲದಿಂದಂ.. ಬಿರುದರನದಿರ್ಫಿ ವಿದ್ಯಾಪರಿ ಣತಿಯಿಂ ನೆಜ್‌ದು 
ಸುಖದಿನಿರೆ ಪಲಕಾಲಂ ॥' ವೃ ॥ ಆತ 

ನ ಪುತ್ರನಿಂದುಧರಹಾಸನಿಭೋಜ್ವಳಕೀರ್ತ್ತಿ ಸದ್ಗುಣೋಪೇತನುದಾತ್ತವೈರಿಕುಳಭೇದನಕಾರಿ ಕಳಾಪ್ರವೀಣ 
ನುದ್ಧೂತಮಳಂ ಸುಶೇಂದಸದ್ನಕೂ ಭರತಂ ಕವಿರಾಜಪೂಜಿತಂ ಖ್ಯಾತನತರ್ಕ್ಯಪುಣ್ಯ ನಿಳಯಂ ಸುಜನಾಗ್ರಣಿ 
ವಿಶ್ರುತಾನ್ಹಯಂ ॥ೆ ರುಜು 

ಶೀಳಯುಕ್ತೆ ಯೆನಿಸಿದ ವಿಜಯಮಹಾದೇವಿ ತನಗೆ ಸತಿಯೆನೆ ವಿಬುಧವ್ರಜಪೂಜ್ಯಂ ಭರತಂ ಭಾವಜ ಸದೃಶಂ 
ನೆಗಳೆ ಸಕಳಧಾತ್ರೀತಳದೊಳು ವಚನ ॥ ಆ ವಿಜಯಮಹಾದೇವಿಗೆ ಗರ್ಭದೋಹಳಂ ನೆಗಳೆ ವ್ಯ ॥ 
ತರಳತರಂಗಭಂಗುರಸಮನ್ನಿತೆ 

ಯಂ ರುಷಚಕ್ರವಾಕಭಾಸುರಕಳಹಂಸಪೂರಿತೆಯನುದುಘಲತಾಂಕಿತಗಾತ್ರೆಯಂ ಮನೋಹರ 
ನವಶೈತ್ಯಮಾಂದ್ಯಶುಭಗಂನ್ಭಸವಿಠಾರನಿಭಾಸ್ಯೆಯಂ ತಳೋದರಿ ನೆಕ್‌ ಗಂಗೆಯಂ ನಲಿದುಮೀವಭಿ ' 
ವಾಂಜ್ಭೆಯನೆಯ್ದೆ ತಾಳ್ಗಿದಳು 1" ಕಲಹಂಸಯಾನೆ ಪಲರುಂ 

ಕೆಳದಿಯರೊಡವೋಗಿ ಪೂರ್ಣ್ಣಗಂಗಾನದಿಯಂ ವಿಳಸಿತಮಂ ಪೊಕ್ಕು ನಿರಾಕುಳದಿಂದೋಲಾಡಿ ಪಾಡಿ 
ಗಾಡಿಯನಾಂತಳು ॥ ಅಂತು ಮನದಲಂಪು ಪೊಂಪುಳಿವೋಗೆ ಗ೦ಗಾನದಿಯೊಳೋಲಾಡಿ ನಿಜಗೃಹಕೆ 
ವಂದು ನವಮಾಸಂ ನೆಜೌದು ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆದಾತಂಗೆ ॥ ಗಂಗಾನದಿಯೊ 

ಳು ಮಿಂದು ಅಕಾಂಗಿ ಮಗಂ ಬಡೆದಳಪ್ಪಕಾರಣಧಿಂದಂ ಮಾಂಗಲ್ಯನಾಮಮಾದುದಿಳಾಂಗನೆ ಗಧಿಪತಿಗೆ 
ಗಂಗದತ್ತಾಖ್ಯಾನಂ ವಲ ಗಂಗದತ್ತಂಗೆ “ರತನೆಂಬ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿದನಾತಂಗೆ ಗಂಗದತ್ತನೆಂಬ೦ ಮಗಂ 
ಪುಟ್ಟಿದಂ | ॥ ಕಂ ॥ ಗುಣನಿಧಿಗೆ ಗಂಗದತ್ತಂಗಣುಗಿನ ಪುತ್ರಂ ವಿವೇಕನಿಧಿ 'ಪುಟ್ಟಿ ದ 

ಯಾಗ್ರಣಿಯಾಗಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಪ್ರಣುತನೃಪೇಂದ್ರಂ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳು ಶೋಭಿಸಿದಂ ॥ ಮತ್ತಮಾ ನೃಪೋತ್ತ ಮಂಗೆ 
ಭರತನೆಂಬ ಸುತಂ ಪುಟ್ಟಿದನಾತಂಗೆ ಗಂಗದತ್ತನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿನ್ತು ಗಂಗಾನ್ಹಯಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ ಕಂ 
ಹರಿವಂಶಕೇತುನೇಮೀಶ್ವರತೀರ್ತೃಂ ವರ್ಶ್ತಿಸುತ್ತ 

ಮಿರೆ ಗಂಗಕುಳಾಂಬರಭಾನು ಪುಟ್ಟಿದಂ ಭಾಸುರತೇಜಂ ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತನೆಂಬ ನರೇಂದ್ರಂ ॥ ವ ॥ ಆ 
ಧರಾಧಿನಾಥ೦ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪದವಿಯಂ ಕಯ್ಕೊಂಡಹಿಚ್ಛತ್ರಪುರದೊಳು ಸುಖಮಿರ್ದ್ದು ॥ ವ ॥ ನೇಮಿತೀರ್ತ್ಥಕರ 
ಪರಮದೇವರ ನಿರ್ವ್ವಾಣಕಾಲದೊಳ್ಳೆಂದ್ರದ್ಹ್ವಜಮೆ೦ಂಬ ಪೂ 

ಜೆಯಂ ಮಾಡೆ ದೇವೇಂದ್ರನೊಸೆದು ॥ ಕ ॥ ಅನುಪಮದೈರಾವತಮ೦ ಮನೋನುರಾಗದೊಳೆ ವಿಷ್ಣು 
ಗುಪ್ಪಂಗಿತ್ತಂ ಜಿನಪೂಜೆಯಿಂದೆ ಮುಕ್ತಿಯನನರ್ಗ್ಯಮಂ ಪಡೆಗುಮೆಂದೊಡುಳಿದುದು ಪಿರಿದೇ ॥ ವ ॥ ಆ 
ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತಮಹಾರಾಜಂಗಂ ಪೃಥ್ವೀಮತಿಮಹಾದೇವಿಗಂ 

ಭಗದತ್ತಂ ಶ್ರೀದತ್ತನೆಂಬ ತನಯರಾಗೆ ॥ ವ ॥ ಭಗದತ್ತಂಗೆ ಕಳಿಂಗದೇಶಮಂ ಕುಡಲಾತನುಂ 
ಕಳಿಂಗದೇಶಮನಾಳ್ಚು ಕಳಿಂಗಗಂಗನಾಗಿ ಸುಖದಿನಿರೆ ॥ ಯಿತ್ತಲುದಾತ್ತಯಶೋನಿಧಿ ಮತ್ತದ್ದಿಪಮಂ 
ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಮುಮಂ ಶ್ರೀದತ್ತನೃಪಂಗಿತ್ತುಂ ಭೂ 

ಪೋತ್ತಮನೆನಿಸಿರ್ದ್ದ ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತನರೇಂದ್ರಂ 1 ಅಂತು ಶ್ರೀದತ್ತನಿಂದಿತ್ತಲಾನೆಯುಂಡಿಗೆ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ 
ಪ್ರಿಯಬನ್ನುವರ್ಮನುದಿಯಿಸಿ ನಯದಿಂದ೦ ಸಕಳಧಾತ್ರಿಯಂ ಪಾಳಿಸಿದಂ ಭಯಲೋಭದುರ್ಲ್ವ್ಗಭಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಯುವತಿಮುಖಾಬ್ದಷಣ್ಣಮಣ್ಣಿತಹಾಸಂ ॥ ಅಂತಾ ಪ್ರಿ 
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ಯಬಂಧು ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ ತತ್ಸಮಯದೊಳು ಪಾರ್ಶ್ವಭಟ್ಟಾರಕರ್ಗ್ಗೆ ಕೇವಳಜ್ಜಾನೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗೆ ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರಂ ಬಂದು ಕೇವಳಿಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡೆ ಪ್ರಿಯಬನ್ನುವುಂ ತಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಬಂದು 
ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಲಾತನ ಭಕ್ತಿಗಿಂದ್ರಂ ಮೆಚ್ಚಿ ದಿವ್ಯಮ 

ಪ್ರಯ್ದುಂ ತುಡುಗೆಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮನ್ವಯದೊಳು ಮಿಥ್ಯಾದೃಷ್ಟಿಗಳಾಗಲೊಡಮದೃಶ್ಯಂಗಳಕ್ಕುಮೆಂದು ಪೇಳ್ದು 
ವಿಜಯಪುರಕ್ಕಹಿಛತ್ರಮೆ೦ದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ದಿವಿಜೇಂದ್ರಂ ಪೋಪುದಿತ್ತಲು ಗಂಗಾನ್ವಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪೆರ್ಚ್ಚಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಮಿರೆ 

ತದನ್ನಯದೊಳು ಕಂಪಮಹೀಪತಿಗೆ ಪದ್ಮನಾಭನೆಂಬ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿ ॥ ಕ ॥ ತನಗೆ ತನೂಭವರಿಲ್ಲದೆ 
ಮನದೊಳು ಚಿಂತಿಸುತಮಿರ್ದ್ದು. ಪದ್ಗಪ್ರಭನಾರ್ಪಿನಕಣಿ ಸಾಸನದೇವತೆಯಂ ಪೂಜಿಸಿ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರದಿಂ 
ಸಾಧಿಸಿದಂ ॥ ವ ॥ ಅಂತು ಸಾಧಿಸಿ ದಿಶಾಧೀತವಿದ್ಯನಾಗಿ 

ಪುತ್ರರಿರ್ಬ್ಬರಂ ಪಡೆದು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಂದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟು ॥ ವೃ ॥ ಪರಮಸ್ನೇಹದೊಳಿಬ್ಬರಂ ನಡಪಿ 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂ ಚಂದ್ರನಂತಿರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ್ನಕಳಾಂಗರಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ವಿದ್ಯಾಬಲೋದ್ಯೋಗಮುರ್ಬ್ಬರೆಯೊಳು 
ಚೋದ್ಯಮೆನಲು ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ಕೀರ್ತಿಶ್ರೀ ದಿಶಾಭಾ 

ಗದೊಳ್ಳನೆಯಾಶಾಗಜಮಂ ಪಳಂಚಲೆಯೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ €ಭಾರದಿಂದೊಪ್ಪಿದರು ॥ ವ ॥ ಅಂತು ಸುಖದಿನಿರ್ಪು 
ದುಮತ್ತಲುಜ್ಜಿನಿಯಪುರಾಧಿಪತಿ ಮಹೀಪಾಳನಾ ತುಡುಗೆಗಳಂ ಬೇಡಿಯಟ್ಟಿದಡೆ ಪದ್ಮನಾಭಂ ಕೃತಾಂತನಂತೆ 
ರೌದ್ರವೇಷಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ॥ ಕ ॥ ಯೆಮಗದನಟ್ಟ 

ಲುಕಾಗದು ತಮಗೆ ತುಡಲು ಯೋಗ್ಯಮಲ್ತು ಸನ್ತಮಿರಲುವೇಳು ಸಮರಕ್ಕೆ ವಂದನಪ್ಪಡೆ ನಿಮಿಶ 
ದೊಳಾಂತಿಿದು ವೀರರಸಮಂ ಮೆಜ್‌ವೆಂ ॥ ವ ॥ ಅಂತು ನುಡಿದಟ್ಟಿ ಮಂತ್ರಿವರ್ಗ್ಗದೊಳಾಳೋಚಿಸಿ ತನ 
ತಂಗೆ ಯಾಳಬ್ದೆಯುಂ ನಾಲ್ಡರೆಣ್ಣರಾಪ್ತರಪ್ಪ ವಿಪ್ರಸಂತಾನಮುಂ ಬೆರ 

ಸಿ ಕಳಿಪಿದಡವರ್ದ್ವಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖರಾಗಿ ಬರುತ್ತುಂ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ್ಗ್ಗೆ ದಡಿಗ ಮಾಧವರೆಂದು ಪೆಸರನಿಟ್ಟು 
ನಿಚ್ಚಪಯಣದಿ೦ ಬರುತ್ತಮಿರೆ ॥ ಕ ॥ ಬಂದವರ್ಗ್ಗಳುಚಿತಪದಮನಗುಂದಲೆಯಿಂ  ಕಂಡರಮಳ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಚಿತ್ತಾನಂದಮಂ ಪೇರೂರಂ ಮಂದಾರನಮೇ 

ರುಪುಶ್ಯಗನ್ನಾದ್ರಿಯ್ದಂ ॥ ವ ॥ ಅಂತು ಗಂಗಹೇರೂರಂ ಕ೦ಡಲ್ಲಿಯ ತಟಾಕತೀರದೊಳು ಬೀಡಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಚೈತ್ಯಾಲಯಮಂ ಕ೦ಡು ನಿರ್ಬ್ಬರಭಕ್ತಿಯಿಂ ತೃಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಗೆಯ್ದು ಸ್ತುತಿಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯಾ 
ಪಾರಾವಾರಪಾರಗರುಂ ಜಿನಸಮಯಸುಧಾಂಭೋ 
ಧಿಸಂಪೂರ್ಣ್ಣಚಂದ್ರರುಮುತ್ತಮಕ್ಷಮಾದಿದಶಕುಳಧರ್ಮ್ಮನಿರತರುಂ ಚಾರಿತ್ರಚಕ್ರಧರರ೦ ವಿನೇಯ ಜನಾನನ್ನರಂ 
ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಮುದ್ರಿತಯಶಃಪ್ರಕಾಶರಂ ಸಕಳಸಾವದ್ಯದೂರರ೦  ಕಾಣೂರ್ಗ್ಗಣಾಂಬರ ಸಹಶ್ರಕಿರಣರಂ 
ದ್ವಾದಶವಿಧತಪೋನುಷ್ಠಾನಿಷ್ಠಿತರಂ 

ಗಂಗರಾಜ್ಯ ಸಮುದ್ಧರಣರಂ ಶ್ರೀಸಿಂಹಣ೦ದ್ಯಾಚಾರ್ಯರ೦ ಕಣ್ಣು ಗುರುಭಕ್ತಿಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಬಂದಿಸಿ ತಂಮ 
ಬಂದಭಿಪ್ರಾಯಮೆಲ್ಲಮಂ ತಿಳಿಯ ಪೇಳೆ ಕಯ್ಯೊಂಡವರ್ಗೆ ಸಮಸ್ತವಿದ್ಯಾಭಿಮುಖರ್ಮ್ಮಾಡಿ ಕೆಲವಾನುದಿವಸದಿಂ 
ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವ್ವಕಮಾಹ್ವಾನಂ ಗೆಯ್ದು 

ವರಂ ಬಡೆದು ಖಳ್ಗಮುಮ೦ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಮನವರ್ಗ್ಗೆಮಾಡೆ ॥ ಕ ॥ ಮುನಿಪತಿ ನೋಡಲು ವಿದ್ವಜ್ಜನ 
ಪೂಜ್ಯಂ ಮಾಧವಂ ಶಿಲಾಸ್ತಂಭಮನಾರ್ದ್ವನುಗೆಯ್ದು ಪೊಯ್ಯಲದು ಪುಣ್ಗೆನೆ ಮುಚಿದುದು ವೀರ 
ಪುರುಷರೇನಂ ಮಾಡರು ॥ ವ ॥ ಆ ಸಾಹಸಮಂ ಕಂಡು ॥ ವೃ ॥ ಮುನಿಪತಿ ಕ 

ರ್ಣ್ನೆಕಾರದೆಸಳೊಳು ನೆಆ್‌ ಪಟ್ಟಮನೆಯ್ದೆ ಕಟ್ಟಿ ಸಜ್ಜನಜನವಂದ್ಯರಂ ಪರಿಸಿ ಸೇಸೆಯನಿಕ್ಕಿ ಸಮಸ್ತ ಧಾತ್ರಿಯಂ 
ಮನಮೊಸೆದಿತ್ತು ಕುಂಚಮನಗುರ್ವ್ವಿನ ಕೇತನಮಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬೆರ್ಪನಿತು ಪರಿಗ್ರಹಂ ಗಜತುರಂಗಮುಮಂ 
ನಿಜಮಾಗೆ ಮಾಡಿದರು ॥' ಅಂತು ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯ 

ಮಂ ಮಾಡಿ ಬುದ್ಧಿಯನಿವರ್ಗಿಂತೆಂದು ಬೆಸಸಿದರು ॥ ಪ್ರಿ ॥ ನುಡಿದುದನಾರೊಳಂ ನುಡಿದು ತಪ್ಪಿದಡಂ 
ಜಿನಶಾಸನಕ್ಕೊಡಂಬಡದಡಮನ್ಯನಾರಿಗೆರೆದಟ್ಟದಡಂ ಮಧುಮಾಂಸಸೇವೆಗೆಯ್ದಡ ಮಕುಳೀ ನರಪ್ಪವರ 
ಕೊಳುಕೊಡೆಯಾದಡ ಮರ್ಶ್ಶಿಗರ್ತೃಮಂ ಕುಡದ 

ಡಮಾಹವಾಂಗಣದೊಳೋಡಿದಡಂ ಕಿಡುಗುಂ ಕುಲಕ್ರಮಂ ॥ ವೃ ॥ ಉತ್ತಮಮಪ್ಪ ನಂದಗಿರಿಕೋಟಿ ಪೊಳಲು 
ಕುವಳಾಲಮಾಳ್ಕೆ ತೊ೦ಭತ್ತಜುಸಾಸಿರಂ ವಿಷಯಮಾಪ್ಪನನಿಂದ್ಯ ಜಿನೇಂದ್ರನಾಜಿರಂಗಾತ್ತ ಜಯಂ ಜಯಂ 
ಜಿನಮತಂ ಮತಮಾಗಿರೆ ಸಂತತಂ ನಿಜೋದಾ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ತ್ತತೆಯಿಂದಮಾ ದಡಿಗ ಮಾಧವ ಭೂಭುಜರಾಳ್ಪರುರ್ಬ್ಬಿಯಂ! ಉತ್ತರದಿಕ್ತಟಾವಧಿಗೆ ತಾಗೆ ಮರಂದಲೆ ಮೂಡ 
ತೊಂಡೆನಾಡತ್ತಪರಾಶೆಗಂಬುನಿಧಿಚೇರೊಡೆಯಿರ್ಪ ತೆಂಕ ಕೊಂಗು ಮತ್ತಿತ್ತೊಳಗುಳ್ಳ ವೈರಿಗಳನಿಕ್ಕಿ ಪರಾವೃತ 
ಗಂಗವಾಡಿ ತೊಂಬತ್ತಜುಸಾಸಿರಂ ದಳೆಲೆ ಮಾಡಿದನಿಂತು 
ಟು ಗ೦ಂಗನುಜ್ಜುಗಂ ॥: ಅಂತು ಶತಜೀವಿಯೆಂಬುದಾ ಶಬ್ದಮಂ ಕೇಳ್ದು ॥ ಭರದಿಂದಂ ಚುರ್ಚ್ಚ ವಾಯ್ದಂ 
ಹೊಗಳೆ ಬುಧಜನಂ ಬಂದು ಕಾವೇರಿಯೊಳು ಭೀಕರಮಾಗಲು ವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀನಯನ ಕುಮುದಿನೀಚಂದ್ರಮಂ 
ನಿಂದು ನೋಡಲು ಪರಿವಾರ೦ ತಂನ ಕೀರ್ತ್ರಿಪ್ರಭೆ ಬಳಸೆ ದಿಶಾಭೋಗಮಂ "ಚೋ 
ದ್ಯಮಾಗಲು ಪರಮಶ್ರೀಜೈನಪಾದ೦ ನೆಲಸೆ ಹೃದಯದೊಳು ಮೇರುಶೈಳೋಪಮಾನಂ ಕ 
. ಈದ ಗಂಗನಿಂ ಭಯಮಿಲ್ಲದ ಹರಿವರ್ಮ ವಿಷ್ಣುಭೂಪನಿಂ ನಿಜದಿಂ ಬಲ್ಲೆ ತಡಂಗಾಲು ಮಾಧವನಲ್ಲಿಂ 
ಬಳಿ ಚುರ್ಚ್ಚುವಾಯ್ದ ಗಂಗನೃಪಾಳಂ। ಶ್ರೀಪುರುಷಂ ಶಿವಮಾರಂ . . 
ಳಂ ಕೃತಾ೦ತಭೂಪನಾಸಯಗೊಟ್ಟಧಿಪ ದೊಳರಿನೃಪಕೋಪಾನಳಶಿಖಿಯೆನಿಪ್ಪ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯಂ 1 
. ರೆಯೇಜಿದ ಮಾರಸಿಂಗನಾ ಕುರುಳರಾಜಿಗಂ ಪೆಸರ್ವ್ವೆತ್ತಾ ಮರುಳಂ ತಂ ನ್ರಿಪತಿಳಕನ ದಿತಿಯ ಮಗಂ 
ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನಚಳಿತಶೌರ್ಯ್ಯಂ ॥' ಗರ್ವದ ಗಂಗ೦ ವಸುಧೆಯೊಳೊರ್ವನೆ 
ಕಲಿ ಜಾಗಿ ಶೌಚಿ ಗುತ್ತಿಯಗಂಗಂ ದೋರ್ವ್ವಿಕ್ರಮಾಭಿರಾಮನಗುರ್ಬ್ಬಿನ ಕಲಿರಾಚಮಲ್ಲ ಭೂಭ್ಯ 
4. ಮುಚಿವಂ ಹಸಿಕವುಂಗಂ ಪಿಡಿದಡಸಿ ಕೀಳುವ ನಾಮದ ಕರಿಯಂ ಪಿಂಗದೆ ನಿಲಿಸುವ ಸಾಹಸ ತುಂಗಂ 
ಕೇವಳಮೆ ನೆಗಟ್ಟಿ ರಕ್ಕಸಗಂಗಂ ॥" ಅವಯವದಿಂ 
ದೆ ಸಾಧಿಸಿದ ಮಾಳವಮೇಳುಮನೆಯ್ದೆ ಗಂಗಮಾಳವಮೆನಲಕ್ಕರಂ ಬರೆದು ಕಲು ನಿಟೆಸುತ್ತೆ ಕಳಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಕೂಟಮನುಆೌ ಕನ್ನಮಜ್ಞೆಯ ನೃಪಾನುಜನಂ ಜಯಕೇಸಿಯಂ ಮಹಾಹವದೊಳೆ ಮಾರಸಿಂಗನೃಪನಿಕ್ಕ 
ನಿಮಿರ್ಜ್ಜಿದನಾತ್ಮಶೌರ್ಯಮಂ' ॥ ತನಯಂ 
ಶ್ರೀಮಾರಸಿಂಹಂಗನುಪಮ ಜಗದುತ್ತುಂಗನಾದ೦. ಜಗತುಪಾವನಲಕ್ಷ್ಮೀವಲ್ಲಭಂಗಿನ್ತುದಿಯ್ಸಿ ನೆಗಟ್ಟಂ 
ರಾಚಮಲ್ಲಾವನೀಶಂ  ಮನುಮಾರ್ಗ್ಗಂ ಗಂಗಚೂಡಾಮಣಿ kh ಭೂವಲ್ಲಭೇಶಂ 
ಜಿನಧರ್ಮಾಂಭೋಧಿ ಚಂದ್ರಂ ಗುಣಗಣನಿಳಯಂ ರಾಜವಿದ್ಯಾಧರೇಂದ್ರಂ 1 ಯಿಂತೆನಿಸಿ ನೆಗಳ್ಬ 


4 


62 ಗಂಗವಂಶೋದ್ಧವರಾ ದಡಿಗನ ಮಗಂ ಚುರ್ಚುವಾಯ್ದಗಂಗನಾತನ ಸುತಂ ದುರ್ವಿನೀತನಾತನ ತನಯಂ ಶ್ರೀ 
ET 2 ನು ಶ್ರೀಪುರುಷಮಹಾರಾಜಂ ತತ್ತನೆಯಂ . . . ದೇವ ತತ್ತನೂಭವನೆಜ್‌ಯಂಗಹೆಮ್ಮಾಡಿ 
ತತ್ತುಪುತ್ರಂ ಬೂತುಗಹೆಮ್ಮಾಡಿ ತದಾತ್ಮಜರು . . ದೇವ ತದನು 

63 ಜ ಗುತ್ತಿಯಗಂಗನಾತನ ಮಮ್ಮ ಮಾರಸಿಂಗದೆೇವನಾತನ ಮಗಂ ಕಲಿಯಂಗದೇವನಾತನ ಮಗಂ 
ಬರ್ಮ್ಗದೇವನಿನಾ ಗಂಗವಂಶೋದ್ಭವರು ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯೆ ॥  ದಕ್ಷಿಣದೇಶನಿವಾಸೀಗಂಗಮಹೀಮಂಡ 
ಳಿಕಕುಳಸಂಧರಣಃ ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಘನಾಥೋ ನಾಮ್ನಾ ಶ್ರೀಸಿಂಹನಂದಿ 

64 ಮುನಿಃ? ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಘ ವಿಯದಮ್ಯ ತಾಮಳರುಚಿರುಚಿರ ಎ೬ ೬. ೬ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮಹಿತ 
ಜಿನಧರ್ಮಲಲಾಮಂ ಕಾಣೂರ್ಗ್ಗಣ ಜನಾ .. ಕರಂಟೆ ಆ ಗಣದನ್ವಯದೊಳು ॥ ಮಣಿರಿವ ವನರಾಶೌ 
ಚೂಳಿಕಾಚಾಮರಾದ್ರೌ ತಿಳಕಮಿವ ಲಲಾಟೇ ಚಂದ್ರಿ 

65 ಕೇವಾಮೃ; ಕಾಂಶೌ ॥ ಯಿವ ಸರಸಿ ಸರೋಜೇ ಮತ್ತ ಭೃಂಗೀ ನಿಕಾಯಂ ಸಮಜನಿ ಜಿನಧರ್ಮ್ಮಾ ನಿರ್ಮಳೋ 
ಬಾಳಚಂದ್ರಃ ” ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು ॥ ವಿಮಳಶ್ರೀಜೈನಧರ್ಮ್ಯಾಂಬರಹಿಮಕರನುದ್ಯತ್ತ ೬. ೬ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣಂ 
ಭೂಮಂಡಳಾಧೀಶನುತನುಭಯಸಿದ್ಧಾಂತರತ್ನಾ ಕರಂ ಜಂ 

66 ಗಮತೀರ್ತೃ೦ ಭವ್ಯಂ ವಜ ಜಹಲಕಿರ೦ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾಂತಮುನೀಂದ್ರಂ ಕ್ಷೀರನೀರಾಕರ 
ವಿಶದಯಶೋವೇಶ್ವಿತಾಶಾವಿಭಾಗಾ ॥ ಮನಮಂ ನಿಯಮಿಸಲಜಿಯರ್ತ್ತನುವಂ . . . ತೋರ್ಪ ಮುನಿಯುಂ 
ಮುನಿಯೆ ಮನಮಂ ತನುವಂ ನಿಯಮಿಸಲನುದಿನಮೀ ನೇ 

67 ಮಿದೇವನೋರ್ವ್ವನೆ ಬಲ್ಲಂ i" ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು ॥ ಗುಣಿಯೆನೆ ಜಿನಮತ ರಕ್ಷಾಮಣಿಯೆನೆ ಕವಿ 
ಗಮಕವಾದಿವಾಗ್ಮಿಪ್ರವರಾಗ್ರಣಿ ಯೆನೆ ಪಣ್ಣಿತಚೂಡಾಮಣಿಯೆನೆ ಗುಣನಂದಿದೇವರೆ . .. . ಯೊಳು!" 
ತತ್ಸಧರ್ಮ್ಯರು ॥ ಅಳವೇ ಪೇಳು ನುಡಿಯಲ್ಕೆ ನಿಂನ ಬಿರುದಂ ಮಾಣ್ಮಾ 

1 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 4 ಕಂದ 7ಆರ್ಯೆ 
2 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 5 ಕಂದ;ಅಶುದ್ಧ 8 ಆರ್ಯಾಗೀತಿ(?) 


3 ಮಹಾಸ್ತಗೃರೆ 6 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 9 ಮಾಲಿನಿ 
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77 


78 
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80 


ಣೆಲೆ ಸಾಂಖ್ಯವಾಗುಬಳಮಂ ನಚ್ಚದೆ  ನೀನಡಂಗೆಡಣದಿರ್ಚ್ಸಾರ್ಬಾಕನೈಯಾಯಿಕಾ ಮಲೆಯಲು 
ವೇಡಿರುಮತ್ತಮೆ . ಚಲದಿಂದೀಜ . . . ಮನಂಡಲೆಯಲು ಶ್ರೀಗುಣಚಂದ್ರದೇವನಮಳಂ ವಾದೀಭಕಣ್ಣೀರವಂ॥ 
. ಧರ್ಮ್ಮರು ॥ ಗಂಗಾವಾರಿ ಸುಸೈವಳಂ ಸುರಕರೀ ದಾನಾದ್ರಗಣ್ಣಸ್ಥ 

ಳಃ ಶಂಭುಃ Feo ak ಚಂದ ಕಳಂಕಾಂಕಿತಃ ಕೈಳಾಸೋವನವಲ್ಲರೀ ಪರಿವೃತಃ ಸಾಮ್ಯಂ ಕಥಂ 
ಕೀರ್ತ್ಯಾತೈಸ್ಸಹ ಮಾಘನಂದಿಯಮಿನಃಶ್ಚಂದ್ರಾತಪೋದ್ಯಚ್ಛಿಯಂ ॥' ಆ ಚಾರಿತ್ರ ಚಕ್ರೇಶ್ವರ 

ಮುನಿರಾಜ ರಾಜನ ಶಿಷ್ಯರು ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತ 

ಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾಕಲ್ಯಾಣಾಷ್ಟಮಹಾಪ್ರಾತಿಹಾರ್ಯ್ಯ ಚತುಸ್ವಿಂಶದತಿಶಯವಿರಾಜಮಾನ . . ಗವದ . 

ತು ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಮುಖಕಮಳವಿನಿರ್ಗ್ಗತ" ಸದಸ ದಾದಿವಸ್ತುಸ್ಟ ಸ್ವರೂಪ ನಿರೂಪಣ 

ಪ್ರವಣರಾದ್ಧಾನ್ರಾಮೃತವಾರ್ದಿವರ್ಧ್ಯನರಾತ್ರಾ ಶ್ರ್ಯಾಭ 


ರಣರುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀಮತು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ನದೇವರೆಂತೆಂದಡೆ ॥ ವೃ ॥ ಆಶೀದಾಶಾ೦ತರಾಳಪ್ರಬಳ 
ಪೃಥುಯಶೋವ್ಯೋಮಗಂ೦ಗಾತರಂಗಚಂಚಚ್ಚಾರಿತ್ರಧಾತ್ರೀ 4 ವದತಿ ಲಕ್ಷಿತೋದಾರಗ೦ಭೀರಮೂರ್ತ್ತಿಃ 
ವಾಕ್ಕಾಂತಾತುಂಗಪೀನಸ್ತನಕಳಶಲಸಂನೂತಚೂತಪ್ರವಾ 

ಳಸ್ಸಿದ್ಧಾ೦ತಕ್ಷೀರನೀರಾಕರಹಿಮಕಿರಣಃ ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಚಂದ್ರದೇವಃ ॥'ಅಭಿನವಗಣಧರ . . . ತ್ರಿಭುವನಜನ 
ವಿನುತಚರಣಸ ಜಾನಾ ಶುಭಮತಿಕಾ .... .. ರುಹವನಾರ್ಕ್ಯನೆಂಬುದು ವಸುಮತಿಯೊ 
ಳನನ್ತವೀರ್ಯ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತಿಕರಂ i" 


ವಾದಿವನದಹನಹುತವಹವಾದಿಮನೋ(ವಾದಿ)ಭವವಿಶಾಳಹರನಿಟಳಾಕ್ಷಂ ವಾದಿಮದರದನಬಿದುವಂ ಭೇದಿಪ 
ಮೃಗರಾಜ೦ ಜಯತು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಬುಧಂ w ತತ್ಸಧರ್ಮರು ॥ ಕವಿಗಮಕವಾದಿವಾಗ್ಮಿ ಗಳೆವೆಂಬರಂ 
ಗೆಲ್ವು ಕನಕನಂದಿತ್ರೈ 

ವಿದ್ಯವಿಳಾಸಂ ತೃಭುವನಮಲ್ಲ ವಾದಿರಾಜ೦ ದಲೆನಿಸಿದಂ ನೃಪಸಭೆಯೊಳು ॥" ಅವರ ಸಧರ್ಮರು ॥ 
ಮನವಚನ ರೌ. ಜ್‌ ತಳದು ಪಂಚಸಮಿತಿಯ ವಶದಿಂದನುವಶನಾದ ತಹೋನಿಧಿ 
ಮುನಿಚಂದ್ರಬ್ರತಿಪನಖಳರಾದ್ಧಾಂತ . . 

ಅವರ ಸಿಷ್ಕರು ॥ ಪಿರಿದಂ ಇ ಗಳ ಪುರುಳುಂಟೇ ಮಾಡಲೆನ್ದು ಮುನಿಪತಿಯೆಂಬೀ ವರ 
ಚಿಂತಾಮಣಿ . . . ಕುರುಳಿ ಸುಸನ್ಮಾನಧ್ಯಾನಪುರುಳಿಯೆನಿಕ್ಕುಂ ॥" ತಪೋನುಷ್ಟಾನನಿಷ್ಟಿತರಾರೆಂದಡೆ ॥ 
ಕನ[ಕ]ಚಂದ್ರಮುನೀಂದ್ರನ ಪಾದಮಂ ನೆನೆವ ಭವೃಸಮೂಹದ, ಪಾಪಸಂಹನನ 

ಮಪ್ಪುದು ತಪ್ಪದು ನಿಶ್ಚಯಂ ಮನ ಟ್ರ ನಿಚ್ಚಲುಂ ॥ ಅವರ ಸಧರ್ಮರು ॥ ಮುನಿಯ . . . . 
ಅನವದ್ಯಾಚಾರನೆ ಜಿನಶಾಸನರಕ್ಷಾಮಣಿ ಶಾಂತನೇ ಸಕಳರಾಗದ್ವೇಷದೋಷಪ್ರಭ೦ಜನನುರ್ವ್ವೀನುತನೇ 
ಗುಣಪ್ರಣಯುತಂ ತಾನೆಂಬಿನಂ ವೀರ ಮೇದಿನಿಯೊ 


.  ಧವಚಂದ್ರದೇವನೆಸೆದಂ ಚಾರಿತ್ರಚಕ್ರೇಶ್ವರಂ ॥ ತ... ರು ॥ ವರಶಾಸ್ರಾಂಭೋಧಿ 
ವರ್ಧ್ಯನಹರಿಣಾಂಕಬರುಧವಾದಿಮುದವಿ , ೪ ನಿರುತಂ ತಾನೆನೆಲೆಸೆದಂ ಧರೆಯೊಳು ತ್ರೆ ವಿದ್ಯ 
ಬಾಳಚಂದ್ರಮುನೀಂದ್ರ ॥" ಅವರ ಸ... . ॥ ವೃ॥ 


ಸಗಳ ಗನ ನಾಳ್ದುಂ ಧರ್ಮಮನುಪೇಕ್ಷಿಸಿ ತಕ್ಕೆಡೆಗೀಯದಾಗಳುಂ ಪೀನನಿತಂಬಮಂ ಘನಕುಚದ್ವಯಮಂ 
ಮಣಿಗೊಣ್ಣುಮ್ಮಥೋದ್ಯಾನಮನೊಲ್ಹು ಪೊಕ್ಕು ನೆಕ್‌ ನೀಲಪಟಾಶೃತರಪ್ಪ ಯೋಗಿಗಳು ದಾನವಿನೋದನೊಳು 
ದೊರೆಗೆ ' ವಪ್ಪರೆ ಮಾಧವಚಂದ್ರದೇವನೊ ಚ | 


ಸೆದ... 


೬ ಬ 1! ಸತ್ಯಗಂಗ೦ ಕುಡೆ ಕುರುಳಿಯೊಳಾದಂನದಾನ ಪ್ರಭಾವಿಸ್ತರದಿಂ ಶ್ರೀಬಾಳಚಂದ್ರಬ್ರತಿಪತಿ ಪಡೆದಂ 
ದಾನದಿಂ ಜೀಯನಲ್ಮುವ್ವರೆಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣ್ಣಮಾಗಲ್ಪಣಿಸಿದಮಿದುಬಲುಭೋದ್ಯಮ ಕ್ಷೀಣರಿದ್ದಿಸ್ತುರಿತಂ 
ಕಯ್ಗಣ್ಮಿ ಪೊಣುತ್ತಿರೆ . ಎಹ್‌ 

ಜೃನಾದಂ [4 "ಅವರ ಸಧರ್ಮರು ॥ ಚತುರಾಶ್ಯಕೋಟಿಕೂಟದೊಳತಿಶಯಮೆನಿಸಿರ್ದ 
ಕೊಪಣತೀರ್ತ್ಯದೊಳೀಗಳು ನುತಿಯಿಪ ವಡ್ಡಾಚಾರ್ಯ್ಯಬ್ರತಿಪತಿಯೇ ನೇಮಿದೇವರಿಂದಮೆ ಪೂಜ್ಯಗೆ 
ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಮನಿತುಂ ಪಾವನಮಾದ . ..... 


1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಶುದ್ಧ 4 ಕಂದ 7 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 
2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 5 ಕಂದ;ಅಪವಾದ 8 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 
3 ಸಗ್ಗರೆ 6 ದ್ರುತವಿಲಂಬಿತ 9 ಮಹಾಸ್ಪಗ್ಗರೆ 
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1 ಕಂದ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
AE ಜಿಯೆನಿಸಿ ಬಾಳ್ವಡಿಗಳ ಜೀಯಂ ಶ್ರೀನೇಮಿದೇವರುದಿಯಿಸೆ ಶುಭದಂ ॥ ಅವರ ಸಧರ್ಮರು ॥ 
ಅಧನರ್ಗ್ಗಾಶ್ರಿತರ್ಗ್ಗಿಷ್ಣಸ ಸಂತತಿಗೆ ಚಾತುರ್ಧರ್ಣಸಂಭಕ್ಕ . ತಾನಧಿಕೋತ್ಸಾಹದಿನಿ . . ಅಂಬಯಕೆಯಂ 
ಬೆರ್ಪರ್ತೃ್ಯವುಂ ವಾಂಚೈಯಂ ಬುಧಚಿಂತಾಮಣಿ ಮ. 

೫ ಟ್‌ ರಿ ಕೂರ್ತಿತ್ತು ಮಾಧವಚಂದ್ರಂ ಪಡೆದಂ ಸಮಸ್ತ ಸ್ವಭುವನಪ್ರಸ್ತುತ್ಯಮಂ ಸ್ತುತ್ಯಮಂ॥ ಅವರ 
ಸಧರ್ಮರು ॥ ಸಾಧಿಸಿ ಗುರೂಪದೇಶದೊಳಾಧಿಕೃತೆಯಾಯ್ತು ಸಕಳಶಟ್ಕರ್ಮಗಳು ತೇದಾಂತರ್ಮ 
ಯದರಿಬರ್ಗ್ಗೋಧೂಮಘರಟ್ಟನೊಡನೆ ತೊಡರ್ವ್ವವು . .॥ ಶಾಕಿನಿಡಾ...... 

. ಕಿನಿ ಚೋರಾನಿ ಮಾರಿದೆವ್ಯೆಯರಿನಿತುಂ ಲೋಕಮಜಿಯಲ್ಕೆ ಬ .. ಯಾ ಸಕಳಮನಟಿಯೆ ಬಿರುದಂ 
ದೇವೇಂದ್ರನುಮಂ ॥ ಇಂತೆನಿಸಿ ನೆಗಳ್ಳೆಯಂ ತಳೆದ Fores eels ಗುಡ್ಡ ಭುಜಬಳಗಂಗ 
ಹೆರ್ಮಾಡಿ ಬರ್ಮ್ವದೇವ ॥ ಬಳವದ್ದೆ ್ವೈರಿಗಳಂ ಪಡಲ್ವಡಿಸಿ ಗೆಲ್ತಿ RN 
ನು ಮಾಣ್ಣನೇ ಆಟದಿಂದ ಪರಿಯಿಟ್ಟು ವೈರಿಪುರಮಂ ತತ್ಕೋಟೆಯಂ ತದುಮಹೀತಳಮಂ ಕೊಂಡು ಧರಿತ್ರಿ 
ಬಣ್ಣಿಸುವಿನಂ ಶ್ರೀಬಮ್ಮದೇವಂ ಟೇತಳಮಂ ತೋಳ್ಪಲದಿಂ ನಿಮಿರ್ಚಿದನಿದೇಂ ಹೆರ್ಮಾಡಿ 
ಸೌರ್ಯ್ಯಾತ್ಮನೋ 1 ಅತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿಯೆಂತೆಂದಡೆ ॥ ಜಿನೇಂದ್ರಪಾದಾಂಬುಜ ಮತ್ತಭ್ಯೃಂಗೀ . 

ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂಗೀ ನಿತಂಜಿನೀನಾಂ ತಿಳಕಾಯಮಾನಾ ವಿರಾಜತೇ ಗಂಗಮಹಾಧಿದೇವೀ ¢ ವ್ಯಃ 
ನಿಜವೆನಿಪೀ ನೆಗರ್ತೇಯ ಮಹಾಸತಿಗುಚ್ಛವವಂ ನಿಮಿರ್ಚುವಾತ್ಮಜರೆನಿಸಿರ್ದ್ದ ತಮ್ಮುತೊಡಹುಟ್ಟಿದ ರೊಪ್ಪುವ 
ಮಾರಸಿಂಗನುಂ ಸಜಯದೆ ಸ ಸತ್ಯಗಂಗನೃ: ಪನುಂ ಕಲಿ ರಕ್ಕಸಗಂಗದೇವನುಂ 'ಭುಜಬಳಗಂಗ . 
ಭುಜನುಮಾರ್ಜಿಸಿ ಪೆರ್ಜಸಮಂ ನಿರಂತರಂ M ಗಜರಿಪುವಿಷ್ಟರಾಜವಿಭವೋದಯಪಾರ್ಶ್ವಜಿನೇಂದ್ರ 
ಪಾದಪಂಕಜ ಮದಭೃಂಗ "ಗಂಗಕುಳಮಣ್ಣನದಣ್ಣಿತವೈೆ ಫಸ್ಟ ದಿಗ್ವಳಯವರ್ತ್ತಿ ತಕೀರ್ಶ್ವಿ 
ಸಮಸ್ತಧಾತ್ರಿಯೊಳ್ಳುಜಬಳಗಂಗಭೂಪ ನಿನಗಾರ್ದ್ದೊರೆ ಮಂಡಳಿಕ ಕ . 
ಆತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ ॥ ಆಳುವರನನುಜವಟ್ಟಗೆ ಭೂಪಂಗೆ ಕನ ತಳೆದಳು ಪಟ್ಟಮನೆಂದಡೆ ಗಂಗನ 
ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿಯಂತು ನೋಂತರುಮೊಳರೆ ॥" ವೃ ॥ ಮಾರಿಟ್ಟಾಶಾಂತಮಂ ಬಳ್ಳಡಲಳೆದು ದಧಿಬ್ರಾತಮಂ 
ತೂಗೆ ಸಂದಾ ಮೇರುಕ್ಷೋಣೀಂದ್ರಮಂ ತ್ರಾಸಿನೊಳೆಣಿಸಿ ತರಂಗೊಂಡು 
ನಕ್ಷತ್ರಮಂ ಪೇಳು ಆರಾನು೦ ಬಲ್ಲರೆ ಬಲ್ಲಡೆ ಪೊಗಳ್ಗೆಮ ವಿಶ್ವಂಭರಾಭಾರ೦ ವೀರಶ್ರೀರಾ . ಲೀಡ 
ವಜ್ರದಢಿಮಘನಭುಜಸ್ತಂಭನಂ ಗಂಗ ನಿಂನಂ॥' ಅನ್ನೆಯವಾಗಿದೂದಿಸುವುದೇ ಮೊಲೆವೋ 'ಪ್ರಕಾಸಯೆಲ್ಲವೋ 
ರನ್ನವೆ ಹೆಂಡಿರೊಳು 'ಮನೆಗೋರ್ವ್ಯರುದಾರೆಯರಣ್ಣ ಹುಟ್ಟರೇ ಹೊನ್ನಿಯ ವುಳ್ಳಡೇ೦ ಜ 
ಗದೊಳೋರ್ವ್ವಳೆ ಭಾಗಿಯೆ ತಾನೆ ಲೇಸೆ ಹುಃ ನನ್ನಿಯೊಳಿನ್ತು ಗರ್ಬ್ಬತೆಯರಾರ್ಗ್ಗಳ ಚಂದಲದೇವಿ ಯಂದದಿಂ 
ಗ ಶ್ರೀಮದ್ಭುಜಬಳಗಂ[ಗ]ದೇವಂಗಂ ಗಂಗಮಹಾದೇವಿಗು ಪುಟ್ಟಿದ ಸತ್ಯಗಂಗನ ಪ್ರತಾಪಮೆಂತೆನೆ ॥ 
ಜಸಮುದ್ಯದ್ಧವಳಾತಪ ತ್ರಮುಖಳಾಶಾದೇವತಾಪಾಂಗರಶ್ಮಿಸಹಸ್ರಚ 

. ಗಜೇನ್ವರಿಪು ಪೀಠ೦ ವಿ ಕ್ರಮಂ ತಾನದಾಗೆ ಸುಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಲತಾಭಿವೃದ್ಧಿ ವಿಭವಂ ಮಯ್ವೆತ್ತಿರಲು 
ಬಳ್ಲಿದರ್ದೈಸಕೆಯ್ಕತ್ತಿ ಸತ್ಯಗಂಗನೆಸೆದಂ ವಿಶ್ವಾವನೀಭಾಗದೊಳು  ಆತನರಸಿ ॥ ಪತಿ ಸತ್ಯಗಂಗ ದೇವಂ ಗಂ 

. ದಾರಲಕ್ಷ್ಮಿ ತಾನೆನಿಸಿ...... ತಳೆದಳೇಂ ಪ 

| ಸದವರಾಕೋರಾಣಿ ಕಂಚಲದೇವಿ ॥ ಭಾವಭವಂಗೆ ರೂಪು ಮದಸಾಮಜವೈರಿಗೆ ವಿಕ್ತಮಕ್ರಮಂ 
ಸುರೇಂದ್ರಾವನಿಜಕ್ಕೆ ದಾನಗುಣಮಬ್ಬಿಗೆ ಗುಣ್ಣಮರಾಚಳಕ್ಕೆ ಸಂಭಾವಿತ ಧೈರ್ಯಮ ಗ್ಗಲಿಪುದೆಂದಡೆ 
ಗಂಗಕುಭೃತುಕುಮಾರ ಬ್‌ ಪಾಳಕಗೆ ದೊರೆಯಪ್ಪರೆ ಬಕ್ಕ ಕುಬ್ರಿತ್ಕುಮಾ . ಕ 
೨... ಯಿಂದಂ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದಿಯುಮಸವಸದಿಂ ಫೆರ್ಚವಂತೆ ಗ೦ಗಾನ್ವಯಮುಂ ಪಸರಿಸೆ ಪೆರ್ಚ್ಹುಗೆ 
ನಿನ್ನಿಂದಸದಳಮೌದಾರ್ಯ್ಯಶೌರ್ಯ ಗಂಗಕುಮಾರಾ ಗ ಶ್ರೀಮನು *'ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರನೆಚೆಯಂಗ 
ಹೊಯ್ಸಣದೇವನಳಿಯಂ' ಗಂಡರದಾವಣಿ ಹುಸಿವರಸೂಲ ಮಾವನಗಂನ್ನವಾರಣಂ ಹೆರ್ಮ್ಯಾಡಿದೇ ವನೆಡೆ 


6 ಕಂದ;ಅಪೂರ್ಣ 


2 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 7 ಸ್ಪಗ್ಗರೆಅಶುದ್ಧ 

3 ಉಪೇಂದ್ರವಜ್ರ 8 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 
4 ಚಂಪಕಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 9 ಉತ್ತಲಮಾಲೆ 

5 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 
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ದೊಜ್‌ಮ . . ಸಾಯಿರಮುಮಂ ಹರಿಗೆಯ ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳು ಸುಖದಿನಾಳುತ್ತಿರ್ದ್ದು ಕುಂತಳಾಪು ರದೊಳು 
ಚೈತ್ಯಾಲಯಮಂ ಮಾಡಿ ದೇವರ ಪೂಜಾವಿಧಾನಕ್ಕಂ ಚಾತುರ್ವೃರ್ಣ್ಣಸಂಘಸಮುದಾಯ 
ಚತುಸ್ಸಮಯದಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂ ಖಣ್ಣಸ್ಫುಟಿತಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಕ್ಕಂ ಸಮು 

ದಾಯಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿ ಯೆಡೆದೊಆೌ ಮಂಡಲಿನಾಡ ಪ್ರಭುಗಾವುಣ್ಣುಗಳ ಕರೆಯಲಟ್ಟಿ ಧರ್ಮ 
ಮಾರಯ್ಕೆಯೆಂದು ಸಕವರ್ಷ ೯೮೯ನೆಯ ಫ್ಲವಂಗ ಸಂವತ್ಸರದ ಪುಶ್ಯ ಸು ೧೩ ದಶಿ ಗುರುವಾರ 
ವುತ್ತರಾಯಣಸಂಕ್ರಮಣದಂದು ತಂಮ ಗುರುಗಳು ಶ್ರೀಪ್ರಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾ . 

ದೇವರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿಯಾ ಗ್ರಾಮದುಭಯಸಾ . ಸರ್ವ್ವನ ಮಶ್ಯವ 
ಹುಟ್ಟುವಾಯದಾಯ ಸುಂಕ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಸರ್ವ್ವಭಾಧಾಪರಿಹಾರ ॥ ಮತ್ತ ರಾಜಸರ್ವ್ವ 
ಸತ್ಯಗ೦ಗದೇವನೆಡೆಹಳ್ಳಿಯ ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳು ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯು . 

ದ್ದಲ್ಲಿ ಕುರುಳಿಯತೀರ್ತ್ವ್ಯದಲು ಗಂಗಜಿನಾಲಯಮಂ ಮಾಡಿ ಸಕವರ್ಶ ೧೦೫೪ನೆಯ ನಂದನಸಂವ ತ್ನರದ 
ಚೈತ್ರಸುಪುಣ್ನಮಿಯಾದಿವಾರ ಸೋಮಗ್ರಹಣದಂದು ತಂನ ಗುರು(ಗುರು)ಗಳು ಶ್ರೀಮಾಧವ ಚಂದ್ರದೇವರ 
ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿಯರಿಗನ ಬಣ್ಣಯು . ರ 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರ ಗಂಗಹೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರ ಸಂನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಬಾಗಿಯ ಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಲೊಕ್ಕಿಮಯ್ಯನ ಮಗ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಚಂದಿಮಯ್ಯಂ ಕುರುಳಿಯ ತಂಮ ಗೌಡಿಕೆಯಂ ಕಲಿಯರ ಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಮಾಜಂಕೊಂಡು ಅರಸರ ಸಂನ್ನಿಧಿಯಲು ಬಾಳಚಂದ್ರದೇ 

ವರ್ಗ್ಗೆ  ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರು ॥ ಮತ್ತ ಸಿರಿಯಮಸೆಟ್ಟಿಯುಮಾತನ ಮಕ್ಕಳು 
ನಗು ಜಸ ಆತನ ಗೌಡಿಕೆಯ ನನ್ನಿಯರಸ ದೇವಪುಳ್ಳಪುರದಲು ಬಾಳಚಂದ್ರದೇವರ್ಗ್ಗೆ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕ 
ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರು ॥ ಅನ್ನುಭಯಗ್ರಾಮದ ॥ 

ಸ ಸಾಮ್ಯಸುಂಕಸಹಿತಸರ್ವ್ವಭಾಧಾಪರಿಹಾ ಬಯ್ಯ ಎಸ ಕ 

ಜಟ್‌ ಲ್ಲಿ ಮೂಡ ಹೆಬೀಡ ಬೆಣಸುಗಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂ ಮುಂದಾ . ಗುಣಯದ ತೆಂಕಲು ಅಲ್ಲಿಮು , . . . , 


eG 


- : ಮೂಡ ಹೆಬ್ಬಿದಜು ಅಲ್ಲಿಮೂ.......... ಮೂಡಣ ಕಿನರಲು ಅಲ್ಲಿ.......... 
ಡ್ಲೆಯ ಕಲ್ಲಜಡು ಅಲ್ಲಿ ಬದ ॥ ಕೆರೆಯ . . ಅಲ್ಲಿ ಬಡಗ . . , . ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡ ನಟ್ಟಕ . ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡಲು... 
ಕೆಜೆಯಡೆಯ . ......... ನ. ರಣಸವಣ ... ಅಲ್ಲಿಮು..... ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡ ಸೋಮಯ್ಯನ 
ಬಿಣ್ನರೆಯೂರ ........ 

ಗೊಡಕಲ್ಲು ಸಅದು ಅಲ್ಲಿ ಬಡಗ ..... ಡೊಳಗಣ ವೋಣಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಪಡುವಣ ಮೂಲೆ ಕೆಂಗಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂ 
ಹಡುವಹಬೀರತೆಯಸಾ . .........೬ ಪಡುವಣ ಹಲವ . . ಗಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂ ಪಡುವ ನೆ... ಳ 


ದೊಳಗಳೆರಡುಂ ಮೊಜಡಿಯೆಡೆ . . ಸರಿಮ ಅಲ್ಲಿಂ ಪಡುವಣ ನೀಜುವುಂ . . 

ನೆಗಲ್ಲು ಮಹಾನದಿ ॥ ಸಾಮಾನ್ಕ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾ೦ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ 
ಸರ್ವ್ವಾನೇತಾನು ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ನಯೋ ಭೂಯೋ  ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ 
ದಯೆಯಿಂದಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾವ ಪುರುಷರ್ಗ್ಗಾಯುಂ ಮಹಾಶ್ರೀಯುಮಕ್ಕೆ ಯಿದ೦ ಕಾಯದೆ ಕಾಯ್ದ ಪಾಪಿಗೆ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೋರ್ವ್ವಿಯೊ 

ಳು ಬಾಣರಾಸಿಯೊಳೇಳ್ಕೋಟಿ ಮುನೀಂದ್ರರು೦ ಕವಿಲೆಯಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದುದೊಂದಯಸಂ 
ಸಾರ್ಗ್ಗುಮಿದೆಂದು ಸಾರಿಪುದುದೀ ಶೈಳಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳು ಉಿ.......... 


69 (VI ಶಿವ 65) 
ಪುರಲೆ 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗದ ಪಾಣಿವಟ್ಟದ ಮೇಲೆ 


This worn out and damaged record belongs to the reign-period of the Hoysala Ballala 


and is dated Raktakshi, Bhadrapada 50.13, Sunday. The date may correspond with Sunday, 


Septem 


1 ಶಾಲಿನಿ 


ber 2, 1324 A.D. during the reign of Ballala 111. N 


2 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ. 


It seems to state that all the prabhu-gdvungls re-granted some grant to Nemichandra- 
bhattarakadéva of Kuntalapura with the permission of mahdpradhdna, hiriya-hedeya 
Asavara-Marayya. 

1  ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಸುಧ ೧೩ ಆ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರು [ದೋರ]ಸಮುದ್ರದ ನೆಲೆವೀಡಿನಲು 
ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ 

2 ಶ್ರೀಮನು ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ಹಿರಿಯಹೆಡೆಯ ಅಸವರ ಮಾರಯ್ಯಂಗಳ 
ವಿಷು. ಯ ಹೆಮಗಾವುಂಡ 

3 ಹಡವಳ ಕಾಳಯ್ಯ ಗಂಗಗಾವುಂಡ ಬಪ್ಪಗಾವುಂಡ ಗಾಯಿಗಾವುಂಡ ಮಾಂಚಗಾವುಂಡ ಲಖಗಾವು೦ ಡುಗಳು 
ಬಯಿಚಯ್ಯ ಹೊಂನಯ್ಯಮುಖ್ಯವಾದ 

4 ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಭುಗಾವುಂಡುಗಳು ತಂಮಗಾಗಿ 
ಭಟ್ಟಾರಕದೇವರಿಗೆ ನಾಳುಪ್ರಭು . . ಸಾವಂತ 

5 ಮಾರಯ್ಯನು ವಿಚಾರಿಸಿ . . . ಕಾಳಗಾವುಂಡ 
ಬರದ ಶಿಲಾಶಾಸನ 

6 ವಂ ತೊಡದು ಬಳಾತ್ಕಾರದಿ ತಂಮ ಭಕ್ತಿಯಾಗೆ ಸಲುತ್ತ 

(ಸವೆದಿದೆ.) 

9 ಯ ಕೊಂಡು ನಾಳ್ಬಭುಗಳು ಅಧಿಕಾರಿ ಸಾವಂತ ಮಾರಯ್ಯನುಂ ಪುನದ್ಧಾರೆಯಾಗಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರ 
ಭಟ್ಟಾರಕದೇವರ ಕಾಲಂ ತೊಳೆದು ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ . . . ಶಿಲಾಶಾಸನವ೦ ಬರೆದು ಬೆನವಸೆಯ 
ದೊಡಿಕೆಯರೆವನೆ ವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 

10 ದಲು ಸಾಯಿರ ಕವಿಲೆ ಯಿಂತಪ್ಪ ಬಾಹ್ಮಣರ ಕೊಂದೆ ॥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ 
ವಸುಂಧರ । ಷಷ್ಟಿರ್ವ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥ 


ಸಂನ್ನಿಧಾನದಲು . . . ದ೦ಣ್ನಾಯಕ 


ಕುಂತಳಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರ್ಯ್ಯರಪ್ಪ ನೇಮಿಚಂದ್ರ 


ಮಯಣಪೆಮ್ಮಲ . ದಿಯರಂ ಕಣ್ಣು ತವ... 


ಯ ಬೆಣ್ಣವಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೂ 
ಣ ೪ ಣಾ 


70 (೪11 ಶಿವ 66) 
ಪುರಲೆ 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ 

This slightly damaged record registers the death of Balachandra, a Jaina ascetic. 
Némidava, disciple of Balachandra probably set up the pillar. 

It is dated the eyar Vyaya, Pushya ba.12, Tuesday. The Saka year is not mentioned. 
The given details may correspond to 23rd December, 1107 A.D. However, the weekday was 
Sunday. Cf. 68 above. 


ಪೂರ್ವಕಡೆ 
1  ವ್ಯಯಸಂವತ್ನರ ಪುಶ್ಯದ ಬ 10 ಯಮೀ ಬಾಳಚಂದ್ರನಾಳ್ಗನ್ನೆವರಂ' 
2 ಹುಳದ ಬಾರಸಿಯ ಕುಜ 11. . ಳಲೇ . ಬುಧಸಮಿತಿ ಶಿಷ್ಟ 
3  ನವಾರದೊಳ್‌ ಸದುವಿನಯನಿ 12 ರಬಳಗಂ ಮೆಲ್ಗೆಲ್ಲನೆ ಮು 
4 ಧಿ ಬಾಳಚಂದ್ರಂ ಸುಸಮಾಧಿ 13 ಗೆ ದಾನವಿನೋದ ಪ್ರಳೆಯ 
5 ಯಂ ಮುಡಪಿ ನಾಕಮೆಯ್ದಿದ 14 ಪ್ರಕ್ಷೋಭದವೊಲು ಫು: 
6 ನೀಗಳು  ಅತಿಥಿಗಮು ... 15 ಶ್ರೀಬಾಳಚಂದ್ರನಭಿನವ 
7 ಗತಗ್ಗ ಪ್ರತಿಭಾಪ್ರಾಗಲ್ಭ್ಯ 16 ಚಂದ್ರ ॥ 
8 ನ್ನಿಪ ಮನುಮುನಿಗ .. ಗ ಪಶ್ಚಿಮಕಡೆ 
9 ಮ್ರಿತವಾದಿಗಳ ದಾನಮವತಿಶ 17 ಮನಮಂ ನಿಯಮಿಸ 


ಸಿ 
a 


2 ಕಂದ 


107 


4 ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


18 ಲರಿಯರ್ತ್ರನುಮಂ ಪಿ. . 21 ನುವಂ ನಿಯಮಿಸಲನುದಿ 
19 ದ್ಯನೆ ತೋರ್ಪ ಮುನಿಯುಂ 22 ನಮೀ ನೇಮಿದೇವನೋರ್ವ್ವನೆ 
20 ಮುನಿಯೆ ಮನಮಂ ತ 23 ಬಲ್ಲಂ ॥' 


71 (111 ಶಿವ 67) 
ಪುರಲೆ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಕಡೆ ಇರುವ ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲು 

This 1710511-510110 record registers the death of Mayakka with her husband Tirumala- 
nayaka, son of Honne-nayaka. 

It is dated the cyclic year ISvara, Prathama Jyashtha 50.10, Sunday. The record is in 
characters of c.14th century. The details may equate with Sunday, 6th May, 1397 A.D. 
ಯಾಶ್ವರಸಂವತ್ಸರದ ಪ್ರಥಮ ಜೇಷ್ಠ ಶು 
೧೦ ಆದಿತ್ಯವಾರದಂದು ಹೊಂನೆನಾಯ 
ಕನ ಮಗ ತಿರುಮಲನಾಯಕನ ಕೂಡೆ ಮಾ 
ಯಕ್ಕನೂ ಭಯ . ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿ 
ಸಿದ ವೀರಲೋಕಕ್ಕೆ ಐಸಮಾಹ . . 


ಓಣ & WY Np 


72 (VII ಶಿವ 99) 
ಬನ್ನಿಕೆರೆ 
ಕಲ್ಲೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This inscription states that Anikamayya-nayaka special patron (visishfa) of 
mahdvagoavyavahdri Siddige-setti and Bhaskara-setti caused to be dug a well in front of the 
Milasthana temple to the east of the Kannakdpura fort. Further, it records a grant of 56 
kammas of wet land and 2 mattars and 75 kammas of dry land for the maintenance of that 
well and for the god by Ganigarasa (i.¢., Viraganiga-Permidi) and Rudramayya, the irogeya 
of Bannikere. 

It refers to the rule of the Chalukya king Bhdalokamalla and his subordinate 
Viranganiga-Permidi, the Ganga king. It is dated the 51st year of the Chalukya Vikrama era, 
Plavaniga, VaiSakha Su.15, Sunday, lunar eclipse. These details correspond to Thursday, 28th 
April, 1127 A.D. However, there was no eclipse on that day. 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರ೦ಭಮೂಲಸ್ವಂಭಾ 


1 
2 ಯ ಶಂಭವೇ ೫" ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯ ಶೀಪ್ರಿದ್ದೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 
3 ಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕ ಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣಂ ಶ್ರೀಮದ್ಭೂ 
4 ಲೋಕಮಲ್ಲದೇವವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚಂ 
5 ದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಕೊಂಗುಣಿವರ್ಮ 
1 ಕಂದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


108 


ಶಿವಮೊ। 
6 ಧರ್ಮ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಕೋಳಾಲಪುರವರೇಶ್ವರ ನಂದಗಿ 
7 ರಿನಾಥಂ ಸಕಳಗುಣಸನಾಥಂ ಮದಗಜೇಂದ್ರಲಾ೦ಛನಂ ಚತುರವಿರಿಂಚನಂ ಪ 
8 ದ್ಯಾವತೀಲಭ್ಛವರಪ್ರಸಾದ ಮೃಗಮದಾಮೋದಂ ಗಂಗಕುಳಕುವಳಯಸರಚ್ಚಂ 
9 ದ್ರಂ ಮಣ್ಣಳಿಕದೇವೇಂದ್ರಂ ನನ್ನಿಯಗ೦ಗ೦ ಜಯದುತ್ತರಂಗಂ ದರ್ಷ್ಟೋದ್ಧತಾರಾ 
10. ತಿವನಜವನವೇದಂಡಂ ದುಷ್ಪರಗ೦ಡನಾಮಾದಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತ೦ 
11 ಶ್ರೀಮದ್ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲ ವೀರಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರಂ ಜೀಯಾತು ॥ 
12 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಣಾಳಂಕರಣ ಸತ್ಯಶೌಚಾಚಾರ ಚಾರುಚರಿತ್ರ 
13 ನಯವಿನಯಶೀಳಗುಣಸಂಪನ್ನ ಸುಜನಪ್ರಸಂನ್ನನಾಶ್ರಿತಜನಕಲ್ಪ 
14 ವೃಕ್ಷ ಸಕಳಕಳಾಸಿಕ್ಷೆದಕ್ಷನಖಿಳಸಾಮನ್ತಸನ್ತಾನಸಂದ್ಧಾರಣ ಜಿನಧ 
15 ರ್ಮ್ಯಹರ್ಮ್ಯರಮ್ಯ್ಕರತ್ನತೋರಣ ನಿಜಕುಲಕುವಳಯಸುಧಾಕರ ಸಮ್ಯ 
16 ಕ್ಷರತ್ನಾಕರನಾಹಾರಾಭಯಭೈಷಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಾನವಿನೋದ ಸಕಳಜನಾ 
17 ಹ್ಲಾದರಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಿಮುಖತಿಳಕ ಜಿನಪೂಜೋತ್ಸವಹರ್ಷಪುಳಕಂ ಶ್ರೀ 
18 ಮನ್ಮಹಾವಡ್ಡವ್ಯವಹಾರಿ ಸಿದ್ಧಿಗೆಸೆಟ್ಟಿಯರ ವೀರಗಂಗರಸರ ಸ್ನೇಹಮನವರ 
19 ತಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ | ಶ್ರೀವೀರಗಂಗರಸರು ಗಂಗವಾಡಿತೊ೦ಭತ್ತಜುಸಾಸಿರದೊಳ 
20 . ಗೆ ಮಣ್ಣಲಿನಾಡೊಳಗೆ ಕನ್ನಕಾಪುರದ ಕೋಟೆಯಂ ಮಾಡಿ ತ್ರಿಭೋಗಾಭ್ಯಂ 
21 ತರಂ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರಲು ಸಿದ್ಧಿಗೆಸೆಟ್ಟಿಯ 
22 ರ ವಿಶಿಷ್ಟರಪ್ಪ ಅಂಕಮಯ್ಯನಾಯಕರು೦ ಭಾಸ್ಕರಸೆಟ್ಟಿಯರುವಾ ಕೋಟೆ 
23 ಯ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನದೇವರ ಮುಂದೆ ಬಾವಿಯನಗಳಿಸಿದೊಡಾ 
24 ಬಾವಿಗಂ ದೇವರ್ಗ್ಗವವರನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಗಂಗರಸರು ಬನ್ನಿಕೆಳೌಿಯೂರೊಡೆ 
25 ಯ ರುದ್ರಮಯ್ಯನುಂ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮವರ್ಷ [೫೧]ನೆಯ ಫ್ಲವಂ 
26 ಗಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ೧೫ ಆದಿವಾರ ಬೃತೀಪಾತ ಸೋಮಗ್ರಹಣ 
27 ದಂದು ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ ಭೂಮಿ ದೇವಾಲಯದಿಂ ಮೂಡಲುಂ 
28 ಬಡಗಲುವಾಗೆ ಗದ್ದೆ ಕಮ್ಮವಯ್ದ(ವ)ತ್ತಾಜು ಬೆದ್ದಲೆ ಘಳೆಯ ಮತ್ತರೆರಡು 
29 ಕಮ್ಮವೆಪ್ಪತ್ತಯ್ದು ಇನ್ತೀ ಧರ್ಮಮನಾವನೋರ್ವ್ವಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿದವರಿಗೆ ತೃ 
30 ಭುವನಾಧಿಪತ್ಯಮಕ್ಕುಮಾ ಧರ್ಮಮನಾವನೋರ್ಬ್ಬನಳಿ . ನೆನೆ ಪಾತ 
31 ಕಂ ಸಕುಟುಂಬಮೆ ೨೧ ತಲೆಯ ಪಿತ್ಯೃಗಳುಂ ರೌರವಕ್ಕಿಳಿವರು ॥ 
32 ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರ ಪಷ್ಠಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ 
33 ಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥' 


73 (೫11 ಶಿವ 100) 
ಬನ್ನಿಕೆರೆ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಲು 
This damaged and worn out epigraph seems to refer to the construction of a temple 


and a gift of land to Siriyammanakere (tank). It also refers to Rimarasi-bhataraka who 
probably was the donee. The name of the donor is lost. 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
5 


6 
7 


ನ್ಹು ಮಲೆಮೆರಿಯ ಸಿರಿಯಮ್ಮನಕೆ 8 ದರುಜಾದಿನ ರಾಮರಾಸಿಭಟರಕಂಗೆ 
ಆಗೆ . ಗೆಯ್ಯ ಒಮ್ಮತ್ತಲೆ ಕೊಟ್ಟ . 9 .. ಮಜ್ಗಳ ಮಹಾಶ್ರೀ 


ಮಟಕೆ ದೇಗುಲವ ಮಾಡಿಸಿದ . 


74 (1೫11 ಶಿವ 5) 
ಬಸವನಗಂಗೂರು 
ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿ ಣಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record belongs to the reign-period of the Hoyasala Ballala 11 and is 


dated Saka 1139, Bahudhinya, Vaisakha 50.3, Monday corresponding to Saturday, 31st 
March, 1218 A.D. The Saka year was 1140. 


It states that Madhusiidanadéva, the nd/-prabhu got erected the GanigéSvara temple in 


the name of his father Ganigana at Muduganigaviir alias Kandalipura in Mandali-nid. He 
granted 90 kambas of wet and dry lands below the Ganigasamudra tank for worship of the 
god. He also granted 30 kambas of land in order to maintain the perpetual lamp in the 


temple. 


The grant was made over to SdméSvara, grandson of Amritarasi. The record 


recounts the genealogy of Madhustidanadava from hagavaja Goggi but the details are lost. 


| 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ವುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥' ಸ್ವ 
ಶ್ರೀಸತ್ಯವಾಕ್ಕಕೊಂಗಳಿವರ್ಮ 


2 ಧರ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಕೋಳಾಲಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ನಂದಗಿರಿನಾಥಂ ದಳಿತ 
ರಿಪುಯೂಥಂ 

3 ಮದಗಜೇ೦ದ್ರಲಾಚ್ಚನಂ(ಚನಂ) ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದಂ ವಿಚಿಕಿಳಾಮೋದಂ ಗಂಗಗಾಂ ಗೇಯಂ 
ಸತ್ಯರಾಧೇಯಂ ಜಯದುತ್ತರಂಗ ಸದ್ಗುಣ 

ತ (1 ಪರಿಪಂಥಿಪಾರ್ತ್ಥ ಗಡಗತೀರ್ತ್ಯರಥ್ಯಾ ಿಗಂಗಾಪ್ರವಾಹಂ ವಾರವನಿತಾಸಂಮೋಹಂ ಗಂಗಕುಳ ಶೇಖರ 
ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವರತ್ನಾಕರಮಪ್ಪ ದ 

5 ಡಿಗೆ ಮಾಧವ . . . ಡಾನ್ಹಯ ಜಯದುತ್ತರಂಗ ರಕ್ಕಸಗಂಗ ಭುಜಬಳಗಂಗ ವೀರಗಂಗ ನನ್ನಿಯಗಂಗ 
ಹೆರ್ಮಾಡಿದೇವನಿಂದಿತ್ತಲು ಮ 

6 ತಾನ ನ ಲಳಾನ್ವಯದೊಳೂ ॥ 

7 ಚೋಳನ ಜೂಬು ಮಾಳವನ ಗೋಳ್ಕುರಿ ಚೇರರನಟ್ಟಿತಿ೦ಬ ಮಾಕಾಳಿ ವರಾಳನಂ ತುಳಿವ ಗಂಧಗಜಂ 
ಖಚನಳ್ಳೆಯಂಬು ನೇಪಾಳನ ಬೆಂನ್ನ ಜೆಂಮ್ಮಟಿಗೆಯಿಂ 

8 ನಡೆತಂದನೆ ವೀರವಿಷ್ಣುಭೂಪಾಳಕನೆಂಬ ಸಂಭ್ರಮವೊ ವೈರಿನ್ರಿಪಾಳರ ಮ೦ಡಳಂಗಳೊಳ್‌ ॥' ವ ॥ ಆ 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧ್ಯನ ತನೂಜನೆನೆಸಿದ ನಾರಸಿಂ 

9 ಹಭೂಪಂಗೇಚಲದೇವಿಗ೦ ॥ ಪ್ರಿ ॥ ಕಲಿಕಾಲಕ್ಷತ್ರಪುತ್ರ ಪ್ರಬಳತರದುರಾಚಾರಸಂದೇಹದಿಂದಂ ಪೊಲೆ 
ಪೊರ್ಡ್ಹಲು ಬೇಸರದಿ 

10 ವಳಿದ ಮಹೀಕಾಂತೆಯಂ ರಕ್ಷಿಸಲಣ೦ ಜಲಜಾಕ್ಷಂ ತಾನೆ ಬಂ . . ವುದಯಿಸಿದವೊಲು ವೀರಬಲ್ಲಾಳುದೇವಂ 
ಕುಲ . . ಜನಾಚಾರ . . 

11 ಪವರನುದಯಂ ಗೆಯ್ದನಾಶ್ಚರ್ಯಶೌರ್ಯ್ಯಂ ॥' ವ ॥ ಅಂತು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ದೋರ ಸಮುದ್ರದ 
ನೆಲವೀಡಿನೊಳು ರಾಜ್ಯಂ 

1ತಾೋಕ 3 ಮಹಾಸ್ಪಗ್ಗರೆ:ಅಶುದ್ದ 
2 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 
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ಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ ॥ ಧರೆಗೀಗಲು ಕೊಡೆಯೊಂದು ಪುಲ್ಲಿಶರರಿರ್ಬ್ಬರದ್ರಿಷ್ಟಿಗಳು ಮೂಜು ಸತ್ಪುರುಷ ರ್ನ್ನಾಲ್ವರು 
ತಾನಾ ವಾರಿಧಿಗ 
ಳಯ್ದಾರತೆವಾಅರಿತೂತ್ಕರವೇಳಾ ಮುನಿಮುಖ್ಯರೆಣ್ಣದೆಸೆ ಮೀರಿದ ದಂತಿಯೊಂಬರಿದಚ್ಚರಿ ಮರಾನಿಪ ಕೈನಲು 
ನೆಗಳ್ನಪಂ 
ಎ 


14 ಬಲ್ಲಾಳಭೂಪಾಳಕಂ ॥' ಪೊಡೆವಟ್ಟಳು ಚೋಳ ಬಾ ಕೊಲ್ಲಣಿಗೆಲೆ ಕಾಳಿ . . . . ಮ್ಮರ ಚೇರುನಡೆ 
ಕೊಯ್ತುರಕ್ಕೆನೀಂ ಗಡಿಯೊಳ್‌ ಭರದಿಂ 

15 ವೀಳೆ ಪಾಂಚಾಳಬೀಡಂ ನಡೆಸಂದಾದ್ರೀಸಪ್ಪೋಗಗ್ಗಣಿಸೆ ನುತೆ ಬೆಸಂ ಬೇಳರಾಕ್ಷೇಪದಿಂದಂ ಪಡೆವಳ್ಳಂ 
ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ವಿಜಯ[ಯ]ಶೋಯಾತ್ರೆಯೊಳು ವೇತ್ರಹಸ್ತ 

16 ರು ಟೆ ಕೇಳ ವಸಂತ ಬಾಳಸಹಕಾರದ ತಂಣೆಳಲಾಶ್ರಿತಾಳಿಗಾಭೀಳಲಯಾಹಿ ನಿಷ್ಠುರ ಫಣಿಪ . . ದ 
ಮೆಯಿನೆಳಲುದ್ಧತಾರಿಗುನ್ನೀಳಿತಪು (01111131 

17 ನೆಳಲು ಜಯಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷ್ವಿಯೆನಿರ್ಪ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ತೋಳ ಬಾಳು ನೆಳಲಾದುದು ಧಾತ್ರಿಗೆ ವಜ್ರಪಚಿಜರಂ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ಚೀವಲ್ಲಧ೦ ಮಹಾ 

18 ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ೦ ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ಚರಂ? ಯಾದವಕುಳಾಂ 
ಬರದ್ಯುಮಣಿ ಸಂಮ್ಯಕ್ಷ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ ವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿ 

19 ಯರಿಂ ಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದರುಂ ಮ್ರಿಗಮದಾಮೋದಂ ಮಲೆರಾಜರಾಜ ಮಲೆಪರೊಳುಗಂಡಂ ಗಂಡಭೇ ರುಡಂ 
ಏಕಾಂಗವೀರ ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲ ವೈರೀಭ 

20 ಕಂಠೀರವ ನಿಸ್ಲಂಕಹೊಯ್ಸಣ ಶ್ರೀಮತ್ವತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರು ದೋರಸಮುದ್ರದ 
ನೆಲವೀಡಿನೊಳು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ 

21 ಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ ॥ ತತ್ಲಾದಪದ್ಧೋಪಜೀವಿಯಪ್ಪ ಮಧುಸೂದನದೇವನುದಿತೋದಿತಾನ್ವಯವೆಂತಂದಡೆ ॥ ಹಡವಳ 
ಗೊಗ್ಗಿ ತಾಂ ನೆಗಳ್ಜ ರಕ್ಕಸಗಂಗನ ರಾಜ್ಯವಿಸ್ತರ 

22 ಕೃಡುಗಲಿಗಂಡ ರಾಚಣನೂರ್ಜ್ಜಿತಕೀರ್ತಿವಿಳಾಸಮೂರ್ತಿಯಂ ಪೊ . . ಯಲರಾತ್ಮಜೀವಿತರ . . . . ರೆನತ 
ಕಲ್ಪಮಹೀಜನೆಂದು ಕಳ್ಚಾಂತ ವಿ....... ಕ್ಷಂ ಪೊಗಳೆ ಮೂರ್ತಿಸಿದ ರ 

23 ಕೃಸದರ್ಶ್ಶಿವಲ್ಲಭ!" ವಚನ ॥ ಅಂತೆನಿಸಿದ ನೆಗಳ್ಳ ಪೌರುಶಪತಾಕನುಂ . . . . ಪ್ರಮದಾವಳೋಕನುಂ 
ಸುಕವಿಜನಾವೇಷ್ಟಿತನುಂ ವೈರಿಲತಿಕಾಲವಿತ್ರನು೦ ಸನುಮಾರ್ಗ್ಗದೊಳು 

24 ಅತಿಶಯಂ ಮನುಮಾರ್ಗ್ಗ ಪಡವಳ ಗೊಗ್ಗಿಗಂ ॥ ಪಡವಳ ಗೊಗ್ಗಿಗಂ ನೆಗಳ್ಳ ಮೈಲವೆರಾಣಿಗ ಮಾತ 
ಪುಟ್ಟಿದಂ ಮುಡಿಯಣನತ್ಯುದಾತ್ತಯಶನಾಹವಧೀರನುದಾ 

25 ರಸ ಪದಂ ಜಡನಿಧಿಗಬ್ಬಮೂರ್ತಿ ಮಸಲದ್ದಜವಾಸಂತನಿಮೇರು ಸುಸ್ಥಿರಂ ನುಡಿರಾ...ಲ್ಲದಿ ನೆಗಳ್ಳ 
ನಂನಿಯಗಂಗನ ರಾಜ್ಯಭೊಶಣಂ ಗ ಮತ್ತವಾತನುಂ ಸರ್ಬ್ಬಕಾವ್ಯಸಂಸೇಬ್ಯ 

26 ಪುರುಶನುಂ ಸಂಪಕ್ವಾಮ್ರಿತತೇಯರಸೋತ್ಕರ್ತಹರುಶನುಂ ಆಶ್ರಿತಜನನಿಧಾನ ದಾರಿದ್ರದಾವಾನಳಂ 
ಸ್ವವರ್ಣ್ಣತಾಪನಿವಾರಕನು೦ ನಿಜವಂಶವನಜವನವಿಕಸನ 

27 ಪ್ರಕರುಶನುಮೆನಿಸಿದ ನೆಗಳ್ಳ ಪಡವಳ ಮುಡಿಯಂಣಂಗಂ ಜಕ್ಕಲೆಮಹಾಸತಿಗಂ ವಿಭುವಿಂತು ಪುಟ್ಟಿದಂ ॥ 
ಜಳನಿಧಿಗಿಂದ್ರಸಿಂಧುರವದೇನೊ . .ಡ ವೊಲು,..... ತ 

28 ದಿಂ ಪೊಡರಿಪ ದಾನದಿಂದ ಮಮ ಭಂಲಸಲಕಾಲಾರುಮೂರ್ತಿ ಎ. ೬ ೬ ೬ ೬ ಸುತ ಧೈರ್ಯದೆ 
ಅಧಿಕಶೌರ್ಯ್ಯದಿನೀ ವಿಭುಗಂಗನೂರ್ಜಿತಂ [¥ ಅತಿಗಂಭೀರದಿನತ್ಯುದಾರ . 

29 ತ್ವದಿ ಅನೂನೋಪಾಯಸನುಮಂತ್ರದಿಂ ಸತಿಸಂಮೋಹನಮೂರ್ತಿಯಂ ಜಳಧಿ ತಾಂ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಂ ಪದ್ಮಜ 
ಸತು ಜ್‌ AES 

30 ತನಿಗಂಗಣಂಗತಿರೂಪಾವತಿ . ಜಕಲಾಂಬಿಕೆಯ ಪುತ್ರಂ . . ನೋರ್ಪ್ಪಡೀ ಧಾತ್ರಿಯೊಳು ॥' 
ಗುರುಕಾಮಾಂದಕದಮನಂ ನಿರುಪಮಚಾಣಾಕ್ಯಭಟ್ಟ ಯೋಗಂ 

31 ಧರನಿಂ ಪರಿಕಿಪಡಿವ ಮಂತ್ರಜ್ಞಂ ಧರೆಯೊಳು ಮುಡಿಯಣ್ಣ ಸೂನು ಈ ವಿಭುಗಂಗಂ ಜ್‌ ಮಾ 
ನಳಿನದಳನೇತ್ರನುಂ ಸಲ್ಲಲಿತಗಾತ್ರನುಂ ಕಾರ್ಯ್ಯ . . . ಸ್ಪತಿ 

| ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಶುದ್ಧ 3 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 5 ಕಂದ 


2 ಮಹಾಸ್ತಗೃರೆ;ಅಶುದ್ಧ 4 ಚಂಪಕಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 
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32 ಯುಂ ವಾಚಕವಾಚಸ್ಪತಿಯು೦ ಮೂರ್ತಿಮಕರದ್ದಜನು೦ ಕೀರ್ತಿಗರುಡದ್ವಜನುಮೆನಿಸಿದ ಗಂಗಣಂ ॥ 
ನಯವಿದನೆಂದು ಸತ್ಯವಿದನೆಂದು ಕಳಾವಿದನೆಂದು ಸೌರ್ಯ್ಯ 

33 ದೊಳು ಭಯರಹಿತಾತ್ಮನೆಂದು ವರಚಾರುಚರಿತ್ರನುದಾರನೆಂಬ ಪೆರ್ಮೆಯನೆಲೆ ಕೀರ್ತಿಗಾಣ್ಮನೆನೆ ಧಾರಿಣಿ 
ಬಣ್ನಿಪುದೆಯ್ದೆ ಸಜ್ಜನಾಶ್ರಯಗುಣಮೇರು 

34 ವಂ ಮುಡಿಯಣಾತ್ಮಜ ಗಂಗನನುತ್ತರೋತ್ತರಂ॥' ಗುಣವತಿಯೆಂದು . . . ತಿಯೆಂದು ಕಳಾವತಿಯೆಂದು . . . 
ತೆ ವಪ್ಪತೆ ಸಲೆಯಂ 

35 ಧರೆಯೊಳು ಸಮನಪ್ಪಡಪ್ಪ ತಾ ಫಣಿ[ಗಣ]ರಾಜನಂ ಸುರವಧೂಜನ . . ನಪುದೆಯ್ದೆ ಸಜ್ಜನಾಗ್ರಣಿ 
ವಿಭುಗಂಗನಗ್ಗದ ಮನೋಹರಿ ವಿಜ್ಜಲೆರಾಣಿಯಾ ಜಗಂ ಚೆ .... 

36 ಪರಕಿಪೊಡೀಗಳೀಗಳಿನ ಕಾಳ್ಗತಿಯರ್ಕ್ಕಳನೆನ್ತು ಪೋಲಿಪೆ೦ ಪರಮಪವಿತ್ರೆ . . . . ಕಮಳನೇತ್ರೆಯನು 
ನ್ನತಕರ್ಮಪಾತ್ರೆಯಂ ಪರಮಗುಣಾಢ್ಯೆಯುಮಾ ಸ... ಯಂ ಚಿ 

ತಾಪಸ ಕಾಂತೆಯ ಕರಂ ವರಗುಣಿಯೆಂದು ಕೀರ್ತಿಸುವ ಪೇರ್ಮೈೆಯನೇ೦ ಹೊಗಳ್ಳೆಂ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ ॥' .. 
ರಿಜಾಸನಿಯೆ ಪೆತ್ತ ಸಿರಿಯುಂ ಕೌಸ್ತುಭಮಂ ಕಾ 

38 ಮಧೇನುವನನ್ತಾ ಸುರತರು ಗಂಗನ ಕಾಂತೆಗೆ ನಿರುಪಮ ಮ . ಗಂ ಮುಡಿಗನೊಸೆದುದಯ್ಗಿದಂ i ಹರಿಗಂ 
ರುಗ್ಮಣಿಗಂ ಮನೋಭವಭವಂಗಾ ಗೌರಿಗಂ ಷಣ್ಮು 

39 ಖಂ ಪುರುಹೂತಂ ಸಚಿದೇವಿಗಂ ಮಗ ಜಯಂತಂ ಪುಟ್ಟುವೊಂದನ್ನದಿಂ ಪರಮಾನಂದದೆ ಗಂಗಣಂಗೆ ಸತಿ 
ವಿಜ್ಞಾದೇವಿಗಂ ಪುಟ್ಟಿದ೦ ಸುರರೂಪಂ ಮಧುಸೂದನಂ ಸೊಗ 

40 ಯಿಪಂ ಸೌಜನ್ಯಕಂದಾಂಕುರಂ ॥" ಗೊರವರ್ಜ್ಪ್ರಾಹ್ಮಣರಾಸ್ರಿತರ್ಬ್ಬಡವರಿಷ್ಟರ್ಪ್ವಂಡಿತರ್ಪ್ಪಾಠಕರ್ಪಿರಿಯ 
ರ್ಗ್ಗಾಯಕವಾದಕರ್ಕ್ಯಥಕರಂ ತಾನರ್ತ್ರಕ . . . ಡಿಗಳ್ಗ 

41 ರಣಾಯಾತದಿಗಂಬರರ್ಬ್ಬಧಿರರಂಧರ್ಪೋಡಶ . . . ದೆ ತಾಂ ಕರೆದೀವಂ ಮಧುಸೂದನಂ ಸೊಗಯಿಪಂ 
ಭೂಲೋಕಕಲ್ಪದ್ರುಮಂ ॥" ಸ್ಥಿರತರಮೂರ್ತಿಗಂ ವಿಬು 

42 ಧಸೇಬ್ಯಮಹೋನ್ನತರೂಪೆಗಂ ಮಹೋತ್ಕರಮಧುಸೂದನಾನ್ವಿತಯಶೋವಧುಗಂ ವರಸಿದ್ಧ ಸಾರಸೋ 
ತೃರಕವಿಚಿತ್ತಜಾತ . ತ(೦) ಪಾರ್ಶ್ವಬುಧಾರ್ಕ್ಕಿಗೆ ವೋಲೆ ಭಾಗ್ಯಮೊಪ್ಪಿರ 

43 ಲೆಸೆಗುಂ ಪಯೋಧಿರವಿಚಂದ್ರರಿಳಾವಧುಮೇರುನಿಲುವಿನಂ ॥' ಮಂಡಳೀನಾಡೊಳಗೆಸೆಉದು ಖಂಡ 
ಳೀಪುರವೆನಿಸಿ ನೆಗಳ್ಳ ಮುದುಗಂಗಉರಂ ಗಂಡರತೀರ್ತ್ಯಂ ಗಂಗನಖಂಡಿ 

44 ತವೆನೆ ಮಾಡಿಸಿದನೆಸೆವ ಗಂಗೇಶ್ವರಮಂ w ಸುರುಚಿರಮತ್ಸ ಹೊರ್ಮ್ವದ್ರಿಢಸೂಕರನಾ ನರಸಿಂಹ 
ರಾಮನಾವರರಘುರಾಮರಾಮಮ . , . . , ಸುವಾಮ 

45 ನಕಲ್ಪಿತ್ರಿವಿಕ್ರಮೋರುರಂಜಿತ ಲಕ್ಷ್ಮಿನಾರಯಣನೂರ್ಜಿತಪುಣ್ಯ ದಶಾವತಾರ ತಾ ನಿರುಪಮಗಂಗಸೂನು 
ಮಧುಸೂದನ[ನ)0ತಿರೆ ಅಭಿವಾಂಛಿತಾರ್ತೃಮಂ!ೆ 

46 ಸ್ಥಿರವತ್ಯುನ್ನತರಮ್ಯವೆಂದೆನಿಪುವಾ ಹರ್ಮ್ಮ್ಮಾಚಳಂ ತಾರಭೂಧರಹೇಮಾದ್ರಿಸಮಾನಸಾಮ್ಯ ಎಣೆ 
ಎಂಬ೦ತಾವಗಂ ನೋರ್ಪುಡಿಂ ಪರಮಾರ್ತ್ವಂ ಮ 

47 ಧುಸೂದನಂ ಪ್ರಭು ಲಸದ್ಗಂಗೇಶ್ವರದ್ವಾರಮಂ ಧರೆಯೊಳು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಪೆಂಪುವೆತ್ತುದೆನಿಸುಂ 
ತ್ರೈಳೋಕ್ಕಸಂಮೋಹನಂ 1" ಶ್ರೀಮತು ಸಕವ 

48 ರ್ಷ ೧೧೩೯ತೆನೆಯ ಬಹುಧಾನ್ಯಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ ಸುದ್ಧ ೩ ಸೋಮವಾರದಂದು ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಂನಾಳ್ವಧು 
ಮಧುಸೂದನದೇವಂ 

49 ತಂಮಯ್ಯನ ಹೆಸರ ಗಂಗೇಶ್ವರದೇವರ ದೇವಾಲ್ಯವಂ ಮಾಡಿಸಿ ಆ ದೇವರ ಶ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯಕೆ 
ಅಮ್ರಿತರಾಸಿಗುರುಗಳ ಮೊಮ್ಮ ಸೋ 

50 ಮೇಶ್ವರಗುರುಗಳ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ ಗಂಗಸಮುದ್ರದ ಕೆಆೌಯ ಕೆಳಗೆ ಗದ್ದೆ 
ಗಂಬ ೪೦ ಆ ಕೆಜ್‌ಯೊ 

51 ಳಗೆ [ಬೆದ್ದಲೆ] ಕಂಬ ೫೦ ಆ ದೇವರ ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ ಎಳ್ಳ ಕೆಯಿ ಕಂಬ ೩೦ ॥ ಶ್ರೀ 

7ಚತಾಪಷಾತ 3 ಕಂದ 


2 ಚಂಪಕಮಾಲೆ;ಅಶುದ್ಧ 4 ಮತ್ತೇಜವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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75 (11 ಶಿವ 105) 
ಬ್ಯಾಡರ ಹೊಸಹಳ್ಳಿ 
ವೀರಭದ್ರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


The extant portion of this hero-stone record refers to the 5000 year of the Chalukya 


Vikrama era, Parabhava, Karttika 50.13, Sunday. These details equate with Sunday, 31st 
October, 1126 A.D. 


It mentions the name of Kaliyanigadzvarsa. Other details are lost. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಾಳೊಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮವರ್ಶದ ೫೦ನೆಯ ಪರಾಭವ 

ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಸು ೧೩ ಆದಿವಾರದಂದು 

ಶ್ರೀ.. ಮಹಾ........ 


76 (೫11 ಶಿವ 55) 
ಬಿದರೆ 
ಸಾಲೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಹಿಂದೆ ಏರಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This highly damaged record belongs to the Hoysala Ballala. The given date details are 


Saka 1089, Sarvajitu, Chaitra Su.2, Thursday corresponding to Thursday, 23rd March, 1167 
A.D. Then Narasimha I was ruling. 


named 


It refers to the construction of the KaléSvara temple by pagavala 1101717801; it was 
after his mother 11010090111 Kalavve. Further, it states that pagava/a Kalaya, son of 


1101717801, got built it in stone and granted certain lands for the god. The grant was made over 
to Kalyana-pandita. It is stated that the garbhagftha of the temple was built by Malloja. 
Kafichagdra Basavdja engraved the record. It also recounts the genealogy of that hagavala 
11017717861, but details are all lost. 


| 
2-50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 


ನಮಸ್ತುಂಗ ..,.....೬.೬ 

(ಸವೆದಿದೆ.) 

ಯುಂಧಾತ್ರಿ........ ದೆವಿರ್ಕ್ಯ . . . ಗೆ ಚತುರ್ಭ್ಯು 

ಜಂಗಳ ಮೆ. ಮಲನಾರಿಗೆ ಪುಣ್ಯಸಂಪ 

ದ....ರಿಗಬೂಚಣ .... ನತುಳ ಶೌರ್ಯನಿಧಿಗುಣಮಹಿತಂ ಭೂ 

ನುತ ಬಲ್ಲಾಳಧರಿತ್ರೀನಾಥನ . . . . ಚೆತುರಾನನನನ್ತೆ . . . . 

ನನನ್ತೆ ಭಾಸ್ಕರಸುತನನ್ತೆ . . . . . ಪರಹಿತ . . ॥ ಕುಡು . ಗರ್ಕ್ಯಜ ನುಡಿದನ 

ಪಡೆದ . . . ನಾಜಿರಂಗದೊಳೆ ತೊಡರ್ದಡೆ . . . . ಳುದ್ಭಶೀಳನೊಳ್ಳರಿ ದೋರೆ ಪು 
ದೀಪಾ .. ನೊ ವಿಶ್ರುತವಿಶ್ವಧಾ . . ಕಡುಗಲಿ ವೀರ ಹೊಯ್ಸ . . ಜನ ಕಳ್ಳಮಹೀರುಹಮೆಂ 
ದು ಭೂ... ದಭಿವರ್ಣಿಕು . . . ಮ್ಮಣನಗ್ರಸೂನು . . . . ನೊಳಸುಹೃತ್ಕುಳ ನಿರ್ಮೂ 
ಸ್‌ ಧಿಪತ್ಯ. ......... ಕ್ರಮಸರೋಜನತಜನತಾ 


ಮನೋಹರ . . ದೃಕೀರ್ತ್ವಿಸಹಿತ . . ಸಂಸ್ತುತಸೂಕ್ತಿಬಂಧುರ . . ಜಯ . . ವಂ ಸ್ಥಿರತರ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿ 
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62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

72 
73 
74 
75 
76 
77 


78 
79 


80 


ಕಂದಿ) 


ಸಿರಿಗಂ ... ಡ ಕಾರ್ಮ್ಮುಕ ನೂತನಾರ್ಜುನಂ । ನಿಟ್ಟುರ . . . . ಕೈಟ್ಟಿಗಳಾದಂ ಸಿರಿಗಂ ನೆಟ್ಟನೆ .... 
ಹೆಂಮನ ಪುತ್ರಂ ॥ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಂ ಸಕಳೋರ್ವ್ವೀಚಕ್ರದೊಳೊಗೆದ ಕೀರ್ತಿ ನೆಗಳ್ಳಂ . . ಪ್ರತಿಪನ್ನಕರ್ನ್ನನಹಿತ ಕೃತಾಂತಂ।' 


ನಿರುಪಮದಶಾವತಾರಂ ಸ್ಫುರಿತಸು 
ದರ್ಶನನುದಗ್ರಲಕ್ಷ್ಮೀಶ . ಭಾಸುರವಿನುತವೃತ್ತಿಯೆಸೆದನಿರುತ . . . ಗೋವಿಂದಂ ॥' . . ಪಡೆವಳಕಾಳಂಗೊಳ್ಳಿನ 
. ಡೆ ಕಾಮಲೆನಾ . . ನೆಗಳ್ಳ ಪೆರ್ಮ . ಯಿಂ ಪೆರ್ಮಡದಿ 


ಯರೆನೆ ಸೊಗಯಿಸಿದ . . ಡಂಗೆ ಸೊಗಯಿಪವೋಲಗಜೆಯುಂ . . . .' ಕಳಹಂಸಯಾನೆ ರಂಭಾಲಲಿತೊ . . 
. ರಕಚಭರೋಲ್ಲಾಸಿನಿ ಕೋಕಿಳ 
ನಾದೆ ಸೊಗಯಿಪಳು . . . ನಾರಿ ನಿಜಾಧಿಪತಿ . , ಮನೋ . . ಪವಿಭ್ರಮಕಳಾವತಿ ಪೆರ್ಮಲೆನಾರಿ 


ಸಂ 

ತತಂ ಸರಸತಿಗಿಂ . . ಗಿರಿಜೆಗೇಂ ಬೆರಲಗ್ಗದ . . ಬಗೆಂ ಬೆರಲ್‌ . . . ಕಾಳನ ಕಾಂತೆ ರಂಜಿಪಳ್‌ 
ಕಾಮಲೆನಾರಿ ಸಕಳಕಳಾಮಹಿತೆಗೆ ನೆಗಳ್ಳ [ಮಾ] . 

ದಿಗಂ ಬಲ್ಲುಗನೆಂಬೀ . . . ಧೈರ್ಯ್ಯರಖಿಳದಿಶಾಮಂಡಳದತ್ತಕೀರ್ತಿಗಳ್‌ ನುತರಾದರ್‌ ॥' ಪೆರ್ಮೈಗೆ 
ತಾಯ್ದನೆಯೆನಿಸಿದ ಪೆರ್ಮ್ಗಲೆ ನಾ . . ತನೂಜರಾದರ್ಗ್ಗುಣದಿಂ ನೂರ್ಮ 

ಡಿ ನಿಜಕುಲಜರ್ಗ್ಗೆನೆ ಧರ್ಮಯುತರ್ನೆಗಳ್ಳ ಬೈಚಣಂ ಸಿಂಗಣನುಂ ॥ ಆ ನಾಲ್ವರೊಳಂ ಪಿರಿಯ॥ ಪಡವಳ 
ಮಾದನುಂ ಮದನನುಂ ವನಿತಾಜನಚಿತ್ತಹಾರಿಗೆ . . . ಪಡವಳ ಮಾದನುಂ ರವಿಜನುಂ 
ನಿಖಿಳಾರ್ಶ್ಮಿಜನಾರ್ಶ್ವಿಹಾರಿಗಳ್‌ ಪಡವಳ ಮಾದನುಂ ನೆಗಳ್ಳ ಶೂದ್ರಕನುಂ ಘನಶೌರ್ಯ ಶಾಳಿ . . . ಪಡವಳ 
ಮಾದನುಂ ಮೃಡನುಮಾಶಿತ್ರರಕ್ಷಕರೆಂತು ನೋಳ್ಪಡಂ ॥ 

ಪ್ರೊ... ಮಲ್ಲಂ ಕಣೆಸೆವನ .. ವಧೂ. . ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀವಲ್ಲಭಂ ವಿರೋಧಿಜನ ಹೃತ್ನೆಲ್ಲಂ ॥ ಅನುಪಮ 
ವಿತರಣಗುಣದೊಳ್‌ ದಿನ 

ನಾಥಸುತ . . . ಬಲಿಗ೦ ಶಿಬಿಗಂ ವಿನುತ ಖಚರಂಗ ಮಂಗಳಮೆನೆನೊ . . . ದಧೀಚಿಗಮೆಳೆಯೊಳ್‌ ಕೂ 
ನುವರದೊಳಿರಿದು ಸಕಳಘನಕರಿಘಟೆಯಂ 


. ಕೊಲ್ಲು . . . ಸಿಂಗನೆನಿಸಿ ನೆಗಳ್ಳ ಜನಮಹಿತಂ ಸಿಂಗನಮಳಲಕ್ಷ್ಮೀ . . . ತುಂ ಪಡವಳ ಹೆಂಮಾಡಿ 
ತಂಮವ್ವೆ ಕಾಳವ್ವೆ ಹಡವಳಿತಿಯ ಹೆಸ 0೦ ಕಾಳೇಶ್ವರದೇವ 
ರದೇವಾಲಯಮಂ ಮಾಡಿಸಿದನಾ ಪಡವಳ ಹೆಂಮಾಡಿಯ ಮಗ ಪಡವಳ ಕಾಳಯ . . . ಹಡವಳಿತಿ 


ಕಾಳವ್ವೆಯ ಹೆಸರ ಕಾಳೇಶ್ವರದೇವಾಲಯಮಂ ಕಲ್ಲೆಸನಂ ಮಾ 
ಡಿದ ಶಕವರ್ಷ ೧೦೮೯ನೆಯ ಸರ್ವ್ವಜಿತ್ಸಂವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ಬಿದಿಗೆ ಬ್ರಿಹಸ್ಪತಿವಾರದಂದು ಶ್ರೀ 
ಕಾಳೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣಪಂಡಿತರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟ ಭೂಮಿಯೂರ ಮುಂದಣ ಹಡವಳಗಟ್ಟದ ಕೆಳಗೆ... ಯಲು ಗದ್ದೆ ಕಂಬ ೫೦ ಅತ್ತಲಿಂ ಬಡಗ 
ಬೆದ್ದಲು ಕಂಬ ೫೦ ಹಿರಿಯಕೆಜೌಯೊ . . . ಡಿಗೆಯ ಹೊಲಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆದ್ದಲು ಕಂಬ 

. ನವಿಲೆಯ ಗಡಿಯಲೆಳ್ಳಿಂಗೆ ಕಂ... ಅಂತು ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದರು ಮ ೧ ಕಂ... ಆ ದೇವಾಲಯದಿಂ 
ಪಡುವಲಂ....... ಕಂಚಗಾಅ ಬಸವೋಜ ಕಂ 
ಡರಿಸಿದಂ ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ. ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿ ॥' ಕಾಳೇಶ್ವರದೇವರ ದೇವಾಲಯವ ಮಾತ್ರ 
ಜತಿ ಮಾಡಿದ । ಅದ . . . ಗಾವೆಯ . . ಮಾಡಿದ . . ಮಗ ಮಲ್ಲೋಜ ಮಾಡಿದ ಗರ್ಬ್ಬಗ್ರಿಹ ॥ 
ಅಂತು ಹಡವಳನವರು ಹಡದ ಪೂರ್ವದ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯೂರ್ಗ್ಗಳು ಬಿದಿರೆಯಡವಿಗಾವೆಯ . . . . . 
ಹಿರಿಯೂರು . . . ಲಿಯದಕ್ಕೆ ಹಳ್ಳಿ 


ಹಡವಳನಹಳ್ಳಿ ಕೊಂಮನಹಾಳು ಮಳಲಕೆಜೌ ಕಿಲಸೂರು ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಟ್‌ ಲುವಳ್ಳಿ ಹಡವಳನಹಳ್ಳಿ ಜಾವಳಿ । 
ಬೆಳಗಲಿ ॥ 


2 ಚಂಪಕಮಾಲೆ(9) 3 ಶ್ಲೋಕ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
77 (VII ಶಿವ 56) 
ಬಿದರೆ 
ದೊಡ್ಡಕೆರೆ ಅಂಗಳದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This slightly damaged 11010-510126 record refers to the rule of mahamangalesvara 


Viraganiga-Permadidéva, the Ganiga under the suzerainty of the Chalukya king 
Tribhuvanamalla (i.e., Vikramaditya VI). It is dated the 50th year of the Chilukya Vikrama 
era, ViSvavasu, Magha Su.2, Monday corresponding to Monday, 28th December, 1125 A.D. 


It registers the death of pagavala Ganigimayya in a battle probably fought at 


Belagavarti after killing several persons. Details are all lost. It praises the deceased hero. 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಕೋಕ್ಕನಗರಾರಂಬಮೂಲಸ್ತಂ 


I 

2 ಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾ 

3 ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕ ಚಾಳುಕ್ಕಾ 

4 ಭರಣ ಶ್ರೀಮತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವ್ರಿದ್ದಿ 

5. ಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ತತುಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ 

6 ಉತ್ತಮಮಪ್ಪ ನಂದಿಗಿರಿಕೋಟೆ ಪೊಳಲ್‌ ಕುವಳಾಲಮಾ . ತೊಂಭತ್ತಜುಸಾಸಿರಂ ವಿಷಯಮಾ 
ಪ್ರನನಿಂದ್ಯ 

7 ಜಿನೇಂದ್ರನಾಜಿರಂಗಾತ್ತ ಜಯಂ ಜಯಂ ಜಿನಮತಂ ಮತಮಾಗಿರೆ ಸನ್ತತಂ ನಿಜೋದಾತ್ತತೆಯಿಂ ದಮಾ 
ದಡಿ 

8 ಗ ಮಾಧವ ಭೂಭುಜರಾಳ್ಗೆರುರ್ವಿಯಂ ॥ ಇನ್ತೆನಿಸಿ ನೆಗರ್ತೆವೆತ್ತ ಗಂಗಾಮ್ನಾಯದ ...... 

9 ರು ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತಮಿರೆ ಇರೆ ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಮಸಪ್ರಸಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರೀಮನ್ನಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವ 

10 ರಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ವೀರಗಂಗಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವರು ಸುಖಸಂಖಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ತು 

11 ತ್ತಮಿರೆ ಶ್ರೀಮ 17 ಬಿದಿಗೆ ಸೋಮವಾರ 

12 ಚ್ಹಾಳುಕ್ಯವಿ 18 ದಂದು ಸ್ಪಸ್ತಿ ದುಸ್ತರಾರಾ 

13 ಕ್ರಮಕಾಲ 19 ತಿಮಸ್ತಕಸ್ಥಗಿತದೋರ್ದ್ವ 

14 ದ ೫೦ನೆಯ ವಿಸ್ವಾ 20 ಣ್ಡ ಕದನಪ್ರಚಂ 

15 ವಸುಸಂವತ್ಸ 21 ಡಂ ನಿಜಕುಳಕುವ 

16 ರದ ಮಾಘ ಸುದ್ಧ 22 ಳಯಸುಧಾಕರರಿ 

23 ಪುನಿಕರಭೀಕರಂ ಹರಹಸನರುಚಿರಕೀರ್ತ್ಯಂಗನಾಭುಜ ಜೂಹಿ ವಾ ರಾಧೀಶ್ವರ 

24 ಪರಮಮಾಹೇಶ್ವರಂ ನಾಮಾದಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಸಸ್ತಿಸಹಿತನಪ್ಪ ಪಡವಳ ಗಂಗಿಮಯ್ಯ ಬೆಳಗವರ್ತಿಯ ದಾ 

25 ಮೇಲೆ ಧಾಳಿಯನಿಟ್ಟಳೆವರಿದು ಪಲರಳಿವಿನಲು ತನ್ನ ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿ ॥ ಧುರದೊಳು ಪತಿಹಿತ ಶೌರ್ಯ್ಯ . 

26 ಲರವರಿಸುವ ಮನುಜರೆಲ್ಲರ ಪೆಂಪದೊರೆಗಿಡಿಸಿ ವೀರಗ೦ಗನ ಹನುಮಂ ಧರೆ ಪೊಗಳಲು ಸುರ 

27 ಗತಿಪೋಪ . ಯಮ ಪಡವಳಗಂಗ ॥' ಅದಿರ್ದದು ಧರೆ ಖುರಘಾತದಿನುದಿರ್ದ್ದವು ತಾರಗೆಗಳಿ .. . . . 
ರ 

ಗತ್ಷಾಕ 
2 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 


3 ಕಂದ;ಅಶುದ್ಧ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
28 ಸವಸದಿಂ ಬಿದ್ದಿರ್ದ್ದವರಿನರರ ಹೃದಯಂ ಕದನದೊಳೀ ಗಂಗನೇಟಿ ಪರಿಯಿಸೆ ಹಯಮಂ ॥' ಪತಿಹಿತನೆನ್ನು . 


78 (೪11 ಶಿವ 24) 
ಭೈರೆಕೊಪ್ಪ 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
This damaged hero-stone in characters of 10th century refers to the rule of the Ganga 

king Permminadi. It registers the death of Chola, son of Allamma-gavunda in a cattle-raid at 
Ganigaviir. Further, it seems 10 refer to five persons (named) probably who died along with 
the hero. The exact meaning is not clear. 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸತ್ತವಾ...... ಕೊಜ್ಗುಣಿವರ್ಮಧರ್ಮ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪ 

2 ರಮೇ....ನ್ನಿಗೆ..... ಳಾಲಪುರಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀಮತ್ವೆರ್ಮ್ಮಾನಡಿ 

3 ಗಳ್ನ ಧಿವೀರಾಜ್ಯಜ್ಲೆಯೆ ಕೋಟೆ . . ಮಣ್ಣಲಿನಾಡುಸಾಸಿರಮುಮನಾಳೆ ಗಜ್ಗವುರ 
4 ದ ತುಜುಗಳೊಳಂ ಕಟದ .. ಅಳ್ಳಮ್ಮಗವುಣ್ಣರ ಮಗ ಜೋಳನಿಳ್ಳ ಜಿತೇನ ಲಭ್ಯತೇ 
5 ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮ್ಮತೇನಾಪಿ ಸುರಾಜ್ಞನಾ ಕ್ಷಣವಿದ್ವಂಸನಿ ಕಾಯೇ ಕಾ ಚಿನ್ತಾ ಮರಣೇ ರಣೇ" 
6 .ಸೇ..ನ್ನನ.... ಸೀಳ್ದಿದ ಆಯ್ದುಗನುಂ ಮಾಳನು೦ ಮಾರಗನುಂ ನಾಗ 
7 


೬ 


. . . ಮುದ್ದನು ಒಡನೆ ಸಿದ್ಧಿಸಿದರ್‌ 


79 (NIX ಶಿವ 95) 
ಮಡಿಕೆ ಚೀಲೂರು 
ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone record registers the death of a hero in a cattle-raid, whose 
name is lost. 

The extant portion refers to the Saka year 1238 and the cyclic year Bahu[dhianya]. 
These details are irregular. The date may equate with 1278 or 1338 A.D. 


1 Tee ಮಂಣ್ಣಳಿಕರಗಂಡ ಚೋಳರಾಯ 
DE Te 
3 ಟೆ ಫೋ ಕಲಗ ಯನಾಯಕ ... 
& sei ees ಸಕವರ್ಷ ೧೨೩೮ನೆಯ ಬಹು 
ಕ್ರ ಯತ ಭಗ ವೂ 
$e ತುಜುಗಳ೦ ಮಗುರ್ಚಿ ಕಾದಿಸತ್ತ... 
ಜ್‌ ಟಬ ಚ? 
8 ಲ್‌ ಚ ವೀರಗಲ್ಲು 
ಇರಾ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
80 (೪೫11 ಶಿವ 9) 
ಮಂಡಳಿಮಠ 
ಮಠದ ನಿವೇಶನದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಸ್ತಿ ಕಲ್ಲು 
It seems to refer to the setting up of a 710511 stone by Kalidéva to a lady (whose name 
is not clear) in the cyclic year Vikri[tu]. 
ಶ್ರೀಮತು ವಿಕ್ರುಸವಚರದಲಿ ನಿಲಿಸಿದು ಕಲಿದೇವ ಚಿಕಮಗಸಾಳ ಪೂಜೆ 


81 (೫11 ಶಿವ 26) 
ಮತ್ತೂರ ಅಗ್ರಹಾರ 
ಪಟೇಲ್‌ ತಿರುಮಲಾವಧಾನಿಗಳ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This is a Sanskrit record in Nagari characters, engraved on a sct of seven copper- 
plates bearing the seal of a boar. It registers the grant of the village Urukadaviir along with its 
hamlet Dandyakanahalli and the village Mattliru situated in Ganigamandali-nad of the 
Gijandiru-sthala of the Araga kingdom. The village was renamed ೩5 Krishnarayapura. The 
recipient was Tryambaka, son of Hanne-Tipparasa of the Asvalayana-siitra, Vasishthanvaya 
and of ೧11-6860. The grant was made by the Vijayanagara king Krishnaraya-maharaya. 
Further, it is stated that at the same time the donee(Tryambaka) granted the village 
Urukagavir 10 Harihararadhya, son of Madhavaradhya, of the KotiSanvaya, Apastimba-siitra, 
Yajus-Sakhe and Harita-gotra; and certain other villages like Hosahalli, Marekatte and 
Safikalapura 10 Dandaubhala and Aubhala. Further, he divided the village Mattiiru into 120 
viittis and retained 30 viittis for himself and granted the remaining viittis to several 
Brahmanas (named) of various 801705 and $dkhas. By the orders of the king 580080೩ 
composed the record and Viranachdrya, son of Mallana, engraved it. 

It is dated Saka 1444, Svabhanu, Pushya Makara-safikramana, Hasta-nakshatra, 
Tuesday. These details correspond regularly with 29th December, 1523 A.D. However, the 
Saka ycar was 1445. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 
ಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ | 
ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟಾದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ । ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲ 
ಶಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ /' ಕಲ್ಯಾಣಾಯಾಸ್ತು ತದ್ಧಾಮ ಪ್ರ 
ತ್ಯೂಹತಿಮಿರಾಪಹಂ | ಯದ್ಗಜೋಪ್ಯಗಜೋದ್ಭೂತಂ ಹರಿಣಾಪಿ ಚ ಪೂ 
ಜ್ಯತೇ 1" ಅಸ್ತಿ ಕ್ಷೀರಮಯಾದ್ದೇವೈರ್ಮಥ್ಯಮಾನಾನ್ನಹಾಂಬುಧೇಃ । ನವ 
ನೀ[ತ]ಮಿವೋದ್ಭೂತಮಪನೀತತಮೋ ಮಹಃ 1 ತಸ್ಯಾಸೀತ್ತನಯಸ್ತಪೋ 
ಭಿರತುಲೈರನ್ಹರ್ಥನಾಮಾ ಬುಧಃ ಪುಂಣ್ಯೆ ರಸ್ಯ ಪುರೂರವಾ ಭುಜಬ 
ಲೈರಾಯುರ್ದ್ವಿಷಾಂ ನಿಘ್ನತಃ । ತಸ್ಯಾಯುರ್ನಹುಷೋಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಪರುಷೋ ಯು 
ದ್ವೇ ಯಯಾತಿಃ ಕ್ಷಿತೌ ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಯ ತು ತುರ್ವಸುರ್ವಸುನಿಭಃ ಶ್ರೀದೇವ 


0 ೦೦ A ಲಾ ಓಗಿ ಹು WY MN 


= 
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24 


ಯಾನೀಪತೇಃ !' ತದ್ವಂಶೇ ದೇವಕೀಜಾನಿರ್ದ್ವಿದೀಪೇ ತಿಂಮಭೂಪತಿಃ । ಯ 
ಶಸ್ಟೀ ತುಳುವೇಂದ್ರೇಷು ಯದೋಃ ಕೃಷ್ಣ ಇವಾನ್ವಯೇ 8" ತತೋಭೂದ್ಗುಕ್ಕಮಾಜಾ 
ನಿರೀಶ್ವರಕ್ಷಿತಿಪಾಲಕಃ । ಅತ್ರಾಸಮಗುಣಭ್ರಂಶಂ ಮೌಳಿರ 

ತ್ನಂ ಮಹೀಭುಜಾಂ 1" ಸರಸಾದುದಭೂತ್ತಸ್ಥಾನ್ನರಸಾವನಿಪಾಲಕಃ । ದೇ 
ವಕೀನ೦ದನಾತ್‌ ಕಾಮೋ ದೇವಕೀನಂದನಾದಿವ !' ಕಾವೇರೀಮಾಶು ಬಧ್ವಾ 
ಬಹುಳ ಜಲರಯಾಂ ಯೋ ಎಲಂಫ್ಯೈವ ಶತ್ರುಂ ಜೀವಗ್ರಾಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ 
ಸಮಿತಿ ಭುಜಬಲಾತ್ತಂ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ತದೀಯಂ । ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀರಂಗಪೂರ್ವಂ 
ತದಪಿ ನಿಜವಸೇ ಪಟ್ಟಣಂ ಯೋ ಬಭಾಸೇ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭಂ ನಿಖಾಯ 
ತ್ರಿಭುವನಭವನಸ್ತೂಯಮಾನಾಪದಾನಃ 8 ಜೇರಂ ಚೋಳಂ ಚ ಪಾಂಡ್ಯಂ ತ 
ಮಪಿ ಚ ಮಧುರಾವಲ್ಲಭಂ ಮಾನಭೂಷಂ ವೀರ್ಯೋದಗ್ರಂ ತುರುಷ್ಠಂ ಗ 
ಜಪತಿನೃಪತಿಂ ಚಾಪಿ ಜಿತ್ವಾ ತದಂನ್ಯಾನ್‌ । ಆಗಂಗಾತೀರ 


' ಲಂಕಾಪ್ರಥಮಚರಮಭೂಭೃತ್ತಟಾಂತಂ ನಿತಾ೦ತಂ ಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಷೋ 


ಣೀಪತೀನಾಂ ಸ್ರಜಮಿವ ಶಿರಸಾಂ ಶಾಸನ೦ ಯೋ ವ್ಯತಾನೀತ್‌ ? ವಿವಿ 
ಧಸುಕೃತೋದ್ದಾಮೇ ರಾಮೇಶ್ವರಪ್ರಮುಖೇ ಮುಹುರ್ಮುದಿತ ಹೃದಯಃಸ್ಥಾ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
4] 
42 
43 
44 
45 
46 


ನೇ ಸ್ಥಾನೇ ವ್ಯಧತ್ತ ಯಥಾ ವಿಧಿ । ಬುಧಪರಿವೃತೋ ನಾನಾದಾನಾ 

ನಿ ಯೋ ಭುವಿ ಷೋಡಶತ್ರಿಭುವನಜನೋದ್ಗೀತಂ ಸ್ಥೀತಂ ಯಶಃ ಪುನ 
ರುಕ್ತಯನ್‌ !" ತಿಪ್ಪಾಜೀ ನಾಗಳಾದೇವ್ಯೋಃ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಶ್ರೀಸುಮಿತ್ರಯೋಃ । 
ದೇವ್ಯೋರಿವ ನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರಾತ್ರಸ್ಮಾತ್ಪಜ್ರಿರಥಾದಿವ 2 ವೀರೌ ವಿನಯಿ 

ನೌ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾವಿವ ನಂದನೌ । ಜಾತೌ ವೀರನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರ ಕೃ 
ಷ್ಹರಾಯಮಹೀಪತೀ 1" ವೀರಶ್ರೀನಾರಸಿ೦ಹಃ ಸವಿಜಯನಗರೇ 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಫಃ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ನೀತ್ಯಾ ನಿರಸ್ಕನ್ನಗನಳನ 
ಹುಷಾನಪ್ಯವನ್ಯಾಮಥಾನ್ಯಾನ್‌ । ಆಸೇತೋರಾಸುಮೇರೋರವನಿ 
ಸುರನುತಃ ಸೈರಮಾಚೋದಯಾದ್ರೇರಾಪಾಶ್ಚಾತ್ಕಾಚಲಾಂತಾದಖಿಲ 
ಹೃದಯಮಾವರ್ಜ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಶಶಾಸ ! ನಾನಾದಾನಾನ್ಯಕಾರ್ಷೀತ್ಯನ 
ಕಸದಸಿ ಯಃ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವಸ್ಥಾನೇ ಶ್ರೀಕಾಳಹಸ್ತೀಸಿತು 

ರಪಿನಗರೇ ವೇಂಕಟಾದ್ರೌ ಚ ಕಾಂಚ್ಯಾಂ । ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಶೋಣಶೈಲೇ 
ಮಹತಿ ಹರಿಹರೇಹೋಬಳೇ ಸಂಗಮೇ ಚ ಶ್ರೀರಂಗೇ ಕುಂಭಘೋಣೇ ಹ 
ತತಮಸಿ ಮಾಹಾನಂದಿತೀರ್ಥೇ ನಿವೃತ್ತೌ ಗೆ ಗೋಕರ್ಣೇ ರಾಮಸೇತೌ 
ಜಗತಿ ತದಿತರೇಷ್ವಪ್ಯಶೇಷೇಷು ಪುಂಣ್ಯಸ್ಥಾನೇಷ್ವಾರಬ್ಧ 
ನಾನಾವಿಧಬಹುಳಮಹಾದಾನವಾರಿಪ್ರವಾಹೈಃ I ಯಸ್ಕೋದಂಚತ್ತು 
ರಂಗಪ್ರಕರಖುರರಜಃಶುಷ್ಯದಂಭೋಧಿಮಗ್ಗಕ್ಷಾಭೃತ್ತಕ್ಷಚ್ಛೆ 
ದೋದ್ಯತ್ತರಕುಲಿಶಧರೋತ್ಸಂಠಿತಾ ಕುಂಠಿತಾಭೂತ್‌ ” ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ 
ವಿಶ್ವಚಕ್ರಂ ಘಟಮುದಿತಮಹಾಭೂತಕಂ ರತ್ನಧೇನು೦ ಸಪ್ತಾಂಭೋ . 
ಧೀಂಶ್ಚ ಕಲ್ಪಕ್ಷಿತಿರುಹಲತಿಕೇ ಕಾಂಚನೀಂ ಕಾಮಧೇನುಂ । ಸ್ವ 

ರ್ಣಕ್ಕ್ಟಾಂ ಯೋ ಹಿರಣ್ಯಾಶ್ವರಥಮಪಿ [ಚ] ತುಲಾಪೂರುಷಂ ಗೋಸಹ 
ಸ್ರಂ ಹೇಮಾಶ್ವಂ ಹೇಮಗರ್ಭಂ ಕನಕಕರಿರಥಂ ಪಂಚಲಾಂಗಲ್ಕತಾ 


1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 3 ಸಗ್ಗರೆ 5 ಸಗ್ಮರೆ;ಅಶುದ್ಧ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


4 ಹರಿಣಿ 
118 


47 
48 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ನೀತ್‌ /' ಪ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಸ್ಯ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ರಾಜ್ಯಂ ದ್ಯಾಮಿವ ಶಾಸಿತುಂ । ತ 
ಸ್ಕಿನ್‌ ಗುಣೇನ ವಿಖ್ಯಾತೇ ಕ್ಷಿತೇರಿಂದ್ರೇ ದಿವಂಗತೇ ॥ ತತೋಪ್ಯವಾರ್ಯ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


49 
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51 
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ವೀರ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜಮಹೀಪತಿಃ | ಬಿಭರ್ತಿ ಮಣಿಕೇಯೂರ ನಿ 

ರ್ವಿಶೇಷಂ ಮಹೀಂ ಭುಜೇ 1" ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಯಸ್ಯ ಸಮಂತತಃ ಪ್ರಸೃತಯಾ ವಿ 
ಶ್ವಂ ರುಚೈಕ್ಯಂ ವ್ರಜೇದಿತ್ಯಾಶಂಕ್ಯ ಪುರಾ ಪುರಾರಿರಭವತ್ಸಾಲೇಕ್ಷಣಃ 
ಪ್ರಾಯಶಃ । ಪದ್ಮಾಕ್ರೋಪಿ ಚತುರ್ಭುಜೋಜನಿ ಚತುರ್ವಕ್ತೋಭವತ್ವ 
ದೃಭೂಃ ಕಾಳೀ ಖಡ್ಗಮಧಾದ್ರಮಾ ಚ ಕಮಲಂ ವೀಣಾಂ ಚ ವಾಣೀ ಕ 
ರೇ ಗೆ ಶತ್ರೂಣಾಂ ವಾಸಮೇತೇ ದದತ ಇತಿ ರುಷಾಕಿನ್ನು ಸಪ್ತಾಂಬುರಾಶೀನ್ನಾ 
ನಾಸೇನಾತುರಂಗತ್ತುಟಿತವಸುಮತೀ ಧೂಳಿಕಾ ಪಾಳಿಕಾಭಿಃ | ಸಂ 

ಶೋಷ್ಯ ಸ್ವ ರಮೇತತ್ವತಿನಿಧಿ ಜಲಧಿ ಶ್ರೇಣಿಕಾಂ ಯೋ ವಿಧತ್ತೇ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸ್ವರ್ಣಮೇರು ಪ್ರಮುಖನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯ್ಕೆರಮೇಯ್ಯೆಃ 1 
ಮದ್ದತ್ತಾಮರ್ಥಿಸಾರ್ಥಾ ಶ್ರಿಯಮಿಹ ಸುಚಿರಂ ಭುಂಜತಾಮಿತ್ಯವೇತ್ಯ 

ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರತ್ಕೂಹಹೇತೋಸ್ತಪನರಥಗತೇರಾಲಯಂ ದೇವತಾನಾಂ | 
ತತ್ತದ್ದಿಗ್ಟೈತ್ರವೃತ್ತ್ಯಾಪಿ ಚ ಬಿರುದಪದೈರಂಕಿತಾಂಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ತಂ 

ಭಾನ್‌ ಜಾತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ್ವ್ಯತನುತ ಭುವಿ ಯೋ ಭೂಭ್ಯದಭ್ರಂಕಷಾಗ್ರಾನ್‌ ॥' ಕಾಂಚೀ 
ಶ್ರೀಶೈಲ ಶೋಣಾಚಲ ಕನಕಸಭಾ ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಷ್ವಾವೃತ್ಯಾ 

ವೃತ್ಯ ಸರ್ವೇಷ್ಟತನುತ ವಿಧಿವದ್ಭೂಯಸೇ ಶ್ರೇಯಸೇ ಯಃ । ದೇವಸ್ಥಾನೇಷು 
ತೀರ್ಥೇಷ್ಟಪಿ ಕನಕತುಲಾಪೂರುಷಾದೀನಿ ನಾನಾದಾನಾನ್ಯೇವೋ 

ಪದಾನೈರಪಿ ಸಮಮಖಿಲೈರಾಗಮೋಕ್ತಾನಿತಾನಿ ರೋಷ 
ಕೃತಪ್ರತಿಪಾರ್ಥಿವದಂಡಃ ಶೇಷಭುಜಕ್ಷಿತಿರಕ್ಷಣಶೌಂಡಃ 'ಭಾ 
ಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರ ಗಂಡಸ್ತೋಷಕೃದರ್ಥಿಷು ಯೋ ರಣಚಂಡಃ ಗೆ ರಾ 
ಜಾಧಿರಾಜ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಃ । ಮೂರುರಾಯರ ಗಂಡ 

ಶ್ಚ ಪರರಾಯಭಯಂಕರಃ  ಇಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾಣೋ ದುಷ್ಪಶಾರ್ದೂಲ 
ಮರ್ದನಃ । ವೀರಪ್ರತಾಪ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಿರುದೈರುಚಿತ್ಯೆರ್ಯುತಃ ಆಲೋ 

ಕಯ ಮಹಾರಾಯ ಜಯ ಜೀವೇತಿ ವಾದಿಭಿಃ | ಅಂಗವಂಗಕಳಿಂಗಾ 

ದ್ಯೈ ರಾಜಭಿಃ ಸೇವ್ಯತೇ ಚ ಯಃ ! ಸ್ತುತ್ಕೌದಾರ್ಯಸ್ಸುಧೀಭಿಃ ಸವಿಜಯ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


73 
74 
75 
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ನಗರೇ ರತ್ನಸಿ೦ಹಾಸನಸ್ಥಃ ಕ್ಲ್ಯಾಪಾಲಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣರಾಯಕ್ಷಿ 
ತಿಪತಿರಧರೀಕೃತ್ಯ ನೀತ್ಯಾ ನೃಗಾದೀನ್‌ । ಆಪೂರ್ವಾದ್ರೇರ 
ಥಾಸ್ವಕ್ಷಿತಿಧರಕಟಕಾದಾಚ ಹೇಮಾಚಲಾಂತಾದಾಸೇತೋ 
ರರ್ಥಿಸಾರ್ಥಶ್ರಿಯಮಿಹ ಬಹುಳೀಕೃತ್ಯ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಸಮಿಂಧೇ "" 
ಶಾಲಿವಾಹನನಿರ್ಣೀತೇ ಶಕಾಜ್ದೇ ದಶಭಿಃ ಶತ್ಯೆಃ । ಚತುಶ್ಶ 
ತೈಶ್ಚತುಶ್ಚತ್ಹಾರಿ೦ಶತಾಗಣಿತೇ ಕ್ರಮಾತ್‌ | ಸ್ವಭಾನುವತ್ನರೇ 
ಪುಷ್ಕಮಾಸೇ ಮಕರಸಂಕ್ರಮೇ । ಹಸ್ತರ್ಕ್ಷೇ ಭೌಮವಾರೇ ಚ ಕೃಷ್ಣಾ 
ತೀರೇತಿಪಾವನೇ 1 ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರಾಯ ವಸಿಷ್ಠಾನ್ವಯ 
ಭೂಷಿಣೇ । ರುಕ್‌ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನೇ ವೇದವೇದಾಂತಾಗಮವೇದಿ 


1 ಸ್ರಗ್ಫರೆ;ಅಶುದ್ಧ 3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 5 ದೋಧಕ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


4 ಸಗ್ಗರೆ 


119 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
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84 
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ನೇ 1" ವಿಶ್ವಾಮೋದನಶೀಲಾಯ ವಿಶ್ವಾಸಾಯ ವಪುಷತೇ । ಆ 
ಶ್ವಾರ್ಪಿತಜುಷಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಆಶ್ವಾಸೈಕ ವಿಧಾಯಿನೇ !' ಹಣ್ಣಿತಿಪ್ಪ 
ರಸಾಂಭೋಧಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಾಯ ಭೂಷ್ಣವೇ 1 ಭೂಸುರಾಯ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ 
ವಿಷ್ಣವೇ ರಿಪುಜಿಷ್ಟವೇ ॥ ಸರ್ವಾತಿಶಾಯಿನೇ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ 
ಶ್ಲೇಷಶೋಭಿನೇ । ವಿಭವೇ ತ್ರ್ಯ(ಯ)ಂಬಕಾಖ್ಯಾಯ ವಿರೋಧಿಪುರ 
ಭೇದಿನೇ ' ಪ್ರಾಜ್ಯಸ್ಯಾರಗರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಗಾಜನೂರುಸ್ಥಳ 

ಸ್ಯ ಚ । ಗಂಗಮಂಡಲಿನಾಡೋಶ್ಚ ಭೂಷಣಂ ಭುವಿ ವಿಶೃತಂ ॥' 
ಪ್ರಾಚ್ಯಂ ಶ್ರೀತುಂಗಭದ್ರಾಯಾಃ ಸೂಳೇಬೈಲೇಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಂ । ಸೋ 
ಗಾನೇನಾಮಕಾತ್‌ ಗ್ರಾಮಾದ್ರಾಮನಾಥಾಲಯಾದಪಿ | ಪಶ್ಚಿ 
ಮಾಶಾಂ ಸ್ಥಿತಂ ಗ್ರಾಮಾತ್ಕುಸುಗೂರೋಶ್ಚ ವಿಶೃತಾತ್‌ । 

ಗ್ರಾಮಾಚ್ಚ ಹೊನ್ನಹಳ್ಯಾಖ್ಯಾದುತ್ತರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ಥಿ 

ತಂ !' ಖ್ಯಾತಾಂ ಗ್ರಾಮಟಿಕಾಮೂರುಕಡುವೂರಂ ಸ್ವಸೀಮ 

ಯಾ । ಸಹಿತಾಂ ಚ ದಣಾಯಕಹೊಸಹಳ್ಳೀಮುಪಾಶ್ರಿತಾಂ !' 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


95 
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ಕೃಷ್ಣರಾಯಪುರಂ ಚೇತಿ ಪ್ರತಿನಾಮಸಮಾಶ್ರಿತಂ । ಸ 

ರ್ವದಾ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಯಂ ಮತ್ತೂರು ಗ್ರಾಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂ ಚತುಃಸೀಮಾಸಂಯುತಂ ಚ ಸಮಂತತಃ । 
ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಪಾಷಾಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಜಲಾ 

ನ್ವಿತಂ ' ಅಕ್ಷೀಣ್ಯಾಗಾಮಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಏಕಭೋಗ್ಯಂ 

ಸ ಭೂರುಹಂ । ವಾಪೀಕೂಪತಟಾಕ್ಕೆಶ್ಚ ಕಚ್ಛೇನಾಪಿ 

ಸಮನ್ವಿತಂ /' ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಭಿಃ ಭೋಗ್ಯಂ ಕ್ರಮಾದಾ 
ಚಂದ್ರತಾರಕಂ | ದಾನಸ್ಯಾಧಮನಸ್ಕಾಪಿ ವಿಕ್ರ 

ಯಸ್ಯಾಪಿ ಚೋಚಿತಂ !' ಪರೀತಃ ಪ್ರಯತ್ಯೆಃ ಸಿಗ್ಗೈಃ 
ಪುರೋಹಿತಪುರೋಗಮೈೆಃ । ವಿವಿಧೈರ್ವಿಬುಧೈಃ ಶ್ರೌತ 
ಪಥಿಕೈರಧಿಕೈರ್ಗಿರಾಂ ! ಕೃಷ್ಣದೇವಮಹಾರಾಯೋ ಮಾ 
ನನೀಯೋ ಮನಸ್ಸಿನಾಂ | ಸ ಹಿರಣ್ಯಪಯೋಧಾರಾ 
ಪೂರ್ವಕಂ ದತ್ತವಾನ್ನುದಾ ! ಯಶಸ್ವೀ ಯಜಮಾನೋಸೌ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕಃ ಪ್ರಭುಶೇಖರಃ । ತತ್ರೈವ ವತ್ಸರೇ ಮಾಸಿ ತ 

ತ್ರೈವ ಸಮಯೇ ಶುಭೇ | ಕೋಟೀಶಾನ್ವಯ ಮೂರ್ಧನ್ಯೋ ಧ 
ನ್ಯೋ ಮಾನ್ಯೋ ಮನೀಷಿಣಾಂ । ಷಟ್‌ದರ್ಶನಾಂಬುಧೇಃ ಪಾ 
ರದೃಶ್ವಾ ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋಗುಣ್ಯೆಃ | ಮಹಾತ್ಮಾ ಮಾಧವಾರಾ 

ಧ್ಯ ಮಹಾಂಭೋನಿಧಿ ಚ೦ದ್ರಮಾಃ । ವರಾಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರೋ 
ಯೋ ಯಾಜುಷೋ ಹರಿತಾನ್ವಯಃ !' ತಸ್ಮೈ ಹರಿಹರಾರಾ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


114 
115 
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ಧ್ಯ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಾಯ ಧೀಮತೇ । ಪ್ರಾದಾದ್ಧಾಮಟಿಕಾಮೂರುಕ 
ಡವೂರು ಇತಿ ವಿಶೃತಾಂ !' ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಾಯ ಶ್ಲ್ಯಾಘ್ಯಕಾಶ್ಯ 
ಪಗೋತ್ರಿಣೇ । ಖುಕ್‌ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನೇ ವೇದವೇದಿನೇ ಗುಣಶಾ 
ಲಿನೇ ! ಹೊಸಹಳ್ಳಿ ಮರೇಕಟ್ಟೆ ಸಂಕಲಾಪುರನಾಮಕಂ ॥ ತ್ರ್ಯಂ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಬಕೋವ್ಯತರದ್ದಂಡೌಭಳ ಯೌಭಳಯಾಯ ಚ !' ವಿಂಶತ್ಯಭ್ಯ 
ಧಿಕಂ ವೃತ್ತಿಶತಮತ್ರ ಸಮಾಶ್ರಿತೇ /' ತ್ರಿಂಶದ್ವತ್ತೀರ್ವಿಹಾಯ ಸ್ವಾ 
ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ವ್ಯತರತ್ನರಾಃ ! ಮತ್ತೂರು ನಾಮಧೇಯೇಸ್ಕಿನ್‌ ಗ್ರಾಮೇತೇ ತೇ ಮ 
ಹೀಸುರಾಃ 1 ವೃತ್ತಿಮ೦ತೋ ವಿಲಿಖ್ಯಂತೇ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಾಃ ' ಶ್ರೀಪಾದಾ 
ನಾಂ ಶಿರೋರತ್ನಂ ಶ್ರಿಂಗೇರ್ಯೊಡಯ ನಾಮಕಃ ! ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಧೀನ ಜೇ 
ತಾಸ್ತತ್ರೈಕ ವೃತ್ತಿಕಃ ! ತೀರ್ಥಹಳ್ಯಮರಾಧೀಶಪುರೀ ಶ್ರೀಪಾದಶೇಖರಃ | 
ಎಿದಿತಾಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ ! ಯಾಜುಷೋ ಮಾಧವಾ 
ರಾಧ್ಯಸೂನುರ್ಹರಿತಗೋತ್ರಜಃ | ಸೂರಿರ್ಹರಿಹರಾರಾಧ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾ 
ಮಿಹಾಶ್ನುತೇ ! ಯಾಜುಷೋ ಲೋಹಿತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೌಶಿಕಾನ್ವಯಸಂಭವಃ । ಅ 
ನ್ಯೇಷ್ಟತಿಷ್ಯಮಾನಾಯ ಸತಿಶಾಸ್ತಾರ್ಥಸಂಶಯಃ !' ಪದ್ಮನಾಭಾದ್ವರೀಂದ್ರ 
ಸ್ಯ ಸೂನುಃ ಸೂರಿ ಪುರೋಗಮಃ । ಸರ್ವಕೃತುನೃಸಿಂಹಾಖ್ಯೋ ದೀಕ್ಷಿತೋತ್ರ 
ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕಃ | ಶ್ರೀದಂಡೌಭಳಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುಃ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರಜಃ | ದಂಡ 
ತಿಂಮರಸೋತ್ರೈಕಾಂ ಬಹ್ಹ್ಯಚೋ ವೃತ್ತಿಮಶ್ನುತೇ 1' ಸೂನುರೌಭಳಭಟ್ಟಸ್ಯ 
ಸುಧೀಃ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರಜಃ । ತಿ೦ಮಾಭಟ್ಟಾಹ್ವಯೋತ್ರೈಕಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ 
ಬಹ್ಹಚಃ | ಭಾರದ್ದಾಜಾನ್ವಯೋದ್ಧೂತೋ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನಂದನಃ । ವೃತ್ತಿದ್ವ 
ಯಮಿಹಾಪ್ನೋತಿ ತಿಮ್ಮಾಭಟ್ಟೋತ್ರ ಬಹ್ಹ್ಯಚಃ !' ಸೂನುಸ್ತಿಪ್ಪಣಭಟ್ಟಸ್ಯ ಯಾ 
ಜುಷೋ ಗೌತಮಾನ್ವಯಃ । ನಾಗಾಭಟ್ಟಾಹ್ವಯೋ ಧೀಮಾನ್ಹತ್ರಿಮೇಕಾಮಿಹಾ 
ಶ್ನುತೇ ॥' ಅತ್ರೈಕಾಮುಪಮನ್ಯುಃ ಶ್ರೀವಸಿಷ್ಠಾನ್ವಯ ಸಂಭವಃ । ಸೂರಿಭ 
ಟ್ಟೋತ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಂ ಬಹ್ಹ್ಮಚೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾರ್ಯಜಃ  ಅವಧಾನಿಸುತೋ ಧೀ 
ಮಾನ್ಯಾಜುಷಃ ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಃ । ತಿಮ್ಮಾವಧಾನೀ ವೇದಜ್ಜೋ ವೃತ್ತಿ 
ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ ॥ ಚನಪಾರಾಧ್ಯಸೂನುಃ ಶ್ರೀಲಖ್ಯಣಾರಾಧ್ಯ 
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ನಾಮಕಃ । ಯಾಜುಷೋತ್ರಾಶ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾ೦ ವಾಧೂಲಗೋತ್ರಜಃ ಧೀ 
ಮಾನ್‌ ದೇವರಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ಬಾಚಪೇಯಸುಧೀಸುತಃ । ಬಹ್ಮ ಚ ಶ್ರೀ 
ಭರದ್ದಾಜಗೋತ್ರಜೋತ್ರೈಕ ವೃತ್ತಿಕಃ ! ಸೂನುರ್ಲಖ್ದಣಭಟ್ಟಸ್ಯ 

ತಿಂಮ್ಮಾಭಟ್ಟಃ ಸತಾಂ ವರಃ । ಭಾರದ್ದಾಜಾನ್ವಯೋತ್ರೆ ಕಾಂ ಯಾಜುಷೋ ವೃ 
ತ್ತಿಮಶ್ನುತೇ  ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರಸಂಭೂತೋ ಬಹ್ಟಜೋ ದಂಡಪಾತ್ಮಜಃ | 
ಅತ್ರೈಕಾಮತ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಂ ರಾಮಭಟ್ಟೋಮಹಾಮತಿಃ !' ಬಹ್ನಚಃ ಕೌಶಿ 

ಕಃ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾನ್ವಯೋದ್ಧವಃ | ತಂಮಾಭಟ್ಟೋಶು್ನತೇತ್ರೆ ಕಾಂ 

ವೃತ್ತಿಂ ಶ್ರೀಚೌಡಿಭಟ್ಟಜಃ \ ನಿತುಂದಿನಾನ್ವಯೋದ್ಧೂತೋ ಯಾಜುಷಸ್ಟನ್ನಪಾ 
ಧ್ವರೀ 1 ಶ್ರೀರಂಗನಾಥಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುರತ್ರೈಕ ವೃತ್ತಿಕಃ !' ವಾಜಿಪೇಯಾದ್ವ 
ರೀಂದ್ರಸ್ಯ ಸೂನುಸ್ತಿರಮಲಾದ್ದರೀ । ಯಾಜುಷೋತ್ರಾಶ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಲೌ 
ಹಿತಕೌಶಿಕಃ 1 ಯಜ್ಞೇಶದೀಕ್ಷಿತೋತ್ರೈಕಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಕೇಶವಯಜ್ವಜಃ | ಯಾಜು 
ಷೋ ಲೋಹಿತ ಶ್ರೀಮತ್ಛೌಶಿಕಾನ್ವಯಜೋಶ್ನುತೇ ॥ `ಕೇಶವಾದ್ವರಿಣಃ ಸೂನುಃ ಸ 
ರ್ವಕ್ರತುಮಹಾದ್ದರೀ । ಯಾಜುಷಃ ಶ್ರೀಭರದ್ದಾಜಗೋತ್ರಜೋತ್ರ ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕಃ ! 
ಸೂನುಃ ಕೇಶವಭಟ್ಟಸ್ಯ ಪುರುಷೋತ್ತಮದೀಕ್ಷಿತಃ । ವಾಧೂಲಗೋತ್ರಜೋತ್ರೆ ಪಾಂ 
ಯಾಜುಷೋ ವೃತ್ತಿಮಶ್ನುತೇ ! ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋ ವತ್ತಗೋತ್ರಜಃ । 
ಸೂನುಃ ಕೇಶವಭಟ್ಟಸ್ಯ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ 1 ನಂದನೋನಂತಭಟ್ಟಸ್ಯ ಯಾ 
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ಜುಷೋ ಹರಿತಾನ್ವಯಃ । ಧೀಮಾನಾದಿತ್ಯಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ (ಸೂ 
ರಿಸ್ತಿರುಮಲಾಭಿಖ್ಯಃ ಶ್ರೀಸುದರ್ಶನಭಟ್ಟಜಃ । ಅತ್ರೆ ಶಕಾಮಶ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಂ ಯಾ 

ಜುಷೋ ವತ್ಸಗೋತ್ರಜಃ  ಸೂನುಃ ಕೇಶವಭಟ್ಟಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥಾಹ್ವಯಃ ಸುಧೀಃ । ವೃತ್ತಿ 
ಮೇಕಾಮಿಹಾಪ್ನೋತಿ ಯಾಜುಷೋ ವತ್ಸಗೋತ್ರಜಃ !' ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುರಾ 
ತ್ರೇಯಗೋತ್ರಜಃ | ಯಾಜುಷಃ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ 1' ಸೂನುಃ 
ಶಿಂಗರಿಭಟ್ಟಸ್ಯ ಬಹ್ಹ್ಯಚಃ ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಃ | ನರಹರ್ಯಾಹ್ಹಯೋ ಧೀಮಾನ್‌ ವೃತ್ತಿಮೇ 
ಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ !' ವಸಿಷ್ಠ್ಯಗೋತ್ರಸಂಭೂತೋ ನಾರಸಿಂಹಾದ್ದರೀಂದ್ರಜಃ | ಯಜ್ಞೇಶ್ವರಾ 
ಹ್ವಯೋತ್ರೈಕಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಬಹ್ಹಚಃ !' ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುಃ ಶ್ರೀ 
ವತ್ಸಗೋತ್ರಜಃ । ಕಾಣ್ವೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ಮುತೇ ! 
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ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರಸಂಭೂತೋ ನಾಗಾಭಟ್ಟಸ್ಯ ನಂದನಃ । ಬಹ್ಹಚಃ ಸೂರಿಭಟ್ಟಾ 

ಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿದ್ವಯಮಿಹಾಶ್ನುತೇ ' ಸೂನುಃ ಪ್ರಸನ್ನಭಟ್ಟಸ್ಯ ರಾಮಭಟ್ಟೋ ಮ 

ಹಾಮತಿಃ । ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರಜೋತ್ರೈಕಾಂ ಬಹ್ಹ್ಯಚೋ ವೃತ್ತಿಮಶ್ಶುತೇ /' ಸೂನುಃ ಶಿಂ 
ಗರಿಭಟ್ಟಸ್ಯ ಗೌತಮಾನ್ವಯಸಂಭವಃ | ಅತ್ರೆ ಕಾಂ ಹರಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಂ ಬೋಧಾಯನೋ 
ಶ್ನುತೇ 1 ಸೂನುರ್ವಾಮನಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂರಿಃ ಶಾ೦ಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರಜಃ | ಆರ್ಯಃ ಶ್ರೀಹರಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ 
ಬಹ್ನಜೋತ್ರೈಕವೃತ್ತಿಕಃ ॥ ವರೋಪಮನ್ಯುಗೋತ್ರಃ ಶ್ರೀಕಾಳಮೇಘಸುಧೀಸುತಃ । ಯಾ 
ಜುಷಸ್ತ್ಯಾಗರಾಜಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ !' ಬಹ್ಹಚೋ ನಿಡಗೂರು ಶ್ರೀವಿರು 
ಪಣ್ಣರಸನಂದನಃ । ತಿಪ್ಪಾಭಟ್ಟೋಶ್ನತೇತ್ರೈಕಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರಜಃ 1' ಸೂರಿಃ 
ಪಂಡಿರಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವ್ಯಾಸನಾರಣಭಟ್ಟಜಃ । ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾನ್ವಯೋತ್ರೈಕಾಂ ಬಹ್ಹಜೋ 
ವೃತ್ತಿಮಶ್ನುತೇ 1 ಸಾಮಗೋ ಮಳಿಗ ಶ್ರೀಮತ್ಸಂಕಪ್ಪಸ್ಯ ತನೂದ್ಭವಃ । ಹರಿ 
ತಾನ್ವಯಜೋತ್ರ ಶ್ರೀತಿಮ್ಮಭಟ್ಟೋ ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕಃ ॥ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರ ಶ್ರೀ 

ವೀರಯೋ ಗೌತಮಾನ್ವಯಃ । ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಪ್ನೋತಿ ಸುಧೀಸ್ತಿಮ್ಮರಸಾತ್ಮ 

ಜಃ ಸೂನುಃ ಕೋನೇರಿಭಟ್ಟಸ್ಯ ಧೀಮಾಂಸ್ತಿರುಮಲಾಹ್ವಯಃ । ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರ 
ಜೋತ್ರೈಕಾಂ ಬಹ್ಹ್ಯಚೋ ವೃತ್ತಿಮಶ್ನುತೇ ! ಸೂನುಃ ಶ್ರೀರಾಮಭಟ್ಟಸ್ಯ ಭಾರದ್ದಾಜಾ 
ನ್ವಯೋದ್ಧವಃ । ವೃತ್ತಿದ್ವಯಮವಾಪ್ನೋತಿ ಸಿಂಗಾಭಟ್ಟೋತ್ರ ಯಾಜುಷಃ /' ಸೂನುಃ ಕೇಶ 
ವಭಟ್ಟಸ್ಯ ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ವಯೋದ್ಧ್ಭವಃ । ಶ್ರೀದೇವಪೆರುಮಾಳಾಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋತ್ರೈ 
ಕವೃತ್ತಿಕಃ  ಬಹ್ಹ್ಮಚಃ ಶ್ರೀಭರದ್ದಾಜಗೋತ್ರೋರುಪ್ಪರಸಾತ್ಮಜಃ । ಶ್ರೀಕೋ 
ನಮರಸಾಭಿಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ ॥ ಭಂಡಾರವಿಠಲಾಧೀಂದ್ರ ಭಾ 
ರದ್ವಾಜಾನ್ವಯೋ ವಿಭುಃ । ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಾಭಿಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋತ್ರ ದ್ವಿವೃತ್ತಿ 

ಕಃ ! ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ಹಯಃ ಕಾಮರಸ ತಿಮ್ಮರಸಾತ್ಮಜಃ । ಬಹ್ಹ್ಯಚೋತ್ರಾಶ್ನು 

ತೇ ವೃತ್ತಿ ದ್ವಯಂ ತಿಮರಸಃ ಪ್ರಭುಃ !' ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರ ಗೂಳೂರು ಶ್ರೀರಾಮರ 
ಸನ೦ದನಃ । ವಿಭುರ್ನರಸಪಾಭಿಖ್ಯೋ ಬಹ್ಹ್ಮಚೋತ್ರ ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕಃ ॥' ಅನ್ನ 
ದಾತಯಸೂನುಃ ಶ್ರೀವಸಿಷ್ಠಾನ್ವಯಸಂಭವಃ । ಧೀಮಾನ್‌ ದೇವರಯಾಭಿಖ್ಯೋ 
ಬಹ್ಹ್ಮಚೋತ್ರ ದ್ವಿವೃತ್ತಿಕಃ ॥ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಃ ಶ್ರೀಮೌದ್ಗಲ್ಯಾನ್ವಯಸಂ 
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ಭವಃ । ನಾಗಯೋತ್ರಾಶ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಚಿಕ್ಕರಸಾತ್ಮಜಃ !' ಶ್ರೀಗಂಗಾಧ 
ರಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುಃ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರಜಃ । ಏಕಾ೦ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟೋತ್ರ ಯಾ 
ಜುಷೋ ವೃತ್ತಿಮಶ್ನುತೇ !' ಯಾಜುಷನ್ಪಿಪ್ಪಣಾಭಿಖ್ಯಶ್ವನ್ನಹೆಬ್ಬಾರುವಾತ್ಮ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
191 ಜಃ । ಅತ್ರೈ()ಕಾಮಶ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಂ ಸುಧೀರ್ಹರಿತಗೋತ್ರಜಃ ॥' ಶ್ರೀನಾರ 
192 ಸೀಹದೇವಸ್ಯ ಸೂನುಃ ತಿಮ್ಮೈಯ್ಯನಾಮಕಃ । ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರಜೋತ್ರೈಕಾಂ 
193 ಬಹ್ವ್ಯಜೋ ವೃಕ್ತಿಮಶ್ಲುತೇ ॥ ಸುಧೀರ್ಭೋಗರಸಾಭಿಖ್ಯಃ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಪ್ಪರ 
194 ಸಾತ್ಮಜಃ | ಬಹ್ವ್ಯಚೋತ್ರ ಚತುರ್ಯತ್ತೀರೇತಿ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರಜಃ ॥ ನಾಗಾಭ 
195 ಟ್ಟಾತ್ಮಜೋ ಧೀಮಾನ್ನಹ್ಟಚೋ ಗೌತಮಾನ್ವಯಃ । ವೃತ್ತಿತ್ರಯಮಿಹಾಪ್ಟೋ 
196 ತಿ ನರಸಪ್ಪ ಸತಾಂ ವರಃ !' ಶಾಂಡಿಲ್ಕಗೋತ್ರಭೂರಾನೇಗೊಂದೀ ಗಂಗ 
197 ರಸಾತ್ಮಜಃ । ಶ್ರೀವೀರಮರಸಾಭಿಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋತ್ರೈಕ ವೃತ್ತಿಕಃ 
198 ಬಹ್ಹಚೋ ಮಣಿಯೂರ ಶ್ರೀರಂಗಪ್ಪರಸನಂದನಃ । ವಸಿಷ್ಟಾನ್ವಯಜೋ 
199 ತ್ರೈಕಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ತಿಮ್ಮರಸೋಶ್ನುತೇ ! ಉದಯಾಚಲದೇವಣ್ಣಸೂನುರ್ನರಸಯಾ 
200 ಹ್ಹಯಃ । ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರಜೋತ್ರೈಕಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಬಹ್ಹ್ಯಚಃ !' ಶ್ರೀರಂಗಪ 
201 ಟ್ವಣಾವಾಸಿಣಾ ತಿಮ್ಮಯಃ ತಿಮ್ಮಯಾತ್ಮಜಃ । ಅತ್ರೈಕಾಮಶ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಂ ಯಾಜುಷೋ 
202 ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಃ ॥ ಧೀಮಾನ್‌ ಮುಕುಂದದೇವಾಖ್ಯಃ ಶ್ರೀಮಚ್ಛೌಡರಸಾ 
203 ತ್ವಜಃ । ಬಹ್ವ್ಯಚ ಶ್ರೀಭರದ್ವಾಜಗೋತ್ರಜೋತ್ರೈಕವೃತ್ತಿಕಃ !' ಸೂರಿಕ್ಟ 
204 ದಿರಸೂತ್ರಃ ಶ್ರೀವರದೈಯ್ಯತನೂಭವಃ I ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಪ್ನೋತಿ ಬೆಟ್ಟಪ್ಪಃ 
205 ಕುಶಕಾನ್ವಯಃ | ಸೂರಿಸ್ತಿರುಮಲಾಖ್ಯಸ್ಯ ಸೂನುಸ್ತಿರುಮಲಾಹ್ವಯಃ । 
206 ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ವಯೋ ಧೀಮಾನ್ಯಾಜುಖೋತ್ರೈಕವೃತ್ತಿಕಃ  ಸೂನುರ್ಮಾಧವಭ 
207 ಟ್ಪಸ್ಯ ಧೀಮಾನೌಭಳಯಾಹ್ವಯಃ [ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರಜೋತ್ರೆ, ಕಾಂ ವೃತ್ತಿ 
208 ಮಾಪ್ನೋತಿ ಯಾಜುಷಃ ! ಸೂನುರ್ದೇವರಭಟ್ಟಸ್ಯ ಯಾಜುಷೋ ಹರಿತಾನ್ವಯಃ । 
209 ಧೀಮಾಂಸ್ತಿರುಮಲಾಭಿಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ 1' ನಂದನಶ್ಚೌಡಿ 
210 ಭಟ್ಟಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುವೃದ್ಧಾನ್ವಯೋದ್ಭವಃ | ಬಹ್ಮ್ಮಚೋ ಮಾಧವಾಭಿಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇ 
211 ಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ !' ಸೂರಿರ್ನಾಗಸಮುದ್ರಸ್ಯ ನಂಜಯೋ ನಂಜಯಾತ್ಮಜಃ । 
212 ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾನ್ವಯೋತ್ರೈಕಾಂ ವ್ಯತ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಬಹ್ಟ್ಯಚಃ ! ಗರ್ಗಗೋತ್ರ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
213 ಸಮುದ್ಧೂತೋ ನಯನಾದೀಕ್ಷಿತಾತ್ಮಜಃ । ಹಸ್ತಿಗಿರ್ಯದ್ದರೀ ವೃತ್ತಿ 
214 ಮತ್ರೈಕಾಂ ಯಾಜುಷೋಶ್ನುತೇ ' ಸೂರೇಃ ಶಿಂಗರಯಾಖ್ಯಸ್ಯ ಸೂನುರ್ವಾಧೂ 
215 ಲಗೋತ್ರಜಃ । ಶ್ರೀ ಶಿಂಗಪೆರುಮಾಳಾಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋತ್ರೈಕವೃತ್ತಿಕಃ *' 
216 ನಂದನಃ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟಸ್ಯ ಕೌಂಡಿನ್ಯಾನ್ವಯಸಂಭವಃ । ಸೂರಿರ್ವೇದಾಂತಿ 
217 ಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ಯಾಜುಷೋತ್ರೈಕವೃತ್ತಿಕಃ ॥ ಶ್ರೀಗಂಗಾಧರಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ಧೀ 
218 ಮಾನ್ಕಂಚರಸಾತ್ಮಜಃ । ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ವಯೋತ್ರೆ, ಕಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ 
219 ಬಹ್ಹ್ಯಚಃ I ಓಬೈಯ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮಣೋ ಧೀಮಾನ್ಯಾಜುಷಃ ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಃ । ಅಂ 
220 ಣಾಜಿನಾಮಧೇಯೋಸ್ಟಿನ್‌ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ !' ಶ್ರೀಯಜ್ಜೇಶ್ವರ 
221 ಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುಃ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರಜಃ । ಯಾಜುಷಃ ಕಲ್ಲಿನಾಥಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿ 
222 ಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ I ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಸಂಭೂತೋ ಬಹ್ನಚಃ ಶಿಂಗಯಾತ್ಮಜಃ I 
223 ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಪ್ನೋತಿ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ನಾಗಯಃ  ಸಿದಪ 
224 ನಂದನೋ ಧೀಮಾನ್ನಹ್ನಚಃ ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ಹಯಃ | ಗ್ರಾಮೇಸ್ಮಿನ್ನಶ್ನುತೇ 
225 ವೃತ್ತಿಮೇಕಾ೦ ನರ್ಸಯಾಹ್ವಯಃ |" ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರಸಂಭೂತಃ ಸಂಗುಭಟ್ಟ 
226 ಸ್ಯ ನಂದನಃ । ಬಹ್ಹಚೋ ಮಲುಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ \ 


1 ಶ್ಲೋಕ 2 ಶ್ಲೋಕ;ಅಶುದ್ಧ 


123 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
227 ಲಿಂಗಾಭಟ್ಟಾತ್ಮಜೋ ಧೀಮಾನ್ನಹ್ನಚಃ ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಃ । ತಿಪ್ಪಭಟ್ಟೋಶ್ನು 
228 ತೇತ್ರೈಕಾಂ ವೃತ್ತಿಮಾಚಾರತತ್ಪರಃ !' ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹ್ವಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ನರಸ 
229 ಪ್ರತನೂದ್ಧವಃ । ಅತ್ರೈಕಾಮಶ್ನುತೇ ವೃತ್ತಿಂ ಬಹ್ಹ್ಮಚಃ ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಃ / 
230 ಆಖಿಲೈರರ್ಚಮಾನಸ್ಯ ಗ್ರಾಮದೇವಸ್ಯ ಶಾರ್ಜಿಣಃ । ಏಕಾವೃತ್ತಿ 
231 ರಿಹಗ್ರಾಮೇ ಸುಧಾಹಾರಾಯ ಕಲ್ಲಿತಾ ! ಮುನಿಭಿಸ್ತೂಯಮಾನಸ್ಕ 
232 ಗ್ರಾಮದೇವಸ್ಯ ಧೂರ್ಜಟೇಃ । ಕಲ್ಲಿತಾ ವೃತ್ತಿರತ್ರೈಕಾ ಸುಧಾಹಾರೇ 
233 ಜಗತ್ತತೇಃ ! ಲಿಖಿತಾ ಸುತ ತಸ್ತಾಸು ದ್ವಿಜಾನಾಮತ್ರ ವೃತ್ತಿ 
234 ಷು । ಲಿಖ್ಯಂತೇ ಭೂಸುರಾಃ ಕೇಚಿದ್ಯಜಮಾನಸ್ಯ ವೃತ್ತಿಷೂ ॥ . 
235 ಥ್ವೀತರಾನ್ವಯೋದ್ಭ್ಧೂತಃ ತಿಪ್ಪಾಭಟ್ಟಸ್ಯ ನಂದನಃ । ಶ್ರೀವಿಶ್ಚನಾ 
236 ಥಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ಬಹ್ಹ್ಮಚೋತ್ರೈಕ ವ್ಯತ್ತಿಕಃ ! ಸೂರಿರ್ಹರಿಯಣಾರಾಧ್ಯ 
237 ಸೂನುರ್ನಾಗಯನಾಮಕಃ । ಬಹ್ಹ್ಯಚಃ ಶ್ರೀಭರದ್ವಾಜಗೋತ್ರಜೋತ್ರೈ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
238 ಕವೃತ್ತಿಕಃ ॥ ಓಬೈಯ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮ್ತಜೋ ಧೀಮಾನ್ಯಾಜುಷಃ ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯಃ | 
239 ನಂಜೈಯ್ಯನಾಮಧೇಯೋಸಿನ್ನೃತ್ತಿಮೇಕಾಮಿಹಾಶ್ನುತೇ /' ಗ್ರಾಮಸ್ಯಾ 
240 ಸ್ಕೈವ ಸೀಮಾನೋ ದಿಕ್ಷು ಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿಷು ಕ್ರಮಾತ್‌ । ತತ್ತ ಚಿಹ್ನಸಮಾ 
241 ಯುಕ್ತಾ ಲಿಖ್ಯಂತೇ ದೇಶಭಾಷಯಾ ॥' ಭೀಮನಡಿಗದ್ದೆಯ ಸೂಳೆಬಯ 
242 ಲಗಡಿಯ ಕರಿಯ[ಕ]ಲ್ಲರೆ ಬಡಗಲು ಊರಗಡವೂರುಗ 
243 ಡಿಯ ಧದ್ಯೆಣೆ ಯಾಶಾನ್ಯದಲು ಕೂಗುವನ ಕಲ್ಲೊತ್ತಿದಿ 
244 ನಂ ಮೂಡಣ ಗುಡ್ಡೆ ಮೂಡಲು ಸಂತೆಕಡವೂರ ಗಡಿಯ ಅನು 
245 ಪಿನ ಕಲ್ಲು ಆಗ್ನೇಯದಲು ಸೋಗಾನೆಗಡಿಯ ಭೂತಾಳಿ 
246 ಯ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತಂ ಆಗ್ನೇಯದಲು ವಿದಿಕ್ಕಂ ಕಾಚನಕಟ್ಟೆ ಕೊರ 
247 ಲಹಳ್ಳಿಯ ಗಡಿಯ ಹೊಸಕಟ್ಟೆ ಒಳಗೆರೆ ತೆ೦ಕಲು ಕಾಚ 
248 ನಕಟ್ಟೆಯ ಗಡಿಯ ಓಣಿಯ ಆಲದಮರ ನೈರುತ್ಯದಲು 
249 ಕುಸಗೂರುಗಡಿಯ ಹಳ್ಳ ವಾಯವ್ಯದಲು ಯರ್ರಕನ ಆಲದ ಅರ್ಕೇ 
250 ಶ್ಚರದೇವರು ಬಡಗಲು ಈಶ್ವರಪುರದ ಊರ ಬಳಿಯ ಹತ್ತಿರ 
251 ಣ ಹುಣಿಸೆಮರ ಈಶಾನ್ಯದಲೂ ಈಶ್ವರಪುರದ ಹೊಲವೇರಿಯ 
252 ಚಿಕ್ಕಕುಂಟೆಯ ಒತ್ತಿರಿಣ ಬದಹು ಮೂಡಲು ಹರಿಗೆಯ ಹೊ 
253 ಲವೇರಿಯ ಸಸಿ ಅರಳಿಯ ಬೆಂಚೆ ಮತ್ತಂ ವಿದಿಕ್ಕಾಗಿ ಮೂಡಲು 
254 ತೊಪ್ಪೇನಘಟ್ಟದ ಬಲ್ಲವತ್ತದ ಕಟ್ಟೆಯ ಒತ್ತಿರಿಣ ಹಕ್ಕಲು ಬರಹು 
255 ಆಗ್ನೇಯದಲು ಸಂತೆಕಡವೂರ ನವಿಲ ಬೊಮ್ಮನ ಸರುಹಿನ ಬೊ 
256 ತೆಗಟ್ಟೆ ತೆ೦ಕಲು ಮತ್ತೂರುಗಡಿಯ ಕೂಗುವ ಕಲ್ಲ ಸಮಾಪದ ಹೆದ್ದಾರಿ 
257 ಯ ಒತ್ತಿರಿಣ ಕರಿಯಕಲ್ಲ ಹಾಸರೆ ಮತ್ತಾ ವಿದಿಕ್ಕೂ ತೆಂಕಲು ಮು 
258 ಡ್ಡೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಭಟ್ಟರ ಸಮಾಪದ ಹೆದ್ದಾರಿ ನೈರುತ್ಯದ 
259 ಲು ಸೂಳೆಬೈಲರಾಸನರೆ ವತ್ತಿರಿಣ ಒತ್ತಿನ ಮೊದಲು 
260 ಪಡುವಲ ತುಂಗಾದೇವೀರು 
ಏಳನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
261 ತದಿದಮವನೀವನೀಪಕವಿನುತಧರಾ ಯಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣರಾಯಸ್ಯ । ಶಾಸನಮು 
262 ರುಕವಿ ವೈಭವನಿವಹನಿದಾನಸ್ಯ ಭೂರಿದಾನಸ್ಯ | ಕೃಷ್ಣದೇವಮಹಾರಾಯ 
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ಶಿವಮೊ 
263 ಶಾಸನೇನ ಸಭಾಪತಿಃ । ಅಭಾಣೀಂ ಮೃದುಸಂದರ್ಭಂ ತದಿದಂ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನಂ | ಕೃಷ್ಣ 
264 ದೇವಮಹಾರಾಯ ಶಾಸನಂ ಮಲ್ಲಣಾತ್ಮಜಃ । ತ್ವಷ್ಟಾ ಶ್ರೀವೀರಣಾಚಾರ್ಯೋ ವ್ಯಲಿ 

265 ಖಿತ್ತಂ ಚ . .  ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾ 

266 ನಾಸ್ವರ್ಗಮವಾಹ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ !' ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪು 

267 ಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟ 

268 ಲಂ ಭವೇತು !' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಪಿರ್ವ 

269 ರ್ಷಸಹಶ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಮಿ ! ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ 

270 ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ।ಟ ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವ 

271 ಸುಂಧರಾ | ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾ 

272 ಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ I ಸನ 00% ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ 

273 ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ಟಃ | 

274 ಶ್ರೀವಿರುಪಕ್ಷ' 


TRANSLITERATION 

First plate, back 

1  Sri-Ganidhipatay 780780 | namas-tumga-Sira$-chumbi-chamdra-cha 
mara-charavd | trailokya-nagararambha-miila-stambhaya Sambhava 
Harér-lili-varahasya damshtra-damdah sa patu vah | Hemadri-kala 
$a yatra dhatri chhatra-Sriyam dadhau | kalyanayastu tad-dhama-pra 
tydha-timiripaham | yad-gajopy-Aagajodbhatam Harinapi cha 08 
jyaté | asti kshiramayad-dévair-mathyamindn mahambudheh | nava 
nifta]m ivodbhiitam apanfita-tamd mahah | tasyasit tanayas-tapd 
bhir-atulair-anvartha-nima Budhah pumnyair-asya Purdrava bhuja-ba 


೬೦ ೦೦ ANU UH NW 


lair-ayur-divsham nighnatah | tasy-Ayur-Nahushdsya tasya purushd yu 
6605 Yayatih kshitau khyatas-tasya tu-Turvasur-vasu-nibhah) §r7-Déva 


ಖಾ ಜ್‌ 
ಎ» ಅ 


yini-pateh | tad-vam$e 1251811]871/-616105 Timma-bhdpatih | ya 
Sasvi Tuluvamdréshu Yadoh Krishna ivanvay& | tatobhid-Bukkamaja 
nir-ISvara-kshitipalakah | atrasam aguna-bharmSam mauli-ra 


ಲ ಟಾ ಸ್ಯಾ 
ಹ ಎ 


(04/7 171210/10]8/7 | sarasad-udabhiit 1891787 Narasavanipalakah | De 


ಶಾ 
Ua 


vaki-nandanat Kimo Déavaki-nandiandad-iva | Kavérim 860 badhva 


— 
೦. 


bahula-jala-rayam yo vilamghyaiva Satrum jivagraham grihitva 
samiti bhuja-balat tam cha rajyam tadiyam | kritva Sriramgapdrvam 
tad-api nija-vas8 pattanam yd 0೩00855 kirti-stambham nikhaya 


ಲ 
0 -2 


19 tri-bhuvana-bhavana-stdyaminapadinah | ೮೧8/೩7 Cholam cha Pamdyam ta 
20 mapi cha Madhura-vallabharn mana-bhiisham viryodagram Turushkam Ga 
21 japati-nripatim 00801 jitva tad-amnyan | a-Ganiga-tira 


7ತ್ನಾತ 2 ಶಾಲಿನಿ 3 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
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22 
23 
24 


Lamkd-prathama-charama-bhiabhrit-tatamtam nitimtam khyitah 506 
nipatiniMm srajam iva Sirasim 58587877 yd vyatinit | vivi 
dha-sukritoddimd RiméSvara-pramukhé muhur-mudita-hridayah stha 


Second plate, front 


25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


115 sthind vyadhatta yatha-vidhi | budha-parivritd ೧801-6878 

ni yd bhuvi shodasa tri-bhuvana-janddgitam 50111177 yaSah puna 
ruktayan | Tippaji-Nigalidevyoh Kausalya-Sri-Sumitrayoh | 

davyoriva Nrisimhéemdrat tasmat Pantirathad iva | virau vinayi 

nau Rama-Lakshmanav iva namdanau | jatau Vira-Nrisimhamdra Kri 
shnariya-mahipati | vira-Sri-Nirasimhah sa Vijayanagar 
ratna-simhasanasthah kirtya 710/8 nirasyan Nriga-Nala-Na 

hushan apy-avanyam athanyan | 3 Sétor-4 Sumérdr-avani 

sura-natah svairm 8 chodayadrér-8 paschatyachalamtad-akhila 
hridayam avarjya rajyam 58585 | nand-dindny-akarshit Kana 
ka-sadasi yah Sri-Viripaksha-davasthind ri-Kalahastisitu 

r-api nagars Vemkatidrau cha Kimchyam | 57768118 57458118 

mahati Hariharshobalé Samgam cha Sriramge Kumbhaghons ha 
ta-tamasi maha-Namditirthé Nivrittau | Gokarnd Rimasétau 

jagati tad-itaréshv-apy-aSashéshu pumnya-sthanéshv-arabdha 
nanavidha-bahula-mahadana-vari-pravahaih | yasyodamchat-tu 
ramga-prakara-khura-rajah-Sushyad-ambhodhi-magna-kshmabhrit-paksha-chchhi 
dodyattara-KuliSadhardtkamthitd kumthitabhit | brahmamdam 
viSva-chakram ghatam udita-mahabhdtakam ratna-dhénum saptambho 
dhimS-cha kalpa-kshitiruha-latike kamchanim kamdhénum | sva 
rnakshmam yd hiranyaSva-ratham api(cha) tulapirusham go-saha 
sram hémiSvam hémagarbham kanaka-kari-ratham pamcha-lamgaly-ata 
nit | prajyam praSaisya nirvighnam rajyam dydm iva Sasitum | ta 

smin gunéna vikhyate kshitér Imdré divam gat | tatopy-avarya 


Second plate, back 


49 
50 
51 
52 
53 
54 


virya Sri Krishnaraja-mahipatih | bibharti mani-k&ytira-ni 

rviSesham mahim bhujé | kirtya yasya samamtatah prasritayd vi 

§vam ruchaikyam vrajed-ity-aSamkya pura Purarir-abhavat phalékshanah 
prayaSah | Padmakshopi chaturbhujjani chaturvakdbhavat Pa 

dmabhtih Kali khadgam adhad-Rama cha kamalam vinam cha Vani ka 
15 | Satrinam vasam 815 dadata iti rusha kin nu saptimburasSin na 
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55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
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nd-séna-turamga-trutita-vasumati-dhalika-palikabhih | sam 
$oshya svairam &tat-pratinidhi-jaladhi-Srénikam yo vidhatts 
Brahmiamda-svarna-Meru-pramukha-nija-mahd-diana-toyair-amayaih | 
mad-dattam arthi-sartha Sriyam iha suchiram bhumjatam ity-avetya 
prayah pratydha-hatos-tapana-ratha-gatér-alayam 6518187817 | 
tat-tad-dig-jaitra-vrityapi cha biruda-padair-amkitams-tatra tatra stam 
bhin jata-pratishthin vyatanuta bhuvi yd bhabhrid-abhramkashigran | 08177077 
Srisaila-Sonachala-Kanakasabha-Vemkatadi-pramukhyashv-avritya 
vritya sarvashv-atanuta vidhivad-bhayas8 Sréyase yah | dvasthanéshu 
padanair-api samam akhilair-igamoktini tani | rosha 
krita-prati-parthiva-damdah Sasha-bhuja-kshiti-rakshana-Saumdah | bh 
shege tappuva rayara gamdas-toshakrid-arthishu yo rana-chamdah | ra 
jadhiraja ity-uktd yo rija-paramaSvarah | miiru-riyara gamda 
§-cha para-raya-bhayamkarah | Imdu-raya-suratrand dushta-Sardila 
mardanah | vira-pratipa ity-adi-birudair-uchitair-yutah | a15 
kaya maharaya jaya jivati vadibhih | Amga-Vamga-Kalimgd 
dyai rajabhih 5517೩15 cha yah | stuty-audiryas-sudhibhih sa Vijaya 


Third plate, front 


73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 


7088875 ratna-simhasanasthah kshmapalan Krishnaraya-kshi 
tipatir-adharikritya nitya Nrigadin | 8 plirvadrér-a 
thasta-kshitidhara-katakad-8 cha Hémichalamtad-3 Std 
r-arthi-sartha-Sriyam iha bahulikritya kirtya 5817117008 | 
Salivahana-nirnite 50108008 daSabhih-Sataih | chatu§-a 
tai-chatuS-chatvarimSatd ganité kramit | Svabhanu-vatsars 
Pushya-miasé Makara-samkramé | 11451211508 Bhaumavaré cha Krishna 
tirati-pavand | ASvalayana-sitraya Vasishthanvaya 

10051175 | Ruk-Sakhadhyayind veda-vedamtigama-védi 

715 | visvimodana-Siliya viSvasaya vapushmaté | ೩ 
$varpita-jushim pumsam aSvasaika-vidhayiné | Hanne-Tippa 
rasimbhodhi-parna-chamdraya bhashnavé | bhasurayahridi dhata 
Vishnavé 1100-1150815 | sarvatiSayin8 sarva-mamgala 
5189-5500115 | 1100815 Trya(ya)mbakakhyaya virodhi-pura 
1005615 | prajyas-Araga-rajyasya Gajandiru-sthala 

sya cha | Gamga-mamdali-nadoS-cha bhashanam bhuvi visritam | 
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89 prachyam $ri-Tumgabhadrayah SalabailéS-cha dakshinam | 56 
90 8875-7871818! gramid-Rimanithilayad-api | 085001 
91 masam sthitam 8181718! 1009081[55-008 ೫151181 | 
92 grimichcha Honnahally-akhyad-uttarasyam 6151 sthi 
93 tam | khyatam gramtikam Orukaqduviram sva-sima 
94 ೫8 | sahitam cha Danayaka-Hosahallim upasritam | 
Third plate, back 
95 Krishnariyapuram chéti prati-nama-samasritam | sa 
96 rvadd sarva-sasyiqdhyarm Mattiiru-grimam uttamam | 
97 sarvaminyam chatuh-sima-samyutam cha samamtatah | 
98 nidhi-nikshapa-pashana-sidhdha-sadhya-jala 
99 nvitam | akshinyagami-samyuktam dka-bhogyam 
100 sabhdruham | vapi-kipa-tatakaiS-cha 13000051801 
101 samanvitam | putra-pautradibhih-bhogyam 1081380 & 
102 chamdra-tarakam | dinasyadhamanasyapi vikra 
103 yasyapi chochitam | paritah prayataih snigdhaih 
104 purdhita-purdgamaih | vividhair-vibudhaiah Srauta 
105 pathikair-adhikair-giram | Krishnadéva-maharayd ma 
106 nanTyd manasvinam | sa-hiranya-payd-dhara 
107 purvakam dattavan muda | yaSavi yajamindsau 
108 Tryambakah prabhu-Szkharan | tatraiva 1೩5815 misi ta 
109 traiva samays 60018 | KotiSanvaya-miirdhanyd dha 
110 nyd minyd manishinam | shat-darSanambudheh pa 
111 ra-driSva viSvadhikd gunaih | mahatma Madhavira 
112 dhya mahaimbhonidhi-chamdramah | varApastamba-stitrd 
113 yo Yajusho Haritanvayah | tasmai Hariharara 
Fourth plate, front 
114 dhya iti khyataya dhimaté | pridad-gramatikam Uruka 
115 daviiru iti visritam | ASvalayana-siitraya Slyaghya Kaya 
116 pa-gotrins | Rik-Sakhadhyayind veda-vadine gunasd 
117 115 | Hosahalli-Markatte-Samkalapura-nimakam | Tryam 
118 bakd vyatarad-Damdaubhala Yaubhalayaya cha | vimSaty-abhya 
119 dhikam vritti-Satam atra samasrits | trimSad-vrittir-vihdya 598 
120 viprabhyd vyatarat parah | Mattiiru-namadhayésmin grim 15 ma 
121 hisurah | vrittimarnts vilikhyamts veda-vedamga paragah | Sripada 
122 nim-Siroratnam Srimgeryodaya-nimakah | Siva-dhyana-paradhina che 
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123 tis-tatraika vrittikah | Tirthahaly-AmaradhiSapuri 50868-551188 | 
124 viditaSesha-Sastrarthd vrittim dkam 17856/1018 | Yajushd Madhava 
125 ridhya-sdinur-Harita-gotrajah | sdrir-Harihararadhyd vrittim aka 
126 m 1185/1018 | Yajushd Lohita-Srimian-Kausikanvaya-sambhavanh | a 
127 nyéSva-tishthaminaya sati-Sastrartha-samSayah | Padmanabhadhvarimdra 
128 sya stinah 58/1 purdgamah | sarvakritu-Nrisimhakhyd dikshitotra 
129 dvi-vrittikah | §ri-Damdaubhala-bhattasya sinuh KaSyapa-gotrajah | Damda 
130 Timmarasdtraikam Bahvrichd vrittim aSnuté | sinur-Aubhala-bhattasya 
131 sudhth Kasyapa-gotrajah | Timmia-bhattahvaydtraikam vrittim apnoti 
132 Bahvrichah | Bharadvajanvayodbhatd Limganaradhya-namdananh | vritti-dva 
133 yam ihapnoti Timma-bhattotra Bahvrichah | sdnus-Tippana-bhattasya ya 
134 jushd Gautaminvayah | Naga-bhattahvayd 6811787 vrittim kam iha 
135 80015 | atraikim Upamanyuh §ri-Vasishthanvaya-sambhavah | 581-00೩ 
136 ttoSnuts vrittim Bahvrichd Lakshmaniryajah | Avadhini-sutd 607 
137 min Yajushah KaSyapinvayah | Timmavadhani védajnd vritti 
138 m 88/7 11857018 | Chanaparadhya-sanuh Sri-Lakhkanaradhya 

Fourth plate, back 
139 namakah | YajushotraSnuté vrittim 58/7 Vadhala-gotrajah | 608 
140 1787 Davara-bhattakhyd Bachapéya-sudhi sutah | Bahvricha 68 
141 Bharadvaja-gotrajotraika vrittikah | sinur-Lakhkhana-bhattasya 
142 Timmmi-bhattah satam varah | Bharadvajanvayotraikam Yajusho vri 
143 ttim aSnuté | Atraya-gotra 5870018 Bahvrichd Damdapatmajah | 
144 atraikam ೩67015 vrittim Rama-bhatto mahimatih | Bhavrichah Kausi 
145 kah $rimad-ViSvamitrinvayodbhavah | Tamma-bhattoSnutétraikam 
146 vrittim Sri Chaugi-bhattajah | Nitumdinanvayodbhitd Yajusha$-Channap 
147 dhvari | §ri-Ramganatha-bhattasya sUnur-atraika-vrittikah | Vajapéyadhva 
148 rimdrasya siinus-Tiramaladhvari | YajushotraSnuté vrittim 513/7 Lau 
149 hita-Kausikah | YajiiSa-dikshitotraikam vrittim KeSava-yajvajah | Yaju 
150 sho Lohita-Srimat-KauSikanvayajdSnuts | KéSavadhvarinah siinuh sa 
151 rvakratu-mahadhvari | Yajushah §ri-Bharadvaja-gotrajotra dvi-vrittikah | 
152 siinuh Késava-bhattasya Purushottama-dikshitah | Vadhdla-gotrajotraikaim 
153 Yajushd vrittim ೩67005 | §ri-Lakshmipati-bhattakhyd Yajushd Vatsa-gotrajah| 
154 56701) KéSava-bhattasya vrittim kam 17857018 | namdandnamta-bhattsya Ya 
155 jushd Haritanvayah | dhimian Aditya-bhattakhyd vrittim kam 1185018 | sd 
156 ris-Tirumalabhikyah Sri-Sudars$ana-bhattajah | atraikam ೩61015 vrittim Ya 
157 jushd Vatsa-gotrajah | 567/0 KéSava-bhattasya Lakshmi-nathahvayah sudhh | vritti 
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158 m skim ihapnoti Yajushd Vatsa-gotrajah | $ri-Narayana-bhattasya 517/-ಸ. 
159 traya-gotrajah | Yajushah Krishna-bhattakhyd vrittim skim 11857015 | sinuh 
160 Simgari-bhattasya Bahvrichah KiaSyapdnvayah | Naraharyahvayd dhimian vrittim 8 
161 kim 17867015 | Vasishtha-gotra-sambhiitd Narasimhadhvarimdrajah | Yajficvard 
162 hvayotraikim vrittim apnoti Bahvrichah | §ri-Nirasimha-bhattasya siinuh 6 
163 Vatsa-gotrajah | Kianvd Lakshmana-bhattakhyd vrittim kam 11867018 | 
Fifth plate, front 
164 Atriya-gotra-sambhatd Naga-bhattasya namdanah | Bahvrichah Stiri-bhatta 
165 khyod vritti dvayam 1118611018 | sinuh Prasanna-bhattasya Rama-bhatto ma 
166 hamatih | Kaumdinya-gotrajotraikam Bahvrichd vrittim ೩67018 | sinuh Sim 
167 gari-bhattsya Gautaminvaya-sambhavah | atraikam Hari-bhattakhyd vrittim 
Bodhiayand 
168 8701 | stdinur-Vimana-bhattasya 5870. Samdilya-gotrajah | iryah Sri-Hari- 
bhattakhyd 
169 Bahvrichotraika-vrittikah | vardpamanyu-gotrah Sr7-Kalamégha-sudh-sutah | Y3 
170 jushas-Tyigarajakhyd vrittim kim 1185/1018 | Bhavrichd Nidagtiru §r7-Viru 
171 Pannarasa-namdanah | Tippa-bhattoSnutétraikam vrittim Sri-Vatsa-gotrajah | sdirih 
172 Pamdiri-bhattakhyd Vyasandarana-bhattajah | ViSvamitranvayotraikam Bahvrichd 
173 vrittim aSnuté | Simago Maliga-Srimat-Samkappasya tanddbhavah | Hari 
174 tanvayajotra Sri-Timma-bhattod dvi-vrittikah | ASvalayana-stitra 6 
175 Virayd Gautaminvayan | vrittim 518/7 ihipnoti sudhis-Timmarasitma 
176 jah | 8170 Konéri-bhattasya dhimams-Tirumalahvayah | Atraya-gotra 
177 jotraikam Bahvrichd vrittim 850015 | sanuh Sririma-bhattasya Bharadvaja 
178 nvayodbhavah | vritti dvayam avipnoti Simga-bhattotra Yajushah | sinuh 10858 
179 va-bhattasya Bhiaradvajanvayodbhavah | $ri-Déva-perumalakhyd Yajushotrai 
180 ka-vrittikah | Bahvrichah §ri-Bharadvaja-gotror-Upparasatmajah | 57-10ರ 
181 namarasabhikhyd vrittim 518/1 ihaSnuts | Bhamdara-Vithaladhimdra Bhi 
182 radvajanvayd vibhuh | Lakshminarayanabhikhyd Yajushotra dvi-vritti 
183 kah | Bharadvajanvayah Kimarasa Timmarasitmajah | Bahvrichotra$nu 
184 (8 vritti dvayam Timarasah-prabhuh | Vasishtha-gotra ೮8187 Sririmara 
185 sa-namdanan | vibhur-Narasapabhikhyd Bhavrichotra dvi-vrittikah | Anna 
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186 68(8)/8-51/100) §ri-Vasishthanvaya-sambhavah | dhiman Davarayabhikhyd 
187 Bahvrichotra dvi-vrittikah | ASvaliyana-saitrah §ri-Maudgalyanvaya-sam 
Fifth plate, back 
188 bhavah | NiagayotriSnuté vrittim skam Chikkarasatmajah | Sti-Gamgadha 
189 ra-bhattasya sinuh Kausika-gotrajah | 88/7 Lakshmana-bhattotra Ya 
190 jush® vrittim aSnuts | Yajushan-Tippanabhikhyas-Channa-hebbaruvatma 
191 jah | atraikam ೩67015 vrittim sudhir-Harita-gotrajah | Sri-Ndra 
192 sthadévasya 581700 Timmaiyya-nimakah | Vasishtha-gotrajdtraikam 
193 Bahvricho vrittim aSnuté | sudhir-Bhogarasabhikhyah SrimatTippara 
194 sitmajah | Bahvrichotra chatur-vrittirati Srivatsa-gotrajah | Niga-bha 
195 ttatmajd dhimin Bahvrichd Gautaminvayah | vritti trayam ihapnd 
196 ti Narasappah 52877 varah | Samgilya-gotra-bhiir-Andgomd? Gamga 
197 rasitmajah | Sr7-Viramarasabhikhyd Yajushotraika-vrittikah | 
198 Bahvrichd Maniytra $ri-Ramgapparasa-namdanah | Vasishtainvayajd 
199 traikam vrittim TimmarasdSnuts | Udayachala-Davanna-stinur-Narasaya 
200 hvayah | Vasishtha-gotrajotraikam vrittim apnoti Bahvrichah | Sriramgapa 
201 ttana-visind Timmayah Timmayiatmajah | atraikam aSnuté vrittim Yajushd 
202 KaSyapinvayah | 60117187 Mukumdadévakhyah $rimach-Chaudarasa 
203 tmajah | Bahvricha Sri-Bharadvaja-gotrajotraika-vrittikah | sirikKha 
204 dira-satrah Sri-Varadaiyya-tandbhavah | vrittim 81817 ihapnoti Bettappah 
205 KuSakanvayah | saris-Tirumalakhyasya siinus-Tirumalahvayah | 
206 Bharadvajainvayd 6711181) Yajushotraika-vrittikah | sinur-Madhava-bha 
207 ttasya dhimin Aubhalayzhvayah | Srivatsta-gotrajotraikam vritti 
208 m apnoti Yajushah | sdinur-Davara-bhattasya Yajushd Haritinvayah | 
209 dhimams-Tirumalabhikhy®d vrittim 515/1 ihaSnuté | namdana$-Chaudi 
210 bhattasya Vishnuvriddhinvayddbhavah | Bahvrichd Madhavabhikhyd vrittim 8 
211 kam ihaSnuts | sirir-Nagasamudrasya Namjayd Namjayatmajah | 
212 ViSvamitrinvayotraikam vrittim apnoti Bahvrichah | Garga-gotra 
Sixth plate, front 
213 samudbhiatd Nayand-dikshititmajah | Hastigiryadhavari vritti 
214 m atraikim YiajushdSnuts | siréh Simgarayakhyasya 51707-118608 
215 la-gotrajah | $ri-Simga-perumilakhyd Yijushtraika vrittikah | 
216 namdanah Krishna-bhattasya Kaumdinyanvaya-sambhavah | 5177-1756870 
217 bhattakhyd Yajushdtraika-vrittikah | Sri-Gamgadhara-bhattakhyd 617 
218 min Mamcharasatmajah | Bharadvajinvaydtraikim vrittim apnoti 
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219 Bahvrichah | Obaiyyasyatmajd 6871787 Yajushah KaSyapanayah | Am 
220 ndji-nimadhéydsmin vrittim 818/71 11851015 | Sri-YajfieSvara 
221 bhattasya 581100 Kausika-gotrajah | Yajushah Kallinathakhyd vritti 
222 m ೫೫/7 11867018 | Kasyapinvaya-sambhatd Bahvrichah Simgayitmajah | 
223 vrittim 58/7 ihapnoti §ri-Rimayana-Nagayah | Sidapa 
224 namdand dhimin Bahvrichah KaSyapanvayah | grimésminn ೩5015 
225 vrittim 88/7 Narsayahvayah | Samdilya-gotra-sambhiitah Samgu-bhatta 
226 sya namdanah | Bahvricho Malu-bhattakhyd vrittim 58/7 ihaSnuté | 
227 Limga-bhattatmajd 6011781 Bahvrichah Kasyapanvayah | Tippa-bhattoSnu 
228 tatraikam vrittim achara-tatparah | Sri-Narasimhva-bhattakhyd Narasa 
229 ppa-tanudbhavah | atraikim ೩50/5 vrittim Bahvrichah KiaSyapanvayal | 
230 akhilair archaminasya grimadévasya Sargninah | aka vritti 
231 r-iha-gramé sudhaharaya 1೩11018 | munibhi-stlyamanasya 
232 grimadévasya Dhiirjath | kalpit3 vrittir-atraika 50618785 
233 jagatpateh | 11118 suta-tas-tasu dvijanam atra vritti 
234 shu | likhyamts bhasurah kechid yajaminasya vrittishu ||. 
235 thvitarinvayodbhatah Tippa-bhattasya namdanah | Sr7-ViSvana 
236 tha-bhattakhyd Bahvrichdtraika-vrittikah | sirir-Hariyandradhya 
237 siinur-Nagaya-namakah | Bahvrichah Sri-Bharadvaja-gotrajotrai 

Sixth plate, back 
238 ka vrittikah | Obaiyyasyatmajd dhimin Yajushah KaSyapanvayah | 
239 Namjaiyya-nimadhéydsmin vrittim 51817 ihiSnuté | grimasya 
240 syaiva 51138115 dikshu prachyadishu kramit | tatta chihna-samd 
241 ೫018 likhyamts deSa-bhashayal|' 

Seventh plate, front 
261 tad-idam avani-vanipaka-vinuta-dhara yasya Krishnarayasya | Sisanam u 
262 ru-kavi-vaibhava-nivaha-nidanasya-bhari-danasya | Krishnadéva-maharaya 
263 68987578 Sabhapatih | abhanim mridu-samdarbham tad-idam tambra 58587217 | 

Krishna 

264 déva-maharaya $asanam Mallanitmajah | tvasjtra Sri-Viranacharyd vyali 
265 kit tam cha ... ddna-pdlanaydr-madhye dana-chhchhdyonupalanam | da 
266 nd-svargam avapnti palanad-achyutam padam | sva-datta dvigunam pu 
267 nyam para-dattinupalanam | para-dattapaharéna sva-dattam nishpha 
268 lam bhavétu | sva-dattam para-dattam ೪8 )/ರ haréta vasumdharam | shashtir va 


1 From here upto line 260 the text is in Kannada. 
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269 rsha-sahasrani vishfayam |8)/೩18 krami | 514118 086117 168 
270 sarvésham 81೩ bhabhujam | na bhdjya na kara-grahyd 1101860208 va 
271 sumdhard | simanyoyam dharma-sétur-nripanam kale 1515 pa 
272 laniyd bhavaqbhih | sarvian tin bhavinah parthivemdran bhdyd 
273 bhiiyd ೫807815 Ramachamddrah || 
274 $ri-Virupaksha’ 


82 (೫11 ಶಿವ 15) 
ಮೇಲಿನ ಹುಣಸವಾಡಿ 
ಈಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿ ಣಕ್ಕೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone refers to tribhuvanamalla Nanniyaganga-Permmadideva 
and is dated the 47th year of the Chalukya Vikrama era, Subhakri[t], 108/1118 60.2, Sunday 
corresponding to 4th October, 1122 A.D. But the weekday was Wednesday. 

It registers the death of sdhani MaraSinigha in ೩ battle. 

. . ನಯದಿಂ ನ . . ದೇವಾಕುಶ್ರೀಯಂ ಸತ್ಯದೆ . . . ಪ್ರತಾಪದ ..ನಿ 

, . ಯನುದಾರಕೀರ್ತಿ ಶ್ರೀಯಂ ತಳೆದೆಸೆದನೆ ....... ವ 

. ... ಶ್ರೀಮತು ಚಾಳುಕ್ಕವಿಕ್ರು ವರ್ಷದ ೪೭ನೆಯ ಸುಭಕ್ರಿ..... 

ರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಸುದ್ಧ ಬಿದಿಗೆ ಆದಿವಾರದಂದು ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನ 

ಮಲ್ಲ ನನ್ನಿಯಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರು ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಬಿಚ್ಚಳಿಸುತ್ತಿರೆ॥ 

ಸಾಹಣಿ ಮಾರಶಿಂಘಂ ಸನ್ನೋಹಮ ..... ಬಿಡದೆ ಕೊಂದು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಪಲ 
ರಂ ಬಾಹಾಬಳದಿಂ ಪರಿಯೆ ಮಹಾಹವದೊಳ್ಳಿನ್ನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೋದಂ॥ 


IN uh & ಉ ಬ ಠ್‌ 


83 (೫11 ಶಿವ 27) 
ಯರಗನಹಾಳು ಅಗ್ರಹಾರ 
ನಾರಾಯಣಾವಧಾನಿಗಳ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a Sanskrit record in Nagari engraved on a set of three copper-plates. It refers to 
the Vijayanagara king Rimadéva i.e., Rimaraya. The Saka year is expressed by chronogram 
viz., veda-ambudhi-sara-kshoni (i.e.,1544), Durmati, Madhava (i.e., 18168118) $u.3, Saturday 
corresponding to Saturday, 14th April, 1621 A.D. However, the Saka year was current. 

It states that Keniga-nripa made a gift of the village Yaraggahalu, situated in the 
Ganigamandali-nad of the Gijuntiru-sime of the Araga-venthye, and its hamlet Kilikoppa 
with all rights, on the bank of the Tunigabhadri to Puttapa of Vijayi-Bilige, son of 
Ganigidhara of ViSvamitra-gotra and Bodhayana-siitra on the occasion of the marriage of his 
son 1187/7387. Further, it is stated that the donee Puttapa divided it into ten shares and 
bestowed upon ten Brahmanas (named). The record ends with the sign-manual Sri- 
Gdpalaknishna and Sri Rama. 


1 This is in kannada characters. 2 ಕಂದ(?) 
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ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


1 


oO ೦೦೮ AN ಓಉಗ & WYN 


ಶುಭಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ " ರಕ್ಷಾಯ್ಯೆ ಜಗತಾಂ ಭೂಯಾದ್ದ 
ಯಾಳುರ್ದ್ವಿರದಾನನಃ । ಇಂದ್ರಾದಿದೇವನಿಕರೈಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಃ ಸದಾ 

ವಿಭುಃ ' ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನೋ ಧೀರಶ್ಚಂಡಪರಾಕ್ರಮಃ । ರಾಜಾಧಿರಾಜಸ್ತೇ 

ಜಸ್ವೀ ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಃ ಬ ವೈರಿಮಂಡಲದೋರ್ದಂಡಚಂಡಖಂಡನಕೇಸ 

ರೀ 1 ರಾಮದೇವೋಮಹಾರಾಯಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ !' ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶಾಸತಿ 

ಭೂಪಾಲೇ ಧರಣೀ೦ ಸಕಲಾಮಿಮಾಂ । ತಸ್ಯಾಸನ್ನನುಜೀವಿನೋ ಜಿತತ 

ಮಾ ಮಾನ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕಾಸ್ತನ್ನಧ್ಯೇ ಜಿತಶತ್ರುಭೂಪನಿಕರಃ ಕೆಂಗಾಭಿ 

ಧೋಭೂನ್ಸಪಃ । ಸತ್ಯಂ ತೇನ ಮಹೀತಳಂ ರಿಪುವಧೂನೇತ್ರಾಂಬುಭಿಃ ಪ್ಲಾವಿತಂ ತತ್ಸೂ 

ನುಶ್ಚ ಪರಾಕ್ರಮೀ ವರಗುಣೋ ನಾಮ್ನಾ ಹನೂಮಾನಭೂತ್‌  ವದಾ 

ನ್ಯೇಸ್ಮಿನ್‌ ಭೂಪೇ ಕೃತಸಕಲದಾನೇ ಶುಭದಿನೇ ಕದಾಚಿತ್ತಸ್ಯಾಸೀನ್ಶತಿ 

ರವನಿದಾನೇ ಶೃತಫಲೇ ವಿವಾಹೇಸೌ ಸೂನೋರ್ಭುವನತಿಲಕಂ ಗ್ರಾಮ 

ಮಮಲಂ ದದೌ ಧಾರಾಪೂರ್ವಂ ವಿಜಯಿಬಿಳಿಗೇಪುಟ್ಟವಿದುಷೇ  ಸೋಯಂ ಭೂಮಿಭೂ 
ಮಿಸುರಃ ಸದಾ ಶಿವಪದದ್ವಂದ್ವಾರ್ಚನೇ ತತ್ತರೋ ವೇದಾಂತಾರ್ಥವಿಚಾರಶುದ್ಧ 

ಹೃದಯಃ ಸತ್ತೀರ್ಥಗಾಮಾ ಸದಾ ತ್ಯಾಗೇ ಯೇನ ಮಹೀತಳೇ ವಿಶರಣೇ ಕರ್ನೋಪಿ ವಿ 
ಸ್ಮಾರಿತೋ ಗಾ೦ಭೀರ್ಯೇ ಚ ಪಯೋನಿಧಿರ್ಹಿನಿತರಾಂ ಭೇಜೇಸ್ಕ ಸಾಮ್ಮಂ ನ ವಾ ” ವಿಶ್ವಾಮಿ 
ತ್ರಸ್ಯ ಗೋತ್ರೋಯಂ ಭೋಧಾಯನಸುಸೂತ್ರವಾನ್‌ । ಯಜುರ್ವೇದೀ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಧೀಮಾನ್ಗಂ 
ಗಾಧರಾತ್ಮಜಃ !' ವೇದಾಂಬುಧಿಶರಕ್ಷೋಣಿಗಣಿತೇ ಶಕವತ್ಸ 

ರೇ । ದುರ್ಮತ್ಯಾಖ್ಯೇ ವತ್ಸರೇ ಚ ಮಾಸೇ ಮಾಧವನಾಮಕೇ ! ಶುಕ್ಷಪ 

ಕ್ಷೇ ತ್ರಿತೀಯಾಯಾಂ ಶುಭೇ ಚ ಸ್ಥಿರವಾಸರೇ । ಪುಟ್ಟಪಾಖ್ಯೋ ಮ 

ಹೀದೇವೋ ವಿದ್ವಜ್ಜನಶಿರೋಮಣಿ: !' ಆರಗಾಖ್ಯಸ್ಯ ವೇಂಕ್ಯೇ ಚ 

ಗಾಜನೂರೋಶ್ಚ ಸೀಮನೀ । ಗಂಗೇಮಂಡಲನಾಡೌ ಚ ತುಂಗಭದ್ರಾ 

ನದೀತಟೇ | ವಿದ್ಯಮಾನಂ ಮಹಾಗ್ರಾಮಂ ಸ್ವೀಕೃತಂ ಭೂ 

ಮಿಪಾಲಕಾತ್‌ | ಯರಗ್ಗಹಾಳ್ದಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸೇವ್ಯಂ 

ಚ ವಿಭುಧೋತ್ತಮೈಃ ॥ ಮಲ್ಲೇಶದೇವತಂ ಚೈವ ಪ್ರ 
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26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ತಿನಾಮ್ನಾ ತು ಶಂಕರಂ । ಉಪಗ್ರಾಮೇಣ ಸಹಿತಂ ಕಾಳೀಕೊಪ್ಪಾಭಿಧೇನ 

ಚ ! ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂ ಚತುಃಸೀಮಂ ಗೃಹಾರಾಮಾದಿಸಂಯುತಂ । ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಪಾಷಾಣಸಿದ್ಧ 
ಸಾಧ್ಯಜಲಾನ್ವಿತಂ ' ಅಕ್ಷೀಣ್ಕಾಗಾಮಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಶುಭವೃಕ್ಷಾದಿಸಂಯುತಂ । ವಾಪೀ 
ಕೂಪತಟಾಕೈಶ್ಚ ಕಛ್ಭಾರಾಮೈಶ್ಚ ಸಂಯುತಂ !' ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಭಿರ್ಭೋಗ್ಯಂ 
ಕ್ರಮಾದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ । ದಾನಾಧಿಕ್ರಯಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಪರಿ 

ವರ್ತನೇ | ಪುಟ್ಟಪಾಖ್ಯೋ ಮಹೀದೇವೋ ಮಾನನೀಯೋ ಮನಸ್ಥಿಭಿಃ | ಸಹಿರಣ್ಯಪಯೋ 
ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ರಮಃ ॥' ಸ್ವಯಂ ದದೌ ಚ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದಶಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ 
ಮಃ । ಕೃತ್ವಾ ಚ ತಸ್ಯ ಘೋಷಸ್ಯ ಸಂಭಾಗಂ ವೃತ್ತಿನಾಮಕಂ !' ಆದೌ ಹರಿತಗೋತ್ರೋಯ ಆ 
ಪಸ್ತಂಬಸ್ಯ ಸೂತ್ರವಾನ್‌ | ತಸ್ಮೈ ಹರಿಹರಾರಾಧ್ಯಸೂನವೇ ಯಜುಷಾಯ ಚ" ನೀಲಕಂಠಾ 
ಖ್ಯ ವಿದುಷೇ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ ಮೌನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರೋಯ 


2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 3 ಶಿಖರಿಣಿ 4 ಶ್ಲೋಕ;ಅರುದ್ಧ 
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4 
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43 
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45 
46 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರವಾನ್‌ !' ಬಹ್ನಚೋ ನಾರಸಿಂಹ್ವಾಖ್ಯತನಯೋ ವೇದ 
ಪಾರಗಃ । ತಸ್ಮೈ ಲಕ್ಷ್ಮಣವಿದುಷೇ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌  ವಿದ್ವಾ 
ನ್‌ ಹರಿತಗೋತ್ರೋಯ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರವಾನ್‌ । ವಿದ್ವತ್ತಮ್ಮಣ ಸೂನಶ್ಚ 
ಚೌಡಿಭಟ್ಟಾಭಿಧೋ ಬುಧಃ !' ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತ 
ವಾನ್‌ । ವಿದ್ವಾನ್ವಾಧೂಲಗೋತ್ರೋಯ ಆಪಸ್ತಂಬಸ್ಯ ಸೂತ್ರವಾನ್‌  ಯಾಜುಷೋ ಮಾ 
ಧವಾರಾಧ್ಯತನಯೋತಿವಿಚಕ್ಷಣಃ । ಲಕ್ಷ್ಮಣಾರಾಧ್ಯ ವಿದುಷೇ 
ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌  ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾಖ್ಯಗೋತ್ರೋಯೋ ದ್ರಾ 
ಹ್ಯಾಯಣಸುಸೂತ್ರವಾನ್‌ । ಸಾಮಶಾಖೀ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟತನಯೋ 
ಧೀಮತಾಂ ವರಃ ! ತಸ್ಮಾ ಅಪ್ಪಾಜಿವಿದುಷೇ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರ 
ದತ್ತವಾನ್‌ । ಭಾರದ್ದಾಜಾಖ್ಯಗೋತ್ರೋಯ ಆಪಸ್ತಂಬಸ್ಯ ಸೂತ್ರವಾನ್‌ ! ಯ 
ಜುರ್ವೇದೀ ತೋಟಿಭಟ್ಟತನಯಃ ಕೃಷ್ಣನಾಮಕಃ । ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
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ಣವರ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ ! ಮೌನಭಾರ್ಗವ 
ಗೋತ್ರೋಯ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರವಾನ್‌ । ಬಹ್ಹ್ಯಚೋ ಹರಿಭ 

ಟ್ವಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ತಿರುಮಲಾಭಿಧಃ 1 ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯಾಯ 
ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌। ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾಖ್ಯಗೋತ್ರೋಯೋ ದ್ರಾ 
ಹ್ಯಾಯಣಸುಸೂತ್ರವಾನ್‌ ಛಂದೋ ಗೊಪ್ಪಣಭಟ್ಟಸ್ಯ ತನಯೋ ವೇಂ 
ಕಟಾಭಿಧಃ । ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ 8 
ಧೀಮಾನ್ಕಾಶ್ಕಪಗೋತ್ರೋಯೋ ಬೋಧಾಯನಸುಸೂತ್ರವಾನ್‌ | ಯಾಜು 
ಷೋ ನಾರಸಿಂಹ್ವಾಖ್ಯತನಯೋ ವೇದಪಾರಗಃ 1 ತಸ್ಮೈ ನೃಸಿಂಹ್ವ 
ಭಟ್ಟಾಯ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ । ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರೇ ಚೋತ್ಪಂ 

ನ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರವಾನ್‌ !' ಬಹ್ವ್ಯಚಃ ಸೂರಿಭಟ್ಟಸ್ಯ ತ 

ನಯೋ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟಕಃ । ತಸ್ತೆ ೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಮೇ 

ಕಾಂ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ 8 ಗ್ರಾಮಸ್ಯಾಸ್ಯ ಚತುಸ್ಲೀಮಾ ಲಿಖ್ಯಂತೇ ದೇಶಭಾ 
ಷಯಾ ॥ ಮೂಡಲು ಲಖೇನಕೊಪ್ಪದ ಕೊರ್ಲ್ಲಹಳ್ಳೀ ಹಳ್ಳಗಡಿಂ 

ದಂ ಪಡುವಲು ಕುಸಕೂರ ಕೆರೇಕೋಡಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಕಾ 

ಳೀಕೊಪ್ಪದ ಯದ್ದ ಮೊರಡಿಂದಂ ಬಡಗಲು 

ಹೊನ್ನಹಳ್ಳಗಡಿ ಇಂತೀ ಚತುಸ್ಲೀಮಾ ವಿವರ । ಸಾಕ್ಷಿಣೋ 

ತ್ರ ವಿಲಿಖ್ಯಂತೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಮುಖಾಃ ಸುರಾಃ ಗೆ ಆದಿತ್ಯಚಂ 
ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌಾರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮತಶ್ಚ | 
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69 
70 


ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ 

ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ !" ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವಭೂಭು 
ಜಾಂ । ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ ! 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ।ದಾ 
ನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ / ಸ್ವ 

ದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪ 


1 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 2 ಶ್ಲೋಕ 3 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 4 ಉಪಜಾತಿ 
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71 


72 
73 
74 
75 


ರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಥದತ್ತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ "ಸಾ 

ಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾ 

ಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ | ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿ 

ವೇಂದ್ರಾನ್ನೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ  ಶ್ರೀಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ 
ಶ್ರೀರಾಮ 


TRANSLITERATION 


First plate, back 


1 
2 


0 ೦೦ ಇ ಲಾ ಉಗ & ಟು 


18 
19 
20 
21 
22 


5001217 ೩510 namas-tumga-SiraS-chumbi-chamdra-chimara-charavé | trai 
lokya-nagarirambha-mila-stambhiaya Sambhavs | rakshayi jagatam bhayid- 
da 

yalur-Dviradananah | Imdradi-déva-nikaraih stiiyamanah sada 

vibhuh | ratna-simhasandsind dhira-chamda-parakramah | rajadhirajas-té 

jasvI yo raja-paraméSvarah | vairi-mamdala-dordamda-chamda-khamdana-késa 

ri | Raimadévod-maharayah Sarva-Sastra-viSaradah | tasmin Sasati 

011818 dharanim sakalim imam | tasyasann-anujivind jitata 

ma manyah praja-palakas-tan-madhy® jita-Satru-bhiipa-nikarah Kemgabhi 
dhobhdin-nripah | satyam téna mahitalam ripu-vadhd-nétrambubhih plavitam tat- 
sd 

005-008 parakrami vara-gund 1817118 Handman abhiit | vada 

nyésmin 008/5 krita-sakala-dand Subha-dind kadachit tasyasin-mati 

r-avani-din8 Srita-phal8 vivahésau sdinor-bhuvana-tilakam grama 

m amalam dadau dhira-pdrvam Vijayi-Biligé-Putta-vidushé | sdyam 088 

mi-surah sada-Siva-pada-dvamdvarchans tatpard vadamtartha-vichara-Suddha 
hridayah sat-tirtha-gami sada tyage yéna mahi-talé vitarane Karnopi vi 

smaritd gambhirye cha payonidhir-hi nitaram bhéjesya samyam na va | ViSvami 
trasya-gotroyam Bhodhayana-su-sitravin | Yajur-vadi maha-prajio dhimidn 
Gam 

gidharitmajah | vedambudhi-Sara-kshoni-ganité Saka-vatsa 

18 | Durmatyakhyé vatsaré cha mas Madhava-namak& | Sukla-pa 

ksh tritiyayam Subhé cha Sthiravasaré | Puttapakhyd ma 

hi-davo vidvaj-jana-Sirdmanih | Aragakhyasya vemthys cha 

Gajantird$ cha simani | Gamgémamdala-naqdau cha Tumgabhadra 


1 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 


2 ಶಾಲಿನಿ 
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23 
24 
25 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
nadi-tat8 | vidyamdnam mahd-grimam svikritam 007% 
mipalakat | Yaraggahalv-iti khyatam sévyam 


cha vibhudhottamaih | MallaSa-dévatam chaiva pra 


Second plate, front 


26 
27 


28 
29 
30 
31 
32 


33 


34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 


ti-nammi tu Samkaram | upa-griména sahitam Kalikoppabhidhéna 

cha | sarvamianyam chatuh-simam griharimadi-samyutam | nidhi-nikshépa-pashana- 
siddha 

sadhya-jalinvitam | akshiny-agami-samyuktam Subha-vrikshadi-samyutam | ೫೩01 
kipa-tatakais-cha kachhchharamai$-cha samyutam | putra-pautradibhir-bhogyam 
kramad a-chamdra-tarakam | danadhi-kraya-yogyam cha yogyam cha pari 

vartané | Putfapakhyd mahi-dévd minaniyd manasvibhih | sahiranya-payd 
dhara-pdrvakam brahmavittamah | svayam dadau cha viprébhyd daSabhyd 
brahmandtta 

mah | kritva cha tasyo ghoshasya sambhigam vritti-nimakam | 8680 Harita-gotrdya 
A 

pastambasya-sUitravan | tasmai Harihararadhya-siinave Yajushaya cha Nilakamtha 
khya vidushe vrittm 818/77 pradattavain Maunabhargava-gotrdya 
Asvalayana-siitravian | Bahvricho Nirasimhvakhya tanayd veda 

paragah | tasmai Lakshmana vidushé vrittim kam pradattavan | vidva 

n Harita-gotroya ASvalayana-sdtravan | vidvat Tammana-sdnu$-cha 
Chaudgi-bhattabhidhd budhal | tasmai brahmana-varyaya vrittim 818/7 pradatta 

van | vidvan Vadhdla-gotroya Apastambasya stitravan | Yajushd Ma 
dhavaradhya-tanayoti vichakshanah | Lakshmanaradhya ೪162508 

vrittim &kim pradattavan | ViSvamitrakhya-gotroyd Dra 

hyayanasu-stitravian | Simasakhi Malli-bhatta-tanayd 

dhimatam varah | 1೩5178 Appaji-vidushé vrittim akam pra 

dattavan | Bharadvajakhya-gotroya Apastambasya satravan | Ya 

jurvedi Toti-bhatta-tanayah Krishna-naimakah | tasmai brahma 


Second plate, back 


47 
48 
49 
50 


na-varyaya vrittim 518/7 pradattavan | Maunabhirgava 
gotroya Asvalayana-sitravan | Bahvrichd Hari-bha 

ttasya putras-Tirumalabhidhah | tasmai brahmana-varyaya 
vrittim 58/11 pradattavan | ViSvamitrakhya-gotroyo Dra 
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ಗಿ 


51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
62 
63 
64 


hyayanasu-sdtravian | 0087765 Goppana-bhattasya tanayd Vem 
katibhidhah | tasmai brahmana-varyaya vrittim 58/7 pradattavin | 
dhimin KaSyapa-gotroyd Bodhayana su-sitravan | Yaju 

sho Narasimhvakhya tanayd veda-paragah | tasmai Nrisimhva 
bhattaya vrittim skim pradattavian | Vasishta-gotré chotpam 

na ASvalayana-stravan | Bahvrichah Siiri-bhattasya ta 

nay Malli-bhattakah | tasmai brahmana-varyaya vrittm & 

kam pradattavian | grimasyisya chatus-simi likhyamts 6558-08 
shayal" 

| sakshind 

tra vilikhyarmts sdirya-chamdra-mukhah surah | aditya-cham 
drav-anilonalas-cha dyaur-bhimir-ipd hridayam yama§-cha | 


Third plate, front 


65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 


ahas-cha ratriS-cha ubh cha 581760)/8 dharmasya 1878! 
narasya vrittam | &kaiva bhagini 1615 sarvéshim 81೩ 01800 
jam | na bhdjya na kara-grahya vipra-datta vasumdhara | 
dina-palanaydr-madhys dinichchhréyonupdlanam | 68 
nat svargam avapnoti palanad-achyutam padam | sva 
datt dvi-gunam punyam para-dattinupalanam | pa 
ra-dattapaharena sva-dattam nishphalam bhavet | 58 
manyoyam dharma-sétur-nripanam kale kale pa 
laniyd bhavadbhih | sarvin 8180 bhavinah parthi 
vemdran bhayd bhayd yachats Rimachamadrah | §ri-Gopalakrishna 
§ri-Rama 
84 (೪11 ಶಿವ 127) 
ರಾಮಪುರ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಹುಣಿಸೆಮರದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


The purport of this damaged and undated record is not clear. It mentions Lakkavira, 


son of Cholaraya-[dalnnayaka, and Chika Malapa. 


2 
3 
4 
5 
6 


ನ ಮಗನು ಯ 7 ರಕೆ ಪುಂಣಸೆ 

. ಪನುಬವಿಸಿ 8 ಗಂದಯಗಾನ ಕೊ 
.. ಯಿ ಚೋಳರಾಯ 9 ಯಿವ ಸೀಗೆಬಗಲ 
. ಣ್ನಿಯಕರ ಮ 10 . ಹಲರಿಗೆ ಕ್ರ 

ಗ ಲಕ್ಕವೀರ ಆ ಸಿ 11 ಯವ ಕೊಟರು 
ರಯಾಳಸಾಯ 12 ಚಿಕಮಲಪ 


1 From here up to line 62 the text is in Kannada. 
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85 (ಮಾ.ಕ. ೧೪-೨) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಕೋಟೆ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ನವರಂಗ ಮಂಟಪದ ತೊಲೆಯ ಮೇಲೆ 


This c.13th century inscription refers to VimaSaktidéva, the royal preceptor of Ballala 


and others and states that all the ekkofis and ganesvaras, being present, gave 1730701100 
(=yogapattaka = ‘a garment worn during contemplation’) to the basadi of Kuruliya-tirttha; 
they also named the basadi ೩5 Ekkoti-jinalaya and gave nandiyakolu. 


| 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಬಲ್ಲಾಳುದೇವನ ರಾಜಗುರುಗಳು೦ ಎಕ್ಕೋಟಿಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳಪ್ಪ ಮಾಲೇಶ್ವರದ ವಾಮಶಕ್ತಿದೇ 
[ವ]ರುಂ ಎಕೊಟ್ಟಿಯ ಕೊಮಾರನಪ್ಪ ಮಾಕನಹಳ್ಳಿಯ ಮಾದೆಯಜೀಯರುಂ ಕಾಂತ 

ಊರದ ಸೋಮೇಸ್ಟರದೇವರು೦ ಗಂಗನಾಡ ಬಸ್ಸವೆಯಜಿಯನು೦ ನೀಲೆಯಜಿಯನುಂ ಕಲ್ಯಾಣಿಜಿ ಯನುಂ 
ಮಲ್ಲಿಕಜಿ[ಯ]ನುಂ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಎಕೊಟ್ಟಿಗಳುಂ 

ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಗಣೇಶ್ವರರುಮಿರ್ದ್ದು ಕುರುಳಿಯತೀರ್ತ್ವದ ಬಸದಿಗೆ  ಜೋಗವಟ್ಟಿಗೆಯನಿಕ್ಕಿ ಏಕ್ಕೊಟ್ಟಿಜಿ 
ನಾಲೆಯಮೆಂದು ಹೆಸರಂ ಕೊಟ್ಟು ದೇವಭೋಗಮುಮಂ ನನ್ನಿಯಕೋಲು 

ಮಂ ಕೊಟ್ಟು ನೆಲನುಂ ಚಂದ್ರನುಂವುಳ್ಳನ್ನವರಂ ಸಲುವಂತಾಗಿ ಈ ಮರಿಯಾದೆಯಂ ಮಾರಿದತಂ 
ಸಿವದ್ರೋಹ೦ ಪಂಚಮಹಾಪತಕಂ ॥ 


86 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಕೋಟೆ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಮುಂದಿರುವ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ 


This inscription belongs to the period of Hoysala 81181211), who was ruling from 


Navile. It states that Raya-Ganigadéva got constructed ೩ trikiita-basadi in stone. 1! registers a 
grant of land, the details of which are lost. Balachandradava was the recipient. The name of 
the donor is not clear. However, he was the son of Ganga-gavunda of Hasundi and Chatta- 
gavundi. K 


The details of date given in the record viz., Rakshasa, Uttarayana-sankramana and 


Monday, correspond with Monday, 25th December, 1195 A.D. 


D0 -2 ಲಿ Uh YN 


೦ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಹೊಯಿಸಳಾನ್ವಯಾಂಬುಧಿವರ್ಧನ[ಶರ]ಚಂದ್ರಂ ವಿ 

ಷ್ಲುವರ್ದೃನ ಬಿಟ್ಟಿದೇವನ ಮಗಂ ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಪjದೇವನವರ ಮಗ ಕದನ 
ದೊಳೋರ್ದ್ವ೦ಡಂ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡಂ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರು ಮಹಾಗ್ರಹಾರ ನ 
ವಿ[ಲೆಯೊ]ಳು ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ ಗಂಗನನಾಡ ಕುದು[ಳಿ]ಯೊಳು' 
ತೀರ್ಥ್ಥಮಾಗಿ ತ್ರಿಕೂಟದ ಕಲ್ಲಬಸದಿಯಂ [ರಾ]ಯಗಂಗದೇವ ಮಾಡಿಸಿದ ಧರ್ಮ 
ನಾ... ಕೆಯಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಂ ಮಾಡಿದನದಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷ(ಸ"]ಸಂವತ್ನರದುತ್ತರಾಯಣಸಂ 
ಕ್ರಮಣ ಸೋಮವಾರದ ದೇವಭೋಗದೊಳು ಮಹಾನಾಳ್ಪಭು ಸಿಷ್ಟೇಷ್ಠಕಲ್ಪದ್ರುವ 
ಹಸು[೦]ಡಿಯ ಗಂಗಗಾವುಂಡಗಂ ಜಗನ್ನುತಮಹಾಸತಿ ಚಟ್ಟಗಾವು೦ಡಿಗ೦ ಜನಿಯಿಸಿ 
ದ ಪುತ್ರರತ್ನಂ ಕಲಿಕಾಲಕಾಮಂ ಸಕಳವಂದಿಬ್ರಿಂದಸಂತರ್ಪಣಸಮರ್ಥ್ಯನುಂ ಶ್ರೀವಾ 
ಸುದೇವಲಬುದ್ಧವರಪ್ರಸಾದನು೦ ಚತುಸ್ಸಮಯಸಮುದ್ಧರಣನುಂ ಸತ್ಯಸೌಚಾ 
ಚಾರನಿರತನು೦ ಗೋತ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯುಂ ಮನುಮಾರ್ಗ್ಗಚರಿತನುಂ ನೀತಿಜಾಣಾಕ್ಯ 
ನುಂ.. ಪುಣ್ಯನಿಜಾನನುಂ ಧರ್ಮ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾ . . . ಕಂ ಸಮಮೆನಿಪ ಮಹಾಪ್ರಭು 


1 "ಳು' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಪಂಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಬರೆದು ಸೇರಿಸಿದೆ. 
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13... . ಹೆರ್ಮ್ಯಗಾವುಂಡ ತಮ್ಮಯ್ಯ . . . ಶ್ರೀಕಾರಿಯಕ್ಕೆ ಹಸುಂಡಿಯ ಬಡಗಣ 
14 ಹೊಲದ ಕಡೆಯೊಳುಮತ್ತ . . . ಧಾರೆಯೆಳದು ಕೊಟ್ಟಂ 
15 . ಹಡಿಯಮಗಾವುಂಡನುಂ ಗೋವಗಾವುಂ[ಡ] .......... 


16 ಗ... ಡನುಂ ವೆರಸಿ ಕಲ್ಲಬಸದಿಗೆ..... ರಿಹಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯಾ . ಪರ್ಯ್ಯಂ 
17 ತ[ಬಾ]ಳಚಂದ್ರದೇವರ ಕಾಲತೊಳ . ......... 

ಬಾ 1 ಹಳ ಸೀಮೆಯಾಗಿ . . . . ಯಿದ ಇಚ್ಛಾ. ... 

19 ....ಳವಂ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಸಲುವಂತಾಗಿ ದಾನವಾಗಿ [ಬಿಟ್ಟಂ] 


20: ಬ ಯಿಂದಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾವಪುರುಷಂಗಾಯುಂ ಮಹಾಶ್ರೀಯು([ಮ]ಕ್ಕೆ 

21 . ದಂ ಕಾಯದೆ ಕೊಂಬ ಪಾಪಿಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳೊಳು ಬಾಳರಾಸಿಯೊಳು . 

22 .. ಮುನೀಂದ್ರರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದುದೊ೦ದಯಸಂ ಸಾರ್ಗ್ಗುಮಿದೆಂದು ಸಾಟಿದ 
23 .. ಸೈಳಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳು' ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


87 (ರಿ 1935-33) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ತಿರುಪಲ್ಲಯ್ಯ ಸರ್ಕಲ್‌ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ರಸ್ತೆಯ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವೀರಗಲ್ಲು? 

This undated and incomplete hero-stone record belongs to the reign of Kannaradéva, 
probably the Rashtrakiita king Krishna 111, It is also stated that Botuga, the Ganga, was 
governing Ganigevadi and Bitayya’s Madayya and Singeya’s Madayya were looking after 
the office of 807/70. 

It seems to register the death of a hero (whose name is lost) in a cattle-raid of 
Mandale-sayiranad. Mullugere is mentioned. 
ಒಂದನೆಯ ಪಟ್ಟಿ 

1  ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಕನ್ನರದೇವ ಪ್ರಿಥ್ಚಿರಾಜ್ಯ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ 
2 ಬೂತುಗಂ ಗಂಗೆವಾಡಿಯನರಸು ಗೆಯ್ಯೆ ಬೂತಯ್ಯನ 
ಎರಡನೆಯ ಪಟ್ಟಿ 
3 ಮಾದಯ್ಯ ಸಿಂಗೆಯರ ಮಾದಯ್ಯ ಗಾವುಣ್ಣ ಗೆಯ್ಯೆ ಮ 
4 ಇ್ಣಲೆಸಾಯಿರನಾಡ ತುಉಗೊಳಲ್‌ ತೆರಳ್ಳು ಸತ್ತಂ ಮುಳ್ಳುಗೆಜ್‌ . . . 


88 (ರಿ 1935-34) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಅದೇ ಸರ್ಕಲಿನ ಉತ್ತರ ರಸ್ತೆಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು? 
This is yet another damaged and incomplete hero-stone record and refers to the same 
king Kannaradava. It also refers to 81/88, the Ganiga. 
It registers the death of a hero (name lost) who fought in a cattle-raid at Mujlugere 


1 ಮತ್ತೇಭನ್ರೀಡಿತ 
2 ಈಗ ಇದು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿದೆ. 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಒಂದನೆಯ ಪಟ್ಟ 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಕಣ್ನರದೇವ ಪ್ರಿಥುವಿರಾಜ್ಯಂ ಗೆವುತ್ತಿರೆ ಪೆರ್ಮಾಡಿ ಬೂತುಗಂ ಗಂಗೆ 
2 ವಾಡಿಯ... ತ್ತಿರೆ ಬೂತರಸದಾಜಿಯ 
ಎರಡನೆಯ ಪಟ್ಟಿ 
3 .... ಗಾವುಣ್ಣು ಗೆಯುತ್ತಿರೆ 
4 ಮುಳ್ಳುಗೆಳ್‌ ತುಜುಗೊಳಲ್‌ ಸತ್ತೊನ್ಮ. . . 


89 (೪11 ಶಿವ 1) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ವೂರಗಡೂರ ಸೂರಪ್ಪನವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a Sanskrit record in Nigari engraved on a set of three copper-plates bearing 
the seal of a boar. It is dated Saka 1434, Srimukha, Pushya amdvasya (00180) corresponding 
to 25th January, 1514 A.D. The Saka year was 1435. 

It states that at the request of the minister (amdtya) Tippasdma, son of 11808008, a 
kanddchdra Brihmana, Krishnaraya-maharaya, the king of Vijayanagara granted the village 
Bhanqiiripalli in the country between the Tufiga and the Bhadra. The gift village was situated 
in the Honniiru-stme of the Sriraniga-rajya and it was renamed as Krishnarayapura. The grant 
was made on the bank of the Tunigabhadra, in the presence of the god Viripaksha. The donee 
was Visvasvara, son of Madhavaridhya of Harita-gotra, Apastambha-siitra and of Yaju§- 
48100. The record contains the descent of the king. The record ends with the sign-manual! §ri- 
Virupaksha. 

The record was composed by Sabhipati and engraved by Viranacharya, son of 
Mallana. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿ 
ರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋ 
ಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ | ಹರೇರ್ಲೀಲಾ 
ವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟಾದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ । ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾ ಯ 
ತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ | ಕಲ್ಯಾಣಾಯಾಸ್ತು ತದ್ಭಾಮ 
ಪ್ರತ್ಯೂಹತಿಮಿರಾಪಹಂ । ಯದ್ಗಜೋಪ್ಯಗಜೋದ್ಧೂತಂ ಹರಿಣಾ 
ಪಿ ಚ ಪೂಜ್ಯತೇ ' ಅಸ್ತಿ ಕ್ಷೀರಮಯಾದ್ದೇವೈರ್ಮಥ್ಯಮಾನಾನ್ಮಹಾಂ 
ಬುಧೇಃ | ನವನೀತಮಿವೋದ್ಭೂತಮಪನೀತತಮೋ ಮಹಃ | 
ತಸ್ಯಾಸೀತ್ತನಯಃ ತಪೋಭಿರತುಳ್ಳರನ್ವರ್ಥನಾಮಾ ಬುಧಃ ಪುಣ್ಯ 4 
10 ರಸ್ಯ ಪುರೂರವಾ ಭುಜಬಲೈರಾಯುರ್ದ್ವಿಷಾಂ ನಿಪ್ನತಃ 1 ತಸ್ಕಾಯು 
11. ರ್ನಹುಷೋಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಪರುಷೋ ಯುದ್ಧೇ ಯಯಾತಿಃ ಕ್ಷಿತೌ ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಯ 
12 ಚ ತುರ್ವಸುರ್ವಸುನಿಭಃ ಶ್ರೀದೇವಯಾನೀಪತೇಃ ॥" ತದ್ವಂಶೇ ದೇವಕೀಜಾ 
13 ನಿರ್ದಿದೀಪೇ ತಿಂಮಭೂಪತಿಃ । ಯಶಸ್ವೀ ತುಳುವೇಂದ್ರೇಷು ಯದೋಃ ಕೃ 
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29 


ಷ್ಣ ಇವಾನ್ವಯೇ | ತತೋ ಭೂದ್ದುಕ್ಕಮಾಜಾನಿರೀಶ್ವರಕ್ಷಿತಿಪಾಲ 

ಕಃ 1 ಅತ್ರಾಸಮಗುಣಭ್ರಂಶ೦ ಮೌಳಿರತ್ನಂ ಮಹೀಭುಜಾಂ ! ಸರಸಾ 
ದುದಭೂತ್ತಸ್ಮಾನ್ನರಸಾವನಿಪಾಲಕಃ | ದೇವಕೀನಂದನಾತ್ಕಾಮೋ 
ದೇವಕೀನಂದನಾದಿವ !' ಕಾವೇರೀಮಾಶು ಬಧ್ವಾ ಬಹಳಜಲಭರಾಂ 

ಯೋ ವಿಲಂಘ್ಯೈವ ಶತ್ರೂನ್‌ ಜೀವಗ್ರಾಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಮಿತಿ ಭುಜ 
ಬಲಾತ್ತಂ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ತದೀಯಂ । ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀರಂಗಪೂರ್ವಂ ತದಪಿ ನಿಜ 
ವಶೇ ಪಟ್ಟಣಂ ಯೋ ಬಭಾಸೇ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭಂ ನಿಖಾಯ ತ್ರಿಭುವನಭವ 
ನಸ್ತೂಯಮಾನಾಪದಾನಃ ₹" ಜೇರಂ ಚೋಳಂ ಚ ಪಾಂಡ್ಕಂ ತದಪಿ ಚ ಮಧುರಾ 
ವಲ್ಲಭಂ ಮಾನಭೂಷಂ ವೀರ್ಯೋದಗ್ರಂ ತುರುಷ್ಕಂ ಗ[ಜ]ಪತಿನೃಪತಿಂ ಚಾ 
ಪಿ ಜಿತ್ವಾ ತದನ್ಯಾನ್‌ । ಆ ಗಂಗಾತೀರಲಂಕಾಪ್ರಥಮಚರಮ 
ಭೂಭ್ಯತ್ತಟಾಂತಂ ನಿತಾಂತಂ ಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಷೋಣೀಪತೀನಾಂ ಸ್ರಜಮಿ 

ವ ಶಿರಸಾ ಶಾಸನಂ ಯೋ ವ್ಯತಾನೀತ್‌  ವಿವಿಧಸುಕೃತೋದ್ದಾಮೇ ರಾ 
ಮೇಶ್ವರಪ್ರಮುಖೇ ಮುಹುರ್ಮುದಿತಹೃದಯಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾ[ನೇ] ವ್ಯಧತ್ತ ಯಥಾ 
ವಿಧಿ । ಬುಧಪರಿವೃತೋ ನಾನಾದಾನಾನಿ ಯೋ ಭುವಿ ಷೋಡಶ ತ್ರಿ 
ಭುವನಜನೋದ್ಗೀತಂ ಸ್ಫೀತಂ ಯಶಃ ಪುನರುಕ್ತಯನ್‌ ತಿಪ್ಪಾ 

ಜೀ ನಾಗಲಾದೇವ್ಯೋಃ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಶ್ರೀ ಸುಮಿತ್ರಯೋಃ । ದೇವ್ಯೋರಿ 
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ವ ನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರಾತ್ರಸ್ಥಾತ್ರಂಕ್ತಿ 

ರಥಾದಿವ ವೀರೌ ವಿನಯಿನೌ ರಾ 

ಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾವಿವ ನಂದನೌ । ಜಾತೌ ವೀರನೃ 

ಸಿಂಹೇಂದ್ರ ಕೃಷ್ಣರಾಯಮಹೀಪತೀ ' ವೀರಶ್ರೀನಾ 

ರಸಿಂಹಃ ಸ ವಿಜಯನಗರೇ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಃ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ನೀ 

ತ್ಯಾ ನಿರಸ್ಕಂ ನೃಗನಳನಹುಷಾವನ್ಯಾಂ ವದಾನ್ಯಾನ್‌ । ಆ 
ಶೇತೋರಾಸುಮೇರೋರವನಿಸುರನುತಃ ಸ್ವೈರಮಾಜೋದಯಾದ್ರೇರಾಪಾ 
ಶ್ಚಾತ್ಯಾಚಲಾಂತಾದಖಿಳಹೃದಯಮಾವರ್ಜ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಶಶಾಸ !' ನಾ 
ನಾದಾನಾನ್ಯಕಾರ್ಷೀತ್ಯನಕಸದಸಿ ಯಃ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವಸ್ಥಾ 

ನೇ ಶ್ರೀಕಾಳಹಸ್ತೀಶಿತುರಪಿನಗರೇ ವೇಂಕಟಾದ್ರೌ ಚ ಕಾಂಚ್ಕಾಂ | 
ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಶೋಣಶೈಲೇ ಮಹತಿ ಹರಿಹರೇಹೋಬಲೇ ಸಂಗಮೇ ಚ 
ಶ್ರೀರಂಗೇ ಕುಂಭಕೋಣೇ ಹೃತತಮಸಿ ಮಹಾನಂದಿತೀರ್ಥೇ ನಿವೃತ್ತೌ [2 
ಗೋಕರ್ನೇ ರಾಮಶೇತೌ ಜಗತಿ ತದಿತರೇಷ್ಟಪ್ಯಶೇಷೇಷು ಪುಣ್ಯ 
(ಸ್ಥಾನೇ) ಸ್ಥಾನೇಷ್ವಾರಬ್ಧ ನಾನಾವಿಧಬಹುಲಮಹಾದಾನವಾರಿಪ್ರವಾ 

ಹೈಃ । ಯಸ್ಕೋದಂಚತ್ತುರಂಗಪ್ರಕರಖುರರಜಶ್ಶುಷ್ಯದಂಬೋಧಿಮ 
ಗಕ್ಷ್ಟಾಭೃತ್ಪಕ್ಷಛಿದೋದ್ಯತ್ತರಕುಲಿಶಧರೋತ್ಕಂಠಿತಾ ಕುಂಠಿತಾ 

ಭೂತ್‌ ಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ವಿಶ್ವಚಕ್ರಂ ಘಟಮುದಿತಮಹಾಭೂತಕಂ ರತ್ನ 
ಧೇನು೦ ಸಪ್ತಾಂಭೋಧೀಂಶ್ಚ ಕಲ್ಪಕ್ಷಿತಿರುಹಲತಿಕೇ ಕಾಂಚನೀಂ ಕಾ 
ಮಧೇನುಂ । ಸ್ಪರ್ನಕ್ಷ್ಟಾಂ ಯೋ ಹಿರಣ್ಯಾಶ್ನರಥಮಪಿ ತುಲಾಪೂರುಷಂ ಗೋ 
ಸಹಸ್ರಂ ಹೇಮಾಶ್ಚ್ವಂ ಹೇಮಗರ್ಭಂ ಕನಕಕರಿರಥಂ ಪಂಚಲಾಂಗ 


ಶ್ದೊ 


ಕ 
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ಶಿವಮೊನ್ನ 
ಲ್ಯತಾನೀತ್‌ / ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಸ್ಯ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಪ್ರಾಜ್ಯಂ ದ್ಯಾಮಿವ | 
ಶಾಸಿತುಂ। ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗುಣೇನ ವಿಖ್ಯಾತೇ ಕ್ಷಿತೇರಿಂದ್ರೇ ದಿವಂ 
ಗತೇ  ತತೋಪ್ಯವಾರ್ಯವೀರ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಯಮಹೀಪತಿಃ । 
ಬಿಭರ್ತಿ ಮಣಿಕೇಯೂರ ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಮಹೀಂ ಭುಜೇ ॥ ಕೀರ್ತ್ಯಾ 
ಯಸ್ಯ ಸಮಂತತಃ ಪ್ರಸೃತಯಾ ವಿಶ್ವಂ ರುಚೈಕ್ಕಂ ವ್ರಜೇದಿತ್ಯಾ 
ಶಂಕ್ಯ ಪುರಾ ಪುರಾರಿರಭವತ್‌ ಫಾಲೇಕ್ಷಣಃ ಪ್ರಾಯಶಃ । 
ಪದ್ಮಾಕ್ಷೋಪಿ ಚತುರ್ಭುಜೋಜನಿ ಚತುರ್ವಕ್ತೋಭವತ್ಸದ್ಧಭೂಃ 
ಕಾಳೀ ಖಡ್ಗಮಧಾದ್ರಮಾ ಚ ಕಮಲಂ ವೀಣಾಂ ಚ ವಾಣೀ ಕ 
ರೇ! ಯತ್ವತಾಪಜಿತೋ ಭಾನುಃ ಪತತ್ಯಂಬುನಿಧೌ ಧೃವಂ । ದುಃಸಹಂ 
ಮನಸಸ್ತಾಪಂ ಸುತರಾಂ ಸೋಢುಮಕ್ಷಮಃ 2 ಶತ್ರೂಣಾಂ ವಾಸಮೇ[ತೇ] ದದ(ತ] ಇತಿ 
ರುಷಾ ಕಿಂ[ನು] ಸಪ್ತಾಂಬುರಾಶೀಂ ನಾನಾಸೇನಾತುರಂಗತೃಟಿತವಸುಮ 
ತೀಧೂಳೀಕಾ(ಪಾಲಿಕಾಪಾಲಿಕಾ)ಪಾಲಿಕಾಭಿಃ | ಸಂಶೋಷ್ಯ ಸ್ಕೈ 
ರಮೇತತ್‌ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಜಲಧಿಶ್ರೇಣಿಕಾ೦ಲ ಯೋ ವಿಧತ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂ 
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FC 


ಡಂ ಸ್ಪರ್ನಮೇರುಪ್ರಮುಖನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯ್ಯೆ 

ರಮೇಯ್ಯೆಃ ! ಮದ್ದತ್ತಾಮರ್ಥಿಸಾರ್ಥಃ ಶ್ರಿಯಮಿಹಸುಚಿ 

ರಂ ಭುಂಜತಾಮಿತ್ಯವೇಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರತ್ಯೂಹಹೇತೋಸ್ತಪ 
ನರಥಗತೇರಾಲಯಂ ದೇವತಾನಾಂ | ತತ್ತದ್ದಿಗ್ದೆ ಚವೃತ್ಯಾಪಿ ಚ 
ಬಿರುದಪದೈ(ಪದೈ)ರಂಕಿತಾಂಸ್ಪತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಜಾತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಂ 

ವ್ಯತನುತ ಭುವಿ ಯೋ ಭೂಭ್ಯದಭ್ರಂಕಷಾಗ್ರಾನ್‌ /' ಕಾಂಚೀ ಶ್ರೀಶೈಲ ಶೋ 
ಣಾಚಲ ಕನಕಸಭಾ ವೇಂಕಟಾದ್ರಿ ಪ್ರಮುಖ್ಯೇಷ್ವಾವರ್ತ್ಯಾವರ್ತ್ಯ ಸರ್ವೇ 
ಷ್ಟತನುತ ವಿಧಿವದ್ಭೂಯಸೇ ಶ್ರೇಯಸೇ ಯಃ । ದೇವಸ್ಥಾನೇಷು ತೀರ್ಥೇಷ್ಟ 
ಪಿ ಕನಕತುಲಾಪೂರುಷಾದೀನಿ ನಾ[ನಾ]ದಾನಾನ್ಯೇವೋಪದಾನೈರಪಿ ಸ 
ಮಮಖಿಳ್ಳೆರಾಗಮೋಕ್ತಾನಿ ತಾನಿ ! ರೋಷಕೃತಪ್ರತಿಪಾರ್ಥಿವ 

ದಂಡಃ ಸೇಷಭುಜಕ್ಷಿತಿರಕ್ಷಣಶೌಂಡಃ | ಭಾಷೆಗೆ ತಪ್ಲುವರಾಯರಗಂ 

ಡಃ ರೋಷಕೃದರ್ಥಿಷು ಯೋ ರಣಚಂಡಃ (" ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಯೋರಾ 
ಜಪರಮೇಶ್ವರಃ । ಹಿಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾಣ ದುಷ್ಪಶಾರ್ದೂಲಮರ್ದನಃ !' 
ಗಜೌಘಗಂಡಭೇರುಂಡ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಿರುದಾಂನ್ಸಿತಃ । ಆಲೋಕಯ ಮ 
ಹಾರಾಯ ಜಯ ಜೀವೇತಿ ವಾದಿಭಿಃ  ಅಂಗವಂಗಕಳಿಂಗಾದ್ಯೈ ರಾಜ 
ಭಿಃ ಸೇವ್ಯತೇ ಚ ಯಃ ಕೆ ಸ್ತುತ್ಕೌದಾರ್ಯಃ ಸುಧೀಭಿಃ ಸ ವಿಜಯನಗರೇ 
ರತ್ನಸಿ೦ಹಾಸನಸ್ಥಃ ಕ್ಷ್ಮಾಪಾಲಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣರಾಯಕ್ಷಿತಿಪತಿರ 

ಧರೀಕೃತ್ಯ ನೀತ್ಯಾ ನೃಗಾದೀನ್‌ । ಆಪೂರ್ವಾದ್ರೇರಥಾಸ್ತಕ್ತಿತಿಪ 
ತಿಕಟಕಾದಾಚ ಹೇಮಾಚಲಾಂತಾದಾಸೇತೋರರ್ಥಿಸಾರ್ಥಶ್ರಿಯ 

ಮಿಹ ಬಹುಳೀಕೃತ್ಯ ಕೀರ್ತ್ಯಾ ಸಮಿಂಧೇ ॥' ಶಕಾಬ್ದೇ ಶಾಲಿವಾ 

ಹಸ್ಯ ಸಹಸ್ರೇಣ ಚತುಶ್ಶತೈಃ । ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಸಮಾಯುಕ್ತೇ ಶ್ರೀಮು 

ಖೇವತ್ನರೇ ಕ್ರಮಾತ್‌ ! ಪುಷ್ಯಮಾಸೇ ತಥಾ ದರ್ಶೇ ಮಹೋದಯ ಸಮ 
ನ್ವಿತೇ। ಪುಣ್ಯಕಾಲೇ ಶುಭೇ ಯೋಗೇ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷಸನ್ನಿಧೌ "ಆ 


2 ಶ್ಲೋಕ 3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 4 ದೋಧಕ 5 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
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ತುಂಗಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ಕೃಷ್ಣರಾಯೋ ಮಹಾಮತಿಃ । ಕಂಧಾ 
ಚಾರದ್ವಿಜೇಂದ್ರೇಣ ಮಾದಪಾಮಾತ್ಯಸೂನುನಾ !' ವಿಜೃಸ್ತೋಮಾತ್ಯವ 
ರ್ಯೇಣ ತಿಪ್ಪಸೋಮಸುಧರ್ಮಿಣಾ | ಹರಿತಾನ್ವಯಜಾತಾಯ ವರಾಪ 
ಸ್ವ೦ಬಸೂತ್ರಿಣೇ  ಯಾಜುಷಾಣಾಂ ವರೇಣ್ಯಾಯ ಮಾಧವಾರಾಧ್ಯ 
ಸೂನವೇ । ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ಶಪ್ರವೀಣಾಯ ಸದಾಷಟ್ಯರ್ಮವರ್ತಿನೇ ॥ ವು 
ಪಾಧ್ಯಾಯಾಗ್ರಗಣ್ಯಾಯ ದದೌ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಯ ಚ । ಶ್ರೀರಂಗರಾ 

ಜ್ಯಕೇ ಚೈವ ಹೊಂನೂರಸ್ಯ ಚ ಸೀಮನಿ | ತುಂಗಭದ್ರ್ಯೋರಂತರಾಳೇ 
ನಾಡೌ ಯಡೆತೊರಾಭಿಧೇ | ಶಿರಿಯೂರಾಭಿಧಾದ್ದಾಮಾತ್‌ ದಿ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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ಶಂ ಪ್ರಾಚೀಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಂ ॥ ತಥಾ 

ದಕ್ಷಿಣತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ದಿಶಿ ಬೆಂಕೀಪುರಾ 

ಭಿಧಾತ್‌ । ಜಂನಾಪುರಾಭಿಧಾದ್ದಾಮಾದುತ್ತ 

ರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ಥಿತಂ !' ಭ೦ಡಾರಿಪಲ್ಲಿನಾ 

ಮಾನಂ ಸರ್ವಸಸ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ । ಪ್ರತಿನಾಮ್ನೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ 

ಕೃಷ್ಣರಾಯಪುರಂ ಸದಾ ! ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂ ಚತುಃಶೀಮಾಸಂಯುತಂ ಚ 

ಸಮಂತತಃ । ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಪಾಷಾಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಜಲಾನ್ವಿ 

ತಂ ' ಅಕ್ಷೀಣ್ಯಾಗಾಮಿಸಹಿತಮೇಕಭೋಗ್ಯಂ ಸಭೂರುಹಂ । ವಾಪೀ 

ಕೂಪತಟಾಕೈಶ್ಚ ಕಚ್ಛೇನಾಪಿ ಸಮನ್ವಿತಂ !' ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಭಿ 

ರ್ಭೋಗ್ಯಂ ಕ್ರಮಾದಾಚಂದ್ರಕಾರಕಂ । ದಾನಸ್ಕಾಧಮನಸ್ಕಾಪಿ ವಿ 
ಕ್ರಯಾದೇಸ್ತಥೋಚಿತಂ !' ಪರೀತಃ ಪ್ರಯತ್ಯಃ ಸ್ನಿಗ್ಳೈಃ ಪುರೋಹಿತಪು 

ರೋಗಮ್ಯೇಃ । ವಿವಿಧೈರ್ವಿಬುಧೈಃ ಶ್ರೌತಪಥಿಕೈರಧಿಕೈರ್ಗಿರಾಂ |! 
ಕೃಷ್ಣದೇವಮಹಾರಾಯೋ ಮಾನನೀಯೋ ಮನಸ್ತಿನಾಂ | ಸಹಿರಣ್ಯಪಯೋ 
ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ದತ್ತವಾನ್ಮುದಾ | ಅಸ್ಯಾಗ್ರಹಾರವರ್ಯಸ್ಯ ಚತುಃಶೀಮಾ 
ವಿನಿರ್ನಯಃ । ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುಖಬೋಧಾಯ ಲಿಖ್ಯತೇ ದೇಶಭಾಷಯಾ ।' ಭಂಡಾ 
ರಿಹ[ಳ್ಳ]ಯ ಪ್ರತಿನಾಮ ಕೃಷ್ಣರಾಯಪುರದ ಚತುಃಶೀಮಾ 'ವಿವರ ) ಮೂಡ 

ಲು ಕವಿಲಗೊಂಡ್ಲಿಯಗಡಿ । ತೆಂಕಲು ಚೆಂನಾಪುರದ ಗಡಿಯ ಮಧ್ಯ 

ದ ಹುತ । ಪಡುವಲು ಶಿರಿಯೂರ ತೆವರ ನೀರುವರಿಯ ಗಡಿ । ಬಡ 

ಗ ಯಾಶಾನ್ಯಭಂಡೆದ ಗಡಿ । ತದಿದಮವನೀವನೀಪಕವಿನುತಧರಾ ಯಸ್ಯ 

ಕೃಷ್ಣರಾಯಸ್ಯ | ಶಾಸನಮುರುಕವಿವೈಭವನಿವಹನಿದಾನಸ್ಯ ಭೂರಿದಾನಸ್ಯ [2 
ಕೃಷ್ಣದೇವಮಹಾರಾಯ ಶಾಸನೇನ ಸಭಾಪತಿಃ । ಅಭಾಣೀನ್ಮದುಸಂದರ್ಭಂ ತದಿದಂ ತಾ 
ಮ್ರಶಾಸನಂ !' ಕೃಷ್ಣದೇವಮಹಾರಾಯ ಶಾಸನಂ ಮಲ್ಲಣಾತ್ಮಜಃ । ತ್ವಷ್ಟಾ ಶ್ರೀವೀರ 
ಣಾಚಾರ್ಯ್ಯೋ ವ್ಯಲಿಖತ್ತಾಮಶಾಸನಂ  ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ !' ಸ್ವದತ್ತಾ 
ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ'ನಿ 

ಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ \ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿರ್ವ 
ರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ 1 ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ।ಟ ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
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TRANSLITERATION 


First plate, back 


1 ಶಾಲಿನಿ 


1 


೬೦ ೦೦ -2 ಲಾ ಊಉಊ & WM 


VN NP NN NSN NN hd = ಭು ಅನು ಜಯ್‌ ಧ್ಯ ಭ್ರ ಅ ಜ್‌ ಖ್‌ ಖು 
ON -2 ಲಾ ಉಊ UY N= ON 2 ಲಾ ಉಊ ಹ. ಉಟಣಟ ಎ. ೦ 


$-08/80010812)/5 namah | namas-tumga-$i 
raS-chumbi-chamdra-chimara-charavé | 11116 
kya-nagarirambha-miila-stambhaya Sambhavé | Harer-lila 

varahasya damshtra-damdqah sa patu vah | Hemadri-kalasa ya ` 

tra dhatiT chhatra-Sriyam dadhau | kalyanayastu tad-dhima 
pratydha-timirapaham | yad-gajopy-Agajodbhatam Harina 

pi cha pdjyaté | asti kshiramayad-dévair-mathyamindn mahim 

budheh | navanitam ivodbhdtam apanita-tamd mahah || 

tasyasit tanayah tapobhir atulair anvartha-nima Budhah punyai 

r-asya Purdrava bhuja-balair-ayur-divisham nighnatah | tasy-Ayu 
1-Nahushdsya tasya parushd yuddhé Yayatih kshitau khyatas-tasya 

cha Turvasur-Vasunibhah §ri-Davayani-pateh | tad-vamse Dévakija 
nir-didipé Timma-bhiipatih | yaSasvi Tuluvemdréshu Yadoh Kri 

shna ivanvay& | tatobhad-Bukkamajanir-ISvara-kshitipala 

Kah | ೩೭೫5817 aguna-bhramSam mauli-ratnam mahibhujam | 527258 
d-udabhiit 10517181) Narasavanipalakah | Devaki-namdanat Kimo 
Dévaki-namdandd iva | Kavérim 860 badhva bahala-jala-bharim 

yd vilamghyaiva Satrin jivagraham grihitva samiti bhuja 

balit tam cha rajyam tadiyam | kritva Sriramga-pirvam tad-api nija 

೪೩58 pattanam yd 0೩017855 kirtti-stambham nikhaya tri-bhuvana-bhava 
na-stlyaminapadanah | Chéram Cholam cha Pamdyam tad-api cha Madhura 
vallabham 77872-050217 viryodagram Turushkam Galjalpati-nfiptaim cha 
pi jitva tad-anyan | a-Gamga-tira-Lamka-prathama-charama 

bhabhrit tatimtam nitamtam khyatah kshonipatinam srajami 

va 617858 68527817 yO vyatanit | vividha-sukritoddime Ra 
méSvara-pramukhé muhur-mudita-hridaya 51875 5(78[115] vyadhatta yatha 
vidhi |-budha-parivritd nana-dindni yd bhuvi 5750858 tri 
bhuvana-janddgitam sphitam yaSah punaruktayan | 71೧08 

ji Nagaladévyoh Kausalya-Sri-Sumitrayoh | dévydr-i 


2 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
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30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
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38 
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43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
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va Nrisimhamdrat (851718: Pamkti 

rathad-iva | virau vinayinau Ri 

ma-Lakshmanav iva namdanau | 18180 Vira-Nri 
simhamdra-Krishnardya-mahipatf | 1779-51-18 

rasimhahh sa Vijayanagar8 ratna-simhasanasthah Kirtya 77 

tya nirasyam Nriga-Nala-Nahushdn apy-avanyam vadanyin | 5 

Setor-a Sumérdr-avanisura-nutah svairam 8 chodayddrér-d pa 
$chatyachalamtid-akhila-hridayam avarjya rajyam 585858 | 18 
nd-dinany-akarshit Kanaka-sadasi yah §ri-Viripaksha-devastha 

115 Sri-KialahastiSitur-api 728815 Vamkatadrau cha Kamchyam | 

Srisails SonaSails mahati Hariharshdbals 58178815 cha 

Sriramgs Kumbhakon hrita-tamasi maha-Namditirths Nivrittau | 
Gokarné Rimasdtau jagati tad-itaréshv-apy-aséshéshu punya 

(sthané) sthinédshv-arabdha-ndnavidha-bahula-mahidina-vari-prava 
haih | yasyddamchat-turamga-prakara-khura-rajas-Sushyad-ambodhi-ma 
gna-kshmabhrit-paksha-chhidodyattara-KuliSadhardtkamthita kumthita 
18 | brahmiamdam viSva-chakram ghatam udita-mahabhdtakam ratna 
dhénum saptimbhodhims cha kalpa-kshitiruha-latiks kamchanim ka 
madhénum | svarna-kshmam yd hiranyasva-ratham api tulaplirusham go 
sahasram hémaSvam hémagarbharm kanaka-kari-ratham pamcha-limga 
ly-atintt | rajyam prasisya nirvighnam prajyam dyam iva 

$asitum | tasmin gunéna vikhyate kshiter-Imdre divam 

8818 | tatopy-avarya-virya-Sri-Krishnaraya-mahipatih | 

bibharti mani-k&yiira nirviSésham mahim bhuj8 | kirtya 

yasya samartatah prasritaya viSvam ruchaikyam vrajad-ity-2 

Samkya puri Purarir-abhavat phalakshanah prayaSah | 

Padmakshopi chaturbhujdjani chaturvaktrobhavat Padmabhah 

Kali khaqdgam adhad-Rama cha kamalam 1178/77 cha Van ka 

75 | yat-pratapa-jitd bhinuh pataty-ambunidhau dhrivam | duhsaham 
manasas-tipam sutaram sodhum akshamah | Satranam vasam 8[té] dada[ta] iti 
rusha kim[nu] saptamburasim nind-sénd-turamga-tritita-vasuma 
ti-dhalka(palika-palika)-palikabhih | samSoshya svai 

ram &tat-pratinidhi-jaladhi-Srenikam yd 1100815 brahmam 
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dam svarna-mé8ru-pramukha-nija-mahadina-toyai 

r-amayaih | mad-dattim arthi-sarthah Sriyam iha suchi 

ram bhumjatam ity-avakshya prayah pratyaha-hétos-tapa 
na-ratha-gatér-alayam dévatinam | tat-tad-dig-jaitra-vrityapi cha 
biruda-padai(padai)r-amkitams-tatra tatra sthitva jata-pratishtam 
vyatanuta bhuvi yd bhabhrid-abhramkashigran | Kamchi-Srisaila-So 
nachala-Kanakasabha-Vamkatadri-pramukhyashv-avartyavartya 5೩೧8 
shv-atanuta vidhivad-bhdyasd Sréyas yah | davasthanéshu tirtheshv-a 
pi kanaka-tulapdrushadini na[na]-danany-&vopaddnair-api sa 

mam akhilair-gamoktani tani | rosha-krita-pratiparthiva 

damdah sésha-bhuja-kshiti-rakshana-Saumdah | bhashege-tappuve-rayara-gam 
dah rodshakrid-arthishu yd rana-chamdah | rajidhiraja ity-uktd yo ra 
ja-param8svarah | Himduraya-suratrana-dushta-Sdrddila-mardanah | 
gajaugha-gamdabhérumda ity-Zdi-birudamnvitah | alokaya ma 
haraya jaya jiveti vadibhih | Amga-Vamga-Kalimgadyai raja 

0111) 5817/1818 cha yah | stutyaudaryah sudhibhih sa Vijayanagar 
ratna-simhasanasthah kshmapalan Krishnaraya-kshitipatir-a 
dharikritya 770/8 Nrigadin | 8 plirvadrér-athasta-kshitipa 

ti-katakad-3 cha Hemichalimtad-3 sétor-arthi-sartha-Sriya 

m iha bahulikritya kirtya 5277177615 || 5811065 Saliva 

hasya sahasréna chatud-Sataih | chatus-trimiSat-samA-yukts Srimu 
khé-vatsaré kramit | Pushya-mas8 tatha 68/55 mahodaya-sama 

nvité | punya-kalé 40018 yoge §r7-Viriipaksha-sannidhau | 
Tumgabhadri-nadi-tiré Krishnarayd mahimatih | kamdha 
chara-dvijemdrina Midapamitya-sdnund | vijiaptomatya-va 

ryena Tippasdma-sudharmina | Haritinvaya-jatiya var-Apa 
stamba-stitrind | Yajushanam varenyaya Madhavaradhya 

8811815 | Srauta-smarta-pravinaya 5808 shat-karma-vartiné || vu 
padhyayagraganyya dadau ViSvaSvaraya cha | Sriramga-ra 

jyaké chaiva Homndrasya cha simani | Tumga-Bhadrydr-amtarals 
78688 Yaqetorabhidhé | Siriyarabhidhad-gramat di 


Third plate, front 


94 
95 


Sam prachim samasritam | 18018 
dakshinatah pratyak 6161 Bemkipurd 
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96 bhidhat | Jamnipurabhidhad-gramiad-utta 
97 rasyam 0151 sthitam | Bhamdaripalli-nd 
98 miinam sarva-sasya-samanvitam | pratinimnéti vikhyatam 
99 Krishnarayapuram 5808 | sarvaminyam chatuh-STmi-samyutam cha 
100 samartatah | nidhi-nikshépa-pashana-siddha-sadhya-jalinvi 
101 tam | akshinyagami-sahitam &ka-bhogyam sa-bhiiruham | vip 
102 kiipa-tatakai§-cha 18000850801 samanvitam | putra-pautradibhi 
103 r-bhogyam kramad-3-chamdra-tarakam | danasyadhamanasyapi vi 
104 krayadas-tathochitam | paritah prayataih snigdhaih purohita-pu 
105 75887811) | vividhair-vibudhaih Srauta-pathikair-adhikair-girim | 
106 Krishnadava-mahardyd minantyd manasvinam | sa-hiranya-payd 
107 dhara-piirvakam dattavan mudd | asyagrahira-varyasya 04100-571718 
108 vinirnayah | sarvashim sukha-bodhaya likhyats 6540-0085108 
112 | tad idam avani-vanipaka-vinuta-dhara yasya 
113 Krishnarayasya | $isanam uru-kavi-vaibhava-nivaha-nidinasya-bhiiri-dinasya | 
114 Krishnadava-mahardya S$dsanéna-Sabhipatih | abhanin-mridu-samdarbham tad- 
idam ta 
. 115 mra-§isanam | Krishnadeva-maharaya $asanam Mallandtmajah | tvashtra Sr7-Vira 
116 ndcharyyd vyalikhat tamra-$isanam | dina-palanayor-madhy8 danachchhré 
117 yonupilanam | 68/18! svargam ೩800011 pilanad-achyutam padam | 5೪0-0818 
118 d-dvigunam punyam para-dattinupilanam | para-dattapaharéna sva-dattam ni 
119 shphalam bhavét | sva-dattam para-dattim va yd 08750 vasumdharam | shashtir- 
va 
120 rusha-sahsarani vishtayam jayate krimih | 8011೩ 00881711615 
121 sarvashim ava bhabhujam | na bhdjya na kara-grahyd vipra-datta vasumdhard | 
122 siminydyam dharma-Satum nripanam 1:15 kale palaniyd bhavadbhih | 
123 587/80 8181 0081/1720 parthivemdran bhayd bhayd yachaté Rimachamdrah || 


§ri-Virupaksha? 


1 From here upto line 111 the text is in Kannada. 
2 1 15 in Kannada characters. 
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90 (೫11 ಶಿವ 2) ? 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 

ಪ್ಲೀಡರ್‌ ಕೊಲ್ಲೂರಯ್ಯನವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This is a Sanskrit and Kannada record in Nigari characters engraved on a set of four 
copper-plates. It is dated Saka 1564 (expressed in chronogram also-abdhy-angéshu-maht), 
Vishu, Asvija ba.30, Sunday, solar-eclipse. These details regularly correspond to 24th 
October, 1641 A.D. The Saka year was current. 

It states that Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and grandson of 
Venkatappa-nayaka of Kcladi being pleased with the virtuous qualities of his minister 
Ramakrishnappaya, son of Purushottama and grandson of Ramakrishna of Vasishtha-gotra 
and ASvalayana-siitra granted five villages (named) situated in the Araga-mangala which he 
had inherited in the Gijandru-sime in order to establish an agrahdra named Triyambakapura. 
Further, the king granted that agrahdra to the temples of TriyambakeSvara, Gopalakrishna 
and Virabhadradéva for offerings and for perpetual lamp etc., and also to certain Brdhmanas 
(named) of various gotras and 80/1105. The details of the v/iitis are also given. 1! contains the 
genealogy of the Keladi chiefs. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ಶ್ರೀಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 
ರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ "ಹ 
ರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟಾದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ । ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲ 
ಶಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ ॥' ಜಯತ್ಯದೀಂದ್ರಜಾಶ್ಷಿಷ್ಟಸ್ಫಟಿ 
ಕಾಚ್ಛಕಳೇಬರಃ । ಜಗದಾನಂದದಾನಾತಿವಿದಗ್ಗಃ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವಃ | 
ಕೋಪಪ್ರಸಾದೌ ಸಫಲೌ ಕೃತವಾನ್‌ ಪಿತೃಪುತ್ರಯೋಃ । ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃಸಿಂ 
ಹೋ ಜಯತಿ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಸುಖಾತ್ಮಕಃ ! ಅಸ್ತಿ ಪ್ರಶಸ್ತಃ ಕೆಳದೀ 
ಸದಾಶಿವಮಹೀಪತಿಃ । ಆಚಾರ್ಯ್ಯಕಂ ವಧತ್ತೇ ಯದ್ರೀತಿಃ ಸರ್ವಮ 
ಹೀಭುಜಾಂ | ತದ್ಗರ್ಭಜಾತಸಂಕೇಂದ್ರಾಜ್ಞಾತೋ ಮಾನಧನೋ ಮಹಾನ್‌ | ಸ 
10 ರ್ವೋರ್ವೀಶ ಶಿರೋರತ್ನಭೂತೋ ವೇಂಕಟಭೂಪತಿಃ | ಗರ್ವಿತಾಹಿತ 
11. ಸಂದೋಹವದನಾಬ್ಬನಿಶಾಕರಃ । ಕರ್ನಾಟಧರಣೀವಜ್ರಕವಾ 
12 ಟಾಯಿತ ವಿಕ್ರಮಃ !' ಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿವಸುಧಾನಾಥಮಕುಟೋದ್ಯನ್ಮರೀಚಿ 
13 ಭಿಃ । ರಂಜಿತಾಂಫ್ರಿಯುಗಃ ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಃ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಃ | ಖ್ಯಾ 
14 ತಶ್ರೀಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿವಮಹೀಪಾಲಾನ್ವಯಾಂಭೋನಿಧೇಃ ಪೂರ್ನೇಂದುಃ 
15 ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಪಾರ್ಥಿವಗಜಪ್ರೋದ್ದಂಡಕಂಠೀರವಃ | ಸೌಜನ್ಯಾಂಬುನಿ 
16 ಧಿರ್ನಿಧೀಶವಿಭವೋ ವಿದ್ಯಾವಿವೇಕಾಶ್ರಯೋ ಭೋಜಃ ಸತ್ಯವಿಸಂತತೇರ್ವ 
17 ರಗುಣಃ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಕ್ಷ್ಯಾಪತಿಃ ॥" ಖೇಳತ್ತೌಳವರಾಜರಾಜಿಮದವನ್‌ 
18 ಮಾತಂಗವಜ್ರಾಂಕುಶಃ ಸಂಖ್ಯಾತೀತಕಿರಾತಮಂಡಲಬಲಧ್ವಾಂತೌಘ 
19 ಚಂಡದ್ಯತಿಃ । ಶಶ್ಚದ್ಧಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಗಯೋದ್ಯತಮಹಾಮ್ಲೇಚ್ಛಾಬ್ಬಿವೇಳಾ 
20 ಚಲೋ ನಿಃಶೀಮಾರ್ಜಿತವಿಕ್ರಮೋರ್ಜಿತಭುಜಃ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಕ್ಷಾಪತಿಃ ಗೆ 
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21 
22 
23 
24 
25 
26 


ಭದ್ರಭೂಮಿಪತಿಸ್ತಸ್ಯ ತನಯೋ ವಿನಯೋಜ್ಜಲಃ | ಸದಾಶಿವಪದಾಂಭೋಜ 
ಭ್ರಮರೀಭೂತಮಾನಸಃ !' ಶಿವಪ್ರಸಾದಾತ್ಸಂಜಾತಃ ಕುಮಾರೋ ಭದ್ರಭೂಪ 

ತೇಃ । ವಿದ್ಧಾನ್ನಿವೇಕೀ ವಿಕ್ರಾಂತೋ ವೀರಭದ್ರಮಹೀಪತಿಃ " ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜಾಖ್ಯೋ 
ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಃ । ತಸ್ಯ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾದ್ರ್ಯಾಖ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನಪತೇಃ ಪ್ರ 

ಭೋಃ ! ಸಹಾಯಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ದಕ್ಷಿಣೋಚ್ಚಭುಜಾಯಿತಃ । ಕೀರ್ತಿಪ್ರತಾಪಸಂಪ 
ನ್ನೋ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥತತ್ಪರಃ !' ಪಾತುಶಾಹಮಹಾಸೇನಾತ್ರಸ್ತದಕ್ಷಿಣಭೂಭು 
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27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ಜಾಂ । ಅಭಯಸ್ಯ ವಿಧಾತೋದ್ಯನ್ನೀತಿಶೌರ್ಯವಿವೇಕವಾನ್‌  ರಾಯಸಿಂಹಾಸನಾರೂ 
ಢೈರಗ್ರಹಾರಾನ್ಯತಾನ್ಪುರಾ | ವಿಚಾರ್ಯ ಪಾಲಯನ್‌ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ತತ್ವವಿದಾಂ 
ವರಃ !' ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಥಾಪನೋತ್ಸುಕಃ | ಯಡವೋಪಪದೋಪೇ 
ತಮುರಾರಿಬಿರುದೋಜ್ವಲಃ 1 ಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿಧರಣೀಪಾಲಕೋಟೆಕೋಲಾಹಲಾಭಿಧಃ । 
ದೇವಗೋವಿಪ್ರಸೇವಾಕೃಚ್ಛಿವಭಕ್ತಶಿರೋಮಣಿಃ ॥ ದಾನಾಂಭಃಪರಿವರ್ಧಮಾನ 
ಸುಕೃತೋರ್ವೀಜಾಂಬುವಿಶ್ರಾಣನೇ ಶೋಭಾಯಾಮಪಿ ವೀರಭದ್ರನೃಪತೇರ್ಹಸ್ತಃ ಸ 
ರೋಜಾಯತೇ । ತಸ್ಯೋದ್ಯದ್ಭುಜವಿಕ್ರಮಾಖ್ಯ ಧರಣೀಜಾತಾಂಬುದಾನೇ ಪುನಃ 
ಕಾಂತಾವುದ್ಯತಶೌರ್ಯ್ಯವೈರಿವನಿತಾನೇತ್ರಂ ಸರೋಜಾಯತೇ ಗೆ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರ 
ಕ್ಷಿತಿನಾಯಕೇನ ವಿಧೀಯಮಾನಾಂ ದ್ವಿಜದಾನಧಾರಾಂ । ದೃಷ್ಟ್ವಾವ್ಯಯೋ ಮೇಭ 
ವಿತೇತಿ ಭೀತಃ ಸ್ವಾದುಃ ಸಮುದ್ರಃ ಸ್ಥಿತವಾನ್ಸುದೂರೇ ಗ ೨೦ । ತಸ್ಯಾಸ್ತೇ ಸುಮ 
ಹಾಮಾತ್ಯಃ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಧುರ೦ಧರಃ I ವೇದಶಾಸ್ತಕಲಾಭಿಜ್ಞೋ ರಾಜ 
ನೀತಿವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥' ಷಾಡ್ಗುಣ್ಯನೈಪುಣ್ಯನಿಧಿಃ ಶಕ್ತಿತ್ರಯವಿರಾಜಿತಃ 

ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರೇ ಸಂಜಾತ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರಯುಕ್‌ /' ಬಹೃಚಾಂ ಪ್ರವರೋ ವಿ 
ದ್ವಾನ್ಹರನಾರೀಸಹೋದರಃ | ಕೃಷ್ಣರಾಯಸ್ವರ್ನಕೋಶಾಧೀಶ ನಾರಾಯ 

ಣಪ್ರಭೋಃ !' ನಪ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪೌತ್ರೋ ಮಂತ್ರಿಶಿರೋಮಣೇಃ । ಪುರುಷೋ 
ತ್ತಮಮಂತ್ರೀಂದ್ರಸೂನುಃ ಸರ್ವಗುಣಾಕರಃ !' ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಹ್ವಯೋ ಮಂತ್ರೀ ಶಕ್ರ 
ಸ್ಕೇವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । ತಸ್ಯ ಶೀಲಗುಣೈಸ್ತುಷ್ಟೋ ವೀರಭದ್ರಮಹೀಪತಿಃ /' 
ಸ್ನಪರಂಪರಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತ ಆಗರಕ್ಷಿತಿಮಂಡಲೇ | ಗಾಜನೂರಾಖ್ಯಸೀಮಾ 

ಯಾಂ ತುಂಗಭದ್ರಾತಟೇ ಶುಭೇ  ನಂದಿಗೇರೀಕೋಲತಡೀಸಖರೇಬಯಲಾಹ್ಟ 
ಯೈಃ । ತಟ್ಟೀಕೆರ್ರೇಹೆಬ್ಬಯಲುನಾಮಾಭ್ಯಾಂ ಸಹ ಪಂಜಭಿಃ | ಉಪಗ್ರಾಮೈಃ ಶು 
ಭೈರ್ಯುಕ್ತಂ ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರಾಭಿಧಂ । ಅಗ್ರಹಾರಂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಚತುಃಸೀ 
ಮಾಸಮನ್ನಿತಂ ' ನಿಧಿಪ್ರಭೃತ್ಯಪ್ಪಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯೈಶ್ಚ ಸಂಯುತಂ । ಆ 
ಧಿವಿಕ್ರಯಯೋರ್ದಾನಪರಿವರ್ತನಯೋಃ ಕ್ಷಮಂ ! ಯಜನಾದಿಕ್ರಿಯಾಷಟ್ಯ 
ಸತ್ಯರ್ಮಾಸಕ್ತಚೇತಸೇ । ವಿದುಷೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಯ ಮಹಾಪಾತ್ರಾಯ ಧೀಮ 

ತೇ 1 ಸಹಿರಣ್ಯಾಬ್ದಾನಧಾರಾಷೂರ್ವಮಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ । ಸ ಸಂತಾನಂ 

ಸುಖೀ ಭುಂಜನ್‌ ತಿಷ್ಟೇತಿ ವ್ಯತರನ್ಮುದಾ | ಅಬ್ಭಂಗೇಷುಮಹೀಸಂಖ್ಯಾ ಶಕಾ 

ಬ್ಹೇ ವಿಷುವತ್ಸರೇ । ಆಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ಬಹುಳೇಮಾವಾಸ್ಕಾಯಾಂ ರವೇರ್ದಿನೇ (ಸೂ 
ರ್ಯೋಪರಾಗಸಮಯೇ ಸಿದ್ಧರ್ಷಿಜನಸೇವಿತೇ । ಕೋಟೀಶ್ಚರಶಿವಕ್ಷೇತ್ರೇ ತೀ 

ರೇ ಪುಣ್ಯಮಹೋದಧೇಃ 1 ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರ ರುಗ್ವೇದೀ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಭಾಕ್‌ | 
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ಸುವರ್ನಕೋಶಾಧೀಶಃ ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣಾಖ್ಯಮಂತ್ರಿರಾಟ್‌  ವಿವಾಹಾಯ ದ್ವಿ 
ಜಾತಿಭ್ಯಸ್ತಧೌಪನಯನಾಯ ಚ । ದತ್ತಾ ಹಿರಣ್ಯಂ ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ ಕೃತ್ವಾ ದಾನಾ 
ನ್ಯನೇಕಶಃ !' ಶ್ರೋತ್ರಿಯೈರ್ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೈಃ ಪಂಡಿತೇಂದ್ರೈಃ ಸಮಂ ಮುದಾ । ಶ್ವೇತಾ 
ಶ್ವದಾನಂ ನಿರ್ಮಾಯ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ತದಾ ಪುನಃ 1 ವೀರಭದ್ರಾವನೀಶೇನ ಶಿವಾ 
ರ್ಪಣಧಿಯಾತ್ಮನೇ । ದತ್ತಂ ಸಮಗ್ರಫಲದಂ ಪಂಚೋಪಗ್ರಾಮಶೋಭಿತಂ ! ತ್ರಿಯಂ 
ಬಕೇಶಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣಸಂಜ್ಞಾಪುಸಂನಯೋಃ | ಆಭಿಮುಖ್ಯಸ್ಥಯೋರೀ 

ಶವಿಷ್ಣ್ಯೋಃ ಸದನಭಾಸುರಂ !' ಭದ್ರಾಕಾರಸ್ಯ ರೌದ್ರಸ್ಯ ಭದ್ರಸ್ಯ ಭಜ 

ಕಾವಳೇಃ | ವೀರಭದ್ರಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮನೋಜ್ಞಾಲಯಮಂಡಿತಂ  ಸಿದ್ಧದ್ಧಾದ 
ಶನಿಷ್ಠಾಪ್ತಿಯುತವೃತ್ತಿಭಿರನ್ವಿತಂ | ರಮ್ಯಂ ಸವಸ್ತುಭಿರ್ಗೇಹೈಸ್ತ್ರಿಯೆಂಬ 

ಕಪುರಂ ಶುಭಂ | ಚಿದಾನಂದಘನೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃಸಿಂಹಃ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ । 
ನಾನಾಶಾಖಾಗೋತ್ರಸೂತ್ರಶ್ರೋತ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದತ್ತವಾನ್‌ | ವೀರಭದ್ರಾವನೀ 

ಶೇನ ಕರ್ನಾಟಕ್ಷಿತಿ ಭೂಭುಜಾಂ । ನಿಜರಾಜ್ಯಾಧಿರಾಜತ್ವಸಂಸ್ಥಾಪನಪ 

ಟೀಯಸಾ ! ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಭಿಧಾನೇನ ದಕ್ಷಾಗ್ಯೇಣಾತ್ಸಮಂತ್ರಿಣಾ । ಕಾರಿ 

ತಸ್ಯಾಗ್ರಹಾರಸ್ಯ ಭಾಸ್ಪದ್ಧಾಹ್ಮಣಸಂಸದೇ 1" ಸಸಂತಾನಂ ನಿರ್ಭಯೇನ ಭೋಕ್ತು 
ಮಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ । ಲೇಖಯಿತ್ವಾಸ್ಟನಾಮ್ಮೈವ ದೀಯತೇ ದಾನಶಾಸನಂ | ಸ್ಫು 
ಟಮಸ್ಕಾಗ್ರಹಾರಸ್ಯ ಚತುಃಸೀಮಾ ಕುಟುಂಬಿನಾಂ । ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಾಮಗೋ 

ತ್ರಾದಿ ಲಿಖ್ಯತೇ ದೇಶಭಾಷಯಾ ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶ 

ಕವರ್ಷ ೧೫೬೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಬ ೩೦ ಆದಿವಾರದಲ್ಲು ಶ್ರೀಮದೆ 
ಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಲಾಹಲ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ 

ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ವೇಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು 
ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು ಚಿಂನಭಂಡಾರದ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮೈಯನ ಮಗ ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯನ ಕೈಯ್ಯ ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ 
ಮಾಡಿಸ್ತ ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಸಹ 

ಕೊಟ್ಟ ತಾಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ನಮಗೆ ಕಾಣಾಚಿಯಾದ ಆರಗದ 

ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಗಾಜನೂರಸೀಮೆ ವಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ವಿವರ । ದೇವ 

ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರದೇವರು ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣದೇವರು ವೀರಭದ್ರದೇವರಿ 

ಗೆ ಸಹ ದೇವಸ್ಥಾನ ೩ ಕೈ ಅಮೃತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿಮುಂತಾದ ದೇವತಾವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ನಂದಿ 
ಗೇರೀ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕ್ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೮೦ ಹೆಬ್ಬಯಲ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೈ ರೇಖೆ ಗ ೨೫ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾ 
ಮ ೨ ಕೈ ರೇಖೆ ಗ ೧೦೫ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೈ ರೇಖೆ ಗ ೧೨೦ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


85 


86 
87 
88 
89 
90 


ತಟ್ಟೇಕೆರ್ರೇ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕ್ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೨೦೦ ಸಖರೇಬಯಲ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕ್ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೨೦ ಅಂತು ಗ್ರಾಮ ೩ 
ಕ್ಕೆ ಗ೩೪೦ 

ಮುಂನೂರುನಾಲ್ವತ್ತು ವರಹಕ್ಕೆ ಉಂಡಿಗೆ ವಿವರ । ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾ 

ಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ಜೆಡೆಗೆ ಲಿಂಗಾಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಲಕ್ಷ್ಮ 

ಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾ 

ಖೆಯ ಮಧುರೆ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಶ್ವನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ೧ ಗಾ 

ರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಕೂಡಲೀ ರಾಮಾಭಟ್ಟರ ಮ 
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ಕ್ಕಳು ಶಂಕರಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ 

ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಹಾರ್ನಹಳೀ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಹರಿಭಟ್ಟರಿ 

ಗೆ ವೃ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಹಾರ್ನಹಳೀ 
ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ರಂಗಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃಣ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರ 

ದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ತೀರ್ಥಹಳೀ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಮ 

ಕಳು ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ 

ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಕುಸಕೂರ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರ 
ದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಘಟ್ಟದಹಳೀ ಚೆಂನಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ 
ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ರಘುನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ೧ ಕೌಂ 
ಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಸೋಮನಾಥಾವ 

ಧಾನಿಗಳ ಮಕ್ಕಳು ರಾಘವಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ ವೃ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ 
ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ದಾತಾರದ ದಿವಾಕರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 
ನಾಗಾವಧಾನಿಗಳೀಗೆ ವೃ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನಸೂತ್ರದ ಸಾಮ 

ಶಾಖೆಯ ಆದೀಕೆರ್ರೆ ಮಾಧವಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ತಂಮಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರ 
ದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಅರಸೀಕೆರ್ರೆ ನರಸಿ೦ಹ್ಯಪುರಾಣೀಕರ ಮ 
ಕಳು ಚಿಂತಾಮಣಿದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ವೃ | ೦ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃ 
ಶಾಖೆಯ ದೇವರುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಕವಿ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ । ೦ ಕಾಸ್ಕಪಗೋ 

ತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಮಲ್ಲಪಗಳ ಮಕಳು ಕವಿ ಶಂಕರಭ 

ಟ್ಪರಿಗೆ ವೃ । ೦ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ಅಚ್ಚಿಪಂ 
ಡಿತರ ಮಕ್ಕಳು ಪರಮೇಶ್ವರಪಂಡಿತರಿಗೆ ವೃ । ೦ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂ 
ತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಸೂರಾಪಂಡಿತರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಪಂಡಿತರಿಗೆ ವೃ । ೦ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋ 
ತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಬೆಸಗೆದೊರ್ರೆಯ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯನ ಮಗ ವೆಂಕ 

ಪಗೆ ವೃ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಶ್ರೀನಿ 

ವಾಸಪ್ಪನ ಮಗ ಕೋನಪ್ಪಗೆ ವೃ ॥ ೦ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 


ಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಮಾಧವಸ್ವಾಮಿ ಸೂರೀನಾರಾಯಣ ಅಯ್ಯನವರ ಮ 

ಗ ದೇವರಾಯಗೆ ವೃ । ೦ ರುಗ್ವೇದವ ಅಧ್ಯಯನವ ಪಡಿಸುವವರಿಗೆ ನಿತ್ಯದಲು 
ಹೇಳುವ ಉಪಾಧಿಗೆ ವಿಶ್ವನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ॥ ೦ ಯಜುರ್ವೇದವ ನಿತ್ಯ 

ದಲು ಹೇಳುವ ಉಪಾಧಿಗೆ ಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃ ॥ ೦ ಈ ಅಗ್ರಹಾರವ ಮಾ 

ಡಿದ ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯಗೆ ಯಜಮಾನ ವೃತಿಗೆ । ಸಖರೇಬಯಲಗ್ರಾ 

ಮ ೧ಕೆರೇಖೆಗ೨೦ಕೆವೃ೧॥೦ ಅಂತು ವೃ ೧ಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೨೮ 
ಗ ೨೧೨ ಪಂಚಕಾರಕಕ್ಕೆ ಗ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨೨ ಈ ಗ್ರಾಮಗಳು ರೇ 

ಖೆ ಪ್ರಮಾಣಿಗೆ ನಷ್ಟವಾದ ಸಂಬಂಧ ರೂಘವ ಮಾಡಿ ಕುಟ್ಟವಳಿಯ ಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಈ ಇಂನೂರಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರಹನನೂ ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರೇ 

ಖೆ ಪ್ರಮಾಣು ಹುಟ್ಟಿದನು ವೃತ್ತಿ ಸಂಖೆ ಮೇಲೆ ತೆಗದುಕೊಳುತ ಬಾಹದು 

ಸತ್ರಕೆ ಕೋಲತಡೀ ಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೪೦ ಅಂತು ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ 
ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಸಲುವ ತ್ರಿಯ೦ಬಕಪುರ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗ್ರಾಮ ೬ ಕೆ ರೇ 

ಖೆಗ೪೮೫ ನಾನೂರ್ರಯೆಂಬತ್ತೈದು ವರಹನ ರೇಖೆಯ ಭೂಮಿಯ ಗ್ರಾಮಗಳನು 
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ಶಿವಮೊ। 
ಕೆಳದಿಯ ವೇಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀ ಸ 
ರಭದ್ರನಾಯಕರು ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಬ ೩೦ ಯೂ ಆದಿವಾ 
ರ ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯನ ಕೈಯ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಸ್ವ ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳು ಬ್ರಾಂಹ್ಮರು ಸತ್ರಧ 
ರ್ಮಕೆ ಸಹ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸದಾಶಿ 
ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಾಮಗಳ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ಗಡಿಗಳಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿತವ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲುಗಳ ಚತುಃಸೀಮೆ ಭೂಮಿವಳಗುಳ ನಿ 
ಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟ 
ಭೋಗತೇಜಃಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವತಾಸೇವೆ ಸತ್ರಧರ್ಮವನು ನಡಸಿ 
ಕೊಂಡು ನೀಉ ನಿಂಮ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಆ 
ಧಿಕ್ರಯದಾನಪರಿವರ್ತನಗಳಿಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವಮಾನ್ಯದಲಿ ಸುಖದಿಂ 
ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೆಳದೀ ವೇ೦ಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಭದ್ರಪ್ಪ 
ನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು ಚಿಂನಭಂಡಾರದ ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 

152 
153 
154 
155 
156 
157 


ಬ 


ಡಿಸಿದ ತ್ರಿಯ೦ಬಕಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ತಾಮ್ರಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯ 
ಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ । ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 
ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ | ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್‌ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ [2 ಸ್ವದತ್ತಾ 
ದ್ವಿಗುಣ೦ ಪು೦ಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿ 

ಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ !' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷ 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ 8 ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸ 

ರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ [ಪ 
ಯಾವದ್ದಧಾತಿ ಧರಣೀಂ ಧರಣೀಧರೌಘೋ ಯಾವತ್‌ ಸ್ಥಿತೀ ರವಿನಿಶಾ 

ಕರತಾರಕಾಣಾಂ । ಯಾವತ್ಕಥಾ ರಘುಪತೇರ್ಜಯತೀ ತಾವತ್‌ ಶ್ರೀ 
ವೀರಭದ್ರನೃಪಧರ್ಮವರಃ ಸ್ಥಿರೋಸ್ತು ಗೆ ಪಾರ್ವತೀಪೀನವಕ್ಷೋಜಪರೀರಂ 

ಭವಿಲಾಸಿನಃ । ಸ್ಯಾದೀಶಸ್ಯ ಕೃಪಾ ನಿತ್ಯಾ ವೀರಭದ್ರನೃಪೋತ್ತಮೇ ಪ 

ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ॥ 
ಸರ್ವಾನೇವಂ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ 
ರಾಮಚಂದ್ರಃ ॥" 


ಅಪ್ಪನವರ ಮೊಮ್ಮಗ ಪುರುಷೋತ್ತಮಯ್ಯನವರ ಮಗ ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯನ ಕೈಯ್ಯ ಮಾ 


5 
ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾದ್ರಿ' 


TRANSLITERATION 


First plate, back 


1 
2 
3 


1 ಉಪಜಾತಿ 


Sri Gana$aya namah | namas-tumga-SiraS-chumbi-chamdra-chaimara-cha 
121/8 | trailokya-nagarirambha-miila-stambhaya Sambhavs || Ha 
rér-lila-varahasya damshtra-damdah sa patu vah | Hemdadri-kala 


2 ಶ್ಲೋಕ 3 ವಸಂತತಿಲಕ 4 ಶಾಲಿನಿ 5 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


153 


26 


8 yatra dhatri chhatra-Sriyam dadhau || jayaty-Adrimdraja-Slishta-sphati 
kachchha-kalsbarah | jagad-inamda-dindtividagdhah $ri-Sadasivah | 
kdpa-prasadau saphalau kritavin pitri-putrayoh | Lakshmi-Nrisim 

ho jayati satya-jfiina-sukhatmakah | asti praSastah 1001807 
SadaSiva-mahipatih | acharyyakam vidhatts yad-ritih sarva-ma 

hibhujam | tad-garbha-jata-Samkémdraj-jatd mina-dhand mahiin | sa 
rvOrviSa Sirdratnabhitd Vamkata-bhapatih | garvitahita 
samdoha-vadanabja-niSakarah | Karnita-dharani-vraja-kavi 
tayita-vikramah | pratyarthi-vasudhdnatha-makutodyan-marichi 

bhih | ramjitamghri-yugah satya-Harischamdrah su-dhirmikah | khya 
ta-Sri Keladi SadiaSiva-mahipalinvayambhonidhsh 78787760 
pratipaksha-parthiva-gaja-proddamda-kamthiravah | saujanyimbuni 
dhir-NidhiSa-vibhavd vidya-vivakiiSrayd Bhojah sat-kavi-samtatdr-va 
ra-gunah $ri-Vamkata-kshmipatih | khélat-Taulava-raja-raji-madavan 
matamga-vajramkuSah samkhyitita-kirita-mamdala-bala-dhvamtaugha 
chamdadyutih | SaSvad-dakshina-dig-jayodyata-mahi-mlschchhabdhi-vela 
chald nihSimarjita-vikramoriita-bhujah Sri-Vemkata-kshmapatih | 
Bhadra-bhamipatis-tasya tanayd vinaydjvalah | SadaSiva-padambhoja 
bhramaribhiita-manasah | Siva-prasadat samjatah kumird Bhadra-bhipa 
teh | vidvan 111517 vikramtd Virabhadra-mahipatih | $rimad-rajadhirajakhyd 
Yo raja-paramSvarah | tasya $ri-Vemkatadryakhya simhisana-patzh-pra 
bhoh | sahayah sarva-karyyeshu dakshindchcha-bhujayitah | kirti-pratipa sampa 


nnd dharma-kimartha-tatparah | patu$aha-mahasénd-trasta-dakshina-bhabhu 


Second plate, front 


27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 


jam | abhayasya vidhiatodyan-niti-Saurya-vivekavin | raya-simhisandrd 
dhair-agrahiran kritin pura | vicharya palayan dharma-sdkshma-tatvavidam 
varahh | viSuddha-vaidikidvaita-siddhamta-sthapandtsukah | Yadavopapado [8 
ta-Murari-birudojvalah | pratyarthi-dharanipala-kote-kolahalabhidhah | 
deva-go-vipra-sévakrichchhiva-bhakta-Sirdmanih | danambhah-parivardha mina 
sukritorvijimbu-visrinand $Sobhaydm api Virabhadra-nripater-hastah sa 

rojayats | tasyodyad-bhuja-vikramakhya dharanfjatimbudiné punah 
kamtdv-udyata-Saurya-vairi-vanitd-nétram sardjayats | $ri-Virabhadra 
kshitinayakéna vidhiyaminam dvija-dina-dharam | drishtva vyayd mé bha 
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36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
೪1181 bhitah svaduh samudrah sthitavan 50-018 | 20 | tasyast8 suma 
niti-vichakshanah | shadgunya-naipunya-nidhih Sakti-traya-virajitah 
Vasishtha-gotrs samjiita ASvalayana-siitrayuk | Bahricham pravard vi 
dvin para-nari-sahodarah | Krishnaraya-svarna-koSadhiSa Niaraya 
na-prabhoh | napta Sri-Ramakrishnasya pautrd mamiri-Sirdmanzh | Purushd 
ttama-mamtrimdra-sinuh Sarva-gunakarah | Rimakrishnahvayd mamtri Sakra 
syava Brihaspati | tasya Sila-gunais-tushtd Virabhadra-mahipatih | 
sva-paramparaya prapta-Agara-kshiti-mamdalé | Gajandirakhya-sima 
yam Tumgabhadra-tate Subhe | Namdigéri-Kolatadi-Sakharé-bayalahva 
yaih | Tattekerra-Hebbayalu-naimabhyam saha pamchabhih | upagramaih Su 
bhair-yuktam Triyambakapurabhidham | agraharam su-prasiddham 0114101758 
ma-samanvitam | nidhi-prabhrity-ashta-bhdga-t8ja-svamyaiS-cha samyutam | 8 
dhi-vikrayayor-dana-parivartanayoh kshamam | yajanadi-kriya-shatka 
sat-karmiasakta-chétas8 | vidushé Ramakrishnaya mahipatraya dhima 
(8 | sa-hiranyab-dina-dhdra-pirvam a-chamdra-tarakam | sa-samtinam 
sukhi bhumjan tishthéti vyataran muda | abdhy-amgashu-mahi-samkhya Saki 
1065 Vishu-vatsard | ASvind-miisi bahulamavasyayam ೩೫15-4175 | 58 
ryopariga-samay8 siddharshi-jana-savits | Kotisvara-Siva-kshétré ti 


75 punya-mahbodadhsh | Vasishtha-gotra Rig-vadi ASvalayana-sditrabhak | 


Second plate, back 


56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 


suvarna-koSadhiSah $ri-Ramakrishnakhya-mamtri-rat | vivahaya dvi 

jatibhyas- tathopanayanaya cha | datva hiranyam paryaptam kritva dani 
ny-andkaSah | Srotriyair-dharma-$astrajiiaih pamditemdraih samam mudi | Sveti 
§va-dinam nirmiya yathi-Sistram 1808 punah | VirabhadravaniSéna Siva 
rpana-dhiyatman | dattam samagra-phaladam pamchopagrama-Sdbhitam | Triyam 
bakeSa-Gopalakrishna-samjfia-prasamnaydh | abhimukhyasthayor-T 

$a-Vishnvoh sadana-bhisuram | bhadrakdrasya raudrasya bhadrasya bhaja 

kavaleh | Virabhadrasya dévasya mandjfialaya-mamgitam | siddha-dviada 
Sa-nishkipti-yuta-vrittibhir-anvitam | ramyam sa-vastubhir-gehais-Triyemba 
kapuram Subham | chidinamda-ghand Lakshmi-Nrisimhah priyatam iti | 


nand-Sakhad-gotra-sditra-Srotriysbhyah pradattavan | Virabhadravant 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
67 8888 Karnita-kshiti-bhabhujam | nija-rajyadhirajyatva-samsthapana-pa 
68 tiyasa | Rimakrishnabhidhanéna dakshagryénatma-mamitrina | kari 
69 tasyagraharasya bhasvad-brahmana-samsad8 | sa-samtinamMm nirbhayéna bhoktu 
70 ma-chamdra-tarakam | lékhayitva 518-78172811 diyaté 688-58547877 | sphu 
71 tam asyagraharasya chatuh-sima kutumbinam | viprinam 1818-86 
72 tradi likhyat déSa-bhashayal' 
Fourth Plate, front 
143 | Aditya 
144 chamdrav-anildnalas-cha dyaur-bhdmir-po hridayam yama§-cha | 885-008 ratris- 
chau 
145 008 cha samdhyz dharma$-cha janati narasya vrittam | dina-palanayor-madhye 
6878000158 
146 yonupalanam | dant svargam avapnoti palandd-achyutam padam | 518-0218 
147 dvigunam pumnyam para-dattanupilanam | para-dattapaharéna sva-dattam ni 
148 shphalam bhavet | sva-dattim para-dattim va yd haréta vasumdharam | shashtir- 
varusha 


149 sasrani vishtiyam ]8)/418 krimih | akaiva bhagini 1618 sa 
150 rveshim &va bhubhujam | na bhdjya na kara-grahya vipra-datta vasumdhari | 
151 yaivad-dadhiti dharanim dharanidharaughd yavat sthiti ravi-niSa 
152 kara-tarakinam | yavat katha Raghupatér-jayatiha tavat Sr7 
153 Virabhadra-nripa-dharma-varah sthirdstu | Parvati-pina-vakshdja-pariram 
154 bha-vilasinah | syad-ISasya kripa nitya Virabhadra-nripottamé | 
155 samanydyam dharma-sétur-nripanam 1518 11518 planiyd bhavadbhih || 
156 587/81 8110 bhavinah parthivemdran bhayd bhiiyd yachats 
157 Ramachamdrah || 
Sri-Vemkatadri? 


91 (೪11 ಶಿವ 3) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ನಾಡಿಗ ಮೋಜಪ್ಪನವರ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಅಂಬಿಗರ ಬಸವನ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a single copper-plate record engraved on both the sides and registers a grant 
of an umbah to Mudalinga and certain other boatmen by Somasékhara-nayaka, the Keladi 
chief. It is stated that the chief granted certain lands in the village Korlahali 


1 From here upto line 143 the text is in Kannada. 
2 It is in Kannada characters. 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 

in Gajandra-sime, yielding capacity of which was 24 varahas, free of all imposts, to the 
boatmen of the ferry at Simoga. They were allowed to take fees from passengers, but were 
required to remain under the orders of the Simoga fort and provide harigols (boats) for the 
service of the palace as might be required. Further, it also refers to a grant of certain taxes to 
six boatmen (named) made by Sivapa-nayaka; but details are not clear. 

It is dated Saka 1594, Virodhikrit, Sravana 60.15 corresponding to 10th August, 
1671 A.D. However, the Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 


2 ಶ ೧೫೯೪ನೆಯ ವಿರೋಧಿಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರದ 

3 ಶ್ರಾವಣ ಶ್ಫು ೧೫ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಕೆಳದೀ ಸೋಮ 

4 ಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಶೀಮೊಗೆ ತುಂಗಭದ್ರಾನದಿ 

5 ಯ ಹರುಗೋಲ ಮುದಲಿಂಗ ಮುಂತಾದ ಅಂ 

6 ಬಿಗರಿಗೆ ಬರಸಿಗೊಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂ 

7 ದರೆ ನೀಉ ಉಂಬಳಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳಲಾ 
8 ಗಿ ಸೀಮೊಗೆ ಕೋಟೆಹವಾಲೆಲ್ಲಿದು ಹೋಗಿ ಬಾಹ ಮಾ 
9 ರ್ಗಸ್ತರ ಕಯ ರೊಕ ತೆಗದುಕೊಳುತ ಹರುಗೋಲ 

10. ಹಾಕಿ ದಾಟಿಸಿ ಪ್ರಸ್ತುತವೆಂಬಾಗ ಹೇರಳದ ಹರು 


ಗೋಲ ವದಗಿಸಿ ಕೊಟು ಅರಮನೇ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ 
12 ಕೊಂಡಿಹ ಬಗೆ ಗಾಜನೂರಸೀಮೇ ವಳಗಣ ಕೊ 
13 ರ್ಲಹಳಿ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ರೇಖು ಪ್ರಮಾಣು ಗ ೨೪ 
14 ಯಿಪತುನಾಲ್ಕು ವರಹನ ಭೂಮಿಯನು ಉ 

15 ೦ಬಳಿಯಾಗಿ ಬಿಟಿಧೇವೆ ಯೀ ಭೂಮಿಗೆ ಸ 

16 ಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಗಡೀಕಲ್ಲಿನ ವಳ 

17 ಗುಳ ಯೇನುಂಟಾದ ಸರ್ವಸಾಂಮ್ಯವ 

18 ನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗು 

19 ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಸಂತಾನಪಾರಂ 

20 ಪರೆಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ 


21 ಹದು ಪ್ರಾಕು ಶೀಮೊಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆಲು ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ ಸಂಮ 
22 ೦ಧ ಹಿರಿಕರ್ತರು ಶಿವಪನಾಯಕಅಯ್ಯನವರು 

23 ಬರಸಿಕೊಟ ನಿರೂಪ ಪ್ರಮಾಣು ರಂಗಬೋಯ ತಿ 
24 ೦ಮ ಸಂಣಮರಿಯ ಮುದ ಸಹಾ ಜ ೩ಕೆ ಬಿಟ 

25 ಬಟ್ಟೆಗಾರಕದ ತೆರನು ತಳವಾರ ಮುಖಾಂತ್ರ 

26 ಬಾಹ ಬಿಡುವಕ್ಕಲ ತೆರು ಕರಿಹುಡುಗ ಕೊಡ 

27 ಮೊಗೆ ತಿಂಮ ದೊಡಚೆಂನ ಸಹಾ ಮೂವರಿಂದ ಸ 
28 ಲುವ ಕಾಶವರ್ಗದ ತೆರು ಯಾ ಆರು ಮಂದಿ 

29 ಗೂ ಹರುಗೋಲತ್ತೆರು ಸಹಾ ಬಿಟಿಧೇವೆ ಯಿ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
30 ಷ್ಟನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಅರಮನೇ ಸೇ 
31 ವೆಯೇ ಗತಿಯಾಗಿ ಯಾಹದು ಯಂದು ಕೊ 
32 ಟ್ಟ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ | ಶ್ರೀಸದಾ 
33 ಶಿವ 


92 (ರಿ 1923-110) 
ವಮೊಗ್ಗ 
ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This is a set of four copper-plates engraved on both sides in Nagari. It is dated Saka 
1554, Prajotpatti, Migha ba.14, Wednesday, Sivaritri. These details correspond with 
Thursday, 9th February, 1632 A.D. The Saka year was current. 

It registers a grant of certain lands in the village Miyigondanakoppa belonging to 
Pattuguppe-sime made by the Keladi chief Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and 
grandson of Venkatappa-niyaka as Sivarpita for the maintenance of the mahdjanas of 
various 801705 and sitras residing in Virabhadrapura, a sarvamdnya-agrahdra and for the 
worship of the gods VirabhadréaSvara, Hanumanta and Vinayaka, on the bank of the Varadi. 
It also contains the details of the expenses to be incurred on certain festivals in the temple. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 
ಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
ನಶಕವರ್ಷ ೧೫೫೪ನೆಯ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಸಂವತ್ಸ 
ರದ ಮಾಘ ಬ ೧೪ ಲು ಶ್ರೀಮದೆಡೆವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋ 
ಲಾಹಲ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ 
ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ವೆಂಕಟ 
ಪ್ಹನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರ 
ಭದ್ರನಾಯಕರು ಪಟ್ಟಗುಪೆ ಬಳಿಯ ಚರ್ಮಾವತಿ ಹರಿ 
10 ದ್ರಾವತೀ ಸಂಗಮದ ನದೀತೀರದಲು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವೀರ 
1. ಭದ್ರಾಪುರವೆಂಬ ಸರ್ವಮಾನ್ಕಅಗ್ರಹಾರದ ನಾನಾ 
12 ಗೋತ್ರದ ನಾನಾಸೂತ್ರದ ನಾನಾಶಾಖೆಯ ಮಹಾಜನ 
13 ಗಳಿಗೂ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿ ಪಂಚಗಾರ 
14 ಕ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ದೇವಸ್ಥಾನ ವೀರಭ 
15 ದ್ರೇಶ್ವರದೇವರು ಹನುಮಂತದೇವರು ವಿನಾಯಕದೇವರು 
16 ಗಳ ಅಮೃತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ಮುಂತಾದ ವೆಚ್ಚ 
17 ಗಳಿಗೆ ಸಹಾ ಶಿವರಾತ್ರೆ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ 
18 ದಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲು ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯ ಮಾಡುವಾಗ ಸ 
19 ಹಿರಣ್ಯೋದಕ ದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಿ 
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20 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನದ ತಾಮ್ರಶಾಸನದ 
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21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 

42 
43 


ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಪಟ್ಟುಗುಪ್ಪೆಸೀಮೆ ಶುದ್ಧವಾಡದ ವಳಗ 


ಣ ಮಾಯಿಗೊಂಡನಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕುಳ 

ಗ ೬೭% ಗೆ ಅರೆವಾಸಿ ಸಹಾ ಗ ೧೦೧"೨'/, ಬಿರಾಡದಿಂದಲು 
ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ನ್ಯೂ ಸ್ಥಳಸುಂಕ ೧/ ವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ೧ ಅಂತು 

ಗ ೧ ಕ್ಕೆ ೨ೌ/ಲು ಸಲುವುದು ಗ ೨೧1೨/೬ ಜಂಗಮರ ಬಿರಾಡ 
ಕುಳಗ ೧ಕೆ %್ಯ ಲು ಗ ೧೬/೩ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೧೨೪% 
ಗೆ ನಷ್ಟ ಹೊಲ ಹರಿದ ಕುಳ ಗ ೬೪ಕೆ ಗ ೧೧೮%/ ಉಂಬಳಿ 
ಮಾನ್ಯದಿಂದಲು ಕಡಲೆ ಹೊನ್ನೆಯನ ಮಗ ಸಂಕಯ್ಯನಿಂದ 

ಬೀಜ ಖಂ ೧೪ಕೆ ಗ ೧೪ಕೆ ಅರ್ಧಾಯ ಗ ೭ ಸೇನಬೋವ ಗಿರಿ 
ನಿಂದಲು ಅಪುಟ ಹೆಚಿದು ಫ್ಲವಂಗಸ೦ವತ್ಸರದಲು 

ತೋಟದಿಂದ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಂದ ಗ ೮ ಪುರವರ್ಗ 
ದಿಂದಲು ಚೆನ್ನಪವಡೇರಿ೦ದಲು ಕುಳಗ ೩ ಕೆ ಬೀಜ ಖಿ 
ಗೆಗ೮ ೧? ಕೆ ಅರ್ಧಾಯ ಗ ೪೪% ಉಭಯಂ ಗ ೧೨೪% 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿಗತೆಯಿಂದ ಪಟ್ಟಗುಪ್ಪೆ ರಾಮೈದೇವರಿಂದ 

ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೩ಕೆ ಗಡಿಭತ್ತ ಖಂ ೪೮ ಡೋಣೀಹೊಳೆ 
ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖಂ ಗೆ ಗಡೀಭತ್ತ ಖಂ ೧೨ ಉಭ 

ಯಂ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೪%/ಗೆ ಗಡಿಭತ್ತ ಖಂ ೬೦ ಮೇಲುವಾ 
ಸಿಯಿಂದ ಗ ೨ಕ ವೆಚ್ಚ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೩೫೯ ಶು 

ದ್ಧ ಮಿಗತೆ ರೊಕೆ ಗ ೨ ಭತ್ತ ಖಂ ೨೫ ಕೆ ಖಂ ೬ ಲು ಸಲು 
ವದು ಗ ೪೧೬ ಉಭಯಂ ಗ ೬೧೧. ಅಂತು ರೇಖೆಗ 
೧೩೬೧ ಗೆ ಉತಾರ ಪುರವರ್ಗ ವುತಾರಾ ಡೋಣೀ 
ಹೊಳೆಮಠದ ಚೆನ್ನವೀರಣ್ಣವೊಡೆಯರಿಗೆ ಪ್ರಾಕು ಅ 

ರ್ಧಾಯ ಉತಾರದ ಬಗೇಲು ಗ ೪"೪“% ನಷ್ಟಕೆ ನಿಲಿಸಿದು 
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44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 
56 


ಆನಂದಸಂವತ್ಸರದಲು ಗಿರಿಯಪ್ಪನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ 

ಲು ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೫೪% ಶುದ್ಧರೇಖೆ ಗ ೧೩೧೨ 
ಗಣಾಜಾರದಿ೦ದ ಗ "೪ ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೧೩೨೧ 
ಭವಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚಿದ ಭಯಿರಗೊಂಡೀಸನ್ನೆಯಿಂದ 

ಬೀಜ ಖಂ ೨%/ಗೆ ಗ "೧/೨ ಉಂಬಳಿ ಮಾನ್ಯದಿಂದಲು ಅಪುಟ 
ಕಟಿಕೊಂಡದು ಕಡಲೆ ಸಂಕಯನಿಂದ ಗ ೧೪ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ಅರ್ಧಾಯ 
ಬಾಹದು ಗ ೭೯ ಶುದ್ಧ ಅರ್ಧಾಯದಿಂದ ಗ ೭ ಉಭಯಂ ಗ ಲ್‌ ಉಭಯ 
ರೇಖೆ ಗ ೧೪೦/೧” ಗೆ ಉತಾರ ಪ್ರಮೋದಸಂವತ್ಸರದಲು 

ಹಾರೋ ವೆಂಕಟಯನ ಮಠಕೆ ಸೇನಬೋವನ ಹಿತ್ತಲಿಂದ ಕುಲ 

ಗ 7/ ಕೆ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಪ್ರಮಾಣ ಗ ೧/೨೪ ಶುದ್ಧರೇಖೆ ಗ ೧೩೯/೨೧ 
ನಿಗೆ ಉತಾರ ರಾಮೇಶ್ವರದೇವರ ಅಭಿಷೇಕ ಸಹಸ್ರನಾಮ 

ದ ಬಗೆ ಮಿಗತೆ ಬಗೆಲು ಗ ೬೧ ಶುದ್ಧ ರೇಖೆ ಗ ೧೩/೨ 
ಚಿಕಮಂಡರಿಯ ಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಕೇ ಕುಳ ಗ ೩೯ಕೆ ಅರೆವಾ 
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ಸಿ ಸಹಾ ಗ ೫೮%್ಯಕೆ ಹೊಳೆ ಹರಿದು ಕುಳಗ ೫ಕೆ ಗ ೭% ೯ ಶು 

ದ್ಧ ಕುಳಗ ೩೪ಕೆ ಗ ೫೧ ಬಿರಾಡ “ಲು ಗ ೧೦೧ ೩ 
ಜಂಗಮರ ಬಿರಾಡ ಕುಳ ಗ ೧ಕೆ %್ಯ ಲು ಗ "1೩1 ಅಂತು ರೇಖೆ 
ಗ ೬೪/೨ "೧೭% ಉಂಬಳಿಮಾನ್ಯದಿಂದ ಖಂಡೇರಾಯನಿಂದ 

ಬೀಜ ಖಂ ೬ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೭ ಹಳುವಗೋಡ ನಾಗಣ್ಣನಿಂದ ಬೀಜ 

ಖ ೩ಕೆ ಗ ೩ ಮಂಡರಗಿರಿಯಣನಿಂದ ಖಂ ೧ಕೆಗ೧ 

ಅಂತು ಗ ೧೧ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ಬಾಹ ಅರ್ಧಾಯ ಗ ೫:೩ ತಲಾಗಿ 
ಕಟಿಕೊಂಡು ಗ ೫”/೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿ 
ಗತೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೇದೇವರಬಸ್ತಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖಂ ೨/8 ಗಡಿ 

ಭತ್ತ ಖಂ ೨೦ ರೇಖೆ ಗ 9% ಗೆ ವೆಚ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೨೦ 
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67 


91 


ಶುದ್ಧ ಗ "/ ಗಣಾಚಾರ ಗ ?/ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೭೪/೧ 
ಉಭಯಂ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಗ ೨೦೮'೨ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅರು 

ವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದ ಮಹಾಜನಂಗಳು ನಡಸಿ ಬಾಹದು ಗ ೩೬ 
ಹೆಗಡೆಗಳ ಸೀಮೆಯಿಂದಲು ಮುತೂರು ಗ ೮ ಮುಲೂರು ಗ ೮ ಮುಂ 
ಡೆಕಾರು ಗ ೮ ಅಂತು ಗ ೨೪ ಉಭಯಂ ಗ ೬೦ ಉಭಯಂ ಸಲು 
ವುದು ಗ ೨೬೮೨ ಇನ್ನೂರಅರುವತ್ತೆಂಟು ಈ ಪಣವಿನ ಭೂಮಿ 

ಗೆ ಸಲುವ ಗದೆ ತೋಟ ಕಾನು ಕಾಡಾರಂಭ ಮುಂತಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗಸ 
ಮನ್ನಿತವಾದ ಭೂಮಿಗಳನು ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು 
ಭದ್ರಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು ಪಟ್ಟುಗುಪೆಬಳಿಯ 
ಚರ್ಮಾವತಿ ಹರಿದ್ರಾವತಿ ಸಂಗಮದ ನದೀತೀರದಲು ಕಟಿಸಿದ 
ವೀರಭದ್ರಾಪುರವೆಂಬ ಸರ್ವಮಾನ್ಯದ ಅಗ್ರಹಾರದ ನಾನಾಗೋತ್ರ 

ದ ನಾನಾಸೂತ್ರದ ನಾನಾಶಾಖೆಯ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೂ ಸಂ 
ಧ್ಯಾಮಂಟಪ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿ ಪಂಚಗಾರಕ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮ 
ಗಳಿಗೂ ದೇವಸ್ಥಾನ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರ ಹನುಮಂತದೇವರು ವಿನಾ 
ಯಕದೇವರುಗಳ ಅಮೃತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ಮುಂತಾದ ವೆಚಗಳಿ 

ಗೆ ಸಹಾ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೧೪ ಬುಧವಾರ ಶಿ 
ವರಾತ್ರೆ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ವರದಾನದೀತೀರದಲು ಈಶ್ವರ 

ಪೂಜೆಯ ಮಾಡುವಾಗ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದ 
ಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಈ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯ 
ಧ್ರುವಉಂಡಿಗೆ ಮಾಡಿದ ವಿವರ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 

ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆ 

ಯ ಗೋಬೂರ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಉಪಾಧ್ಯ ಕಾಮಭ 
ಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂ 

ತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಸೇಡಿಂಬದ ಗುಂಡಾಭಟ್ಟರ ಮಕಳು ಚಿಂ 
ತಾಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯ 
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ನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಮೆರುಂಡೆಯ ಚಂದ್ರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ದು 
ರ್ಗಾಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ ಮೌನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯ 
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94 
95 
96 
97 
98 
99 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಮಂತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀನರಸಿಂ 
ಹ್ಯಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಕೋಲೂರು ಪುರಾಣಿಕ ವಿಶ್ವನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಗ ೧೨ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕು 
ಶಾಖೆಯ ಕೋನೇರಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಅಧ್ಯಯನ ಉಪಾಧಿಗೆ ಗ ೧೨ ಶೌನಕಗೋತ್ರದ ಆಪ 
ಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಶ್ಶಾಖೆಯ ಗಣಿಗನೂರ ಮಾಯಿ 
ಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಉದ್ಯಾ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ ಕೌಂಡಿಣ್ಯ 
ಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಗುಡಸಮು 
ದ್ರದ ದುರ್ವಾಸಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಶ್ವನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ 
ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ 
ಕೋಲಚರದ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಜೋಯಿಸ ತಿರು 
ಮಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ ಕೌಂಡಿನಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭ 
ಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಈಸ್ವರದ ತಿಪಣ್ಣಜೋಯಿ 
ಸರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮಾಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಗ ೧೨ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣಸೂತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಮತೂರ ತಿ 
ಪಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ ವಸಿ 
ಷೃಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಸೂತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಗಾಜು 
ಗುಳದ ಕೆಂಭಾಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಅಪಾಜಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗ ೧೨ 
ಶಾ೦ಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
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ಇಟಿಗೆ ತಿಮ್ಮಪಯ್ಯನ ಮಕ್ಕಳು ವೆಂಕಟಪತಿದೇವಗೆ ಯಜಮಾನಿಕೆ ಸೇ 
ನಬೋವಿಕೆ ಬಗೆ ಸಹಾ ಗ ೨೪ ಅಂತು ವೃತ್ತಿ ೧೩ ಕೆ ಗ ೧೬೮ ಉಪಾಧಿ 
ಅಧ್ಯಯನವ ಹೇಳುವ ಬಗೆ ರುಗುವೇದಕೆ ಗ ೧ ಯಜುರ್ವೇದಕೆ ಗ ೧ ಸಾಮ 
ವೇದಕೆ ಗ ೧ ಅಂತು ಗ ೩ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಉಭಯಂ 
ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಗ ೧೭೭ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮಕೆ ವಿಂಗಡಿಸಿದು ಬ್ರ 

ಹೃಪುರಿಗೆ ಗ ೬ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪ ಅಗಿಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಪೀಚಂದನ 

ಗಂಧಾಕ್ಷತೆಗೆ ಗವ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪದ ವಿನಾಯಕದೇವನಿಗೆ ಗ 

೧೨ ಉಪಾಕರ್ಮಕೆ ಗ ೧ ಅಂತು ೧೦೨ ಪಂಚಗಾರಕ ತಿಲ 

ವಾರ ಗ ೬ ಅಸಗ ಗ ೪ ಬಡಗಿ ಗ ೩ ಕೆಲಸಿ ಗ ೩ ದನವ ಕಾವ 

ಬಗೆ ಗ ೪ ಅಂತು ಗ ೨೦ ಗ್ರಾಮದೇವತೆ ಗ ೧ ಅಂತು ಅಗ್ರಹಾರಕೆ 

ಗ ೨೦'೮"೨ ದೇವತಾವೆಚಕೆ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತ 

ಪಡಿಗೆ ದಿನ ೧ಕೆ ಅವಸರ ೨ಕೆ ಅಕ್ಕಿ.1ಲುತಿಂ.1ಕೆ ಖಂ ೧ 

ಲು ಭತ್ತ ಖಂ ಜ್ಯ ಲು ಸಲುವ ಭತ್ತ ಖಂ ೪೫ ಧನುರ್ಮಾಸಕೆ ಖಂ ೩ 
ಉಭಯಂ ಭತ್ತ ಖಂ ೪೮ಕೆಗ೧ಕೆಖಂ೬ಲುಗಲ ತೊವೆ ಹೆಸರುಗ 
ಅನ್ನಶುದ್ಧಿ ತುಪ್ಪ ಗ 9/5 ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೩ ಅಲಂಕಾರದೀಪ್ತಿ 
ಸಂಜೆದೀಪ್ತಿ ಸಹಾಗ೧ಣ೨ ನಿತ್ಯತಾಂಬೂಲ "೩ ಹತಿಧೂಪ "೨ ಶ್ರೀ 

ಗಂಧ "೩ ಅಂಗವಸ್ತ್ರ ಫೆರೆಸೀರೆ ಗ 5/೨ ಸೋಮವಾರ ಪಂಚಾಮೃತ 

ವಾರ ೧ಕೆ “ಗಿ ಲು ಗ ೧"೨ ಯಣ್ಣೆಮಜ್ಜನ "೨7/ ಸೋಮವಾರ ವಡೆ 
ಪರಮಾನ್ನ ವಡೆ ೧೦ಕೆ ಉದ್ದು ವಾರ ೧ಕೆ ಪ ? ಲು ತಿಂ ೧ಕೆ ಪ೧ಲು ಪಡಿ 
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೧೨ಕ ೨/೨ ಯಣ್ಣೆ ತಿಂ ೧8 ಸೇ ಲ್‌ ಲು ಮ "ಲಕ "೨%. ಉಭಯಂ 

ಗ "1 ಪರಮಾನ್ನಕೆ ಗೋಧಿ ಸೇರು ೧೮ು ಮ ೧ ಸೇ ೮ ಕೆ "೩ ಬೆಲ್ಲಸೇ ?/ 
ಲುಮ ಗ್ಯ ಕೆ "೨ ಉಭಯಂ ಗ ನ್‌) ಉಭಯಂ ವಡೆ ಪರಮಾನ್ನಗ ೧"/ 
ಪಂಚಪರ್ವ ಸಂಬಂಧದ ದೀವಳಿಗೆ ೧ ಯುಗಾದಿ ೧ ಮಹರ್ನವಮಿ 

೧ ಬೆನಕನಚವುತಿ ೧ ನೂಲಹುಣ್ಣುವೆ ೧ ಅಂತು ಪಂಚಪರ್ವ 

ಸಂಮಂಧ ಗ 7/ ಕಾರ್ತಿಕಪೂಜೆ ಗ । ವಸಂತಪೂಜೆಗೆ ಗ ?/ ಶಿವರಾತ್ರೆ 
ಸಂಮಂಧ ಗ 7/ ಅಯನ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ೨ ಕೆ "೨೧/, ಪ್ರದೋಶಪೂಜೆ “೩ 

ಅಂತು ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ಗ ೨೦ ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಅಭಿಷೇಕದ ಸಹಸ್ತನಾ 

ಮ ಮಂತ್ರಪುಷಕೆ ಸಹ ಸಿಸ್ತು ಗ ೧೨ ಕೆ ವಿವರ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕ 
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1 ಉಪಜಾತಿ 


ಸಹಸ್ರನಾಮಕೆ ಗ ೫ ವೇದಸಾರ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಗ ೪ ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪದ ಗ ೩ 
ಅಂತು ಗ ೧೨ ಡೋಲು ನಾಗಸರ ಜ[ನ]೪ ಕೆ ಗ ೨೨ ರಾಜಾಂಗಳ ಜನ ೧ ಕೆಗ 
೨ ಪ್ರಸಾದ ಉಂಡುಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲು ಕಾದಿಕೊಂಡಿಹ ಪರಿಚಾರಕ ಜ[ನ]೧ 
ಅಂತು ಜ[ನ]೭ ಕೆ ಗ ೩೬ ಉಭಯಂ ವೀರಭದ್ರದೇವರಿಗೆ ಗ ೫೬ ಹನುಮಂತ 
ದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಗ ೩ ಸಂಜೆದೀಪ್ತಿ ಗ ?/"೧ ಪಂಚಪರ್ವಕೆ 

“೪ ಅಂತು ಗ ೪ ಉಭಯಂ ದೇವರ 2೨ ಕೆ ಗ ೬೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೬೮೨ 
ಇನ್ನೂರಅರವತ್ತೆಂಟು ವರಹನ್ನು ಈ ಪಣವಿನ ಭೂಮಿಗಳನು ಆ ಗ್ರಾ 
ಮಮಂಡಲಕೆ ಸಲುವ ಗೃಹಾರಾಮಕ್ಷೇತ್ರನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲ 

ಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿಸಿದೃಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅ 
ಷ್ಲಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸಂತಾನಪ 

ರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾ 

ಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿ ಎಂದು ಕೆಳದೀ ವೆಂಕಟಪ 

ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಭದ್ರಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು 

ಪಟ್ಟಗುಪೆ ಬಳಿಯ ಚರ್ಮಾವತಿ ಹರಿದ್ರಾವತಿ ಸಂಗಮದ ನದೀತೀ 

ರದಲಿ ಕಟಿಸಿದ ವೀರಭದ್ರಾಪುರವೆ೦ಬ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ ಅಗ್ರಹಾ 

ರದ ನಾನಾಗೋತ್ರದ ನಾನಾಸೂತ್ರದ ನಾನಾಶಾಖೆಯ ಮಹಾಜನ೦ 

ಗಳಿಗೂ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿ ಪಂಚಗಾರುಕ ಮುಂತಾದ 
ಗ್ರಾಮಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರದೇವರು ಹನುಮಂತದೇವರು ಅ 

ಮೃತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ಮುಂತಾದ ವೆಚಕೆ ಸಹಾ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಸಂವ 

ತ್ನರದ ಮಾಘ ಬ ೧೪ ಬುಧವಾರ ಶಿವರಾತ್ರೆ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ವ 
ರದಾನದೀತೀರದಲು ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯ ಮಾಡುವಾಗಲು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾ 

ಗಿ ಸಹಿರಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನತಾಂ 

ಮ್ರಶಾಸನ ಇದಕೆ ದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋ 

ನಲಶ್ಚ ದೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹತ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 

ಭೇ ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ 
ಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ ರ್ಕ್‌ಮವಾಷ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ 
ದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ಗೆ ಸ್ವದತ್ತಾದ್ದಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
162 


ಶಿವಮೊ 
168 ತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌ ' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹ | 
169 ರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣೀ ವಿಷ್ಠಾಯಂ ಜಾಯತೆ ಕ್ರಿಮಿಃ ! 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
170 ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಭೋಜ್ಯಾ 
171 ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥! ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾ 
172 ದ್ರಿ 


93 (ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಅನುಬಂಧ 129 ಮತ್ತು ರಿ. 1911, ಪು. 32) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಪಾಂಚಾಳದ ವೀರಾಚಾರಿಯವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This is a Sanskrit record, engraved on a set of three copper-plates, in Old Kannada 
characters, bearing the lion seal. The first and the third plates have writing only on the back 


and the front faces of the plates respectively. The record is dated the Sth year of Mandhita, 
Karttika Su.12. 


It registers the grant of a house and 6 nivarttanas in the village Kaggi as also certain 
lands in the village Pilgalinf to Triyambakasvami of Atrayasa-gotra by the Kadamba king 
Miindhata, son of Kumira-varma of Minavyasa-gotra and Harifi-putra. 

It is in 5-6th century characters. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ) ಜಿತಂಭಗವತಾ ವಿಜಯೋಚ್ಛಜ್ಞ್ಯಾಮ್‌ ಸ್ವಾಮಿಮಹಾಸೇನಮಾತೃಗಣಾ 
2 ನುಧ್ಯಾತಾಭಿಷಿಕ್ತಾನಾಮ್‌ ಮಾನವ್ಯಸಗೋತ್ರಾಣಾಂ ಹಾರಿತೀಪುತ್ರಾಣಾಂ 
3 ಪ್ರತಿಕತಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಚರ್ಚ್ವಾಪಾರಾಣಾಂ ಆಶ್ರೀತಜನಾಮ್ಲಾನಾಂ ಕದಮ್ಪಾ 
4 ನಾಂ ಅಶ್ವಮೇಧಾವಭೃತಸ್ನಾನಪವಿತ್ರೀಕೃತಾನ್ವಯಾನಾಂ ಶ್ರೀಕುಮಾರವರ್ಮ 
5. ಮಹಾರಾಜಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ತ್ರಿವರ್ಗಸಮ್ದನ್ನಾಃ ಮಿತ್ರಕುಮುದಾನನ್ಹ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ. 
6 ಕರಚನ್ಹಮಾಃ ಸ್ವಭುಜಪರಾಕ್ರಮಪರಿಕ್ರಯಕ್ರೀತ 
7 ಸಖಲರಾಜ್ಯರಾಜಶ್ರೀಜುಷ್ಪನಿಲಯಪೃಥುಪುರುವಕ್ಷಾ ಪ್ರ 
8 ಭಿನ್ನಕಟತಟವಿಗಳಿತಮದಗನ್ನದ್ದಿರದಣಕ್ಷುಂಣಾರಿವಿಗ್ರ 
9 ಹಾನೈಕಸಮರಾಜಿರೋಪಾತ್ತಯಶೋಛ್ಯತಪತಾಕಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಮಾನ್‌ಮಾಂ 
10 ಧಾತರಾಜಃ ರಾಜ್ಯೇನ ವರ್ದ್ವನಕರೇ ಪಳ್ಳುಮೇ ವರ್ಷೇ ಕಗ್ಗಿಗ್ರಾಮೇ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
11 ಗೃಹವಸ್ತುನಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಷಣ್ಣಿವರ್ತ್ತನೀಂ ಪಾಲ್ಗಚಿನೀಗ್ರಾಮಸ್ಯಾಣ್ಣುಣ್ಞಾತು 
12 ಷ್ಟತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞು ದತ್ತವಾನ್ವಿಧಿನಾ ಆತ್ರೇಯಸಗೋತ್ರಯಾ । 
13 ಕರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದ್ದಾದಶ್ಕಾಂ ವಿದಿತಕುಲೋದ್ದಮನಾಯ ವೇದ 
14 ಪಾರಗಾಯಃ ಅಸ್ತಲಿತವೃರ್ತ್ರಯೇ ಪರಮನಿಸ್ತರಗಾಯ ತ್ರಿಯಮ್ಬಕ 
15 ಸ್ವಾಮಿನೇ ಯಣ್ಣೂತಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ಸ ಷುಣ್ಯಫಲಮವಾಪ್ನೋತಿ 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
16 ಯೋಪಿ ಹರ್ತ್ತಾ ಹಾರಯಿತಾ ವಾ ಸ ಚ ಪಣ್ಗುಮಹಾಪಾತಕ ಸಂಯುಕ್ತೋ 
17 ಭವತಿ ಮಾನವೇಚ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೇ ಹರೇತ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
18 ವಸುನ್ನರಾಂ ಷಷ್ಟಿಂವರಿಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಮಿ' ಬಹು 
19 ಭಿರ್ವೃಸುಧಾ ಭುಕ್ತಾ ರಾಜಭಿ ಸಗರಾದಿಭಿ ಯಸ್ಯ ಯದಾ ಭೂಮಿ(ತ) 
20 ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾಫಲ'ಮಿತಿ ವಿರ್ದಿರಸ್ತು ೦ ॥ 


TRANSLITERATION 
First plate, back 
1 svasti(h) jitam-bhagavata vijaydchchhriNigyam svami-Mahaséna-matrigand 
2 nudhyatabhishiktinim Minavyasa-gotranam Hariti-putranam 
3 prati kata-svidhyaya-charchchi-paranam asrita-janimbanam Kadamba 
4 nim aSvamédhavabhrita-sndna-pavitrikritinvayanam §ri-Kumara-varmma 
5 maharajasya putrah tri-varga-sampanndh mitra-kumudinanda 
Second plate, front 
6 kara-chamdramah sva-bhuja-parakrama-parikraya-krita 
7 sakhala-rajya-rajasri-jushta-nilaya-prithu-puru-vaksha pra 
8 bhinna-kata-tata-vigalita-mada-gandha-dviradanakshumnari-vigra 
9 hidnaika-samardjiropatta-yasd-chhrita-patakah 5181-1187 
10 dhata-rajah rajyena varddhanakaré pafichamé-varshé 18881-815135 
Second plate, back 
11 8108-98510೧8 sarddham shan-nivarttanim Palgalini-graimasyaiichafi-chatu 
12 shpat-kshétrai-cha dattavan ೪1001118 Atryasa-gotrayi| 
13 Kartika-Sukla-paksha-dvadasyam vidita-kulodgamandya veda 


ಹಾ 


4 piragayanh astalita-vrirttayd parama-nistaragaya Triyambaka 


[sy 


5 svamin8 yar-pata 7818)/118 va sa punya-palam avipnoti 

Third plate, front 
16 ydpi hartta harayita va sa cha paficha-mahd-pitaka-samyuktd 
17 bhavati 11811218 cha proktam sva-dattim para-dattam va yé haréta 
18 vasundharam shashtim-varisha-sahasrani vishtayam jayaté kimi bahu 
19 bhir-vasudha 00118 rajabhi Sagaradibhi yasya yasya yada bhdmi (ta) 
20 tasya tasya tada-phalam iti virddhir-astu || 0 || 


94 (ರಿ. 1928 - 58) 
ವಮೊಗ್ಗ 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನದ ಪ್ರತಿ 
This single copper-plate record belongs to 51145818/2-118)/೩1, a descendent of 
Sadasiva-niyaka of Keladi. It is dated Saka 1596, Pramadi, Nija Bhiadrapada 18.5 
corresponding to 1673 A.D., September 20. The Saka year was current. 


| ಶ್ಲೋಕ 


0 ೦೦ 2 ಲಾ ಓಣ & YN ಠ್‌ 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


It records a remission of taxes on various articles of merchandise by the queen 
Chennammiii, wife of Somaszkhara-nayaka, for the services in the temple of Mallikdrjuna 
built on the bank of the Tuniga by Harihara-karmita. The record ends with the sign-manual 
$ri-Sadasiva. 


ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷಾ ದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾಯತ್ರ 
ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ 
೧೫೯೬ನೆಯ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ತರದ ನಿಜಭಾದ್ರಪದ ಬ ೫ ಲು ಶ್ರೀಮತು ಎಡವಮುರಾರಿ 
ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತ 
ಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸೋಮಶೇಖರ 
ನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರು ತುಂಗಾತೀರದಲ್ಲು ಶ್ರೀಹರಿಹರ 
ಕ್ರಮಿತರು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ದೇವಾಲಯದ ಧರ್ಮಕೆ ಬರ 
ಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಎತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ದೇವಾಲಯದ ಧರ್ಮಕೆ ಆರೆತ್ತಿನ ಮಾ 
ನ್ಯ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿಧೇವೆ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ಖೊಬರಿ ಕವಾಡ ಮುಂ 
ತಾದ ಗಡಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತಾಗಿ ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ತುಪ್ಪ ಕಾಯಿ ಬೆಲ್ಲ ಮುಂ 
ತಾಗಿ ದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಣ ಸುಂಕ ಠಾಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಬರೆಸಿ ದೇ 
ವಾಲಯ ಧರ್ಮವ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಹದು ಯೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೆ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್‌ ಸ್ವರ್ಗ 
ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ' 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 

95 (೫11 ಶಿವ 28) 
ಸಕ್ಕರೆಬಯಲು 
ಗ್ರಾಮದ ಪಟೇಲನವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a copper-plate record in Kannada engraved on both the sides of a single plate. 
It is dated Saka 1593, Sadharana, Jyéshta 50.1 corresponding to 10th May, 1670 A.D. The 
Saka year was current. 
It states that Somasakhara-niyaka, son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa- 
nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka, born in the family of Keladi SadaSivaraya- 
nayaka got built ೩ mafha at Balekoppa of Bidiriir, made it over 10 Kempunaiijédva, disciple 
of Kuppastakanthe-Mandharadava and granted 50 bullocks as mdnya. It also records certain 
conditions to carry the several loads specified on that bullocks. The record ends with the sign- 
manual Sri-Sadasiva. 


ಮುಂಭಾಗ 
1. ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ವುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತೈಲೋಕ್ಕನ 
2 ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
3 ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೩ನೆಯ ಸಾಧಾರಣ 
4 ಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಶು ೧ಲು ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುದ್ಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಕುಪ್ಪಸ್ತಕಂಥೆ ಮನೋಹರದೇ 
ವರ ಶಿಷ್ಯರು ಕೆಂಪುನಂಜೇದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿಕೋ 
ಟೇಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗು 
ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವ೦ 
ಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ 

ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ತರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊ 

ಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಬಿದಿರೂರ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಲ್ಲೂ 

ನಂಮ ಹೆಸರಲ್ಲು ಮಠವ ಕಟ್ಟಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಶರಣುಮಾಡಿದ ವಶೀಕ್ರುತ 

ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಹೇರುವ ಮಾನ್ಯದ ಎತ್ತು ನಡೆ ೫೦ ಅಯಿವತ್ತು ಯೆತ್ತಿ 

ನ ಮಾನ್ಯವನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿಧೇವೆ ಯೀ ಯೆತ್ತಿನಲೂ ತಾವು 
ಜೀವಿಸು ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿಪಟೆ ಖೊಬರಿ ಕವಾಡ ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ 
ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ಬೆಲ್ಲ ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ವಿದಳ ಬೂಸಕಾಯಿಕತ್ತ ಹೊಗೇಸೊ 

ಪ್ಪು ಜವಳಿ ಮುಂತಾಗಿ । ಯಿಕ್ಕೇರಿದುರ್ಗ ವಸುದಾರೆ ಸಕ್ಕರೇಪಟ್ಟಣ ಕಾಮನದು 
ರ್ಗ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಣಹೋಬಳಿ ಚಂದಾವರದ ಸುಂಕ ಸಹಾ 

ಯಾ ಠಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಯೆತ್ತುಗಳ ವರ್ನ ವಯಸ ಬರಸಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಷಡ್ದರು 
ಸನ ನಔ 2 ಸವಾ“ ಧರ್ಮವನೂ ನಡಸಿಕೊಂಡು । 


ಕಿಮ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚ೦ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿ 

ಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದು ಎಂ 

ದು ಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನ ಮಾನ್ಯದ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ದೇವಸಾಕ್ಷಿ 
ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರು 

ದಯಂ ಯಮಶ್ಚ । ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮ 

ಶ್ವ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ 1 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 
ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋಶಿ ಪಾಲನಾ 
ದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ 1 ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನು 
ಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ 

ಭವೇತ್‌ ॥' ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


96 (VIL ಶಿವ 29) 
ಸಕ್ಕರೆಬಯಲು 
ಅದೇ ಪಟೇಲನವರ ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record is dated Saka 1634, Khara, Philguna, 08.10 corresponding to 21st March, 


1712 A.D. The Saka year was current. 


It belongs to the reign-period of Basavappa-nayaka of Keladi. It states that at the 


request of Mariyappa, the chief gave the charter granting certain lands of the value of 30'/2 
varahas. The gift land was separated from the uttdra held by Lokaya for his share as manager 
in the Triyambakapura-agrahara of the Gajantir-sime. 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಗ 
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ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೪ನೆಯ ಖರಸಂವತ್ಸರ 

ದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಬ ೧೦೮ು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನದ್ಯಾ 
ವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಶತ್ತಿನ ವಳಗಾದ ಚರಮೂರ್ತಿಮಹೇಶ್ವರರು ಮೇಲಣಗ 

ವಿ. ಬಸವಲಿಂಗದೇವರ ಶಿಷ್ಕರು ಬಸವಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ ಯೆಡವಮುರಾ 

ರಿ ಕೋಟೇಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವ 
ಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ 

ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌ 

ತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿ 

ಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮ 

ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಯಿವರಿಗೆ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥಿಗೆ ಶಾಸನವ 

ಬರಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ 

ದು ಗಾಜನೂರ ಸೀಮೇ ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ ಲೋಕಯನು 

ತಂನ ಯಜಮಾನಿಕೆ ಉತ್ತಿ ಬಗೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯ ವಳಗೆ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟುದು 
ಸಖರೆಬಯಲಗ್ರಾಮದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೨ಕ್ಕೆ ವಿವರ ಬೀಜ ಖ ೨ 1 ೩ಕ್ಕೆ 
ಖ ೧ಕ್ಕೆ ಗ ೫ಲು ಗ ೧೨ ಚಿಕಮುಳಕೆರೇಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬುರಾನಖಾನಗೆ ಉಂಬಳಿ 
ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟಿದ ಬಗೆಲು ಯಿವನ ಮಕಳು ಮಯಿದುನಖಾನ ಬುಡಣಾಖಾನ ಪ 
ದುಖಾನ ಶಾಬಾಸಖಾನ ಸಹ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೫ ಯಿವಂದಿರ ಚಿಕಪ ಉಡಖಾನ ಮಗ ಆ 
ಬೂಖಾನನು ತಂನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಭೂಮಿಯವಳಗೆ ಕೊಟದು ಗ ೪ ॥ ಉಭಯಂ 
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22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 


ಗ೮॥ಕೆ ವಿವರ ಬೀಜ ಖ॥ಕೆ ಗಳ ॥ ಕುಂಮರಿಯಿಂದ ಗ ೧೩೬ ತಾಶಾವಗ 
ನಿಂದ ಗ ೧"೩= ವಟ್ಟಿನಲು ಕೂಡಿದ ಹೆಚ್ಚಿಗೆಯಿಂದ ಗ ೨%೩ ॥ ಅಂತು ಗ ೯ ॥ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨೧ ॥ ಯೆಡತೊರೇಸೀಮೆ ಸಿದ್ಧಾಪುರದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಗೌಡಮ 
ರಿಯನು ತನ್ನ ಉಂಬಳಿಯಿಂದ ಶರಣುಮಾಡಿದ ಬಗೆಲು ಗ ೬ ಪೆದ್ದಿಭಟ್ಟನ 
ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟಗೆ ಬೆ೦ಣವಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಉತ್ತಾರ ಗ ೩ ಕೆ ವಿವರ ಮೆಲು 
ವಾಸೆಯಾಗೆ ತೆತ್ತು ಬಾಹದು ಗ ೧"೨ ಯಾತನ ಹೆಂಡತಿ ಯೆಲಕನು ಕ್ರ 

ಯಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಗೆಲು ಗ ೧1೩ ಉಭಯ ಗ ೩ಿನೂ ಅರಮನೆಗೆ ವಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಬದಲಿಗೆ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯ ಗ೭೨ ಯೆ 
ಪತಯೆರಡು ವರಹನು ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ 

ದು ಗ ೭೨ ಯಿವರು ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಬಗೆಲು ಬೆಂಣವಳಿಗ್ರಾ[ಮ] 

ದ ಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿ ಆ ಬದಲಿಗೆ ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ೧ಡ ಉಭ 

ಯಂಗ ೯ ಉಭಯಂಗ ೩೦॥ ಮೂವತ್ತುವರೆ ವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ಥ 

ಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮು 
ದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿ 

ಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜ ಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲಿ 
ಸಸ್ಕಾರಾಮ ಮುಂತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕ ಫಲವಾಹಂತೆ ಸಹ ಆಗುಮಾಡಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
37 
38 
39 
40 


ಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಷ್ಯ ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾ 
ಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಯಿಹರೆಂದು ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾ 
ನ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ವ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ । ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


41 
42 
43 
44 
45 
46 


ತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ | ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾ 
ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪ 
ರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲ೦ ಭವೇತ್‌ ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ಚರಃ 
ಕುರ್ಯ್ಯಾತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ತುತ್ತು । ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತ 

ತಂ ಗುಹ ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ । ದಾನಂ ತದ್ವಿಮ 

ಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ ॥? ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವ 


97 (೪11 ಶಿವ 119) 
ಸನ್ನಿವಾಸ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This highly worn out record refers to a grant made by Buvamaiya(?). All other details 


are lost. It seems to refer to the death of a person also. 


The extant date portion refers to ashfami and Thursday which are not verifiable. 


I 
2 ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘ ತು ಸಂದಿ 
3 ಯಾತ್ರೈಳೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಯ ಸಾಸನಂ . . . .. ತ್‌ 
4 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸಕವ....... ಸುಸಂವತ್ಸರ ...... 
5 ಷ್ಟಮಿ ಬ್ರಿಷಸ್ತ ಸಾಂ ಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರ ಯ 
6 ಯ ಬ್ರಹ್ಮ.......... 
7 ನಲಲ ಗಾಳ ವತ 
8 ರಲೋಕಪ್ರಾ.......... 
9 ಧರ್ಮಮೆನೀಶ್ವ A: 

10-18 (ಸವೆದಿದೆ.) 
1) ಡಾ....... ರು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಸಾ.. 
20 ಸ್ಪಸ್ತಿ ಭಾಸ ಣ ಸಂಪಂನರುಮಪ್ಪ ಬೋವಡೆಯ... 
ph MTS ಬುವಮೈಯನವರು ಬಿಟ್ಟ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿದ 
22 ನು ಗಂಗೆ .... ಕವಿಲೆಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನುಮಂ ಕೊಂ 
23 ದ ಪಾಪ ॥ 

1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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98 (೪11 ಶಿವ 88) 
ಸಂತೆಕಡೂರು 
ಊರ ಮುಂದಿರುವ ಮಲ್ಲಪ್ಪನ ಗುಡಿಯ ದಕ್ಷಿ ಣಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This highly damaged inscription states that the pagiyara of Ballala 11 (probably Mara) 
got erected a temple in his brother's name for his merit and established a pura, made it over 
to god Chikkésvara, for the worship, offerings and also for the food of ascetics, repairs and 
renovation of the temple. Further, it records a grant of certain customs dues (named) to god 
Chikkesvara by hagavafa Kilayya and others (whose names are lost) with the consent of all 
the prabhu-gdiingas. At the end of the record, it 15 stated that sdvanta Marayya made over the 
temple of ChikkéSvara to Mallikarjuna-pandita, disciple of Stiryabharana-pandita, the 
dchdrya of Tripurintaka. It also refers that out of 100 bullocks made over to god Chikk&Svara 
20 bullocks belonged to paffanasvami Goydi-setti. 

It refers to the rule of the Hoysala king Ballala 11 and extant date details are, 
Dundubhi, Pushya 80.10, Sunday, Uttarayana-sanikramana, the Saka year being lost. These 
details may correspond with 25th December, 1202 A.D. But the weekday was Wednesday. 


1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ . . ರವೇ . . ಕೃನಗರಾರಂಭ ..... ಶ೦ಭವೇ ॥ 

2 ತ್ರಿಜಗದ್ಯಂತ್ರ.......... 

ಸ್ರ ವಸುಧಾ 2222 ಜಯಾ 

4 ಪ್ರಥಿತನೃತ್ಯೋ... .ರ್ಮಿಯಂ......... 

5 ಭಾಯ . , ,. . ವಿಜಿತಕೋಪ . . ವಾಯತು ....... 

6 ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ಟೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಕುಮಣಿ ಸಮ್ಯಕ್ತಚೂಡಾ ಮಣಿ 

7 ವಾಸನ್ವಿಕಾದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ ಮಳಯಜ ಲಸನ್ಮಲ್ಲಿಕಾಮೋದ . . ಜರಾಜ . ಮನುಜಮನೋ 

8 ಜ ಮಲೆಪರೊಳುಗಂಡ । ಕದನಪ್ರಚಂಡ । ಶನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ । ಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲ ಚಲದಂಕರಾಮ 

9 .. ಭೀಮನಸಹಾಯ ಶೂರ ರಣರಂಗಧೀರ ನಿಶಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾ...... 

10 ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಲನ೦ ಗೆಯ್ದು ಸುಖಸ೦ . . . ದದಿಂ 
ಪ್ರಿದ್ದೀ 

11 ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ ॥ ವ್ರಿತ್ತ ॥ ಕೇಳ ವಸಂತ ಬಾಳಸ . .. ದಲ . . . ತಾಳಿಗಾಬಳ ..... 

12 ಸುಸ್ಥಿರಪುಣ್ಯೋಘದಮೆಯೆನೆಳಲು . . . ನುಮಿಳಿತ...... ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ನೀ ಪತಿ 


13 ಬಲ್ಲಾಳನ ತೋಳಬಾಳ ನೆಳಲಾದುದು ಧಾತ್ರಿಗೆ ವಜ್ರಪಂಜರಂ ಳೆ ........ 
14 ಪಲವ . . ಸಮಾಕ್ರಾಂತಗನ . ಪುತ್ರನ........ 

15 ಹಳನಧಿಕ್ರಿತ.. ಜ್ವರಂ ಗೂರ್ಜ್ಜರಂ ಜ್‌ 00 

16 ಪೆರ್ಚ್ಚವುದಾರ್ದ್ವ . ಮಾಳನುಚ್ಚಂಗಿಯೆನಿಪ್ಪ. ....... 


17 ಮಾಳಂ ಕುಸಿದಿರ್ಕುಂ ॥ ವಚನ ॥ ಅನ್ನು ಸೊಗಯಿಸುವ ಯಾದವಚಕ್ರವರ್ತಿ . . . ಮ 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನಮಹಾರಾಜರಾ 
18 ಜ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ ಯಾದವವಂಶವಾರ್ದಿವರ್ದ್ಗವಸುಧಾಕರ ಪೊಯಿಸಣ ವೀರಬಲ್ಲಾಳರಾಯನ ದಿವ್ಯ 
ಶ್ರೀಪಾದಪ 
ಗಾ 


2 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಶುದ್ಧ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
19 
20 
21 


ದುಮೋಪಜೀವಿಯಪ್ಪ ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ಹಿರಿಯಪಡಿಯ . . . . ನನ್ನಯಮೆಂ 

ತೆಂದೊಡೆ ॥ ಕಂದ ॥ ಚಾತುರ್ವ್ವರ್ನ್ನದೊಳಧಿಕಖ್ಯಾತಿಯನೂರ್ಜ್ಜಿತ - - ದುಗುಧವಾರಿಧಿಯೊಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀತನುವೊ 
ಗೆವಂತೊಗೆದಳುರ್ವೀತಳದೊಳು ಲೊಕ್ಕಿಯಕ್ಕ ವನಿತಾರತುನಂ ॥ ಶ್ರೀಮಾರಸಿಂಘವಿಭುಗಂ ತಾಮರಸೇ 
ಕಣೆ(ಯೆ) 

kh 


22 ಯೆನಿಪ್ಪ ಲೊಕ್ಕಾಂಬಿಕೆಗಂ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ತೆಜದಿಂದೀ ಮಹಿಯೊಳ್‌ ಪಟ್ಟಿದರು . . . ಗನು ॥' ಚಂ॥ ಹರಿ 
ಬಲಭದ್ರ 

23 ರಾಗಿ ವೊಡವುಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯ. . ದುಷ್ಟರ ಪರಿಹರಿಸಲೆ ಪುಟ್ಟಿದ ಮಲ್ಲಿದೇವ . . ವಿಭು ಮಾರಿಸೆಟ್ಟಿಗಂ ಸರಸಿ 

24 ಜವಕತರೆ . . ಳಗೆ ಮಾರಯ ಕೆಂಚವೆ ಚಿಕತಂಮ ಮೂವರು ಪದಪಿಂದೆಪು . . ವಾರಿಧಿಯೊಳ್ಳುಧೆ 
ಪುಟ್ಟುವಂ 

25 ತೆ ॥ ಅವರೊಳತಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ ವಿಮಳಯಶಂ ಸಾವಂತ ಮಾರ ಧೀರೋದಾತ್ತಂ ಕವಿ ಗುರು . ... 
ಜನವಿನೂತ 

26 ಪ್ರಧಾನಚೂಡಾರತುನ ॥' ಮಾರಂ ವಾರವಿಲಾಸಿನೀಜನವ ತಂನಾಕಾರದಿ೦ ಸೋಲಿಸಲು । ಧೀರಂ . . ಪ್ರಕಟ . 
ನಂತೆ ಪಗೆಯಂ ` 

27 ಕುಂದಿಸಲು ಪ್ರಜೆಯೊಳು । ತಾರಂ ಬಂನಮ ಸೋಮೆಯಂ ಪತಿಹಿತವ್ಯಾಪಾರದೊಳು ಕೂಡೆ ಗಂ । ಭೀರ 
ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ 

28 ದಂತಿರೆ ಗೀತಸ್ಥಾನ . . ವೋತ್ತಮಂ 1? ಶೃತಿ ಕರ್ನ್ನಂ ದಯೆ ನೇತ್ರವಪ್ರತಿಮದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಮನ ಪ್ರಹುಢಿ ವಾಕು 
ನುತ ಶೌ 

29 ರ್ಯಂ ಪರಮತ್ಯಂತೋದಾರಮೆ . . . ತುದೆಂಬಂತಿರೂರ್ಜಿತತೇಜಂ ಮಲೆರಾಜರಾಜ ಮಹಿಪಂ ಬಲ್ಲಾ 

30 ಳರಾಯ . . . ಯತಿರ್ದ್ವನೆಂತು ನೋಳ್ಪಡಂ . . . ಸಾಮಾನ್ಯನೋ ಗೌತುಮಂ ॥' ಕಡಗುವ ರಿಪುಗಳ 
ಶಿರಮಂ 

31 ಪೊಡೆಸೋಡಂಬಾಡ೦ . . ಕಂದುಕಕ್ರೀಡೆಯನೆಆೌಗಳಿಸದೆ ರಣದೊಳಗಾಡುವ ಪಡಿಯಲು ಸಾವಂತ ಮಾರ 
ಬೊಪ್ಪ 

32 ಲ ವೀರಂ ॥' ಏಳಿದರೆನಿಸುವ . . . ನಾಳಾಪದೆ ಪೇಳಲಪ್ಪುದೇನವರಿ೦ ಬಲ್ಲಾಳನ ಪಡಿಯಅ ಮಾರಂ ಪೂಳಿ 

33 ಬೀರದೊಳರಿನ್ರಿಪ[ತಿ]ಗಳಂ ॥" . . , ತತಿ ಸುಖ್ಯಾತ . . , ವೀರಬಲ್ಲಾಳರಾಯನ ಹಿರಿಯ ಹಡಿಯಂ . . , 
ರಯಂ 

34 ತಂನ ತಮ್ಮಂ ವೈಷ್ಣವ . . ಧಾಮ ಕಲಿಯುಗ ... ಜ ಮಹಾಪಸಾಯ್ತ ಬಲ್ಲಾಳದೇವನ ಪಾದಾರಾಧಕನಪ್ಪ 
ಪ 

35 ಡಿಯಅ ಚಿಕ್ಕತ...... ದಾತಂಗೆ ಪ್ರಿಯ . . ತನಗಾಯುರಾರೋಗ್ಯೈಶ್ವ 

36 ರ್ಯ್ಯಾಬಿವ್ರಿದ್ದಿ ತದರ್ಕ್ಯವಾಗಿ ಯಾ ಪೆಸರಲಿ ದೇವಾಲಯಮನೆತ್ತಿಸಿ ಪುರಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ದೇವ 

37 ರ್ಗ್ಗೆ ಪೂಜೆಪುನಸ್ಕಾರವಂಗಭೋಗ . . . ತ್ರಂ ಪ್ರತಿದಿವಸ . . ತಪೋಧನರಾಹಾರದಾನ 
ಖಂಡಸ್ಫುಟಿತಜೀರ್ನ್ನೋದ್ಧಾ 

38 ರಕ್ಕಂ ಮಹಾನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಂ ಮಾಜಗೋಡು . . ಯ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ॥ ಶ್ರೀಮ . . , , ಗನಾಡೊಳಗತಿಪ್ರಖ್ಯಾ 

39 ತಿಯಂ ತಾಳಿ ಭೂರಾಮಾಕಾಂತೆಗೆ . . . . ಸ್ವಜನಸ್ತೋಮಂಗ೦ಗಉಂಡನಾ ಮ 

40 ಸಣಗಲಉಂಡಂ ಬಾಚೆಲೆಮಾಕನು...... ನೆಯ ಚಿಕ್ಕಪ . .. . ಯಂ ॥ ನೆಜ್‌ಯೊಂಮತ್ತರುಗಳ . . 

ಣಾ 


2 ಶಾರ್ದ್ಮೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಶು! 
3 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಶುದ್ಧ 


4 ಕಂದ 
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41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


ಪ್ಪಹಳುಗಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಕರುಳ್ಳಂನ ಕೊಟ್ಟೆಗದಂ.......... ಪೆರ್ಗ್ಗೆಔೌಯಿಂದುತ್ತರದೇ 

ವ ಮಾತೃಕಮೆನಿಪ್ಪಾಭೂಮಿಯಿ೦ .......... ಡಸಂದೋಹದಿಂ ॥' ವಚನ ॥ 

ಅನ್ತು ಗಂಗನಾಡ ಸಕಳಗುಣ . . . . . . ವಸುಧೆಯ ಹೊಟ್ಟೆ 

ಯ್ಯ ಹಡವಳಕಾಳಯ್ಯನುಂ । ಪಲವಳಿಯಿಂ ...... ಯ ಮಾಚಗಉಂಡನೊ 

ಳಗಾದಯ್ನೂಅಯೆಪತ AE ಸಾಯಿರದ ಸಮಸ್ತಪ್ರಭುಗಾಉಂಡುಗಳೊಡಂಬಟ್ಟು ಚಿ 

ಕ್ಯೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸುಂಕದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ . . .. ಎಲೆಯಹೊಟ್‌ ಪರಿಹಾರ ೫೦ 

ಹಸುಂಬೆ ಪರಿಹಾರ ೫೦ ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ ಗಾಣ೦ . . ಆ ಪುರದ . . . ತರದೇವರಿಗೆ ತೆಳು 

ವರು ॥ ಆ ಪುರದೊಳಿಟಿದಡೆ ಪಡವಲ ಹೊಲ . . . . ॥ ಆ ಪುರದೊಳು ಹುಟ್ಟಿದ ನ್ಯಾಯವನ್ಯಾಯವೆ 
ದೇವರಿಗೆ 


ಕುಡುವರು ಚಿಕ್ಕೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಬ್ರಿಹವಾರದ ಸ , ಯ ತೆಜುವ ಪಡಿ ॥ ಹಸುಜಿಗೆ . . . ಎಲ್ಲಂ 

ತಲೆವೊಟ್‌ಗೆ ೫ ಎಲೆ ಹೇಟಿಂಗೆ ೧೦೦ ಉಪ್ಪು ಹೇಚಿಂಗೆ ಮಾನ ೨ । ಅಕ್ಕಿ ಬತ್ತ ಹೇಜುಂಗೆ ಮಾನ ೨ । ಎ 
ಣ್ಣೆ ಕೊಡಕ್ಕೆ . ಳಸಿಗೆ ೨ ಪಟ್ಟಣಸಾಮಿ ಗೊಯ್ದಿಸೆಟ್ಟಿ ದೇವರ್ಗೆ ಯೆತ್ತದೋಪಾದಿ ಯೆಲೆಯೆತ್ತಿಕೊಂಬನ್ತು 
ಊರುಗಡವೂರ ಗಂಗರ . . . . ಬಾಚಗಉಡ ಬಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ ಕನುಲ್ವರು೦ ಗೊಯ್ದಿಸೆಟ್ಟಿಯ 

ಪಾದಿಯ ಸಂತೆಯ ಯೆತ್ತಿಕೊ೦ಬರು ಅರಮ . ಯ . . . . ಸಾಮನ್ತ ಮಾರಯ್ಯ 
ಗಂಗನನಾಡಧಿಕಾರಿಯಾಗಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮ್ಮ ॥ ಶಕವರ್ಷದ . . . . ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸ 

ರದ ಪುಶ್ಯ ಸುದ್ಧ ೧೦ ಆದಿವಾರದುತ್ತರಾಯಣಸಂಕ್ರಮಾಣದಂದು ಚಿಕ್ಕೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನಮಂ ಶ್ರೀಪ 

ರ್ವ್ವತದ ಪೂರ್ವ್ವದ್ದಾರದ ತ್ರಿಪರಾಂತಕದಾಚಾರ್ಯ್ಯಂ ಸೂರ್ಯ್ಯಾಭರಣದೇವರ ಶಿಷ್ಕಂ ಮಲ್ಲಿ 
ಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತರಿಗೆ ಸಾವಂತ ಮಾರಯ್ಯ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟ.... 

ತ್ತಿ ಚಿಕ್ಕೇಶ್ಚರದೇವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ನೂಲತ್ತಿನೊಳಗೆ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಸಾಮಿ ಗೊಯ್ದಿಸ್ಟೆಟ್ಟಿಗೆ ಎತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು. . . 

ಕ ಸರ್ವ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರ ೨೦ ದೇವರಿಗೆ ೮೦ ಈ ಧರ್ಮವ ಪರಿಪಾಳಿಸಿದವಂ ಗಂಗೆಯ ..... 

- . ಸಾಸಿರ ಕವಿಲೆಯಂ ಸಹಸ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ರಕ್ಷಿಸಿದ ಫಲ ॥ ಇದನಾವನಳಿದ೦ ಕೋಟಿ ಕವಿಲೆಯಂ ..... 
. : ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತು ವಸುಂಧರಾ ........ ಎಷ್ಟು 
, . ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥' ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


99 (VII ಶಿವ 120) 
ಸಾಂತಗೆರೆ 
ದಕ್ಷಿಣ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಂಬ 


This record seems to refer to some charity and mentions Hariharadévarapura. The 


exact import is not clear. It seems that Prabhurama of Sivantagere engraved the record(?). 


1 ಶ್ರೀಹರಿಹರ 7 ತಾನ ಇ ಸಾವಂತ 
2 ದೇವರಪುರ ಇಧ 8 ಗೆಲೌಗೆ ಹುಟರ್ವ ಪ್ರ 
3 ರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆ ಸಹಾಇಗ 9 ಭುರಮ ಗೇದ 
4 ಳಿಗೆ ಲೇಸಾಗಲಿ ಇ 10 ಮಂಗಳಮಹಾ 
5 ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಪಿದವ 11 ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
6 ನ ಸಂತಾನ ನಿಸ್ಪಂ 

1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ( 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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100 (VII ಶಿವ 98) 
ಸಾವಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯ ಓಣಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This small epigraph registers an exchange of the village Savagonganahalli in 
Yedatore Harumagate for Chennagondanakopa in Gijantiru-sime. It was given to 
Raghurdjatirtha-svimi of Kalu-matha by SomaSskhara-nayaka, the Keladi chief. 

It is in characters of 18th century and the deatils are Piigala, Pushya 6 corresponding 
to December 16 (if Suddha) December 31 (if bahula), 1737 A.D. 


1 ಪಿಂಗಳಸಂ । ಪುಶ್ಯ ೬ ಶ್ರೀಮತು ಕೆಳದಿ 5 ಪದ ಬದಲು । ಯೆಡತೊರೆ ಹರುಮ 
2 ಸೋಮಸೇಕರನಾಯಕರು ಕೂಡಲಿ ಕಲುಮಠ 6 ಗಟೆಯಲ್ಲಿನ । ಸಾವಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ ಸಿ 
3 ರಘುರಾಜತೀರ್ಥಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ 1 ಗಾಜ 7 ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಯಿಧಾರೆ 

4 ನೂರ ಶೀಮೆಯಲ್ಲು । ಚೆಂನಗೊಂಡನಕೊ 8 ಶ್ರೀ 


101 (೫11 ಶಿವ 94) 
ಸೂಗೂರು 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
It 500075 to record a grant of some land to Bairavdja and Anububdja probably by 
Gayanna, son of Gopaladava. The exact import is not clear. 


It is in characters of c.17th century. The given date details viz., Parthiva, Ashaqha 
ba.11, Wednesday may be equated with Wednesday, 9th July, 1645 A.D. 


1 ಪಾರ್ತಿಸಂವತ್ಸರ ಆಶ ಬ ೧೧ ಬು 6 ದ್ದೆ ಕಂಬ ೧೦ ಬಡಗಣ ವಾಲನ ಎ 

2 ಸೂಗುರ ಗೋಪಳದೇವನ ಮಗ ಗ 7 ಅ ಕಂಬ ೧೦ ಪಡುವಣ ಹೊಲದಲಿ 

3  ಯಂಣನು ಬೈರವೋಜಂಗೆ ಅಕ್ಕಸಾ 8 ಕಂಬ ೩೦ ಅನುಬುಬೋಜಗು ಕೊಟ 

4 ' ಲೆಲಿಂಗನು ಹೊಟ್ಟಯಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಭು 9 ಕಂಬ ೫೦ ಗೋಪಗಉಡ ಹಂನೆರಡು ಹಿ 
5 ಮಿಯ ಕ್ರಮ ಬಮನಡಿ ಗ 10 ಟು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟನು ಮಂಗಳ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


102 (ರಿ. 1923-60) 
ಸೂಡೂರು (ಬೇಚಿರಾಕ್‌) 
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This inscription refers to the rule of Davariya I, son of Harihara IL, the Vijayanagara 
king. It 15 dated Saka 1329, Sarvajitu, Kirtika ba.11, Thursday regularly corresponding to 
27th October, 1407 A.D. 
It records a grant of land as umbafi by Chilagondarasa of Sodiiru 10 Bommanna for 
saving his life from an elephant, which was about to attack the former. 


1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಸಸ್ಪಿಸಮ 5 ರರಾಯರ ಕೊಮಾರ ದೇ 
2 ನ್ವಿತಂ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾ 6 ವರಾಯವೊಡೆಯರು ಸು 
3  ಜಪರಮೇಶ್ವರಂ ಯೀಶ್ವರ 7 ಖದಿಂ ರಾಜ್ಯವ ಗೆಯುವಲಿ 
4 ಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀ ವೀರಹರಿಹ 8 ಸಕವರಿಷ ೧೩೨೯ನೇ ವರು 
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ಶಿವನ ಇಗ್ಗ 


ಸವಾದ ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸ 16 ಭೂಮಿಯನು ಉಂಬಳಿ 

ರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಬ ೧೧ ಗು ಸೋ 17 ಯ ಭೂಮಿಯಾಗಿ . ಬಿ. ಚಂ 
ಡೂರ ಚೀಲಗೊಣ್ಣರಸ ತನ 18 ದ್ರ ಉಳನ್ನಬರ । ಅಳಿಪಿದ 

ಗೆ ಆನೆವರಿ ಬಂದಲಿ ಬೊಂ 19 ವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಕ 
ಮಣ್ಣನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವ ನಿ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ 

ಲಿಸಿದನಾಗಿ ಆತಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಉ 20 ವಿಲೆಯನಳಿದ ಪಪದ 

೦ಬಳಿ ಕೆಜಿಯ ವೊಳಗಣ 21 ಸ.. ಪಾತಕಂ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


103 (VII ಶಿವ 54) 
ಸೋಗಾನೆ ಅಗ್ರಹಾರ 
ಶಂಕರ ದೇವಾಲಯದೊಳಗೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು' 


This Sanskrit record refers to the rule of the Hoysala Ballala 11 and is dated Saka 


1135, Srimukha, Migha 50.15, bhagarukshénduvira, lunar eclipse. These details correspond 
with Monday, 27th January, 1214 A.D. However, there was no eclipse on that day. 


It registers a grant of the village Sogane, in the Ganiga-Mandali-nid of the 


Svarnagrima-sthala, of the Araga-vanthe, to several Brahmanas of the various $dkhas and 
gotras. The gift village was renamed as HosaléSapura, The grant was made in the presence of 
god BhiméSvara on the bank of the Tunigd. 


It is noteworthy that the style almost resembles that of Vijayanagara record. 
However, Rice remarks that the text cannot be relied on. 


| ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಃಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ 
ನಿತ್ಯೋದ್ಭಾಸಿಮೃಣಾಳಕೋಮಲನಿಜಪ್ರೋತ್ಸುಂಗ 
2 ದಂಪ್ಯೋತ್ಸಿತಂ ಕ್ಷೋಣೀಚಕ್ರಮಭಿಪ್ರಸಾರಿತಪಯಃಪೂರಾಭಿರಾಮ೦ ಮಹತ್‌ 1 ಸಾನಂದಂ ವಿಕಸತ್ಸ 
ರೋರುಹಧಿಯಾ ಸದ್ಯಃ ಸರೋಜಾಲಯಾಮಾರೂಢಾ 
3 ಮವಲೋಕ್ಕಜಾತಹಸಿತಃ ಪೋತ್ರೀ ಹರಿಃ ಪಾತು ವಃ ಗೆ ಅಸ್ತಿ ಸರ್ವತ್ರ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಭೂಭುಜಾನಾಂ ಶಿಖಾ 
4 ಮಣಿ: । ವೀರಪ್ರತಾಪ ಪುತ್ರಶ್ಚ ದೇವೀಗರ್ಭಾಬ್ಧಿಚಂದ್ರಮಾಃ ಇಕ್ಸ್ವಾಕೂಣಾ೦ ಯಥಾ ರಾಮಃ ಯದೂನಾಂ 
ಕಮಲಾಪತಿಃ । ತಥಾ ಶ್ರೀ ವೀರಬ 
5 ಲ್ಲಾಖ್ಯ ಯಶಸ್ವೀ ಭುವಿ ವಿಶ್ರುತಃ ॥' ಧರ್ಮೇಜಾಸ್ಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಭುಜಬಲೇ ಪಾರ್ಥೋ ದ್ವಿಷಾಂ ನ್ನಿಘ್ನತಃ 
ಯುದ್ಧೇ ಭಾರ್ಗವರಾಮ ಏವ 
6 ಸ ಶರಿಶ್ಚಂದ್ರಶ್ವ ಸತ್ಯೇಭವತ್‌ । ಶೌರ್ಯೇ ಶಂತನುಜೋ ಭುವಿ ಶ್ರುತಿರಿವಚಾಯುರ್ಗುಣೇ ದ್ರೋಣ ಜೋ 
ಔದಾರ್ಯೇ ಚಾರ್ಕ 
7 ಸೂನುಃ ಪ್ರಧಿತಗುಣಗಣೋ ವೀರಬಲ್ಲಕ್ಷಿತೀಶಃ 1" ಶಿವಪೂಜಾರತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕ್ಷಾತ್ರಧರ್ಮ ದುರಂಧರಃ 1 
ವದಾನ್ಯಾನಾ೦ ಶಿಬಿರಿ 
8 ವ ಭೋಗೇ ರತಿಪತಿರ್ಯಥಾ ” ವೀರಃ ಶ್ರೀಬಲ್ಲರಾಯಃ ಪ್ರಥಿತಗುಣಗಣಃ ಔಸಳಾಖ್ಯೇ ಪುರೀಂದ್ರೇ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಯಃ ಸಮುದಿತ 
9 ಹೃದಯಃ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್ರಾಜವರ್ಯಃ | ನೀತ್ಯಾ ರೀತ್ಯಾ ನಿರಸ್ಯಂ ನಳನಹುಷನೃಗಾನಪ್ಯವಂನ್ಯಾಮ 
ಥಾಂನ್ಯಾನಾಸೇತೋ ರಾಸುಮೇರೋರಿವ ಸಕಲ ಮಹೀಂ ಪ್ರಾ 
1ಸ್ಥಫದವರ ಪ್ರತಿಯಿಂದ 3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
2 ಶ್ಲೋಕ 4 ಉಪಜಾತಿ;ಅಶುದ್ಧ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
10 


20 
2 

22 
23 
24 
25 
26 
27 


28 
29 


ಜ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಶಶಾಸ ॥ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರೈಃ ಪರಿವೃತಃ ಸಾಮಂತೈಃ ಸಚಿವೈಸ್ತಥಾ । ಸಮಂ ಶಾಸತಿ ಭೂಚಕ್ರಂ 
ಬಲ್ಲಾಲಾಖ್ಯೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥" ಸ ಕದಾಚಿದಗಾದ್ರಾ 

ಜಾ ದೂರ್ವಾಸಾಶ್ರಮಮಂಡಲಂ । ತತ್ರೈವ ತುಂಗಭದ್ರಾಯಾಸ್ತೀರೇ ಜೈವಾತಿಪಾವನೇ ” ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಂ 
ದತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಬಹೂನಿ 

ಚ। ತತಶ್ಚ ಭೂಮಿದಾನಂ ಚ ದತ್ವಾ ತ್ವಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ ” ಶಾಲಿವಾಹನನಿರ್ನೀತೇ ಶಕಾಬ್ದೇ ದಶಭಿಃ ಶತೈಃ | 
ಏಕಃ ಶತಸ್ತಯಃ 

ಪಂಚಛಕಾಬ್ಬೇ ಗಣಿತಕ್ರಮಾತ್‌ ? ಶ್ರೀಮುಖೇ ವತ್ಸರೇ ಮಾಫೇ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಶುಭೇ ದಿನೇ 1 
ಭಗರುಕ್ಷೇಂದುವಾರೇ ಚ ತುಂ 

ಗಾತೀರೇತಿ ಶೋಭನೇ  ಚಂದ್ರೋಪರಾಗಸಮಯೇ ಶ್ರೀಭೀಮೇಶ್ವರಸಂನಿಧೌ । ರುಗ್ಯಜುಃಕಾಮ ಶಾಖೇಭ್ಯೋ 
ಬ್ರಾಂಹ್ಮ 

ಣೇಭ್ಯೋ ಮುದಾನ್ವಿತಃ [2 ರಾಜ್ಯಸ್ಕಾರಗವೇಂಠಸ್ಯ ಸ್ವರ್ನಗ್ರಾಮಸ್ಥಳಸ್ಯ ಚ । ಗಂಗೆಮಂಡಲನಾಡೋಶ್ಸ 
ಭೂಷಣಂ ಭುವಿ ಎ 

ಶ್ರುತಂ  ಪ್ರಾಚ್ಛಾಂ ಮತ್ತೂರಗ್ರಾಮಸ್ಯ ದುಂಮಲೇಸ್ಕ ಚ ದಕ್ಷಿಣಂ । ಪ್ರಶೀಚೀಂ ಪಶ್ಚಿಮಾ)ಮಾಶೀಂ 
ಶಿರಿಯೂರಸ್ಯ ಚ ವಿಶ್ರು 

ತಾತ್‌ ? ಗ್ರಾಮಸ್ಯ ಜುಲಿಧಾರಸ್ಯ ಉತ್ತರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಸ್ಥಿತಾಂ । ಸ್ಥಾಹ್ಯಂ ಗ್ರಾಮಹಿಕಾ೦ ಶೀಮಾಮು ಪಗ್ರಾಮೈಃ 
ಸುಶೋಭನಾಂ 1 

ಹೋಸಲೇಶಪುರಂ ಚೇತಿ ಪ್ರತಿನಾಮಸಮಾಶ್ರಿತಂ । ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಸಸ್ಕಾಢ್ಯಂ ಸೋಗಾನೇಗ್ರಾಮ ಮುತ್ತಮಂ 
( ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂ ಚ 

ತುಃಸೀಮಾಸಂಯುತಂ ಚ ಸಮಂತತಃ 1 ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಪಾಷಾಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಜಲಾನ್ವಿತಂ ॥` ಅಕ್ಷಿಣ್ಯಾಗಾಮಿ 
ಸಂಯುಕ್ತಂ ಪೃಥಗ್ಭೋಗ್ಯಂ ಸು 

ಭೂರುಹಂ । ವಾಪೀಕೂಪತಟಾಕೈಶ್ಚ ಕಛೇನಾಪಿ ಸಮನ್ವಿತಂ 0" ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಭಿರ್ಭೋಗ್ಯಂ ಕ್ರಮಾದಾ 
ಚಂದ್ರತಾರಕ೦ । ದಾನಸ್ಯಾಧಮನಸ್ಕಾ 

ಪಿ ವಿಕ್ರಯಸ್ಯಾಪಿ ಚೋಚಿತಂ 0 ಪರೀತೈಃ ಪ್ರಯತೈಃ ಸ್ನಿಗ್ಗೇ ಪುರೋಹಿತಪುರೋಗಮೈಃ। 
ವಿವಿಧೈರ್ವಿಬುಧೈಶ್ರೋತಾ ಪ್ರತೀಕಾರಾದಿಕ್ಕೆ 

ರ್ಗ್ಗಿರಾ | ವೀರಬಲ್ಲಾಲರಾಜೇಂದ್ರೋ ಮಾನನೀಯೋ ಮಹಾಮತಿಃ । ಯತಶ್ಚೇವೇಕಾದಶಧ೦ ಕೃತ್ವಾ ತೇಭ್ಯಃ 
ಪೃಥಕ್ಷಕ್‌ ₹ ಸಹಿರಣ್ಯಪ 

ಯೋಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ದತ್ತವಾನ್ನುದಾ 0" ವಿಬುಧೈರ್ನೀಯಮಾನಸ್ಯ ಗ್ರಾಮದೇವಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ । ತ್ರಿನಿಷ್ಠ 
ಸಂಖ್ಯಕಾಭೂಮಿ 

ರ್ವಿಠ್ಯಲೇಶಸ್ಯ ಕಲ್ಲಿತಃ [2 ರುಷಿಭಿಸ್ತೂಯಮಾನಸ್ಯ ಗ್ರಾಮದೇವಸ್ಯ ಧೂರ್ಜಟೇಃ । ತ್ರಿನಿಷ್ಠಸಂಖ್ಯಕಾ ಭೂಮಿಃ 
ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ 

ಕಲ್ಪಿತಾ ( ಸೋಗಾನೇ ನಾಮಧೇಯೇಸ್ಮಿನ್‌ ಗ್ರಾಮೇ ತತ್ರ ಮಹೀಸುರಾಃ | ಭಾಗಮಂತೋ ವಿಲಿಖ್ಯಂತೇ 
ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಾಃ ॥ ಸುಬ್ರಹ್ಮ 

ಣ್ಯಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಯಾಜುಷೀ ಕೌಶಿಕಾನ್ವಯಃ । ಯಜ್ವೀ ತಿರುಮಲವೇದಜ್ಞೋ ಭಾಗಮೇಕ ಮಿಹಾಶ್ನುತೇ 8 
೧ । ಆಶ್ವ 

ಲಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ಪುರೋಹಿತವರಸ್ಯ ಚ ಗೆ ಸೂನುಃ ಶಂಕರಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸುಧೀಃ ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರಜಃ 
ಶಂಕರೋಪಾಧ್ಯ 

ದೈವಜ್ನೋ ಭಾಗಮೇಕಮಿಹಾಶ್ನುತೇ 2೨। ಬಹುದಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಫೋ ಗೌತಮಾನ್ವಯಸಂಭವಃ ಶಂಕರನಾರಣ 
ಭಟ್ಟೋಸ್ಕೈ ಭಾಗಮೇಕಮಿಹಾಶ್ನುತೇ (" ೩ । ಜನಾರ್ದನಚ್ಯುತಃ ಸಿದ್ಧಃ ಕಪಿಗೋತ್ರಸಮುದ್ಧವಃ । ಬಹ್ಹ್ಯಚಃ 
ಕೃಷ್ಣಸೂರೀ ಚ 


3 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
4 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 
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ಭಾಗಮೇಕಮಿಹಾಶ್ನುತೇ | ೪ । ಸುತೋ ದೇಮಣಭಟ್ಟಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸಮನ್ವಯಃ। ವಿರೂಪಾಕ್ಷಾವಧಾನೀ ಚ 
ಭಾ 

ಗಮೇಕಮಿಹಾಶ್ನುತೇ "೫1 ದ್ರಾಕ್ಷಾಯಣೀಯಸೂತ್ರಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸಮನ್ವಯಃ ಮಂಗಳೋಪಾಧ್ಯ ವರ್ಯಶ್ಚ 
ಭಾಗಮೇಕ 

ಮಿಹಾಶ್ನುತೇ ॥ ೬ | ಪುತ್ರಕ ನಾಗದೇವಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ಯ ಬಹ್ಹ್ಯಚಃ ॥ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾವಧಾನೀ ಚ 
ಭಾಗಮೇಕಮಿಹಾಶ್ಶುತೇ "೭ 1 ನಾರಸೀ 

ಭಟ್ಟಪುತ್ರಸ್ತು ಭರದ್ವಾಜಾನ್ವಯಃ ಸುಧೀಃ । ಐಯ್ಯಾವಧಾನೀ ರುಗ್ವೇದೀ ಭಾಗಮೇಕಮಿಹಾಶ್ನುತೇ! ೮ 1 
ತಿಪ್ಪಾಭಟ್ಟಸ್ಯ ದೇವಜ್ಜೋ ರಂ 

ಗಾಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸೂನುಮಾನ್‌ 1 ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರೀ ರುಗ್ವೇದೀ ಭಾಗ[ಮೇಕ)ಮಿಹಾಶ್ನುತೇ ॥ ೯ । ಜಾಮದ 
ಗ್ಲ್ಯಾನ್ವಯೋಧೀ 

ಮಾನ್‌ ವೇಂಕಟೇಶಶ್ವ ಬಹ್ವ್ಯಚಃ । ಗಿರಿದೇವಸ್ಯ ಪುತ್ತಸ್ತು ಭಾಗಮೇಕಮಿಹಾಶ್ನುತೇ !' ೧೦ | ತಂತ ಚಪು 
ತ್ರಾಯ ದೈವಜ್ಞಾಯ ಚ ಧೀಮತೇ । ಶಂಕರೋಪಾಧ್ಯವರ್ಯಾಯ ಕಾಸ್ಯಪಸ್ಯ ಚ ಬಹ್ಹಃ ಚಃ ! ಆಸಾಂ ನಿ 
ಷ್ಕಾಂಗ ಸಂಖ್ಯಾಕಾನ್‌ ಭೂಮಿಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ಮುದಾ । ಗ್ರಾಮಸ್ಕಾಸ್ಯ ಚ ಹಮಾರ ದಿಕ್ಷು 

ಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿಷು ಕ್ರಮಾತ್‌ ! ತತ್ತಭಿಂನ್ಸಸಮಾಯುಕ್ತೇಃ ಲಿಖ್ಯಂತೇ ದೇಶಭಾಷಯಾ 1 ಪೂರ್ವ ಶಿರಿ 
ಯೂರಗಡಿಯಂ । ಉತ್ರ ಕಂಚುಕಾರನಕಟ್ಟೆವತ್ತು ದಿಬ್ಬದಲ್ಲು ಕಲ್ಲು । ೧ । ದಕ್ಷಿಣ ಹುಳಿಯೂರ 

ಗ್ರಾಮದಿ೦ ಉತ್ರ ಯತ್ತುದಿಬ್ಬದಲ್ಲು ಕಲ್ಲು 1 ೧ । ಪಶ್ಚಿಮ ರಾಮನಾಥನ ಹುಣಸೇಮರನ ಸಮಾಪ 
ಮಾರ್ಗದ 


ಪತ್ತಿನಲ್ಲುಕ | ೧ । ಉತ್ರ ಹಂಮಳ್ಳೀಮಾರ್ಗದಿಂ ಪೂರ್ವ ಆ ವತ್ತಿನಲ್ಲು ಕಾ 1 ೧ ॥ ದಾನಪಾಲನ 
ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 


ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗು 
ಣ೦ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ | ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌ | ಸ್ವದ 
ತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತೃದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ। ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಚ ಮಾತಾ ಚ ತಸ್ಮಾದ್ದತ್ತಾಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌!' 
ಃ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರೈರ್ದತ್ತಾಂ ಹರೇತ ಸುರವಿಪ್ರಯೋಃ । ವೃತ್ತಿಂ ಸಂಜಾಯತೇ ವಿದ್ವ್ಮಿಗ್ವರ್ಣಾ ಣಾಮಯು 


ತಾಯುತಂ | ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಶೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಮದದ್ಭಿಃ | 
ಸರ್ವಾ 


ನೇತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ ಗ" ಸೆ 
ಯೇ ವಿಪ್ರಂ ಸೀದ೦ತ೦ ಮತ್ತರಾಯಣಂ | ತಾನುದ್ಧರಿಷ್ಯದಚಿರಾದಾಪದ್ಭ್ಯೊ 6 ನೌರಿವಾರ್ಣವಾತ್‌ | 


ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಮದ್ಯರೇದ್ರಾಜಾ ಪಿತೇವ ವ್ಯಸನಾತ್‌ ಪ್ರಜಾಃ । ಆತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ ಧೀರಃ ಯಥಾ 
ಗಜಪತಿರ್ಗಜಾನ್‌ ॥ 


ಏವಂ ವಿಧೋ ನರಪತಿಃ ವಿಮಾನೇನಾರ್ಕವರ್ಚಸಾ । ವಿಧೂ ಯೇಹಾ ಶುಭಂ ಕೃತ್ಸಮಿಂದ್ರೇಣ ಸ 
ಹ ಮೋದತೇ ॥' ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 


3 ಶಾಲಿನಿ 
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14 


15 


16 


17 


TRANSLITERATION 
namas-tumga-Sirah-Shumbi-chamdra-chimara-charave | trailokya-ngariram-bha- 
miila-stambhaya Sambhavs | nityodbhasi-mrindla-komala-nija-prottum-ga 
damshtrotthitam  kshoni-chakram abhiprasarita-payah-piribhirimam  mahat | 
sanamdam vikasat-sardruha-dhiya sadyah Sardjalayam ೫೫6108 
m avalokya jala-hasitah potri Harih pitu vah | asti sarvatra vikhyitah bhd-bhujanim 
Sikha 
manih | Virapratapa-putras-cha Dévi-garbhabdhi-chamdramah | Ikshvakii-nam 
yatha Ramah Yadinam Kamalapatih | tatha Sri-Viraba 
Ilakhyah yaSasvi bhuvi visrutah || dharmé chasya Yudhishtird bhujabals Parthd 
dvishamn-nighnatah yuddhé Bhargava-Rdma &va 
sa HariSchamdras-cha satysbhavat | 580775 Samtanujd bhuvi Srutir-iva chayur-gund 
Dronajd audary charka 
$81100 prathita-guna-gand Viraballa-kshitisah || Siva-pdjd-ratah Simin kshitra- 
dharmma-duramdharah | vadanyanam Sibiri | 
va bhogs Rati-patir-yatha || virah Sri-Ballarayah prathitaguna-ganah Ausalakhys 
purimdré tasmin simhasanasthah sa-mudita 
hridayah kirttiman rija-varyah | nitya ritya nirasyam Nala-Nahusha-Nrigan apy- 
avamnyam athimnyan 8 Sétor-3 Sumérdr-iva sakala mahim pra 
jya rajyam 585868 || putra-pautraih parivritah simamtaih sachivais-tatha | samam 
Sasati bhd-chakram Ballalakhyd mahipatih || sa kadachid-agad-ra 
ja DdrvasaSrama-mamgalam | tatraiva Tumgabhadrayis-tiré chaivatipavan8 | ddndni 
vividharn datva brahmandbhyd bahiini 
cha | tataS-cha bhdmi-dinam cha 620/8 tv-a-chamdra-tirakam | Salivahana-nirnité 
5813065 daabhih Sataih | akah Satas-trayah 
pamchachhakabd ganita-kramit | Srimukh vatsars Mighé paurnamisyam 500118 
6178 | Bhaga-rukshaimduvaré cha Tum 
gd-tireti-Sobhand | chamdrdpariga-samay8 Sri-BhiméSvara-samnidhau | Rug-Yajuh- 
Sama-Sakhsbhyd bramhma 
nébhyd mudinvitah | rajyasy-Araga-vamthasya Svarna-grama-sthalasya cha | 
Gamge-mamdala-naqo§-cha bhashanam bhuvi vi 
Srutam | prachyam Mattira-grimasya Dummalésya cha dakshinam | pratichim 
7850101811) asim Siriyarasya cha viru 
tat | grimasya Julidharasya uttarasyim 0141 sthitam | sthahyam grimahikam §imam 
upagramaih su-Sobhanam | 
HosaléSapuram chéti pratinima-samasritam | sarvada sarva-sasyaghyam Sogand- 
grimam uttamam | sarvaminyam cha 
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tuh-simd-samyutam cha samarmtatah | 010111-711505/8-78508/74-510013-58011)/2- 
jalanvitam || akshiny-dgami-samyuktam prithag-bhogyam su 
bhiiruham | vapi-kiipa-tatakais-cha kachhéndpi samanvitam | putra-pautradibhir- 
bhogyam kramad-3-chamdratarakam | dinasya-dhamanasya 
pi vikrayasyapi chochitam | paritaih prayataih 50180081 purohita-purdgamaih | 
vividhair-vibudhai-Srotdpartikaradikai 
rggird | Viraballala-rajemdrd minanTyd mahimatih | yata-chevekidaSadharn kritiva 
tabhyah prithak prithak | sa-hiranyapa 
yd-dhara-parvakam dattavin muda | vibudhair-niyamianasya grima-devasya 
chakrinah | tri-nishka-samkhyaka 018111 
r-Viththalasasya kalpitah| rushibhis-stdyaminasya grdma-dévasya Dhdirjateh| tri- 
nishka-samkhyaka bhiimih Samkarasya cha 
kalpita | 568875 nimadhzyssmin 818178 tatra mahisurah | bhigamamtd vilikhyamté 
vada-vedamga-paragah | Subrahma 
nya-sutah Sriman 118/2917 Kausikanvayah | Yajvi Tirumala-vedajid bhdgam tkam 
18850018 | ೧ | Asva 
18)/272-58/(725)/೩ purdhitavarasya cha | 58700 Samkara-bhattasya $00111) Kisyapa- 
gotrajah | Samkaropadhya 
daivajid bhigam &kam 11186018 | ೨ | Bahudiyana-siitrasthd Gautamdnvaya 
sambhavah | Samkarandrana 
bhattosyai bhagam kam 1085/1018 | ೩. | Janardanchyutah siddhah Kapi-gotra 
samudbhavah | Bahvrichah 8614745811 cha 
bhigam kam 17860018 | ೪| sutd Démana-bhattasya Visvamitra-samanvayah | 
Viriipakshavadhani cha bha | 
gam Skam 11185/0018 | ೫ | Drakshayantya-siitrasya Visvamitra-samanvayah | 
Mamgaldpadhya-varyaS-cha bhagam &ka 
m 1085018 | ೬ | putra-cha Nigadavasya Visvamitrasya Bahvrichah | 
Subrahmanyavadhanf cha bhdgam dkam 1861018 | ೭ | Ndrasi 
bhatta-putrastu Bharadvijanvayah sudhih | Aiyyavadhiant Rug-vedi bhigam 81871 
1867015 | ೮ | Tippa-bhattasya devajnd Ram 
gi-bhattasya 58007180 | Vasishta-gotri Rug-védi bhiaga[m &ka]m 1185118 | ೯| 
Jamadajfiyanvayd 617 
min 15771315625 cha-Bahvrichah | Giridévasya putrastu bhagam 5817 1860048 | 
೧೦ | Samkarasya cha pu 
waya daivajiaya cha 6011418 | Samkardpadhya-varyaya Kiasyapasya cha 
Bhavrichah | asam ni 
shkimga samkhyakin bhamim cha pradadau muda | grimasyasya cha 5118ರ 
dikshu 
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38 prachyadishu kramit | tattachhimnha-samayukteh likhyamte dasa-bhashayal\' 

41 || dina-pilanayor-madhye 

42 dinichhrayonupalanam | 68/78! svargam 89807511 palanid-achyutam padam | sva- 
datta dvigu 

43 nam punyam para-dattinupilanam | para-dattapahiaréna sva-dattam nishphalam 
bhavét | sva-da 

44 (8 putrika 608/7 pitri-datta sahodari | anya-datta cha mata cha tasmad-dattam 
parityajét | 

45 yah sva-dattam parair-dattam haréta sura-viprayoh | vrittim samjayaté vid-vibhag 
varshandm ayu 

46 tayutam | siminydyam dharma-$ztur-ntipinam kale 1115 081316 mahadbhih | 
58೫8 

47 n 88೧ bhivinah piarthivemdrin bhiyd 108/5 yichaté Ramachamdrah | 
samuddharamti 

48 ye vipram sidamtam mat-parayanam | tin-uddharishyad-achirid-dpadbhyd naur- 
ivarnavat | 

49 sarvin samuddharéd-raja pitava vyasandt prajah | atminam Atmana dhirah yatha 
gajapatir-gajan | 

50 vam ೪1016 narapatih vimanénarka-varchasd | vidha yeha Subham kritsnam Imdréna 
sa 


51 ha modat8 || mamgala-mahaA 5/1 Sr7 


104 (VII ಶಿವ 6) 
ಹರಕೆರೆ 
ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ರಂಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿರುವ ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ 


This undated record registers a gift of 18705 to the Pattada-basadi of the Mandgali- 
tirtha by mahdmangalesvara Permmidi Bammadéva. Further, it also registers a grant of 
lands made by his queen Gafiga-mahadevi, his son Marasinigadeva, his younger brother 
Satya-Ganiga, his younger brother Rakkasa-Gafiga and his younger brother Bhujabala-Ganiga. 
It states that his son Miarasingadava Nanniya-ganiga-Permmadi granted lands and taxes to the 
basadi and 5 panas 10 the goddess Padmavati in the villages of the nag which he ruled. 


It is in characters of c.1 lth century. 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮ೦ಡಳೇಶ್ವರ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ ಬಮ್ಮ 


ಮೇಲ್ಭಾಗ 
1 
2 ದೇವ ಮಂಡಲಿಯತೀರ್ತ್ಥದ ಪಟ್ಟದಬಸದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ ತಟ್ಟಕೆಜ್‌ ಬಸ 


1 From here upto line 41 the text is in Kannada. 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ದಿಯಿಂ ತೆಂಕಣ ಕೆಜೌಯ ಕೆಳಗೆ ತಳವೃತ್ತಿ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯಲು ಮತ್ತಲು 
ಮೂಜು ಮತ್ತಂ ಕೆಜ್‌ಯಿಂ ತೆಂಕಲು ಬಿಟ್ಟ ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯಲು ಮತ್ತಲಾಜು ಮತ್ತ 
ಮಾತನ ಪಟ್ಟದರಸಿ ಗಂಗಮಹಾದೇವಿ ಬಿಟ್ಟ ವೃತ್ತಿ ಸೂಳೆಯಬಯಲು । ಮ 
ತ್ತಮಾತನ ಮಗ ಮಾರಸಿಂಗದೇವ ಬಿಟ್ಟ ವೃತ್ತಿ ಆದ್ರವಳ್ಳಿ | ಮತ್ತಮಾ 
ತನ ಬಿಟ್ಟ ತಳವೃತ್ತಿ ಬಸದಿಯಾಗ್ನೇಯ ಕೊಣಜ್‌ಯಿಂ ಮೂಡಲು ಗ 
ದ್ವೆಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು । ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೆರಡು ಮತ್ತಮಾ 
ತನ ತಮ್ಮ ಸತ್ಯಗಂಗ ಬಿಟ್ಟ ವೃತ್ತಿ ಸಿರಿಯೂರು । ಮತ್ತಮಾ ಗದ್ದೆಯಿಂ 
ತೆಂಕಲು ಬಿಟ್ಟ ತಳವೃತ್ತಿ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮ 
ತ್ತಲೆರಡು | ಮತ್ತಮಾತನ ತಮ್ಮ ರಕ್ಕಸಗಂಗ ಹೂಲಿಯಕೆಆೌಯ ಗದ್ದೆಯು 
ಮದಜ ಸುತ್ತಣ ಬೆದ್ದಲೆಯುವು ಬಿಟ್ಟ । ಮತ್ತಂ ಹರಕೇರಿಯಸೀಮೆ ಪರ್ಯಂತ ಬಿ 
ಟ್ಟ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೆರಡು । ಮತ್ತಮಾತನ ತ 
ಮ್ಮ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಹೆಗ್ಗಣಲೆಯ ಬಿಟ್ಟ । ಹರಕೇರಿಯ ವೃತ್ತಿಯ ಕೆಆೌಯೊ 
ಳಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು । ಮತ್ತಮಾಕೆಆೌಯಿಂ ಹಡುವಣ ಕೊಳದ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿಟ್ಟ ಸಾಲಕೆಯಿ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು । ಮತ್ತಮಾ ಕೊಳದಿಂ ಬಡಗಲು ಬಿಟ್ಟ ಬೆದ್ದ!ಲೆ] 
ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು । ಮತ್ತಮಾತನ ಮಗಂ ಮಾರಸಿಂಗದೇವಂ ನನ್ನಿಯಗಂಗ ಪೆ 
ರ್ಮ್ಮಾಡಿ ಬಸದಿಯ ಮುಂದೆ ಬಿಟ್ಟ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊಂದು । ಮತ್ತಂ ಬಸದಿಯ 
ಬಡಗಣ ಹೆಗ್ಗೆಆೌಗೆ ಪರಿದ ಕಾಲಕೆಳಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೆರ 


ಡುಮದಕ್ಕೆ ಸೀಮೆ ಮೂಡಣ ಕೊಳ । ಹಡುವಲು ಮೊರಸರ ಕೊಳ । ಮತ್ತಂ ಬಸದಿಯ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಸುಂಕಮಂ ಬಿಟ್ಟ । ಮತ್ತಂ ತನ್ನಾಳ್ವ ನಾಡೂರ್ಗ್ಗಳೊಳು ಪದ್ಮಾವತೀದೇವಿ 

ಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಂ ಕೊಟ್ಟ ಶರ ೫ಮಿತ ಪಣಮನಾಚಂದ್ರಾರ್ಕೃತಾರಂಬರಂ ॥ 

ಮತ್ತಂ ವೀರಗಂಗನ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯಕೆಉೌಯ ಕೆಳಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಗದ್ದೆ 

ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊನ್ನು । ಆ ಗದ್ದೆಯ ಹಡುವಣ ಕೊಳದ 

ಕೆಳಗೆ ಸಾಲಕೆಯಿ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊನ್ನು । ಆ ಕೊಳದ 

ಹಡುವಣ ಕಾಲಿಂ ಮೇಲೆ ಬೆದ್ದಲೆ ಗಳೆಯ ಮತ್ತಲೊನ್ನು ॥ 


105 (1711 ಶಿವ 7) 
ಹರಕೆರೆ 
ಮಠದ ನಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record refers to the construction of Basavana-vaddqu in Hayintiru for the Virakta- 


matha of Gurulifigasvami at Harakéri (Harakere) ‘a devotee of Hols Basavaiya, probably by 
Gurubasavasvimi with the permission of Nirvanaiya, mava (father-in-law) of Smaszkhara- 
nayaka of Keladi. 


It is dated Saka 1644, Subhakrit, Mirgasira ba.7, Wednesday. These details 


correspond with 19th December 1722 A.D. 


| 
2 
3 


ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರ ಪಾದವೇ 4 ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋ 


ಗತಿ ಶುಭಮಸ್ತು ॥ ಓಂ ನಮಃ ॥ 5 ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
_ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂ 6 ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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7 ಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಸ ಸಾ 12 ವೈಯನ ಭಕ್ತ ಹರಕೇರಿ ತುಂಗಾತೀರದ ಸ್ಥ 
8  ೧೬೪೪ಯ । ಶುಭಕ್ರತುನಾಮಸಂ । 13 ಳದಲು ಗುರುಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರ । ಸಮಾ 
9  ಮಾರ್ಗಸಿರ ಬ ೭ ಯೂ ಬುಧವಾರ 14 ಧಿ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ವಿರಕ್ತಮಟಕೆ ಹಯಿನೂರೊ 


10 ಶ್ರೀಮತ್ಕೆಳದೀ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ । 15 ಳಗೆ ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಬಸವನವಡು 
11 ಮಾವ ನಿರ್ವಾಣೈಯನವರಿಗೆ ಹೊಳೇಬಸ 16 ಗುರುಬಸವಸ್ವಮಿಯವರ ಮುಖಾಂತ್ರ 


106 (VII ಶಿವ 128) 
ಹಾರನಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಗದ್ದೆಯೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This slightly damaged record states that 815]1, the 5888070 (sérvegdra-herdsman) 
of Honndli fort having killed a tiger at Baladr pass of the Honnali-sime, died. For this heroic 
deed Sdmasékhara-nayaka of Keladi through Rayappa granted certain lands as umbafi ೩! 
Haranahalli to Kindja and Marusdja, sons of the deceased. 

It is dated Vilambi, ASvija 60.10. The given details may be equated with 23rd 
September, 1718 A.D. 

1 ವಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರ 

ದ ಆಶ್ವೀಜ ಶು ೧೦ 
ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಕೆಳದಿ ಸೋಮಸೇಖರನಾಯ 
ಕರೂ ರಾಯಪ್ಪಗೆ ಬರಸಿ ಕಳುಹಿದ ನಿರೂ 
ಪ ಪ್ರಮಾಣ ಹೊಂನಾಳಿಕೋಟೆ ಸೇರೋಗಾರ 
ಗಉಳೋಜಿಯು ಹೊಂನಾಳಿಸೀಮೆ ಬ 
ಳಊರ ಕಣುವೇಲು ಹುಲಿಯು ಬಹ 
ಳ ದಿವಸ ರಾಉಡಿ ಮಾಡುತಿದಲಿ ಆ ಹು 
ಲಿಯನು ಕಡಿದು ಯಿವನು ಮ್ರುತವಾದ 
10 ನು ಯಿವನ ಮಕ್ಕಳು ಕಾನೋಜ ಮರುಸೋ 
1. ಜಗೆ ಸಹ ಉಂಬಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
12 ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಳಿಯ . , 


೬. ೦೦ AN ಲಾಮ ಉಂ ಟು 


13 ... ಯನು ಹೇಳಿದ. ಯಂದ ಹಾ 
14 ರನಹಳಿಸೀಮೆ ಹಾರನಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮ 
I$ ಉಂಬಳಿ ಗದ್ದೆ 


107 (ಶಾಸನ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಪುಟ 1, ಸಂಚಿಕೆ 1) 
ಹಾರನಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This Sanskrit record, engraved in Brahmi characters, belongs to the reign of 
the Kadamba king MrigéSavarma and registers a grant of land to Nigavarma, 
Ajjavarma and Bhiitavarma of Gotuma-gotra, by Ajakadakumira. The gift land was 
situated at Pumkoli, to the south of Kundiir. It is noteworthy that the recipients, 
though belong to Brahmin class, had their names ending with suffix varma. One of 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
the earliest references to mattar, a Kannada word, is in this record. This belongs to Sth 
century. 
This record is discovered and edited by Dr. Rajarama 1108806. 

ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ಶ್ರೀ ವಿಜಯವೈಜಯನ್ತ್ವಾಮ್‌ ಸ್ಥಾಮಿಮಾಹಸೇನ 

2. ಮಾತೃಗಣಾನುದ್ಭ್ಯಾತಾಭಿಷಿಕ್ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಕೃತ 

3. ಸರ್ವ್ವಾಪಾರಸ್ಯ ಆರಿತಿಗೋತ್ರಸ್ಯ ಕದಮ್ಚಾನಾಮ್‌ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

4. ಕುಲಕೇತೋ ಶ್ರೀ ಮೃಗೇಶವರ್ಮಣಾಮ್‌ ದ್ವೇ ಸಂವ 

5, ತ್ನರೇ ಅಜಕಡಕುಮಾರಾಣಾ[೦] ದತ್ತ[೦] ಕುನ್ನೂರಾತ್‌ 

6. ದಕ್ಷಿಣ ಕ್ಷೇತ್ರ ರಾಜಮಾನೇನ ದಶಮತ್ತರ್‌ ಪುಮ್ಕೊಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

7. ಕ್ಷೇತ್ರಮ್‌ ಹಸ್ತಪಾನೀಯ ಸದ್ಭತ್ತಮ್‌ಗೋತುಮಸ್ಕ ಗೋತ್ರ 

8. ನಾಗವರ್ಮ ಭೂತವರ್ಮ್ಮ ಅಜ್ಜವರ್ಮ ಕಾರ್ತೀಕ 

9. ಮಾಸೇ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷೇ ದಶಮ್ಯಾ[ಂ] ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಮ್‌ ದತ್ತಂ ಯೋಭಿರಕ್ಷತಿ 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

10. ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಯದಾ ಭೂಮಿ ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾ ಫಲಮ್‌! 

1. ಪಣ್ಚು ಮಹಾಪಾತಕಸಯುಕ್ತೋ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುನ್ನರಾ 

12. ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ! 


TRANSLITERATION 
First plate, Back 
1. Sri-Vijaya-Vaijayanatyim svami-Mahaséna 
2. miitri-gananuddhyatabhishiktasya prati-krita 
3. sarvviparasya Ariti-gotrasya Kadambinim 
Second plate, Front 
4, kulaketd Sri-MrigeSa-varmanam 01/5 samva 
5. tsaré Ajakaga-kumarandm datta[m] 1768/81 
6. dakshina-kshétra rajaminéna daSa-mattar Pumkoli 
Second plate, Back 
7. kshétram hasta-paniya sadbhattam-Gotuamasya gotra 
8. Niga-varmma Bhiita-varmma Ajja-varmma 18/18 
9. ೫1898 Sukla-pakshd daSamya[m)] Brahmandm dattam yobhirakshati 
Third plate, Front 
10. yasya yasya yada 0081711 tasya tasya 1268 phalam 
11. panicha-mahd-pataka-sayuktd yd haréta vasundhard 
12. shashti-varsha-sahasrani vishfaya jayat8 krimi | 
ಗತಾ 
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108 (೫11 ಶಿವ 61) 
ಹಾರೋಜಿನವಳ್ಳಿ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಒ೦ದನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This highly damaged hero-stone record belongs to the reign-period of Hoysala 


Narasimha (111) and is dated Saka 1208, Vyaya, Philguna, Monday, other details being lost. 
The given date corresponds with Friday, 21st February, 1287 A.D. 


It states that Pilleya-nayaka got the hero-stone set up in memory of his parents near 


1107758141೩ temple. He also granted 10 kambas of land below kabinakafle for the offerings of 
the god HonnéSvara and also for the worship of the hero-stone. The grant was made over to 
Janeya-guru of Bennavalli. 


I 


೦. ಊ & WN 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀ ಪ್ರಿದ್ದೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ಪರಮೇಸ್ಟರಂ ಪರಮಭ 
ಟ್ಟಾರಕ೦ ಸತ್ಕಾಶ್ರಯಕುಲತಿಲಕಂ ಪರನಾರೀಸಹೋದರಂ ಚಲದಂಕರಾಮ ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಗಿರಿ 
ದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲನೇಕಾಂಗವೀರಂ ಮಲರಾಜರಾಜ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಕದನಪ್ರಚಂಡ 
Ae ಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ದಿಮಣಿ MS ಚ 
ಸ ಮೇಶ್ವರದೇವರ್ಗರ ಮಗ ನಾರಸಿಂಗದೇವರ್ನರು ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲೆವೀಡಿನಲು ಸುಖಸಂ 
- ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿದ್ದಲಿ ಶ್ರೀಮನು ಮಹಾಪ್ರಧಾನಿ ಯಿ೦ಮಡಿರಾವುತರಾಯ ರಾಯಕುಮಾರ . . . . 
ಸರಿವಿಸೆ 
. ಣಯಕನು ಜನೆಯದಂಣಾಕನು . . . ರಾಜ .. ನೆಯ... ಕ..... 


ಥಿ ಯಕುಲ..... 

feo gree ಸ್ತುತಿ ಅಂ 

ಣ್ನನ ... . . ಸಕವರಸ ೧೨೦೮ನೆಯ ಬೆಯಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ . .. ಸೋಮವಾ 

ರದಲು ಹೊಸಗುಂದದ ಬೊಂಮರ್ಲನವರು ಕೂಡಲಿಯ ಯಿಣಿದು ತುಜುವಕೊಂಡು .... ದಿನಬೆ 


ಣ್ನೆವಳಿ ಜನೆಗುರುಗಳ ವುರಲಿದು ಹುಯಲ ಹರಿದು ಕಾದಿ ತಲ್ಲಿಚಿದು ಆ ಜೊಮೆನಾಯ್ಕನ ಹೆಂಡತಿ . . 
ಬವೆನಾಯ 


ಕಿತ್ತಿ ತೋಳುಕಯೆಗೊಟ್ಟು ಸರ್ಗ್ಗಪ್ರಾಪ್ತರಾದರು ಅವರ ವೂರ್ದ್ವಕ್ರಿಯೆಯ ಅವರ ಮಗ ಪಿಳ್ಳೆಯನಾ 

ಯ್ಯನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹೊಂನೇಸ್ಟರದೇವರ ಸಂನ್ನಿಧಿಯಲು ಬೀರಗಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಿ ಆ ಹೊಂನೇಸ್ಟರದೇ 

ವರ ಅಮ್ರಿತಪಡಿಗೆವೂ ಬೀರಗಲ್ಲ ಪೂಜೆಯ ನಡಸುವಂತಾಗಿ ಕಬಿನಕಟೆಯ 

ಕೆಳಗೆ ೧೦ ಕಂಬ ಗದ್ದೆಯನು ಆ ಪಿಳ್ಳೆಯನಾಯ್ಕನು ಆ ಜನೆಯಗುರುಗಳಿಗೆ ಕಾಲ ತೊಳದು ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುರು ಆ ಬೀರಗಲ ಪೂಜೆಯ ನಡಸುವಂತಾಗಿ ಆ ಜನೆಯಗುರುಗಳ ಅವರ ಸಂತತಿಯ 

ನು ನಾವು ತ್ರಿಶುಧಿಯಿಂದ ನಂಬಿದವರು | ಮಂಗಳಮಹಾ ॥ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


109 (೫11 ಶಿವ 62) 
ಹಾರೋಜಿೆನವಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This highly damaged hero-stone record belongs to the Hoysala dynasty, but 


the name of the king is lost. It is dated Saka 1208, Vyaya, Philguna 50.7, Monday 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
correspondig to Friday, 21st February, 1287 A.D. (೦1.107 above). Hoysala Narasimha 111 was 
ruling. And Madugeya-dannayaka was governing from Kiadali. 
It refers to the setting up of a hero-stone probably to Bommarasa who fought and died 
in a cattle-raid at 101681೮ by his brother Pileya-nayaka near 11011551818 temple. It registers a 
grant of lands below kabinakaffe for the worship of the hero-stone and for the offerings of 
god Honnésvara. The grant was made over to Janeya-guru of Bennavalli. 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ವೀವಲ್ಲಛಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರ[ಮೇ]ಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ 
2 ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂ ಪರನಾರೀಸಹೋದರಂ ಚಲದಂಕರಾಮ ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲ ನೇಕಾಂಗವೀ 
3-4 (ಸವೆದಿದೆ) 


ವ ಚ್‌ ಸುಖಸಂಕತಾವಿನೋದದಿ .......... 

ನ್‌ RE ಯಕರು ಮದುಗೆಯದಣ್ನಾಯ 

7 ಕರು ಕೂಡಲೆಯ ನೆಲವೀಡಿನಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಮಿರ್ದ್ದಲ್ಲಿ ಆ.ರಮ 

8 ... ತಿನಾಯ್ಕ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಮಹಾಸಾವಂತಾಧಿಪತಿ . . ಕಲಜಾತ . ಸಿಡಿಲ ಮಾರ್ಕ್ಕೊಂಬ . . ಚಲಿಂ 
9 ಇರಾನ್‌ ಡ ಬಿಟ್ಟಿದೇವನಬೀಡಿಂಗೆ ಬಳ್ಳಾ... ಪುರವಸಾಧಿಸ .. ಮ 

10... ಜೊಕ್ಕಿಯನಾಯ್ಕನ ಬೊ೦ಮಲಂಮ್ಮನಾಯ್ಕ .... 


1 .. ಯನ ಬೊಂಮೆಯನ . ನೂ ಶಕವರುಷ ೧೨೦೮ನೆಯ ಬೈಯಸಂವತ್ಸರದ ಪಾ 

12 ಲ್ಲುಣ ಸು ೭ ಸೋಮವಾರದಲು ಹೊಸಗುಂದ . . ಬೊಂಮ್ಮರಸನವರು ಕೂಡಲೆಯ ಬನೆ . . 
13 . ತುಜುವ ಕೊಂಡುಹೋಪಲ್ಲಿ ಬೀಡಿನ ಬೆಣ್ನವಳ್ಳಿಯ ಜಂನೆಯಗುರುಗಳ ಉರಲಿದು ಹುಯ 
14 ಲ ಹರಿದು ಕಾದಿ ತಳ್ತಿಚೆದು ಮೆಅದು ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತರಾದರು । ಅವರ ವೂರ್ದ್ವಕ್ರಿಯಂ೦ ಅವರ ಅಂ 
15 ಣ್ನ ಪಿಳೆಯನಾಯಕನು . ಮಾಡಿ ಶ್ರೀ ಹೊಂನೇಸ್ಪರದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಬೀರಗಲ್ಲ ನಿ 

16 ಲ್ಲಿ ಆ ಹೊಂನ್ನೇಸ್ಟರದೇವರ ಅಮ್ರಿತಪಡಿಗೆವೂ ಬೀರಗಲ್ಲ ಪೂಜೆನೂ ನಡ 

17 ಸುವಂತಾಗಿ ಕಬಿನಕಟ್ಟೆಯ ಕೆಳಗಣ ಭೂಮಿ । ಆ ಬೀರಗಲ ಪೂಜೆಯನು ನಡ 

18 ಸುವಚಿತಾಗಿ ಆ ಜನೆಯಗುರುಗಳನು ಅವರ ಸಂತತಿಯನು ನಾವು ತ್ರಿಸುದ್ಧಿಯಿಂ 

19 ದ ನಂಬಿದೆವೂ ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ ॥ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


119 (೪11 ಶಿವ 8) 
ಹೊಸಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಶಂಕರಗೊಂದಿಯ ಬಳಿ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This short undated record refers to a kogagi and imprecation. 
1 ಹಗರಣದ ಮ 4 ತ್ತೆಯ..ಯ ತಿಂ 
2 ನೆಯ ಕೊಡಗಿಗೆ 5 ಬೋರು ಕಳವೆ ೧೧ 
3 ಅಳುಪಿದವರು ಕ 
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111 (೪11 ಶಿವ 91) 
ಹೊಳಲೂರು 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This short epigraph states that Mahadévarasa, brother-in-law of mahd-manghlesvara, 
arirdyagajakésari Virakomira granted umbafi land of 10 mattars and 13'/ kambas in 
Holaliir to Hoisala Midi-gatida as pafichottara-mariyddi. 

The record is undated and it 15 in characters of c. 15-16th century. 


1  ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಮಂಡಳೇ 6 ಯಾಗಿ ಹೊಇಸಳ ಮಾದಿಗಉ 
2 ಸ್ವರ ಅರಿರಾಯಗಜಕೇಸರಿ 7 ಡಗೆ ಸಲ್ವು ಉಂಬಳಿಯ ಮ 

3 ವೀರ ಕೊಮಾರರ ಮಯಿದುನ ಮ 8 ತ್ತರು ೧೦ ಕಂಬ ೧೩ ॥ ಕೊಟ್ಟ 
4 ಹಾದೇವರಸರು ಹೊಳಲೂರ . 9 ಭೂಮಿ ಮಂಗಳಮಹಾ 

5 ಭೂಮಿ ಪಂಚೋತ್ತರ ಮರಿಯಾದಿ 10 ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


112 (೪11 ಶಿವ 92) 
ಹೊಳಲೂರು 
ಹನುಮಂತ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ದೀಪಮಾಲೆ ಕಂಬದ ಜಗಲಿಯ ಸುತ್ತ ಇರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


This undated record refers to the setting up of a lamp-pillar of the temple(?) and 
construction of a tank by Virappa-gauda, son of Masane Virappa-gauda and grandson of 
Virappa of Kaiichagaranahalli. It contains the genealogy of the donor. 

1 ಶ್ರೀಮತು । ಹಟಿ | ಹೊಳಲೂರ । ಗೌಡುಗಳ । ಮಂಮಕ್ಕಳು । ಮುತ್ತ 
ಜ । ಬದ್ರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ । ಕರೆಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮಗ । 
ಮಸಣೆ ವೀರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ । ಬದ್ರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ ಕರೆ ಕೆಂಚಪ್ಪಗೌ 
ಡನ ಮಗ ಕ೦ಚಗಾರನಹಳ್ಳಿ ವೀರಪ್ಪನ ಮಗ 
ಮಸಣೆ ವೀರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ । ವೀರಪ್ಪಗೌಡನು ಮಾಡಿದ್ದು ದೇ 
ವಸ್ಥಾನ ದೀಪಮಾಲೆ ಕಂಭ ಸಹಾ ॥ ಕೆರೆ ಸಹಾ ೨ 


ರಾ ಓಗಿ & ಓಟು ಟು 


113 (VII ಶಿವ 93) 
ಹೊಳಲೂರು 
ಪಾಲದಾರ ಚನ್ನಪ್ಪನವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a copper-plate record in Kannada engraved on both the sides of a single plate. 
The language of the record is very faulty, and the meaning is not clear. It seems to register a 
grant of some land by Virama-gauda to Virapa-gauda. The record was written by sdnabhava 
Ramapa. It also refers to renaming of a village as Navigondanahanti. 

It 15 dated Saka 1299, Raudri, Migha ba.10, Tuesday. The details are irregular; they 
may be equated with Sunday, 20th January, 1381 A.D. when the Saka year was 1302. 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


ಮುಂಭಾಗ 
1 ಶ್ರೀಗಣದಿಪತಯಿಗೆ । 20 .. ಬೀಜವರ ಗ ಬುಮಿಯಂಗಾ . 
2 ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಸ್ತುಂಭಿಚೆ . . 21 .. ಜಗೌಡ । ಭುಮಚೆಂದ್ರಯಿ . 
3... ಚಮರಚರವೇ ತ್ರಲೋಕ್ಯನ[ಗರಾ] 22 . . ಮತ್ತ । ಅನುಭವಿಸಿಭುರದೆ 
4 ರಂಭಮುಲಸ್ತಂಭಾಯ ಸಂಕವೇ' 23 ೦ದು ಭರಸಿ ಕೊಟರು ನ. ಗಯಂ 
5 ಜಯಭ್ಯುದಯ ನ್ರುಪ ಸಾಲಿವಹ 24 . ಸಾನಭಾವ ರಮಪ । ಕಸಭಿಕೆ 
6 ವರು(ಸ)ಷಂಗಳು । ವೀರಭದ್ರದೇವ 25 . . ಮೆನೆ । ಸೀಮೆಗೆ ಯಿರಪಗೌಡ ಹ 
7 ಪದವೇ ಗತಿ । ರಉದ್ರಿನಮ ಸಂಮಚ 26 . ರುಡು ಕೈವಡಮುಂತಗಿ ಸೀಮೆ 
8 ದಲು । ರಜಶ್ರೀ(ರ)ರಜರು ಸಲಿವಹನ 27 ನಹೆನು ಮುಂತಗಿ । ದೊರೆವತರು ಮು 
9 ಕವರುಸ ೧೦೦೨೦೯೯ ವರುಸ ವಿರತಾ 28 ೦ತಗಿ । ಭುಮಿಗೆ ನಲ್ಕು ಮುಲಿಗೆ ಕಲ್ಲುನ 
10 ಗೆಯಿಕ ॥ ಟು ಆಂನವಿ೦ಲ್ಲಪೆಭಂವು 29 ಟುದುರಜೆಶ್ರೀಯರು ಕಟೊಕೆ ತಂ 
11. ವೀರರಜುಗೆ ವೀರಮಗೌಡಾರು ನವಿ 30 ಮ ಅಪಣೆಯ ಕೊಟದು ತಂಮ 
12 ಗೆ ಕೊಟದು ಖ ೩೦೦ ಗ ಸಲೆಯಂ ನ 31 ವೀರಪ ಅವಿನ ನೋಡಿ ಮಹಕಿಲಿಹಳಿಗೆ 
13 ಯಿನುಕೊಂಡು ಮಗ ಬಾಹುಳ ಮ 32 ಸದರುತವ ಕೊಟದರಿಂದ । ನವಿಗೊಂಡನ 
14 ೦ಗಳವರದ । ೧೦ ಯಲ್ಲು । ವೀರಪ 33 ಹಳ್ಳಿಯಂದು ಹೆಸರು ನಡಿಯಭೇಕು ಗ್ರಾ 
15 ಗೌಡಗೆ ಕೊಟದು ಆಲಪಹಳಿ ಬು 34 ಮದೆ । ಹೊಯಿದು ಹಂನ್ಯರುಡು ಕೈವಡ 
16 ಯಿ ವಳಗಣ ಬುಮಿ ಗ ೧೫ ವರಹ 35 ಮುಂತಗಿ ಹುಂಗಿ ಹೊಯಿದು ಅವರಟ ಕಂಭ 
17 ಹರುಮಗಟೆ ವಳಗಣ ಬು 36 ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಡು ಭಾರುದು । ಯಿದ ಕೆಡಸಿ 
18 ಮಿ. ಗ ೧೫ ವರಹ । ಬುಮಿಗೆ ವಿ॥ 37 ರೆ ವೀರಭಾದ್ರದೇವರ ಪದಕೆ ತಪಿದ 
ಹಿಂಭಾಗ 38 ಹಗೆ । ಸಾನಭವ ರಮಪ 
19 .. ವರೆ । ಮಡು ।ಖ ೨ಕು. 39 ಭರದ ಭರುಹು 


114 (VII ಶಿವ 101) 
ಹೊಳೆಹಟ್ಟಿ 
ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ದೇವಾಲಯದ ದೀಪಮಾಲೆ ಕಂಬದ ಸುತ್ತಲು ಹಾಕಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


This undated record refers to the setting up of a lamp-pillar in the Ranigasvimi temple 


by Kefichama, wife of Virappa-gauga. 88601872, the mason and son of Kinasabi, was the 
sculptor of the pillar. 1! recounts the genealogy of Virappa-gauda. 


1 ಶ್ಲೋಕ 


| 


© ೦೦ -2 ಲಾ HM A YN 


= 


ಶುಭಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ? 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' 
ಶ್ರೀಮತು ಹಟ್ಟಿಹೊಳಲುಪುರದ ಗವುಡರ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮುತ್ತ 
ಜ್ವ ಭದ್ರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ ಕರೆಚಿಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ ಮಸಳಿ 
ವೀರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ ಭದ್ರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ ಕರೆಕೆಂಚಪ್ಪ 
ಗೌಡನ ಮಗ ಕಂಚುಗಾರನಹಳ್ಳಿ ವೀರಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ ಪಸ 
ಣಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡನ ಮಗ ವೀರಪ್ಪಗೌಡನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ 

ಯರು ಕೆ೦ಚಮ ಶಿವಪುಂಣ್ಯಾರ್ಪಣಭಕ್ತಿ ದೇವಸ್ತಾ[ನ]ದೀಪ 
ಮಹಲ ಕಂಬ । ಕಲ್ಲುಕುಟಿಗ ಕಾನಸಾಬಿನ ಮಗ 

ಬಡೆಕಾನ ಕೆಲಸ 


2 ಆರಂಭದ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿವೆ. 


185 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
115 
ಚಿಕ್ಕಕೊಡಲಿ 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
This hero-stone record belongs to the reign of Hoysala Ballala(ll) and refers to a 
village-raid by Miniya of Bclagavatti in which 11108-880008 fought and died. Jakka-gauda 
. set up the hero-stone for his father. It also registers a grant of land. 
The first three lines are completely damaged. The given details of date viz., Jaya, 
Philguna Su. 14, Wednesday may equate with Sth February 1175 A.D. 
This is discovered and deciphered by Dr. 11.5, Gopala Rao of Arasinakunte. 
ಎರಡನೆಯ ಪಟ್ಟಿ 
4 ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್‌ ಪ್ರಿಠ್ವಿರಾಜ್ಯಂಗೇವಕಾಲದೆ ಜಯ 
5 ಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಸುಧ ೧೪ನೆ ಬುಧವಾರದಂದು 
6 ಬೆಳಗವತ್ತಿಯ ಮಾನಿಯ ಕುಡಲಿಯನಟಿದು ತುಜು 
7 ವ ಕೊಣ್ಣು ಪೋಹಲಿ ಮಾಚಗೌಂಡ ಕಾದಿ ತುಜುವ ಮ 
8 ಗುಟ್ಟಿ ಸತ್ತಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಚಗೌಂಡನ ಮಗ ಜಕ್ಕಗೌಡ ಕಲ 
ಮೂರನೆಯ ಪಟ್ಟ 
9 ನಿಲಿಸಿದರ್ಪ ದಾನದ ಕಾಲದಲು ಅಇದು ಕಂಮ ಬೆದಲೆಯ 
10 ಬಿಟ ಇ ಕೆಯ ಸಲಿಸದಡೆ ಕವಿಲೆಯ ಕೊಂದ ಪಾ(ಂ)ಪ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು 
Tirthahalli Taluk 


1 (೫111 ತೀರ್ಥ 196) 
ಅಂದಿಗೆರೆ 
ಗದ್ದೆಯೊಂದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record refers to the rule of Virupaksha, son of Harihara 11, from Vijayanagar. 


The Araga kingdom was by governed by Vithanna-vodeya, son of Bommanna-vodeya. 


It registers a grant of lands at Kobade in 880-180, after forming it into an agrahdara 


called Nigalipura, afler KSavadéva-heggade’s mother, to Virupanna and his sons Mayanna 
and Kollappa. The grant was made in the presence of god Kalinatha of Araga. The donors 
were the governing chicfs (prabhus), all the subjects of the three cities of all the 180%, of the 
Eighteen kampanas of the Araga-venthe and others (named). 


The given details of date viz., Saka 1327, Tarana. Mirgasira ba.13, Saturday 


correspond to Saturday, 29th November, 1404 A.D. The Saka ycar was current. 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ವಾಣೀಶಕಮಳಾಕಾಂತಾ ಗೌರೀವರಶಚೀವರಾ ದೇವಾಃ ಪ್ರೀತಾ ಸದಾ ರಕ್ಷಾಂ 
ಕುರ್ವಂತು ಜಗತಾಂ ಮುದಾ!" 

ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ನಮೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ 

ದೇವಾಯ ಗೋಬ್ರಾಹ್ನಣಹಿತಾಯ ಚ ಜಗದ್ಧಿತಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಗೋವಿಂದಾಯೇತಿ ಶಾಸನಂ॥ 
ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಕವರ್ಷ ೧೩೨೭ ಸಂದು 

ಏಳನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ತಾರಣಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗ್ಗಶಿರ ಬ ೧೩ ಶ ಶ್ರೀಮನ್ನಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ 

ಭಾಷೆಗೆ ತಪ್ಪುವ ರಾಯರ ಗಂಡ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾರ ವಿರುಪಾಕ್ಷ- 
ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯಪಟ್ಟಣ 

ದಲು ಸಕಳವರ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮ್ಮ೦ಗಳನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಉತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ 
ರಾಯಪ್ಪವೊಡೆಯರ ಬೊಂ | 
ಮಂಣವೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠ೦ಣವೊಡೆಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂನಾಳುವ 
ಪ್ರಭುಗಳು ಆರಗದವಂಟಿಯ 

ದ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡೂ ಮೂಬಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ರಾಉನಾಡ ನಾಲ್ಕುಮಂದು 
ಅಜುವತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯರಪ್ಪ 

ಮಾಳೂರ ಕೇಶವದೇವಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಮುಂಡುವಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಬೀರರಸಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಅಬ್ಬಿಯ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಹರಿಯಪ್ಪಗಳು ಗೋದೂರ ಸೂರಪ್ಪ 


1 


ಸಸಿ 
a) 


1 ಶ್ಲೋಕ 


20 


22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 


29 


30 


31 


ಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಂಡಿಯಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೆಕ್ಕಸೆಯ ಸಿರಿಯಂಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಕಾವೇರಿಯ ಬಲಿಯಂಮನ ಸುಂಕದ 
ಬೊಂಮ ುಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೊಲಗಗೇಡ ಬಸುವಾನಿಯ ನಿಜನಾ 

ತಂಮಿಯಂಣನ ದೇವಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ನಾವಿದವಳ್ಳಿಯ ಬೆಳಗಡೆಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೆಡುವನ ಬಯಚಗಉಡ 
ಭಂಡಿಯದ ನಿಜನ ತಂಮಿಯಂ 


ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಹೆಗ್ಗಾರ ತಂಮೆಯನಾಯಕರು ಮೊರಹಳ್ಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಕಾಳಿ: ಯಪ್ಪ ಅಬ್ದಿಹಳ್ಳಿಯ ವಿಠ೦ಣಗಳು 
ಕೊಬಡೆಯ ರಾಮಹೆ 


ಗಡೆ ಫಾಣಿಗಡೆ ಉತ್ತಗಡೆ ಕಾಳಿಯಕ್ಕನ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಚಿಲಗಡೆ ಮಲ್ಲೆಯಭಕ್ತನ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಕುಂದಗಡೆ ಬದಚುತಿಪ್ಪಂಣ ತುಂದೂರ ಮಂ 


ದುಗಡೆ ಅಬ್ದುಗಡೆಯ ಅಲ್ಲಪ್ಪ ಜನ್ನಗಲ್ಲ ಬುದಳ ತಿರಿಕನ ಬೊಂಮಿಗಸಾವಂತನಹಾಳ ಬಿಜನ ಬೊಂಮಂಣ 
ಹೆಗ್ಗಡೆ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತನಾ 

ಡವರೂ ಆ ಬಡೆಯದಾನಮೂಲಿ ಗಳೂ ನಂಮೊಳು ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂ ಆತ್ರೇಯ 
ಗೋ ತ್ರೋತ್ತಂನರಹ ರುಕ್ಮಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳು 


ಮಪ್ಪ ಯಿಂಗಳೇಶ್ವರದ ಮಾಯಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿರುಪ೦ಣಗಳಿಗೆಗೂ ಆ ವಿರುಪಂಣಗಳ 
ಕಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆಗೂ ಮಾಯಂಣಗಳಿಗೆಊ 


ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಂಮ ರಾಉನಾಡ ಕೊಬಡೆಯ 
ಗ್ರಾಮದ ವೊಳಗಣ ಹೊಳಬಯ 


ಲ ಕೊಣಕೆಯ್ಯ ಕೂಡಿಗೆಯಲು ಮಾದಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಲನಡ್ಡಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯಿಂದಂ ಮೇಲೆ ಬಡಗಲು ಕೂಟಗಡ 
ಹೂತುಳವನ ಕಡಹು ಅ 


ಣಿಲೆಯ ಮರಡುಕೆಆೌಯಹಾಳಿ ತುಳುವನ ಕಡಹು ಹುನವಲ ಕಡಹು ಗುಜ್ಜಪಾಡಿಯ ಕಡಹು ಆ ಕಡಹಿನ 
ಸಸಿನಕ್ಕೆ ಪಡುವಮುಂತಾ 

ಗಿ ಹೊಳೆಸೀಮೆಯಾಗಿ ಕೂಡಿಗೆ ಪ[ರಿ]ಯಂತವುಳ್ಳ ಜನ್ನಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಮುಂತಾದ ಭೂಮಿಯ ಕುಳದ 
ದಾನಮೂಲಿಗಳನೊಡಂಬ 

ಆ ಭೂಮಿಯ ಸಿದ್ದಾಯವನೂ ನಂಮ ನಾಡ ಮೇಲೆ ಹದಿಕೆಯನಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ನಾಉ ನಾಡಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಆ 
ದುಕೊಟ್ಟದು। ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದನಾಡೂ ಮೂಖುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು ಹದಿಕೆಯನಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಸ್ವಭಾ 
ನುಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಬ ೫ ಆ॥ ಧಾರೆಯನೆಅದುಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ ಕುಳಗ . ಮ ೧ ಕಂ ಉಂಬ 

ಳಿಯ ಕಳದು ಸರಧಿಸಹಾ ಗ ೭ ರಾಉನಾಡು ನಾಲ್ಕುಮಂದು ಅಜುವತ್ತುಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಸ್ತನಾಡವರೂ ಹದಿ 
ಕೆಯನಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಧಾರೆಯನೆಣದುಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ ಕುಳ ಸ್ವಭಾನುಸಂವತ್ತರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೧೫ ಸೋ 

ಕುಳ ಗ ೧॥ ತಥಾತಿಥಿಯಲು ಹೊಟ್ಟ ಕುಳ ಗ ೦1೩ ಉಭಯಂ ಕುಳಗ ೨೮೩ ಕಂ ಉಂಬಳಿಯ ಕಳ 

ದು ಸರಥಿಸಹ ೧೫೮೨ ಕೊಬಡೆಯಊರ ದಾನ ಮೂಲಿಗಳು ತಂಮ ಊರಮೇಲೆ ಹದಿಕೆಯನಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡು 

ಧಾರೆಯನೆಜದು ಕೊಟ್ಟದು ಸ್ವಭಾನುಸಂ। ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೧೫ ಸೋ ಜನ್ನಂಗಿಯ ಕೂಡಿಗೆಯಲು ಕುಳ ಲ್‌ಳಕ್ಕಂ 
ಉಂಬ 

ಳಿಯ ಕಳದು ಸರಥಿಸಹಾ ಗ ೦೪ ಅಂತು ಕುಳ ಗ ೫೬೩ ಕಂ ಬಂದ ಹದಿಕೆ ಜೋಡಿಗ್ರಾಸನೊಟಗೂಲಿ 
ಮಾದಾಜಿಕೆ 

ವಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿಗೆ ದಂಣಾಯರಸಾಂಮ್ಯ ಹೊದಕೆ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸರಥಿ ನಾಡಧರ್ಮವೆಚ್ಚದ ಸರಥಿಸಹಿತವಾಗಿ 
ಉಂಬಳಿಯ ಕಳದು 
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ಸರಥಿಸಹ ಸೂಸು ಗ ೧೩ಲ್‌। ಆ ಭೂಮಿಯ ಕುಳಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹೊ೦ಬಳಿಯ ಸಟ್ಟಿ ಗ ೦೧ ಸುಂಕ ಕಾರು 
ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ 

ಗ ೦॥೧ ಅಂತು ಗ ೧೪೮೩. ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಹೊಂನೂ ಮೂಜು ಹಣ ಹಾಗವನೂ ನಂಮ 
ಹದಿನೆಂಟು 

ಕಂಪಣದ ನಾಡೂ ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರೂ ರಾಉನಾಡ ನಾಲ್ಕುಮಂದು ಅಜುವತ್ತುಹಳ್ಳಿಯ 
ಸಮಸ್ತನಾಡವರೂ ಕೊ 

ಬಡೆಯ ದಾನಮೂಲಿಗಳೂ ತೆಜುವ ಹೊಂನಿನಮೇಲೆ ಹದಿಕೆಯನಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿಗೆ 
ಕೇಶವದೇವಹೆಗ್ಗಡೆಯರ 

ತಾಯ ಹೆಸರಲು ನಾಗಲಾಪುರವೆಂಬ ಹೆಸರ ಅಗ್ರಹಾರವ ಮಾಡಿ ಆ ಭೂಮಿಯನು ವಿರುಪಂಣಗಳು 
ಕಲ್ಲಪ್ಪಗಳು ಮಾ 

ಯಂಣಗಳಿಗೆಗೂ ಮೂಟುವ್ರಿತ್ತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯದ ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ 
ಕಲಿನಾಥದೇವರ 

ಸಂನಿಧಿಯಲು ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಮೊದಲು 
ರಾಉನಾಡು 

ಧಾರೆಯನೆಅದು ನಡ್ಡಿಕೊಟ್ಟ ಕಲ್ಲವೊಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿಯ ಚತುಸ್ಸೀಮಿಗೆ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲ 
ನಡ್ಡಿಕೊಟ್ಟೆ 

ವಾಗಿ ಆ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಆ ಭೂಮಿಯ ಮೂಡಲು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲುಗಡೆಯಲೂ 
ತೆಂಕಣಸೀಮೆ 

ಪರಿಂತ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳುವೊಳಗಾಗಿ ನೀರೇಜಕಲೆ ಸೀಮೆ! ಆ ಭೂಮಿಗೆ ತೆಂಕಲು 
ಮಾದ್ದಗಳಗದ್ದೆಗೆ 

ಹಕ್ಕಲಿಗೆ ನಡ್ಲಿದ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲೆ ಸೀಮೆ ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಮುಂದೆ ನೈರುತ್ಯಕ್ಕೊತ್ತಿದ ತೆ೦ಕಲು ಮಾದ್ದಗಳ ಶಾ 
ಸನಪ್ರಮಾಣಿನ ಹಕ್ಕಲೆಸೀಮೆಯಾಗಿ ಕೂಡಗೆಯಹಳ್ಳದ ತೆವರ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲೆ ಸೀಮೆ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು 
ಹೊಡೆಯ ಕೂಡಗೆ ಪರ್ಯ೦ತಹಳ್ಳದ ದಡವೆ ಸೀಮೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಡಗಲು ತುಂಗಭದ್ರೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ 
ಮುಂ 

ದೆ ಹೊಳೆಯ ದಡದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತಿಯಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಡ್ಗಿದ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲೆ ಸೀಮೆ। ಆ ಕಲ್ಲಿಂದ 
ಮೂಡಲು 

ಭೂಮಿಗೆ ಬಡಗಣ ಭಾಗದಲು ಜಂನಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಆ ಮುಂದೆ ಪಾಣಿಗದೆಯ ಗುಜ್ಜಪಾಡಿಯ ಕಡಹಿನ 
ಬಡ 

ಗಣ ಅಂಚಿನ ಮೇಲೆಊ ಮುಂದೆ ಗದ್ದೆಯ ತೆವರು ವುಪ್ಪರಿಗೆ ಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನ 

ಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳೆ ಸೀಮೆ! ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಲೀಮಾಮುದ್ರಾಮುದ್ರಿತವಹ ಭೂಮಿಯೊಳಗುಳ್ಳಗದ್ದೆ 

ಬೆದ್ದಲು ತೋಟತುಡಿಕೆಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲುಕು೦ಮರಿಕೋಹುಶಿತ್ತಿಲುಮನೆ ಹಲಸುಮೆಣಸುನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾ 
ಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಮೊದಲಾದ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ ಸಹಿತವಾಗಿ ಏನುಳ್ಳದನೂ ಹುಲ್ಲು 
ಹೊಲಸನೂ ಆ ವಿರುಪಂಣಗಳು ಕಲ್ಲಪ್ಪಗಳು ಮಾಯಂಣಗಳಿಗೆಗೊ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಅವರ ಸಂತಾನ 
ಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಪಾಲ್ಡಿಬಹೆವೆಂದು ನಂಮ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸ 
ಮಸ್ತನಾಡೂ ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ರಾಉನಾಡ ನಾಲ್ಕು ಮಂದು ಅಜುವತ್ತುಹಳ್ಳಿಯ ಸ 
ಮಸ್ತನಾಡವರೂ ಕೊಬಡೆಯ ದಾನಮೂಲಿಗಳೂ ನಂಮ ಸ್ವನುರುಚಿಯಿಂದೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊ 

ಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನ॥ 
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2 (VIN ತೀರ್ಥ 128) 
ಅಂಬಳಿಕೆ 
ಗ್ರಾಮದ ಗದ್ದೆಗೆ ಉತ್ತರಕಡೆಯ ದಿಣ್ಣೆಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This damaged record refers to a mahdpradhdna (name lost) and to the place Beldiru. 
Other details are all lost. 1! may belong to c.14-15th century. 


1-3 (ಸವೆದಿದೆ) || ನ್ಯವಾಗಿ ಇ ಚಂದ್ರಾ ಎ 

4 ಯರುಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಿ 12 ಬಾಧೆಪರಿಹಾರ.......... 

5 ರಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಧಾನ 13-15 (ಸವೆದಿದೆ) 

6 ಮುದುವಂಕನಾಡ . ., . ., 16 ಲೆಯ ಕೊಂದ ದೋಷದಲು ಹೋಹ 
7 ಮೇಲುಭಾಗಿ.......... 17 ರು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 

8 ಬೆಳೂರಿಂದಾ.......... 18 ಸ್ಪದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ 
9 ಯ ಬಯಲನು............ 19 ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ 

10 ಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ.............. 20 ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ' 


3 (VIM ತೀರ್ಥ 117) 
ಅಕ್ಕಲಾಪುರ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿನ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This copper-plate record registers a grant of lands rated at 488 varahas, one hon and 
three hdgas to the aSésha-vidvan-mahdjanas of Akalipura, in the Bhadrardajapura-agrahdra, 
newly formed out of the Sixty agrahdras, by Basavappa-nayaka, son of Chennammiji of 
Keladi. The same is said to have been formerly given in the year Sobhakrit, Sravana Su.15, 
Sthiravira at the time of a lunar eclipse. These deatils of date regularly correspond with 8th 
August, 1663 A.D. It also gives details of the lands granted and the donces. 

‘The given details of the date viz, Saka 1624, Vishu, Migha 08.5, Thursday 
correspond to Thursday, Sth February, 1702 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಜಾರವೇ 

ತೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' 
ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದೌಷ್ಟದಂಡಃ ಸ ಪಾತ್ತು ವಃ 
ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರೀಯಂ ಧಧೌ' ಸ್ವ 
ಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 
ರುಷ ೧೬೨೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೫ 
ಯು ಗುರುವಾರದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ತು ಅರುವತ್ತುಅಗ್ರ 
ಹಾರದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೊಸ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭದ್ರ 
ರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದವಳಗಣ ಅಕಲಾಪುರ 
10 ದ ಅಶೇಷವಿದ್ವಂನ್ಮಹಾಜನ೦ಗಳಿಗೆ ಯಡವಮು 


DO AN ಓಗಿ & ಉಟ ಟು 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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11. ರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೈ: ತಸಿಧಾ 

12 ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 

13 ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಗವರಾ 

14 ದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪ ಪ್ರನಾಯಕರ 

15 ಪೌತ್ರರು ಕರವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ 

16 ಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು 

17 ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ। 

18 ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಅರುವತ್ತು 

19 ಅಗ್ರಹಾರದವಳಗಣ ಅಕಲಾಪುರದ ಗ್ರಾಮ 

20 ೧ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕುಳಗ ೮ ಕೆ ಉತ್ತಾರ ಶ್ರಿಂಗೇರೀ ವಿದ್ಯಾ 

21 ಶಂಕರದೇವರಿಗೆ ಕುಳ ಲ್‌ ೪೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨೦ನು 

22 ಳಿದು ಶುಧ ಕುಳಗ ಓಕೆ ಕುಳಗ ೧ ಕೆ ಗ೧೮ಲ್ಲೂ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

23 ಗ ೧೩೫೪ ವಕಲಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೫ ಭತ ಸುಂ 

24 ಕದಿಂದ ಗ ೩ ಭತ್ತ ಮೆಣಸಿನಛಡಿತ ಗ ೧/೦ ದೇವ 

25 ಸ್ಥಾನದ ಮಿಗಿತ್ತೆಯಿಂದ ಗ ೨ ನಷ್ಟಾವರಾಡದಿಂದಲ್ಲೂ 

26 ಗೆ ‘uo ಹೊತ್ತಲೆವರಾಡದಿಂದ ಗ ೪1೦೦ ಸೇನಬೋವ 

27 ನ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ೧1೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೬೦೬೪೦ 

28 ವಿಂಗಡದಿಂದ ಕಿತ್ತಂದೂರಿಂದ ಗ ೧೪೧ ಲ್‌ ೨ ಉಭ 

29 ಯಂ ಗ ೩೦೨ ಲ್‌ ೧೦ ಹಚಿದು ವಿಕ್ರುತ್ತಿಸಂವತ್ಸರ 

30 ದಲ್ಲೂ ಗ ೬೮ ಕೆ ಅರ್ದಾಯ ಗ ೩೪ ಕಿತ್ತಂದೂರಿಂ । 

31 ದಗ ೪೦/೩ ಉಭಯಂ ಗ ೭೪॥೩ ಜಯ! 

32 ಸಂವತ್ನರದಲ್ಲೂ ಹೆಚಿದು ಅಕಲಾಪುರ ಕಿತಂ 

33 ದೂರಿಂದ ಗ ೩೭೮ ಲ್‌ ॥೦ ಕೆ ಹುಟುವಳಿಯಿಲ್ಲ ಸ 

34 ೦ಮಧ ಜಯಸಂವತ್ನ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸಿದು ಗ ೪೦ 

35 ಕೆ ಕಿತ್ತಂದೂರಿಗೆ ಗ ೨೦ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೨೦ ನುಳಿ 

36 ದು ಗ ೩೨೮ ಲ್‌॥೦ ಕೆ ವಿವರ ಮಹಾಜನ೦ಗ 

37 ೪ ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗ ೩೦೦ ಹೆಚಿದು ಗ ೩೮ ೮ 

38 ಕಿತ್ತಂದೂರಿಂದ ನಿಲಿಸ್ತಬಗೆಯಲು ಗ ೨೦ ಅ 

39 ೦ತ್ತು ಗ ೩೫೮ ಲ್‌ ॥೦ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತುಸಂವತ್ಸರ 

40 ದಲೂ ಹೆಚಿದು ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದಲ್ಲು 

4 ಗ ೩೨/೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭ ॥ 

42 ಯಂ ಗ ೩೪॥೨॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೬೭೧೦ ಉ 

43 ಭಯಂ ಗ ೭೬೯೬೨೦ ಕೆ ವಿಂಗಡ ಅರುವತ್ತು 

44 ಅಗ್ರಹಾರದ ಮಾಗಣಿ ಸಿಸ್ತಿಗೆಕೂಡಿದು ಕಿತ್ತಂದೂ 

45 ರುಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೫೫ ಜಯಸಂವತ್ತರದಲ್ಲೂ ಹೆಚಿ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

46 ಗೆ ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೭೫ 

47 ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರದ ಬಗೇಲೂ ಕಿತಂದೂರ ಗೋಪಾಲಕ್ರುಷ್ಟದೇವರಿಗೆ | 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಯಾ ಅಕಲಾಪುರದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕಾರಭ್ಯ ನಡದುಬಾಹ ಉ 

ತ್ತಾರ ಭತ್ತಖ ೩೬ನೂ। ರುಧಿರೋದ್ಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಹೊಕು ನೋ 
ಡುವಾಗ ಯಾ ಕಿತ್ತಂದೂರಗ್ರಾಮಕೆ ಹೆಚಿಗೆ ಕೂಡಿದು ಬೀಜ ಐ 

೯ಕ ಗ೪॥|ಕೆ ವಿವರ ಯಾ ಗೋಪಾಲಕ್ರುಷ್ಠದೇವರಿಗೆ ಉತ್ಪಾರ ಬರ 
ದು ಬೀಜ ಖ ೮ಕೆ ಭತ್ತ ಖ೩೨ಕೆಗಳ ತ್ತೋಟಹಾಕಿ ತೆರುತೆತ್ತುಬಾ 
ಹ ಬಗೇಲೂ ಬೀಜ ಖ ೧ಕೆಗ॥ ೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪1೦ ಉಭಯ 
೦ ಗ ೨೭೯/೦ ಸದಾಶಿವಪುರದ ನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ಉತ್ತಾ 

ರಭತ್ತ ಖ ೨೭ ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌೩/೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೮೨೩೦ ನು 
ಳಿದು ಶುಧ ಗ ೪೮೯॥೩/೦ ಯೀ ಗ್ರಾಮದ ವಿನಾಯಕದೇವ । 

ರಿಗೆ ಕಿತ್ತಂದೂರಿಂದ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ತ್ತೋ। 

ಟಮರ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೪೮೮॥೦॥ಕೆ ವಿವರ । 
ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೩೨೦೦ಕೆ ಮರ ಸಾ ೧ ಕೆ ಗ ೨೫ ಲು ಗ ೩೩೦ ಮರ 
೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಮರ ೧೩೩೦೦ ಕೆ ಗ ೩೩೧ಟ 
ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೭೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨೩೭ ಕೆಗಣ ಕ್ಕೆ 

ಖ ೮ ಲು ಗ ೧೫೪॥೧೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂ 

ತ್ತುಗ ೪೮೮೮ಕ್ಕೆ ವಿವರ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ರುಗ್ವೇ 

ದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದವರು ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋ 

ತ್ರದವರು ಬನದಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ ಪೌ 

ತ್ರರು ಮಾಧವಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

೧॥ಲ್‌ ೪ = ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೫೫ ಕೆ ಗ ೧೨೩ ಗದೆ ಬೀಜ 
ಖ೧೧ ಲ್‌೩ ಪ ೨ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೬ ಗ ೪೦ - ಉಭಯಂ 
ಗ ೧೮ ಲ್‌ ೪ = ಯಿವರ ಅಂಣ ಶಂಕರಭಟರ ಮಗ ಶಂ 
ಕರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಲ್‌ ೪॥ - ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೭೫ 

ಕೆ ಗ ೧೧೩೬ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೯ ಲ್‌೩ ಕೆ ಭತ್ತ ಖಡಿಳಳಿಕೆ 
ಗಳ ಲ್‌ ಇ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೨ ಎ ಶಂಕರಭಟರ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 


ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ 

ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರು ಶ೦ಕರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

೨1 ಲ್‌೧/ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೭೫೦ ಕೆ ಗ ೧೮೫ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೬ 
॥ಕೆ ಭತ್ತಖ ೯೧ಕೆಗ೧೧ ಲ್‌ ೩/೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೦ ಲ್‌ ೧ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ್ರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶ೦ಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಅ 

ಕಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರಭಟರಿಗೆ ಉತಿ ೧-ಲ್‌ ೩ ಕೆ ತ್ತೋ 

ಟಮರ ೫೦೦ಕೆ ಗ ೧೨/೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧ಟ ಕೆ ಭತ್ತ 

ಖಳ೪॥೧ ಕೆ ಗ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧ ಯಾತನ ಅಂ 

ಣ ಅಯಭಟರ ಮಕ್ಕಳು ಸೂರಭಟರು ಸೋಮನಾಥಭ 

ಟರು ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌ ೩ಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೫೦೦ಕೆ 

ಗ ೧೨೫ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧ಟ ಕಿ ಭತ್ತ ಖ ೪೧ ಕೆ ಗುಣ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧ ನಾಗನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟ 

ರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಭಟರು ಸುಬಾ 
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86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 


ಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌ ೧೫ ತ್ರೋಟ ಮರ ೩೭೦ಕ ರ್ಗ ಲ್‌ ೨ ಗದೆ 
ಬೀಜ ಖ ಹಿ ಪ ೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೯ಕೆ ಗ ೩೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ 
॥೩॥ ಕಡಂಬನದಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟ 

ರ ಪೌತ್ರರು ಸಂಕಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸಿಂಗಣಭಟರಿಗೆ 

ಉತ್ತಿ&£ ಗ ॥೧= ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೧೩ಕೆ ಗ ೫ ಲ್‌.೩೦ ಗದೆ ಬೀಜ 
ಖ ಓಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೨೪ ಕೆ ಗ ೨3೩ ಎ ಉಭಯಂ ಗ ೮ ಲ್‌ ೧ 
ಅಪಾಜಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವ 

ರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಗಣೇಶಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿಲ್‌ ೨॥ಕೆ ತ್ತೋಟ 

ಮರ ೪೫ಕೆ ಗ ೧ ಲ್‌ ೧೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪೩ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೪ ಲ್‌ ೪೦ 
ಗ೨ ಲ್‌೧॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂತ್ತು ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರದ 

ವರು ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದವರು ಸಿರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
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ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸಿರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೇವರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ರಿ 

೧/೫ ಲ್‌ ೪ಊಗೆ ತೋಟ ಮರ ೬೫೨ಕೆ ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೩ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೧ 
೧ಪಳಿಗೆ ಭತ್ತಖ ೩೫ ಗಳಿ ಲ್‌. ಉಭಯಂ ಗ ೨೦೪೦೨ ಸಿ 
ರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರ ಪೌತ್ರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ 

ರ ಪುತ್ರರು ಅಕಣಭಟರು ದುಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥-೮ಲ್‌ ೧೬ 

ಗೆ ತೋಟ ಮರ ೬೭೦ಕೆ ಗ ೧೬೨೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೭೪ ಕೆ ಭತಃ 

ಖ ೨೩ ಲ್‌ ೨ಕೆ ಗ ೨1೩೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೯೧೬ ಮಾದುವ 

ಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರುಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟರ ಪು 

ತ್ರರು ಪುಟಿಭಟರು ದೇವರುಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೨೬ಗ ॥೦/ ಗೆ । 

ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೪೫ಕೆ ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೧೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೪ಟ ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖ ೭೯/೧ಕೆ ಗ (೪೫ ಉಭಯಂ ಗ ೨೬ ಲ್‌ | ಸೂರೆಭಟರ 

ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಗಣೇಶಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಗ 

ಣೇರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಗ॥೧ . ಗೆ ತೋಟ ಮರ ೪೦೫ಕೆ ಗ ೧೦ 

ಲ್‌ ೧। ಗದೆ ಬೀಖ ಖ ೧೬ಟಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೪ಮ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ೨, ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೩೦ ಕೊಡನಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ 

ಪೌತ್ರರು ದುಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ರಿ-ಗ 

ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೦೪ಕೆ ಗ ೫ ಲ್‌ ೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬ಟ೦॥ೆ ಭ 
ತ್ರಖ೧೮ಲ್‌೨ಕೆಗ೨ಲ್‌ ೨೪೬ ಉಭಯಂಗ ೭೮್‌ ೩೬ ಕೊಡನಿ 
ಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ 

ಪುತ್ರರು ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ರಿ!- ಗ ॥- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮ 

ರ ೨೦೪ಕೆ ಗ ೫ ಲ್‌೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬೦॥ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೮ ಲ್‌ ೨ಕೆ 
ಗ೨ ಲ್‌ ೨೫೬ ಉಭಯಂ ಗ ೭ ಲ್‌ ೩ ಗಿರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
ಅಪಯಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಗಿರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಬನದಿಭ 

ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ - ಗ ಣೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೯೧ಕೆ ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೨॥೦ 
ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨ಟಿ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ಊ೧ಕೆ ಗ ೧ ಲ್‌೧ ಉಭಯ ಗ ೧೩ ೮೮್‌ ೩/೦ 
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ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಪುರುಶೋತ್ತಮಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ॥ 

ಲ್‌ ೪೬ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೧೫ಕೆ ಗ ಓ೩॥ ಗದೆಯಿಂದ ಬೀ 
ಜಖಜ೩೪ ಪ ೧ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨ ಗ ೧/೦೬ ಉಭಯಂ 

ಗ ೯ ಲ್‌ ೪ ಅಂತ್ತು ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದವರು ವಶಿಷ್ಟಗೋ 

ತ್ರದವರು ಗೌರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾಗನಾಥಭಟರ 

ಪೌತ್ರರು ನಾಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರಿಗೆ ಉ 

ತ್ತಿ ೧ಗ1೦೫ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೯೮ಕೆ ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೪ಗದೆ ಬೀಜ 

ಖ ೧೪ಪ ೪ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೮॥ೆ ಗ ೬ಲ್‌ (ಉಭಯಂ ಗ ೧೮॥೦= 
ನಾಗನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಗಉರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರು 

ಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಗ೦- 

ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೨೮ಕೆ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೨ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಣ೩ ಪಳ ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖ ೪೨॥ೆ ಗ೫ ಲ್‌ ೩ಎ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೬೦೬ ನಾಗನಾಥಭ 

ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಗೌರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿ 
೦ಮಯಭಟರು ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥-ಲ್‌- ಗೆ ತ್ತೋ 

ಟ ಮರ ೫೮೪ ಕೆ ಗ ೧೪॥೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೬॥೩ ಪ ೪ ಕೆ ಭ 
ತ್ತ ಖ ೫ದಿಕೆ ಗ ೭ ಲ್‌ ೧॥- ಉಭಯಂ ಗ ೨೧ಟ೨॥- ತಂಮ 
ಣಜೋಯಿಸರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅಂಣೈಜೋಯಿಸರ ಪೌತ್ರರು 
ದುಗಾಜೋಯಿಸರ ಪುತ್ರರು ಸುಬಾಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಉತ್ತಿಂ 

ಲ್‌ ೨॥ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫ಕೆ ಲ್‌ ೧೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ೯ ಲ್‌.೩ ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖ ೨೫ ಲ್‌೪ಕೆ ಗ೩ ಲ್‌೧ ಉಭಯಂ ಗ ೩ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂತ್ತು 
ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದವರು ಲಿಂಗಾ 

ಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರು 

ಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೊಡಿಭಟರು ಪುಟ್ಟಿಭಟರಿ 

ಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಗ॥೧ಣೆ ತ್ತೋಟಮರ ೪೭೫ ಕೆ ಗ ೧೧॥ ೩೦ 

ಗದೆಬೀಜ ಖ ೧೦ ಲ್‌ ೨॥ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೯ಕೆ ಗ ೪ ಉಭಯಂ 
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ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೩॥ ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭ 

ಟರ ಪೌತ್ರರು ಹೊಂನಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರು 

ಯಾತ್ತನ ತಂಮ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಮಕಳು ಸೂರೆಭ 

ಟರು ಸಾಮಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌ ಒಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೭೦ 
ಕೆಗ೯ ಲ್‌ ೨೦ ಗದೆಬೀಜ ಖ ಣೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦೧ಕೆ ಗ 
೩೩/೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಮೌದ್ಗಲ್ಯ 
ಗೋತ್ರದವರು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರು ನಾರಿಜೋಯಿಸರ 

ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಜೋಯಿಸರ ಪೌತ್ರರು ಹರಿಜೋಯಿ 

ಸರ ಪುತ್ರರು ಅಂಣೈಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಗ ॥೦ಕೆ ತ್ತೋ 

ಟಮರ ೨೧೦ಕೆ ಗ ೫ ಲ್‌ ೨॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨॥೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦ 
೩ಕೆಗಣ ಲ್‌ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೬೦೦ ನಾರಿಜೋಯಿಸರ ಪ್ರಪೌ 
ತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಜೋಯಿಸರ ಪೌತ್ರರು ಚಿಕಹರಿಜೋಯಿಸ 

ರ ಪುತ್ರರು ರಾಮಾಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌ ಒಕೆ ತ್ತೋಟ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಮರ ೩೬೦ಕೆ ಗ ೯ ಲ್‌ ೨೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ ಲ್‌ ೨ಕೆ ಭತ್ತಖ ೩೦॥ 
೧ಕೆ ಗ ಹ೩) ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧ ಶಂಕ್ರಭಟರ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಗೋಪಾಲಭಟರ ಪುತ್ರರು 

ಪುಟ್ಟಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೯ ಲ್‌ ೧॥ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೦೨ಕೆ 

ಗ ೧೦ ಲೌಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೯೨೫ ಭತ್ತಖ ೫೯ಕೆ ಗ ೭ ಲ್‌೩॥ 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೭ ಲ್‌ ೪೦ ಜನಾರ್ದನಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದು 

ಗಾಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ದುಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಲ್‌ ಒಕೆ ತ್ರೋಟಮರ ೫೭೫ಕೆ 

ಗ ೧೪ ಲ್‌೩॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ೫॥೧ ಪ ೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೩೧ ಕ್ಕೆ 

ಗ ೧೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೧೧ ನಾರಸಿಭಟರ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ಪುಟಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿ 

ಪಾಭಟರಿಗೆ ರುಗ್ವೇದ ಅಧ್ಯೇನಹೇಳುವ ಬಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌ ೩॥ಕೆ 
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ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧ ಕೆ ದೇಮಲಾಪುರದಿಂದ ಸಲುವದು ಲುತ್ತಿ-ಲ್‌ ೩॥ 
ಕೈಗಣ ಲ್‌ ೧1 ನುಳಿದು ಶುಧ ಉತ್ತಿ ೧8 ತ್ರೋಟ ಮರ ೨೩೦ ಕೆ ಗ 
೫೬೨॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೪॥ೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೦ ಕೆಗಹಿಲ್‌ ೨ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂತ್ತು ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರದವರು ಶ್ರೀವತ್ಸ 

ಗೋತ್ರದ ರಾಮಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಪದುಮಣನ ಪೌತ್ರ ಅನಂ 

ತೈನ ಪುತ್ರ ಜೆಂನಣಗೆ ಉತ್ತಿ! ಲ್‌ ೨॥ಕ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೨೫ 

ಕ್ಕೆ ಗ ೩೮್‌ ೧೪೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಡಿ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೧ ಲ್‌ಳ೪ಳಿಕೆಲ್‌೧ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೩ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂತ್ತು ರುಗ್ವೇದಿಗಳು ಯೆಜುರ್ವೇದಿ 

ಗಳಿಗೆ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದವರು ಜಾಮದಗ್ಗಾವತ್ತ 

ಗೋತ್ರದ ನಾರಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 

ಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕೋನೇರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರಿಗೆ 

ಉತ್ತಿ ೧॥-೮್‌ ೧ಕ್ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೦೦ಕೆ ಗ ೧೫ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ 
೧೦೪ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೭ಕೆ ಗ ೪೪೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೯೧೦ ವ 
ಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಕೊಡೆಕೊಪ್ಪದ ಅಕಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂ 

ರೆಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರೆಭಟ 

ರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರು ಯಾತನ ಅಂಣ ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರ ಮ 

ಗ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೩ ಲ್‌ ೩ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೯೦೦ 

ಕೆ ಗ ೨೨॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೮ನೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೩೪೩ಕೆ ಗ ೧೬ 
1೩ ಉಭಯಂ ಗ ೩೯ ಲ್‌ ೩ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 

ರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ದೇವರುಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೨೫ ಕೆ ಗ ೩ 
ಲ್‌ ೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಖ ೧ ಲ್‌೪ಕೆ ಲ್‌ ೧1೦ ಉಭಯಂ 
ಗ ೩ ಲ್‌ ೨॥ ಉಭಯಂ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ಗೌತಮ 

ಗೋತ್ರದ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರನಾರಾಯ 
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ಣಜೋಯಿಸರ ಪೌತ್ರರು ಗೋಪಾಲಜೋಯಿಸರ ಪುತ್ರರು 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
198 ಸೂರಣಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ಲ್‌ ೧ಕೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖೆ ಭ 
199 ತ್ತ ಖಣಕೆ ಲ್‌ ೧। ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಬೊಂಮಣಭಟರ 
200 ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಗಿರಿಭಟರ ಪು 
201 ತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ (೫ ಲ್‌. ೨ ಗೆ ತ್ತೋಟದಿಂದ 
202 ಮರ ೨೦೯ ಕೆ ಗ ೫ ಲ್‌ ೨೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಟಿ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧॥೧ 
203 ಕೆ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೫ ಲ್‌ ೪॥೦ ಅಂತ್ತು ಯೆಜುರ್ವೇದಿಗ 
204 ಳು ಉಭಯಂ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೩೮- ಗ೧ ಕೆ 
205 ಗ ೪೬೩ ಲ್‌ ೩॥ ಕೆ ವಿವರ ತೋಟ ಚಿಲಪನ ಸರುಹು ಸಹ ಮರ ೧೩೨೦೦ಕೆ ಗ 
206 ೩೩೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೨೭ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦೬೭ ಕೆ ಗ ೧೩೩ ಲ್‌ ೩೦ 
207 ಉಭಯಂ ಗ ೪೬೩ ಲ್‌ ೩೬೦ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮ 
208 ದ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೧ 
2099೧ಪ ೨ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೮೪ಕೆ ಗ ೧೦ ವಿವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ 
210 ಗ ೪॥ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪನಂದಾದೀಪ್ತಿ ೧ ಅಲಂಕಾರದೀಪ 
211 ಹತ್ತಿ ಧೂಪ ಶಿವರಾತ್ರೆನೈಮಿತ ವೆಚ್ಚ ಸಹ ಗ ೩ ಕಂದಾಚಾ 
212 ರಕೆ ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಕಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪೌತ್ರ 
213 ರು ಹೊಂನಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರಿಗೆ ರುದ್ರಾಭಿ 
214 ಶೇಕದ ಉಪಾಧಿಬಗೆ ಗಹಿ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೦॥ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನ 
215 ದ ಪ್ರಾಕಾರದಲೂ ಯಾಹ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಅಮ್ರ 
216 ತಪಡಿಗೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧/೨॥ೆ ಭತ್ತ ಖ ವಿಕೆ ಗುಳ 
217 ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ ಲ್‌ ೪೬ ಕೆ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಗದೆ ಬೀ 
218 ಜ ಖ ೯೩ ಪಳ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ೩೪ಕಕೆ ಗಳ ಲ್‌ ೨ಕೆ ವಿವರ ಅ 
219 ಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೩ ಅಂನಶುಧಿ ತುಪ್ಪಮುಟದೀಪ ಶಿ 
220 ವರಾತ್ರೆನಯಿಮಿತ ವೆಚ್ಚ ಸಹ ಗ ೧ ಲ್‌ ೨॥ ಉಭಯಂ ಗ 
221 ೪ ಲ್‌ ೨॥ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೦ಕೆ ಗ ೧೨ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
222 ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪ಟಿ॥ೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೮8 ಗ ೨ ಲ್‌ ೩೬೩ ಉಭಯಂ 
223 ಗ ೪೮ ಗೆ ವಿವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂನಶುದಿ ಕು 
224 ಪ್ಲಮುಟದೀಪ ವಿನಾಯಕನಚಳಾತ್ತಿ ಕಾರ್ತಿಕಪೂಜೆ ನೈಮಿ 
225 ತ ವೆಚ್ಚ ಸಹ ಗ ೧೨1 ಉಭಯಂ ಗ ೪೮೬ ಗ್ರಾಮದ ರಾ 
226 ಮನಾಥದೇವರ ಹಬಕೆ ದೇವರು ೨ಕೆ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದಲ್ಲೂ 
227 ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ದೇವರುಗಳ ಕೊಪ್ಪಲಬಗೆ ಶಂಕರ 
228 ನಾರಾಯಣಭಟರ ದುಗಾಭಟನೂ ತ್ತಂನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂ 
229 ದ ಬಿಟದು ಗದೆ ಬೀಜ ಖಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨ಕೆ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂತ್ತು ದೇ 
230 ವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಗ ೨೨ ಲ್‌ ೨ ಗೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧ಟ 
231 ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೮ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೪೬ಕೆ ಗ೧೮ ಲ್‌ ೨ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿ 
232 ೦ದ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೨ ಲ್‌ ೨ ಮಾಳವಡೇರ ಉಂದಾ 
233 ವನದ ನೈಃ ದ್ಯ ಚಯಿತ್ರ ಶು ೩ ಲ್ಲೂ ಮಾಡುವ ಸಮಾರಾ 
234 ಧನೇಬಗೆ ಸಹ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ ಕೆ ಗ ೩ ಅಂ 
235 ತ್ತು ಗ ೪೮೮॥೦॥ ನಾನೂರು ಯೆಂಭತ್ತಯೆಂಟುವರ 
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236 ಹಂನ್ನೂ ಹೊಂನೂಪುಪಾಗದ ಸ್ಥಾಸ್ಸಿನು ಪ್ರಾಕು ಶೋಭಕ್ತು 
237 ತ್ತುಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶು ೧೫ ಯು ಸ್ತಿರವಾರ ಸೋ 
238 ಮೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾ 
239 ನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯ 
240 ವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಚತ್ತುರ್ಗಡಿ 
241 ವಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿ 
242 ಸಿಧಸಾಧ್ಯೆಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗ ತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಕಂಗಳು 
243 ಯಾ ಭೂಮಿಯಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮಮುಂತ್ರಾಗಿ ಯೇನು ಅ 
244 ಧಿಕಫಲವಾಹಂತ್ರೆಸಹ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂ 
245 ಮಸಂತಾನಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

246 ಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ದಾನಾಧಿಕ್ರ 
247 ಯಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊ 
248 ಟ್ರ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿ 
249 ಲೋನಳಶ್ಚ ದೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮ 
250 ಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ 
251 ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇ 
252 ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ 
253 ದಚ್ಕುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದ 
254 ತ್ತಾನುಪಾಲನ೦ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಪದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠ 
255 ಲಂ ಭವೇತು? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ 
256 ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ 
257 ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ತುದತ್ತಾ ಸ 
258 ಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತ್ತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿ 
259 ೦ ಪರಿತ್ಯಜೇತು” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


4 (VIII ತೀರ್ಥ 18) 
ಅಗಳಬಾಗಲು 
ಸದಾಶಿವದೇವಾಲಯದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ತುಂಡುಗಲ್ಲು 
This is a fragmentary record, in Nagari characters of about 16th century and registers 


a gift for the repairs of the temple 010., the details of which are lost. The gift includes the land 
of the value of 415 varahas. 


1 ಮೊದಲಕಲ್ಲಿನಲ್ಲು ಬರದ ವಖಣೆಯ . . . 

2 ದ ಸ ೩೧೪೦೦ ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೪೧೫ ಅಕರದಲ್ಲುಐ . . . 

3 ತೊಂಭತ್ತಆರ್ರು ಖಂಡುಗ ಭತ್ತವನು ತೊಟ್ಟ ಮೂವತ್ತವೊಂದು ಸಾವಿ... 
4 ತಮಸುವರ್ನಾದಾಯ ನಾನೂರ್ರಹದಿನೈದು ವರಹನ ಭೂಮಿಯನು ಕೈ ... 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

5 ನಾಯಕರು ಆರಗಗುತ್ತೀಸೀಮೆ ಅಗ್ರಹಾರಗಳಿಗೆ ಯಜ . . . 
ಆರಗದ ಕುಶಾವಶೀತೀರದ ಸದಾಶಿವಪುರದ ಯಜಮಾನರು... 
ಜನಂಗಳು ದೇವಸ್ಥಾನ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮಂಗಳಿಗೆ ಸಹಿರ . . . 
ನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಜೀರ್ನೋದ್ಧಾರಪುರಃಸ್ನರವಾದ ಭೂ... 
ನ ಇದಕ್ಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚದ್ಕೌರ್ಭೂಮಿ ಜ್‌ 
10 ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ವ ಉಭೇ ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾ ...... 
1] ತ್ವಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನು ಪಾಲನಂ। ದಾನಾ... 
12 ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ . . .. 
13 ಸುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಟದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌? ಸ್ವ... ... 
14 ರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ। ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ತಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾ.... 
15 ತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ` 


ಬ ೦೦ AN 


5 (VII ತೀರ್ಥ 19) 
ಅಗಳಬಾಗಲು 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a highly damaged record and the extant portion of this contains some details of 
lands granted for the repair and other expenses of the temple, satra. distribution of the funds, 
etc to various Brahmanas. The early portion of the record refers to a grant in some villages, 
probably made earlier. It refers to the appointment, as a manager of the temple, of 
Ramakrishnappa, son of Chinnabhandirada Narayanappayya of Rik-$akhe. It also refers to 
Sadisivariya and Rimardaja-ndyaka. 

The early part of the record contains the date viz., Saka 1495, Srimukha, Srivana 
Su.15, Sunday which corresponds to 13th August, 1573 A.D. However, the weekday was 
Thursday. 

The latter part of this contains the date ISvara, Srivana §u.15 which may be equated 
with 29th July, 1577 A.D. 


ಮುಂಭಾಗ 
1-8 (ಸವೆದಿದೆ) 
9 ಜಸಿ ಯೂ ಪ್ರತಾಪಶ್ರೀ...... ರಾಯಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾ . . ಸದಾಶಿವರಾಯ ...... 
10-12 (ಸವೆದಿದೆ) 
354% ss ಜಡ ಕೊಂಡು ಇದ್ದದರಿಂದ ಸಲುವಳಿಯಾದ .......... 
14 ಶಕವರ್ಷಂಗಳು ೧೪೯೫ ಶ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣಶುದ್ಧ ೧೪ ಆದಿವಾರದಲ್ಲು ರಾಮರಾಜನಾಯಕರು 
ಗ್ರಾಮ...... 
ಬ ಜಟ ಬ ಚ ದಲ್ಲು ಉದ್ಧಾರವನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದ ವೃತ್ತಿಗಳನೂ ಸಲ್ಲವಿಟ್ಟು ಮತ್ತೂ ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಯದತ್ತವಾದ ಅಗ್ರಹಾರಗಳ .......... 
ಗ ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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26 


27 


28 


29 


30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


41 


42 


43 


44 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಟಾ ಟ್‌ Es ಯಾಗಿ . ದು ಯಿದ್ದ ಗ್ರಾಮಭೂಮಿಗಳೊಳಗೆ ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಭೂಮಿಗಳ ಳನು 
ತಥಾತಿಥಿಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಗ್ರಾಮದ ಯಜಮಾನತ್ವವನ್ನು 
ಗೋತ್ರದ ಮಹಾ 
NN ಯದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೮೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೪೦೦ ಹಲವುಸಾಲಲ್ಲು ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ 
ಭ ಖಂ ೧೦೦ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೨೦. ಸ ಇ ಇತ 
. ಮತ್ತೀಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೪೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೦೦ ಕೋನೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ಕ್ಕೆ 
ಗಡಿ ಭ ಖಂ `ಿಂಂ "ಹೊರ್ರವಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ೩೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿಭಖಂ..... 
. ಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೫೦೦ ಸೂಲದಮಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ 
೧೦೦ ಅಂತೂ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೪೧೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೦.... 
ಸಿನಿ ಸರ ಕ್ಕೆ ಗ ೯೨ಲ್ಲು ಭತ್ತ ಖಂ ೨೦೩೫ಕ್ಕೆ ಬಿರಾಡ ಬಾರದ್ದು ಸೂಲದಮಕ್ಕಿ ಖಂ ೧೦೦ ಹೊರಬಯಲ್ಲಿ 
ಖಂ ೩೫ ಉಭಯಂ ಖಂ ೧೩೫ ನುಲಿಯೆ ಶುದ್ಧ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೯೦೦ಕ್ಕೆ NO es 
ಸ ಯಣ್ಣ ಖಂ ೧೯೦೦ಕ್ಕೆ ಬಾರದ್ದು ಹಾರುಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಖಂ ೫೦೦ ನುಲಿಯ ಶುದ್ಧ ಭತ್ತ ಖಂ 
೧೪೦೦ಕ್ಕೆ ಖಂ ೪೦ ತೋಟಮಳಲೆಯಲ್ಲಿ ಮರ ಸಾ ೨ಕ್ಕೆ ಶ್ರೇತ್ರಿಯ ಗ....... 
- ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯಕೋಟೆಯಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೬೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೩೬೦ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿಯ ಬೀಜವರಿ 
ಖಂ ೩೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೮೦ ಕೋಡಿಯಕೊಪ್ಪದ ಶೋತ್ರಿ.... 
. ಕೈ ಗಡಿ ಖಂ ೨೪೦ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದ ಮಾವುಕೋಡದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೪೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ 
೨೨೦ ಅರಲಾಪುರದ ಹುಣಿಸೆಯಬಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ... . 
. ಬಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೭ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೧ ಕೆಂಮುಗೋಲಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೩೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ 
ಖಂ ೧೨೦ ಶಂಭೂಗದ್ದೆಯಿಂದ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೭ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂಜ೩.... 
. ಗಡಿಯಭತ್ತ ಖಂ ೧೨೩೧ ಸುವರ್ಣಾದಾಯ ಗೌದವಳ್ಳಿಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦ಕ್ಕೆ ಗ ೫ 
ಹಾಲೇಸರುಹಿನಗದ್ದೆಯಿಂದ ಗ ೭ ಅರಲಸುಲಿಯಲ್ಲಿ ವಂಭತ ....... 
ಬಸ ಇಲ್ಲಾ ಹರಿಹರಪುರದಲ್ಲಿ ಮರ ಸಾ ೧೪೦೦ಕ್ಕೆ ಗ ೧೩ ಆ ಸುಲ್ಲಿಗಾರ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೮ಕ್ಕೆ ಗ ೬ 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೯ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದಲ್ಲಿ ಮರ ೮೦೦ಕ್ಕೆ ಕದ 
ಫಿ ಗಡಿಯ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ತೋಟ ಮರ ಸಾ ೧೫೦೦ಕ್ಕೆ ಗುತ್ತಿಗೆ ಗ ೪೫ ಉಭಯಂ ಗ ೮೯ 
ಅಂತೂಬಗೆ ೩ಕ್ಕೆ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೮೪೦ಕ್ಕೆ ಭ..... 
ಜಗ್‌ ಲಭ ಚ್‌] ರದ ತೋಟ ಮರ ಸಾ ೨೯೪೦೦ ದೇವಸ್ಥಾನ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮದ ಹೋಬಳಿ 
ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಸಿ೦ಜಗೂರಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢಸರಸ್ವತಿಗಳ ಪಾಲು ಗದ್ದೆ........ 
PE ಸಿಂಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕರಸರ ತಿಂಮಪ್ಪನ ಪಾಲು ಗದ್ದೆ ಖಂ ೬ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೦ ಗುಂಡಿಗನ ಗದ್ದೆ 
ಬೀಜವರಿ ಖಂ ಲಕ್ಕಿ ಗಡಿ ೫೦೧೬ ಮೊರ ...... 
ಜೀ pe ವಸಂತಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೨೬೦ ಹಲವುಸಾಲೆಯಲಿ ವೋಜಗೊಡಗಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ. ೧೦ಕ್ಕೆ 
ಗಡಿ ಖಂ ೫೦ ಅಂತೂ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೭೧...... 
PE ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ ಸಾ ೧ ಸುವರ್ನಾದಾಯ ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಮರ ಸಾ ೧೫೦೦ಕ್ಕೆ ಶ್ರೇತ್ರಿಯ 
ಸಿದ್ಧಾಯ ಗ ೫೦ ಕಟ್ಟೇಕೊಪ್ಪದ ...... 
ಡು ಜರು ಆಸ ರಗೆ ಗ ೨ ಕನ್ನಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಮರ ೨೦೦ಕ್ಕೆ ಗ1 ದೇವರ ಹತ್ತಿಲಗುತ್ತಗೆ ಗ ೪೦ 
ಕುದುರುಗೋಡಲ್ಲಿ ಮರ ಸಾ ೧ಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಗ ೭ ಮೊ...... 
ವಜ ಮ ಗೆ ಗ ೪ ಮಾಲೂರಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಗುರುಡಿಯ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ 
ಖಂ ೧೨೦ಕ್ಕೆ ಗ ೧೨ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡ ...... 
ಬೀಳ ಭಾ ಯಿತ ತು ಹ ಕಾರಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಹಮ್ಮುಗೆಬಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೦೦ಕ್ಕೆ ಗ 
೧೨ ದಾನಿವಾಸದಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಗಾ........ 
ಬ ೨೪ ಆರಗದಸುಂಕದಲ್ಲಿ ಕೊಡವೀಸದಿಂದ ಗ ೮೫ ಅಡಕೆ ಸುಂಕದಿಂದ ಗ ೬ ಅಂತೂ ಗ 
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Se ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೨ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೬೦ ಹೊನ್ನಾಯ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಪಾಲ ಬೀಜವರಿ ಖಂ 
೧೨ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೩೨ ಮಲ್ಲೂಬಾದೇವಿಯ ಎರುಪ ......... 

pT iN ೩ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೦ ನಾರುಗವಳ್ಳಿಯ ಅಗ್ರಹಾರದ ಬೊಪ್ಪನಮಾನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ 
ಖಂ ೨೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ೩ರಿನಿ.......... 

ಆ ಟ್‌ ಲ [1 ಗಡಿ ಖಂ ೧೦ ಅಂತೂ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೪೯೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೪೨ ತೋಟ 
ಭಾರ್ರುಗವಳ್ಳಿಯ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಹೆ.......... 

ವಿಲ ಯಸ ೧೧೦ ಪುರುಳೀಕೊಪ್ಪದ ಮರ ಸಾ ೧ಕ್ಕೆ ಗುತ್ತಗೆ ಅಡಕೆ ಸಾ ೫೦ ಉಭಯಂ ಸಾ ೬೦ಕ್ಕೆ ಕ್ರಯ 


ಣು 


ಗಡಿ ಎಇ SS 

ಜಟ್‌ ೧ ಅಂತೂ ಗ ೯॥೦ ನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ಮಂಗುಲದ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ 
ಶಿಕ್ಷೆ ಗಡಿ ಮಾ ಜೂ 

EE ap [ಅ]ಕಲಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೯ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೭ ಕಟ್ಟೆಯಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಬೀಜವರಿಖಂ.......... 

SE ತೊಟ್ಟ ಭಾರ್ರುಗವಳ್ಳಿಯ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ತಂಗರೀಸರುಹಿಲಿ ತೋಟಸ್ಥಳ ಮರ ೫೦೦ 
ಕಟ್ಟೇಕೊಪ್ಪ.......... 


AE (ಸ ಜಟ ಜ1[5 ಳದ ಮರ ೪೦೦ಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಗ ೫ ಅಡಕೇಸುಂಕ ಗ ೧ ಅಂತೂ ಗ ೮ 
ದುರ್ಗಾದೈೆವೆತೆಗೆ ಕಾಳಿಗೆ ಅಗ್ರಹಾ.......... 


ಚಟ್‌ ಬು ಪ್ಲದ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಮರ ೫೫೦ಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಗ ೨೫ ಹುಲುಕೋಡ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ 


೬೬ ರೆ ೪೦೦ಕ್ಕೆ ಅಡಕೇಗುತ್ತಗೆ ಸಾ ೨೩ ವಿರುಪಾಪುರದಲ್ಲಿ ಮರ ೧೫೦ಕ್ಕೆ ಗುತ್ತಗೆ ಸಾ ೧೪ ಉಭಯಂ 
ಮರ ೫೫೦ಕ್ಕೆ ಗುತ್ತಗೆ ಸಾ ೩೪ಕ್ಕೆ ಗ ೪॥ ಅಂತೂ ಗ ೧೧ 
. ೬ ೬ ಕ೦ನಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆ ಖಂ ೩೯: ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೧೨ ಹುತ್ತದಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆ ಖಂ ೭ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೬ 
ಕಂಮುಚ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆ ಖಂ ೨೪ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೬೬ ಯಿಂದಾವರದಲ್ಲಿ 
ಫಿ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೯೦ ಅಂತೂ ಗದ್ದೆ ಖಂ ೧೦೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೯೪॥ ಮೊರಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮರ ೯೦೦ಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಗ ೪ ಬಳ್ಳಗೋಡಿಲಿ ಮರ ೫೦೦ ಅಂತೂ ವೃಕ್ತಿವಂತರು ದೇವ . . 
.. . ದಲಾದ ಹೋಬಲಿ ಸಹ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೧೨೮ಕ್ಕೆ ಗಡೀ ಭತ್ತ ಖಂ ೫೨೭೧ ರೊಕ್ಕ ಗ ೪೧೧ 
ತೋಟಸ್ಯಲ ಮರ ಸಾ ೩೨೩೦೦ಕ್ಕೆ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರದ . . 
- . . ದಪ್ರಮಾಣವೃತ್ತಿವಂತರ ಜನ ೬೬ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೬೪ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೧ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೬೦ ತೋಟ ಮರ ೪೫೦ 
ರೊಕ್ಕ ಲ್‌ ೨॥ಲ್ಲು ಭತ್ತ ಖಂ ೩೮೪೦ ತೋಟ ಮರ ಸಾ ೨೮೮೦೦ ರೊಕ್ಕ ಗ೧೬.. 
- * ೬ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೪೩೧ ರೊಕ್ಕ ಗ ೩೯೫ ತೋಟಮರ ಸಾ ೩೫೦೦ಕ್ಕೆ ವಿವರ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ 
ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಅವಸರ ೩ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೯೦ ಧನುಮಾ . 
- - . ೬ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ೨ಕ್ಕೆ ಗ ೬ ಅಲಂಕಾರದೀಪ್ತಿ ೨ಕ್ಕೆ ಗ ೧ ಹತ್ತಿಧೂಪ ಗ ॥೧ ಯಂಣೆಮಜ್ಜನ ಗ ೧ 
ಪಂಚರ್ಪವ ಗ ೧ ಕಾರ್ತಿಕದ ತುಪ್ಪದ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ಗ ೧ ಶಿಖ.. 
°°. ದ ಪೂಜೆ ಗ ೨ ಲ್‌ ೪ ಧನುಮಾಸದ ಹೆಸರ್ರು ತುಪ್ಪ ಗ ಟಿ ಮಾಸೋತ್ಸವ ತಿಂ ೮ಕ್ಕೆಗ ೧ 
ಕಾರ್ತಿಕಪೂಜೆಗೆ ಗ ಶ್ರೀಗಂಧಕ್ಕೆ ಗ॥ ಪೆರೆಸೀರೆ ಲ್‌೨ ತಾಂಬೂ.. 

- * ॥8 ಭತ್ತ ಖಂ ೯೬ಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ ನಿಜಗೂರಲ್ಲಿ ಖಂ ೮೨ ಕುಂಬಾರ್ರಗೇರಿ ಖಂ ೧೪ ಉಭಯಂ ಖಂ 
೯೬ ರೊಕ್ಕ ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪ ಗ ೧೭ ಹಿತ್ತಿಲಿಂದ ಗ॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೭॥ ಅತ್ರೇಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂ . . 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
- ೬ ೬ ಗಳಿಗೆ ಹಂಪಣಭಟ್ಟರ ಅಪ್ಪಾಜಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಯರಡು ಹೊತ್ತಿನ ಅಭಿಷೇಕ ಸಹಸ್ರನಾಮಕ್ಕೆ ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪದ 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯದಿಂದ ಗ ೧೫ ಚಿಕಿತ ವಿಶ್ವಾಮಿಗೋ। ರುಕುಶಾಖೆಲೊ . . 


ಪಿ 


. ಪಗೆ ಪವಮಾನಾಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪ ಗ ೬ ಕಟ್ಟೆಕೊಪ್ಪ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೮ ಆತ್ರೇಗೋ | 


ದ್ರಾಹ್ಯಾ ಸಣೆಸೂತ್ರ ಸುರುಹಾಲ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಯ್ಯಗೆ ಸಾಮರುದ್ರಕ್ಕೆ ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪ . . 
. . . ಆಪಸ್ತಂಬಸೂ ಕಣಿಕಟ್ಟಿ ಪುಟ್ಟನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ರಾತ್ರೆಸಹಸ್ರನಾಮ ಮಂತ್ರಪುಷ್ನಕ್ಕೆ ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪ ಗ ೬ 
ಮೊರಹಳ್ಳಿ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೮ ಕೌಸಿಕಗೋ ಅಪಸ್ತಂಬಸೂ . . 
೬ ೬ ೬ ತ್ರೆ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಗೋಡು ಗ ೭ ಕಂನಂಗಿ ಗ ॥ ಕೊಡವೀಸ ಗ ೪॥ ಅಂತೂ ಗ ೧೨ 
ಭಾರದ್ವಾಜಗೋ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂ ಭಾಗವತಸೇವೆಯ ತಿಂಮಣಗೆ ಹಲವುಸಾಲೇ ಭತ್ತ . . 
. . . ರಾಯಣಗೆ ಕೊಡವೀಸದಿಂದ ಗ ೬ ಅಲ್ಲಿನ ಜನ ೪ಕ್ಕೆ ಕುಂಭಾರ್ರಗೆ ಖಂ ೬ ಮೊರಹಳ್ಳಿ ಖಂ ೧೨॥ 
ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಖಂ ೩೦ ಅಂತೂ ಖಂ ೪೮॥ ಮಳಲಿಯಿಂದ ಗ ೨೦ರಾ.. 

. ಡವೀಸ ಗ ॥ ಉಭಯಂ ಗ ೨ ಅಂತೂ ಖಂ ೧೮೪॥ ರೊಕ್ಕ ಗ ೯೬ ಮಾಧವದೇವರಿಗೆ 


ನೈವೇದ್ಯಅವಸ ೨ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೪೫ ಧನುಮಾಸ ಖಂ ೩ ದಶಮಾದಿಂಡಿ ಖಂ ೧೩ ಪಾಗಾರ ಖಂ ೧ ನಂ. 


. - ಗ ಕಾರ್ತೀಕ ತುಪ್ಪದ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ಗ ೧ ಪಂಚಪರ್ವ ಗಃ ಹತ್ತಿಧೂಪ ಲ್‌ ೩ ಗಂಧ ಲ್‌ ೪ ಫೆರೆಸೀರೆ 
ಲ್‌೨ತಾಂಬೂಲಲ್‌೩ ಯಂಣೆಮಜ್ಜನ ಲ್‌ ೩ ಧನುಮಾಸದ ಹೆಸರು ೯ ತುಪ್ಪ...... 
- - ರೆ.ಗ ॥ ಅಂಗವಸ್ತ್ರ ಗ ॥ ಅಂತೂ ಭತ್ತ ಖಂ ೬೨ ರೊಕ್ಕ ಗ ೮ ಕೈ ಭೂಮಿಹೊನ್ನಾಯ ಮಲ್ಲನ ಪಾ 
ಖಂ ೩೨ ಮಲ್ಲುಬಾದೆ ಪಾ ಖಂ ೧೦ ಸಿರುಪತಿ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಪಾ ಖಂ. ... 
.. ದ ಗ ಪಿ ಅಡಕೇಸುಂಕ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ % ಮಧ್ಯಾಂನದ ಅವಸರಕ್ಕೆ ಗುಂಡಿಮಲಗದ್ದೆ ಖಂ ೧೬ 
ಅಂತೂ ಖಂ ೭೮ ಕಾಶ್ಚಪಗೋ ಆಶ್ವಲಾ . . . 

K ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಪವಮಾನಾಭಿಷೇಕಕೆ ಸಿರುಪತೀಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಪಾ ಖಂ ೪೦ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋ 
ಆಪಸ್ತಂಬಸೂ ಗಂಗನಹಳ್ಳೀ . . 

. ಖಂ ೩೦ ಕೊಡವೀಸ ಗ ೨ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋ ಆಶ್ಚಲಾಯಸೂ ಬೆಲುಗುಲೀ ನರಹರಿಭಟ್ಟರ ದೇವಪ್ಪ 
ವಾರಣಾಸಿಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟೇಕೊಪ್ಪ . . . 

.. ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಖಂ ೩೫ ಚಕ್ರವಾದ್ಯ ಜನ ೨ಕ್ಕೆ ಭಾರ್ರುಗವಲ್ಲಿ ಖಂ ೨೦ ಮಾಲೆ ನಾರಾಯಣಗೆ 
ಭಾರ್ರುಗವಲ್ಲಿ ಖಂ ೧೦ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ . . 
. . ಶ್ರೀತೊಳಸೀತಹ ಮಾಧವದೇವರ ಗೋವಿಂದಮಯ್ಯಗೆ ಹಿತ್ತಿಲಗುತ್ತಗೆ ಗ ೧ ಅಂತೂ ಗ ೧೧॥ ಭತ್ತ ಖಂ 
೨೦೩ ನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ನೈವೇ . . . 

. ಖಂ ೩ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ೧8 ಗ ೩ ಅಲಂಕಾರದೀಪ್ತಿ ಗಃ ಯಂಣೆಮಜ್ಜನ ಲ್‌ ೩ ಪಂಚಪರ್ವ ಗ ॥ 
ಧನುಮಾಸದ ಹೆಸರು ತುಪ್ಪ ಲ್‌ ೩ ಹತ್ತಿಧೂಪ . . 

. ಲ್‌ ೩ ಪಾಗಾರಕಟ್ಟ ಲ್‌೨ ಕಾರ್ತೀಕಪೂಜೆ ಗ॥ ೨ ॥ ವಿಠಲಪಂಡಿಗೆ ಗ ೧೮ಲ್‌ ೨ ಸಹಸ್ರನಾಮದ 
ಹೂತೊಳಸಿಗೆ ಗ ೧ ಲ್‌ ೨ ತೂಲಕ್ರಯ ಲ್‌ ೧.. 
, - ಲಖಂ ೨೦ ಕುದುರೆಗೋಡು ಖಂ ೧೮ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಖಂ ೧೦ ಕೊಡೆಕೊಪ್ಪ ಗ ೫ ಅಡಕೇಸುಂಕ ಗ 
೨ ಕಟ್ಟೇಕೊಪ್ಪ ಗ ೨ ಅಂತೂ ಖಂ ೪೮ರೊ ... 
. . ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ನಾರಸಿಂಹಭಟ್ಟರಿಗೆ ಪವಮಾನಾಭಿಷೇಕಕೆ ಬಲುವಹರಿಹರಪುರ ಗ ೪ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಖಂ 
೩೦ ಕಾಶ್ಯಪಗೋ ಆಪ... 

. ಮಕೆ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಖಂ ೧೫ ಅಕ್ಕಲಾಪುರ ಖಂ ೨೫ ಉಭಯಂ ಖಂ ೪೦ ಶ್ರೀವತ್ಸ್ಗಗೋ 
ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂ ಮುರುಹಿಂಡೀ ಮಾಧವ... 
. : ಮಾವುಕೋಡು ಖಂ ೨೦ ಕೊಡವೀಸ ಗ ೪ ಮಾಲೆಯನಾರಾಯಣಗೆ ಸೂಲದಮಕ್ಕಿ ಖಂ ೨೦ ಅಂತೂ 
ಭತ್ತ ಖಂ ೧೫೮ ರೊಕ್ಕ ಗ ೧೭... 

ಧನುಮಾಸ ಖಂ ೩ ಮಹರ್ನವಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ ಖಂ ೪ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ೧ಕ್ಕೆ ಗ ೩ 

ಅಲಂಕಾರದೀಪ್ತಿ ಗ! ಯಂಣೇಮಜ್ಜನ ಲ್‌೩... 
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- ಲ್‌. ೩ ಹತ್ತಿಧೂಪ ಲ್‌ ೩ ತಾಂಬೂಲ ಲ್‌ ೨॥ ಕಾಸಸೀರೆ ಗ ॥ ೪ ಮಹರ್ನವಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನದ 
ಮೇಲೆ ಗ೧॥ಸಸೀರೆ ೩ಕೆಗ೧॥ ಘಫೆರೆಸೀ. 
ಪೂಜೆ ಗ೨॥ ಅಂತೂ ಭತ್ತ ಖಂ ೫೨ ರೊಕ್ಕ ಗ ೧೦॥ ಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಕೋಲಹಳ್ಳಿ ಖಂ ೫೨ 
A ಗ ೧೦॥ ಕೌಶಿಕಗೋ ಆಪಸ್ತಂಬ . 
. ಮಕ್ಕೀಕೊಪ್ಪ ಗ ೬ ಕೌಶ್ಯಪಗೋ ಅಪಸ್ತಂಬಸೂ ಕಾಮಿದೇವಭಟ್ಟರಿಗೆ ದೇವೀ ಹಾತ್ಮೆಗೆ ಮಕ್ಕೀಕೊಪ್ಪ ಗ 
೮ 'ವಸಿಷ್ಟಗೋ ಆಪ ಪಸ್ತಂಬಸೂ ಕ 
| ಜಪಕೆ ಹುಲುಕೋಡಿಂದ A ೩ dake ಸುಂಕ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂ 
ಕೊಂಮಾಭಟ್ಟರ ವೆಂಕಟಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪಕೆ ಹುಲುಕೋಡು . 
.- ತೂ ಗ ೬ ಮಹನವಮಿಾ ಜಪ ವೇದಪಾರಾಯಣಕೆ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಖಂ ೨೪ ಮಾಲೆ ನಾರಾಯಣಗೆ 
ಕೌಲಿಗೆ ಖಂ ೧೦ ಅಂತು ಖಂ ೮೬ ರೊಕ್ಕ ಗ ೩೬॥ ವಿನಾಯ. 
. ಖಂ ೪೫ ಧನುಮಾಸ ಖಂ ೩ ನಂಡಾದೀಪ್ತ ೧ಕೆಗ೩ ಅಲಂಕಾರದೀಪ್ತಿ ಗ॥ ಯಂಣೆಮಜ್ಜನ ಲ್‌೩ 
ಪಂಚಪರ್ವ ಗಳಿ ಧನುಮಾಸದ ಹೆಸರ್ರು ತುಪ್ಪ ಈ ೩ ಹತ್ತಿಧೂಪ . . 
ಗಂಧ ಲ್‌ ೩ ಕಾರ್ತ್ತೀಕಪೂಜೆ ಗಟಿ। ಪಾಘಾರ ಲ್‌ ೨ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾವತ್ಷಗೋ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂಕಣಿ 
ಕಟ್ಟೇತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಕುಕ್ಕೆಭಟ್ಟರಿಗೆ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕ ಖ.... 


. ಅಂತು ಖಂ ೭೪ ರೊಕ್ಕ ಗ ೧೧॥ ಕೆ ಭೂಮಿಬರಂಗಿ ಖಂ ೨೮ ಮಾರ .......... ರುಹಗ 
೬ ಅಡಕೇಸುಂಕ ಗ ೧ ಉಪಾಧಿಗೆ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಖಂ ೨೬ ಮೊರಹ 
ಗ ೪॥ ಅಂತು ಖಂ ೭೪ ರೊಕ್ಕ ಗ ೧೧೬ ಸ್ಕಂದದೇವರಿಗೆ ,............ ಖಂ ೨೪ 
ಅಬಿಷೇಕ ಖಂ ೬ ಅಲಂಕಾರದೀಪ್ತಿ ೨ ಕೆ ಗ ೧ ಪಂಚಪರ್ವ ಗ WS ಲ್‌, 
.ಲ್‌೩ ಕಾರ್ತೀಕಪೂಜೆಗೆ ॥೧ ಅಂತೂ ಖಂ ೩೦ ರೊಕ್ಕ ಗ ೩ಕ್ಕೆ. " ಕೊಡಗೆ ಖಂ ೩೦ 


ಕೊಡವೀಸ ಗ Py ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂ ಯರದ ಕರ್ಲೆದುಗ್ಗ... 

ಕ ಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಂತ್ರಪು ಪುಷ್ಪಕೆ ಕೊಡವೀಸದಿಂದ ಗ ೭ ಅಡಕೆಸುಂಕ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೮ 
ಹನುಮಂತದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೦ ಸಂಜೆ ದೀಪ್ತಿಕಾರ್ತೀಕಪೂಜೆ . 

. ಉಭಯಂ ಹಂ ೫೦8 ಸೂಲದ ಮುಕ್ಕಿ ಖಂ ೫೦ ಹರಿತಗೋ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂ ಸೂರಣಾಧ್ಯರಿಗೆ 
ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಕೆ ಶಂಭುಗದ್ದೆ ಖಂ೩೦ ಉಭಯಂ' ಖಂ ೮೦ ಮಾನ್ಯವಂತರಿ . 

- ೬ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂ ಪುರಾಣಿಕ ಹರಿಪಂಡಿತರ ಮಕ್ಕಳು ಶಂಕರಪುರ ಸದಾಶಿವಪುರಕೆ ಸಂಮತರಾದ 
ಶಂಕರಪುರದ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷ್ಮೀಧರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಾವುಕೊಡಿಗಿ . 
ಅಗ್ರಹಾರಸಂಮತರಾದ ಕೌಶಿಕಗೋ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂ ಸತಾಂ ದೇವರುಭಟ್ಟರು ಭಟ್ಟರ ಹರಿಹರಾವಧಾನಿಗೆ 
ಕೌದವಲ್ಲಿ ಖಂ ೩೦ ಕೆರೆಸೆ ಗ ೩ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋ ಆಪಸ್ತಂ . 

. ಣೂರ ಚಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ಬ್ರಹ್ಮಂಣಿಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಕೌದವಲ್ಲಿ ಭತ್ತ ಖಂ ೨೦ ಕೆರೆಸೆ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೫ 

ಆತ್ರೇಗೋ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂ ಕಲ್ಲಮಾಳಿಗೆ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇ . 
ಜಸೋಮಯಾಜಿಗಳಿಗೆ ಬೇಡನಬಯಲ್ಲಿ "ಖಂ ೨೧ ಬಸ್ತೀಕೊಪ್ಪ ಖಂ ೧೫ ಉಭಯಂ ಖಂ ೩೬ 
ಅಂತೂ . . ಕೆ ಖಂ ೮೬ ರೊಕ್ಕ ಗ ೫ ಮೋನಭಾರ್ಗವಗೋ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂ . 
ಟ್ಟರ ಸೋಮಯಾಜಿಭ್ಟರಿಗೆ ರುಕಶಾಖೇ ಅಧ್ಯಯನಕೆ ಅರಲಸುರ್ಲೀ ವಶ್ವಹರಿಹರಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಗ ೬ 
ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪು ಕೊಂಡಲು ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಆಲ 
ಸ್ತಂಬಸೂ ನಾಗಾಭಟ್ಟರ ದೇವರುಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಃ ಅಧ್ಯಯನಕೆ ಮುಂಡಕಾರಸೀಮೆ 
ಹಂನುಗೆಬಯೆಲ್ಲಿ ಗ೧೨ ಆ ತರ್ವಾಯ ಕೌಶಿಕಗೋ ಆಪಸ್ತಂಬ . 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಮಂಡುರವಲ್ಲಿ ಗ ೧೨ ಆತ್ರೇಗೋ ಗ . ಯಣಸೂವಮುರವಾಲ 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಯ್ಯಗೆ ಸಾಮಶಾಖೆ ಅಧ್ಯಯನಕೆ ಮಾಳೂರಸೀಮೆ ಉಂಗು . 
ಕಾಶ್ಯಪಗೋ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂ ಯೋಗಾಂಬಾಪಟ್ಟಣದ ತಿರುಮಲಭ್ಟರಿಗೆ ಕೃಲಶಾಸ್ತ್ರದ ತರುವಾಯ 
ಗೋವಿಂದಭಬ್ಟರಿಗೆ ಹೊನ್ನೇ ಕೊಪ್ಪದ ಸೀಮೆಕಾರ . 
೧೮ ಆ ಗೋತ್ರದ. ಆ "ಗ್ರಾಮದ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಪುರುಷೋತ್ತಮಭಟ್ಟರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ತರ್ವಾಯಿಗೆ 
ಕಾರಗಡೀಲಿ ಗ ೧೮ ವಸಿಷ್ಟಗೋ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂ ಪಟ್ಟಣದೇವ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


106 . . ಸಂಧ್ಯಾಮಠದ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಬೆಲುವಹರಿಹರಪುರದಿಂದ ಗ ೧೫ ಆರಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಸಿಂಗೇರಿಮಠಕೆ 
ಕಾರಗಡಿ ಗ ೯ enh ಗ೩ ಮೊರಹಳ್ಳಿ ಗ೬ 

107... ೧೮ ಮಾಧವದೇವ ಸಂಧ್ಯಾಮಠಕೆ ಯೈಗೀ ೇೀಮಲಲಿ ಗ ೬ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೮ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿಗೆ ಗ ೯ ped ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ಕೆ ಕೊಡವೀ . 

108 . . . ರುಪತ್ಯಗಾರ್ರಗೆ ದಾನಿವಾಸದಸೀಮೆ ಗಾಯಾಕೊಪ್ಪ ಗ ೧೮ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂ ಕಾಶೀ 
ಅಂಣಾಜಿಅರಸರ ಮಕ್ಕಳು ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಸೇನಬೋವ ವೀರಪ್ಪ . 

109... ಗ ೬ ತಳವಾರ್ದ ಜನ ೨ಕ್ಕೆ ಕೊಡವೀಸದಿಂದ ಗ ೧೫ ಬಾರಿಕನ ಜನ ೧ಕೆ ಕೊಡವೀಸ ಗ ೨ ಅಸಗರ 


ಜನ ೨ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೨೦ ನಾವಿಲರಿಗೆ ಖಂ ೬೦ ದನವಕಾವ . . 

110 .. ೪೦ ಅಂತೂ ಖಂ ೨೨೦ಕೆ ಕಂಮುಗಾಳಿ ಖಂ ೧೨೦ ನರಿಮಾನಿ ೫೦೫ ಯೇಗೀಯದಿಂದ ಖಂ ೧೦ 
ಹಾರುವಬಳ್ಳಿ ಖಂ ೪೫ ಮಳಲಿ ಖಂ ೫ ಮೊರಹಳ್ಳಿ ಖಂ ೧೬ ಬೆಲುಗೂರು . . 

111 .. ಕೃಲಾಪುರ ಖಂ ೨ ಕೊಲಿಗೆ ಖಂ ೩ ಬೇರುಂಗಿ ಖಂ ೨ ಅಂತೂ ಭತ್ತ ಖಂ ೨೨೦ ಕುಂಭಾರ್ರರಿಗೆ 
ದೇವಸ್ಥಾನಗಳು ಸೋರಿದ ಬಳಿ ವೊಡಿಲ ಹೊದಿಸುವದಕೆ ಕೊಡವೀ . . 

12 . . ಕೆ ಸದಾಶಿವದೇವರಲ್ಲಿ ಜ ೮ ಮಾಧವದೇವರಲ್ಲಿ ಜನ ೮ ಉಭಯಂ ಜನ ೧೬ಕ್ಕೆ ದಿನ ೧ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂ 
॥೧ ಲು ತಿಂಗಳು ೧ಕ್ಕೆ ಭ ಖಂ ೨೪೮ಲು ವರುಷ ೧ಕ್ಕೆ ಖಂ ೨೫ .. 

13 ..ಖಂ ೧೧೨ ಕಂ ಮುಚ್ಚಿಯಿಂದ ಖಂ ೬೦ ಮಂದಾವರದಿಂದ ಖಂ ೯೦ ಹುತ್ತದಹಳ್ಳಿ ಖಂ ೨೬ ಅಂತೂ 
ಖಂ ೨೮೮ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಅಭ್ಯಂಗಕ್ಕೆ ಶನಿವಾರ ೧ಕೆ ಯಂಣೆ ಶೇರು ೪. 

114 ..೧೬8ಕೆ ಲ್‌ ೪ ಲು ವರುಷ ೧ಕೆ ಗ ೪೩ ಸೀಗೇಕಾಯಿ ಲ್‌ ೨ ಇಹ ಗ ೫ ಕೆ ಅಡಕೆಸುಕ ಗ೫ 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಜೀರ್ನೋದ್ಧಾರಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮವೆಜ್ಚಕೆ ಭತ್ತ. . 

115 . . ಹಲವುಸಾಲೆ ಖಂ ೧೦ ಕಂ ಮುಚ್ಚಿ ಖಂ ೬ ಹುತ್ತದಹಳ್ಳಿ ಖಂ॥ ಅಂತೂ ಖಂ ೨೬॥ ಕೊಡವೀಸ ಗ ೧೯ 
ಲ್‌೩ ದಾನಿವಾಸ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೨೫ ಲ್‌.೩ ಅಂತು ದೇವ . . 

116 . . ಭತ್ತ ಖಂ ೧೪೩೧ ಹಾರುವೆಬಳ್ಳಿ ಹಾನೆವಾಸಿ ಖಂ ೨೫ ಉಭಯಂ ಖಂ ೧೪೫೬ ರೊಕ್ಕ ಗ ೩೯೫ 
ಮೊರಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಮರ ೯೦೦ಕೆ ಗಳಿ ಉಭಯಂ ಗ.. 

17 .. ಮೊರಹಳ್ಳಿ ಮರ ೯೦೦ ನುಳಿಯೆ ರಾಘವದೇವಸ್ಥಾನ ೬ ಕೆ ವಿಜಗೂರಲ್ಲಿ ಮರ ೬೦೦ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ 
ಭಾರ್ರುಗವಲ್ಲಿ ಖಂ ೧ ನಾರಾಯಣ... 

118 . ಜೀರ್ನೋದ್ಧಾರಕೆ ಬಳ್ಳಗೋಡಿಲಿ ಮರ ೫೦೦ ಅಂತು ತೋಟ ಸಾ ೨೬೦೦ ಉಭಯಂ ವೃತ್ತಿವಂತರು 
ದೇವಸ್ಥಾನ ಸತ್ರ ಸಂಧ್ಯಾಮಠಸಿಂ . 

119 . ಹೃಪುರಿ ಪಂಚಕಾರುಕಮುಂತಾದ 5 ಗ್ರಾಮಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಾಂಮ್ರಶಾಸವ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ . . . . 


6 (೪111 ತೀರ್ಥ 28) 
ಅತ್ತಿಗಾರು 
ರಥೆಮಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This record refers to Virupanna-voqeyar, son of Bukkaraya, the governor of the 
Araga kingdom and registers a grant of lands at Attigaru 10 Goyindéva, son of 850088 of 
Kausika-gotra, by all the nagluprabhus in the Nisavandu-niq-sime of Muduvanka-nid. 
The given detials of date viz, Saka 1298, Nala, 11808 50.1, Sunday rogulacly 
correspond to 11th January, 1377 A.D. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇಂ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂ 
2 ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
3 ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥ ಸ್ವ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 
4 ದಯಶಕವರುಷ ೧೨೯೮ನೆಯ ನಳಸಂವತ್ಸರ 
5 ದ ಮಾಘ ಸು ೧ ಆ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ಟರ 
6 ೦ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತ್ತುವರಾಯರಗಂಡ ಶ್ರೀವೀ 
7  ರಬ್ಕುರಾಯನ ಕುಮಾರ ಶ್ರೀವೀರವುದಗಿರಿಯ ವಿರುಪಂಣೊ 
8 ಡೆಯರು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಆರಗದರಾಜ್ಯವನಾ 
9 ಳುವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತು ಮುದುವಂಕನಾಡ ನಾಸವಂದುನಾಡುಸೀಮೆವೊಳ 
10 ಗಾದ ಸಮಸ್ತನಾಡುಪ್ರಭುಗಳು ಕಉಶಿಕಗೋತ್ರದ ಬೇಚರ್ದರ 
11. ಮಕ್ಕಳು ಗೋಯಿಂದೇವಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂ 
12 ದರೆ ನಂಮ ನಾಡೊಳ[ಗ]ಣ ಅತ್ತಿಗಾರಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ 
13 ವೊಳ[ಗ]ಣ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುತೋಟತುಡಿಕೆನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾ 
14 ಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋ[ಗ)]ತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯ 
15 ಮುಂತಾಗಿಯೇನುಳ್ಳದನೂ ತಂಮ ದೈವ ಪಿತ್ರುಗುರುದಯ್ದಕ್ಕೆ ಹಿ 
16 ತಾರ್ಥ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಸದಾಶಿವಾ 
17 ರ್ಪಣವನು ಮಾಡಿ ತಂಮೊಳು ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಧಾರಾ 
18 ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಯಧ್ಯೇ ದಾನಾಶ್ಚೇಯೋ 
19 ನ್ರುಪಾಲನ೦ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗ್ಗಮವಾಹ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಾಪದಂ॥' ಸ್ವ 
20 ದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿವರುಷಸ 
21 ಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ!" ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರು ಆಳುಪಿದ 
22 ವರೂ ಕಾಶಿಯ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂನ್ನಿಧಿಯಲು ಸಾವಿರಲಿಂಗದ್ರೋಹ 
23 ವ ಮಾಡಿದವರು ಸಾವಿರಕಪಿಲೆದ್ರೋಹವ ಮಾಡಿದವರು ಬ್ರಹ್ಮಹ 
24 ವಂ ಮಾಡಿದ ದೋಷವನೂ ಯೆಯಿದುವವು ತಂಮ ಇಪ್ಪತ್ತವೊಂದು 
25 ತಲೆಯಯೇಳೇಳುಸಿ . ತರದ ಪಿತ್ರುಗಳು ನರಕಕ್ಕೆ ಯಿಕ್ಕಿದವರು ಯೇ 
26 ಕಯಿವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರ 
27 ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾಃ' ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನಳ 
28 ಚ್ಯ ದ್ಯಉರ್ಭ್ಮೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಚ್ಛ। ಆಹಚ್ಚ್ಯ ರಾ 
29 ತ್ರಿಚ್ಚ್ಯ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಲುತ್ತಂ 
30 ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ॥ 


7 (೫111 ತೀರ್ಥ 102) 
ಅರಳಸುರಳಿ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
The top portion of this record is lost. The remaining portion of this seems to register a 
grant by all the 801/05 and prajes of the Thirty-six villages. The ending portion of it contains 


the usual imprecatory verses. All other details are lost. The date portion is also lost and itis in 
c.14-15th century characters. 


1-10 (ಸವೆದಿದೆ) 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಉಪಜಾತಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಒಡೆಯರು ಒಡೆಬೀಳೆಂದು ಕುಳುವ ........... 


ಹೊಂನ ಕುಳ ಒಡೆಬೀಳಿನ ಭೂಮಿ। ಒಳಗೋಡು ಸು...... 

ಣಸಿನ ಕೊಡಗೆ ಗೊಳಿಗೋಡು .......... ಭೂಮಿಯನೂ .........೬ ೬ 
ಸರ್ವನಮಶ್ಶಿವಾಯವಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆಉ ಆ ಭೂಮಿಯ ...... 
ಗಿ ಸಲುವ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ತೋಟ ತುಡಿಕೆ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಕ್ಷ 
ಯಲಆಗಾಮಿಮುಂತಾಗಿ ದಾನವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಇಯಾಗಿ . . ದುಮಂ . 

ಐದು ಹಂನೆರಡು ಒಳಗಾದ ಒಂದುಮಂ ಮುವಶಾಜುಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಸ್ತಗೌ 
ಡುಪ್ರಜೆಗಳೂ ತಂಮ ಸ್ವರೂಚಿಇಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ ಯಾ ಧರ್ಮಕೆ ಆ 
ರು ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಾವಿರ ಕವಿಲೆಯ ಕೊಂದ ದೋಷದ 

ಲಿ ಹೋಹರು ಯಾ ಧರ್ಮಕೆ ಆರು ಅಳುಪಿದವರು ಗೋಮಾಂಸ ತಿಂದವರು ಇ 
ದಾನಕ್ಕೆ ಆರು ಆಳುಪಿದವರು ತಂಮ ತಂಮ ಪಿತ್ರುಗಳನು ನರಕದಲು ಇಕ್ಕಿ 

ದವರು॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ಲೇಯೋನ್ರುಪಾಲನ೦ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗ್ಗ 
ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ॥' ಸ್ವದತ್ತಂ ವಾ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ 
ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿ 

ಮಿ' ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


8 (೫111 ತೀರ್ಥ 116) 
ಅರಳಾಪುರ 
ಸರ್ಮೇಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record belonging to the reign of Virupanna-voqdcya seems 10 


contain a grant by Samse-hebaruva Davanna’s heblarati and all the mahdjanas. Other details 
are lost. 


1! is dated Saka 1303, Raudri. Bhadrapada 60.7, Monday, which regularly corresponds 


to 26th August, 1381 A.D. The Saka ycar was current. 


ಹ ಟೂ NO 


ಊೂ 


ಸಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥' ಶಕವರುಷ ಸಾಸಿರ 
ದಮುನೂಅಮೂಅನೆಯ ರವುದ್ರಿಸಂವತ್ನರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು 
ಧಸಪ್ತಮಿ ಸೋಮವಾರ ವಿರುಪಂಣವೊಡೆಯರ ಕಲದಲಿ . ಳುವ 
Rr ಸಂಸೆ ಹೆಬಾರುವ ದೇವಂಣ ಹೆಬಾರತಿಯ 
Sp ನೊಳಗಾದ ಸಮಸ್ತಮಹಾಜನಂಗಳು 
EE ಯಣನ ತಂಮ ಕಾಮಂಣ ಕೊಟ್ಟ 

. ಸಂಕಂಣ ಸೋಮಪರ . ಹಳ್ಳಿಯ ವೊಳಗಡೆ ಹೊರಕಡೆಯ 
ಲಸೆಟಿ ಸಿಂಗೆಯನಾಯಕ ........* ೬ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


9 (VIII ತೀರ್ಥ 131) 
ಅಲಗವಳ್ಳಿ 
ದುರ್ಗೀದೇವಸ್ಥಾನದ ಸಮಾಪ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


The extant portion of this highly damaged record contains some imprecatory verses. 


Singanna, the snabova of Muduvanika-nad, wrote the record. The record may belong to 15th 
century. 


1-35 


36 


37 


38 


39 


40 


41 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


49 


50 


51 


52 


| ಶ್ಲೋಕ 


(ಸವೆದಿದೆ) 

ಯಿ ದಂರ್ಮವನು ...... ಗದು ಆವರ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾ...... 

ಸಮ . ನಾಡು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹ . . . . ತಂಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂ .... 

ಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿ .......... 

ಪಾಂಸವೋ ಭೂಮೌ ಗಂ... . ...... ಪನಾಫಲಂ ॥ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ 
ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪ 

ಹಾರೇಣ' ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭ . . . ॥' ಸ್ಹದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ 


ಷಸ್ಟಿರ್ವ್ವರುಷಸಹಸ್ತಾಣಿ ನಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ 
ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಸರ್ವೇಶಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರ॥। ನ ವಿಷಂ 
ವಿಷಮಿತ್ಕಾಹು . . ಸ್ವಂ ವಿಶಮುಚ್ಯತೇ ವಿಷಮೇಕಾಕಿನಂ ಹಂ 

ತಿ ಬ್ರಂಹಸ್ವಂ ಪುತ್ರಾಪಉತ್ರಿಕಂ॥॥ ವನೇ ವನಚರೋ ವರಹ್ನಿದಾಹ೦ ಮೂಲಾಭಿರಕ್ಷತು ಕುಲಂ ಸಮೂಲಂ 
ದಹತಿ ಬ್ರಂಹ್ಮಸ್ವಾರಣಿಪಾವಕಾಃ' ಆ 
ಕರಸ್ಕ , . . . ಗವಾಂಕೋಟಿ ವಧಸ್ಮತಪ್ರಉತ್ತಕರಭಂಗೇಣ - . . ಫಲಮಶ್ನುತೇ॥ ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ 
ಧರ್ಮ್ಯಸೇತುಂ ನ್ರುಪಾಣಾಂ 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ದಿಃ। ಸರ್ವಾನೇತಾ೦ ಭಾವಿನ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ 
ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಾ? ದಾನ 

ಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ಚೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥ 
ಎಂಬ ಫಲಗ್ರಾಂಥಂಗಳು ಉಂಟಾಗಿ 
ನಾವು ಮಾಡಿದ ಧಂರ್ಮವನೂ ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿ ಪಂಡರಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪುಂಣ್ಯ-ಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳು 
ಆರ್ದ್ಯೊದಯ ಕಪಿಲಪಷ್ಟಿಮೊ 

ದಲಾದ ಪುಂಣ್ಯವಿದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಸ ಸೂರಿಯೋಪರಾಗ ಮೊದಲಾದ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲಂಗಳಲಿ 
ಗಂಗೆಗೋದಾವರಿತುಂಗಭದ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಪು 
ತೀರ್ಥಂ೦ಗಳಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಟವಾಮದೇವರುಷಿ ಇ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳ ಸಹಸ . .. . ಗಳನುಸಾ- 
ಲಂಕಾರಸಖ್ರಣೆಸಹಿತ ಗೋದಾ . . . . . 
ಕೊಟ್ಟ ಫಲವಹುದು ಕೆಆೌ ದೇವಾಲ್ಯಆರವೆಗಳ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಫಲವಹುದು ಯಿ ಧರ್ಮವನು ಆರೊಬರೂ 
ಅಳಿದೆವೆಂದು ತ್ರಿಕರಣದಲು ನೆನದವರು 

ವಾರಣಾಸಿಯ ವಿಸ್ಟೇಸ್ವರದೇವರ ಸಾಂನಿಧಿಯಲು ಗಂಗಾತೀರದಲು ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಂಹ್ಮರುಗಳನೂ ಸಹಸ್ತ- 
ಕವಿಲೆಗಳನೂ ವಧಿಸಿದ ಪಾಪ 
ದಲು ಹೋಹರು ತಂಮ ತಂಮ್ಮ ಮಾತಾಪಿತ್ರುವಧೆಯಮಾಡಿದ ಪಾಪದಲೂ ಹೋಹರು ಕೆಜ್‌-ದೇವಾಲೆಯ 
ಆರವೆಗಳ ಕೆಡಿ 

ಸಿದ ಪಾತಕದಲು ಹೋಹರು ಯಿಂತಪ್ಪುದಕೆ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಂಣನಬರಹ ಆ 
ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಸಮ 
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1 ಇ 
ನಾಡು. ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರವೊಪ್ಪ ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ತಾನ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರು 
ಗವರೇಸ್ವರದೇವರು ಮಂಗಳಮಹ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


ಈ ಅ 


(೫24 


10 (VII ತೀರ್ಥ 131) 
ಅಲಗವಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 


This recrod engraved on the same stone belongs to the reign of the Vijayanagara king 


Dévariya 1. Vithanna-vodeya was governing the kingdom of Araga. Virupanna, son of 
೫160010868 Linigarasa made a grant of Alugavalli and Kauriyabhige to several mahdjanas, 
forming an agrahdra named Jommipura, divided into 18 shares. The details are given. 


The given details of date viz, Saka 1330, Sarvajitu, Sravana ba.8, Guruvira 


correspond with Thursday, 28th July, 1407 A.D. The Saka ycar was current. 


I 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಎ೦ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಯಾಎ೦ ನಮಃ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ೦ ನಮಃ ನಿರ್ವ್ವಿಘ್ನಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗ 
ಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ 

ರಚಾವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇತ್‌॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯ ಶಕವರುಶ 
೧೩೩೦ ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಸರ್ವ 

ಜಿತುಸ೦ವತ್ಸರದ ಸ್ರಾವಣ ಬ ೮ ಗು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯರು 
ವಿಜಯಾನಗರದಲು ವಂರ್ಣ್ಣಾ 

ಶ್ರಮಧಂರ್ಮ್ಮಂಗಳನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿ೦ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಉತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ 
ನಿರೂಪದಿ೦ ಬ್ರಂಹ್ಮ 

ಕ್ಷತ್ರಿಯರಪ್ಪ ರಾಯ . . . . . . ೦ನ್ವಯ...... ಬ್ರಂಹ್ಮರಾಜವರಕುಮಾರ ವಿಠಂಣವೊಡೆಯರು 
ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂಯಿಹ ಕಾಲದಲು 

ಶ್ರೀಮತು ಪಡೆನಿಪಾಡ ಲಿಂಗರಸರ ಮಕ್ಕಳು ವಿರುಪಂಣಗಳು ಜೊಂಮಾಪುರದ ಆಲುಗವಳಿಯನೂ 
ಕಉರಿಯಭಾಗೆಯನೂ' ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ' 

ಭೂದಾನದ ಪತ್ರದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಮಗೆ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ 
ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ದಾನಧಾ 

ರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಅಲುಗವಳಿಯ ಗ್ರಾಮವನು ಮುದುವಂಕನಾಡ ಒಳಗಣ ಹರವರಿಯಭಾಗೆಯ 
ಸಮಸ್ತಗೌಡವ ನಮಗೆ ದಾನಧಾರಾ 

ಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕಉರ್ಯ್ಯಭಾಗೆಯ ತೈಲಪ್ಪಹೆಗಡೆಯ ಪಾಲಿನಭೂಮಿಸಹವಾಗಿ ಜೊಂಮಾಪುರವೆಂಬ 
ಅಪ್ರಹಾರವನೂ ಮಾಡಿದೆ 

ವಾಗಿ ಆ ಅಲುಗವಳಿಯ ಗ್ರಾಮಕೆ ಆ ಕೈಯ್ಯಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ . . ಸಹಾ ಜೊಂಮಾಪುರವೆಂಬ ಅಗ್ರಹಾರವನೂ 
ಅಷ್ಟದಿಕ್ಕಚತುಸ್ಸೀಮೆನಿರುವರಿಗೆತೆಂ 

ಕಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳೊಳಗುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯನೂ ೧೮ ಹದಿನೆಂಟು ವ್ರಿಶ್ತಿಯಮಾಡಿದೆವಾಗಿ 
ಅಗ್ರಹಾರದ ಮಹಾಜನಂಗ 

ಳ ಪ್ರಶತ್ತಿಎಂತೆಂದರೆ ಯಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯನಲಆಧ್ಯಾಪನದಾನ(ದಾನ)ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಶಟ್ಯರ್ಮ-ನಿಯತರಹ ಆ 
ಮಹಾಜನ೦ಗಳ ಗೋತ್ರಶಾಖೆನಾ 

(ನಾ)ಮಂಗಳ ವಿವರ ಜೊಂಮಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ಹದಿನೆಂಟು ವಿತ್ತಿಯ ವಿವರ ಆ ಅಗ್ರಹಾರದ ವೊಳಗಣ 
ವ್ರಿತ್ತಿಮಂತರು ವೈಜಮಾನ ವಿತ್ತಿ ರುಕು 
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1 ಉಪಜಾತಿ 


ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಹ ಕಪಿಲಗೋತ್ರದ ಲಿಂಗರಸರ ಮಕ್ಕಳು ಬೊಲ್ಲರಸರ ವಿಕ್ತಿ ೧ ಚೆಂನರಸರ ವತ್ತಿ ೧ 
ಖೆಬರಸರ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ಆ ವಿರುಪಂಣಗಳಿಗೆ ವ್ರಿಕ್ತಿ ೧ ಕಪಿಲಗೋ 
ತ್ರದ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಲಿಂಗರ್ನ[ರ] ಮಕ್ಕಳು ಚಂದರ್ದರ ವಿಕ್ತಿ ೧ ಜೆಲದ್ಗವ್ರತ್ತಿ ೧ ವಿರುಪಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು 
ಸಿಂಗಾಯಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ರುಕ್ಕುಸಾಖೆಯ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋ ತ್ರದ' ದಾಣಿಯಕ 
ಬೊಂಮರ್ನರ ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೧ ರುಕ್ಕುಸಾಖೆಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ನಾಗರ್ಲ!ರ] ಮಕ್ಕಳು ಬುಳಗಳಿಗೆ 
ವ್ರತ್ತಿ ೧ ರುಕ್ಕುಸಾಖೆಯ ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋ 
ತ್ರದ ವೊರವೆಯ ಚಉಡರಸರ ಮಕ್ಕಳು ಸಾಯಂಣಗಳಿಗೆ ವಿಕ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ 
ಹೊಂನೂರ ನಾಗಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿರುಪಂಣ 
ಗಳಿಗೆ ವ್ರಿಶ್ತಿ ೧ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಕಉಶಿಕಗೋತ್ರದ ನರಹರಿದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಲಿಂಗಂಣಗಳ ವ್ರತ್ತಿ ೧ 
ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಯಾಳಿಗನೂರ 
ಚಉಟರ್ದರ ಮಕ್ಕಳು ಕ್ಲೆವರ್ಗನ ವೃತ್ತಿ ೧ ಶುಕ್ಷಎಜುಶಾಖೆಯ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಮ್ಕುರಸರ ಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲಗಳ 
ವಿತ್ತಿ ೧ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಕಾಶ್ಯಪಗೋ 
ತ್ರದ ಬನವಳಿಯ ನರಹರಿದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನಾರಣದೇವಗಳಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ 
ಜಂಬುಖಂಡಿಯ 
ವೀರಪಗಳ ನಾಮರಸರ ಮಕ್ಕಳು ಪಂಡರಿದೇವಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ರುಕ್ಕುಸಾಖೆಯ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಕಿಂಡಣಿಗೆಯ 
ಮಲ್ಲಪ್ಪಂಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಗಂ 
ಗಾದಾರಭಟ್ಟರ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ವೆಜಮಾನ ವಿತ್ತಿಸಹವಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ವ್ರಿತ್ತಿಯ ಮಾಡಿಸಿ ಅಲುಗುವಳಿಯ ಗ್ರಾಮದಲು 
ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ ಮಾಡಿದಕೆ ಕ 
ಲಶಾಸನದ ಭೂಮಿಕೊಯಳಭೂಮಿಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ ಮಾಡಿದ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಭೂಮಿ ಸಹವಾಗಿ ಆ 
ಜೊಂಮಾಪುರವಾದ ಅಗ್ರಹಾರದ ಮಾ 
ಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ 
ವಳಗುಳ್ಳ ತೋಟತುಡಿಕೆ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮರಿಕೊಡಗಿಕೋಹುಸರುಹು ಮಾಣಿಮಂದು 
ಮನೆಹಿತ್ತಲು ಕೊಪ್ಪಚಪ್ಪರ ಹಲಸುಮೆಣಸುಪಂ 

ದೆಹೊ . . ಹೊಲಕಾಡಾರಂಭ ಮೊದಲಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಒಳಗುಳನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಳಕ್ಷೀಣಿ 
ಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯಅ ಅಷ್ಟಭೊಗತೇಜಸ್ವಾ 
ಮ್ಯಸಮೇತವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯದ ಅಗ್ರಾರವಮಾಡಿದೆವಾಗಿ ಆ ಜೊಂಮಾಪುರದ ಅಫ್ರಾರದ ಮಹಾಜನಂಗಳು 
ವೆಜೆಮಾನವೃತ್ತಿ ಸಹವಾಗಿ] 
ಅವರ ಸಂಚನಖಾರಂತತೆಯಾಗ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯದ ಅಫ್ರಾಹಾರವಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸಿಬಹೆಉ ಎಂದು ಆ ಲಿಂಗರ್ಗ 
ರ ಮಕ್ಕಳು ವಿರುಪಂಣಗಳು ಸ್ತೀಪುತ್ರಗ್ಲಾತಿಸಾವಂತದಾಯಾದ್ಯಾನುಮತಸಹಿತ ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ತಂಮ್ಮ 
ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದ ಒಡಂಬಟುಕೊ 
ಟ್ಟ ಭೂದಾನಪತ್ರಶಿಲಾತಾಂಬ್ರಶಾಷಣಾ . ಯಿಂತಪುದಕ್ಕೆ ಬರದ ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಂಣನ ಬರಹ॥ ಎಜಮಾನ 
ವಿರುಪ೦ಣಗಳ ವೊಪ್ಪಃ ಶ್ರೀಬನದೇವಿ 
ಯಿ ಧಂರ್ಮಸಾಸನದ ಸಾಕ್ಷಿ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಂವನಿಲಾನಲಾದ್ಯಂ ಉಯೋಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ 
ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯಾ ಧಂರ್ಮಸಂ 

ತಂ ಯಿ ಧಂರ್ಮದ ಫಲಗಂಥಂಗಳು॥। ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ 

ದಾನಾತ್ವೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪ ಪಾ 
ಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
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11 (VIII ತೀರ್ಥ 138) 
ಆಗುಂಬೆ 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This damaged record seems to record a deed of sale, the details of which are lost. 1! 
refers to Hiriyanna, Ayappa, son of Kotiyappa, Dévanna, and others. It may be assigned to 
c.15-16th century. 


I ಜೂ ನಾಡ ಸಮಸ್ತನಾಡಸಮಕ್ಷ .......... 
ತ್ರಾಸ ಸ್‌ ಆತನ ತಂಮ ಕೋಟಿಮಯ್ಯ ಮಲ 
ಡು ಟುಡೆ ಇಡ ಯಮಗ ಕೋಟಯ . ......... 
ಕೊ ಜಗತಗ 

5 .. ದಾಯಾದ್ಯಸಾವಂತರುಸಹಿತವಾಗಿ ತಂಮ .......... 
6° -ಇಗಷ್ತೊ ಸ ಇ ಭಜನ ೂಜ ತದ ಹಿರಿಯಂಣಂಗಳ .......... 


7 ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ತದ ಗೋವಿ೦ದದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದ . . . 
8 .. ಕೋಟಿಯಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಅಯಪ್ಪಗಳು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ 
9 . . ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂಣಗಳು ನಾಲ್ಲರಿಗೆ . . ಕೊಂಡು ಕ್ರಯದಾನಪತ್ರ 


12 (ರಿ 1934-54) 
ಆಗುಂಬೆ 
ಅದೇ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಖಮಂಟಪದ ಮುಂದೆ 


This records the repair of the mukhamantapa (of the temple of the god 
Gopalakrishna) by Duggamma, the grand-daughter of Kotiyana-heggade. It also refers to 
some service by Bommarasa-heggade 

The record may be assigned to 18th century. The cyclic year Srimukha is given which 
may be equated with 1753-54 A.D. 

1 ಬೊಂಮರಸಹೆಗಡೆ ಸೇವೆ 

2 ೦ ನಿರ್ವಿಘ್ನಮಸ್ತೂ ದೇವರ ಮೊಖಮಂಟಪ ತಗ್ಗಿದಲ್ಲಿ 

3 ೦ ಶ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ನರದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಯಣಹೆಗ್ಗಡೆಯ 

4 ೦ ಮೊಂಮಗಳು ದುಗಂಮನು ಉಂನ್ನುತವಾಗಿ ಕಟಿಸ್ತ ಸೇವೆ' 


13 (ರಿ 1934-55) 
ಆಗುಂಬೆ 
ಅದೇ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯ ಜಗಲಿಯ ಅಡ್ಡತೊಲೆಯ ಮೇಲೆ 


It records some service to the temple of god Gopalakrishna by Rimanna-heggade, the 
son-in-law (aliya) of Sadayanna-heggade. Since the record may be assigned to 19th century, 
the given date details viz., Durmati, Phalguna Su. Sunday may be equivalent to 1862, March 2 
or 9 or 16. 


1 ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಎರಡು ಭಕ್ತವಿಗ್ರಹಗಳಿವೆ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
॥ ದುರ್ಮತಿಸಂ ॥ ಫಾ । ಶು ॥ ಭಾ ॥ ನಾ ॥ ಸದಯಂಣಹೆ ॥ ಅ ॥ ರಾಮಣ್ಣಹೆ ॥ ಸೇವೆ ॥ 


14 (ರಿ 1934-56) 
ಆಗುಂಬೆ 
ಅದೇ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಹಾದ್ದಾರದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಕಂಬದ ಮೇಲೆ 


It registers some service ( probably the construction of the main doorway) to the 
Gopalakrishna temple by Démiyi, grand-daughter of Nichcha Dévyevamma belonging to 
Hechche region. 

It is dated Srimukha, Sravana. Since the record may be assigned to 16th century 
palaeographically, the given date details may be equivalent to 1573 A.D., August. 


1 ನಿರ್ವಿಫ್ನಮಸ್ತು 6 ನಾಜ್ಚಾದೇವ್ಯೆ 

2 ಶ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ಸ 7 ವಂಮನ ಮೊಂ 
3 'ರದ ಶ್ರವಣಮಾ 8 ಮಗಳು ದೇಮಾ 
4 ಸದಲ್ಲು ಹೆಚ್ಚೆ 9 ಯನವರ ಸೇವೆ 
5. ಯದೇಸದವರು 


15 (VIM ತೀರ್ಥ 205; ರ 1934-53) 
ಆರಗ 
ಬನಶಂಕರೀ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This much worn out record registers a grant of lands probably at Sanikuhalli in 
Muduvanika-nid of Aragada-vanthe for the offerings etc., of the goddess Banada-dvi at 
Hiriyanigadi of the town of Araga. Mention is made of Bommanna, Jakkanna and Krishna- 
bhatta. The record belongs to the reign of Davaraya I, son of Harihara 11 of Vijayanagara and 
to the governorship of Araga kingdom by Vithanna-vodeya, son of Bommanna-vodeya. 
Other details are lost. Singanna wrote the record. 

The given date details viz., Saka 1327, Parthia, Dvitiya Ashiadha, 50 11 Wednesday 
regularly correspond with 1405 A.D., July 8. 

1-2 (ಸವದಿದೆ) 
ಸಿವ ಸ್ವಸ್ತಿ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷಂಗಳು ೧೩೨೭ 
4 ನೆಯ ಪಾರ್ತಿವಸಂವತ್ಸರದ ದ್ವಿತೀಯ ಆಷಾಡ ಶು ೧೧ ಬುದಂದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂ 
5 ಡ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾರ ಪ್ರತಾಪಶ್ರೀದೇವರಾಯ ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯಲು 


ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥ 

6 ರಾಗಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರಸಂನಿಧಿಯಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳನೂ . , . . ಸಧರ್ಮದಿಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತ 
ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆ 

SS ಕಾಲದಲೂ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಬಹ್ಷತ್ರಿಯರಪ್ಪ ರಾಯಪ್ಪವೊಡೆಯರ ಬೊಂಮಂಣವೊಡೆಯರ 
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23 


24 


25 
26 
27 
28 
29-30 
31 
32 
33 
34 


35 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ವಿಠಶಂಣೊಡೆಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಧರ್ಮದಿಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲೂ ಆರಗದಪಟ್ಟಣದ ಹಿರಿಯಂ 
ಗಡಿಯ ಶ್ರೀಬನದದೇವಿಯರಿಗೆ 


ಡೆಯರುಕೊಟ್ಟ . . ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಪಟ್ಟಿಯ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ 
ಮುದುವಂಕನಾಡೊಳಗಣ ಸಂಕುಹಳಿಯ ,. , ,. . 
ಎ ೬.೬೬ ಕೆಳಗೆ ಬೊಂಮಂಣ ಜಕ್ಕಂಣ ಕಿರಿಯ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ.......... ಭಯಿರೇಸ್ವರ . . . . 
ಎ. ೬. ಕಬು. . ಗಟ್ಟಗ್ರಾಮದಸ್ತಳ ೩ ಸ್ಥಳದ . . . . . ಕೆಟೌವೊಂದಕ್ಕೆ ಗಾಡಿ ಹೇರು 
ಕ್ರಯನಾಡುರಡೆಯ(9)ಕ್ರಯ ಕಡ್ಡಾಯನಲ್ಲೆಲ್ತುನಲ್ಲೆಮ್ಮೆವೊಂಬಳಿ 
Se ಮಳವ್ರಯ ......ಚಿಂಗು.......... ಪ್ರತಿಸ್ತಳ 


ಭ್ರ ಸುಂಕಕಾರುಕದಿಂದಿರುಪುತಅವಾಳಿಕೆಕ್ತ ಅಂತು ೧೨೧ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹನ್ನೆರಡು ಹೊಂನು 
ಆಜುಹಣವಿಗಂ ಸಲುವ ಭೂಮಿಯ ಚತು 

ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ನಾಕರಸಿಯ ಅರುಪಲಗೋನ ತೋಟದ ವ್ರಿಕ್ತಿಗದ್ದೆಯ ಗಡಿಯಿ೦....... 
. ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಕೆಟ್‌ ೧ 

ಜಸಿ ತೋಟದ ಕೆಳಗಣ ಗದ್ದೆಯ ಹರವರಿಯ ವೊತ್ತಿನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ತೆಂಕಲು........ 
ಹೋಹದಾರಿಯಲು...... 

ನಿ 2 ತೆಂಕಲೂ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಪಡುವಲು ಜಿಗುಳಗೋಡ ....... . ಗುತ್ತಿಯ......... 
. ಮರದಹೊಕಳ 

ಜ್‌ ವಳ್ಳಿಯಗಡಿಯಲೂ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಬಡಗಲು ಕಬ್ಬುರಕೊಪ್ಪ . . . . . ನೆಟ್ಟಕಲ್ಲು ೧... 
ಗ ಚಾಕರಸಿಯ ...... ತೋಟದಿಂ 

ಪಡುಸೀಮೆಯಲೂ ನೆಟ್ಟಕಲ್ಲು ೧ ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ಗಡಿಗ್ರಾಮ ಬೀಜವರಿ ಖ . . . . . 
ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಹಟ್ಟಿಹಕ್ಕಲು ತೋಟತುಡಿಕೆ ಹಲಸು 


ಜ್‌ ಕೊಪ್ಪಚೆಪ್ರ ಮ೦ದುರುಗ . . .. . . ತೋಟದ ಸರುಹುಕೆಜ್‌.......... ಮುಂತಾದ 
ಜ್‌ ಟ್‌ ಚ ಜ್‌ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯ 

ಸಹ ಬಸ ಬಾ ಭಾ ದೇವತೆಯ ಶ್ರೀಕಾರಿಯವನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ 

ಟ್ಟ ವಿವರ ಆ ಬನದದೇವತೆಗೆ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತ ಅಭಿಷೇಕ. .......... ಭಟ್ಟರಿಗೆ... 
ವರಹಗಳ K 

ಅಕ್ಷರದಲು ನಾಲ್ಕು ಹೊಂನು....... ದೇವತೆಗೆ ..... ಭಟ್ಟ... ಗಂಧಾಕ್ಷತೆ 
ಮಂತ್ರಪುಷ್ಟಕ್ಕಿ 

es ಧೂಪರ್ತಿಗೆ ನಂದಾದೀಪ್ತಿಗೆ ವರುಷ ೧ ಕಂ ಗ ೧೨ ನೈವೇದ್ಯ. ......... ನೈವೇದ್ಯ ಅ 


೬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ .......... ನೆಯ ಸರ್ವಾದಾಯ... 
... ಹಂನೆರಡು ಹೊಂನು..... ಪಂಚಾಮೃತ . . ಗಂಧಾಕ್ಷತೆ...... 
ದೆಯ ನಂ 


se ತಂತ ಬನದದೇವತೆಯ .......... 

ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸಂಕುಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮವನು ಮದವಳಿಯ ಮಾಣಿಕ್ಕಗದೆ ಹಿರಿಯಬೊಂಮಂಣ 
ಜಕ್ಕಂಣ 

ಗಳ ದೇವಪ ಬೊಂಮಂಣ ..... ಬಲಪ್ಪ......... ಅರಸರು ಕರಣಿಕಯದ ನಾಗಂಣ ... 
ಜಕಂಣ.... 
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39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 
56 


೫.2.೬. ಟ್‌ ನೊಳಗಾದ ನಾಡವರ ..........ಕ೦.ಗ 
ಒಡವ 22 ಆ ನಾಡಗೌಡರು . . . . ಕೊಟ್ಟ ವೋಲೆಯ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಆರಗದ ಬನದ ದೇವತೆಯ 


ಮ 2 ವರಹ ಗ ೮ ಕೇರಿಯಮಹಾ ..,...ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಆರಗದ 


ಬ್‌ ಅಂತು ವರಹ ಗ ೧೨/೧ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹಂನೆರಡು ವರಹ ಆಜುಹಣ 
ಜ್‌ ಲ ಚ] ಬೊಂಮಣನ ಬಗೆಯ ತೋಟದ ಅಡಕೆಯಮರ .......... 

, . « ಹಲಸು ಮೆಣಸು ಮಾಉ . ......... ಕಿತ್ತಿಳೆವೊಳಗಾದ ......... ಕೊಪ 
ಜ್‌ ಟಟ ಟ್ಟ ಫಾ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ವೊಪ್ಪಾರುಮಕ್ಕಿಮೊರಡಿಹಕ್ಕಲುಸರುಹು 
ಹ ಭೂಮಿಯೊಳಗುಳ್ಳ . . . . . ಭೂಮಿಗೆ ಕುಳತೈಲಗಕೆಯ(9) ಬೊಂಮಂಣಹೆಗಡೆ 
. ೬. ಜಕಂಣ ಕಾಮ೦ಣಗಳ ಬಗೆಯ ,......... ಕೇರಿಯ ಸಿವಸರಗಕ್ಕೆ........ ಗಂ॥ 
ಬಳಿಯೆ ಸಾ ಅಂತು ಕುಳ . . . . ಕುಳಕ್ಕೆ,.. ,. ಹೊದಕೆಮಗಮೆ 
ಮಗಳೆ ಹೊಂಬುಳಿಹೊಂಮಾಜು ಬಿಟ್ಟಿಸೊಲಗೆ 
ಮಳವ್ರಯ ಗ ೧೨೧ ವಿನ ಭೂಮಿಯನೂ . ......... ಬನದ ದೇವತೆಗೆಯೂ . . . . . . 
ಭಟ್ಟರಿಗೂ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿ .......... ಹಾಗೆ ನಡಸಿಕೊಟ್ಟು 
aT ಗಂಡು ಹೆಂಣು ಅಳಿಯಂದಿರು ಮೊಕ್ಕಳು ಸಲುವರರು 
ಯ್‌ ಬಂಧುಗಳು ಸಹ . . . ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂ ಬನದ ದೇವತೆಗೂ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆಯುಂ 
೬ ೬ ೬ ೬ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ...ಲೂರಗೂಡಿ........ 
ಬಯಿಚಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ.......... 
ಹೆಗಡೆಯ ನಾಗಂಣ . . . ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು...... ಸಿಂಗಂಣನ ಬರಹ ಆರಗದ 
ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು 
ನಭಾ ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗಳೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಶಂಕರದೇವರು ಶ್ರೀಮದನ೦ತನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ಶ್ರೀರಾಮಯ್ಯದೇವರು 
ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರು 
ಲ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ 

16 (VIL ತೀರ್ಥ 9) 
ಆರಗ 
ಕಲಿನಾಥದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ ಗೋಡೆಗೆ ನೆಟ್ಟಕಲ್ಲು 


This record belongs to the rule of the Vijayanagara king Harihara 11 and 


registers a grant of land, rented at 12 hons, in the Bondi village in 1151001181 of 
Muduvanika-Aiaq by all the nag of the Eighteen kampana of the Araga-venthe and all 
the subjects of the three cities, for the offerings of Kalinatha of mitlasthdna of Araga. 
The grant was also free from sufika-kdruka, grama-gadyana, paficha-karuka and all 
other dues. It is also said that at this time Virappa-vodeya was governing the Araga 
kingdom. 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ § 


It is dated Saka 1325, Svabhianu Philguna Su 15, Wednesday which corresponds to 


Wednesday, 27th February, 1404 A.D. 


| 
2 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಪಾತು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ವರಃ ಪೋತ್ರೀ ಧಾತ್ರೀ ಯದ್ವದನಾ೦ಕುರೇ ಕೇತಕೀ 

೫ ಲಗ್ನಮಧುವ್ರತರುಚಂ ದಧೌ! ಪಾತು ವಣ] ಪಾರ್ವತೀನಾಥ ಪರಮಾನಂದನಿರ್ಭರಃ ಯಂ ಕರೋತಿ 
ಸದಾಪು . ಷ್ಟಿ.. 
ಭೈಃ ಕಳಾನಾ.......... ತಮಕಳಿಾ , .. ೨.೬ ಪಜಯ 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಏಂ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಯಾಏ೦ ನಮಃ ಶ್ರೀಗುರು ಭ್ಯೋ೦ ನಮಃ ॥ ವಾಣೀಶ-ಕಮಳಾಕಾಂತಾ 
ಗೌಉರೀವರಶಚೀ 
ವರೌ ದೇವಾಃ ಪ್ರೀತಾಃ ಸದಾ ರಕ್ಷಾಂಕುರ್ವಂತು ಜಗತಾಂ ಮುದಾ!" ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿ- 
ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾ 
ರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥' ಪಾಂತು ವೋ ಜಲದಸ್ಯಾಮ ಶ್ಯಾಂರ್ಗ್ಗಜ್ಯಾಹತ ಕರ್ಕಶಾ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಂಟಪಸ್ತಂಭಾ ಚತ್ವಾರಃ 
ಹರಿಬಾಹವ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯಶಕವರುಶ ೧೩೨೫ನೆಯ ಸವರ್ತಮಾನ ಸ್ವಭಾನುಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ 
ಸು ೧೫ 
ಬು ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯಾ 
ನಗರಿಯಲು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧಂರ್ಮಂಗಳ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಂ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಯುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ 
ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ರಾಯಪ್ಪ . 
. ಯರ ವೀರಪ್ಪಒಡೆಯರು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತ ನಾಡು 
ಮೂಜು ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ತಾ 
ಉ ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂ ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ 
ಮುದುವಂಕನಾಡ ಮೇಲುಭಾಗೆಯ . 
ಳಗಣ ಬೊಂದಿಯದಗ್ರಾಮದ ಬಗೆಯಿಂ ಹಂನ್ನೆರಡು ಹೊಂನ ಗುತ್ತಗೆಯ . . . . ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ 
ನಾಡ . ಲೆಯ ಮೂುಪಟ್ಟಣ ಪಟ್ಟಣ ಸಲುದ ಭೂಮಿಯ ವಿವರ ಮೊರಡಿನಬೆಳುಗಲ್ಲಕೆಯ ಶಿ 
, . ರ ಮೇಲೆಯ ಮೇಲುವದಿಕೆಯಾಗಿ ಯಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಆ ಹನ್ನೆರಡು ಹೊಂನ್ನಗುತ್ತಿಗೆ ಸಲುವ ಭೂಮಿಯ 
ವಿವರ ಮೊರಡಿನಜಿ . ಗೆ..ಯ .. 
ಲ ಬೆಳುಗಲ್ಲ ಕೆಯಿ ಕೊಡಲ ಸಉತೆಯಹಳಿ ಜಕ್ಕನಕಡೆ ಹಿರಿಯಹಂನ್ನಸು ಚಿಕ್ಕಹಂನ್ನಸು ಬಂದುಗನ ಕೊಡಗಿ 
ಹೊಸಗದ್ದೆ ಹೊಸ 
ಗೆ ಹೊಸಗದ್ದೆ ತಲಹಿನ ಮೂಡಲು ಆವಕ್ಕೆ ಬಡಗಮಕ್ಕಿ ದುಂಬಿಗನಗದ್ದೆ ಸಹಾವಾದ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು 
ಹಲಸುಮೆಣಸುಮಾವುಕಾಡಾರಂಭ ಹಿ 
ತ್ತಿಲು ಮನೆಹ . ಹೊಲನು ಒಳಗಾದ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಣಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ಅಷ್ಟಭೋಗ 
ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಒಳಗಾದ ಆ ಭೂಮಿ 
ಯ ಚತುಸ್ನೀಮೆಗೆ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಯ ಕಲುಗಳನೂ ನಡಿಸಿಕೊಟು ಸುಂಕಕಾರುಕ ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ ಪಂಚಕಾರುಕ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಆ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಆ ಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಬೊಂದಿಯದ ವೊಳಗಣ ಹನ್ನೆರಡು 
ಹೊಂನ್ನಗುತ್ತಗೆಯ ಭೂಮಿಯನೂ ಸಪ್ತಗ್ರಹ . 
ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಸಹಿರಂಣ್ಕ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ದಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆವು ಯಾ ಧರ್ಮವ 
ನಂಮ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮ 


a 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಮೊದಲ ಮೂರು ಪಂಕ್ತಿಗಳು ನಾಗರಿಲಿಪಿಯಲ್ಲಿವೆ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
20 ಸರೂ ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಆರಗದ ಕಲಿನಾಥದೇವರ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ 
ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದು ತಂಮ . 
2... ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಸಿಲಶಾಸನ ಯಿಂತ್ತುದಕ್ಕೆ ಆ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು 
ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರ ವೊಪ್ಪ ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವ 
17 (VIM ತೀರ್ಥ 10) 
ಆರಗ 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸನ 


This record on the same stone registers a grant of certain lands at the village Bondi for 
the offerings of Kalinatha by certain persons (named). It seems that the said lands werc 
purchased by them for 25 hons from Virappa-oqdeyar, who was then governing the Araga 
kingdom. 

1! 15 dated Tirana, Kiatrika §u 10, Wednesday. No Saka year is given. The record may 
be assigned to early part of 1511 century and the details of date may equate with Tuesday, 
14th October, 1404 A.D. 

1 ಶುಭಮಸ್ತು ತಾರಣಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಸು ೧೦ ಬು ಶ್ರೀಮತು ಆರಗದ ಕಲಿನಾಥದೇವರಿಗೆ 
ಬೊಂದಿಯದಗ್ರಾಮದ . . ಸಲುವ ಮೂಲ 

2 .. ಒಲೆಯ . . . . ಬೊಂದಿಯದ ಬಯಿಚಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಚಿಕವಳಿಯ ಬೊಂಮ್ಮಣ್ನ ಬೀರಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೆಂಮ್ಮಣ್ಣ 
ಮಂದುವಳಿಯ ಬ 

3... ನಮದವ ಹಿರಿಯಕಾಮಪಂಣ್ನ ಕಾಮಮುದ್ದ . .. ರಿಯ ಅಕ್ಕ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಸೂವಂಣನ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 


4 ,...ಮಂಣನ...... ಹಳ್ಳಿಯ ಜಕ್ಕಂಣ ಕೋಡೂರ ಇಲಚೆಣೆಯನ ಮಗ ಗಂಠೆಯ ಬೊಂಮ್ಮಂಣ 
ಹಾಳನಕಾಮ ಹರಿಲಿಗೆಯ ಮಲ್ಲಪ 

5 .ವರಿ...... ತಯಿದು ಮಂದಿ ನಡವರು ತಂಮೊಳೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ವೀಳೆಯಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ 
ಸಮಸ್ತ 

ಮರ ಬ್‌ TE GN ಭೂಮಿಯನೂ ವೀರಪ್ಪಒಡೆಯರು ಯಿಪ್ಪತ್ತಯಿದು ಹೊಂನಿಗೆ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ 


ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಿ ಹೊಂ 
7 ನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನೂ ನಾ ಉಳಲಾರದೆ ತೆ . ಲಾರದೆ . . ವತೊರ . ಭೂಮಿಯನು ಧಾರೆಯನೆಳದು 
ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಬೊ೦ದಿಯದಗ್ರಾಮ 


8 . . . ಸಂಮಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಮ ಸ್ವರೂಜಿಯಿಂದೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟದಕೆ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು 
ಸಾಲೂರ ಗೂಳಿಯಹೆಗ್ಗಡೆ . . 

9 ...... . ಹುರುಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಮುಗುಳದ ಬೆಲಗೆಡೆ ತೊಅಗಲೆ ಯಿಸೂರಗೆಡೆ 
ಯಿಂತಿವರುಭಯಾಂ . 

10. . ಬೊಂದಿಯದ ಮೂಲಿಗಳ ವಪ್ಪ ಶ್ರೀನೀಲಕಂಠದೇವರು ॥ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವಪ್ಪ ಶ್ರೀ *ಸಿಧೇಶ್ವರ* 
ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು 

ಎ. 11.1... ಶ್ರೀರಾಮಯಿದೇವರು ಶ್ರೀರಾಮಯದೇವರು ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು । ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


* ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
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18 (1111 ತೀರ್ಥ 11) 
ಆರಗ 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಶಾಸನ 


This is another record on the same stone belonging to the rule of the Vijayanagara 


king Bukka, son of Harihara 1. It registers a grant of lands having a fixed rent of 25 hons, in 
village Bondi, for the offerings of god Kalinatha of Araga. The donor of this grant was 
Vithanna, son of Bommanna, who was governing the Araga kingdom. 


The given details of the date viz., Saka 1026, Tirana, 108/1111 60.10, Wednesday 


correspond with Tuesday 14th October, 1404 A.D. (Cf.No. 17 above.) 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ ಮೂಲ 
ಸ್ಪಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥' 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಶ ೧೦೨೬ ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ತಾರಣಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೧೦ 
ಬುಧವಾರದಲೂ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾ 

ರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರಕಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾರ ವೀರಬುಕ್ಕಮಹಾರಾಯರು 
ವಿಜಯನಗರಿಯಲು 

ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು . ರ್ನ್ನಾಶ್ರಮಂಗಳ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ರಾಮಪ್ಪಜಡೆಯರ ಬೊಂಮಂಣಗಳ 
ಮಕ್ಕಳು ವಿಠ್ಠಣ್ಣ 

ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಅ ವಿಠ್ಠಣ್ನಗಳು ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರ 
ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ p 


ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾಸ್ಕಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ । ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ . . . . ೦ಕನಾಡ ವೊಳಗಣ 
ಬೊಂದಿಯದಗ್ರಾಮ 
ಮೂವರ ತ ಹೊಂನಸಿದ್ಧಾಯದ ಭೂಮಿಯನೂ . . . . ಒಡ೦ಬಹಸಿ ಕಲಿನಾಥಪುರವಾಗಿ 
ಸಹಿ 
ರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ.......... ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳನೂ . 
.... ಆ ಭೂಮಿಯ ಯಿಪ್ಪತ್ತಐದು ಹೊಂನ ಸಿಧಾಯನು ಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ದೇವದಾಯಾಗಿ 
ಸದಾ.... 
.. ಭೂಮಿಯವಿನ ....... ಬೆಲ್ಲ॥... ಮಾರುಸಿಂಗಿ । ಹಿರಿಯರ ......... 

ಎ-ಪುಕೆಯಿ 1 ತ ಯಗದ್ದೆ.... ಸಂಪಿಗೆಯ ಗದ್ದೆ 1 ಕೊಡಲಗದ್ದೆ । ನೇರಿಲಸಿನ್ನೆ 

. ಹಾಡುವಗೊ . . . . ಯಕಡಿ । ಗೊವಿಯರೊಪ್ಪ . . .. ಯದಬಿಡಿಯ . . 1 ಕಲ... 


ತೆಂಕಲು ದಡ । ಹಂಗರನಹಾಳಿ | ಬೊಂದಿಯದ ಕೆರಗೋಡು ಬೊಂದಿಯದ ಮುಂಡಗೆಯಹಾಳಿ । . ಡುವ. 


. . ನಸರುಹು ಸಿಂಗನಮಾನಿ । ಯಿ ಜಕ್ಕಂಬರದಮಕ್ಕಿಮರಡುಹಿತಿಲುಕೊಪ್ಪಲು ಕುಂಮಗಿಕೊಡಗಿಗದ್ದೆ...... 
ದಲು ಹಲಸುಮೆಣಸುಮಾವುಕಾಡಾರಂಭಒಳಗಾದನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಪಾಣಲಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿಅಷ್ಟ-ಭೋಗ 

- . ಸ್ವಾಂಮ್ಯ ಮುಂತಾಗಿ ಏನುಳ್ಳದನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವರಿಗೆ ಮಾಡುವಪಹಾರ ಉಪಾರದ ಕಟ್ಟಳೆಯ 
ವಿವರ ಮಧ್ಯ . 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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21 


22 


23 
24 
25 


ದಿವಸಕ್ಕೆ ಪಂಚಾಮೃತಶ್ನಾನಸುಗಂಧ ಅಕ್ಷತೆಪುಟ್ಬಧೂಪದೀಪನಯಿವೇದ್ಯತಾ೦ಬೂಲ 
ಪಂಚಾರವನೂ ವಿಠ್ಠಂ . . . 
ಅವಸರವೆಂದು ಹೆಸರಹೇಳಿ ಮ . . . ಕಾಲದಲು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಡಸ . ಬಹುದು ಎಂದು 
ಜಟ ಬ್‌ ರಿಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಮೊದಲಾ. ......... 
ವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬಹವೆಂದು ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಜಿಯಿಂದ ವಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ 
ಪರದ 
ತ್ವಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ । ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! 
ದಾನಪಾಲನಯೋ 
ರ್ಮೃಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ಚೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಭ್ಭ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥' ಈ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಆರು 
ವೊಬ್ಬರು ಪಾಲಿಸಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಸಹಸ್ರಕವಿಲೆಯ ಬಿಟ್ಟ ಫಲ ಇ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರೊಬ್ಬರು ಅ 
ಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರು ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ವಧಿಸಿಕೆಜ್‌ ದೇವಾಲ್ಯವನು 
ಕೆಡಿಸಿದ ಪಾಪದಲಿ ಹೋಹರು ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ್ಯರು ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೀ ವಿಠ್ಠಣ್ನಗಳ 
ಬರಹ 


19 (VII ತೀರ್ಥ 12) 
ಆರಗ 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record belonging to the rule of the Vijayanagara king Bukka registers a grant of 


land for the perpetual lamp of god Kalinatha of Araga, by all the gavugh-prabhus of Nalku- 
Mandu-nad Thirty of Muduvanika-nag in the Eighteen kampana of Araga. The gift land was 
purchased from the gavugl-prabhus for two gadyanas at Toragale in Mélubhigi of 
Muduvanika-ndd. Virappa-vodeya was governing the Araga kingdom. 


It is dated Saka 1327, Parthiva, Srivana 50.1 which corresponds to 27th, May, 


1405 A.D. 


೦೦ -2 ಲಾ ಓಗಿ & YN 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಏ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ಪರತ್ಕಾಯೆ೦ ನಮ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋಂ 

ನಮ ನಿರ್ವಿಘ್ನಮಸ್ತು ವಾಣೀಶಾನರಮಾಕಾಂತಗೌರೀಧವಪುರಿಶ್ರವಾ ದೇವಾ 

ಪ್ರೀತಾ ಸದಾ ರಕ್ಷಾಂ ಕುಖುವಂತು ಜಗತಾಂ ಮುದಾ! ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರ 
ಶ್ಹುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭ 

ವೇ॥' ಪಾಂತು ವೋ ನೀರದಶ್ಯಾಮ। ಶಾಂರ್ಗ್ವಜ್ಯಾಘಾತಕರ್ಕಾಷಾ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಂ 

ಟಪಸ್ತಂಭಾ। ಚತ್ವಾರೋ ಹರಿವಾಹವ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯಶಕವರುಷ 

೧೩೭೨ನೆಯ ಪಾರ್ಥಿ[ವ]ಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಸು ೧ ಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವ 


ರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಸೆಗೆತಪುವರಾಯರಗಂಡ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಬುಕ್ಕಣಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯಾ 
ನಗರಿಯಲು ವಂರ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದ 
ದಿಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೈಉತಿಹಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಬ್ರಂಹಕ್ಷತ್ತಿಯರಪ್ಪ ಹೇಮಾದ್ರಿಪ್ರೋ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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22 


23 
24 


25 
26 
27 
28 
29 


30 
31 


32 


33 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಕ್ಷಸಕಳದಾನದೀಕ್ಷಾಗುರು ಸ೦ಕಪ್ಪರಾಯಪ್ಪಾಂನ್ವಯಬ್ರಂಹ್ಮರಾಜವರಕುಮಾರ ವೀರಪ್ಪವೊ 

ಡೆಯರು ಆರಗದ ರಾಜ್ಯವನು ಧಂರ್ಮ್ಮದಿಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆರ[ಗ]ದ ಹದಿನೆಂಟು 

ಕಂಪಣದವೊಳಗಣ ಮುದುವಂಕನಾಡ ನಾಲ್ಕುಮಂದುನಾಡ ಮೂವತ್ತರ ಸಮಸ್ತಗವುಡುಪ್ರಭುಗಳು 

ತಂಮೊಳು ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂ ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಭೂದಾ 

ನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಂಮ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಮೇಲುಭಾಗಿಯವೊಳಗಣ ತೊಣಗಲೆಯ 
ಗ್ರಾಮದವೊಳಗೆ ದೇವರ ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕುಳದ ಭೂಮಿಯ ಕುಳ ಗ ೨ ಅಕ್ಷಾರದಲು 
ಯೆರಡುಹೊ 

೦ನ ಕುಳಕ್ಕೆ ಬಂದ ಏನುಳ ಸಿಧಾಯವನು ಆ ನಾಡು ಮೇಲುವಡಿವೆಯ ಕ್ರಯಕೆ ಕೊಂಡು ಆ ನಂದಾದೀವಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಭೂ 


ಮಿಯ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು . , . . . . . * ಹಂಕವುಡಲಕೆಯವಾಣೆಯ ಬಿಕ್ಕಿನಗದ್ದೆ 
ಡಿಲಗದೆಯಿಂದೀ ಭೂಮಿಯ . . . . ಲುವುಳಗಾದ . . . ಗುಳತೋಟತುಡಿಕೆಗದೆಬೆದಲು ಮನೆ 
ಜ್‌ ಹಲಸುಮೆಣಸುಮಾವುಹುಲ್ಲುಹೊ 

ಫಾ ಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯ 

ವನು . . ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅ ಭೂಮಿ ಸಲುವದಾಗಿ . . . . . . ೬ ೬.೬ ಸಂಮಂಧದವರನು 
ಒಡಂಬ 

ಡಿಸಿ. . . . . . ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ ಆ ಭೂಮಿಯನು ಸಹಿರಂಣ್ಕ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ 


ಜ್‌ ವನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬ 

ಹಿರಿವೆಂದು ಒಡ೦ಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾತಾ೦ಬ್ರಶಾಸನ ಯಿ ಧರ್ಮ್ಮಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವ- 
ನಿಲೋನಳಶ್ಚ 

ದ್ಯೌಉರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ವ ಆಪಶ್ಚ ರಾತ್ರ ಉಬೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜ್ಯಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ 
ಉತ್ತಂ॥' ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಆರಗದ ಸೇನಬೋವ ಹರಿಯಪ್ಪ. .... ಗಳ ಬನಲ್ನ ಅ ನಾಡವೊಪ್ಪ . . . 
,... ಯ ಶ್ರೀರಾಮಯಾದೇವರು ಗಣ್ಯಂತೇ ಪಾಂಸವೋ ಭೂಮೌ ಗಣ್ಯಂತೆ: ಎ... ಬಿಂದವನ 

ನ ಗಣ್ಯಂತೇ ವಿಧಾತ್ರಸ್ಯ ಧರ್ಮ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾಫಲಂ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಶೆ 
ಪ್ವಿರ್ವ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ? ಸ್ವದತ್ತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನು- 
ಪಾಲನಂ। 

ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಟದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತು॥' ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ 

ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವ್ವಾನೇತಾಂ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ 
ಯಾಚ 

ತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಾಗೆ| ಪಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ। ದಾನಾಸ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾ- 
ಪ್ನೋತಿಪಾಲನಾ 

ದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥' ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
3 ಶಾಲಿನಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
20 (VII ತೀರ್ಥ 13) 
ಆರಗ 
ಬನಶಂಕರಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲು 


This record, belonging to the rule of Virdpaksha-mahiraya, son of Harihara 11 of 
Vijayanagara, registers a grant of lands for the offerings of the goddess Bana (BanaSankari) 
of Hiriyangadi in Araga, by Viththanna, son of Bommanna. It also registers a money grant 
given to Anantavajhya, son of Sdmayavajhya, for reciting prayers in the temple. 

The given details of the date viz., Saka 1326, Tirana, 101/1012 ba.9, Monday regularly 
correspond with 27th October, 1404 A.D. 

*ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶುಭಮಸ್ತು! ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 


2 ಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥'' ಪಾತು ಶ್ರೀಮಾನ್ನರಃ ಪೋತ್ರೀ ಧಾತ್ರೀ ಯದ್ದದನಾಂಕುರೇ। 

3 1॥ಕೇತಕೀ.. ಸಂಲಗ್ಗಮಧುವ್ರತರುಚಂ ದಧಉ॥' NS ರುಚಿಮಂಡಲಮಂಡಿತಾಯಾಃ 

4 ... ರಿಪುಖಂಡನಪಂಡಿತಾಯಾಃ ... ... ಮಕುಟೋಜ್ಜಲ........ 

5 .. ಯಾಮಿಚರಣಂ ಹ್ರುದಿ ಚಂಡಿಕಾಯಾಃ ॥ ಉ . , . ಲಳಮಹೋಜ್ಜಲ ......... 

6  ಹಸ್ತಿಕರಹಸ್ತನಿರಸ್ತದಯಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಸಂನ್ನವದನಂ ಪರಮಾರ್ತ್ತಿಹಂತ್ರಿ......... 

PB mse es ces ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಯು[ದ]ಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೬ ಸಂದುವರ್ತ್ರಮಾನ ತಾರಣಸಂವತ್ಸರದ 
ಕಾ 

8 ರ್ತಿಕ ಬ ೯ ಸೋಮವಾರದಲೂ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ- 
ಹರಿಹರ 

9 ಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾರ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯಾನಗರಿಯಲೂ ವರ್ನಾಶ್ರಮ- 
ಧರ್ಮಂಗ 

10 ಳನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಯುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ರಾಯಪ್ಪಾಗ್ರ- 
ಜನುಂ 


11 .. ೦ನ್ಹಯ ಶ್ರೀಬೊಂಮ್ಮಣಾಮಾತ್ಕಜ ಸುತರಾದ ವಿಠ್ಯಣ್ಣಗಳು ಆರಗದ ಹಿರಿಯಂಗಡಿಯ ಶ್ರೀಬನದದೇವಿ 
12 ಯರಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪ 
13 ಣದ ಮುದುವಂಕನಾಡೊಳಗಣ . ೦ಮರಿವರಿಯಗ್ರಾಮನೂ ಚಉಡೇಶ್ವರಿಪುರವಾಗಿ .. ಬ ಗ್ರಾಮ ಕೆ. ದ 


14 ..ಹದಿಕೆ...... ರಾಯವಿಟ್ಟ ಹರಿಹರನಾಥ ...... ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣ . . . . ವಿಹಾರ . . ., 

15 .. ಯನಟ್ಟ ಸುಂಕಕಾರುಕ ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣಸಹ ಸರ್ವ್ವಾದಾಯ ೧೩೦ ಕ್ಕಂ ಮಾಡಿದ... 

16. . . ಪ್ರಾಕುಪ್ರಮಾಣಿನಲೂ ನಡದುಬಹ . . . . ಹೊಸ್ತಾಗಿ ನಂಮ ಹೆಸರ ಹೇಳಿದೇವತೆಗೆ ., . . 

17 . . ಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟಳೆ ಶ್ರೀಸೂಕ್ಷದಲೂ ಅಮೋಘ . . ಅಭಿಷೇಕಕೆ ಕುಂಕುಮಕರ್ಪೂರ 
ಸಹಿತವಾದ 

18 . ಅಡಕೆ ಯಲೆ ಗಂಧ ಬಿಳಿಯಲಕ್ಷತೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟಾಂಗಪುಳ್ಪ ನಿಯತವಾಗಿ ಬಂದು 
ವನಮಾಲೆಧೂಪ 


* ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳ ಮಧ್ಯದ ಶಾಸನಭಾಗ ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಿಹಳ್ಳಿ 
ರ್ಭಿರಳ್ಳ 
ದೀಪನಯಿವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ದಿನಂಪ್ರತಿ ಅರವನೆಕಣಿಕದ ಸೇವಗೆಯಪಾಯಿಸ ಅರವನೆ ಕಣಿಕದ ಯಣ್ಣೆಘಾರಿ 

ಗೆ ಒತ್ಸಾವಿಕೆ..... ರಸಾಲಬಾಳೆಯಹಂಣು ಬೆಲವಿಕ್ಕಿದ........ ಯೋಗರ 

ಎಳಯಕೆ ..... . ಒಳಯದೀವಿಗೆ . . ನೀರಾಂಜನ ಒ೦ದು ,........ ೬ 


ನು ನಡಸುವದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟದವ ಗ ೧೨ ಹೊಂನು ಉಭಯಂ ದೇವದಾಯ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ವ ಗ ೨೪ 
ಹೊಂನು ಆ 


ದೇವರಿಗೆ . . ಮಹಾ . ಕ್ಷಯಸ್ತೋತ್ರ ಜಪವಮಾಡುವ ಸೋಮಾಯವರ್ಕುರ ಮಕ್ಕಳು ಅನಂತವರ್ಕುರಿಗೆ . . 
೧೫ ಉಭಯಂ . . . . ಆಲದಹಳ್ಳದ ೨೦ ತ್ತು ಹೊಂನು ಯಿವಷ್ಟನೂ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾ 
ರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಧಾರೆನೆಅದು ಕೊಟ್ಟ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಃಸ್ಲೀಮೆಗೆ . . ದಕಲ್ಲನು ನೆಡಿಸಿಕೊ 
ಟ್ಟ... ಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಭೂಮಿಯೊಳಗಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾದ್ಯನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ 
ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಂಗಳಸಹಿತವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಅ... ಳುಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮ 

, . . . ಮೆಣಸುಕಾಡಾರಂಭಮುಂತಾಗಿಯೇನುಳಂಥಾ ಸರ್ವಸ್ವಾಮ್ಮಂಗಳನೂ ಅನುಭವಿ 
ಸಸ ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ . 

re ರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ಲೇಯೋನು 

SN ಡೂ ಹರೇತ ವಸುಂ... 


21 (೪111 ತೀರ್ಥ 14) 
ಆರಗ 
ಅಖಂಡೇಶ್ಚರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It belongs to the rule of the Vijayanagara king Devaraya 1, son of Harihara 11, It 


registers a grant of 55 varahas for the offerings, perpetual lamp of god Akhanda- 
BrahméSvara and for the chhaira. The donor was Sirigirinatha-odeya. The details of this 
grant are given; but the record is worn-out. 


The given date viz., Saka 1344, Sobhakrit, Magha ba.14, Monday corresponds 10 


Monday, 31st January, 1424 A.D. But the Saka year was 1345. 


I 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಅಖಂಡಾತ್ಮಗುರವೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಲುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ 


2 ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಪ್ರ . . ವರ್ನಾಶ್ರಮಜಾತಿಭೇದಂ ಪ್ರಣಷ್ಟಕರ್ಮಾಣಮು 
ಪೇತಲೋಭ೦ ...... 2.೬ ೬೩೬ 
3 ದಾಖಂಡಮುನಿಂಮುನೀಂದ್ರಂ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ಸಾವಿರದಮುಂನೂರ 
ನಾಲ್ವತ್ತನಾಲ್ಕು ಸಂದು 
4 ವರ್ತಮಾನ ಶೋಭಕೃತುಸ೦ವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬಹುಳ ೧೪ ಸೋಮವಾರ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
5. ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾರ ದೇವರಾಯ 
ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯನಗ 
6... ಸಿಂಹಾಸನವಾಗಿ ಸಕಲವರ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮ೦ಗಳನು ಪಾಲಿಸುತ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದ ಸಕಲ 
ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯವನಾಳು . . 
1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಉಪೇಂದ್ರವಜ್ರ 
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20 


21 
22 


23 


24 


25 


26 


ಒರ ಬಜ್‌ ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ವಯ ಹೇಮಾದ್ರಿ .... ಗುರುಸಕಲಬ್ರಾಹ್ಮ . . . ಮಣಿಗಳ 

ಸ ಬ್‌] ಕ೦ಮಂಣಒಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು ಕುಮಾ . . . . , , ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥಒಡೆಯರು 

» «೬ * ಯರನಿರೂಪದಿಂ ಆರಗದಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯವನುಮಾಳುತ್ತಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲು ಳು ಇಸ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಆ ಸಿರಿಗಿನಾಥಒಡೆಯರು ಮಾಡಿದ . ದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತಪಡಿನಂದಾದೀ 


. » ಗಳು ಆ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಾಉ ಮಾಡಿದ ಛತ್ರಕೆಉ . . . ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ . ... 
ಒಡೆಯ . . 


- ರಾಜ್ಯವನು . . . ತ್ತಿಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಖಂಡಾತ್ಮದೇವರ . . . ಆರಗದನಾಡ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದನಾಡ 
ಮೇರೆಗಡಿಸಿ . . . 


ದಕಾ . . ನಡುವಲನಾಡ ಕಲ್ಲಕೋಟೆ . . . . ಒಳಗಣ ಕುಕುವಳ್ಳಿಯಗ್ರಾಮದ ಒಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸೂಸು . . . . 
ಜಸತ ವಳ್ಳಿಯಗ್ರಾಮದ ಒಳಗಣ . . . . ೨೧ ಹೊಂನು ಸೂಸನು ಅಖಂಡಾತ್ಮದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತ . . .. 


ಹ್‌ ಲ ಚ ಗೆ ಕ್ರಯವಕೊಂಡು ಆ ಕುಕುವಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮವನು ಅಖಂಡಾತ್ಮದೇವರ ದೆರಿಗೆ . . 
ಜಗತ 2 ವನುಮಾಡಿದ ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥಒಡೆಯರು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು... ....... 


ಜೀ ಟ್‌ ಟಟ! ಹರವರಿಯ ಕೋಟಿಯ . , ಡಿಯಗ್ರಾಮದೊಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸೂಸು . ಗ ೨೧ ಹೊಂನು 
ಉಭಯಂ . , , , . ಹೊಂನಿನ . . 


- - ಗ್ರಾಮದ ಸೂಸುನು ಆ ನಿಡುವಲನಾಡವರು ಅರಮನೆಗೆ ತೆರುವ . . ಭಂಡಾರಗ್ರಾಮ ಮಾಡಿಸಿ ಆ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಮೂಡ... 

ಒಳಗಣ ಹರವರಿಯ ಭಾಗಿಯ . . . ಡಿಯಗ್ರಾಮದಿಂ ಕೊಟ್ಟ ಸೂಸು . ಗ ೩೧ ಹೊಂನು 
ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರದೇವರಿ 


ಅ 


. . ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥಒಡೆಯರು ಹೊಸ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಆರಗದ ಹಂದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದನಾಡ ಮನೆಗಡಿಒಡೆಯ . 


ಸ ಲ ಸ ಡಿಕೊಟ್ಟಸೂಸು ಗ ೧೯ ಹೊಂನು ಉಭಯಂ . . , . ಡಿಯಗ್ರಾಮ ೧ ಕ 
. ೬ ೬ ೬ ಹೊಂನು ಅಖಂಡಾತ್ಮದೇವರಿಗೆ ...... ಮಾಡುವ . . . . . ಗೆ ಮಾಡಿದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ 


ತನ ಜ೫ಕಂ.ಗಳ ಹೊಂನು ಉಭಯಂ ಐವತ್ತಐದು ವರಹನ ಹೊಂನಿನ ಧರ್ಮವನು 


ಎ ಯಿಯಾಗಿ ನಡದು . . . ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಯೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥಒಡೆಯರು 
ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂ 

- ೬ * ಗಿಕೊಟ್ಟರಾಗಿ ಈ ಯರಡು . . ಗೆ ಛತ್ರಸಮಾರಾಧನೆಯನು ವರುಷಂಪ್ರತಿಯೂ ಮಾಡಿ ಕಟ್ಟಳೆಯು . . 
ರದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀರು 

. ೬ ೬ ಅಭಿಷೇಕವಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಜನ ೨ . ..೬ ಹೊಂನುದೇವರ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ದಿನ... ಹೊಂನ್ನಿನ 


4ಡಿ 1 ಹಳಿ...... ಕೊಟ್ಟು... ಖಳ೫ ಕಂ ಆ ಗ್ರಾಮದಕೊಳಗದಲ್ಲಿ 

ದೀಪಕ್ಕೆ. ೨ ಹೊಂನು..... ೧೫ಹೊಂನು...... 
PS ES ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ದೀಪಾರಾಧನೆಗೆ . ಗ ೧ ಹೊಂನು....... 

ಜ್‌ ಟು ಮಾಡುವದೇವರ . . . . . . ರಾಧನೆಗೆ. ಗ ೫ ಹೊಂನು....... 
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22 (೪111 ತೀರ್ಥ 15) 
ಆರಗ 
ಹನುಮಂತ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a damaged record which registers a grant to Benakappa-setti, Davappa-setti 
and Bommana-setti of Araga and others by Ramardja-nayaka. The details are lost. The record 
may be assigned to 16th century. 


ಮುಂಭಾಗ 
1-12 (ಸವೆದಿವೆ) 22 ಆರಗದಪಟ್ಟಣಕೆ ಸಿಧಾಯವಟ್ಟುಗು 

13 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ 23 ತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ ನೂಜುವರಹಸುಂಕ ತ . 
ಸಹನ ಎ ಸೂ ಸೂಯ 24 . ವಾಚಿಕೆಪೂವಪ್ರಮಾಣ। ಯಿಷ್ಟನೂ 

15-16 (ಸವೆದಿದೆ) 25 ತಪ್ಪದೆ ನಡಸಿಕೊ೦ಬೆಉ ಆ ಪುತ್ರಿಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಸುನೋ ಭೂ ಸದಾಶಿವನಾಯಕರು 26 ಣಾದಿ ನೂಳಂದು ಕುಲಹದಿನೆಂ 
18... ರಾಮರಾಜನಾಯಕರು ಆರಗದ ಬೆನಕ 27 ಟು ಜಾತಿಗೂಯಿಲ್ಲ ಅನ್ನು ಅಂನ್ಯಾ 
19 ಪ್ಪಸೆಟ್ಟ ದೇವಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿ ಬೊ೦ಮಣಸೆಟ್ಟ 28 ಯದಂಡ ಕ೦ದಾಯಯಿಲ್ಲ ಯಿ(ಧ]ರ್ಮಕ್ಕೆ 
20 ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ 29 ತಪ್ಪಿದರೆ ತಾಯಿಗೆ ತಪ್ಪಿದವರೂ 

ಹಿಂಭಾಗ 30 ರನಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುವಧೆಯ ಮಾಡಿ 
21 .. ಹರಒಡೆಯರು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮ 31 ದವರೂ ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವ॥ 


23 (VIII ತೀರ್ಥ 16) 
ಆರಗ 
ವೀರಭದ್ರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಒಳಮಂಟಪ ದ್ವಾರದ ಎಡಭಾಗದ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ 

It refers to some service to god Virabhadra of Araga by Padumaladévi, daughter of 
vasukdra Rimadava, and Maijadevi the ranivdsa of Vedagiri Viruparaya, son of Bukkaraya. 

It belongs to the rule of Harihara IL, son of Bukka of Vijayanagara. 

The given details of date viz, Saka 1298, Pinigala, Jyeshtha su.10 Wednesday 
correspond with Monday, 18th May 1377 A.D. The Saka year was 1299. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಓ೦ ನಮಃ॥ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಸ್ತು 
೦ಗಚಂದ್ರಚಾಮರತಾರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 
ಭವೇತ್‌! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
ರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾ 
ಯನ ಕೊಮಾರ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಹರರಾಯ[ರ] 
ರಾಜ್ಯಾದ್ಭುದಯದಲು ಶಕವರುಶ ೧೨೯೮ 
ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಪಿಂಗಳಸಂವಛ್ಛರದ 
ಜೇಷ್ಟ ಸು ೧೦ ಬು। ವಾಸುಕಾಅ ರಾಮದೇ 


ಇ. ೦೦ AN UL ಹು ಓಟು NO 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


10 ವನ ಮಗಳು ಪದುಮಲದೇವಿನೂ ಪದು 16 ಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದಳು॥ ಮಂ 

1. ಮಲದೇವಿಯ ಮಗ ಸಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕ 17 ಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ॥ 

12 ರಾಯನ ಕೊಮಾರ ವೇದಗಿರಿ ವಿರೂಪರಾ 18 ವೇದಗಿರಿ ವಿರುಪಂಣಒಡೆಯರ ಕೂ 

13 ಯನ ರಾಣಿವಾಸ ಮಂಜಾದೇವಿ ಆರಗ 19 ಡಿ ಮಂಜಾದೇವಿ ಸ್ವರ್ಗ್ಗವ ಸೂಳ್‌ 

14 ದ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರಿಗೆ ಕ. . ಸಭ 20 ಗೊಂಡಳೂ॥ 

15 ಸ್ರಹವನ್ನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾ 

24 (VII ತೀರ್ಥ 17) 
ಆರಗ 
ಅದೇ ವೀರಭದ್ರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿನ ವೀರಗಲ್ಲು 
This is a damaged hero-stone record that refers to the Vijayanagara king Harihara. 

The extant details of date are Saka 1273,....... ja Su.5, Monday. The details may be 


equated with Monday, 26th September, 1351 A.D., the cyclic year being Khara. The ruling 
king was Harihara 1. 


೦. ಟಾ & ಉರು NV 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಾ ಶಖವರುಷ ೧ . ೭೩ನೆಯ . . . 
ಜ ಶು ೫ ಸೋಮವಾರದಂದು .......... 

ರ ಗಂಡ ಪೂರ್ವ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮೋತ್ತರಸಮುದ್ರಾಧೀಶ .... 
ರಹರಿಹರರಾಯ.......... ವಲಂಬಿಸಿ 


25 (VIM ತೀರ್ಥ 146) 
ಆಲಗೇರಿ 
ಹೊಲೆಮದ್ದಲು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record refers to the rule of Harihara 11 and under him to the rule of the Araga 


kingdom by Sitanna-odeya. It further states that the nag people of Eighteen kampanas of 


Araga 


and all those of three cities, granted the village Alagéri which is Abhinava 


Gapinathapura in Satalige-nad, rated at 45 varahas, to Sarvajfiapuri-sripada. 


The given date details ೫1೭, Saka 1319, Isvara, Kirtika 6.1, Monday which 


correspond regularly with 22nd October, 1397 A.D. Another date equates with 16th February, 
1398 A.D. 
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ಶ್ರೀಗಣಾದಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಲುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 

ರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ।' ಜ 

ಯತ್ಯನಾದಿನಿಧನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸ್ವಚ್ಛ೦ಂದಸೂಕರಃ ಯಸ್ಯ ದಂಪ್ಪಾಮೃಣಾಳೇನದದ್ರೇ ಭೂತಳ ಪಂ 
ಕಜಂ॥' ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀಹರಿಹರಮಹಾರಾ 
ಯ ವಿಜಯಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯ ಗೈವುತ್ತಮಿರಲು ಸಾತಂಣಒಡೆಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು 


1 ಶ್ಲೋಕ 


222 


© ೦೦ Am 


ತೀರ್ಥಹ 
ಪಾಲಿಸುತಿಹಂ ದಿನ॥ ಸಕವರುಶಕೆ ವರುಷ ೧೩೧೯ನೆಯ ಯಾಶ್ವರಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿ ಕ್‌ 
ಕ ಸುದ ೧ ಸೋಮವಾರದಲು ಸರ್ವ್ವಗೃಪುರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂ 
ಟು ಕಂಪಣದ ನಾಡವರೂ ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರೂ ಸದು . ... ಭಯಭ 
ರೆಯಿಂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆಜಗಿಪೊ . . . . ಕೊಟ್ಟ ದಾನಪತ್ರದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ಸಾತಳಿಗೆಯ 
ನಾಡ ಒಳಗಣ ಅಭಿನವಗೋಪಿನಾಥಪುರವಾದ ಆಲಗೇರಿಯ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂ ತೆಳುವದ . 
ಸ್ವಾಮ್ಯ ಉಡಗೊಟ್‌ ವಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿಗೆಸಹವಾಗಿ ವರಹ ಗ ೪೫ ಅಕ್ಷರದಲು ನಾಲ್ವತ್ತಾ ಅಯಿದು ಹೊ 
೦ನನೂ ತಂಮ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ನಾಡವರು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು 
ನಂಮನಾಡುಗಳವೊ . ಉ ಅಂಗಡಿಗೆ ಸ್ವಲಹಡದುಕೊಂಡು ಯಾಶ್ವರಸಂವ 
ತ್ಲರದ ಮಾಘ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಸಿ ಸಿವರಾತ್ರಿ ಮಹಾತೀರ್ಥಪುಂಣ್ಯಕಾ 
ಲದಲು ಸಹಿರಂಣ್ಕೋದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅ 
ದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಆಲಗೇರಿಯ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಮೂಡಲು ತುಂ 
ಗಭದ್ರಾನದಿತೆ೦ಕಲು ಹರಿದಹಳದ ತೆಂಕಣ ಬೆಟ್ಟದ ನೀರುವರಿಯ ಗಡಿ ಪ 
ಡುವಲು ನಟ್ಟ ಕಲು ಗಡಿ ಬಡಗಲು ಟಾಣಗಡಿ ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವ 
ಗದ್ದೆದೆದ್ದ! ಲು ತೋಟತುಡಿಕೆಕುಮ್ಮರಿಕೊದಲುಕಾಡಾರಂಭಸರುಹುಮನೆಹೊ 
ಲ ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾ 
ಮಿಸಿಧೃಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವೊಳಗಾದ ಅಭಿನವಗೋಪಿನಾಥ 
ಪುರವಾದ ಆಲಗೇರಿಯಾಗ್ರಾಮವನು ಸಹಿರಂಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂ 
ರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರೀ 
ಪಾದಂಗಳಿಗೆ ನಂಮ ಸ್ಥರುಚಿಯಿಂದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ದಾನಪತ್ರ 
ಯಾ ಧರ್ಮವನು ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆಉ ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆಣು ಸೋಮಸೂರಿಯಗ್ರಹಣ 
ಅರ್ದ್ಥೋದಯ ಕಪಿಲಶಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ವಾರಣಾಸಿ ಸೇತು ಮೊದ 
ಲದ ಪುಂಣ್ಯ . . ೦ಗಳಲ್ಲಿ ವಾರಣಾಸಿ ಸೇತು ಮೊದಲಾದ ಪುಂಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳ 
ಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಗೋದಾವರಿ ಯಮುನೇ ತುಂಗಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪುಂಣ್ಯ ನದೀತೀರಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಶಹಸ್ರಪಾರಂಗತರಹಪ್ಪ ಬ್ರಾಂಹಣರುಗಳಿಗೆ ಸಹಿರಂ 
ಣ್ಯ ಆಲಂಕಾರವಾಗಿ ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಗಳನು ಕೊಟ್ಟ ಫಲ ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳು 
ಪಿದವರಿಗೆ ಮುಂನ ಹೇಳಿದ ಪುಣ್ಯಕಾಲಂಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ 
ಹಸ್ತ ಬ್ರಾಂಹಣರುಗಳನು ಸಹಸ್ರ ಕವಿಲೆಗಳನು ವಧಿಸಿದ ದೋಷ 
ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ಸ್ವೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ। ಸರ್ವ್ವಾನೇ 
ತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ' ದಾ 
ನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೆ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಹ್ನೋ 
ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ। ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ। ನ 
ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ? ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ನಾಡವರ 
ಮೂಖುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರೂ॥ 


1 ಶಾಲಿನಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
26 (೫111 ತೀರ್ಥ 22) 
ಈಚಲುಬೈಲು 
ನಿಲಸಗಲ್ಲು ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It registers a grant of lands of 17 bijavari 1010701805 rented at 2 hons at the village 
which was a hamlet of Kolavali-Kukuri in Maravalige-nad of Satalige-nad to Vimarasa, son 
of Sdyidava, by the mahd-prabhus of the 59 agrahdras of the Sitalige-Thousand and in the 
Araga-vente and mahdjanas of all the nag in order that they might attain to the Vishnu-loka. 
The grant was made in the presence of the god Virabhadra of Araga. It belongs to the rule of 
the son of Harihara, the Vijayanagara king, whose name is lost. He must be Davardya 1. 

The extant portion of the date contains only the Saka year 1327 which is equivalent to 
1405-06 A.D. The cyclic year was Parthiva. Naraharidava, the nadu-senabova, wrote the 
record. 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಏ ನಮಃ॥। ಪಾ೦ತು ಓ ಜಲದಶ್ಯಾಮಶಾಂರ್ಗಜ್ಯಾಘಾತಕರ್ಕಶಾಃ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಂ . . 
2 ಸ್ತಂಭಾ ಚತ್ವಾರೋ ಹರಿಬಾಹವಃ' ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾ 
ರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥' ನಮೋ ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯದೇವಾಯ ಗೋಬ್ರಹ್ಮಣಹಿತಾಯ ಚ 


ಜಗದ್ದಿತಾ 

4 ಇಷ್ಟ ತೆ ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೩೨೭ 
ಸಂ 

5 ದು.... ರ್ಥಿವಸಂವತ್ಸರದ .... ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪಹರಿ 

6  ಹರಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾರ . . . .ರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯ ಪಟ್ಟಣದಲಿ ವಿರುಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸ 

7 ನಿಧಿಯಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಕಲ . . . . ವನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲು ಆ 
ರಾಯರನಿ 

8 ರೂಪದಿಂ . . ಯಪಜಒಡೆಯರು . . ಣಂಗಳು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಪಾಲಿಸುತಿಹ ಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮತು 
ಬಾದ 

9 ರಾಯಣಗೋತ್ರ . . ಹ ರುಕುಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳುಮಪ್ಪ ಬಡಗಲು ಹದರಳಿಯ ಉರಿಲಿಂಗದ ವಾಮರಸ 

10 ರ ಮಕಳು . . . . . ಯ ಸೋಯಿದೇವಗಳ ಮಕಳು ವಾಮರಸರಿಗೆ ಆರಗದ ವಂಟೆಯದ ಒಳಗಣ 
ಸಾತಳಿಗೆಯ ಸಾ 


1 ವಿರಅಯಿ . . . ಒಂಭತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರ ಒಳಗಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಸಮಸ್ತ ನಾಡುಮಹಾಜನಂಗ 

12 ಳು ತಂಮೊಳು ಏಕಮತ್ಯವಾಗಿ ತಮಗೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೊಟ ಭೂದಾನ ಪತ್ರಶಾಸನ 

13 ದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಂಮ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಮರವಳಿಗೆಯನಾಡ ಒಳಗಣ ಕೊಳವಳಿ ಕುಕುರಿಗೆ 
ಸಲು 

14 ವ ಕಾಲುವಳಿ . . ತ್ಲೆಗನಬಯಲಲು ನಿಮಗೆ ಆರಗದ ವೀರಭದ್ರದೇವರ ಸಂನಿದಿಯಲು ಸಹಿರಂ 


15 ಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯೆರಡುಹೊಂನ ಕುಳವನು ನಂಮನಾಡ ಮೇಲೆ 
ಹಡಿದುಕೊ 


16 ೦ಡು ಆ ನಾಡ . ಸಲುವ ಬೀಜವರಿ ಹದಿನೇಳುಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯನು ನಿಮಗೆ ನಾಡಾಗಿ ಧಾರೆಯ 
ನೆ೫ದು 


1 ಶ್ಲೋಕ 


224 


25 
26 


27 


28 
29 


30 
31 


32 


33 
34 
35 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಕೊಟ . . . ನೇಳುಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುಸೀಮೆ ಬೋವರಸಂ ಭೂಮಿಯಾದಿ ಆಗಿ 
ಪಡುವ 
ಲು ಹಳೆವಗಡಿಯಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಚತುಸೀಮೆಗೆ ನಾಉ ನಾಡಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲುಗಳೆ 


ಗ 

ಡಿಯಾಗಿ . . ಕಲುಗಳ ಒಳಗುಳ ಹಿತ್ತಿಲುಮ೦ದುಮನೆಕಾಸುಹಲಸುಮೆಣಸುತೋಟತುಡಿಕೆಮಕ್ಕಿ 
ಹಕಲುಮೂಮರಿಕೋಹುಕಾಡಾರಂಭ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧ ಸಾಧ್ಯಯಿಂತಿ 
ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಮುಂತಾಗಿ ಏಳುನದನು ನಿಮಗೆ ನಂಮ ಆದಿಯ ಸಂತಾನಸ್ತೀಪುತ್ತ 
ಗ್ಯಾತಿಸಾವಂತದಾಯಾದ್ಯಾನುಮತದಿಂ ಸಹಿರಂಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎರಡು 

ಹೊಂನಕುಳದ ಭೂಮಿಯನು ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟೆವಾಗಿ ನಿಂಮ 
ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವರೆಂದು ನಂಮ 
ಸ್ವರುಚಿಯಿಂ 

ದೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ ಶಿಲಾತಾಂಬ್ರಪತ್ರಶಾಸನ॥ ಯಾ ಧರ್ಮಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು! ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವ ನಿಲೋನಳಶ್ಚ 
ದೆಉರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ ಉಭಯೋಪಸಂಧ್ಯಾಧರ್ಮಸ್ಯ 
ಜಾನಾತಿ 

ನರಸ್ಯ ವಿತ್ತಂ! ಯಾ ಧರ್ಮವನು ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂರಿಯೋಪರಾಗ 
ಮಹಾಪುಂಣ್ಯಕಾಲದ 

ಲು ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಯನು ಸಹ ಅಲಂಕಾರಸದಕ್ಷಿಣೆಸಹಿತವಾಗಿ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆಧಾ 
ರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ ಫಲವಹುದು ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದವರಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂರಿಯೋಪರಾಗ 
ಹು 

೦ಣ್ಯಕಾಲದಲು ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರನು ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಯನು ವಧಿಸಿದ ದೋಶದಲು ಹೋಹರು ಯಿಂತಪುದಕೆ 

ಆ ನಾಡಸೇನಬೋವ ನರಹರಿದೇವನ ಬರಹ ಆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ಸಮಸ್ತನಾಡವರ ಒಪ ಶ್ರೀಕೇಸವ 
ಶ್ರುಂಗನಾಥದೇವರು 

ಯಾ ಧರ್ಮದ ಫಲಗ್ರಂಥಂಗಳು॥ ಶ್ಲೋಕ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ವಾ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ 
ಸೆಪ್ಟಿರ್ವ 

ರುಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ। ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ಲೇಯೋನ್ರುಪಾಲ 

ನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥? ಸ್ವದತ್ತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಕಂ ಪು 
ರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪೂರ್ವದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಜ್ಫಲಂ ಭವೇತು॥' ಯಾ ಸಿಲಾಶಾಸನಕೆ ಮಂಗಳಮಹ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


ಅ 


ಇ 


27 (VIM ತೀರ್ಥ 215) 
ಈಚಲುಬೈಲು 
ಹೊಳೆಯ ಗಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record belongs to the rule of Vijayanagara king (whose name is lost). 


In the presence of god Viripaksha, a grant was made, the details of which are lost. 


The record refers 10 Rimappa, the Santalige Thousand etc. All other details are lost. 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

The extant portion of the date contains the Saka year 1322, Pramithi, 15, Friday and 
Somagrahana. The name of the month is lost. Two lunar eclipses occurred in that year: (i) 
Sunday, 20th April, 1399 A.D., and (ii) Wednesday, 15th October, 1399 A.D. The Saka year ” 
was current. 


[7 


ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ... ....... 

3 ಜಯ ಸಾಯ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶ 

4 ಕವರುಷ ಸಾವಿರದ ಮುಂನೂರ ಯಿಪ್ಪತ್ತಯೆರಡೆನೆಯ . . ಪ್ರಮಾಧಿಸಂತ್ಸರದ . . . 

೧೫ ಶುಕ್ರವಾರ ಸೋಮಗ್ರಹಣಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ 


ವೀರಪ್ರತಾಪ 
6... ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯಪಟ್ಟಣದಲು ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಸುಖಸಂ 
7 ಕಥಾವಿನೋದದಿಂ . . . . ಪಾಲಿಸುವ ಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪವಿಡದು . . . . 
8 ಒಡೆಯರು ..... ತ್ತಿಹಕಾಲದಲು ಸಾಂತಳಿಗೆ ಸಾವಿರ. ........ 
CR ಗಣಸಮಸ್ತ . . ಮಹತ್ತಿಗೆ.......... 
10. ಕಮತ್ಯವಾಗಿ ತಮಗೆ... ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ re Rs 4 
1 ಖಾಧ್ಯಾಯಿ ರಾಮಪ್ಪ. ... ಕೊಟ್ಟು LE ಇ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ....... 
12 . . ದಾನಪತ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಆ... ....... 
SS ಳ್ಳಿ ಕೊಕ್ಕೋಡಿಗೆ ಸಲುವ ........ ಟಿಯಲ 2 ಇಸಿ ಜನ 
14 ಸೋಮೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂ 
15 ೯ಕವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ee ಗಾತ ಇ ಕಳವನ ತ೦ಂಮು........ಎ ೬೬ 
SS ಕೆ ಸಲುವ ಬೀಜವರಿ ...... ಖಲಿ ತಂ ಇಡ ೧ಬ 2 
ಗಾ ಲ ಫ್‌ ಧಾರೆಯನೆ ಅದುಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಹದಿಮೂಜು . ......... 


18 ಮಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಪಡುವಣಗುಡ್ನೆಯಿಂ ಮೂಡಲು. . 

19 ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ತೆಂಕಲು ಹಕ್ಕಲ........ 
20 ..ಯಿಂಪಡುವಲು ಮೊರಡಿ...... ಇಹ ವಾಮನಮುದ್ರೆ 
21 ಯಕಲ್ಲಿಂ ಬಡಗಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ .......... 
22. . ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು... ಯಾಗಿ ಆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳ ಒಳಗೆ 


23 ... ಳೈಹಕ್ಕಲು ಮಂದುಮನೆಕಾನುಹಲಸುಮೆಣಸುತೋಟತು 
QA ಯೂ ಯ ಡಿಗಿ 2 ಕಾಡಾರಂಭ ಕಟ್ಟ... ....... 
25-33 (ಸವೆದಿದೆ) 
34 ಸ ಯಯ ಗಳಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಯ .......... 
35 ಜಬ ಲ ಚ ್ಪ್ಪ ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಹಸ್ರ ಕಪಿ... . 
36 ಭಜ ಚಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಟದು 
ಸಟ ಟಚ್‌ ಟೂ ಚ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪ 
38 ಯಯ ಯ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಸಹಸ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮರನಂ ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯು 
39 nes ಲು ವಧಿಸಿದ ಪಾಪದಲು ಹೋಹರು ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾ 
40 ದ್ಯನಾಥನ ಬರಹ . . . ತಳಿಗೆಯ ಸಮಸ್ತನಾಡ ........ 
1 ಶ್ಲೋಕ 
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SNE ದೇವಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮ .......... ದೇವರು ಶ್ರೀ... 
ಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು .......... 

ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿವರುಷಸಹಸ್ರಾ 

ಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋ 
ನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ॥' ಸಾಮಾನ್ಯೋ 

ಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸ 
ರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನಿ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮ 
(ಮ)ಚಂದ್ರಃ 


28 (VII ತೀರ್ಥ 111) 
ಎಲವಲ್ಲಿಕೊಪ್ಪ 
ಊರಬಾಗಿಲಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


The top poriton of this record is effaced and the remaining portion contains a list of 


the witnesses. It seems to register a grant. There 15 a reference to a 0೮78660 of Hombucha- 
780 and ndga-gaiigas. Hariyanna wrote the record. Other details are lost. 1! is in 0.160 
century characters. 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ಕ್ಕೆ ಆಉದೊಂದು .......... ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ....... ಸಿ ಕಡಿದುಕೊಂಡು 
ಪಾಲಕರು ಹೊಂಬುಚನಾಡ ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆ.......... ನಾಡು ಮುವತ್ತರ ಸಮಸ್ತನಾಡು 
ಗಳುಡುಗಳು.......... ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ [ದಾನಾತ್‌] ಶ್ರೇಯೋನು 


ಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸೃರ್ಗಮವಾಷ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ! ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ 

ಗಳು ಆರಗದ ದೇವರ ಮಾಯಂಣಯ್ಯಗಳು ಆರಗದ ಮೂಖುಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯರ 

ಪ್ಪ ಪಟ್ಟಣಸ್ವಾಮಿ ಮಾಣಿಕಸೆಟ್ಟಿಯರ ಮಕ್ಕಳು ಸೊಟ್ಟಿಸೆಟ್ಟಿಯರು। ಆಲಹಕ್ಕಿ ಗುಂಮ್ಮಟಸೆ 

ಟ್ವಿಯರ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಿಸೆಟ್ಟಿಯರು। ಅಯಿವತ್ತನಾಡ ಕಾಮೆಯ ಚಿಕ್ಕಗಉಡರು। 

PS ಗನಮುಂಡು......... ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ ಮುನಿಊ 

ರ ಮನೆವೆರ್ಗ್ಗಡೆಯರು ಹುಗುಡಿಯ ಬೋರಗಉಡ ಸುಳಹಳ್ಳಿಯ ರಾಮಗಉಡ 

NS ಸಮಸ್ತನಾಡ ಬಿಲೇಸ್ವರದೇವರ ಸ್ತಾನಿಕ ತಂಣೆಯರಯ್ಯ 

ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಹರಿಯಂಣನ ಬರಹ।...... ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ । ಸಾಕ್ಷಿಗಗಳೂ 

ಪ್ರ *ಶ್ರೀಕೇಶವನಾಥರ* । ಪಾರಿಸ್ಸನಾಥ । ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ಶ್ರೀರಾಮೆಯದೇವರು ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರ-ದೇವರು 
ಮಲ್ಲಿನಾಥದೇವರು ಬಿಲೇಶ್ವರದೇವರು ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


29 (VII ತೀರ್ಥ 197) 
ಕಣವೆ 
ಕಲ್ಲುಬಸ್ತಿಯ ಒಳಗಿದ್ದ ಕಲ್ಲು' 


The record begins with a 0181830 of Chirukirtti-pandita of Miila-saniga, 12851- 


2 ಶಾಲಿನಿ * ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 


3 ಈಗ ಇದು ನರಸಿಂಹರಾಜಪುರದ ಸಿಂಗನಗದ್ದೆಯ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಬಸದಿಯಲ್ಲಿದೆ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
gana and Pustaka-gachchha and refers to the rule of Bukka. Male-rajya was administered by 
Virupanna-vodeya. 

It states that when the people of the Heddiir-nad had a dispute with the saris and the 
dcharyas of the temple as to the boundaries of the land belonging to Parsvadéva temple at 
Tagatila in 110008/-780, mahdpradhdna Naganna and many arasus (named) with the Jaina 
Mallappa, summoned halaru of the three cities and the Eighteen kampanas and held an 
inquiry at the Araga ೦10/00. Having made them to agree, they fixed the boundaries of the 
land and with the consent of those arasus, Midi-setti, the paffanasvami of Araga, Gummata- 
setti, son of Niigi-setti, and others of the three cities. and Belagede of Davalige, Ammana- 
ndyaka of Podu-nid and others of the four ndgs- Ammangede, Kalagede and others (named) 
caused a charter to be given to this effect. 

It is dated Saka 1284, Subhakrit, Migha Su.5 Thursday which corresponds to 
Saturday, 21st January, 1363 A.D. 


ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಘ ದೇಶಿಗಣ ಪುಸ್ತಕಗಛ ಕೊಂ 


| 

2 ಡಕುಂದಾನ್ವಯದೊಳು . 

3  ಭೂಮಿಯೊಳಖಳಕಲಾ . ಕಾಮಹರಂಚಾರುಕೀ 

4 ರ್ತಿ ಪಂಡಿತಯತಿಪಂ 

5 ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಗ೦ಭೀರಸ್ಕಾದ್ವಾದಾಮೋಷ ಲಾಂಛನಂ ಜೀಯಾತ್ರೈಲೋ 


6. ಕೃನಾಥಸ್ಯರಾಸನ೦ ಜಿನಶಾಸನಂ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡ 

7 ಳೇಸ್ನರಂ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ಸಮುದ್ರತ್ರ 
8 ಯಾಧೀಶ್ವರ ಶ್ರೀಸ೦ಗಮೇಶ್ವರ ಕುಮಾರ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕಮಹಾರಾಯರು ರಾ 
9 ಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ಅವರ ಕುಮಾರ ವಿರುಪಂಣವೊಡೆಯರು ಮಲೆರಾ 
10 ಜ್ಯವನಾಳುವಲ್ಲಿ ಹೆದ್ದೂರನಾಡೊಳಗೆ ತಡತಾಳ ಪಾರ್ಶ್ವದೇವರ ದೇವ 
11 ಸ್ಹದ ಸೀಮಾಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಆ ಹೆದ್ದೂರನಾಡವರು ಆ ಸ್ಥಾನದ ಆಚಾ 
12 ರಿಯರು ಸೂರಿಗಳ ಕೂಡೆ ಸಂವಾಜವ ಮಾಡಿದಡೆ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾ 

13 ಪ್ರಧಾನಂ ನಾಗಂಣಗಳೂ ಪ್ರಧಾನಿ ದೇವರಸರೂ ಆ ದಾಯದಾ ದೇ 
14 ವರಸರೂ ಮಡಿಮ![ಖಿ] ಜೈನ ಮಲ್ಲಪ್ಪನೂ ಆರಗದಚಾವಡಿ 

15 ಯಲ್ಲಿ ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರನೂ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣವ। 

16 ನೂ ಕರಸಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಆ ನಾಡನೊಡಂಬಡಿಸಿ ಪಡಕೊಟ್ಟು ಪೂರ್ವ್ವಮ 
17 ರಿಯಾದೆಯಲಿ ಮೂಡಲು ಬೆಟ್ಟ ತೆಂಕಲೂ ಬೆಟ್ಟ ಪಡುವಲು ಹ 

18 ಳೈ ಬಡಗಲು ಹೊಳೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ ತಡತಾಳವೊತ್ತುಮಂ 

19 ಣುಮಂ ಧಾನಸಹಿತ ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಾರ್ಶ್ವದೇವ 

20 ರ ದೇವಸ್ಥವೆಂದು ಚತುಸೀಮೆಯನು ವಿವರಿಸಿ ಶಕವ 

21 ರ್ಷ ೧೨೮೪ ಶುಭಕೃತ್ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪಂಛ 

22 ಮಿ ಗುರುವಾರದಲು ಆ ಅರಸುಪ್ರಧಾನರನೂ ಆರಗದ ಪ 

23 ಟ್ಪಣಸ್ವಾಮಿ ಮಾದಿಸೆಟ್ಟಿ ಕದಳಿಯಪಟ್ಟಣದ ಛಲದಂಕ ನಾಗಿಸೆ 

24 ಟ್ವಿಯ ಮಗ ಗುಂಮಟಸೆಟ್ಟಿ ಮುಡುಕುದಾನಿಯ ಪಟ್ಟಣಸ್ವಾಮಿ 
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25 ಮುಖ್ಯವಾದ ಮೂಖುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರನೂ ದೇವಳಿಗೆಯ ಚೀಲಗೆಡೆ ಪೊ 

26 ದೂನಾಡ ಬಮಣನಾಯ್ಕ ನಾಡ ಮುಂಡಗೆಡೆ ಕುಂಕುಸೆನಾಡ . . । ಬೊ೦ ಮರ್ಸ 
27 ಮುಖ್ಯವಾದ ನಾಕುನಾಡ ಹಲರನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಅಂಮಣಗೆಡೆ ಕಾಳಗೆಡೆಯ ಅಳಿ 
28 ಯಾ ಮಲಗೆಡೆ ಕಾಳತಂಮ . . . ಲಹಿಂಡಿಯ ಚೀಲನ ಜೋಳಗೆಡೆ ಮುಖ್ಯವಾ 
29 ದ ಹೆದ್ದೂರ ನಾಡವರು ತಡತಾಳನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ನಡೆವಹಾಗೆ ಶಾಸ 

30 ನವ ನಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರು ಈ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದವರು ಹಂನೆರಡು 

31 ಸಾವಿರ ಹೊಂನನೂ ಹಂನೆರಡು ಕಪಿಲೆಯನೂ ಅರಸಿಂಗೆ ತೆಜುವರು 

32 ಅರಸು ಅಳಿಪಿದಡೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ೧೨೦೦೦ ಬ್ರಾಮ್ಮರನೂ ಕಪಿಲೆ 

33 ಯನೂ ಕೊಂದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರು॥ ಅಕ್ಷಯಸುಖಮಾಧರ್ಮಮನೀಕ್ಷಿಸಿ 

34 ರಕ್ಷಿಸುವ ಪುಂಣ್ಯಪುರುಷರ್ಗ್ಗಕ್ಕುಂ ಭಕ್ಷಿಸುವಾತನ ಸಂತಾನಕ್ಷಯ 

35 ಮಾಯುಕ್ಷಯಂಕುಲಕ್ಷಯಮಕ್ಕುಂ॥' ಶ್ರೀಮೂಲಸಂ 

36 ಘ ದೇಸಿಗಣ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಕೊಂಡಕುಂದಾನ್ವಯ ನ್ಗ: ಸಿ 


30 (VIII ತೀರ್ಥ 198) 
ಕಣವೆ 
ಅದೇ ಬಸ್ತಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಧಿ ಕಲ್ಲು 
It records the death of Boppavve, by performing sanydsana, on(?) Monday, in the 
month Paushya of the year Sukla., She was the wife of Chandimayya the mahdpradhdna and 


the treasurer of Hoysaladava. No Saka year is given. It may be assigned to 11th century A.D. 
The cyclic year and the month may correspond with 1090-91 A.D., December-January. 


1 ಶ್ರೀಮತ್ತರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ವಾ 12 ಳು॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ 

2 ದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ ಜೀಯಾತ್ತೈಲೋ 13 ಜಿನಗನ್ಫೋದಕಪವಿತ್ರೀಕ್ರಿತೋತ್ತಮಾಂಗ 
3 ಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ 14 ನು ಭವ್ಯರತ್ನಾಕರನ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಕ 
4 ಸಾಹಸತಾಗದ .... ಮಹಿಮಂ 15 ರ್ಣ್ಣಕುಂಡಳಾಭರಣನಪ್ಪ ಶ್ರೀಮನ್ಮ 
5 ಜಿತಶತ್ತುಧಿ.... ಹೊಯ್ಸ 16 ಹಾಪ್ರಧಾನ ಹೊಯ್ದಳದೇವನ 

6 ಳಾಂ..... ನಿಳೆಯಂ ಸಮ್ಯ 17 ಭಂಡಾರಿ ಚಂದ್ದಿಮಯನ ಹೆಂಡಿತಿ 
7 ಕ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯನೆ ನೆಗಟ್ಟಂ 18 ಬೊಪ್ಪವ್ವೆಯು ಶುಕ್ಷಸಂವತ್ಸರದ ಪೌ 
8 ಭಂಡಾರಿ ಚಂದಿಮಯ್ಯನ್ನಪ್ರಿಯೆ 19 ಶ್ಯಮಾಸದಲ್ಲು ಸಂನ್ಯಾಸನಂ ಗೆಯ್ದು 
9 ಯ್ಯುಂ ಜಿನಪಾದಾಂಬುಜಮಂ ಸ್ಮ 20 ಸಮಾಧಿಸಹಿತ ಸೋಮವಾರದೆ 

10 ರಿಯುಸುತ ದಿವಕೆಯ್ದಿದರೆಂದೊಡೆ 21 ರಡೆನೆಯ ಜಾವದಲು ಸ್ಪರ್ಗ್ಗಪ್ರಾ 

11 ಕ್ರಿತಾರ್ತೃರಿನ್ನಾರ್ವ್ವಿಸ್ವಾವನಿಯೊ 22 ಪಿತರಾದರು॥ 


31 (VII ತೀರ್ಥ 199) 
ಕಣವೆ 
ಅದೇ ಬಸ್ತಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಧಿ ಕಲ್ಲು 
This record registers the death of Subhachandradéva disciple of Maladhiaridva, by 
samadhi-vidhi. It refers 10 Lokiyabbe-basadi and Talatila-basadi. 
1ಕಂದ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

It may be assigned to 11th century A.D. and the details of date viz., Angira, Paushya 
ba.7, Sunday may correspond with 23rd December, 1092 A.D. However, the weekday was 
Thursday. 


1 ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಗಂಭೀರಸ್ಯಾ 11 ಗೆಯಾದದೂಸಣಿಂ ಕಳೆಯದೆ ನಿಂ 
2 ದ್ವಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ | ಜೀಯಾ 12 ದ ಕಬ್ಬುನದ ಕಗ್ಗಿದ ಬಿಟ್ಟಿನಮರ್ಕೆವೆ 
3 ತ್ರೈಕೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿ 13 ತ್ತ ಕತ್ತಳಮೆನಿಸಿತ್ತು ಪುತ್ತಗಳ ಮೆ 

4 ನಶಾಸನಂ॥' ಶ್ರೀಮೂಲಸಂ 14 ಯ್ಯ ಮಲಂ ಮಲಧಾರಿದೇವರಃ ಸ್ವ 
5 ಘ ಕೊಣ್ಣಕುಂದಾನ್ವಯ ದೇಶೀಯ 15 ಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮದಾಂಗೀರಸ೦ವತ್ಸರ ಪೌಷ್ಯ 
6 ಗಣ ಪುಸ್ತಕಗಚ್ಛ ಲೊಕಿಯಬ್ಬೆ 16 ಮಾಸ ಬಹುಳ ಸಪ್ತಮಿಯಾದಿ 

7 ಬಸದಿಯಪ್ರ..... ತಳತಾಳ 17 ತ್ಯವಾರದಂದವರ ಶಿಷ್ಯರು ಶುಭ 

8 ಬಸದಿ॥ ಬಳ..... ರಂಬಳಲ್ವುವ 18 ಚನ್ನದೇವರ್ಸ್ಸಮಾಧಿವಿಧಿಯಿಂ ಸ್ವ 

9 ಲತಾನ್ತಸಂಗಿ ೬ ೬ ೬. ದಿಸಂಚಳಿ 19 ರ್ಗ್ಗಸ್ಥರಾದರು॥ 


ಐ 


ಸಿಪಳ೦ಚಿತೂ . . ರನನಡಿಸಿಮೆಯ್ವ 


32 (VII ತೀರ್ಥ 30) 
ಕಬ್ಬಗಲ್ಲು 
ವಿರಕ್ತಮಠದ ಹೊಲದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟ ಕಲು 
This damaged record registers a gift of land for the daily offerings of god Vinayaka. 
The donors of this grant are the subjects belonging to Madhuvanka-nid. There is also a 
reference to the king Virupanna-vodeya and the city of Araga. 
The given details of date are Saka 1290, Kilaka, Mirgasira 50.1, Tuesday 
corresponding to 12th November, 1368 A.D. But the weekday was Sunday. 
1  ಸೊತ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಸಕವರುರ್ಷ ೧೨೯೦ನೆಯ ಕೀಲ 
2 ಕಸಂತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧ ಮಂಗಳ ಶ್ರೀಮತು ಮಧುವಂಕನಾಡ ಮೂವತ್ತು 
3 ನಾಲ್ಕು... ಮುಖ್ಯವದ ಸಮಸ್ತರು ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ ನಿಜ . . 
4 . ಣಅಯ್ಯವಾಳಿನುಮನನಾಳೆ . ಪಿಗೆ ತವರನೆಯೆನಿಸಿದ ಆರಗದ ಪಟ್ಟಣದ 
5. .... ಗಡಿಯ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ನಿತ್ಯಪಡಿಗೆ ಖಜ್ಞಾಯದ ಆರೋಗಣೆಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಭೂಮಿ 
6 ಯ ಚತುಸ್ತೀಮೆಗೆ ಸಲುವ ನಾಮ . . . . ವನು ಮುಧುವಂಕನಾಡು ವಿ.. 
7 ...ಆಣಿಗೂ.. ಅವಾಗಿ.... ಕುಮಾರ ವಿರುಪಂಣವೊಡೆಯ 
8 ರ ರಾಜೆಮಾಳುವಂದು . ..... ಯಿ ಧಮ್ಮಕ್ಕೆ ಆರು ಅಳು 
9 ಪಿದವರು ಲಿಂಗವನೊಡಹೊಯ್ದವರು ಗಂಗೆಯ ತಡಿಯಲಿ ಕ 
10 ವಿಲೆಯ ಕೊಂದ ಪಾಪಕೆ ಹೋಹರು . . 
[1 ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
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33 (೫111 ತೀರ್ಥ 140) 
ಕಮ್ಮರಡಿ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a damaged 160010 the purport of which is lost. It seems to register a grant. 1! 


refers to god Gopinatha and the place Gopalapura. A list of the witnesses is also given. It may 
be assigned to c.14-15th century. 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


30 


. . ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವೆಉ ಆ . . . . ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ . . ದಿಯ . . ಮೂಡಲು... 
ಫೂ ಬಜ ಪಡುವಲು ಪಡುವಲು ನರಸಿಹ್ಯದೇವರ ಗದ್ದೆಯ . ೬ ರಚಿನಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ 


(ಸವೆದಿದೆ) 

ಬುಸು ವಾಸ್‌ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದಂ ...... 

Sea ಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದಉ ಬಡಗಲು .......... ನಟ್ಟ ವಾಮನ 

- ೬. ನಟ್ಟ ಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ "ಚ 

. ೬.೬ ತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನೂ ನಿಮಗೆ ಸರ್ವ . . . . . ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ 
ಸುಖ 


ಜ್‌ ಭವಿಸಿಬಹಿರಿ ಎಂದು ನಂಮ್ಮ ಸ್ವೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮ೦ತದಾಯಾದಾ ನುಮತಿಪುರಸ್ಸರ . . 

, .. . ದೇವರು ಗೋಪೀನಾಥದೇವರ ಹೆಸರಲೂ ಗೋಪಾಳಪುರ .......... 

. . . ಯಂದು ಧಾರೆಯನೆಜದುಕೊಟ್ಟೆಉ .......... 

pte ನಡೆ ಮೂಜುಸಾರದಿಂ ಮೇಲೆ ಆಗಾಮಿಯನು ಹುಟ್ಟದದಕೆ . . .. ಶಿವಾಯ... 

ವಿಭ ಗತ ಸಸಿಯ ಎಂದುನೀಉ.......... ಎಂದು ತಂಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ 
ಸಿಲಾಶಾಸನ . , 

ದಂಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾಅನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯಉರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಮನಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 
ಉಭೇಚ 


ಸಂಧ್ಯಾ ದಂರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ॥' ಯಿ ಧಂರ್ಮವನೂ ಪಾ[ಲಿ]ಸ್ತವರಗಳಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗ 
ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಮಹಾಪುಂಣ್ಯ 

ಕಾಲದಲೂ ವಾರಣಾಸಿ ಪಂಡರಂಗೆಯಲು ಸಾಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯನು . . . ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಲವಹುದು ಯಾ 
ಧಂ 


ಅಳುಪಿದವರುಗಳಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಮಹಾಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಸಹಸ್ರ 
ಕಪಿಲೆಯನೂ ಸ 
ಹಸ್ರಮಂದಿ ಬ್ರಾಂಹ್ಮಣರನೂ ವಧಿಸಿದ ದೋಶದಲೂ ಹೋಹರು ಇ ...... ಪಾಲಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಸೀತೂರ 
ಅಪ್ಪು . 
ಡೆಯರು ಕೊ . . . ಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಕೆಸಲೂರ ನರಹರಿಹೆಬಾರುವರು . . . . . . 
ಹಳಿಯ . . 


. . . ಹೊಳಲೂರ ಬೊಂಮರಸಹೆಬಾರುವರು ಹಸುಬಳಿಯ ಮಾದಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ 
ಸೇನ 
ಬೋವನ ಬರಹ ..... ಪಾಲಕ ಸಾಕ್ಷಿಗಳವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಶಂಕರದೇವರು ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ... 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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ತ ಗ ಇನ್ನಾ ಜಡ್‌ ಚಉಡೇಶ್ವರಿದೇವಿ .. .. . ಮಹಾಜನ೦ಗಳ ವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಗೋಪೀನಾಥದೇ 

32 ವರು... ಗುತ್ತಗೆಯಶಾಸನ .. ..... ೬.೬ ಸ್ವದತ್ತಾ೦ಿ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾ 
ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹ 

33 ಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ' ಸ್ವದತ್ತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ, ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ 

ಬ Ca) E4 Fk) ಎ 

ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ 

34 ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್‌! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವ- 
ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 


35 ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ' ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ೦ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲ 
36 ನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾಂ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಶ್ಶಿವೇಂದ್ರ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ” 


37 ಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


34 (VII ತೀರ್ಥ 142) 
ಕರಡಿಕೋಡು 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ತೋಟದಬಳಿ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


This record refers to the rule of Sadisivaraya(?) from Vijayanagara and to the 
administration of the Araga kingdom by Liniganna-odeya. If further records that certain 
10460005 (named) of 5881180 of Araga sold cightcen salages of land for 34 hons, to 
Govanna, son of Davarasa, in order to provide for an auspicious ceremony (prasta-nimitta). 
‘The boundaries of the lands given are also described. Venkanna, the naga-sénabova, wrote 
the record. 

It is dated Saka 1334, 9016812 60.15, Sunday. The name of the cyclic year is lost. 
These details may be equated with Sunday, 16th April, 1413 A.D. The Saka year was 1335 
and the cyclic year, Vijaya. However, the king was Davaraya 1 and not SadaSivardya. 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ಪತ್ಯಾಯ ನಮಃ ಶ್ರೀ...... ನಮಃ ನಿರ್ವಿಫ್ಸಮಸ್ತು॥ ನಮ 
2 ಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ದುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' 
3 ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವಾಯ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತಾಯ ಚ ಜಗದ್ಭಿತಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಶ್ರೀಗೋವಿಂದಾ ಏತಿ 


4 ಸ್ತಿ ಜಯಾದ್ಭುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೩೪ನೆಯಲೂ ಸಂದ . . . ಸಂವತ್ಸರದ ವಯಿಶಾಖ ಶುದ್ಧ ೧೫ ಆಲು 
ಶ್ರೀಮನ್ಮ 

5 ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಸ್ಟರ , . . ರ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರ ಕುಮಾರ ಶ್ರೀಸದಾಸಿವರಾಯ 
ಮಹಾರಾಯರೂ 

6 ವಿಜಯಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ವಿರೂ . . . . ರ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲವರ್ಣ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳಂನೂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂ 
ಸುಖಸಾಮ್ರಾ 

7 ಜ್ಯವನಾಳುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲೂ ಆ ರಾಯರನಿರೂಪದಿಂ ಬ್ರಹಕ್ಷತ್ರಿಯರಪ್ಪ ರಾಯ . . . . . . ಗಾಲ 
ಲಿ೦ಂಗಂಣ್ನಒಡೆಯರು ಆರಗದ 

8. ರಾಜ್ಯವನೂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಕಾಲ . . ಆ ಆರಗದ ಸಾತಳಿಗೆ .. .. ಭೂಮಿ .... ವಡುವಗೆಯ ..... 

ಇರ್ತಾರ) ಶಾಲಿನಿ 
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9 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಣ . ವಳದ ಬಸವರ್ಲಹೆಗ್ಗಡಿತಿ .. ಗ ಜೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಚಿಕ್ಕಂಣ್ನಹೆಗ್ಗಡೆ.......... ೦ಮ ಹೆಗ್ಗಡೆ 
ತಿಂಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಚಿಕ್ಕೆಗಡೆ ಮಾದ 

ಣಂಗಳ ಬಣರ್ಗಹೆಗ್ಗಡೆ ಹೊಸ . . . . ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಚಿಕಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ.......... ಗಡೆ ಅಪ್ಪುವೆಗ್ಗಡೆ 
ಇಂತೀ ಸಮ 


ಸರು ತಂಮೊಳೆ  ಏಕಮತ್ತ್ಯವಾಗಿ ರುಕುಶಾಖಾಧ್ಯಾಇಗಳು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ದೇವರ್ದರ ಮಕ್ಕಳು 
ಗೋವಂಣಗಳಿಗೆ . . . . ಶಾಸನದಕ್ರಮವೆಂತೆಂದ 


ರೆ ನಂಮ ಪ್ರಸ್ತನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ......... ಥೆ ಸಸ ಸ ಭಾ ಬಯಲಲ್‌ಬಿತ್ತುವ . . 
. ಬೀಜವರಿ ಹದಿನೆಂಟು . . . . . ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ... ಸಿದ್ಧಾಯ ಅಳಿವುಅನ್ಯಾಯ ........ 
. . ಭೂಮಿಗೋವಗಲ್ಲ ಭೂ 


- : . ಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಆ ಹದಿನೆಂಟು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಗೆ ನಾವು ನಿಂದು ಕಯ್ಯಲು ಕೊಂಡ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯ ವರಹ ಗ 
೩೦ ಉಡುಗೊಟ್‌ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೩೪ ಅಕ್ಷಾ 


ರದಲೂ ಮೂವತ್ತುನಾಲು ಹೊಂನನೂ ನಿಂಮ ಕಯ್ಯಲು ನಾಉ ಸಾಕಲ್ಯವಾಗಿ . . . . . . ಆ 
ಭೂಮಿಯನೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ದೇವರ್ನರ ಮಕ್ಕ(ಳಗ)ಳು 

ಗೋಪಂಣಗಳಿಗೆ ಸುವಂರ್ನೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಜಟ ಚ್ಚ್‌ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ 
ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಕಂ... 

ಎಂ ಗೆ ನಟ್ಟ ಸೂಲಕಲ್ಲಿಂದಲೂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲ್‌ಗುಡೆಯ . . . . . . ಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 
ಕಲ್ಲಿಂ ಬಡಗಲೂ ಪಡುವಲು 

» « . : ರ್ಯ್ಯನಂದಿಯಮಠದಲ್ಲೂ ನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂದಲು ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು . ......... ಲು ನಟ್ಟ 


ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂ 

ಮೂಡತೆಂಕಲು ಇಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗುಳನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ ಅಷ್ಟಭೋಗೆ 
ಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂ 

ನ್ಯವಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸಿಬಹಂತಾಗಿ ನಾವು ನಂಮ ಸ್ವ್ರೀಪುತ್ರಗ್ನಾತಿಬಾ೦ಧವದಾಯಾದ್ಯ ಸಾವಂತಮಾವ 
ಅಳಿಯ ಬಳಿಬಂಧುಗಳಾನ್‌ಮತದಿಂ . . . 


» ೬ ೬ ೬ ದೇವರ್ದರ ಮಕ್ಕಳು ಗೋಪಂಣಗಳಿಗೆ .......... ಬಯಲಭೂಮಿಗೆ ನಾಉ ನಡ್ಲಿಕೊಟ್ಟ 
ಚತುಃಸ್ಲೀಮೆಯ ವೊಳಗು 
೪ಳ . ಮಕ್ಕಿ ಮಾನಿಕುಂಮರಿಕೋಹು . . . . ದ ಆ ಗ್ರಾಮಮುಂತಾಗಿ . . . . ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಇಯಾಗಿ 


ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಸರ್ವೇಕ 
ಮತ್ಯವಾಗಿ ಆ ಗೋಪಂಣಗಳ ತಂಮ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಭೋಗಿಸಿಬಾ ಹಂತಾಗಿ 
ನಾಉ ನಂಮ ನಂಮ ಸಂತಾನವನೂ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಸುವಂರ್ಣೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆಉು ಎಂದು ನಂಮ್ಮ ಸ್ವರೂಚಿಇಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಇಂತಪ್ಪು 
ದಕ್ಕೆಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಉಚ್ಯ ದೃಉರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 
ಉಭವಚ್ಯ ಸಂ 
ಧ್ಯೇ ಧಂರ್ಮ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವಿತ್ವಂ॥' ಇ ಧಂರ್ಮದ ಪಲ। ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ 
ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ದಾನಿಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತಶ್ಚೇಯೋನುಪಾಲನ೦ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗ್ಗಮವಾ ಪ್ಲೋತಿ 
ಪಾಲನಾದಚ್ಕುತಂ ಪದಂ!" ಇ ಧರ್ಮ 

ಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿ ಪಂಡರಂಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರನೂ ಸಹಸ್ರ 
ಕಪಿಲೆ[ಯ]ನೂ ಕಯ್ಕಾರೆ ವದ್ಲಿದಾ ದೋಶದಲೂ 
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29 ಹೋಹರು ಇ ದಂರ್ಮವನೂ ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂಯ್ಯೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲೂ 
ವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲೂ ಸಾವಿರಮಂ 
30 ದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಸಾವಿರ ಕನ್ನಾದಾನವನೂ ಸಹಾಲಂಕಾರದಕ್ಷಿಣೆಸಹಿತ ದಾನವಕೊಟ್ಟ ಪುಂಣ್ಯ ಇಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ 
ನಾಡಸೇನಬೋವ ವೆಂಕಂಣನ 
31 ಬರಹ ಆ ಕರ್ತುರುಗಳವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು॥ ಇ ಧಂರ್ಮ್ಮಶಾಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀವಿಠಲ 


35 (VIII ತೀರ್ಥ 132) 
ಕಲ್ಲಾಳು 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

It registers a grant of lands in the village Jegatigir in Maduvanikanidg by 
mahamangaeSvara Sdvanna-vodeya, son of Marapa-vodeya, to Davanna-bhatta son of 
Narana-bhatta of Harita-gotra. 

It is dated Saka 1291, Saumya, Karttika Su.10, Thursday which corresponds to 
Thursday, 11th October, 1369 A.D. 
ಶ್ರೀಗಣಾದ್ದಿಪತಾಯೇ ನಮ 
4 ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಶಕವರ್ಷ ೧೨೯೧ನೆಯ ಸಉ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೧[೦] ಗುರುವಾರ 
ದಲು | ಶ್ರೀಮ೦ಮ್ನಾಹಾಮಂಡ್ದಳೇಸ್ಟರಂ ಅರಿ 
ರಾಯಾವಿಭಾಡಂ ಭಾಶೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರ 
ಗಂಡ್ದಂ ಶ್ರೀವೀರಮಾರ್ರವೊಡೆಯರ ಕುಮಾರ 
ಸೋವಂಣ್ನವೊಡೆಯರೂ ॥ ಮುದುವಂಕನಾ 
ಡ ವಳಗಣ ಜೆಗಟಿಗಾರೆಗೆ ಸಲುವಂಥ್ಯಾಗದೆ 
ಬೆದಲು ಹಕ್ಕಲು ಚತುಸ್ಲೀಮೆವೊಳಗಾದ ಸಮ 
10 ಸ್ತ ಭೂಮಿಂಯನೂ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ನಾರ 
11 ಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸರ್ವ್ವಮಾಂ 
12 ನ್ಯವಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ 
13 ಕೊಟೆಉ ॥ ಯಿ ಧರ್ವಂ ಪ್ರಶಿಪಾಲಿಶ್ಲಿದವರಿಗೆ ವಾ 
14 (ವಾ)ರಣಾಸಿಯಲೂ ಸಹಸ್ತಗೋವನು ಸಾಲಂ 
15 ಕಾರಸಹಿತ ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಲ॥ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
16 ಅಳುಪಿದವರಿಗೆ ಆ ವರಣಾಶಿಯಲೂ ಸಹ 
17 ಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮರನೂ ವದ್ಗಿದ ಫಲ ॥ ಸ್ವದ 
18 ತ್ವಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಧರಾ 
19 ಸಷ್ಟಿರ್ವೃರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯ 
20 ತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ॥' ನ ವಿಷಂ ವಿಷಮಿತ್ಕಾಹು 
21 ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಂ ವಿಶಮುತ್ಯೆಕ । ವಿಷಮೇಕಾಕಿನಂ 
22 ಹಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಂ ಪುತ್ತಪಉತ್ತಕಂ॥' 
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36 (೫111 ತೀರ್ಥ 37) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 

This record belonging to the reign of Vandagiri Virupanna-vogeya, son of Bukkanna- 
voqdeya, ftom Araga, registers ೩ grant of threc 1114/7005 of land for the offerings of the god 
Mayilara of the Nagari fort. 

It is dated Subhakrit, Kartfika §u.1 Sunday. These details may be equated with {9th 
October, 1362 A.D. However, the weekday was Wednesday. 


1 ಶುಭಕ್ತಿತುಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿ 10 ವ ಸ್ಥಿರರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿವಲ್ಲಿ ನಗ 

2 ಕೃಶು೧ ಆ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾ 11 ರಿಯ ಕೋಟೆಯ ಮಯಿಲಾರದೇ 

3 ಮಂಡಳೇಶ್ನರ ಅರಿರಾಯವಿ 12 ವರಿಗೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿಭೋಗಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ದೇ 
4 ಭಾಡ ಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯ 13 (ದೇ)ವದಾನ ಭೂಮಿಯ ತಿರಗಣೆವೊಳಗೆ 
5 ರಗ೦ಡ ಪೂರ್ವ್ವಪಶ್ಚಿಮದ 14 ಅತಿಯಭೂಮಿನಾಡ ಐ ೩ ಅಕ್ಷರದ 

6 (ದ)ಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ 15 ಲು ಮೂಘಂಡುಗದಲು ಸಲುತಿಎ 

7 ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕಣ್ಣವೊಡೆಯ 16 ಯಿ ಧರ್ಮವ(ವ)ನು ಅಳುಪಿದವಗೆ 

8 ರ ಕುಮಾರ ವಂದಗಿರಿಯ ವಿರುಪಂ 17 ಅಪಾರ ಅವರ ದೋಷ ಮಂಗ 

9 ಣವೊಡೆಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯ 18 ಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


37 (VIII ತೀರ್ಥ 36) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಪಾಳುಬಿದ್ದ ಅರಮನೆಯ ಹಿಂಭಾಗದ ಕಲ್ಯಾಣಿಯ ಚಪ್ಪಡಿಯ ಮೇಲೆ 


This record in c.17th century characters reads $risa/mtagaimge. 
ಶ್ರೀ ಶಾಂತಗಂಗೆ ॥ 


38 (ಸೂರ್ಯಕೀರ್ತಿ ಪು 46)" 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಮಸೀದಿಯ ಮಿಹರಾಜ್‌ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಶಾಸನ 


This Arabic record refers to Masjid-i-Baia which means a holy mosque. It may be 


assigned to 17th century. 
ಮಸಿದಿ ಬಾಲಾ 


TRANSLITERATION 
Masjid-i-Bala 


39 (ಸೂರ್ಯಕೀರ್ತಿ ಪು 46) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಪುರಾತನ ಮಸೀದಿಯ ಮಿಹರಾಜ್‌ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಶಾಸನ 


This Arabic inscription from the same mosque praises god Allah. Then it says 
* ಕೆ. ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ ಶರೀಫ್‌, ಡಾ॥ ಸೂರ್ಯನಾಥ ಕಾಮತರ ಅಭಿನಂದನ ಗಂಥ (2000) 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
“there is no god but Allah; Mohammed 15 the prophet” (1.0., the first tenet of Islam). Further, 
it contains the names of four calliphs i.e., Abubakar, Umar, Usman and Ali. 
No date is given and it may be assigned to the 17th century. 
ಬಿಸಿಲ್ಲಾಹಿರ್ರಹಮಾನಿರ್ರಹೀಮ್‌ 
ಲಾಯಿಲಾಹ ಇಲ್ಲಲ್ಲಾಹು ಮೊಹಮ್ಮದುರ್‌ 
ರಸೂಲಿಲ್ಲಾಹ್‌ ಹಜರತ್‌ ಅಬೂ 
ಬಕರ್‌ ಉಮರ್‌ ಉಸ್ಕಾನ್‌ ಅಲಿ ರೆಜ್ವಾದ್‌ (ರಜಿಯಲ್ಲಾಹು ಅನ್ನು) 


ತು YN ದಾ 


TRANSLITERATION 
Bismillahir-Rahamin-ir-Rahim 
layilaha ill-Allihu Mohammadur 
Rasdlillah Hajarat Abii 
bakar Umar Usman Ali rejvad (rajiy-Allahu anhu) 


ಖು. ಓಟಿ (ಎ 


40 (೫111 ತೀರ್ಥ 38) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಖಾಜಿ ಸೈಯ್ಯದ್‌ ಹಸನ್‌ಸಾಹೇಬರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the reign of Venkatappa-nayaka of Keladi 
registers a grant of land at Halasinahalli in Maduvankiniad-sime, for the purposes of the 
mosque (through Mulla Haji) erected by him at Bhuvanagiridurga (Kavaledurga). The said 
land was granted formerly in the year Durmati, 011818017೩ ba.14 which may correspond with 
March 1. 1622 A.D. 


The given details of date ೫/೭, Saka 1550, Prabhava, Vaisakha 60.15 correspond to 
20th Aprirl, 1627 A.D. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 
1 ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 
2 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚೆಂದ್ರಚಾ೦ಮರಚಾ 
3 ರವೇತ್ರೆ ಕಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾ 
4 ಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ 
5 ಹನಶಖವರುಷ ೧೫೫೦ನೆಯ ಪ್ರಭವಸ 
6 ವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ ಶುದ ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮ 
7 ದೆಢವಮುರಾರಿ ಕೋಟೈಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದವೈ 
$ ದಿಕದೈತ್ತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿ 
9 ಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪನಾಯಕರು 


10 ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದಲ್ಲು ಕಟಿಸ್ತ ಮಸೀದಿಗೆ ಕೊ 
11. ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಪ್ರಕು ದು 
12 ರ್ಮತಿಸಂವತ್ನರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಬ ೧೪ ಲ್ಲು ಬಿಟ್ಟ 


Keladi 


ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಮದುವಂಕನಾಡಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ಹಲ 
ಸಿನಹಳಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲು ಗದೆ ಬೀಜವರಿ 

ಕ॥ ೪೭ ಸಿಸ್ತುಃ ಗ ೨೩॥೨॥ ಸೊತ್ತೆಯಂನೂನಿನಾ 
ಮಿಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗದೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸಾ೦ಂ - 


`ಮ್ಯವಂನು ಪ್ರಾಕು ಮರಿ[ಯಾದೆ]ಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊ 
೦ಡು ಮಶೀದಿಧರ್ಮಕೆ ಮುಲ್ಲಾಹಾಜಿತ್ತಾಉ 
ಮುಕಾಂತ್ರ ಕಾಲಂಪ್ರತಿಯಲೂ ನಡಶಿಬಹ 

ದಕೆ ಕೊಟವರಶಾಸನ ಶ್ರೀವೇ೦ಕಟದ್ರಿ॥ 


41 (1111 ತೀರ್ಥ 39) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಸಾಹೇಬರಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This is another copper-plate record belonging to the reign of Venkatappa-nayaka of 
and registers a grant of land at Chandavalli in Maduvankanaga-stme for the purposes 


of the mosque, through Mulla Haji, erected by him at Bhuvanagiridurga (Kavalcdurga). 


The record is identical in date to the previous record. 


ಮುಂಭಾಗ 


ಇ೦ ೦೦ INU & YN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಲುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 
ಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ 
ಶಕವರುಷ ೧೫೫೦ನೆಯ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದ ವ 
ಯಿಶಾಖ ಶು ೧೫ಲು ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋ 
ಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತಸಿಧಾಂತಪ್ರಶಿಷ್ಠಾ 
ಪಕ ಶಿವರುಗುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂ 
ಕಟಪನಾಯಕರೂ ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದಲು ಕಟ್ಟಿ 
ಸ್ತ ಮಸೀದಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂ 
ದರೆ ಪ್ರಾಕು ದುರ್ಮತಿಸಂವತ್ಸರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಬ ೧೪ 
ಲು ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೀಮೆಯೊಳ 
ಗಣ ಚಂದವಳಿ ಗ್ರಾಮದಲು ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖ 

೨ ಕೆ ಗಡಿ ಭತ್ತಖ೩೬ಕೆಗಣಕೆಖಲಲುಗಳಟನಾ 
ಲ್ಕೂವರೆ ವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಭೂಮಿಯನು ಬಿಟ್ಟೆವಾ 
ಗಿ ಆ ಗದೆಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು 
ಪ್ರಾಕು ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಮಸೀದಿಧರ್ಮಕೆ ಮುಲ್ಲಾಹಾಜಿತ್ತಾಊ 


ಮುಖಾಂತ್ರ ಕಾಲಂಪ್ರತ್ತಿಯಲೂ ನ 


Ta 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
19 ಡಸಿಬಾಹದಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸ 
20 ನ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾದ್ರಿ 


42 (ರಿ 1943-37) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಮಹಾಮಶತ್ತಿನಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of freedom from bullock-tax on twelve pack 
bullocks by Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka, the Keladi chief, to the 


Mahattina-mafa at Mandqali. 


The date of the record is given as Saka 1565, Chitrabhinu, 1850113 Su.15, 


corresponding with Thursday, 2nd June, 1642 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ 
ರಚಾರವೆ ತ್ರೆ, ಪಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲ 
ಸ್ಪಂಭಾಯ ಶಂಭವೆ!' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫ 
೬೫ನೆಯ ಚಿತ್ರಭಾನುಸ೦ವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ 
ಶು ೧೫೮ು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರ 
ಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದಿಮಹಾಮಹ 
ತ್ರಿನೊಳಗಾದ । ಮಂಡಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಿನಮಠ ಧ 
೦ರ್ಮಕ್ಕೆ | ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ 
ವಿಶುಧವಯಿದಿಕಾದ್ದೈ ಏತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾ 
ಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ । 
12 ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟ್ಟಪನಾಯಕರ ಪಳುತ್ರಾರು 
13 ಭದ್ರಾಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭ 
14 ದ್ರಾನಾಯಕರು । ಬಿಟ ಎತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯ 
15 ದ ತ್ತಾಂಬ್ರದಶಾಶನದ ಕ್ರಾಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ 
16 ನಾಉ ಆಳುವ ರಾಂಜ್ಯಘಟ್ಟದ ( 
17 ಮೇಲಣ ಠಾಣೆಯ । ಘಟ್ಟತ್ತೆಳಗಣ । 
18 ಠಾಣೆಯಗಳಲ್ಲಿಸರು । ಪ್ರಾಕು ಪ್ರಮೋದಸಂ 
19 ತ್ನರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧೮ು ಬಿಟ್ಟ ಎತ್ತಿನ ಮಾ 


DHA ಲಾ ಓಗಿ & YN 


ಹತ 


20 ೦ಸ್ಯ ಎತ್ತುನರೇಡೆ) ೧೨ ಹಂನೆರಡು 

21 ಎತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿ 

22 ಪಟೆ ಖೊಬರ್ರಿ ಕವಾಡ ಹೊ 

23 ರ್ರತ್ತಾಗಿ ಹೇರ್ರಿಕೊಂಬ ಜ್ಞಿನಿಸೂ ಅ 
24 ಕ್ಕಿ ಭತ ರಾಗಿ ಉಪು ವಿದಳ ಬೂಸ ಎಂ 
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25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 


ಣೆ ತ್ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ಜ್ಜಿನಿಸು 
ಗಳನೂ ಕಾಲಕಾಲಂಪ್ರಶಿಯಲೂ ಹೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಮಠದರ್ಮಕೆ ವರುಶ ೧ಕ್ಕೆ 
ಅಡಕೆ ಹೇರು ೨ ಮೆಣಸು ಹೇರು ೧ ಸಹಾ 
ಸುಂಕವಿಲ್ಲದೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಶಡುದ 
ರುಶನಕೂ ನಿದ್ದಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಠ 
ಧರ್ಮವನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು 
ಬಾಹದು ಎಂದು ಕೊಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸ 

ನ । ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೊ ನಲಶ್ವ 
ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮ 
ಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂದೆ ಧರ್ಮ 
ಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಶ್ವ ಉತ್ರಂ' ಶ್ರೀವೆಂ 
ಕಟಾದ್ರಿ 


43 (ರಿ. 1943-38) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of land of the sowing capacity of 27 
1111770805, after taking 378 vardhas as the price of land by Somasckhara-nayaka, son of 


Sivappa-nayaka, to the Mahattina-matha at Kadgekoppa. a hamlet of the village Magavadi in 
the Kabbuniada-sime. SidaliAigadiva, disciple of Dasamukhada Saniganabasavardjadeva got 
built the ma fha. 


It is dated Saka 1588, Visviavasu, 14918 Su.10, corresponding to Sunday, 1665 A.D., 


October 
ಮುಂಭಾಗ 
| 


0 ೦೦ AN MN & YN 


| ಉಪಜಾತಿ 


8. The Saka year was current. 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 

ಷ ೧೫೮೮ನೆಯ ವಿಶ್ವಾವಸುಸ೦ವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಶು 

ಧ ೧೦ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ತಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾ 
ಪ್ರುಡ್ವಿಮಹಾಮಹತಿನ ವಳಗಾದ ಕಬುನಾಡಸೀಮೆಯ 
ವಳಗಣ ಮಡವಡಿಗ್ರಾಮದ ಕಾಲುವಳಿ ಕಡೆಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ ದ 
ಶಮುಖದ ಸ೦ಗನಬಸವರಾಜದೇವರ ಶಿಶ್ಯರು ಸಿದಲಿಂ 
ಗದೇವರು ಕಟಿಸುವ ಮಹತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ । ಶ್ರೀಮ 
ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ಖತಸಿಧಾ 
೦ತಪ್ರತ್ನಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸ 
ದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾ 
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11೩] 


ಯಕರ ಪ್ರಪಉತ್ತರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪಉತ್ರರು ಶಿವಪನಾ 
ಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧ 
ರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ದಶಮುಖದ ಸಿದಲ್ಲಿಂಗ 
ವೊಡರ ಕಯ್ಯ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಮ ಗ ೩೭೮ ಮುಂನೂರ ಯೆಪ 
ತಯೆಂಟು ವರಹನ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಕಬುನಾಡ 
ಸೀಮೆ ಶೂದ್ರವಾಡದ ಪಡುವ ಭಾಗದ ವಳಗಣ ಮಡವಡಿ 
ಗ್ರಾಮದ ಕಾಲುವಳಿ ಅಡುಗೋಡಿಗ್ರಾಮದ ಕೇಶವಗಣಡಗೆ 
ಮೆಲುಕೆ ಕಟಿದ ಕಡೆಕೊಪದಿಂದ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೭ಕೆ ಖ ೧ ಕೆ 


ಗ೧ "೪ ಲು ರೇಖೆ ಗ ೩೭/೬೮ ಮೂವತ್ತಯೇಳು ವರಹನು 
ಯೆಂಟು ಹಣವಿನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತ್ರವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾ 
ಗಿ ಯೀ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿ ವಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜ 
ಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬಅ 
ಪ್ಷಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಡ್ಡರ್ಶನಕ್ಕು ನಿಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮ 

ಹತ್ತು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖ 

ದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ 

ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೊನಲಶ್ನದೌರ್ಭೂ 
ಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ 

ಚ ಸಂದ್ಯೆ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ ್ರುತಂ' ದಾನಪಾಲ 
ನಯೋರ್ಮದ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮ 
ವಾಪ್ನೋತ್ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” ಶ್ರೀಸದಾಶಿ 

ವಟ 


44 (ರಿ 1943-39) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 


ಆದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record is incomplete as the second plate is missing. It registers a grant to the 
Mahdmahattina-matha by Ghantc Ammaji, daughter of Ghantc-vodeya, son of Tammappa- 
vodeya, himself the son of Dévappa-vogeya of the Biligi family. The gift land was situated at 
Arandiiru which had been given 10 Ghante Ammiji by her father during her marriage 
with Bhadrappa-nayaka, son of Sadasiva-nayaka of Keladi. Thus the record refers to the 


relationship between Keladi and the Biligi chiefs. 


The given details of date are Saka 1589, Parabhava, Vai$akha 50,13 and correspond to 


1666 A.D., May, 6 Sunday. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 


1 


ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೆ' 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶ 

ಕವರ್ಷ ಸಾವಿರದಅಯಿನೂರಯಂಭತ್ತೊಂ 
ಭತ್ತನೆಯ ಪರಾಭವಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ 

ಶು ೧೩ ಲ್ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುದ್ಧಶಿವಾಚಾ 
ರಸಂಪಂನರಾದ ದೇವಾಪ್ರುಥುವಿಮಹಾಮಹ 
ತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಪಿನಗುಂಡಿಯ ವಿರುಪಾ 

10 ಕ್ಷದೇವರ ಮುಖಾಂತ್ರ ಮಹಾಮಹತ್ತಿಗೆ ಶ್ರೀ 

11 ಮನ್ಮಹಾಪ್ರಭು ಶಿವಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾ 

12 ದ ಬಿಳಿಗಿ ದೇವಪ್ಪವೊಡೇರ ಪುತ್ರರಾದ ತಂಮ 

13 ಪ್ಪವೊಡೆರು ತಂಮಪ್ಪವೊಡರ ಪುತ್ರರಾದ ಘ 

14 ೦ಟೆವೊಡೆರು ಘಂಟೆವೊಡೆರ ಪುತ್ರಿಯಾದ 

15 ಘಂಟೆಅಂಮ್ಮಾಜಿಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾ 

16 ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಬೀಳಿಗಿಸೀಮೆಯೊಳ 

17 ಗೆ ನಂಮ ತಂದೆಗಳು ನಂಮನು ಸದಾಶಿವನಾಯ 
18 ಕರ ಕುಮಾರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರಿಗೆ ಧಾರೆನೆ 

19 ರದು ಕೊಡುವಾಗ ಧಾರಾದತ್ತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದು ಅ 
20 ಯಿನೂರು ವರಹದ ಗ್ರಾಮ ನಜೂರು ಅರಂದೂರು 


PHAN ಟಾ ಹು ಉಟ ಟು 


45 (ರಿ 1943-40) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records the grant of freedom from bullock-tax on 25 pack bullocks by 
Chennaminiji, queen of Somaszkhara-nayaka 1. The mafha that received the grant was the 
one built at Uluve of Kesaniiru-sime by kartarayya (? Sdmastkhara-nayaka) in the name of 
his mother Linigammiji. It is also-recorded that the age and colour of the bullocks, belonging 
to the matha, that pass through the customs houses were being recorded in the fhanas 
(customs houses) so that others might not deceive in the name of the mafha. 

It is dated Saka 1596, 7೩171801, Mdrgasira, 80.15, corresponding to 1673 A.D. 
December, 13 Saturday. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 


2 ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶ೦ಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜ 
3 ಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೬ನೆ 
4 ಯ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮ 
5 ತ್ಲಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪೃದ್ಧಿಮಹಾ 
1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಹಿಂಭಾಗ 
21 
22 
23 
24 
25 


It registers the renewal of an earlier grant issued by Venkatappa-niyaka to the 
Keremata at Yikeri of Malabige Rudramunideva. This grant was re-issued on a copper-plate 
by Chennammaji. The grant consists of some tax known ೩5 11010 visa collected in the eight 
towns, viz, Araga, 100807, Yedehali, Kiaru-uru, Bidariru, Mosariiru and Milenahali 


ಮಹತಿನವಳಗಾದ ಕೆಸನೂರಸೀಮೆವಳಗಣ ಉಳುವೆ 
ಯಗ್ರಾಮದಲು ಕರ್ತರಯನವರು ತಂಮ್ಮ ತಾಯಿ ಲಿಂ 
ಗಂಮಾಜಿಯವರ ಹೆಸರಲು ಕಟಿಸಿದ ಮಹತಿನಮ 

ಟದ ಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರು 
ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕ 

ರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು 
ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂ 
ನಂಮಾಜಿಯವರು ಬರಸಿಕೊಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ 

ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಮಟ ಧರ್ಮಕೆ ೨೫ ಇಪತೈದು 
ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟಿಧೇವೆ! ಅಡ 

ಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲಿಪಟಿ ಖೊಬರಿ ಕವಾಡ ಮುಂತಾದ ಗಡಿಸಿನ 
ಸರಕು ಹೊರತಾಗಿ ಅಕಿ ಭತ ರಾಗಿ ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಕಾಯಿ 
ಬೆಲ್ಲ ವಿದುಳ ಮುಂತಾಗಿ ಯಿಕೇರಿ ದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ 


ಘಟ ತೆಳಗಣ ಸುಂಕದ ಠಾಣೆಗಳಲಿ ಯೆತುಗಳ ವರ್ನ 
ವಯಸ ಬರಸಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಶಡ್ದ್ಡರುಷನಕು ನಿಧಿಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಮಹತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಮಟಧರ್ಮನಡ 
ಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಶ್ರೀ 
ಸದಾಶಿವ 


46 (ರಿ 1943-41) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 


ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


belonging to Aragada-vente. 


It is dated Saka 1596, Pramidi, Philguna 60.7. These details correspond to 1674 A.D. 


March, 4th, Wednesday. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 
1 


2 
3 
4 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೆ ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲ 


ಶ್ಯ 


ಸ್ಫಂಭಾಯ ಶಂಭವೆ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫ 
೯೬ನೆಯ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಶು ೭ ಲು । ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ 
ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


242 


ಹಿಂಭಾಗ 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ | ಸಂಕಂಣನಾಯ k 
ಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು । ಸಿದಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು । ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖ 
ರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯವರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರು । ಸಜನಶುದ್ಧ ಶಿವಾಚಾರ 
ಸಂಪಂನರಾದ । ಯೀಕೇರಿ । ಕೆರೆಮಟದ ಮಳೆಬಿಗೆ ರುದ್ರಮುನಿದೇವರಿಗೆ । ಬರೆಸಿಕೊಟ್ಟ ಮೂ 
ಲವಿಸದಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಹಿರೆವೆಂಕಟಪನಾಯಕ ಅಯನವರು | ಶಾಲಿವಾ 
ಹನಶಕವರುಷ ೧೫೧೫ನೆಯ ವಿಜೆಯಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಸು ೧೦ ಲು ಮಹಾನಾ 
ಡನು ಅನುಮತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಸಿಕೊಟ ಶ್ರೀ ತಾಳಿವಾಲೆಯ ಪಟೆಯೂ ಶಿಥಿಲವಾಯಿ 
ತು ತ್ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು । ಆ ಪಟ್ಟೆನು ತಂದು ತೋರಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಸ 
೦ಮಧಾ ಪ್ರಾಕು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಪಟ್ಟೆಯ ಪ್ರಮಾಣು । ನಮಗೆ ಕಾಣಾಚಿಯಾಗಿ ನಡದು 
ಬಂದ । ಆರಗದವೆಂಟೆಯಕೆ ಸಲುವ ಆರಗ ಕೊಡಊರು ಯೆಡೆಹಳಿ ಆವಿನ 
ಹಳಿ ಕಾರುಊರು ಬಿದರೂರು ಮೊಸರೂರು ಮಾಳೆನಹಳಿ ಸಹಾ ಯೆಂಟು ಪೇಠೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರಮನೆ ಸುಂಕಕೆ ನಡೆವಂಥಾ ಉಭೆಯಮಾರ್ಗಕೆ ಹೇರು ೧ಕೆ - ವಿಸದ ಲೆಕ । ಆರಗದ 
ಠಾಣೆವಂದರ ಸ್ಥಳದ ಸುಂಕದಲಿ ಅಡಕೆ ಲಕ್ಷ ೧ ಕೆ । ಸಲುವದು "1೦ ಹಾಗದಲೆಕ । ಕೆಳದಿ 
ಹೋಬಳಿಯ ಕಲುಸೆಮಾರ್ಗದ ಸುಂಕ । ಜಂಬೂರಮಾರ್ಗದ ಸುಂಕ ಸೊರಬಗುತ್ತಿಮಾರ್ಗದ 
ಸುಂಕಸಹಾ ಆ ಪೇಠೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಸುಂಕಕೆ ನಡವಂಥಾ ಉಭಯ ಮಾರ್ಗಕೆ ಹೇ 
ರು೧ಿಕೆ- ವಸದ ಲೆಕ। ಯಿಂತ್ತಿ ಮೂಲು ವಿಸವನು ರುದ್ರಮುನಿದೇವರ ಮಟ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿ 
ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಮೂಲವಿಸದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಣವನು ನಿಂಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ! 
ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ । ಮಟ ಧರ್ಮ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾ 
ಹದೆಂದು ಕೊಟ ಮೂಲವಿಸದ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಯೀ ರುದ್ರಮುನಿದೇವರು ಅವರ ಶಿಷ್ಯ 
ಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ । ಸ್ತೀಪರಿಗ್ರಹ ಮಾಡಸಲ್ಲದು । ಶ್ರೀ ಯೆತ್ರಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸರ್ಕ್ರು । ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ತಾನಿ । ಸರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹಾ' ಹರಸ್ಕ 
ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು । ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೆ । ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ । 


ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ! ತಸ್ಮಾತ್ಥಾತ್ರ ತಮಗ್ಲಾತ್ಸ ಶಿವಭಕ್ತಾಮಕಲ್ಮಶಂ। ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಂ ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ। 
ಅಕ್ಷಯಂ ಫಲಮಿಛತಾ!' ಶಿವಯೋಗಿಗ್ರುಹೇ ಯಸ್ಯ ಭಿಕ್ಷಾಂ ಗ್ರುಹ್ಣಾತಿ ಸಕ್ರುತಾಂ। 
ಕುಲಂತರಯೆತೆ ತೇನ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತಚ ಸಪ್ಪಚ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ಲೇಯೋನುಪಾ 
ಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾಛಾಂಕರಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ। 
ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಟದತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌! ಉತಿಛೇದವಿದೌ 
ದ್ವಿಜಾರ್ಥಹರಣೆ। ಮಿತ್ರಾಪದಾ೦ವಾರಣೆ। ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಶರಣೆ ಕಳತ್ರಹರಣೆಸ್ವಾಮಿ ಗ್ರು 

ಕ್ಷಿಗೋಗ್ರಹೆ? ಯೆಶಪ್ರಃ ಪುರಶಃ ಪರಾಂರ್ಮ್ಮುಖತಯಃ ಕುರುವಂತ್ಯುದಾನಶೀನ। ತಂತಾನಾ 
ಲೋಕ್ಕವಿಲೋಕಿನಂ ಮ್ರುಗಯತೆ । ಸೂರ್ಯೋಪಿಸೂರ್ಯ್ಯಂತರಂಗಿ ಯಿಂತ್ರೊಪಿದಕೆ । ಆದಿ 
ತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ । ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಯಂ ಯಮಶ್ಚ । ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 
ಉಭೇ ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾ[ನಾತಿ] ನರಸ್ಯ ಉತಂಗೆ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಉಪಗೀತಿ 


39 


4 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
47 (ರಿ 1943-42) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಆರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is another record of the time of queen Chennammaji, wife of SomaS$tkhara- 
nayaka. 1! consists of a grant of 30 khangiugas of wet land by the queen to Viripakshadéva, 
disciple of Kambila Sidarimedava of Araga. The land was given by her after taking its valuc 


of 200 gadyanas to the palace. 


The date details of the record viz., Saka 1618, Yuva, Sravana 80.15 correspond to 


1695 A.D., August 14th, Wednesday. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 
ವೆತ್ರೆ 4ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಶಂಭವೆ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿ 
ವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೧೮ನೆಯ ಯುವ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶುದ ೧೫ ಲ್ಹೂ ಶ್ರೀಮದ್ದೆ 
ಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾ 
ದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪ 
ರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯ 
ಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರ 
10 ಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾ 
11. ಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧ 
12 ಮರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರೂ 
13 ಆರಗದ ಕಂಬಾಳ ಸಿದರಾಮೆದೇವರ ಶಿಶ್ಕರು । 
14. ವಿರುಪಾಕ್ಷದೇವರಿಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಕ್ರ 
15 ಯದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ನಿಂ 
16 ಮ ಕೈಯ ಕ್ರಯ ಗ ೧೮೫ ಶಾಸನ ಬರಸಿಕೊಡುವ । 
17 ಬಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೧೫ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦೦ ಯಿಂನೂ 


DO ೦೦ AN ಓಗಿ & YN 


18 ರುವರಹನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ 

19 ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಪಟ್ಟಣ ಸುತ್ತಣ ಪಟ್ಟ 

20 ಡಿವಳಗಣ ಬಾಳಗೋಡಗ್ರಾಮದಿಂದ ದುರ್ಗದ ಜಾಕ 

21 ಪನ ಭದ್ರಂಣನ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಸುಂಕದ ಕೋನಪನಿಂದ 

22 ಕ್ರಯವಾಗಿ ಬಂದ ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಬಿಜ ಖ ೩೦ಕೆ ಭತ್ತ 

23 ಖ ೧೧೫ಕ್ಕೆ ಗ ೧೪೩೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨1೦ ಉಭ 

24 ಯಂ ಗ ೧೬॥೩॥೦ ಎಂಗಡದಿ೦ದ ಸಾಲೂರಿಂದ ಬಿಜ 

25 ಖ೩ಕೆ ಭತ್ತ ೧೩ ಕೆ ಗ ೧೫೧೦ ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಪ್ರಮಾ 
26 ಣು ಸಿಸ್ತು ಗ ೧೮೬೦ ಹದಿನೆಂಟ್ಟುವರೆ ವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ತೆ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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27 ನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯೀ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟಲಿ 

28 ೦ಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀ 

29 ಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಾಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ವಾ 

30 ೦ಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂ 

31 ಡು ಶಿಶ್ಯಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸು 
32 ಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮ 
33 ಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೊನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 

34 ಪೊ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸ 

35 ೦ಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋ 
36 ರ್ಮಧ್ಯೇ ಧಾನಾಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸೃರ್ಗಮವಾಷ್ನೋ 
37 ತ್ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


48 (ರಿ. 1943-43) 
ವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಏಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate belonging to the rule of Basavappa-nayaka, son of ೮1070817778]1, 
records the freedom from bullock-tax for ten pack bullocks in the place of fifteen pack 
bullocks, which had been previously granted through ೩ niripa. The matha that received the 
grant of this exemption was the Mahattina-matha at Tirtharajapura built by Virammdji and 
the above grant was made at the request of Mariyappa. 

It is dated Saka 1630, Sarvajit, Miagha Su.3. These details correspond to 1708 A.D., 
January, 15th, Thursday. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾ 
ರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ” ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದ 
ಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೦ನೆಯ ಸರ್ವಜಿತ್ತುಸಂವತ್ನರದ 
ಮಾಘ ಶು೩ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾ 
ವಾಪ್ರುಥವಿಮಹಾಮಶತ್ತಿನವಳಗಾದ ತ್ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದಲು ವೀರಂ 
ಮಾಜಿಯವರು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಯೆಡವಮು 
ರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ, ತೆಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ 
ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ(ಯ)ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯ 
ನಾಯಕರ ವ೦ಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
10 ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪ 
11 ತ್ಲಿಯರಾದ ಚೆ೦ನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯ 
12 ಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯದ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದ 
13 ರೆ ಯೀ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಪ್ರಾಕು ಬಿಟ್ಟ ಹದಿನೈದು ಯೆತ್ತಿನಮಾ 


೬೦ ೦೦ -2 ಲಾ ಓಗಿ ಹ. YN 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
14 ನ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ನಿರೂಪವು ಯೆಡವರವಾದ್ದರಿ೦ದ ಆಮೇಲೆ 
15 ಕಾಲಾವಧಿಗೆ ವಂದು ಸಾರಿ ಕೆಲವು ಜಿನಸಿ ಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತರಿ 
16 ಸಿಕೊಳುತ್ತಿದ್ದೆಉ ಅದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಹದಿಲ್ಲ ಮಾನ್ಯವ ಬಿಡ 
17 ಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಯೀ ಮಠದ 
18 ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಮಾನ್ಯದ ಯೆತ್ತು ನಡೆ ೧೦ ಹತ್ತು ಯೆತ್ತಿನಮಾ 
19 ನ್ಯವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯೀ ಹತ್ತು ಯೆತ್ತಿ 
20 ನ ಮೇಲೆ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲಿಪಟ್ಟೆ ಕವಾಡ ಮುಂತ್ತಾದ 
21 ಘಡಿಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತ್ತಾಗಿ ಹೇರಿಕೊಂಬ ಜಿನಸು ಅಕ್ಕಿ 
22 ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ಯೆಂಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ ಕಾಯಿ ಕತ್ತಕಾ 

ಹಿಂಭಾಗ 
23 ಚು ಖೊಬರಿ ವುತುತ್ತೆ ಬೆಲ್ಲ ಕಬ್ಬಿನ ವಿದಳ ಬೂಸ ಮುಂತ್ತಾದ 
24 ಜಿನಸನು ದುರ್ಗ ಯಿಕ್ಕೇರಿ ಘಟ್ಟದ ತ್ತೆಳಗಣಹೋಬಳಿ ಸುಂಕ 
25 ದಲ್ಲಿ ಸಹ ಯೆತ್ತುಗಳ ವರ್ನವಯಸ್ಸುಗಳನು ಬರಸಿ ಯೀ ಪ್ರ 
26 ಮಾಣು ಜಿನಸನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ಷಡ್ಡರುಶನಕ್ಕೂ ನಿಧಿಮಾ 
27 ಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
28 ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂ 
29 ಡುಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟು ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಧರ್ಮಶಾ 
30 ಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೊನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌಾರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
31 ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹತ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ವುಭೇ ಚ ಸಂಧ್ಯೇಧ 
32 ರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವುತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾ 
33 ನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ 
34 ದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನು 
35 ಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು' 
36 ಸ್ಪದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರಿ ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವ 
37 ಯಂ ಮಾತ್ತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು? ಯತ್ರಯೋ 
38 ಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ತುತು ವಸಂತ್ರಿ । 
39 ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾ 
40 ರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯದೀಯತೆ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋ 
41 ಕ್ಷಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


49 (ರಿ 1943-44) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ" 

This copper-plate record appears to have contained one other plate which is 
missing. It belongs to the reign of Basavappa-niyaka, son of Chennammiji, the 
Keladi queen and records the details of the grants previously made to the Mahattina- 
mafha built by Sintavirappa, son of Mariyappa who himself was the son of 


1 ಉಪಜಾತಿ 3 ಈ ಶಾಸನದ ಮುಂದಿನ ಹಲಗೆಗಳಿಲ್ಲ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


Nambiyanna-setti in 1168000೩ of Munginada-sime. This was recorded by the king 
Basavappa-nayaka at the request of Santavirappa. 


The given details of date are Saka 1634, Khara, Chairta 50.7. These details of the date 


correspond to 1711 A.D., March 15th, Thursday. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 


1 


2 
3 
4 
5 


x ೪0 u ಲಾ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲ 

ಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೪ನೆ 

ಯ ಖರಸಂವತ್ತರದ ಚಯಿತ್ರ ಶುದ್ಧ ೭ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುದ್ಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾ 
ಪುುಥ್ದಿಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಮುಂಗಿನಾಡಸೀಮೆ ಮೂಡಗೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲೂ ನಂಬಿಯಂಣಸೆ 

ಟ್ಬರ ಮರಿಯಪ್ಪನವರ ಮಗ ಶಾಂತವೀರಪ್ಪನು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠಕೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆ- 
ಕೋ 

ಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತೆಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾ 
ಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು 
ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕ 

ರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಯೀ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆಗೆ ಶಾ 

ಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರ ಶಾಂತವೀರಪ್ಪನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಿಸಿಕೊಟ್ಟದು ಮುಂ 
ಗಿನಾಡಸೀಮೆಯಿಂದ ಮೂಡಗೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕಾನಕೊಪ್ಪದ ಸೆಟ್ಟಿಗಳಲೆ ಚೆಂನನಿಂಧ ಸಿದ್ಧಾಯ- 
ದಿಂದಲ್ಲು 


ಗ ೧೦ "೪ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ॥೩೮ು೧ ೨ ॥- ಭತ ಖ೧ಕೆ "೧೦ ಹೊಂನಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಗ ೩ “೪ 
ಅಂತು 


ಗ ೨೨ 1% ಪರಮೇಶ್ವರ ಅಧಿಕಾರಿ ಪಾಲುಯಿಂದ ಕಟ್ಟುಗುತಿಗೆಯಿಂದ ಗ ೧॥ ಉಭಯಂ ಗ ೨೩೬ 
ಗೆ ಪೇಠೆಕಟ್ಟಿದ ನಷ್ಟದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದು ಕೋಟೆಮುಂದೆ ಬೀಜ ಖ ೫ ಕ್ಕೆ ಗ ೩ ಪೇಠೆಹೆದ್ದಾರಿ ಬಳಿ 


ಯ ಬೀಜ ಖ ೭ ಕೆ ಗ ೩ ಕಲ್ಲಗುಂಡಿ ಹೊಳೆ ಬಳಿಯ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಗ ೨ಕೆ ಗ೧ 
ಮುಂಡಿಗಲಬಯಲು ಬಾಗಿಲ 


ಮುಂದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಗ ೬ "೨॥ ಅಂತು ಬೀಜ ಖ ೨೫ ಗ ೧೪ಕೆ ವಿವರ ಸಿದ್ದಾಯದಿಂದ ೭೩ 
ಬಿ 


ರಾಡದಿಂದ ಗ ೬೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪ ನುಳಿದು ಶುಧಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೯೨/೬ ಗ್ರಾಮನಷ್ಟರಿಂದಲು ಖ 
ರಸಂವತ್ಸರದಲು ಕೂಡಿದ ಬಗೆಲು ಗ ೧'೧- ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೬೩ ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ "ವ 
ಸ್ತಳವೆಚ ಕೊಟಿ ಬಿರಾಡದಿಂದ "೨॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೧ "೧ ಗೆ ವಿಂಗಡ ಹಂದಿಗದ್ದೆಗ್ರಾಮದಲು 
ಯೀಹ್ಯ ಭೂಮಿ ರೇಖೆ ಗ ೨॥೦॥ ನುಳಿದು ಶುಧ ೮॥೦॥= ಮೂಡಜಿಟ್ಟೆ ನಾರಣನಿಂದ ಸಿದ್ದಾ 
ಯದಿಂದ ಗ ೩೩॥- ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೩೮೨. ಗ್ರಾಮನಷ್ಟದಿ೦ದ "೧॥೬ ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತಿ 

ನಿಂದ ೯॥ ಸ್ತಳವೆಚಕೋಟೆಬಿರಾಡದಿ೦ದ '೧॥ ಅಂತು ಗ ೭/೦£ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ೩॥ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ 


ನಷ್ಟದಿಂದ "೧॥- ಬಿದಿರೂರ ಕೋಟೆ ಜೆಟ್ಟಿಗದೇವರ್ರಿಗೆ ಉತ್ಪಾರವಾಗಿದ್ದ ಬಗೆಲು ಯಾ ದೇವರಿಗೆ 
ಬದಲು 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ಉತ್ತಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೭ ಅಂತ್ತು ಗ ೭೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬೮"೪॥ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯ 
ಗ ೧೪೮೨॥ 

ನು ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೪೬೩ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದು ನಷ್ಟದ ಬಗೆಲಿ ಗ 
೧೩ 

ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ "೧/೦ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆಯಿಂದ ಜಂಬೆತಲ ಊರಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಬೀಜ 
ಖ 

೦ ೧೫೦ ಕ್ಕೊಟಮರ ೨,೮೦೦ ಕೆ ಸಹ ಕುಳಗ ೧೦೦ ಅರೆವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ೫೦ ಹೊಂನೆನಾಯಕನ ಬಿರಾಡ 
ಗ೧೦ 

ಅಂತ್ತು ಗ ೧೬೦ ಬಿರಾಡ "ಲು ಗ ೮ ವೆಚ ಬಿರಾಡ "ಲು ಗ ೧೨ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖಟಿಲು ಖ ೬೦ 
ಕೆ 

ಗ ೧೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೯೨ಕ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗ ೧೫೦ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದಲು ಕೂಡಿದು ಪ್ರಾಕು 
ಶಾರ್ವರಿಸಂ 

ವತ್ಸರದಲು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೦೦೦ ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆಲು ಬರದು ಮ ೨"೮೦೦ ಶುಧ ಮ 
೧.೨೦೦ ಕೆ 

ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಕೂಡಿದು ತ್ತಿರುಮಲಯ ಪಟ್ಟಿ ಬರಕೊಡುವಾಗ ನಿಲಿಸಿದ ಬಗೆಲು ಗ ೪೨ 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೯೨ 

ಉಂಬುಳಿ ಮಾನ್ಯದಿ೦ದಾ ಗೌಡುಂಬಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಭತ ಖ ೬ ಕೆ ಗ ಟಿ॥ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೦೦ 
ಕೆ ೩ ಅಡಕೆ ಣ ೨೬॥ 


ಪ್ರಭವಸ೦ವತ್ಸರದಲು ಹೆಚಿದ ಅಡಕೆ ಸಾವಿರ ೨೦॥ ಉಭಯಂ ಅಡಕೆ ಸಾವಿರ ೪೭ಕೆ ಗ ೪೧॥ 

ಉಭಯಂ ಗ ೫ * ರ ಕಾನತೇರಿನಿಂದ ಗ ೩ ದೇವಸ್ತಾನದಿ೦ದ ತಲಊರ ಶಂಕ್ರದೇವರಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬ ಕೆ 
ಭತ 

ಖ ೧೮ ಕೆ ಗ ೨"೨॥ ವಿರೋಧಿಸಂವತ್ನರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದ ಜಂಬೆಯಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ 
ಬಿಜ 

ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೪೦ ಕೆ ಗ ೫ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದ ದಾಸೋಹ ಗ॥೪॥ ಅಂತು ಗ 
೨೦೮ 

ವಿಂಗಡ ಮರಗಳಲೆಗ್ರಾಮಕೆ "೧ ಉತ್ತಾರ ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಗ ೫ ನಿಲಿಸಿದು ತಲಊರ ಶಂ 
ಕರದೇವರಿಂದ ತ್ತಿರುಮಲಯ ಪಟ್ಟಿ ಬರಕೊಡುವಾಗ ಗ ೨"೨॥ ಅಂತು ಗ ೭೩॥ ಶುಧ ಗ ೨೦ 

ವರಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೯೨॥೨॥ ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗೌಡುಂಬುಳಿಯಿಂದ ಗ ೫ ೪॥ ನಷ್ಟದಿಂದ ಕಾನತೇರಿ- 
ನಿಂದ 

ಗ ೩ ಅಂತು ಗ ೨೦೧ ಕೆ ವಿವರ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯಯ ಗ ೧.೫೨೭ ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ 
ಕೊಟ್ಟ 

ದು ಗ ೧೫೨। ಸಿಸ್ತಿನ ನಷ್ಟ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನಷ್ಟದ ಬಗೆಲು ಸಹ ನಿಲವಬರದು ಬಾಹಬಗೆಲು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾ 

ಗಿ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೪೮॥ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦೧"೨॥ ಅರುವತು ಅಗ್ರಹಾರದ ಸೀಮೆಯಿಂದ ಗುಡೆಕೊಪ್ಪದ 
ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಗದೆ ಬಿಜ ಖ ೧೭೭ ಶ್ರೀಪತಿಕುಷ್ಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಬೀಜ ಖ ೯ ಉಭಯಂ ಬೀಜ ಗ ೨೬॥ಕೆ ಕಡಿಭ 

ತ್ತ ಖ ೧೪೫॥ಕೆ ಗ ೧೪॥೦॥ ಬಿರಾಡ ಗ ೨॥೧॥ ದಾಸೋಹದಿಂದ "೧ ಅಂತು ಗ ೧೭ “ಓ ಪ್ರಾಕು ವಿಧಿಸಿ 

ದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಭತ್ತ ಕ್ರಯವಾಸಿ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೩॥೧॥ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦॥೪॥ ತಲಊರಿಂದ ರೇಖೆ ಗ ೫೫ 
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46 ವಿವರ ಕಾನತ್ತೇರಿನ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ತೋಟದಸ್ತಳ ಅಪುಟಗಿಸ್ಟಳವಾದ 
ಸಂ 

47 ಮಂದ ಮಹಾಜನಂಗಳು ವರಾಡಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಗೆಲು ಗ ೪೨॥ ನ೦ದನಸಂವತ್ಸರದಲು ಅ 

48 ಮಟ ನಿಲಿಸಿದ ಬಗೆಲು ಗ ೪॥ ೪॥ ಹೊತ್ತಲೆವರಾಡದ ಬಗೆಲು ಗ ೬॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೩ ೪॥ ಕಾನತೇರಿ 
ನಿಂದಲು 

49 ಗ ॥1೦॥ ಉಭಯಂ ಗ ೫೪॥ ಉಭಯಂ ಗ ೫೫ ಉಭಯಂ ಗ ೭೬%"೪॥ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯ ೧.೮೩"೧॥ 

50 ನು ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೮"೩। ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಶಿವಾಪಿತ್ತೆ 

51 ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದು ಗ ೫೮"॥ ಉಭಯಂ ಗ ೭೯೪॥ ಕುಂಬುಸಿಸೀಮೆ ಗೋಪಿಸೆಟ್ಟಿಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮದಿ 

52 ೦ದ ಪ್ರಾಕು ನಿಡುವತ್ತಿನ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲಿಸಿದ ಬಗೆಲು ವಿಶುಸ೦ವತ್ಸರದಲು ಸಾನಿಗೆಬಂದದು ಪ್ರಾಕು ಸಿ 

53 ಸ್ತು ಗ ೧೩ "೨ ಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ಗ ೨೨/೩ ಉಭಯಂ ಗ ೩೭ ದಾಸೋಪದಿಂದ 

54 "೧೪ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬'೧॥ಕೆ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೩೬೧॥ ೨॥ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊ 

55 ಟ್ಚದು ಗ ೩೬"೧೫ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೭ "೧॥ ಗೌಡುಂಬುಳಿ ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗ ೯ ಉಭಯಂ 

56 ಗ ೩೬ "೧॥ ಚಿಕಮೊರಸದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ನಿಡುವತ್ತಿನ ನಷ್ಟಕೆ ನಿಲಿಸಿದ ಬಗಲು ಕುಂಬಸಿ ಠಾ 

57 ಣಗಾರನ ಮುಖಾಂತ್ರ ಕೊಪ್ಪಲ ಮಾಗಿದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೪॥ ಉಭಯಂ ಗ ೪೦॥೧॥ 
ಯೆ 

58 ಡತ್ತಾರೆಸೀಮೆ ಕಂಭದಹಾಳಗ್ರಾಮದಿಂದ ರೇಖೆ ಗ ೨೮ಕೆ ಉತ್ತಾರ ಹಂಪ್ಲೆಜಾತ್ರೆಗೆ ಮಹತ್ತಿನವರ ಮು 

59 ಖಾಂತ್ರ ನಡವ ಧರ್ಮಕೆ ಗ ೨೨ ಶುಧ ಗ ೧೬ ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚಿದು ಗ ೨೯"೧ 

60 ಉಭಯಂ ಗ ೩೭/೧ ದಾಸೋಹ "೧॥ ಗ್ರಾಮಸುಂಕ ೯೧॥ ಗಣಾಚಾರರಿಂದಲು "॥ ಅಂತ್ರು 

61 ಗ ೩೭೪ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ನಿಡುವತ್ತಿಗೆ ನಿಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಾನಿಗೆ ಬಂದ ಬಗೆಲು ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೯“ ಗೌ 

62 ಡುಂಬಳಿಯಿಂದ ಗ ೧ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೭ "೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೭'೪॥ ಹೊಂನೆಹಟ್ಟಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂ 

63 ದ ಗ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪೭೧೪॥ ಕೆ ವಿವರ ಕಣುವೆ ಹೊರಗಣಿಂದ ಬಿದಿರೂರ ಪೇಟಿವಳಗೆ ಸಉ 


50 (ರಿ 1943-45) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belongs to the reign of Sdmasekhara-nayaka, son of 
Basavappa-niyaka of Keladi. It records freedom from tax on five pack bullocks by the king 
10 the Mahattina-matha built by Viramma, wife of Bokasta Sidabasavaya, in the name of her 
son Badraya, at 10008/ on the road leading 10 Araga from Bidiriir. The grant was made by 
the king at the request of Nirvanayya, the king’s father-in-law. 

The given date details viz., Saka 1645, Subhakrit, 71818008, 80.15 correspond to 1723 
A.D., 10th March, Sunday. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1  ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂ 
2 ಭಮೂಲಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ 
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ಹಿಂಭಾಗ 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 


ಹನಶಕವರುಷ ೧೬೪೫ನೆಯ ಶುಭಕ್ತುತುಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶು 

ದ ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದಿಮ 

ಹಾಮಹತ್ತಿನ ವಳಗಾದ ಬಿದಿರೂರಿ೦ದ ಆರಗಕೆ ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲು ಕೊ 
ಡೂರಲ್ಲು ಬೊಕಸ್ತ ಸಿದಬಸವಯನ ಹೆಂಡತ್ತಿ ವೀರಂಮನೂ ತಂನ ಮಗ 
ಭದ್ರಯನ ಹೆಸರಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಯೆಡದಮುರಾ 

ರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ([ವಿ]'ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗು 
ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭ 

ವರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪ 
ತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರ ಪೌತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರ 

ರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಶಾಸನದಕ್ರ 
ಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯೀ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಮಾನ್ಯದ ಯೆತ್ತಿಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊ 
ಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ವಾಣೈಯಮಾವನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಯೀ ಮಠ 
ದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ ಮಾಂನ್ಯದ ಯೆತು ನಡೆ ೫ ಅಯಿದು ಯೆತ್ತಿನ ಮಾಂನ್ಯ 

ವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಯೀ ಯೆತ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಅಡಿಕೆಮೆಣಸುರು 
ಲ್ಲಿಪಟ್ಟೆಕವಾಡಮುಂತಾದ ಘಡಿಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತಾಗಿ ಹೇರಿಕೊಂ 

ಬ ಜಿನಸು ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಬೇ 

ಳೆ ಬೆಲ್ಲ ಕಾಯಿ ಕತ್ತ ಕಾಚು ಖೊಬರಿ ನೀರುಳಿ ಬೆಳುಳ್ಳಿ ಉತ್ತುತೆ ಖರ್ಜೂರ 
ಮುಂತಾದ ಜಿನಿಸನು ದುರ್ಗದಹೋಬಳಿ ಸುಂಕ ಯಿಕೇರಿಹೋಬಳಿ ಸುಂ 

ಕ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಣ ಹೋಬಳಿ ಸುಂಕದ ಷ್ಟಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಯೆತ್ತುಗಳ 


ವಂರ್ನ ವಯಸುಗಳ ಬರಸಿ ಯೀ ಪ್ರಮಾಣು ಜಿನಿಸನು ಹೇರಿಕೊ 
೦ಡು ಶಡುದರುಶನದು ನಿಧಿ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪ 
ರವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠಧರ್ಮವ ನ 
ಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ ಯೆತಿನಮಾನ್ಯದ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾ 
ನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಲ್ರುತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನು 
ಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತ್ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” 
ಸ್ವದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತಾಪ 
ಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು? ಯೆತ್ತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌। ಶಿ 
ವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ 
ಗುಹ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಯ ದೀಯತೆ ದಾನಂ 
ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ” ಶ್ರೀಸದಾ 

ಶಿವ 
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2 ಶ್ಲೋಕ 


250 


51 (VIN ತೀರ್ಥ 40) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಹಾಮಹತ್ತಿನ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rulc of Virabhadra-nayaka, son of 
Bhadrappa-niyaka of Keladi registers a grant of land by him at Kottase in Mosardir-sime, 
rated at seventy six vardhas and seven hanas, after receiving to the palace seven hundred 
fifty varahas from Sindige Chennamalli-setti, son of Sindige Attindre Sangappa-setli, for the 
Mahattina-matha, built by the above mentioned Chennamalli-setti, at Hulikallu. 

The given details of data Saka viz., 1567, Parthiva, Chaitra 50.10 correspond to 26th 
March, 1645 A.D. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

| ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ 
ರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂ 
ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ 
ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 
ರುಷ ೧೫೬೭ನೆಯ ಪಾರ್ಥಿವಸಂವತ್ಸ 
ರದ ಚಯಿತ್ರ ಶು ೧೦ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನ 
ಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪ್ರು 
ಥ್ವಿಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ । ಹುಲಿ 
ಕಲ್ಲಲ್ಲು ಸಿಂದಿಗೆ ಅತ್ತಿನೂರ ಸಂಗಪ್ಪ 

10 ಸೆಟ್ಟ ಮಗ ಚೆಂನಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿಯೂ ಕ 

11 ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠಧರ್ಮಕೆ ಯೆ 

12 ಡವಮುರಾರಿ ಕೊಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶು 

13 ದವಯಿದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪ 

14 ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

15 ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪುನಾಯಕರ ಪಉತ್ರರು 

16 ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರ 

17 ನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರ 

18 ಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಸಿಂದಿಗೆ ಜೆಂನಮಲ್ಲಿ 

19 ಸೆಟ ಕೈಯ್ಯ ಅರಮನೆಗೆ ಗ ೭೫೦ ಯೇ 

20 ಳು ನೂರಅಯಿವತು ವರಹನ ಕ್ರಯವ 

21 ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಮೊಸರೂ 

22 ರಸೀಮೆ ವಳಗಣ ಕೊಟ್ಟಸೆಯಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ 

23 ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೪೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೪೦ ಕೆ 

24 ಅರೆವಾಸಿಸಹಾ ಗ ೬೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೨ ಲು ಗ ೧೨ 


Oo ೦0 AN ಓಣ & ಓಡಿ NM 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಎರಡನೆಯ 
30 
3] 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
4 
42 
43 


This is another record belonging to the rule of Virabhadra-nayaka, son of Bharappa- 
nayaka of Keladi, which also registers a grant of lands by him in two villages viz., Puradahdla 
and Hulikatte in the Gijandira-sime, together rated at hundred varahas, after receiving 931/2 
to the palace from Sunnada 1.18: Purana-setti Santapa, for the Mahartina-mafha built 


varahas 


ಉಭಯಂ ಗ ೭೨ ಸೇನಬೋವನ ವರ್ತನೆ ಗಂ 
ಗಣಾಚಾರದಿಂದ ಲ್‌ ೨॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೭೨॥೨॥೦ 
ಸೇನಬೋವ ಸಂಕಂಣನ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಬೀಜವ 
ರಿಖ೬ಕೆಗ ೬ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಮರಬೆಳದು ಖ ೨ಕೆ 
ಗ೨ ಶುಧಗ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೭೬೨ ಯೆ 
ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

ಪೃತ್ತಅರು ವರಹನೂ ಯೇಳುಹ 

ಣ ವಡದ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತ 

ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲು 

ವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾ 
ದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮ 

ಹತ್ತು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
ಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಶಡುದರುಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಮಟಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂ 

ಡು ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯೆ 

೦ದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂ 
ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ 
ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 

ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರ 

ಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' 


52 (VII ತೀರ್ಥ 41) 


ಕವಲೇದುರ್ಗ 


ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


by the same Purina-setti Santapa. 


The given details of date viz., Saka 1565, Chitrabhdnu, Sravana Su.3 correspond to 


19th July, 1642 A.D., the Saka year being current. 


ಒಂದನೆಯ 


ROS 


3 
4 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 
ರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾ 
ಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾ 
ಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೬೫ನೆಯ ಚಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ನರದ ಶ್ರಾವಣ ಶುಧ ೩ ಲೂ 
ಶ್ರೀಮತುಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾ 
ವಾಪುಥ್ವಿಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ 

ಸುಂಣದ ಆಲೂ 

ರ ಪುರಾಣಸೆಟಿಯ ಶಾಂತಪನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹ 
ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ | ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾ 
ಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ಟತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ 
ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ವೆಂಕ 
ಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪಉತ್ರರು ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪು 

ತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


15 
16 


26 


ಕ್ರಯದಾನ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದ 

ರೆ ಪುರಾಣಸೆಟ್ಟಿ ಶಾಂತ್ರಪನ ಕೈಯ ಅರಮನೆಗೆ 

ಗ ೯೩೧೬೦ ವಂಭೈನೂರ ಮೂವತ್ತವಂದುವರೆ 
ವರಹನ ತೆಕೊಂಡು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಟಾಸ್ತೆ 
ವಿವರ ಗಾಜನೂರಸೀಮೆ ವಳಗಣ ಪುರದಹಾ 
ಳಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೬೦ ಹೂಲಿಕಟ್ಟೆಗ್ರಾಮ ೧ 
ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮ ೨ ಕೆ ಗ ೧೦೦ನೂ 
ರು ವರಹನ ಭೂಮಿಯನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆ 
ವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಗಡಿಗಲ್ಲಿನಿಂದ 
ವಳಗಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜ 
ಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪ್ರಾಕು ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಠ ದರ್ಮವನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 


ನಡಸಿಕೊ೦ಡು ನಿಂಮ ಮಹತ್ತು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಶಡ್ನರುಶನಕೂ ನಿದಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹಿ 
ರಿಯಂದು ಕೊಟ ಕ್ರಯದಾನ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ। ಆದಿತ್ಯ 
ಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಮ್ರುದಯಂ 
ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ 
ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ತಂ!" ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾ 


ದ್ರಿ 


53 (VIII ತೀರ್ಥ 42) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa- 


niyaka of Keladi registers a grant of freedom from bullock-tax on ten pack bullocks 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
by the same king for the Mahattina-mafha built near the Araga-péthe of Bhuvanagiridurga 
(Kavalsdurga) by Timmanna of Durga (Kavalédurga). 
The record is dated Saka 1565 Chitrabhinu, Chaitra 5.10 which corresponds to 30th 
March, 1642 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 
ವೇ ತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭ 
ವೇ' ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 
ರುಷ ೧೫೬೫ನೆಯ ಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ಸರದ ಚಯಿ 
ತ್ರ ಶು ೧೦ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಚಾರಸಂಪಂ 
ನ ದ್ಯಾವಾಪುಥವೀಮಶತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಭುವನಗಿ 
ರಿದುರ್ಗದ ಆರಗದಪೇಠೇ ಸಮಾಪದಲು ದುರ್ಗ 
ದ ತಿಂಮಂಣನೂ ಕಟಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠ ಧರ್ಮ 
ಕೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವ 
10 ಯಿದಿಕಾದ್ವಯಿತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗು 
1. ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ವೆಂಕಟಪ್ಪ 
12 ನಾಯಕ ಪಉತ್ತರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರ 
13 ರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ 
14 ಬಿಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯದ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ 
15 ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ ನಾಉ ಆಳುವ ರಾಜ್ಯಘಟ್ಟ 
16 ದ ಮೇಲಣ ಆಣೆಯಫಘಟ ಕೆಳಗಣ ಟಾಣೆ 
17 ಯಗಳಲಿ ಹೇರಿಕೊಂಬ ಯೆತ್ತಿನ ನಡೆ ೧೦ 


ಇದ ೦೦ 2 ಲಾ LH A ಉ ಟು 


18 ಹತ್ತು ನಡೆಯಲ್ಲಿ ರುಲ್ಲಿಪಟೆ ಅದಕೆ ಮೆಣಸು ಖೊ 
19 ಬರ್ರಿ ಕೂಡ ಹೊರತಾಗಿ ಹೇರ್ರಿಕೊಂಬ ಜಿನಿಸು 
20 ವಿದ್ದಳ ಬೂಸ ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪು ಬೆಲ್ಲ ಎಂ 
21 ಣೆ ತ್ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಜಿನಿಸುಗಳನೂ ಕಾಲ 

22 ಕಾಲಂ ಪ್ರತ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಹೇರ್ರಿತಂದುಕೊಂಡು ಹೊ 
23 ರಗೆ ಮಾರ್ರಿಕೊಳ್ಳದೆ ಶಡುದರುಶನಕೂ ನಿದಿಮಾ 
24 ಡಿಕೊಂಡು ಮಠಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು 

25 ಬಾಹದುಯಂದು ಕೊಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾ 

26 ಸನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚಾ 

27 ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮ 

28 ಶ್ವಾ ಅಹಃಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮ 
29 ಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ಶ್ರೀವೇಂಕ 

30 ಟಾದ್ರಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
54 (VII ತೀರ್ಥ 43) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate belonging to the rule of the same Virabhadra-nayaka, son of 
Bhadrapa-nayaka registers his grant of the village Chakodqu rated at sixty one vardhas for the 
Mahattina-matha built at Chakodqdu in Keladi-sime by Kappagalale Basavanna and for the 
performance of Monday parva (ceremony) at Kasi. lt is also said that out of this amount 
thirty seven varahas for the mafha and twenty four varahas for the parva (ceremony) have to 
be expended. 


The record is dated Saka 1563, Vikrama, Migha 50.1 which corresponds to 2nd 
January, 1641 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವ 
ಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೬೩ 
ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶು ೧೮ು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ 
ನಶುಧಶಿವಚಾರಸಂಪ್ಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪ್ರುಥುವೀಮಹಾಮಹ 
ತಿನವಳಗಾದ ಚಕೋಡ ಮಹತ್ತಿನಮಟ ಧರ್ಮಕೆ ಯೆಡವ 
ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದವೈದಿಕಾದ್ದಯಿತಸಿಧಾಂ 
ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ವೆಂಕ 
ಟಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭ 
10 ದ್ರನಾಯಕರೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮ 
1  ವೆಂತ್ರೆಂದರೆ! ಚಕೋಡಲ್ಲೂ। ಕಪ್ಪಗಳಲೆ ಬಸವಂಣನೂ ಕಟ್ಟಿಸ್ತ 
12 ಮಹತ್ತಿನ ಮಟಧರ್ಮಕೂ। ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಮವಾರದಲು ಮಾಡು 
13 ವ ಪರ್ವ್ವಕೆಸಹಾ ಕೆಳದೀಸೀಮೆಯ ವಳಗಣ ಚಕೋಡಗ್ರಾಮ 
14 ವನೂ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮುಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೨೧ ಕೆ 
15 ಗ೧ಕೆ ಗ ೨/೩ -೮ಲು ಗ ೫೮೭೪೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೧॥*ಲು ಗಳ ಲ್‌॥೦ 
16 ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ರೇಖೆಗ ೬೪ಕೆ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದು ಬನದ 
17 ವತ್ತುದು ಗ ೧ ಕೆ ಗ ೩ ಶುಧರೇಖೆ ಗ ೬೧ ಕೆ ಸಲುವ ವಿವರ। ಮಹತ್ತಿನ 
18 ಮಟದ ದರ್ಮಕೆ ಗ ೩೭ ಕಾಶಿಯಲ್ಲು ಸೋಮವಾರದಲು ಮಾಡು 
19 ವ ಪರ್ವದ ಧರ್ಮಕೆ ಗ ೨೪ ಉಭಯಂ ದ ೬೧ ಅರ್ರುವತ್ತವಂ 


POA ಲಾ ಉಹು ಉ N= 


20 ದು ವರಹನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ 

21 ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು। ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯ 

22 ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖ 

23 ದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಶಿಯಲೂ ಮಾಡುವ ಪರ್ವದ ದರ್ಮ 
24 ಕೆ ಕಾಲ ಕಾಲಂ ಪ್ರತಿಲೂ ಯಿಪ್ಪತನಾಲ್ಕು ವರಹನ ನಡಸೀ ಮೇಲಾದ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
25 ಹಣವ ಮಠದ ದರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದೂ ಎಂದು ಕೊಟ 
26 ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ। ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
27 ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 
28 ಸಂದ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಲುತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ 
29 ಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ 
30 ದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪು೦ಣ್ಯಂ ಪರದತಾನುಪಾಲನಂ 
31 ಪರದತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು? ಸ್ವದತಾಂ ಪರದ 
32 ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ 
33 ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ? ಸ್ತಾನಮಾಂನ್ಯ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ ಶ್ರೀವೇಂ 
34 ಕಟಾದ್ರಿ 


55 (1711 ತೀರ್ಥ 44) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the same Keladi king Virabhadra-nayaka, son 
of Bhadrapa-nayaka registers a grant by him for the Mahattina-mafha built in Muqduba by 
Hard Venkatayya. Dugandanakoppa in Haratala-sime formerly granted by a $asana had gone 
in an invasion (? avantara). For that village. rated altogether at 99 varahas, of which four 
varahas were remitted on account of damage by the flood in the year Kalayukta, leaving the 
rate of 95 varahas — on account of that fate is granted the village Kidarige in Haratala-stme, 
rated altogether at 108 varahas 3 hanas and 1 haga. 

The given details of date viz., Saka 1564, Visu, Srivana 60.15 correspond to 10th 
August, 1641 A.D. However, the Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭ 
ವೇ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 
ಷ ೧೫೬೪ನೆಯ ವಿಶುಸಂವತ್ತರದ ಶ್ರಾವಣ ಶು ೧೫೮ಲು 
ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪ್ರು 
ಥುವೀ ಮಹಾಮಶತ್ತಿನೊಳಗಾದ। ಮುಡುಬದಲು ಹಾ 
ರೊ ವೆಂಕಟಯ್ಯನೂ ಕಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನ ಮಠಧರ್ಮಕೆ 
ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವಯಿದಿಕಾ 
ದ್ವಯಿತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 
10 ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪನಾಯಕರ ಪಉತ್ರರಾದ। ಭ 
11. ದ್ರಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ ಶಿವಾ 
12 ರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಪ್ರಾ 
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20 
ಹಿಂಭಾಗ 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 





ಕು ಹರತಾಳಸೀಮೆ ದುಗೊಂಡನಕೊಪದ ಗ್ರಾಮವನೂ 

ಬಿಟು ಶಾಸನ ಬರಕೊಟಿದಲಿ ಅವಾಂತ್ರವಾಗಿ ಹೋದ 

ಸಂಮಂದ ಆ ದುಗೊಂಡನಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಪ್ರಾ 

ಕು ರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೫೬ಕೆ ಅರೆವಾಸಿಸಹಾ ಗ ೮೪ ಬಿರಾ 
ಡಲ್‌೧॥ ಲು ಗ ೧೪೨ ಸೇನಬೋವನ ವರ್ತನೆಗ ॥೨ ಅಂತು 
ಗ ೯೯ ಲ್‌೪ ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಕಾಲಯುಕ್ತಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೊ 
ಳೆಹರಿದು ಕುಳ ಗ ೨॥ ಗೆ ಗ ೪ ಲ್‌ ೪೯ ಶುರೇಖೆ ಗ ೯೫ ತಥಾ 
ಎಧಿಯಲು ಬಿಟ್ಟದು ಹರತಾಳಸೀಮೆ ಕಾಡರಿಗೆ 


ಗ್ರಾಮದಿಂದ ವಂಭತು ಗದೆ ಕುಳ ಗ ೫ ಕಲ್ಲಕೈಗದೆ ಕು 

ಳಗ ೨1೦ ಉಭಯಂ ಕುಳಗ ೬೦ ಗೆ ರೇಖೆಗ೧೧ ಲ್‌೨ಟ॥ಬಿ 
ರಾಡ ಲ್‌ ೧॥ಲು ಗ ೧/೪॥ ವರ್ತನೆಯಿಂ ಲ್‌ ೧ ಅಂತು ಗ 
೧೩ ಲ್‌ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೮ ಲ್‌ ೩೦ ನೂರ್ರಯೆಂಟು 
ವರಹನೂ ಮೂರು ಹಣ ಹಾಗದ ಭೂಮಿಯನೂ ಶಿ 
ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಗೆ 

ಸಲುವ ಯೇನುಂಟಾದ ಸರ್ವ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮ 
ರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಮಹ 

ತ್ತು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಶಡುದರುಶನಕೂ ನಿದಿಮಾಡಿಕೊಂ 

ಡು ಮಠಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದುಯೆಂದು 

ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿ 
ತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯಉರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರು 

ದಯಂ ಯಮಸಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ವ ಉಭೇಚ ಸಂದ್ಯೇ 

ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತುಂ' ದಾನಪಾಲನ 
ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ವ 
ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಕುತಂ ಪದಂ 

ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾದ್ರಿ 


56 (VII ತೀರ್ಥ 45) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನೈದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Virabhadra-nayaka, son of 


Bhadrappa-nayaka registers the sale of lands at Jadinakoppa in Hebbayala-sime by the king 
to Sivalinigadéva, disciple of Sivalinigadava of Maleya Kudihéra-matha. The king is said to 
have remitted 300 varahas out of 500 varahas, i.e., the actual price of the said lands, and 
received 200 varahas from Sivaliigadeva. 


The given details of date viz., Saka 1564, Vishu, 18518018 50.1 correspond to 29h 


June. 1641 A.D. The Saka year was current. 


1 ಉಪಜಾತಿ 


17 


2 ಶ್ಲೋಕ 


257 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಮುಂಭಾಗ 


ಇ೦ ೦೦ ಇ ಲಾ M&A ಓಟ ಟು ದ್‌ 


ಹಿಂಭಾಗ 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 

ವೇತ್ರೈ ಕಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 

ಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕ 

ವರುಷ ೧೫೬೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ ಆಷಾಡ 

ಶು ೧ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾ 
ವಾಪುದ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಮಳೆಯ 

ಕುದಿಹೇರಮಠದ ಶಿವಲಿಂಗದೇವರ ಶಿಷ್ಯರು 

ಶಿವಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾ 

ಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ 
ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂ 

ಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪು 

ತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನತಾಂ 

ಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆ೦ದರೆ। ಹೆಬಯಲಸೀಮೆವಳ 

ಗಣ ಜಡಿನಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾ[ಮ]ವನು ನಿಂಮ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಕ್ರ 
ಯದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ। ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ 

ರೇಖೆ! ಕುಳ ಗ ೧೭ಕೆ ರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೧ ಕೆ ಗ ೧೨ ರೇಖೆ! 
ಗ ೨೯೨೦ ಕೆ ವಿಂಗಡ ಬೆಳುವಗೋಡಗ್ರಾಮಕೆ ಆ ಗ್ರಾಮದ 
ಸಮಾಪದಲೂ ಯಾಹ ಗದೆ ಕುಳ ಗ ೫ ಕೆ ಗ ೮೧ ನುಳಿದು। 
ಶುಧ ಕುಳ ಗ ೧೨ ಕೆ ಗ ೨೧ ಲ್‌ ೧/೦ ಬೆಳುವಗೋಡಗ್ರಾಮ ಪಾಲಿಂ 
ದ ಜಡಿನಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮಕೆ ಕೂಡಿಹದು ಕುಳ ಗ ೫ ಲ್‌ ೧೦ ಕೆ 
ಗ೧ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೧೪ ಕಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ೧ ನಲೆತ್ತು ನಲೆಂಮೆ ಲ್‌॥ 
ಭತ ಕ್ರಯವಾಸಿ ಲ್‌ ೪ ಅಕಾಲಚಕ್ರಬಿರಾಡ ಲ್‌ ॥ ಅಂತ್ತು 


ಗ ೨॥೦ 1 ಲು ರೇಖೆ ಗ ೧೩ ಹೆಬಯಲಸಾಲಕು ಗ ೬ 
ಗೆಗ೨ ಲ್‌೨ ಲು ರೇಖೆ ಗ೧೬॥ ಅಂತು ರೇ ಗ ೫೦/೧॥ 
ಕೆ ನಿಂಮಿಂದ ಕ್ರಯಬಾಹದು ಗ ೫೦೦ ಕೆ ನಿಮಗೆ 
ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದು ಗ ೩೦೦ ನುಳಿದು ಶುದಕ್ರ 
ಯದ ಬಗೆ ಗ ೨೦೦ ಯಿಂನೂರು ವರಹನ ತೆಗದು 
ಕೊಂಡು ಯಾ ಗ್ರಾಮವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾ 
ಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ಥಾಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು ಮ 
ರಿಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿ 
ಷ್ಯಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಷಡ್ನರ್ಶನಕೂ ನಿದಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಚತುಃಸೀಮೆಲಿಂಗಮುದೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗಿದ ಭೂಮಿನು 
ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಮಠಧರ್ಮವನಡಸಿಕೊಂ 
ಡುಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ। 


ರ್ಣಾ 


258 


36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 
ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ/ 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋ 
ನುಪಾಲನ೦ ದಾನಾತ್ನರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ 
ದಚ್ಕುತಂ ಪದಂ 
ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾದ್ರಿ 


57 (೫111 ತೀರ್ಥ 46) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನಾರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Chennammiji, wife of Somasakhara- 


niyaka of Keladi records the renewal of the grant of kogavisa in favour of the Mahattina- 
matha at Bhuvanagiridurga built by Timmanna of Durga (Kavalédurga). This kogavisa grant 
was issued formerly by the order of Hire Venkatappa-nayaka-ayya and that list having been 
destroyed and the queen now caused to be written and given this mitlavisa dharmma Sdsana 
for the 1114010. The kogavisa includes the local tax for all the loads carrying through the 
Durga hanya by the mahd-ndagh-seftis. The names of these mahd-nagh-settis and the details 
of the tax are all recorded. 


The given date details viz. Saka 1617, Bhava, Ashada 50.15 correspond to 26th June, 


1694 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


Dw 00 AN ಓಣಿ ಹು WN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 

ಚಾರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ಪಸ್ತಿ 
ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೧೭ನೆಯ ಭಾವಸ 

೦ವತ್ನರದ ಆಶಾಡ ಶು೧೫ ಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮದನೇಕಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡಗರ್ಭಗರ್ಭೀ 
ಕ್ರುತವಿಧಿಮಧುಸೂಧನತ್ರಿಧಿಶಾಧೀಶ್ವರಾದ್ಯನೇಕದೇವತಾಮಕುಟಮಣಿಗಣ 
ಕಿರುಣದೀಪ್ತದೀಪ್ರಪಾದಪಯೋಜಪರಶಿವಲೀಲಾಸುಕ್ರುತಕಳೇವರಮಪ್ಪ ಶ್ರೀನಂ 
ದಿನಾಥ ಶ್ರೀಭ್ಯಂಗಿನಾಥ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರ ಮುಖ್ಯರಾದ ಸಜ್ಯನಶುಧಶಿವಾಚಾರ 
ಸಂಪ್ಪಂನರಾದ ದೇವಾಪ್ರಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದಲ್ಲೂ ದು 
ರ್ಗದ ತ್ತಿಂಮಂಣ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ದರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆ 
ಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ /ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣ 
ರಾದಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂ 

ಕ೦ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವ 

ಪುನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಸೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪ 

ತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಮೂಲವೀ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


259 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
15 ಸದ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಹಿರೇವೆ೦ಕಟಪ್ಪನಾಯ 
16 ಕಅಯ್ಯನವರ ನಿರೂಪವಿಡಿದು ಉಭಯಮಾರ್ಗದ ಮೂ 
17 ಡಲು ಬಡಗಲು ಸ್ಥಳ ವಳನಾಡು ಮುಂತಾದ ಅಡಪಟ್ಟಣೆ 
18 ಹಾಕಿಹೇರುವ ಮಹಾನಾಡು ಸೆಟ್ಟಿಸಮಸ್ತರು ತಮಗೆ ಆಸ 
19 ಧರ್ಮವಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾಉ ಆಳುವ ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲು ಘಟ್ಟ 
20 ದ ವಳಗಣ ದುರ್ಗದ ಠಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸಿಗೆ ಸ್ಥಳ ನಿಜ ೧ 
21 ಕೈಲ್‌ ಎ ಬೇಳೆ ಮೇಲಾದ ಸಕಲನಡೆಗಳಿಗೂ ನಡೆ ೧ಕ್ಕೆ ಲ್‌ ೦೦ ಅರೆ 
22 ವೀಸ ಯಾ ರೀತಿ ಕೊಡವೀಸವಂನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾ ಪ್ರಮಾಣು ಪ್ರಾಕು 
23 ಪಟ್ಟಿ ಬರಕೊಟ್ಟು ಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ ಯೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಠದ ಧ 
24 ರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಾಗ ಆ ಪಟ್ಟೆಯು ಶಿಥಿ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
25 ಲವಾದಸಂಮಂಧ ಆ ಪಟ್ಟೆಪ್ರಮಾಣು ಕೊಡವೀಸವಂನ್ನೂ ಯಾಮ 
26 ಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಪ್ರಮಾಣಿಗೆ 
27 ಪ್ರಾಕು ಪಟೆಬರಕೊಟ್ಟ ಮಹಾನಾಡವರ ಹೆಸರ ವಿವರ ಕಾಡವಾಡಿ ಚೆಂ 
28 ನಬಸೆಟ್ಟಿ ಜೀರಿಗೆ ಮುದ್ದಸೆಟ್ಟಿ ತಂಮಿಸೆಟ್ಟಿ ಶೀಲವ೦ತಉಗ್ಗಪ ಕಲ್ಯಾಣಸೆಟ್ಟಿ ರಗ 
29 ಟೆಮಲುಕಣ ಸೂಗೂರ ನಾಗಣ ಕಡಲೆಬಸೆಟ್ಟಿ ಹತ್ತಿಮಲುಕಣ ಚೆಂದಿಚೆಂನಪ್ಪ 
30 ಬಸೆಟ್ಟಿ ಸಖರೆ ಕಡಲಪ ಗುತ್ತಿಸಂಗಂಣ ಜಾಲಿಪಂಚೆಮಲುಕಂಣ ಉಂಮ್ಮಳಲಿ ಭದ್ರಣ 
31 ತವನಿಧಿ ಸಂಗಂಣ ಬಡದಳದ ನಂಬ್ಯಣ ಆಲೂರ ಯೆಡವಣ ವಾಲೆ ವೀರಣ ಕೆಡಿಗೆ 
32 ರೆ ಲಿಂಗಂಣವೊಡೇರು ಸಾಬಾಡಿ ನಾಗಣ ಗಂಹ್ನರದ ದಾನಪ ಉಳವೆ ಬಸೆಟಿ ಬಡದಳ ದಂ 
33 ಡಪ ಮಹಬಲಸೆಟ್ಟಿ ಕೋಟೆ ಸೋಮಣ ಉಪಿನ ರಾಚಣ ಮೇಳಿಗೆ ವೀರಣ ಆಬಸೆಟ್ಟಿ 
34 ಹೊಡೆದಪರುವಣ ಭದ್ರಸೆಟ್ಟಿ ಆನೆವೇರಿ ನಾಗಣ ಐಮಂಗಲದ ಜೆಡೆಯಪ ಹೆಬೂರ 
35 ತಿಂಮಂಣ ತಂಮಿಸೆಟ್ಟ ಚೆಂನಪ ಬಳಾಪುರದ ಕೆಂಪಂಣ ಬಸೆಟ್ಟಿ ಮಾಯಿಸಮುದ್ರದ 
36 ಬಾಲಯ ಧರ್ಮಾವರದ ರಾಜಣ ಚಿಂದಿರಾಚಣ ಅಂಣಿಗೆರೆ ಲಿಂಗಣ ಬೆಳುವತ್ತಿ ರಾ 
37 ಮಸೆಟ್ಟಿ ಅತೀತ ಸೆಟ್ಟಿಗ ರಜೇವಡೇರು ಬೇಲೂರ ಬಸವಲಿಂಗಸೆಟ್ಟ ಬೋಗಾರತಿಪಿಸೆಟ್ಟಿ ಮೇಳಿಗೆ ಬೊ 
38 ಮಣಸೆಟ್ಟಿ ಲಿಂಗಣೊಡೇರು ಮಾದಣೊಡೇರು ಬಸವಣ ಮುಂಡುವಳಿ ಚೆನ್ನಮಲಿಸೆಟ್ಟಿ ಕೊಡವ 
39 ಳ್ಳ ಪರುವಣ ಚೆನ್ನಪ ಬೆಳರೆ ಮಲಣಸೆಟ್ಟಿ ಪರಮಸೆಟ್ಟಿ ಶ್ರಿಂಗೇರಿ ಬೊಂಮಂಣ ಸು 
40 ೦ಕದ ವೀರಸೆಟ್ಟ ಆರಗದ ಸುಸಂಗಿ ಕೆಂಚಂಣ ಆ ಪರುವಂ 
41 ಸೆಟ್ಟಿ ವೀರಂಣ ಸಂಪೆಕೊಳಲ ಬಸೆಟ್ಟಿ ಬಿದುರೂರ ನೀಲಕ 
42 ೦ಠಸೆಟ್ಟಿ ದೊಡ್ಡಬಸೆಟ್ಟಿ ಚ೦ದಂಣ ಗೂಳಿಸೆಟ್ಟಿ ಚೆಂನಂಣ 
43 ಬೊಂಮಿಸೆಟ್ಟಿ ಭದ್ರಸೆಟ್ಟಿ ಚೆಂನಂಣ ಪವಾಡದ ಮಲ್ಲಿಸೆ 
44 ಟ್ವಿ ಹೊಂಬುಚದ ಚೆಂನಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿ ಮಹದೇವಪುರದ ಕಾಳಿ 
45 ೦ಗಸೆಟ್ಟ ಹೊಳೆಯಸೆಟ್ಟಿ ತೋಟಪ್ಪ ಹೊರವೆಲಸೆಟ್ಟಿ ಮುಂ 
46 ತಾದ ಉಭಯಮಾರ್ಗದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಸ್ಥಳ ವಳ 
47 ನಾಡು ಮುಂತಾದ ಅಡಪಟಣೆ ಹಾಕಿ ಹೇರುವಸೆಟ್ಟಿ ಸಮಸ್ತರು ಬರಕೊಟ್ಟ 
48 ಪಟ್ಟಿಪ್ರಮಾಣು ಕೊಡವೀಸವಂನ್ನೂ ಯಾ ಮಠ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
49 ಯಾ ಪ್ರಮಾಣು ಮೂಲವೀಸವನೂ ದುರ್ಗದ ಠಾಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪ್ರ 
50 ಮಾಣು ಯೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
51 ಸ್ಥಾಯಿಗಳಗಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠದ ದರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾ 
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52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


ಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಮೂಲವೀಸದ ದರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯ 

ಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌಾರ್ಭೂಮಿರಾಷೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮ 

ಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ವ ಉಭೇಚ ಸಂದ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ 

ಉತ್ತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗ 

ಮವಾಷ್ನೋತಿಪಾಲನಾದಚುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂಪ 

ರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು? 

ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನ೦ ಸಕ್ರುತು ವಸಂತಿ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣೀ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹಾ” ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾ 

ಯದೀಯತ್ತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' ಶ್ರೀ 
ತ್ರ 5 ಖ್ಯ 

ಸದಾಶಿವಾ 


58 (VII ತೀರ್ಥ 47) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನೇಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the 8001801 king Basavappa-nayaka, son of 


Chennamm3ji, registers a grant of lands at Kusubiiru in Madabiiru-palu of the Danivasa-sime 
and other places (named) by the king for the Mahattina-matha built at Kodiru, on the road 
from Bidurdru (Bidandru) to Araga by Viramma, wife of Sidda Basavaiyya, the treasurer 
(bokasta) in the name of her son Bhadraiya. It is also said that this copper-plate record was 
caused to be written and given on the request of Mariyappa. 


The record is dated Saka 1631 Sarvadhari, Magha 50.15 which corresponds to 14th 


January, 1709 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


DM ೦೦ AN ಓಂ & YN 


ಸಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರುಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗ 
ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 
ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕವರುಷ ೧೬೩೧ನೆಯ ಸರ್ವಧಾರಿಸಂ 
ವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶುಧ ೧೫೮ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಯನಶುಧಶಿವಾಚಾರ 
ಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಡ್ವೀಮಹಾಮಶತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಬಿದುರೂ 
ರಿಂದ ಆರಗಕ್ಕೆ ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೋಡೂರಲೂ ಬೊಕಸ್ತ ಸಿದ್ದ 
ಬಸವೈಯ್ಯನ ಹೆಂಡತ್ತಿ ವೀರಂಮನೂ ತ್ತಂನ ಮಗ ಭದ್ರೈಯನ 
ಹೆಸರಲು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ 
ಕೋಟೆ ಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತ್ತ ಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ 
ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯ 
ನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಶಿ 
ವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ 
ಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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26 


ರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ 

ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಗೆ ಶಾಸನ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಯಾಗ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಬಿಟ್ಟ 

ಸ್ವಾಸ್ಥಿ ದಾನಿವಾಸದ ಸೀಮೆ ಮಡಬೂರಪಾಲ ಕುಸುಬೂರಗ್ರಾಮ 

೧ಕ್ಕೆ ರೇಖೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೫೧ ಬಿರಾಡ ಗ ॥೦ ಲು ಗ ೨೫೬೩ ಕಟ್ಟುಗುತ್ತಿಗೆ 
ಗ ೩೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೮೧ ಲ್‌ ೨॥ಕ್ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೫೬ ಲ್‌ ೨॥ ಪ್ರಾಕು 
ನಿಲಿಸ್ತನಟ್ಟದಿಂದ ಖರಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ಮುಂಡುಕ್ಕೆ 

ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨೦ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸ೦ವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂ 
ದಗ೩ಯಉಭಯಂ ಗ ೨೩ ಗಉಡುಂಬಳಿಯಿಂದ ಗ ೨ ಅಂ 

ತ್ತುಗ ೮೧ ಲ್‌ ೨॥ ಕಾ ಕುಸುಬೂರಗ್ರಾಮಂಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಸಿದಾಯ 

ದಿಂದ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೨ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨೩ 

ಗೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೮ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಖರಸಂ 

ವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
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35 
36 
37 
38 
39 
40 
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42 
43 
44 
45 
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ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨॥೩ ಆಂಗೀರಸಸಂವತ್ನರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ 
ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತೂ ಗ ೪॥೩ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨೩ ಉಭ 
ಯಂ ಗ್ರಾಮ ೨ಕ್ಕೆ ಗ ೧೦೪ ಲ್‌.॥ ಸ್ಥಳವೆಚ ಬಿರಾಡದಿಂದಲೂ 

ಗ ೨/೨॥,೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೬೩ ಪ್ರಾಕು ಕೆಳದಿ ರಾಮೇಶ್ವ 
ರದೇವರಿಗೆ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಬದ 

ಲು ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು 

ಕೆಳದಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಸೀಮೆಯಿಂದ ಆರಗದ ಹೋಬಳಿ ಬಯಿ 

ಸೆ ಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೭೦ ಕೆಗ೧ಕೆಖಲಲುಗ ೨೧ ಲ್‌ ೨ 
ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೯ ಉಭಯಂ ಗ ೪೦ ಲ್‌ ೨॥ ಪರಸೀಮೆಯಿ 

೦ದ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ರೇಖೆಗೆ ಕೂಡಿದು ಕಲ್ಲಕೊಡಗಿಸೀಮೆಯಿಂ 

ದ ದುರ್ಮಖಿಸಂವತ್ನರದಲ್ಲೂ ಹೊಂನಬಡಿಬಗೆಲ್ಲೂ ಗ ೧೩ 
ಮುಂನಿನಾಡ ಸೀಮೆ ರಾವೆಮಠದ ಮೇಲುವಾಸಿಯಿಂದ ಸಂಕು 
ಬರಮನಿಂದ ಗ ೧ಟ॥ ಚಉಡನಿಂದ ಗ ೫ ಲ್‌ ೨॥ ಉಭಯಂ 

ಗ ೭ ಬಿದುರೂರ ನೀಲಕಂಠದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ೧॥ ಅಂ 

ತು ಗ ೨೧। ಉಭಯಂ ಗ ೬೧ಟಿ॥ ಹೆಚ್ಚಿದು ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸ 

ರದಲೂ ಕಾನತ್ತೇರಿನಿಂದ ಗ ೧॥ ಉಭಯಂ ಗ ೬೩ ಲ್‌ ೨ ಉ 
ತ್ತಾರ ಕೋಳಾಲದ ವೆಂಕಪನು ಬಿದುರೂರಿ೦ದ ಆರಗಕೆ ಹೋಹ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಯಿಸೆಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಸ್ತ ಮಠಕ್ಕೆ ಗ ೧ ನುಳಿದು ಶುಧ 
ಗೆ ೬೨ ಲ್‌ ೨॥ಕ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೪೯ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ಲ್‌ ನಷ್ಟದಿಂದ ಹೊ 
೦ನಬಡಿಯಿಂದ ಗ ೫ ಕಾನತ್ತೇರಿನಿಂದ ಗ ೧॥ ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಗಉ 
ಡುಂಬಳಿಯಿ೦ದ ಗ ೬॥೨॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೬೨ ಲ್‌ ೨॥ ಲಕ್ಕವಳಿಸೀ 
ಮೆಯಿಚಿದ ಗೈವರಾ ಗದೆ ಅಪುಟ ಬೀಳುಬಿದ ಬಗೆಯಲ್ಲು 

ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ಸಾಗಾದ ದೇವಗೊಂಡನಹಳಿ ಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ಬೀಜ 

ವರಿ ಎವರವಿಲ್ಲದೆ ವಟ್ಟಿನಲ್ಲು ಬರದ ರೇಖೆ ಗ ೭೦ ಗೌಡುಂಬಳಿ 
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1 ಉಪಜಾತಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ಬಗ್ಯೆ ಆಗಾಮಿಹೆಚ್ಚಿಗೆಯಿಂದ ಗ ೧೮ ಉಭಯಂ ಗ ೮೮ಕ್ಕೆ 

ವಿವರ ಸಿದಬಸವಯನು ಕಲ್ಯಾಣಪುರದಲ್ಲು ಕಟಿಸ್ತ ಮಹ 

ತ್ತಿನ ಮಠಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟಿದ ಬಗೆಯಲೂ ಈ ಮಠಕೆ ಪ್ರಾ 

ಕು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥ ಧರ್ಮಕೆ ಸಾಲದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟದು 

ಗ ೭೦ ಗಉಡುಂಬಳಿಬಗೆಯಲು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೮ ಉ 

ಭಯಂ ಗ ೮೮ ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ಕ್ರುಷ್ಣವೊಡೇರ ಮಗ ಸಂಕ 
ಣೊಡೇರಿಗೆ ಸೂರಣಾರಾಧ್ಯರ ಮಗ ಶಿವಣಾರಾಧ್ಯರಿಂದ ಕ್ರಯವಾಗಿಬಂದ ಸ್ವಾಸ್ತಿ 
ಯವಳಗೆ ಮದುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ತುಡಿದೆ ಕತನಕೆರೆಗ್ರಾಮದಲಿ ಯಾಮ 
ಠದವರು ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಮೂರುವರೆವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ತಿನೂ 

ಯಾ ಅಗ್ರಹಾರದ ಸಾಗರದ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರದೇವರ ಕಟ್ಟಳೆ ಕಂದಾಚಾ 

ರ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟು ಯಾ ಮಠವ ಕಟ್ಟಿದ ಸ್ಥಳದಲೂ ಯಾ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ 
ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ ಮುದುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡೂರಗ್ರಾ 
ಮದ ಕಾಲುವಳಿ ನಿರುವಾಗಿಯಿ೦ದ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಕಟ್ಟಳೆಬಗೇಲು ಗ॥ 
ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮದಬಗೇಲು ಗ ೨೦ ಅರವಟ್ಟಿಗೆ ಧರ್ಮದಬಗೇಲು ಗ॥ 
ಅಂತು ಗ ೩॥ ಅಂತು ಗ ೨೬೦॥೦॥- ಯಿಂನೂರ ಅರುವತ್ತುವರಹ 

ನು ಅಯಿದು ಹಣಮುಪ್ಪಾಗೂ ಬೇಳೆಯ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯನು ಯಾ ಮಹತ್ತನಮ 
ಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮು 
ದ್ರೆ ಕಲಿನೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧ 
ಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯ 

ಲಿ ಸಸ್ಯಾರಾಮಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕ ಫಲವಾಹಂತೆಸಹಾ ಆ 
ಗುಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಷಡುದರುಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹ 
ತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠದ 

ಧರ್ಮದ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ ಧರ್ಮಶಾಸ 
ನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ 
ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾ 

ನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಿಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಬ್ರೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗವವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದ 

ಚ್ಹುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನು 

ಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇ 

ತು? ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯ 

ದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂಮಾತ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು ಯ 

ತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತು ವ 

ಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸತ್ತತಂ ಗುಹಾ" ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀ 
ಣನಾರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ 

ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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59 (VII ತೀರ್ಥ 48) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands rated at 306 varahas and 1'1) 10/05 
at Sirugupe in Siidravida of the Kaluse-sime by the Keladi king Somasskhara-nayaka, son of 
Sivappa-niyaka, for the Mahattina-mafha built by Chikka-Aramane Santaiya, on the road 
leading from Kalise to Ambaligola. 

The given date details viz., Saka 1588, Visvavasu, 1508608 60.15 correspond to 17th 
June, 1665 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

|. ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗ 
2 ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದ 
3. ಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೮೮ನೆಯ। ವಿಶ್ವಾವಸುಸಂವ 
4 ತರದ ಆಶಾಡ ಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಜಾರಸಂ 
5. ಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಶತ್ತಿನವಳಗಾದ। ಕಲಿಸೆಯಿಂದ ಅಂ 
6  ಬಲಿಗೊಳಕೆ ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದಲೂ ಚಿಕಅರಮನೆ ಶಾಂತೈಯ್ಯನು 
7 ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆ 
8. ಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ, ತೆಸಿಧಾಂತಪ್ಪತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರು 
9 ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಯ 
10 ವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು 
I ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 
12 ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಕಲುಸೆಸೀಮೆಯ ಶೂದ್ರವಾಡದವಳಗ 
13. ಣ ಸಿರುಗುಪೆಯ ಗ್ರಾಮದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಕುಳ ಗ ೧೧೨ ಕೆ ಗ ೩ - 
14 ಲು ಗ ೩೧೪ ಲ್‌ ೩ಕೆ ಉತ್ತಾರ | ಮಂಡಲಮಾಗಿ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಕುಳ ಗ ೮ ಕೆ 
15 ಸಲುವದು । ಗ ೨೨ ಲ್‌ ೪೯ ಶುಧರೇಖು ಕುಳ ಗ ೧೦೪ಕೆ ಸಲುವದು ಗ ೨೯೧೬೬ 
16 ಬಿರಾಡ ಗ೧ಕೆ ಲ್‌೧೮ಲು ಗ ೨೯ ಲ್‌ ೧॥- ಉಭಯಂ ಗ ೩೨೧ ಲ್‌ ಕೆ ನಿಲಿಸಿ 
17 ದು । ಶಾರ್ವ್ವರಿಸಂವತ್ನರದಲು ಹೆದಾರಿ ನಷ್ಟ ಕುಳ ಗ ೨ ಕೆ ಗ ೫೧- ಬಿರಾಡ 
18 ಲ್‌೧ ಲು ಗ 801೬ ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಲ್‌ ೧॥೦ ಕಾಲಯುಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದಲು 
19 ನಿಲಿಸಿದು ಬಿರಾಡ ಗ ೨೮೬೧ ಉಭಯಂ ಗ ೩೪॥೩೯ ಶುಧರೇಖು ಗ ೨೮೬ ಲ್‌ ೨೬ 
20 ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಗ ೨॥೩= ಬೆಳುವಂದೂರ ಶೇಶಪನ ಸ್ವಾಸ್ತೆ 
21 ಖ೨ಕೆಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೪ಎ ಶುಂದು ದೇವಸ್ತಾನದಿಂದಲೂ ಯಾ ಗ್ರಾಮದಲು 


22 ನಖಲಾಡಕಲ್ಲ ಯಿ ದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದಲು ರೇಖುಗೆ ಹೊರಗಾದ್ದುವೊಕ್ಳ 


23 ಗ೫ ಲ್‌೧ ಭತ್ತಖಲಂಕೆಗ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೧ ಅಂತೂ ರೇಖು 
24 1.೩೦೬ ಲ್‌ ೧ ಕೆ ವಿವರ । ಸಿಸ್ತು ಗ ೮೩೨/೦ ಹೇಮಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಬೀ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
25 ಳುಸಾಗಿ ನಷ್ಟಕೆ ನಿಲಿಸಿದ ಬಗೇಲು ಸಾಗಮಾಡಿಕೊಂಬದು ಗ ೨೨೨ ಲ್‌ ೪೦ ಉಭ ' 
26 ಯಂ ಗ ೩೦೬ ಲ್‌ ॥೦ ಮುನೂರಆರುವರಹನು ಹಣವಡದ ಗ್ರಾಮವನು 
27 ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನ ವಳಗಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿ 
28 ನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಲಆಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇ 
29 ಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವ್ವಮರಿಯಾದೇಲೂ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಷಡ್ನರ್ಶ 
30 ನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿ 
31 ಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿ 
32 ತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅ 
33 ಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ್ವ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ/ ದಾನಪಾ 
34 ಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲ 
35 ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನು ಪಾಲನಂ। ಪರ 
36 ದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌" ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


60 (VIII ತೀರ್ಥ 49) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This copper-plate record ‘belonging to Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka 
of the Keladi dynasty registers a grant of freedom from bullock-tax on 5 pack bullocks by the 
same king for the Mahattina-mafha built at Bhadripura of Bhuvanagiridurga (Kavalédurga) 
by Timmanna of the place. (cf.No. 53 above.) 

The given details of the date viz., Saka 1564, Vrisha, Philguna 50.15 correspond to 
6th March, 1642 A.D. 


ಮುಂಭಾಗ 
| ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 
2 ರವೇತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
3 ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿ 
4 ವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೬೪ನೆಯ ವುಶಸಂವತ್ತ 
5 ರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಶು ೧೫ ೮ ಶ್ರೀಮತ್ತಜನಶುಧಶಿವಾ 
6 ಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿ 
7 ನೊಳಗಾದ ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದ ಭದ್ರಾಪುರದಲು 
8 ದುರ್ಗದ ತಿಂಮಂಣನು ಕಟಿಸ್ತ ಮಹತಿನಮಠ 
9 ಧರ್ಮಕೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ 


10 ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿ 
॥ ವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕ 
12 ಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕ 
13. ರಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ ಬಿಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿ K 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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14 ನಮಾಂನ್ಯದ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ 

15 ನಾಉ ಆಳುವ ರಾಜ್ಯ ಘಟ್ಟದ ಮೇಲಣ ಟಾ 

16 ಣಿಯ ಘಟ್ಟ ಕೆಳಗಣ ಟಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಮ 

17 ಠದರ್ಮಕೆ ಹೆರ್ರಿಕೊಂಬ ಯೆತ್ತೂನಡೆ ೫ ಅಯಿದ 
18 ರ೯ಲಿ ರುಲ್ಲಿಪಟೆ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ಖೊಬರಿಕವಾ 


19 ಡಹೊರತಾಗಿ ಹೆರ್ರಿಕೊ೦ಬ ಜಿನಿಸುವಿದಳಬೂಸ 

20 ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪು ಬೆಲ್ಲ ಯೆಂಣೆ ತ್ತುಪ ಮುಂ 
21 ತ್ತಾದ ಜಿನಿಸುಗಳನು ಕಾಲಂಪ್ರತಿಯಲು ಹೆರ್ರಿಕೊಂಡು 
22 ಶಡುದರುಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಠಧರ್ಮ 
23 ವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದುಯೆಂದು ಬಿಟ ಧರ್ಮ 

24 ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ । ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವ 

25 ನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯ 
26 ಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ 
27 ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ಶ್ರೀವೆಂಕ 

28 ಟಾದ್ರಿ 


61 (VII ತೀರ್ಥ 50) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record, belonging to the Keladi king Sdmaszkhara-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka, registers a grant of lands, rated at 131 varahas, at the village Yadehalli and 
Handiguni situated within the Dinivisa-pilu of Dinivisa-hobali, by the king, for the 
Mahattina-ma tha built by Venikatayya at Yedehalli in the Dinivasa-sime. 

The given details of date viz., Saka 1592, Saumya, ASvija ba.5 correspond to 4th 
October, 1669 A.D. The Saka ycar was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನ 
ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 
ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೯೨ನೆಯ ಸೌಮ್ಯಸಂವ 
ತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಬ ೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾ 
ರಸಂಪಂನ್ನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ದಾನಿ 
ವಾಸದಸೀಮೆಯ ಯಡೆಹಳ್ಳಿಲೂ ಅಪರಾದರ ಹವಾಲೆ ಚೆಂ 
ನಂಣನ ಮಗ ವೆಂಕಟಯ್ಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠಧರ್ಮ 
ಕೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟಿಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿ 
ಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 
ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾ 


OW AN ಊಉ & YN 


ಈ 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 


266 


ಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪುನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪು 
ತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮ 
ವೆಂತೆಂದರೆ । ದಾನಿವಾಸದಹೋಬಳಿ ದಾನಿವಾಸದಪಾಲವಳ 

ಗಣ ಯೆಡೆಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮ ಹಂದಿಗುಣಿಗ್ರಾಮ ಸಹಾ । ಶಿವಾರ್ಪಿ 

ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ | ಆ ಗ್ರಾಮಗಳ ಪ್ರಾಕು ರೇಖು । ಗ ೩೦ ಕೆ ಕ್ರಯನ 
ಷ್ಟ।ಃಗಜ೦ ಶುದ್ಧಸಿದಾಯ ಗ ೨೫ ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಗ ೧1೦ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೨೬/೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೯ ಉ 
೦ಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದ ಮೆಣಸೂರ ವಡೇರಿಂದ ತೋಟ ಮರ ಸಾ ೨ ಕೆ। 
ಗ ೨೪ ನೋಟದ ನರಸಂಣನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಲು ರೇಖು । ಗ ೩ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 


ಹೆಚಿದು ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗದೆ ಬೀಜ ೮ ಕೆ ಗ ೪ ದೇವಸ್ತಾನದಿಂದಲು 
ಬಸವಂಣದೇವರು ಗ ೪ ಕೆ ದೇವತಾಉತ್ತಾರ । ಅಮ್ರುತಪದಿಗೆ । ಖ 
೧೨ಕೆಗ೧ಿ ಲ್‌೨ ಶುಧ ಗ ೨॥೩ ಆಗಾಮಿಗದೆಯಿಂದ ಗ ೨ ವರ್ತನೆ 
ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ೩॥೦ ಹೆಚಿದು । ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆ ಗದೆಯಿಂದ ಗ ೧ 

ಅಂತು ರೇಖು ಗ ೭೩ ಲ್‌ ೧॥೦ ಕೆ ವಿಂಗಡ । ಮೆಣಸೂರಗ್ರಾಮಕೆ ಮೆಣ 
ಸೂರವಡೇರ ತೋಟದಿಂದ ಗ ೨೪ ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆ ಗದೆಯಿಂದ ಗ ೨3೦ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೨೬೦ ಶುಧ ಗ ೪೬೧/೦ ಹಂದಿಗುಣಿಗ್ರಾಮದಿಂದ 

ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಗ ೩೯ ಭತ ಖ ೧೨೫ ಕೆ ಗ ೧೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೫೧೬೦ 
ಬಿರಾಡ ಗ 8೦ ಲು ಗ ೨೫೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೭ ಲ್‌ ೨॥೦ ದೇವಸ್ತಾನದ 
ಮಿನಿತೆಯಿಂದ ಮಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಯಿ೦ದ ಗ ೩ ಲ್‌ ೨ಕೆ ದೇವ 
ತಾವೆಚ । ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಭತ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ೧ ಲ್‌೨ ಶುಗ ೨ ಉಭಯಂ 
ಗರ ಲ್‌ ೨1೦ ಸಣತೆಕೆರೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಕುರೇಖು ಭತ ಖ ೨೦ಕೆ ಗ ೨ ಬಿ 
ರಾಡ ಗ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೮೨ ಲ್‌ ೨/೦ ವರ್ತನೆಕಾಣಿಕೆ 
11೩ ಹೆಚಿದು । ಆಗಾಮಿಗದೆಯಿಂದ ಗ ೨ ಸಣತೆಕೆರೆಯಿಂದ 


ಲುಗಣ ಉಭಯಂ ಗ ೩ ಅಂತ್ತು । ಗ ೮೬ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮ 


೨ಕೆ ಗ ೧೩೨॥ ೨ಕೆ ಉತಾರ ಹೆಬೆ ಶ೦ಕರದೇವರಿಗೆ ದೇವಸ್ತಾನದ ಮಿನಿ 
ತೆಯಿಂದ ಯೆಡೆಹಳಿಯಿಂದ ಗ ೨೬೩ ಹಂದಿಗುಣಿಯಿಂದ ಗ ೨ 
ಉಭಯಂ ಗ ೪॥೩ ಶುಧ ಗ ೧೨೭೬೪ ಸ್ವಳವೆಚಬಿರಾಡ ಗಜ ಲ್‌೧ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


38 
39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 


ಉಭಯಂ ಗ ೧೩೧ ನೂರಮೂವತವಂದು ವರಹನ ಭೂಮಿ 

ಯನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾಪಿತ 

ವ ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನ ವಳಗಾದ ಚತುರ್ಗಡಿವಳಗು 
ಳೃನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿಸಿಧ ಸಾಧ್ಯಂ 

ಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ[ಯ]ಲ್ಲಿ 
ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವತಾವೆಚವನೂ ನಡಸಿ ಹೆಬೆ ಶಂಕರದೇವ 

ರ ಉತ್ತಾರದ ಹಣವನೂ ಕೊಟ್ಟು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಷಡ್ಡ 
ರುಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮವ 

ನೂ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದುಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ದೇವಸಾಕ್ಷಿ 
ಗಳು । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದ 
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ತೀರ್ಥಹ 
ph ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಟ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ 
49 ನರಸ್ಯ ಉತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾ 
50 ನಾಶ್ಚ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ 
51 ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ। ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿ 
52 ಶ್ವಲಂ ಭವೇತುಗೆ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


62 (37111 ತೀರ್ಥ 51) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Vipappa-nayaka, son of Rimardja- 
ndyaka of Kcladi records a deed of sale of lands, rated at 30 varahas 8 hanas and ೦೧೮ hdga, 
by the king, after receiving 250 varahas to the palace from Siddanna, son of Timmanna, for 
the Mahattina-matha and Virakta-matha built by Siddanna at Bhadrapura. 

The given date viz., 1553, Pramodda, Margasira 50.5 corresponds to 28th November, 
1630 A.D. The Saka ycar was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ” 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ 
೧೫೫೩ನೆಯ ಪ್ರಮೋದಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶುಧ ೫ಲು 
ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈ 
ದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರಶಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 
ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ರಾಮರಾಜನಾಯಕರ ಕೊಮಾರ ವೀರಪ್ಪ 
ನಾಯಕರು ತಿಂಮಂಣನ ಮಗ ಸಿದಂಣಗೆ ಕೊಟ ಕ್ರಯದಾ 
ನತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಿಂನ ಕೈಯ ಅರಮ 
10 ನೆಗೆ ಗ ೨೫೦ ಯಿಂನೂರ್ರಅಯಿವತ್ತುವರಹನ ಕ್ರಯವ 
1  ತೆಗದುಕೊಂಡು ನೀನು ಭದ್ರಾಪುರದಲಿ ಕಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮ 
12 ಠ ವಿರಕ್ಷಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಸಹಾ ಬಿಟ ಸ್ಹಾಸ್ತೆ ಯಲಿಗಳಲೆ 
13 ಸೀಮೆ ವಳಗಣ ವೊತಿಗೋಡಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ತೋಟಸ್ತಳ 
14 ನಿಡ್ಡಿಯ ಶಾಮಣನ ಕುಳ ಗ ೨ ಲ್‌ ೩೦ ಮಹೇಶ್ವರವಡೇರ 
15 ಕುಳ ಲ್‌ ೨ ದೀವಟ್ಟಿಲ ದುಮಣನ ಕುಳ ಗ ಬ ಗಂಗೆದೇವಣ 
16 ನ ಕುಳ ಗ ೨॥೩॥ ಹರಿದೇವಣನ ಕುಳ ೧ ಲ್‌ ೦ ಬಸವಂಣ 
17 ನ ಕುಳ ಗುಲ ಬೆಲಪತ್ರೆ ಪುಟ೦ಣನ ಸ್ತಳ ೧ ಕೆ ಕುಳ ಲ್‌ ೩. ಅ 
18 ಪಣನ ಮಾದಣ ಪಲಗುತ್ತಿಗೆ ಕುಳ ಗಃ೩ ಅಂತ್ತು ತೋಟದಿಂ 
19 ದಲು ಮರ ಸಾ ೧ ರಕುಳಗ ೫ಲುಕುಳಗ ೮೨ಓಟಕೆಕು 
20 ೪ ಗ೧ಕೆ ರೇಖೆಗ ೮ಲು ಗ ೭೪ ಲ್‌ ೪ಕೆ ಅಡಕೆಮಾರ್ರಿಲದ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ನಷ್ಟ ಗ ೬॥೧॥೦ ನಿಸ್ತಳದ ನಷ್ಟ । ಗಂಗೆದೇವಣನ ಕುಳ ಗ॥0॥ 
ಕೆರೇಖೆ ಗ ೪ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೪೦೯ ಶುಧ ಕುಳ 


ಗ ೮ ಲ್‌ ೨೬ಕೆ ಗ ೬೩೦ ಮೆಣಸಿನಚಡಿತ ಲ್‌ ೪೦ ಉಭಯಂ। 
ರೇಖೆ ಗ ೬೩/೪೦ ಕೆ ನಷ್ಟಯಿ೦ಮಡಿಮಾರ್ರಿಲ್ದನಷ್ಟ ಗ ೧॥೦॥ ಕ 
ಟ್ಟುಗುತ್ತಿಗೆ ಪಲಗುತ್ತಿಗೆ ನಷ್ಟ ಗ ೩೧॥೦॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩೩ ಲ್‌ ೧ 
ಶುಧ ಸಿಸ್ತು ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಗ ೩೦/೩ ಕೆ ವಿವರ ಮಶತ್ತಿನಮಠಕೆ 

ಗ ೧೫ ವಿರಕ್ತಮಠಕೆ ಗ ೧೫೬೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೦೬೩೦ 
ಮೂವತ್ತುವರಹನು ಯೆಂಟುಹಣ ಹಾಗದ ಭೂಮಿಯ 

ನು ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು ಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ನಷ್ಟಕೆ ಕಳದ ಭೂಮಿಯನು ರೂಪಮಾಡಿ ಸಸಿಬಾಳೆ ತೆಂಗಹಾ 

ಕಿ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಬಹಿರಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತು 
ಸೀಮೆಗಡಿ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಕಂಬಿವಾರುಬಂದಹಾಗೆ ನೆಲನಂ 
ಚುನೀರೇರ ಕಲಲಿ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುಂದ್ರೆ ಕಲು ಗಡಿ ತೆಂಕಲು ಹೊಟ್ಟೂ 
ರ ಚೆಂನಬಸೆಟ್ಟಿ ಕಟಿಸ್ತ ಮಠದ ತೋಟದ ಗಡಿಯಲಿ ನೆಟ ಲಿಂಗಮು 
ದ್ರೆ ಕಲುಗಡಿ ಪಡುವಲು ಕಂಬಿವಾರು ಬಂದಹಾಗೆ ನೆಲನಂಚುನೀರೇ 
ರ ಕಲಲಿ ನೆಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲುಗಡಿ ಬಡಗಲು ಭೀಮಣನ ತೋ 
ಟದ ಗಡಿಯಲಿ ಕಂಬಿವಾರು ಬಂದ ಹಾಗೆ ನೆಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲು 
ಗಡಿ ಯಿಂತೀ -ಚತುಸೀಮೆ ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಯೆಲಗಳಲೆ ಗಉರೇಶ್ವರ 
ದೇವರ ದೇವಸ್ವ ತೋಟ ಮಂಡಲಮಾಗಿ ವಿನಾಯಕದೇವರ ದೇವಸ್ಥ ತೋಟ 
ಸಹಾ ಹೊರತಾಗಿ ಯಾ ಮಠಗಳ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ ಯೆಂಟುವರ 
ಹನು ಯೇಳುಹಣವಡಉ ಬೆಳೆಕುಳದ ಭೂಮಿಯನು ನಡ 
ಸಿಬಹುದು ಯೆಂದು ಕೊಟ ಕ್ರಯದಾನ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ಯಿದಕೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮ 

ಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರ 


63 (VII ತೀರ್ಥ 52) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record called as Milasddanada-pale registers a grant of three pieces 


of lands (named) by Adinathadsva of Mudakari of Basurdru and 153 seffis to Basavappa of 
Kapugalale, son of Malappa of Malalagade. It is also said that while granting this, they 
received certain amount (half amount ? ardhaparichhéda) instead of the full amount (? 
milaparichheda) from him and also permitted him to build Mahattina-mafha in that land. 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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The given Saka date details viz., 1563, Vikrama, Miigha ba.7 Sthiravira correspond to 
Saturday, 23rd January, 1641 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ಶುಭಮಸ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
ನಶಕವರುಶ ೧೫೬೩ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೭ ಸ್ಥಿರವಾರ 
ದಲು ಶ್ರೀಮತು ಬಸುರೂರ ಮೂಡಕರಿಯ ಅದಿನಾಥದೇವರು ನೂರಯಿವತ್ತ 
ಮೂರು ಮಂದಿ ಮುಂತದ ಹಲರು ಸೆಟಿಗಾರ ಸಮಸ್ತರು ಮಳಲಗದೆ ಮಲಪ್ಪನ 
ವರ ಮಗ ಕಪುಗಳಲೆ ಬಸವಪ್ಪಗೆ ಕೊಟ ಮೂಲಸಾದನದ ಪಟೆಕ್ರಮವೆಂ 
ತೆಂದರೆ ನಂಮ ಮೂಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯದವರಿಗೆ ಉಂಬುಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟದ 
ಸ್ತಳದವೊಳಗೆ ನಿಮಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕೊಟ ಗದೆವರಿ ಮಕ್ಕಿ ಮು ೬॥೦ ಆರುವರೆ ಮು 
ಡಿ ಚೊಕರಾಮಸೆಟಿ ಸಂತಾನದ ಸದಾನಂದಸೆಟಿ ವೀರಂಣನ ಕೈಯ ನಾಉ ಮೂ 
ಲಪರಿಭೇದವಾಗಿ ಕ್ರಯಕೆ ತ್ತೆಗದುಕೊ೦ಡ ಸ್ಥಳ ಮಾಕು ಬಸವಪನ ಸಂತಾನದ ಸೂರಂ 
10 ಣನ ಕೈಯ ಮೂಲಪರಿಚೇದವಾಗಿ ಕ್ರಮಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಸ್ವಳಸಹ ಯಿ ಮೂರು 
11 ಠಾವಿನಸ್ತಳವಂನೂ ನಿವಗೆ ಮೂಲಪರಿಚೇದವಾಗಿ ಕ್ರಯಕೆ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಳದ 
12 ಚತ್ತುಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಯೆತಿದಅಗಳ ಆಳುವೆರಿಗಡಿಯಿಂದಂ ಪಡು 
13 ವಲು ತೆಂಕಲು ಮಾಕು ಕಾಮಂಣನ ಸಂತ್ತಾನದ ಸ್ರರಂಣನ ಮೂಲಸ್ತಳದ ಗಡೀಂ 
14 ದ ನಂಮ ಮೂಲ ದೇವಡಿಗರ ಉಂಬುಳಿಸ್ತಳದ ಮಕಿಗಡಿ ಯಾ ಯರಡು ಗಡಿಯಿಂದಂ 
15 ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ವಳ ಅಗಳ ವೊತ್ತಿನ ಪೂರ್ವದ ಹೆದಾರಿಯ ದರೆಯ ಗಡಿ ಮೂಡಲು 
16 ಬಡಗಲು ನಂಮ ಮೂಲ ದೇವಡಿಗರ ಉಂಬುಳಿಗೆ ಬಿಟ ಮಕಿ ಸ್ಥಳದ ಗಡಿ ಗಂಗಾದರವೊ 
17 ಡೆಯರ ಮಟಕೆ ಹಾಕಿದ ಪಾಗರಗೋಡೆ ಗಡಿ ನಂಮ ಮೂಲದ ಗುಳಿಗಡೆವೊಳಗೆ ಗೋವಿ 
18 ೦ದನಾರಣಸೇನಬೊವಗೆ ನಾಉ ಕೊಟಿದ ಮನೆ ಮುಂದಣ ಬಾವಿ ಗಡಿ ಆ ಮನೆಗೆ ಹಾ 
19 ಕಿದ ಗೋಡೆವೊತಿನ ಗಡಿಯಿಂದಂ ತೆ೦ಕಲು ಯಿಂತ್ತೀ ನಾಲ್ಕು ಚತುಸೀಮೆಯಿ೦ದ ವೊಳಗುಳ 
20 ಸ್ತಳ ಆ ಸ್ತಳದಲು ಅನುಬಸನುಬನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಯಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿ 
21 ಸಿಧಸಾಧ್ಯಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗಸಾಮ್ಯಂಗಳು ಸಹ ನಿಮಗೆ ಯಾ ಸ್ತಳವಂನು ಲ್ಲಿಂಗಮು 
22 ದ್ರೆ ಕಲ್ಲುಗಳ ಸ್ಪಪಿತವ ಮಾಡಿಸಿ ಮಹಂತ್ತಿನಮಟವ ಕಟಿಸುವಲ್ಲಿಗೆ "ಕೂಟು ನಿಂಮ ಕೈ 
23 ಯ ಅರ್ಥಪಿಭಿದಾವಾಗಿ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಮೂಲಪರಿಛೇದವಾಗಿ ಕೊಟೆಉ ಯಂ 
24 ದು ಮೂಲಶಸಾನದ ಪಟೆ ಯಾ ಸ್ತಳದಲಿ ನೀಉ ಮಟವಂನು ಕಟಸಿ ಮಾಡಿದ ದ 
ಹಿಂಭಾಗ 
25 ರ್ಮದ ವಿಚಾರಕು ಯಾ ಮಟದ ರಕ್ಷಣಕು ನಾವೆ ಕರ್ತುಗಳೂ ಯಂಬ ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ 
26 ಸಂತಾನ ಪರಂಪರಿಯಾಗಿ ರಕ್ಷಂಣ್ಯವ. ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಾಹೆಉ ಯಿದಕೆ ತಪ್ಪಿದ 
27 ರೆ ಮಹದೇವರು ಆದಿನಾಥದೇ ವರಿಗೆ ತಪಿದವರೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ ಕ್ರಯಮೂಲ ಸಾ 
28 ದನದ ಪಟೆ ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಪಡುಕೆರಿ ಹಲರು ಸೆಟಿಗಾರ ಸಮಸ್ತರು 


ಇದಿ ೦೦ -2 ಲಾ ಓಗಿ A YN 


64 (೪111 ತೀರ್ಥ 53) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 87 varahas, at 
the village Gandravali, in Mosardru-sime for the old Mahattina-matha at Bidirliru, by 
the Keladi king Sdmaéskhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka, on the request of the 
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charanti and the elders. ‘The said lands were formerly given as an uttdr to the Mahattina- 
maha at Siddapura of Sunnada-basti in Hombucha-sime built by Siddammiji. That mafha 
was ruined in an invasion and its property was brought into the palace revenue. Since that 
mafha was never rebuilt that the said lands were granted by the king to the maha at Bidirdru. 
The given details of Saka date viz., 1587, Krodhi, Sravana Su.15 correspond to 27th 
July 1664 A.D. and the Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತಂಗಶಿರಶ್ದುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವ 
ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೮೭ 
ನೆಯ ಕ್ರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶುಧ ೧೫೮ು ಶ್ರೀಮ 
ತ್ನ್ವಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾ 
ಮಹತಿನವಳಗಾದ ಬಿದಿರೂರ ಹಳೆಮಹತಿನಮಠದ 
ಧರ್ಮಕೆ । ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ 
ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರು 
ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯ 
10. ಕರವ೦ಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 
11 ರು ಸಿದ್ದಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾ 
12 ದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ 
13 ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ ಸುಂಣದಬಸ್ತಿಯ 
14 ಸಿದ್ದಾಪುರದಲ್ಲೂ ಸಿದಂಮಾಜಿಯವರೂ ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹ 
15 ಶ್ರಿನಮಠಕೆ । ಪ್ರಾಕು ಮೊಸರೂರಸೀಮೆ ಗಂದ್ರವಳಿಗ್ರಾ 
16 ಮಳ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದಲ್ಲಿ | ಆ ಮಠಉಊ ಪ್ರಾಕು ಅವಾ 
17 ೦ತ್ರದಲೂ ನಖಲಾಗಿ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯೂ ಅರಮನೆಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂ 
18 ಡಿ ಬರುತಿದಲ್ಲಿ ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ಮಠವ ಕಟಿ ಧರ್ಮವ ನಡ 
19 ಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಉತಾರವ ಕೊಟಿದಬಗೆಲು ಅಲ್ಲಿ ಮಠವ ಕ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
20 ಟಲಿಲ । ಬಿದಿರೂರ ಹಳೇಮಠದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಡದುಬ 
21 ರುತದೆ ಯಾ ಮಠಕೆ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಸಾಲದು ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ 
22 ಉತಾರವಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಚರಂತಿ ಹಿರೇರುಗಳು ಹೇಳಿಕೊಂ 
23 ಡಲ್ಲಿ ಯಾ ಮಠದಲ್ಲಿಯೆ ಧರ್ಮನಡವ ಬಗ್ಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತ 
24 ವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ | ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ರೇಖು ಬೀಜ ಖ ೭೦ ಕೆ 
25 ಕುಳ ಗ ೪೬ಕೆ ಅರೆವಾಸಿ ಸಹಾ | ಗ ೬೯ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨೮ು ಗ ೧೩೩ 
26 ಉಭಯಂ ಗ ೮೨೩೩ ಕೆ ನಷ್ಟ ಕಾಳಿಯುಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದ 
27 ಲು ನಿಲಿಸಿದು ಹೊಳೆಹರಿದು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೧೧ ಲ್‌ ೧ಕೆ 
28 ಅರ್ದಾಯ ಗ ೫೦೦ ಶುಧರೇಖು ಗ ೭೭ ಲ್‌ ೨॥ ಉಂಬುಳಿ 


OW AN ಓಣ ಹು ಓಟು NO 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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29 ಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಗ ೪ ದೇವಸ್ತಾನಮಿನಿತೆಯಿ 
30 ೦ದಲು ಕಲ್ಲೇದೇವರ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಗ ೩ ಕೆ ವೆಚ । ಅಮ್ರತ 
31. ಪಡಿಗೆ ಭತ ಖ ೧೦ ಕೆ ಗ ೧ ಲ್‌ ೨೪ ಶುಧಮಿನಿತೆ ಗ ೧೨/೦ 
32 ವರ್ತನೆಯಿಂದಲು ಗ ೧ ಗಣಾಚಾರದಿಂದಲು ಗ ೧॥೦ ಕಂಮು 
33 ಜಿದೇವರಬಗೆಲು ಗ ೨॥೦ ಅಂತು ರೇಖು ಗ ೮೭ ಯಂಭತ 
34 ಯೇಳು ವರಹನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾ 
35 ಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ನೆಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನ ವಳಗಾದ ಚರ್ತು 
36 ಗಡಿವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಲಕ್ಷಿಣಿಆಗಾ 
37 ಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜ ಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು 
38 ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲೂ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾ ಗ್ರಾ 
39 ಮದ ವಳಗೆ ಸಸಿಬಾಳೆತೆಂಗು ಮುಂತ್ತಾಗಿ ಹೊಸ್ತಾಗಿ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
40 ಆಗಾಮಿಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾ 
41 ಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಷಡ್ಬರ್ಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾ 
42 ಡಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊ 
43 ಟದರ್ಮಸಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಕೌ 
44 ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಸಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 
45 ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ' ದಾನಪಾಲ 
46 ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗ್ಗಮ 
47 ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ 
48 ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವ 
49 ದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್ತು? 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


65 (VII ತೀರ್ಥ 54) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands rated at 42 varahas, at the village 
10810೧ in Mosardiru-sime to the Mahattina-mafha near the SanigaméSvara tank built by 
SidaliNiganna. Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka of Kcladi granted the said lands 
after receiving 300 varahas to the palace from Santayya, son of Sidalifiganna. 

It is dated Saka 1565, Chitrabhanu Kirttika Su.15 which corresponds to 27th October, 
1642 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ದುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
2 ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? 


1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಹಿಂಭಾಗ 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
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ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 

ಷ ೧೫೬೫ನೆಯ ಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ತರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೧೫ 

ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪ೦ನ ದ್ಯಾವಾಪ್ರು 
ಥ್ವಿಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ । ಸ೦ಗಮೇಶ್ವರದ ಕೆರೆಯ 

ಬಳಿಯಲಿ ಸಿದಲಿಂಗಂಣನು ಕಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠ 

ದ ಧರ್ಮಕೆ । ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಲಾಹಲ ವಿಶುಧ 
ವೈದಿಕಾದ್ದಯಿತ್ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿ 

ಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪುನಾಯಕರ ಪಉತ್ರರು 
ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ 

ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಸಿದಲಿಂಗಂ 

ಣನ ಮಗ ಶಾಂತೈನ ಕೈಯ್ಯ ಗ ೩೦೦ ಮುಂನೂರು ವರ 

ಹನ ಅರಮನೆಗೆ ತ್ರೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಮೊಸ 
ರೂರಸೀಮೆಯವಳಗಣ ಕಲೂರಗ್ರಾಮದಿಂದ । ತೊರೆ 
ಗದೆಯಪಾಲಿಂದ ಬೀಜವರಿ ಖ ೩೫ಕೆ ಖಂ ೧ಕೆ ಗ೧ ಲ್‌ ೨ಲೂ 
ಸಲುವದು ಗ ೪೨ ನಾಲ್ವತುಎರಡು ವರಹನ ಭೂಮಿ 

ಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತ್ತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ । ಯಾ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಗೆ ಸ್ಥಾ 

ಪಿತ ಮಾಡಿದರಿಂದ ಮುದ್ರೆ ಕಲಿನವಳಗಾದ ಭೂಮಿ 

ಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯ 

ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ। 


ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಶಡ್ಬರುಷನಕೂ ನಿಡಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿ 
ಎಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾ 
ವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯ 
ಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾ 
ನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉ್ರತಂ॥' 

ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾದ್ರಿ 


66 (೫111 ತೀರ್ಥ 55) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record confirms a grant of land formerly given as an 111001 


to 1108878 Bova, son of Uducha Bova. This Hosiira Bova got built a Vasikruta-mafha 
at Sadasivasigara and granted his umbaf to it. The Keladi king Sdmaszkhara-nayaka, 
son of Sivappa-nayaka confirms this grant to that mafha by issuing the copper-plate 
record at the request of Mari Hosira Bova, son of Hostira Bova. The granted lands 
rated at 4% varahas, were at Anilekoppa in Sudravada of the Keladi-sime. In the 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
earlier part of this record it is said that this grant was given 10 Mosariira Malcbage 5811180508, 
probably who was in charge of the said mafha. 
The given date details viz. Saka 1588, Visvavasu, Jéshtha 50.15 correspond to 18th 

May, 1665 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನ 
ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ 
ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೮೮ನೆಯ ವಿಶ್ವಾವಸುಸಂವತ್ಸರದ 
ಜೇಷ್ಠ ಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ 
ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಮೊಸರೂರ ಮಳೆಬಗೆ 
ಶಾಂತದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧ 
ವೈದಿಕಾದ್ದೆ, ಪತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣ 
ರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂಕಂಣ 
ನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾ 
10 ಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ 
11 ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಉಡುಚಬೋವನ ಮಗ ಹೊಸೂರಬೋವಗೆ 
12 ಪ್ರಾಕು ಕೆಳದಿಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಬಳಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾಸ್ಥಿಯ ಕೊ 
13 ಟ್ವಿದ್ದಲ್ಲಿ | ಆತನೂ ಸದಾಶಿವಸಾಗರದಲಿ ವಶೀಕ್ರುತ 
14 ಮಠವ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಸ್ವಾಸ್ಥಿಯನು ಮಠಧರ್ಮ 
15 ಕೆ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ । ಧರ್ಮ ನಡದುಬರುತದೆ ಅದನು ಶಿವಾರ್ಪಿ 
16 ತವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು । ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
17 ಹೊಸೂರಬೋವನ ಮಗ । ಮರಿಹೊಸೂರಬೋವನೂ ಹೇಳಿ 
18 ಕೊಂಡ ಸಂಮಂಧ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಾಸ್ಥಿ 1 ಕೆಳದಿಯ 
19 ಸೀಮೆಯ ಶೂದ್ರವಾಡ ಅಣಿಲೆಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮದಲಿ ಕು 
20 ಳಗಂಕೆಗ೧ಕೆಗಡಿನಲ್ಲಿಗ ೪॥ ನಾಲ್ಕೂವರೆ ವರಹ | ಆ 


DN -2 ಲಾ UM & ಬ ಟು 


21 ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿಯ ವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲ 

22 ಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋ 

23 ಗತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯವನೂ 1 ಪೂರ್ವಮರ್ರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿ 

24 ಕೊಂಡು ಯಾ ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಹೊಸ್ತಾಗಿಮಾಡುವಂಥಾ । ಹಕ್ಕಲುಗ 

25 ದ್ದೆ ತೋಟ ಹಲಸು ಮಾಳ ಬಾಳೆ ತೆಂಗು ಮುಂತಾಗಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
26 ಆ ಉತ್ಪತ್ಕದ ಹಣ ಸಹಾ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಿಂದ ಶಿಷ್ಠಪಾರಂ 

27 ಪರಿಯಾಗಿ । ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ । ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿ 

28 ಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಯಿದಕ್ಕೆ | ದೇವಸಾಕ್ಷಿ । ಆದಿ 

29 ತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ । ದ್ಯೌಾರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ 
30 ಅಹತ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ವ ಉಭೇಚ ಸಂಧೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉುತ್ತಂ॥" 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
31 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮ 
32 ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥' 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 
67 (೪111 ತೀರ್ಥ 56) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record, belonging to the rule of Venkatappa-nayaka of Keladi, 
records a grant of the lands by the king, rated at 477 varahas, 8 hanas and 3 hagas, at the 
village Kadenandihalli in the Uduguni-sime, to the Mahattina-matha at SadiSivasagara. built 
by Holina Hiriya Hampayya of Srirafigapattana. 

It also records an exemption of tax, by the same king, on 20 bullocks laden with 
paddy and 711 going from time to time from Kadenandihalli to the said Mahattina-ma tha. 

The given details of date viz., Saka 1538, Nala, Nija ASvija ba.7 correspond to 21st 
October, 1616 A.D. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತ ಶ್ರೀಜಯಾ 
'ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೩೮ನೆಯ ನಳಸಂವತ್ಸರ 
ದ ನಿಜಆಶ್ವೀಜ ಬ ೭ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ನಜ್ಞನಶುದ್ಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂ 
ನ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗಮಾಪ್ರೇಮಿಗಳಾದ ದ್ಯಾವಾಪುಡ್ವೀಮಹಾಮ 
ಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಹೊಳಿನಹಿರಿಯ ಹಂಪ 
ಯ್ಯನವರು ಸದಾಶಿವಸಾಗರದಲು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠಧರ್ಮ 
ಕೆ ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ದವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ದಾಂ 
ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟ 
10 ಪ್ಲನಾಯಕರು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಉಡು 
11. ಗುಣಿಯಸೀಮೆ ವಳಗಣ ಕಡೆನಂದಿಹಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮವನು ಶಿವಾ 
12 ರ್ಪಿತ್ತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗದ್ದೆ ಬೀ 
13 ಜವರಿ ಖಲ ಲ್‌ ೦ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಖ ೨॥೨॥ ದೇವ 
14 ಸ್ಥಾನದಿಂದಲು ಖ॥೨ ಅಂತು ಖ ೧೧॥೦ ಕೆಖಣಕೆಗಜ೬ಲು 
15 ಗ ೪೨೩ ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಸುಂಕ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ವೆಚ ಬಿರಾಡ 
16 ಲ್‌ ೧೮ು ಗ ೫೨॥೩॥ ಸುವರ್ನಾದಾಯದಿಂದ ಗ ೧೫೬೧೦ 
17 ಸೇನಬೋವರ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೯೩ಕೆ ನಷ್ಟ 
18 ಸುವರ್ನಾದಾಯದಿಂದಲು ಗ ೧೫॥೧॥೦ ಶುಧನಿಂತ್ತ 
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19 ರೇಖೆ ಗ ೪೭೭೩॥ ನಾನೂಅಎಪ್ಪತ್ತಎಳು ವರಹನು ಎಂಟು 
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20 ಹಣ ಮುಪ್ಪಾಗದ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಸರ್ವ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು ಮ 
21 ರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
22 ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿ 
23 ಎಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌ 
24 ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮತಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ್ವ ಉಭೇಚ ಸಂ 
25 ಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ವ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! ನಿಂಮ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಕಡೆನಂದಿ 
26 ಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಸದಾಶಿವಸಾಗರದ ಮಹತ್ತಿನ ಮಠಕೆ ಮಾಂನ್ಯದ 
27 ಎತ್ತು ೨೦ ಯಿಪ್ಪತ್ತು ಎತ್ತಿನಲು ಕಾಲಂಪ್ರತ್ತಿಲು ಸುಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಭ 
28 ತ್ತರಾಗಿನು ಹೇಟಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿಯಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 
29 ಶಾಸನ 

ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾದ್ರಿ 


68 (VII ತೀರ್ಥ 57) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Chennammiji, wife of Somasakhara- 
nayaka of the Keladi dynasty refers to a deed of sale of land, rated at 40 varahas, 3 hanas and 
1 haga, at the village Handige, after receiving 400 varahas to the palace by the queen, to 
Kempina Manoharadéva disciple of Mandharada Mahattu Malikarjunadava, who himself was 
the disciple of Mandharada JetasAikaradéva. It is also said that the said land was formerly, i.e. 
in the year 01೩77801, granted as an uttdr to Sidda Basavaiya of the customs for 300 varahas. 
His son Nanjana mortgaged to Kefichava for a loan of 300 varahas and later on he permitted 
her to sell this and repay herself and thus the said property was sold to Kempina 
Mandharadéva and issued this copper-plate. 

The given details of date viz., Saka 1613 Pramoda, Karttika 80.15 correspond to 6th 
November, 1690 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರ೦ 


1 
2 ಭಮುಲುಸ್ತಂಭಾಂಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ 
3  ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೬೧೩ನೆಯ ಪ್ರಮೋದಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ 
4 ಶು ೧೫ಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೈ 
5 ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವ 
6. ರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ದವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ 
7 ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಸೇಖರನಾಯ 
8 ಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರೂ ಮನೋಹರದ ಜೆಟಾಶಂಕ 
9 ರದೇವರ ಶಿಸ್ಕರು ಮನೋಹರದ ಮಹತ್ತು ಮಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಶಿಸ್ಯರು 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಹಿಂಭಾಗ 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 


29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
al 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಕೆಂಪಿನ ಮನೋಹರದೇವರಿಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ k 
ದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂಕದ ಸಿದಬಸವೈಗೆ ಪ್ರಾ 

ಕು ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಯ ಗ ೩೦೦ ಮುಂನೂರು ವರಹನ ತೆಗದುಕ್ಕೊಂಡ 

ನಾಲ್ವತ್ತು ವರಹನೂ ಮೂರು ಹಣ ಹಾಗದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟೆದಲಿ ಆ 

ತನ ಮಗ ನ೦ಜಣನೂ ತಂನ ಅನುಪತ್ಯೆಕುರಿತು ಕೆಂಚವನ ಕಯ್ಯ ಮುಂನೂರು 

ವರಹನ ಸಾಲವ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಅಡಪಹಾಕಿ ಶಾಸನವನೂ ಕೊಟಿದಲಿ ಹ 

ಣಬಡಿಸಹಾ ಹೇರಳವಾದರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿ 

ಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಸ್ತೆನೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕ್ರಯಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಹಣ 

ಬಡಿಯ ತೆಗದುಕೊ ಯೆಂದು ಆಕೆ ಕೂಡೆ ಹೇಳಲಾಗಿ ಆಕೆಯೂ ನಿಂಮ 

ಕೈಯ ತಂನ ಹಣ ಬಡಿ ಬಗೆ ಸಹ ನಿರ್ನಯವ ಮಾಡಿ ಗ ೪೦೦ ನಾನೂರು ವ 

ರಹನ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಆ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯನೂ ನಿಮಗೆ ಕ್ರಯಕೆ ಕೂಟು ಅಯಿದೆ 


ನೆ ಯಾ ಬಗೆ ನಾನೂರು ವರಹನ್ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೆನು ಪ್ರಾಕು ಆತಗೆ ಬರ 

ಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನವನೂ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬದಲು ನಿಂಮ ಹೆಸರಲಿ ಶಾಸನವ ಬರ 

ಸಿಕೊಡಬೇಕೆ೦ದು ಹೇಳಿಕೊಳಲಾಗಿ ಆ ಶಾಸನವನೂ ವಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅವತೆಗ 

ದ ಸಾಲದ ಬಗ್ಯೆ ನೀಉ ಕೊಟ್ಟ ನಾನೂರು ವರಹನ್ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಆ 

ಸ್ಥಾಸ್ಥೆಯನೂ ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಭೂ 

ಮಿಯ ರೇಖೆ ವಿವರ ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ ನಾಗರಹಳಿ ತ್ತಿಪ್ಪನ ಪಟ್ಟಡಿ ಹಂದಿಗನ 

ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಕೆ ಕುಳಗ ೨೦ಕೆ ಗೆ ೩೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧॥೦೮ಲೂ ಗ ೪॥೦ ದುರ್ಗದಭತ್ತ ಸಿ 


ಸ್ತುಖ೧೧೦ಕೆಗಣಕೆಖ೫ಲುಗ ೨೮್‌ ೨೪೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೬೨೦ ಗಣಾಚಾರ ಲ್‌ ೨1೦ 
ಉಂಬು 


ಳಿಮಾಂನ್ಯ ನಳಿಬಸ್ತಿ ಲಿಂಗಣವಡೇರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಬೀಜ ಖ೩ಕೆಖ ೧೨ ಕೆ ಗ ೧ ತ್ತುಂಡು ದೇವಸ್ಥಾನದಿ 
೦ದ ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ದೇವರು ನಖಲಾದ ಸಂಮಂಧ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಖ ೧೨ ದುರ್ಗದ 
ಭತ್ತ ಖಟಿ ಉಭಯಂ ಖ ೧೨ಟಕೆ ಗ ೧॥೦॥೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧॥೩ ಅ 

ಂತ್ತು ಗ ೪೦ ಲ್‌ ೩ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೬/೩ ನಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ಹೊಳೆಹರಿದ ನಷ್ಟಕೆ ನಿ 

ಲ್ಲಿಸಿದ ಬಗೆಯಲಿ ಗ ೧೩/೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪೦ ಲ್‌ ೩೦ ನಾಲ್ವತ್ತು ವರಹನೂ ಮೂರು ಹ 

ಣ ಹಾಗದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗ 
ಮುದ್ರೆಕಲಿನೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದಸಾದ್ಯಂಗಳೆಂಬ 
ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಶ್ಕಾರಾಮಮುಂತಾಗಿ ಯೆನು ಅಧಿಕ ಪಲ 

ವಾಹಂತೆ ಸಹಾ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಶುಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾ 

ಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ ಕ್ರಯದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂ 
(ದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೊ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 

ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೊನುಪಾಲನಂ 
ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಯತ್ರ ಯೋಗಿಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾತು ಶಿವ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
42 ಸಕ್ತುತ್ತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹಾ' ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ 
ದೀಯತೇ ದಾ 
43 ನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ!' 


69 (VII ತೀರ್ಥ 58) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Virabhadra-nayaka, son of 
Bhadrappa-nayaka of Keladi registers his grant of the lands rated at 51 varahas, 8 hanas and 
one agda, belonging to two villages viz., Hotlasaruhu in the Brahmanavada of the Mantasale- 
sime and 55271801 in the 5867217808, to Basavalifigadava of Bhattadapéthe, disciple of 
Siddaviranna-vodér of the upper cave of Sivaganige. 

The given details of date ೫1೭, Saka 1553, Pramdda, Bhadrapada 50.15 correspond 10 
11th September, 1630 A.D. and the Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನ 
2 ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದ 
3 ಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೫೫೩ನೆಯ ಪ್ರಮೊದಸಂವತ್ಸರ 
4 ದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧೫ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂ 
5 ಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಶಿವಗಂಗೆ ಮೇಲಣ ಗವಿ 
6 ಯ ಬಗೆಯ ಸಿದ್ದವೀರಂಣವೊಡೇರ ಶಿಶ್ಯರು ಭತ್ತದಪೇಠೆಯ ಬಸ 
7 ವಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾ 
8 ದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆ 
9 ಅಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರ 


10 ಭದ್ರನಾಯಕರು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನದರ್ಮದ ತ್ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರ 

11 ಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ ಮಂತಸಾಲೆಯಸೀಮೆ ವಳಗಣ ಬ್ರಾಂಹ್ಮಣವಾ 

12 ಡದ ಹೊಟ್ಟಸರುಹಿನಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೫ ಲ್‌ ೨ಃಕೆ 
13 ಕುಳ ಗ ೧ಕೆ ಗ ೫ ೩॥ಲು ಸಲುವದು ಗ ೩೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಲೂ 
14 ವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ॥೦॥ ಅವಾರಿಯಿಂದ ಲ್‌ ೩॥ ಉಭಯಂ ಗಳಿ 

15 ಲು ಗ ೪೧ ಉಭಯಂ ಗ ೩೫॥೧ ಮೆಣಸಿನಚಡಿತ್ತದಿಂದಲೂ 

16 ಗ ಲ್‌ ೨॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩೫॥ಪಿ॥ಕೆ ಅಡಕೆಮಾಜೆ ಲ್ಲದ ನಷ್ಟಕೆ 

17 ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದು ಗ ೪೯ ಶುಧ ಗ ೩೧॥೩॥ ಶೂದ್ರವಾಡದಿಂದ 

18 ಲು ಸೊಗಮಾನಿಯ ಗ್ರಾಮದಿಂದಲೂ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೦ ಕೆ 
19 ರೇಖೆ ಗ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮ ೨ಕೆ ಗ ೫೧॥೩॥ ಅಯಿವತ್ತು 


20 ವಂದುವರಹನು ಎಂಟು ಹಣವಡ್ಡದ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಸ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


21 ಲುವ ಸರ್ವ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು ಮರಿಯಾದೇಲಿ ಆಗುಮಾ 
22 ಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಶ್ಯಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 

23 ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಮಠದ ದರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ ಅ 
24 ನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯ 

25 ಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದೈರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ 

26 ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ 
27 ನರಶ್ಚ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋ 
28 ನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತ್ತಂ 
29 ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನು ಪಾಲನಂ 
30 ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೆತು ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪ 
31 ರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ್ತಿ ವಸುಂಧರ ಶಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ 
32 ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


70 (೫111 ತೀರ್ಥ 59) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated altogether at 95 varahas and 
9 hanas by Basavappa-nayaka, son of Chennammaji of Keladi to the Mahattina-matha built 
at Araga by Vira-setti of Kadali. This copper-plate was issued on the application of 
Mariyappa. The details of the lands granted are also recorded. 
The given details of date viz, Saka 1635, Nandana, Chaitra $u.15 correspond to 100 
April, 1712 A.D. and the Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂ 
ಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ 
ಶಕವರುಷ ೧೬೩೫ನೆಯ ನಂದನಸ೦ಂವತ್ನರದ ಚಯಿತ್ರ ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರಿಮ 
ತ್ಲಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ 
ಆರಗದಲು ಕದಳಿ ವೀರಶೆಟ್ಟೆಯೂ ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠಕೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋ 
ಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾ 
ಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾ 
ಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪ 
ತ್ನಿಯರಾದ ಚೆ೦ನಂಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟಭೂ 
10 ದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸಾಸ್ಥೆಗೆ ಶಾಸನಬರ 
11. ಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದರಿಂದ ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟದು ಮದುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ 
12 ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಣ ಪಟ್ಟಡಿಯಿಂದ ಆರಗದಕೆರೆ ಕೆಳಗಣ ಗದೆಯಿಂದ ಮಲ್ಲಿ 
13 ಸೆಟ್ಟಿಪಾಲು ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಗ ೫ ದೇಶಪಳಿಸಿದ ನಂಜೇದೇವರು ಆರಗದಲು ಕಪ್ಪಗ 
14 ಳಲೆ ಬಸವಣ ಕಟ್ಟಸ್ತ ಮಠದ ಕಪಿಲಸಿದೇದೇವರ ಕೈಯ್ಯ ಕ್ರಯಕೆ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು 


wo ಎ ಲಾ ಟಾಮಿ ಉ N= 
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23 


ಶರಣುಮಾಡಿದ ಬಗೇಲು ಬೀಜ ಖ ೪ ಕೆ ಗ ೧೬ ಉಭಯಂ ಆರಗದ ಕೆರ ಕೆ 

ಳಗಣಗದೆಯಿಂದ ಗ ೨೧ ಸದಾಶಿವಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ವಾಸ್ತೆ 

ಯವಳಗೆ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊ೦ಡ ಬಗೇಲು ಯೊಗೆದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೮೦ ಮ 

ಹಾಜನ೦ಗಳು ಹಂಚಿಕೆಯ ಮಾಡಿಕೊಂಬಾಗ ಹಚಿದು ಖ ೧ ಉಭಯಂ ಬೀ 
ಜಖಲ೧ಕೆಗಡಿಯಭತ್ತಖ ೧ಕೆಖಜಿಲುಖಳ೪ಂಜಿ ಹಾನಿವಾಸಿ ಖ ೧ ಕೆ ಲ್‌ ೨ಲು 

ಖ ೪೦ ಉಭಯಂ ಖ ೪೪೫॥ೆ ಖ ೮ ಲು ಗ ೫೫॥೧॥- ಬಿರಾಡದಿಂದಲು 

ಭತ್ತಖ ೧೦ಕೆಲ್‌೨ಲುಗಲೆ ಲ್‌೧ ಉಭಯಂ ಗ ೬೩೨ಕೆ ವಿವರ ಉತ್ತಿ 

೧ಕೆ ಬೀಜ ಖ ೧೧ ಕೆ ಗಡಿ ಖಣಕೆ ಖ೫ ಲು ಖ ೫೫ ಹಾನಿವಾಸಿ ಖ ೫॥ ಉಭಯಂ ಖ ೬೦ 
ಕೆಖಲೆಲುಗ ೭೦/೬ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧॥- ಉಭಯಂ ಗ ಪಿಲಿಃಲು ಶ್ರಿಂಗೇರಿ ಸು 
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24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
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42 
43 
44 
45 


ಬ್ಹಾಭಟನಿಂದ ಗ ೧೧1೧1 ಬಸವಣವಡೆರಿಂದ ಗ ೯॥೧॥=- ಬೊರಕೂರ 
ತ್ರಿಂಮಣಭಟನಿಂದ ೭ ಲ್‌॥ವ ಉಪಾಧ್ಯನಾಗಾಭಟನಿಂದ ಗು೧॥ ಅಯಿ 

ಯಾಜಿಭಟನ ಲಕ್ಷುಮಣಭಟನಿಂದ ಲ್‌ ೩॥ ಅಪ್ಪೆಗಳ ಪುಟಭಟನಿಂದ 

ಗ ೩/೩। ಆ ಸುಬ್ಬಾಭಟನಿಂದ ಗ ೫೩೬ ಅಂಣೆಜೋಯಿಸನ ಹರಿ 

ಜೋಯಿಸನಿಂದ ಗ ೩೩॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೨॥೪॥- ಮಳಲಿಗ್ರಾಮದಿಂದ 

ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಸ್ಥಾಸ್ತಿ ಬದಲು ಕೊಟ್ಟಬಗೆಲು ಭಯಿರೋಭಟನ 

ದೇವರಭಟ ಗ ೨/।೦॥- ಹುಲ್ಲತಿ ಲಿಂಗಾಭಟನಿಂದ ಗ ೬ ಲ್‌ ೩॥ ತಂಮೈ 
ಪುರಾಣಿಕನಿಂದ ಗ ೩॥೩॥ ಅಂತು ಗ ೧೨॥೩= ಪಂಚಗಾರಕರಿಂದಲು 

ಗ ೧॥೨॥ ವಿದುವಾಭುಕ್ತಿಯಿಂದಸಿಂಮಸಿಲಕ್ರಮಕನಿಂದ ಗ ೧॥೨॥ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೩।ಃ ಉಭಯಂ೦ ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೩೬ ಉಭಯಂ ಗ ೫೯ ಲ್‌ ೩ ಬಿರಾಡದ ನಷ್ಟದಿ 
೦ದ ಗ ೪ ಲ್‌ ೪॥೭ ಉಭಯಂ ಗ ೬೩/೨॥೭ ಮಳಲಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಸಿದ್ಧಗಿರಿ 
ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟನಿಂದ ಗ ೩/೩॥ ರಾಮಭಟನ ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟನಿಂದ ಗ ೫॥೩ಎ 
ಅಯಿಯಾಜಿಭಟನ ಲಕ್ಷುಮಣಭಟ ಗ ೧1೪% ದಾಸರ ನಾರಣಭಟ ಗ ೩೩ 
ಕೊನವಿಡಿದೇವರ ಭಟ ಗ ೫೩೬ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೧ ಲ್‌ ಹಾಕೆ ಯೊಗೆದಗ್ರಾಮದಲು 
ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬದಲು ಕೊಟದು ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೩೯೯ ಶುಧ ಗ ೫ಕೆ ವಿ 
ವರ ಕೊನವಿಡಿ ದೇವರಭಟನಿಂದ ಗ ೪ ಲ್‌ 1೬ ಅಯಿಯಾಜಿಭಟರ ಲಕ್ಷುಮಣ 
ಭಟನಿಂದ ಗಳಿ: ಉಭಯಂ ಗ ೫ ಕೆ ವಿವರ ಬೀಜ ಖ ೭ ಲ್‌೨ಕೆ ಗಡಿ ಭತ್ತ 
ಖ೫ ಲು ಖ ೩೫ ಹಾನಿವಾಸಿ ಖ೩ಃ ಉಭಯಂ ಖ ೩೯ಕೆ ಗ ೪॥೩ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧ 
ಉಭಯಂ ಗ ೫ ಬಿರಾಡದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ॥೦॥ ಉಭಯಂ ಗ ೫॥೦॥ ಉಭ 

ಯಂಗ ೬೯ ಲ್‌೩ ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊ೦ಡಬಗೆಲು ಗ ೬೪ ಲ್‌ ೩ ಬಿರಾ 
ಡದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೫ ಲ್‌॥- ಉಭಯಂ ಗ ೬೯ ಲ್‌ ೩॥- ಯೋಗಿಮಳಲಿಯ 
ಕಲಿನಾಥದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ೨೮ಕೆ ಖ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧೨8ೆ ಯಾ ದೇವರ ದೇವ 
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46 
47 
48 
49 
50 


ಸ್ತಾನವನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ದೇವರ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ ಮಾಡಿಸಿ ಉತ್ತಾರವಾದ ಭೂಮಿ 

ಯನು ಸಾಗಮಾಡಿಸಿ ಕಟ್ಟಲೆಪ್ರಮಾಣುದೇವತ್ತಾಸೇವೆಯ ನಡಸಿಬಾಹಬಗ್ಕೆ 

ಉತ್ತಾರ ಗ ೭॥ ಶುದ ಗ ೫ ಕಾನತೆರಿನಿಂದ ಗ॥ ಉಭಯಂ ಗ ೫ೆ ವಿವರ ದುರ್ಗ 
ದ ವೆಂಕಟಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದಲಿ ಕ್ರಯಕೆ ಕೊಂಡ ಬಗೆಲಿ ಗೌರಿಭಟನ ಸುಬ್ಬಾ 
ಭಟ್ಟನಿಂದ ಅನಂತಪುರದಿಂದ ಗ೨॥ ಸಿರಿವಂತೆ ಕ್ರುಷ್ಠಭಟನಿಂದ ಕುಡುರಗೋ 
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51 
52 


53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಡಗ್ರಾಮದಿಂದ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೫॥ ನ ಸಾಸ್ತಿಯನು ಅರಮನೆಗೆ ವಪ್ಪಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಆ ಬದಲಿಗೆ ಉತ್ತಾರ ಗ ೫॥ ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಕ್ರಯವ ತ್ತೆ 
ಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಲ್‌ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೫೦೫ ಉಭಯ 
೦ ಗ ೭೪॥೪ ಉಭಯಂ ಗ ೯೫ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಸ್ಟಾಸ್ತಿ 
ಉತ್ತಾರವ ಕೊಡುವ ಬಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೧೫೫॥೧ ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತ ಉತ್ತಾರ 
ವ ಕೊಡುವ ಬಗ್ಯೆ ಕ್ರಯ ಲ್‌ ೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫೫॥೪॥ ನೂರಅ 
ಯಿವತಯಿದು ವರಹನು ನಂಭತ್ತುಹಣ ಮುಪ್ಪಾಗವನು ಅರಮನೆ 
ಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟದು ಗ ೮೫೩೬ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿ 
ಟದು ಗ ೫ ಬಿರಾಡದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ೫ ಲ್‌॥- ಉಭಯಂ ಗ ೧೦ ಲ್‌ಓಉ 
ಭಯಂ ಗ ೯೫॥೪ ತೊಂಭತಅಯಿದು ವರಹನು ವಂಭತ್ತುಹಣವಿ 
ನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಯಾ ಮಹತ್ತಿನ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ 
ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣ 
ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮಮುಂತ್ರಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತೆಸಹ ಆ 
ಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗ 
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66 
67 
68 
69 
70 
7! 
72 
73 
74 


ಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಟದ ಧರ್ಮವನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊ 
ಟ್ರ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 
ಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಸಶ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾ 
ತ್ತಿ ನರಸ್ಯ ಲ್ರುತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೆಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವ 
ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಕುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ 
ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲ೦ ಭವೇತು" ಯ 
ತ್ರ ಯೋಗಿಶ್ಚರಃ ಕುರ್ರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾ 
ನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ ಗುಹಾ” ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣಾನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯ 
ತೇ ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


71 (31111 ತೀರ್ಥ 60) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belongs to. the rule of Basavappa-nayaka, son of 


Chennammiji of 1001201 and registers a grant of lands, rated at 12 varahas, ೩! Kambadahialu 
belonging to Yedatore-sime, to Sidda Basavaiya of the treasury for the ceremonies of the fair 
(18060) at Hampe. It is also said that the king had given early the money for this purpose to the 
care of the Mahattu; but the said Sidda Basavaiyya represented that there was no property for 
this and thus the lands were given. It is also said that this copper-plate was caused to be 
written and given on the application of Mariyappa. 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
The given date viz, Saka date 1630, Sarvajit, Magha 80.15 corresponds to 26th 

January, 1708 A.D. The Saka ycar was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

| ಸಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಲುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಜಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! 
ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 
ಶ ೧೬೩೦ನೆಯ ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶುಧ 
೧೫೮ು ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹ 
ಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ್ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗು 
ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾ 
ಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌ 
ತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾ 

10 ಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವ 

11. ರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬೊಕಸದ ಸಿದ 

12 ಬಸವೈಯನು ಹಂಪೆಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಡಸುವ ಧರ್ಮದಬ 

13 ಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂ 

14 ದರೆ ಯಾ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಮಹತ್ತಿನವರ ವಶಕ್ಕೆ ಹಣವ 

15 ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆನು ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಲ್ಲ ಪಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ದ 

16 ಬಸವೈಯನು ಹೇಳಿಕೊಳಲಾಗಿ ಮಹತ್ತಿನವರಿಂದ ಅರ 

17 ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಪತ್ರ ಸಾಲದಬಗೆಯಲಿ ಗ ೧೨೦ ನೂರಯಿ 

18 ಪ್ಪತ್ತು ವರಹಂನು ಉತ್ತಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿಗೆ 

19 ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಲಿಲ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆ 

20 ೦ದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು 

21 ಯೆಡತೊರೆಯಸೀಮೆಯಲಿ ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ಸಾಗಾದ ಕಂಬ 

22 ದಹಾಳಗ್ರಾಮದಿಂದ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨ಕೆಖ೧ಕ್ಕೆ 
ಹಿಂಭಾಗ 

23 ಗ೫೮ಲೂ ಗ ೧೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಗ ೧ಕೆ ಲ್‌೨ಲ್ಲೂಗ ೨ ೮ಉ 

24 ಭಯಂ ಗ ೧೨ ಹಂನೆರಡು ವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ಥೇನು ಹಂ 

25 ಪೆಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲು ಮಹತ್ತಿನವರಿಗೆ ನಡಸುವ ಧರ್ಮ 

26 ದಬಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆ 

27 ಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲಪಾಷಾ 

28 ಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟ 

29 ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವ ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ 

30 ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾ 

31 ಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಧರ್ಮವನ 

32 ಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧ 

33 ರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌಾರ್ಭೂ 
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34 ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮತ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ 
35 ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ವ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನ 
36 ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮ 
37 ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ 
38 ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾ 
39 ರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು? ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾ 
40 ತ್ರೀ ಪಿತ್ತುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಕದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾ 
41 ತ್ತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೀತು' ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವ 
42 ರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತು ವಸಂಕ್ತಿ ತ್ತ 
43 ತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣೀ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾ 
44 ರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತ್ತದ್ದಿಮಲ 
45 ೦ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


72 (VIM ತೀರ್ಥ 61) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Chennammidji, wife of Somasakhara- 
nayaka of Keladi records a deed of sale of lands, by the queen, after receiving 811% varahas to 
the palace, 10 GuruliNigadéva, disciple of Kupasta KanthzhariSvarada Sidda Mallikarjunadéva 
of the Vasikruta-matha at Bavikayi 12858888600 of Araga. The said land was situated of 
Bavikayi Disanagadde within Narana-bhatta’s paftagi of Aragada-davasthinada-sime. 1! is 
also said that the donee was permitted to build a mafha there. 

The given details of the date viz., Saka 1611, Vibhava, Vaiskha $u.3 correspond to 
22nd April, 1688 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ 


2 ರಜಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 
3  ಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿ 
4 ವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೧೧ನೆಯ ವಿಭವಸಂವತ್ಸರದ ವೈ 
5 ಶಾಖ ಶು ೩ ಲು ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿ 
6 ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತ್ತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿ 
7 ಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋ 
8 ಧೃವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾ 
9 ಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮ 
10. ಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿ 
1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
283 


ಹಿಂಭಾಗ 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 


ಯವರೂ ಆರಗದ ಬಾವಿಕಯಿ ದಾಸನಗದೆಯಲು ವಶೀ 
ಕ್ರುತಮಠವಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿಹ್ಯ ಕುಪಸ್ತ ಕಂಥೇಹರೀಶ್ವರದ 
ಸಿದ್ದಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಶಿಶ್ಯರು ಗುರುಲಿಂಗದೇವರಿ 

ಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ 

ನಿಂಮ ಕೈಯ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೮೧॥೦ ಯೆಂಭತ್ತವಂ 

ದೂವರೆ ವರಹನ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಆರಗದ ದೇವಸ್ಥಾನದ 

ಸೀಮೆ ನಾರಣಭಟ್ಟನ ಪಟ್ಟಡಿ ವಳಗಣ ಬಾವಿಕೈಯಿ ದಾಸನ 
ಗದ್ದೆಯಿ೦ದ ಬೀಜ ಖ ೧೨ ಕೆ ಗಡಿಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ೩/೨॥ದುರ್ಗ 
ಧ ಭತ್ತ ಲ್‌ ೧॥- ಬಿರಾಡ ಲ್‌ಪಿ ಸುಂಕ್ಕ ಲ್‌೨ ಅಂತು ಗಳ ಲ್‌೪£ಹೆ 
ಚ್ಚಿದು ಶಾರ್ವರಿಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು ಶರ ಖ ೪೦ ಕೆ ಗ ೦ಓ ವಿಕ್ರು 
ತಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು ಆಗಾಮಿಗದ್ದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖಣಕೆ ಸಮ 


ಗ೩ ಲ್‌೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೧॥೬ ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಬೀಜ 
ಖ ೧೩ಕೆ ಗಲ ಲ್‌ ೧೦ ಯೆಂಟ್ಟು ವರಹನೂ ಚಉಲದ ಭೂಮಿಯ 
ನೂ ದಾಸನಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಮಠವಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ 
ಡಸಿ ಕೊಂಡಿಹ್ಯಬಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂ 
ಮಿಯ ಚತುರ್ಗಡಿಗೆ ನೆಟ್ಟಲಿಂಗಮುದೆಕ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿದಿನಿಕ್ಷೇ 
ಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಂಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ 
ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂ 
ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅನುಭಯಿಸಿಬಾಹದೆಂದು 
ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಕ್ರಯದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚೆಂದ್ರವನಿ 
ಳೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹ 
ಶ್ವ ರಾತಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉಂ! 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾ 
ತ್ವ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿ 
ಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾ 
ರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್ತು? ಸ್ವದತಾ ಪರದತಾಂ ವಾ 
ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾ 
ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ? 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


73 (VIII ತೀರ್ಥ 62) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Virabhadra-nayaka, son of 


Bhadrappa-nayaka of Keladi, records a deed of sale of lands by the king, after 
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receiving 600 varahas to the palace from ಔ58%87778-11208, the father-in-law of the king, to the 
Mahattina-ma tha at Andige built by Revanna-vadér. The said lands rated at 73 varuhas 
belong to the hamlet Davatekota of the village Heri Avali in the Andige-sTme. 
The given details of date viz., Saka 1558, Yuva, Jyashtha 60.10 correspond to 16th 
May, 1635 A.D. The Saka ೫0೩ was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ವುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭ 
ವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕ 
ವರುಷ ೧೫೫೮ನೆಯ ಯುವಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಠ ಶು 
ಧ ೧೦ ಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರು 
ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆ೦ಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ 
ಪೌತ್ರರು ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾ 
ಯಕರೂ। ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾ 
10. ಪುಥ್ವೀ ಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ । ಅಂಡಿಗೇಲೂ ನಂಮ । 
11 ಮಾವಾಜಿರ್ರೇವಂಣವಡೇರು ಕಟಿಸಿದ ಮಹತಿನಮಠಧ 
12 ರ್ಮಕೆ ಕೊಟ ಕ್ರಯದಾನ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂ 
13 ದರೆ ರೇವಂಣವಡೇರ ಕಯ್ಯ ಅರಮನೆಗೆ ಗ ೬೦೦ ಆರುನೂ 
14 ರುವರಹನ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಅಂಡಿಗೆಸೀಮೆ ಹೆರಿಆವ 
15 ಲಿಗ್ರಾಮದ ವಳಗಣ ಕಾಲುವಳಿ ದೇವತೆಕೋಟವನು ಕ್ರಯ 
16 ಕೆಗೊಟೆವಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಳಕೆ ಸಲುವ ರೇಖೆ ಗದೆಯಿಂದಲೂ 
17 ಬೀಜವರಿ ಖ ೪೦ಕೆಖಣಕೆಗ೧ಟಲೂ ಗ ೬೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ 
18 ಗ೧ಕೆ ಭತ್ತ ಸುಂಕ ಲ್‌॥೦ ದುರ್ಗಭತ ಲ್‌ (ಇ ವೆಚಬಿರಾಡ 
19 ದಿಂದ ಲ್‌ ॥೦ ಅಂತು ಲ್‌ ೧॥-ಲೂ ಗ ೯೨/೦ ಉಭಯಂ 
20 ಗ ೬೯೬೨೦ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿನಿತ್ತೆಯಿಂದ ಗುತ್ತಿದೇವತ್ತೆ 
21 ಹೊಲಬೀಜ ಖ೩ ರ ಗ ೫ ಲ್‌೧ ರ ವೆಚ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ । 
22 ಗ ೨ ಲ್‌ ೧೯ ಶುದಮಿನಿತ್ತೆ ಗ ೩ ಗಣಚಾರದಿಂದ ಲ್‌ ೨೦ 
ಹಿಂಭಾಗ 
23 ಅಂತು ಗ ೭೩ ಎಪತಮೂರು ವರಹನ ಭೂಮಿ 
24 ಯನು ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಯಿದಕೆ ಸಲುವ ಗ್ರು 
25 ಹಾರಾಮಕ್ಷೇತ್ರ ಸಹವಾದ ಚತುಃಸೀಮೆವಳಗೆ ಆ 
26 ಗಾಮಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಠಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿ ಅಷ್ಟ 
27 ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ - 
28 ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಷ್ಟಾದಶಜಾತಿಗು ನಿಡಿಮಾಡಿ 
29 ಕೊಂಡು ಮಹತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 


0 ೦೦ ಆ ಲ. ಉಗ & WYN 


| ಶ್ಲೋಕ 
285 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
30 ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿ । ಯಾ 
31 ಮಠದ ಕರ್ತುತ್ವಕೆ ನಮಗೂ ಮಹತ್ತಿಗೂ ಸಂನ್ಮತವಾ 
32 ಗಿ ರಾಗದ್ವೇಶರಹಿತರಾಗಿ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಮಹತ್ತರ 
33 ವಾಗಿ ಶಿಶ್ಯವರ್ಗಹೊರತಾಗಿ ನಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಕೊ 
34 ಟ ಕ್ರಯದಾನ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿ 
35 ಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ 
36 ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ 
37 ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ 
38 ಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲ 
39 ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ 
40 ಪರದತ್ತಾನು ಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠ 
41 ಲಂ ಭವೇತು? ಸ್ವದತಾ೦ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂ 
42 ಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ” 
ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


74 (11111 ತೀರ್ಥ 63) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Virabhadra-niyaka, son of 
Bhadrappa-nayaka, of Keladi registers his grant of land at Sirangaru in the Thombhatina- 
sime to the Mahattina-mafha built at 5511156127೩ in the name of Siddammiji. 

The given details of date viz.. Saka 1563, Vikrama, Pushya 0.1 correspond to 19th 
December, 1640 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸಂಭಾಯ ಶಂ 
ಭವೇ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
ನಶಕವರುಷ ೧೫೬೩ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರ 
ದ ಪುಶ್ಯ ಬ ೧೮ೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾ 
ಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯೇವಾಪುದಥ್ವೀಮಹಾಮಹತಿ 
ನವಳಗದ ಸೋಮೇಶ್ವರದಲೂ ಸಿದಂಮಾಜಿಯವರ । 
ಹೆಸರಲೂ ಕಟಿಸಿದ ಮಹತಿನಮಠದ ದರ್ಮಕೆ। 
ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವಯಿ 
10 ದಿಕಾದ್ವಯಿತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭ 
1  ಕಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ 
12 ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾ 


ಇ ೦೦ -2 ಲಾ ಓಣ ಹು ಓಟ NO 


1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಯಕರೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ 
ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ತ್ತೊಂಭತಿನಸೀಮೆವಳಗಣ ಸಿರಂ 
ಗೂರುಗ್ರಾಮವನೂ ಮಠದದರ್ಮಕೆ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ 
ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ರೇಖೆ ಗದೆಯಿಂದ ಅಳತೆ ತಿರ್ರಿ . 
ಮು ೪೩ ಪಃ೩೧ ಕೆಮು ೧ ರಗಣ ಲ್‌೧೮ು ಗ ೪೯ ಲ್‌ ೨ 


ದೇವಸ್ಥಮು ೩ ತೆಗ ೩ ಲ್‌ ೩॥ ಸ್ತಳವೆಚ ವಿರಾಡ ಗ ೧ ಅಂ 
ತ್ತು ರೇಖೆ ಗ ೫೩೫೧: ಅಯಿವತ್ತಮೂರ್ರುವರಹ 
ನೂ ಆರುಹಣ ಹಾಗೂ ಬೇಳೆಯ ಭೂಮಿಯನು 
ಮಟ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತ್ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾಭೂ 
ಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನೂ ಪ್ರಾಕು ಮರಿಯದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತ 
ಯಿಗಳಾಗಿ ಮಟದ ದರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹ 
ದುಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾ 
ಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
ಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಸಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 
ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! 
ಸ್ತನಮಾಂನ್ಯ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ । 
ಶಡ್ನರುಷನಕೂ ನೀಡಬೇಕೂ! 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


75 (೪೫111 ತೀರ್ಥ 64) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate belonging to the rule of Chennammaji, wife of 56172558೩/2- 


nayaka of Keladi, records her grant of land in Golikoppa of Dinivasa-palu in the Dinivisa- 
sime, rated at 27 varahas to the Mahattina-matha of Hosahalli in Konanaga-pal within the 
Dinivasa-sime. It is also said that the queen granted this on the request of Kefichava. 


It is dated Saka 1602, Siddhirthi, Asvija 680.10 which corresponds to 4th October, 


1679 A.D. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 


ಲಾ ಹು WN 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವ 
ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೬೦೨ 


ನೆಯ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಿಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಶು ೧೦ ಲು ಶ್ರೀ 
ಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪ೦ನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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of Siv 


ಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ದಾನಿವಾಸದಸೀಮೆ ಕೊಣನಾ 
ಡಪಾಲವಳಗಣ ಹೊಸಹಳಿಯ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ 

ಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭ 
ಕಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ 
ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಸಿದ್ದ 
ಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇ 
ಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರು ಬ 
ರಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠಉ ಹೆದಾ 
ರಿಯಲಿ ಅದೇ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಲಿಸಿಕೊಳಬೇಕೆಂದು ಕೆಂಚ 

ವ ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಸಮಂಧ ಬಿಟ್ಟದು ದಾನಿವಾಸದಸೀಮೆಯ 
ದಾನಿವಾಸದಪಾಲ ಗೊಳಿಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿ೦ದಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಕು 
ರೇಖೆ ಗ ೧೮ ಬಿರಾಡ ಗ 1೦ ಲು ಗ ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೨೭ ಯಿ 


ಪ್ಹತಯೇಳು ವರಹನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನ ವಳ 
ಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿ 
ಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು 
ಪೂರ್ವ ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಷಡ್ಡ 
ರುಶನಕು ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಕೊ 
ಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚದ್ಕೌ 
ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹತ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 
ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನ 
ಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾ 
ಛ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಶ್ರೀ 
ಸದಾಶಿವ 


76 (VIII ತೀರ್ಥ 65) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 


ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Sdmasékhara-nayaka, son 
appa-nayaka of Keladi dynasty registers his grant of land, rated at 504 
varahas, 5 hanas and one hdga, in four villages viz., Handigoqdu, Jambivali, 11518೧8 
Kirubunuse and 10815861 in Kesandiru-sime, for the kaffafe, kanddchdra, satra and for other 
ceremonies of the god LinigéSvara, set up in the name of LiNigammdji (mother of 
Somasakhara-nayaka), at Uluve village of the Kesandru-sime. The grant was made 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


for attaining the of Sivaloka to Lifigammiiji. 


It is dated Saka 1590, Plavaniga, Margasira 50.15, Wednesday and lunar eclipse which 


corresponds regularly to 20th November, 1667 A.D. However, the Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


OW 2 ಲಾ ಓಗಿ & YN 


ದಶ 


23 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯು 

ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೯೦ನೆಯ ಫ್ಲವಂಗಸ೦ವತ್ಸರದ 

ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಯೆಸನೂರಸೀಮೆಯ ಉಳುವೆಗ್ರಾಮ 

ದಲೂ ಲಿಂಗಂಮಾಜಿಯವರ ಹೆಸರಲ್ಲೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಲಿಂಗೇಶ್ವರದೇವ 

ರ ಕಟ್ಟಳೆ ಕಂದಾಚಾರ ಸತ್ರ ಮುಂತ್ತಾದ ಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮು 

ರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ 

ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯ 

ಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯ 

ಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು 

ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಕೆಸನೂರಸೀಮೆಯೊಳಗಣ 
ಕೈಸೂದಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆಗದ್ದೆ. ಬೀಜ ಖ ೧೧೫ ಕೆ ಕುಳಗ ೩೭ಕೆ ಕುಳ 
ಗಣಕೆಗಳಲೂ ಗ ೧೪೮ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧॥ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಹೆಚ್ಚು ಲ್‌೪೦ 
ಅಂತ್ತು ಗ ೧೬೧/೧ ತೋಟದಿಂದ ಅಳಕೇಮರ ೧೨೦೦ಕೆ ಗ ೬೦ ಕಾನುಯಿಂ 

ದಗ ೧೮ ಬಿರಾಡ ಗ೫ ಲ್‌೪ ಉಭಯಂ ಗ ೨೩ ಲ್‌೪ ವತನೆ ಗ ೧೪೦ ಗಣಾಚಾ 
ರ ಗ ೫ ಅಂತು ಗ ೨೫೧/೦ ದೇವಸ್ಥಾನ ಉಂಬುಳಿಮಾನ್ಯದ ರೇಖೆ 'ಗ ೨೦॥೪॥= 

ಗೆ ಉತ್ತಾರ ದೇವತಾಉತ್ತಾರ ಕಲ್ಲಯಿದೇವರಿಗೆ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦ಕೆ ಗ 
೧॥೧॥- ಬ೦ಹ್ಮದಾಯ ಉತ್ತಾರ ಹೊರವಯಲ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಬೀಜ 

ಖ ಖಗೆ ರೇಖೆ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೫ ಲ್‌ ೧॥- ನುಳಿದು ಶುಧಗಉಡುಂಬ 
ಳಿಯಿದ ಬೀಜ ಖ ಬಿಗೆ ಗ ೯೧೩ ತೋಟಮರ ೨೫೦ ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ೧೫೩. 
ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೨೬೭ ಲ್‌ ೩ ಕೆ ನಷ್ಟಗಿದುವರಿಗೆ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ಬೀಜವರಿ 
ಖ೮ಕೆ ರೇಖೆ ಗ೧೨ ಲ್‌ ನುಳಿದು ಶುಧರೇಖೆ ಗ ೨೫೫ ಲ್‌ ೨೦ ಮೇಲಣ ಕಿ 
ರುಬುಣುಸೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೪೫ ಕೆ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 


ಕುಳ ಗ ೧೬ಕೆ ಗಳ ಲೂ ಗ ೬೪ ತೋಟ ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ 

ಗ ೧೦೪ ಬಿರಾಡ ಗ ೬ ಲ್‌ ೨॥೦ ಹುಟವಳಿ ಹೆಚು ಗ ೬೧ ಅಂತ್ತು 

ಗ ೧೧೬೪ ಉಂಬಳಿಮಾನ್ಯದಿಂದ । ಬೀಜ ಖ೩ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೫ ಗೌ 
ಡುಂಬಳಿಯಿ೦ದ ಗ ೩ ವರ್ತನೆ ಗ ॥೧॥ ಗಣಾಚಾರ ಗ ೧॥೧ ಆಂ 

ತು ರೇಖೆ ಗ ೧೨೭ ಲ್‌ ೧॥-೦ ಜಂಬಿವಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೦ 
ಕೆಕುಳ ಗ ೩ಕೆ ೧೨ ಬಿರಾಡ ಗ 1೩೦ ಉಭಯ ಗ ೧೨/೩೦ ಬ್ರಾಂ 
ಹ್ಮಣವಾಡದಿ೦ದ ತೋಟ ಮರ ೬೦೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೨ ಲ್‌। ಕೆ ಬಿರಾಡ ಸಹಾ 
ಗ ೪೪ ಲ್‌ ೨ ವರ್ತನೆ ಲ್‌ ೩೬ ಉಭ ಗ ೪೪/೦: ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆಗೆ ಕಳದನಿಸ್ಥ 


ಣಾ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


ಳದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಮರ ೧೦೦ ಕೆ ಕುಳ ಲ್‌ ಹಿಗೆ ಗ ೭ ಲ್‌ ೨೬ ಉಭ ಗ ೫೧೪೦೨ 
॥ ಉಭಯಂ ಗ ೬೪॥೧ ಹಂದಿಗೋಡಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೬ಕೆ 

ಕುಳ ಗ ೧೦ಕೆ ಗ ೪೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೩೨/೦ ಹುಟುವಳಿ ಹೆಚು ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೨ 
ವರ್ತನೆ ಗ॥ ಗಣಾಚಾರ ಗ ೧ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೫೭/೦ ಅಂತು ಗ್ರಾಮ ೪ 

ಕೆ ಗ ೫೦೪೦೫ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ | ಕೈಸೂಡಿ ಗ ೨೦೪ ಲ್‌ ೨೦ 
ಮೇಲಣಕಿರುಬುಣುಸೆ ಗ ೧೧೫ ಲ್‌ ೪ ಜಂಬಿವಳಿ ಗ ೧೦ ಬ್ರಾಂಹ್ಮ 

ಣವಾಡ ಗ ೨೭ ಲ್‌ ೧೬ ಉಭಯ ಗ ೩೭ ಲ್‌ ೧೬ ಹಂದಿಗೋಡು ಗ ೫೭ 
॥೦ ಅಂತು ಗ ೪೧೪ ಲ್‌ ೨೬ ಗೌಡುಂಬಳಿಉತ್ತಾರದಬಗೆಲೂ 

ಕೈಸೂಡಿ ಗ ೭೦॥ ಮೇಲಣ ಕಿರುಬುಣುಸೆ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ 

ಗ ೯೨॥೦ ನಷ್ಟದಿಂದ ಕೈಸೂಡಿ ಗ ೪೩ ಲ್‌ ೪1೦ ಮೇಲಣಕಿರುಬು 
ಣುಸೆಯಿಂದ ಉಂಬಳಿಮಾನ್ಯ ರೇಖೆತಗು ಗ ೨॥ ನಷ್ಟದಿಂದ! 

ಗ೭ ಲ್‌॥ ಉಭಯ ಗ ೯॥೦0॥೦ ಜಂಬಿವಳಿ ಗ ೨೬೩೦ ಬ್ರಾಂಹ್ಮಣ 

ವಾಡ ಗ ೧೭ ಲ್‌ ೪೦ ಪ್ರಾಕುನಿಸ್ಥಳ ಗ ೭ ಲ್‌ ೨೬ ಉಭ ಗ ೨೪/೧೬ ಉ 
ಭಯ ಗ ೨೭ ಲ್‌ ೪॥- ಅಂತು ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೮೦/೦೬ ಅಂತು ರೇಖೆ 

ಗ ೫೦೪॥೦। ಅಯಿನೂರನಾಲ್ಕುವರಹಂನು ಅಯಿದು ಹಣ 

ಹಾಗದ ಭೂಮಿಯ ಗ್ರಾಮಗಳನು ನಂಮ ತಾಯಿಗಳಾದ ಲಿಂಗಂ 

ಮಾಜಿಯವರ ಹೆಸರಲೂ ದೇವಸ್ತಾನವ ಕಟಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಮಾ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 


ಡಿ ಸಿದಲ್ಲಿಂಗೇಶವರದೇವರ ಕಟಳೆ ಕಂದಾಚಾರ ಸತ್ರ ಮುಂತ್ತಾದ ಧರ್ಮ 
ಕೆ ಯಾ ಶು ೧೫ ಸೌಮ್ಯವಾಸರ ಸೋಮೋಪರಾಗದ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದ 
ಲ್ಲು ನಂಮ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ನತ ಶಿವಲೋಕನಿವಾಸವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಶಿವಾರ್ಪಿತ್ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡ್ಡಿ 
ವಳಗುಳನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣೆಆಗಾಮಿಶಿಧಸಾ 

ದ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವ ಮರಿಯಾದೆಯ 
ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ದೇವತ್ತಾಸೇವೆ ಸತ್ರಧ 

ರ್ಮ ಸಹ ನಡದುಬರಬೇಕೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಯಿದಕೆ ದೇವ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 

ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ 
ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ಸ್ಪದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾ 
ನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾ ಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತು? ಸ 
ದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷ[ಸ]ಹ 
ಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತ್ತೇ ಕ್ರಿಮಿ? ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾ 
ನಾಲ್ಪೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚು 
ತಂ ಪದಂ' ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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77 (111 ತೀರ್ಥ 66) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It registers a deed of sale of lands rated at 113 varahas and 6 hanas at the village 
Punuje in Soraba-sime, after receiving 1000 varahas to the palace from Sidaligana, by the 
Keladi king Venkatappa-nayaka, for the services of the Mahattina-mafha built by the 
Sidalifigana near the SaigaméSvara tank. 

The given date details viz., 1547, Raktakshi, MirgaSira Su.5 correspond to Sth 
November, 1624 A.D. The Saka ycar was current. 
ಮುಂಭಾಗ k 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಲುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ 
ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೪೭ 
ನೆಯ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಸಿರ ಶು ೫ ಲು ಶ್ರೀಮ 
ದ್ವಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈ 
ತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರಶಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾ 
ದ ಕೆಳದಿ ವೆ೦ಕಟಪ್ಪನಾಯಕರು ಸಿದಲಿಂಗಣಗೆ ಕೊ 
ಟ್ಟ ಕ್ರಯಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ನಿಂನ ಕಯ್ಯ ಅ 
ರಮನೆಗೆ ಗ ೧೦೦೦ ವೊಂದ ಸಾವಿರ ವರಹನು ತ್ತೆಗದು 

10 ಕೊಂಡು ನೀನು ಸಂಗಮೇಶ್ವರದ ಕೆಜ್‌ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ 

11 ಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಸೊರಬದಸೀಮೆವೊಳ 

12 ಗಣ ಪುಣುಜೆಯಗ್ರಾಮವನು ಕೊಟ್ಟಿವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾ 

13 ಮಗೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖ ೮೦ ಕೆ 

14 ಕುಳ ಗ ೨೦ಕೆ ಗ ೧೦೪॥೦ ಬಿರಾಡದಿ೦ದಲು ರೇಖೆ ಗ ೧ ಕೆ 

15 ಸ್ಥಳಸುಂಕ ಲ್‌ ॥೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಲ್‌ ॥೭ ವೆಚಬಿರಾಡ ಲ್‌ ॥೭ 

16 ಅಂತ್ತು ಬಿರಾಡ ಲ್‌೧॥ ಲು ಗ ೧೮ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ 

17 ಗ ೧೨೨/೨ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ನಿಡುವತ್ತಿನ ನಷ್ಟಮುಗಿ 

18 ಲ ಕೈಮೇಲಣ ಕೊಹು ಕುಳ ಗ ॥೦ ಕೆರ್ದೆ ಮೇಲಣ ಕುಳ 

19 ಗ೧॥೦ ಉಭಯಂ ಕುಳ ಗ ೨ಕೆಗ ೧೦ ಲ್‌ ೪/೦ ಬಿರಾಡ 
ಹಿಂಭಾಗ 

20 ಗ ೧೬೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೨/೦ ಶುಧ ಗ ೧೧೦೪೦ 

21 ದೇವಸ್ತಾನಗಳಿಂದಲ್ಲು ಕಲ್ಲಯಿದೇವರು ೧ ಬಸವಂಣಸಹಾ 

22 ದೇವರು ೨ ಕೆ ಗದೆಬೀಜವರಿ ಖ ೪ ಕೆ ಗಡಿಭತ್ತ ಖ ೨೭ಕೆ ದೇವರ 

23 ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಖ ೨೪೯ ಶುಧಮಿಗಿತ್ತೆ ಖ೩ಕೆಗ॥1೧ ಸ್ಥಳದ 

24 ಸೇನಬೋವನ ವರ್ತನೆ ಗ ೧/೦ ರುಪ್ಪರಸನ ವರ್ತನೆ ಲ್‌ ೨॥ ಹಬ್ಬ 

25 ಗಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ೨॥ ಗಣಾಚಾರ ಗ॥೦ ಅಂತ್ತು ರೇಖೆ ಗ ೧೧೩೧ 

26 ನೂಅಹದಿಮೂಜುವರಹನು ಆಜುಹಣವಿನ ಗ್ರಾ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
27 ಮಕೆ ಸಲುವ ಸರ್ವ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು ಮರಿಯಾದೆ 
28 ಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತಿನಮಠಧರ್ಮ 
29 ಕೆ ನಡಸಿಬಹುದು। ಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯ 
30 ಶಾಸನ ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


78 (VIII ತೀರ್ಥ 67) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records a deed of sale of lands (specified) at the village Handige of Nagarahali 
Tipananapatadi in Hombucha-sime, by Chennammiiji, wife of Sdmasékhara-ndyaka of Kcladi 
to Sidabasavaniradya, son of Richapa-aridya, who himself was the grandson of Arasinageri 
Mahantiradya of Revanasidésvaradava’s sampradaya. 1! is also said that the village was 
being: in ruins and hence the above queen received only 300 varahas from him 
(Sidabasavanaradya), after deducting 103 varahas out of its actual value i.¢., 403 varahas. 

The given details of the date viz., Saka 1596, Pramadi, Vaiakha 60.3 correspond to 
9th April, 1673 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೬ನೆಯ ಪ್ರಮಾ 
ದಿಸಂವತ್ಸರದ . ವಯಿಶಾಖ ಶು ೩ ಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮು 
ರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದೈತಸಿದಾಂತ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಸಂ 
ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವ೦ಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂ 
ಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌ 
ತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಸೇಖರನಾ 
1) ಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರೂ 
11. ರೇವಣಾಸಿದೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅರಸಿನಗೆರಿ 
12 ಮಹಂತ್ತಾರಾದ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ರಾಚಪಆರಾದ್ಯರ ಪು 
13 ತ್ರರಾದ ಸಿದಬಸವಣಾರಾದ್ಯರಿಗೆ । ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯ 
14 ದಾನಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ । ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ 
15 ನಾಗರಹಳಿ ತ್ತಿಪಣನಪಟಡಿ ಹಂದಿಗನಗ್ರಾಮಕೆ । ಸ 
16 ಲುವ ಕ್ರಯ ಗ ೪೦೩ ಲ್‌ ೨೦ ಕೆ ಗ್ರಾಮನಷ್ಟವಾದ ಸಂಮಂದ। 
17 ಬಿಟದು ಗ ೧೦೩ ಲ್‌ ೨॥೦ 9ಶ್ಚು ಗ ೩೦೦ ಮುಂನೂರು ವರಹ 
18 ನ ಕ್ರಯವನು ನಿಂಮ ಕಯತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ಥ! 

19 ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ ನಾಗರಹಳಿ ತಿಪಣನಪಟಡಿ ಹಂ 
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20 
21 
22 
ಹಿಂಭಾಗ 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ದಿಗನಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಪ್ರಾಕುರೇಖ ಬೀಜ ಖ ೩೦ಕೆ ಕುಳ ಗ ೨೦ಕೆ 
ಗ ೩೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧೪ | ಗ ೪॥೦ ದುರ್ಗಭತ್ತ ಖ ೧೧೦ ಕೆಗಣಕೆ 
ಖ ೫ಲು । ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೬/೨॥೦ ಗಣಾಚಾರ ಲ್‌ ೨॥ 


ಉಂಬುಳಿಮಾನ್ಯದಿಂದ । ನಳಿಬಸ್ತಿ ಲಿಂಗಣವಡೇರ ಸ್ವಾ 

ಸ್ಥಿಯಿಂದ । ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆಖ೧೨ಕೆ। ಗ ೧೫೪೦ ತ್ತುಂಡುದೇವಸ್ತಾನ 
ದಿಂದ । ತ್ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿ೦ಂದ । ದೇವರುಖಿಲವಾದ 
ಸಂಮಂದಾ | ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಭತ ಖ ೧೨ ದುರ್ಗಭತ್ತ। ೨ ಉಭ 
ಯಂ । ಖ ೧೨ಟಿಕೆ । ಗ ೧॥೦॥೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯ 

೦ ಗ ೧॥೩೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೦ ಲ್‌ ೩೦ ಕೆ । ವಿವರ ಸಿಸ್ತು ॥ ಗ ೨೬/೩ 
ನಷ್ಟದಿಂದ । ಹೊಳೆಹರಿದು ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೩೦ ಕೆರೆ ಕಟಿದರೆ । 
ಬಾಹದು । ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದ ಗ೧ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ 

ಗ ೧೩/೦೦ ಉಭ । ರೇಖೆ ಗ ೪೦ ಲ್‌ ೩ ನಾಲ್ವತುಮೂರು ಹಣ ಹಾ 
ಗದ ಗ್ರಾಮವನು ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟಿಧೇವೆ 

ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ನೆಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇ 
ಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾದ್ಯಂಗ 

ಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವ ಮರಿಯಾ 

ದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಸಂತ್ತಾನಪಾರ 

೦ಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ। 
ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದು ಎಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮ 

ಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿ 

ರಾಷೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ । ಅಹಶ್ವ । ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ 

ಚ ಸಂದ್ಯೇ ದರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ' ದಾನಪಾ 
ಲನಯೋರ್ಮದ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಹ್ವ 
ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚುತಂ ಪದಂ? ಶ್ರೀಸ 

ದಾಶಿವ 


79 (೫111 ತೀರ್ಥ 68) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records the grant of freedom from bullock-tax on five pack 10110015 by 


Chennamm3ji, queen of Smaszakhara-nayaka of Keladi to the Mahattina-matha at Jeni on the 
road from Bidantiru 10 Kumbasi, built by Puttatayi Jambukhandi Chenni, a dancing girl. The 
age and colour of the bullocks belonging to the mafha that pass through the customs houses 
were being recorded in the fhanas (customs houses) below the ghats in [kkéri (Yikéri) Durga- 


hobali. 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
The given details of the date viz, Saka 1596, 01277801 Nija 0180180808 ba.S 

correspond to 20th September, 1673 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 
ರವೇತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಶಂಭವೇ! ಸ್ವ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ 
ಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೬ನೆಯ ಪ್ರಮಾದಿಸಂ 
ವತ್ಸರದ ನಿಜಭಾದ್ರಪದ ಬ ೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸ 
ಜನಶುದ್ಧಶಿವಾಚಾರಸ೦ಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುುದ್ಧೀ 
ಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಬಿದರೂರಿಂದ 
ಕುಂಬಸಿಗೆ ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದ ಜೆನಿಯ ಮಹತ್ತಿನಮ 
ಟಧರ್ಮಕೆ । ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ಟತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗು 

11. ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವ 

12 ರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂಕ 

13 ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕ 

14 ರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮ 

15 ಸೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂ 

16 ನಂಮಾಜಿಯವರೂ ಮೇಳದ ಪುಟ್ಟತಾಯಿ 

17 ಜಂಜುಖಂಡಿಚೆಂನಿಯು ಜೆನಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲು 

18 ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಟಧರ್ಮಕೆ ಬರಸಿ 

19 ಕೊಟ ಎತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂ 

20 ದರ್ರೆ ಮಟಧರ್ಮಕೆ ಅಯಿದೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯವ 
ಹಿಂಭಾಗ 

21 ನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟಿಧೇವೆ । ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು 

22 ರುಲ್ಲಿಪಟೆಖೊಬರಿಕವಾಡ ಮುಂತ್ತಾದ ಗಡಿ 

23 ಸಿನಸರಕು ಹೊರತ್ತಾಗಿ । ಅಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಎಂ 

24 ಣೆ ತ್ತುಪ । ಕಾಯಿ ಬೆಲ್ಲ ವಿದುಳ ಮುಂತ್ತಾಗಿ! 

25 ಯಿಕೇರಿದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ಘಟದ ಕೆಳಗಣ ಸು 

26 ೦ಕದ ಠಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಎತುಗಳ ವರ್ನವಯಸ 

27 ಬರಸಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಮಟಧರ್ಮ ನಡಸಿಕೊ 

28 ಂ೦ಡುಬಾಹದುಯೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾ 

29 ಸನ। 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
80 (೫111 ತೀರ್ಥ 69) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This records the grant of freedom from bullock-tax on five pack 00110015 by 
Chennammji to the Mahattina-mafha at Kandadigana-mani in the Arandqa-sime, built by a 
dancing girl Sivalinigi by name. As in the previous record the age and colour of the 00110015 
belonging to the mafha that pass through the customs houses were being recorded in the 
thanas (customs houses) below the ghats in Ikkéri (Yikéri) Durga-hobali. 

It is dated Saka 1595, 88140811, Asvija 04.5 which corresponds to Ist October, 1672 
A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 . ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 
ಷ ೧೫೯೫ನೆಯ ಪರಿದಾವಿಸಂವತ್ತರದ ಆಶ್ವೀ 
ಜ ಬ ೫ ಲು । ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂ 
ನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀ ಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಆರನಾ 
ಡಸೀಮೆ ಕ೦ದಡಿಗನಮಾನಿಲು । ಮೇಳದ ಶಿವಲಿಂಗಿ 
ಯೂ ಕಟಿಸಿದ । ಮಹತ್ತಿನಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ | ಎಡವ 
ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತೆಸಿ 
10 ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 
11 ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ । 

12 ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ । ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
13 ಸಿದ್ದಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರ 

14 ರಾದ | ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ 
15 ಚೆ೦ಂನಂಮಾಜಿಯವರು ಕೊಟ । ಎತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ 

16 ದರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಮಠಧರ್ಮಕೆ । 
17 ಅಯಿದು ಎತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ 
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18 ಬಿಟ್ಟಿಧೇವೆ। ಅಡಕೆಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿಪಟ್ಟಿಖೊಬರಿ 

19 ಕವಾಡ ಮುಂತ್ತಾದ। ಘಡಿಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತ್ತಾಗಿ ಅ 
20 ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಎಂಣೆ ತ್ತುಪ್ಪ ಕಾಯಿ ಬೆಲ್ಲ ವಿದಂಳ ಮು 
21 ೦ತ್ತಾಗಿ ಯಿಕೇರಿದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ಘಟದ ಕೆಳಗಣ 
22 ಸುಂಕದ ಠಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ । ಎತ್ತುಗಳ ವರ್ನವಯಸಬರ 
23 ಸಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಷಡ್ದರುಷನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿ 

24 ಕೊಂಡು ಮಹಂತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಮಟಧರ್ಮ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
25 ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದು ಎಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 
26 ಶಾಸನ। 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 
81 (VIII ತೀರ್ಥ 70) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belongs to the rule of Sivappa-nayaka 11, son of Sivappa- 
nayaka, who himself was the grandson of Ghante-vodeya of the Biligi family. It records (that 
the village) Nirugudi was formerly given to Koliradava, disciple of the senior 
Gurusantadeva, the charnti of Huluganahalli, for 900 varahas and he was enjoying this since 
then. Now he and his Siva-brother GuruSintadeva stated that they have made obeisance to 
the Mahattu, and the said village may be transferred to them by a dharma-$dsana. 
Accordingly the king Sivappa-nayaka (11) granted this village after receiving 70 varahas from 
the Mahattu and issued this charter of charity. It is also said that the donee is permitted to 
build a mafha there. 

The given details of the date viz,, Saka 1597, Ananda, VaiSakha 60.5 correspond to 
30th April, 1674 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ಶುಭಮಸ್ತು ನಮಃಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ, ಭಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜೆಯಾಭ್ಯ 
ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ಸಾ ೧೫೯೭ನೆಯ ಆನಂದಸಂವತ್ಸ 
ರದ ವೈಶಾಖ ಶು ೫ ಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತು ಸಜ್ಜನಶುದಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ 
ರಾದ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದೀಮಾಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ। ಮಹಾಮಹತ್ತಿ 
ಗೆ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾಪ್ರಭು ಬಿಳಿಗಿ ಘಂಟ್ಟಿವಡೇರ ಪೌತ್ರರಾದ ಶಿವ 
ಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಯಿಂಮಡಿ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಶಿವಾ 
ರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದರ್ಮಸಾದನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ। ನೀರುಗುಡಿಗ್ರಾ 
ಮವನೂ ಪ್ರಾಕು ಹುಲುಗನಹಳ್ಳಿ ಚರಂತಿ ಹಿರೇರು ಗುರುಶಾ೦ತದೇವ 
10 ರ ಶಿಶು ಕೋಟೂರದೇವರು ಕುಳಕ್ರಯದಬಗೆ ಗ ೯೦೦ ವಂಭಯನೂರು 
1] : ವರಹನೂ ಕೊಟ್ಟು ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ಪಳಕ್ರಯ ಧರ್ಮಸಾದನವ ಮಾಡಿ 
12 ಕೊಂಡು ಆಳಿ ಅನುಭವಿಸಿಬರುತ್ತಿದಲ್ಲಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮವನೂ ತಾಉ ತಂ 
13 ಮ ಶಿವಸೋದರರಾದ ಗುರುಶಾಂತದೇವರು ಸಹವಾಗಿ ಮಹತ್ತಿಗೆ ನಮ 
14 ಸ್ಕಾರಮಾಡಿದೇವೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾ ಗ್ರಾಮಊ ನಡದು ಬಾಹ ರಿತ್ತಿಗೆ ದ 
15  ರ್ಮಸಾದನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಸಂಮಂದಾ ಯಾ ಬ 
16 ಗೆ ಮಹತ್ತಿನ ಕೈಯ ಗ ೭೦ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರಹನೂ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಯಾ 
17 ನೀರುಗುಡಿಗ್ರಾಮವನು ಅವರ ಹಿರೇರುಸಹ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ರಿತ್ರಿಗೆ 
18 ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗ ೧೦೦೨॥೭- ಕೆ 


DOAN LU & ಉ NM 
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20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
ಹಿಂಭಾಗ 
31 
32 
33 
34 
35 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ದೇವತ್ತಾ ಉತ್ತಾರ ರಾಮನಾಥದೇವರ ಹಚಕೆ ಗ ೧ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೧೦೦೬೭ ನೂ 
ರು ವರಹನೂ ಏಳುಹಣವಡ್ಡಬೇಳೆ ಭೂಮಿಮನೆಗಳಿಗೆ ಸಲುವ ಪೂರ್ವ ಚ 
ತ್ತುಸ್ಲೀಮೆಗಡಿಗೆ ಸ್ತಾಪಿತ್ತ ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲಿಂದ ವಳಗಾದ ಗದೆಬೆದಲು 
ಮರೆಹಕಲು ಬೆಲುತ್ತಿಟ್ಟಿ ಕೋನು ಕಾಡಾರಂಭಮನೆ ಮನೆದಾಣ ಲಿಂಗೋಡು ಅಂಗ 
ಫಲ ನೀರುದಾರಿ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾರ್ಧ್ಯ! 
ನವಕ್ರುತ ಕಿರುಕುಳ ಸುವರ್ನಾದಾಯಮುಂತ್ತಾದ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜೋಪಾರ್ಜನೆ 
ಉಳಭೂಮಿಮನೆಗಳಿಗೆ ತಥಾತ್ರಿಥಿಆರಭ್ಯಗ್ಯೈಸಿಗೆತ್ತಿರು ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಮಠವ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮವನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಹತ್ತ 
ರಂಪರಿಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಹಿಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸುಖದಿಂ 
ದ ದರ್ಮವನು ನಡಸಿಬಹಿರಿ ಎಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಸಾದನ ಯಿದಕೆ 
ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲಾನಲೌಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿ 
ರಾಷೋ ಹ್ರುದಯಂ । ಯಮಶ್ಚ ಆಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಚ ಉಭೇಚ॥ 


ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತ್ರಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋ 
ರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ। ದಾನಾತ್ಸೂರ್ಗಮವಾಪ್ಲೋ 
ತ್ತಿ ಪಾಲನಾದಚುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ 
ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ। ಪರದತ್ತಾಪಾಹರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಷ್ಟ 

ಲಂ ಭವೇತ್ತು!' ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


82 (VII ತೀರ್ಥ 71) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records that Puttitiyi 18171001801 Chenni, the court (11/01) dancing girl, having 


made an offering of 300 varahas to the palace and requested that a property may be granted 
for the Mahattina-matha built by her at Jeni on the road from Bidirdr to Kumbhase and as 
such the Keladi king Somaszkhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka, granted Chikka Jeni in 
Jeni-sime rated at 49 varahas, 8 hanas and one hdga. 


The given Saka date details viz., 1594, Virodhikrutu, Nija Vaisakha 60.2 correspond 


to Ist May, 1671 A.D. The Saka year was current. 


೦೦ AN ಊಉ ಹು YN 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ವ 

ಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುರ್ಷ ೧೫೯೪ 
ನೆಯ ವಿರೋಧಿಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರದ ನಿಜವಯಿಶಾಖ ಶು ೨ 
ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಬಿದಿರೂರಿಂದ ಕುಂಬ 

ಸೆಗೆ ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದ ಜನಿ ಮಹತ್ತಿನಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮ 
ದೆಡವಮರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತ 
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9. ಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 

10 ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂ 

11 ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪ 

12 ನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 

13 ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ! ಹುಜೂರಮೇಳದ ಪುಟ್ಟಿತಾಯಿಜಂಬು 

14 ಖಂಡಿಚೆಂನಿಯೂ ಜೆನಿಗ್ರಾಮದಲೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮ 

15 ಶಠಧರ್ಮಕೆ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯ ಬಿಡಬೇಕೆ೦ದು ಅರಮನೆಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೩೦೦ 

16 ಮುಂನೂರು ವರಹನ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಸಂಮಂಧ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿ 

17 ಜೆನಿಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ಚಿಕಜೆನಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಹಾಗ ೫ ಕೆ 
18 ಬೀಜ ಖ ೪೨ ಕೆ ಕುಳಗ ೩೩ ಕೆ ಅರೆವಾಸಿ ಸಹಾ ಗ ೪೯೦ ಬಿರಾಡ 
19 ಲ್‌೧೬ಲೂ ಗ ೭ ಲ್‌೪॥೦ ಗಣಾಚಾರ ಲ್‌ ೨/೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೭ ೮್‌೨ಗೆ 
20 ನಿಲಿಸಿದು ಕಾಲಯುಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಮರಬೆಳದು ಕಾನ 

21 ಮಕಿ ತ್ತೊರಣಮಕಿ ಕುಳ ಗ ೩॥೨॥ ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟ ಕುಳ ಗ ೧ ಲ್‌ ೧೦ 
22 ಉಭಯಂ ಕುಳ ಗ ೪ ರೇಖೆ ಗ ೭ ಲ್‌ ರ್ಜ ಶು 

23 ಧನಿಂತರೇಖೆ ಗ ೪೯॥೩ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನ ಕುಳ ಗ ೨೮ ೮೧ 

24 ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೪೨ ಲ್‌ ೩॥ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೭ ಲ್‌. ೪॥ 
25 ಉಭಯಂ ಗ ೪೯೬೩ ನಾಲ್ವತ್ತೊಂಭತ್ತು ವರಹನೂ ಯೆಂಠಣ 

26 ಹಾಗದಗ್ರಾಮವನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸ 

27 ಲುವಚರ್ತುಗಡಿಗೆ ಸ್ಥಾಪಿತಮಾಡಿದ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗಾ 

28 ದನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯ 

29 ೦ಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ . ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ 

30 ಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು । ಪ್ರಾಕು ಮರಬೆಳದ ನಷ್ಟಕೆ ಕಳದ ಭೂ 

31 ಮಿಯ ಮರನಕಡಿಯದೆ ಮೇಲಾದ ಭೂಮಿಯ ಉತ್ಪತ್ಕವನೂ ಮಠಧ 
32 ರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಷಡ್ಜರ್ಶನ 

33 ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭ 

34 ವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ। ಸ್ಥಾನಮಾನ್ಯ ಪೂರ್ವ ಮ 

35 ರಿಯಾದೆ! ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 

36 ಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧ 

37 ಮರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಕ ಉತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇ 
38 ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” 
39 ಸಾಂಗವಾಗಿ ಯಾ ಧರ್ಮವನೂ ನಡಸಿಕೊಳುತ್ತಬಾಹರಾ 

40 ಗಿ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 
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83 (VIII ತೀರ್ಥ 72) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record belonging to the reign of Basavappa-nayaka, son of Chennammiji of 
Keladi, registers an exemption of tax on 25 pack bullocks by the king for the Mahattina- 
110116: built by Santavirappa, son of Mariyappa at 1110280008, in Munninada-sime. This 
copper-plate was issued by 170 king on the request of Santavirappa, son of Mariyappa. As in 
many other records the age and colour of the bullocks, that pass through the customs houses 
at Durga (Kavaladurga), Yikéri (Ikkéri) and the hobafs below the Ghats were being recorded 
in the thanas (customs houses) so that others might not 000016 in the name of the mafha. 


The given details of date viz., Saka 1634, Khara, Chaitra 50.7 correspond to ISth 
March, 1711 A.D. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾ 
ರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿ 
ವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೪ನೆಯ ಖರಸಂವತ್ಸರದ ಚಯಿತ್ರ ಶು ೭ ಲು 
ಶ್ರೀಮತ್ನಜ್ಞನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನಾ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ವೀಮಹಾಮ 
ಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಮುಂನಿನಾಡಸೀಮೆ ಮೂಡುಗೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಲ್ಲು ಮರಿ 
ಯಪ್ಪನವರ ಮಗ ಶಾಂತವೀರಪ್ಪನು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠಕೆ ಯೆಡವ 
ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆ ಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿ 
ವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ 
ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ವರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌ 

10 ತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿ 

11. ಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯ 

12 ದ ಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾ 

13 ನ್ಯಕೆ ಶಾಸನವ ಬರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರ ಶಾಂತವೀರಪ್ಪ 

14 ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾ 
15 ನದ ನಡೆ ೨೫ ಇಪ್ಪತ್ತಅಯಿದು ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾ 

16 ಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಯೆತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿಪಟ್ಟೆ ಕವಾ 

17 ಡ ಮುಂತ್ತಾದ ಘಡಿಸಿನ ಸರಕು ಹೊರ್ತ್ವಾಗಿ ಹೇರಿಕೊಂಬ ಜಿನಿಸು ಅ 

18 ಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತ್ತುಪ್ಪ ಬೇಳೆ ಬೆಲ್ಲ ಕಾ 
19 ಯಿ ಕತ್ತ ಕಾಚು ಖೊಬರಿ ಜವಳಿ ಕಬ್ಬುನ ಉತ್ತುತ್ತೆ ಖರ್ಜೂರ ಹೊಗೇಸೊಪ್ಪು ಯಿ 
20 ೦ಗು ಜೀರಿಗೆ ಸಾಸುವೆ ಮೆಂತ್ರೆಯ ನೀರುಳ್ಳಿ ಬೆಳುಳ್ಳಿ ಅರಿಸಿನ ಶುಂಠಿ ಮುಂ 
21 ತ್ಹಾದ ಜಿನಿಸನು ದುರ್ಗಯಿಕೇರಿ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಣಹೋಬಳಿ ಸುಂಕದಲ್ಲಿ ಸ 
22 ಹಾ ಯೆತ್ತುಗಳ ವರ್ನವಯಸ್ಸನು ಬರಸಿ ಯಾ ಪ್ರಮಾಣು ಜಿನಿಸ ಹೇರಿಕೊಂ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಹಿಂಭಾಗ 
23 ಡು ಷಡುದರುಶನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯ 
24 ವಾಗಿ ಆಚಂರ್ದಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠದ ಧರ್ಮವನಡ 
25 ಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಆ 
26 ದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯ೦ ಯಮಶ್ಚ 
27 ಅಹತ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಕ ವೃತ್ತಂ' ದಾನ 
28 ಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋ 
29 ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾ 
30 ಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ವಲಂ ಭವೇತ್ತು ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವ 
31 ರಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕೃತ್ತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ 
32 ಸತತಂ ಗುಹ!" ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತ್ತೇ ದಾನಂ ತ 
33 ದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ” 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


84 (VII ತೀರ್ಥ 73) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate belonging to the reign of Chennammiji, wife of 5007858118/2- 
nayaka of Keladi, registers her grant of lands in three villages viz., Chika Morasa, Hiri 
Morasa and Bialekopa in Kumbusi-stme rated altogether 237 varahas to the Chennipurada 
Mahattina-matha built at Kumbusi by her. It further registers the freedom from toll on 15 
pack bullocks to the same maha by the queen. 

The given details of date viz., Saka 1597, Ananda, Chaitra Su.7 correspond to 3rd 
April, 1674 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। ತೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಾಮೂ 
ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ 8 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 
ಷ ೧೫೯೭ನೆಯ ಆನಂದಸಂವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರ ಶು ೭ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧ 
ಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾ 
ರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತಸಿಧಾಂತಪ್ರಶಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿ 
ಪರಾಯಣರಾದ । ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂ 
ಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ 
ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವ 
ರು ಬರಸಿ ಕೊಟ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಕುಂಬುಸಿಯಲ್ಲು ನಾಉ ಕಟಿಸ್ತ 
ಚೆಂನಾಪುರದ ಮಹತ್ತಿನಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ ಶರಣಮಾಡಿ ಬಿಟ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ 1 ಕುಂ 
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ಹಿಂಭಾಗ 
23 
24 
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39 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಬುಸೀಸೀಮೆ ಬಾಳೇಕೊಪದಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ । ಬೀಜ ಖ ೧೨ ಕೆ ಖ೧ಕೆಗ೧ ಮ 
ಲುಗ೧೦೮ಖ೧ಕೆ!ಗ೬ಲು।ಖ೧೦ಕೆಗ೬೦ ಉಭಯಂ ಖ೨೨ಕೆಗ ೧೬೮ ಹೆಚಿ 
ದು ಹುಟುವಳಿ ಹೆಚು ಗ ೧ ದುಂದುಭಿಸಂ । ಲು ಹೆಚಿದು ಗ ೧೦ ರುದಿರೋದ್ಗಾರಿಸಂಲು ಗೌಡ 
ಬಸವನ ಹೆಚಿಗೆ ಗ ೬ ಅಂತು ಗ ೧೭ ವಿಂಗಡದಿಂದಲು ಹಿರಿಮೊರಸದ ಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು 
ಗ ೨॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೮೭॥೦ ಸ್ಥಳವೆಚ ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಸಿಸ್ತುಗ ೧೯೦॥ 
ಚಿಕಮೊರಸಗ್ರಾಮದಿಂದಲು । ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೫ ಕೆಖ ೧ಕೆಗ ೯ ಲು ಗ ೪೫ ದುಂದುಭಿ 
ಸಂಲು ಹೆಚಿದು ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೫೦ ಕೆ! ನಿಡುವತ್ತಿನ ನಷ್ಟ ಬೀಜ ಖ॥ ಕೆ ಗ ೪1೦೯ ಶುಧಃ। 
ಗ ೪೫೦ ಸ್ಥಳವೆಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ ಉಭಯಂ। ಸಿಸ್ತು ಗ ೪೬೦ ಉಭಯಂ। ಗ್ರಾಮ' ಕೆ 
ಗ ೨೩೭ ಯಿನ್ನೂರ ಮೂವತ್ತೇಳು ವರಹನ ಗ್ರಾಮಗಳನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ 
ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಲಕ್ಷೀಣಿ 
ಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು । ಮಟಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ ಎತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯ ಹದಿನೈದು ನ 


ಡೆಲು ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿಪಟ್ಟೆಕವಾಡಮುಂತ್ತಾದ ಘಡಿಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತ್ತಾ 
ಗಿ ಅಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಯೆಂಣೆ ತ್ತುಪ ಕಾಯಿ ಕತ್ತ ಕಾಚು ಖೊಬರಿ ಉತುತೆ ಬೆಲ ವಿದುಳ ಬೂಸ 
ಮುಂತಾಗಿ ಯಿಕೇರಿ ದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ಘಟದ ತ್ತೆಳಗಣ ಸುಂಕದ ಠಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಯೆತ್ತು 
ಗಳ ವರ್ನವಯಸ ಬರಸಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಹುಟಿದ ಹುಟುವಳಿ ಹಣ। ಪ್ರಾಕು। 
ಕಳದ ನಷ್ಟದವಳಗೆ। ಹೊಸ್ತಾಗಿ ಗಿಡುವ ಕಡಿಯದೆ ಗೈಮೆಗೆ ಬಾಹಂಥಾ ಭೂಮಿ 
ನು ಸಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಹಣವಿನಿಂದ ಸಹಾ। ಷಡ್ಡರುಷನಕ್ಕು ನಿಡಿಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಕುಟಧರ್ಮ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದುಯೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸ 
ನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದೈರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮ 
ಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ತಂ ಯತ್ರ 
ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನ೦ ಸರ್ಕು। ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾ 
ಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹಾ! ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ । ದಾನಂ 
ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೊಕ್ಷಸಾಧನಂ' ತಸ್ಮಾತ್ಟಾತ್ರತಮಂ ಗ್ನಾತ್ವ್ಯ । ಶಿವಭಕ್ತ 
ಮಕಲ್ಲಶಂ । ತಸ್ಮೈಸರ್ವಂ ಪ್ರದಾತವ್ಯಮಕ್ಷಯಂ ಫಲಮಿಛತಾ! ಶಿವಯೋ 
ಗೀ ಗ್ರುಹೇ ಯಶ್ಯ ಭಿಕ್ಷಂ ಗ್ರುಹ್ಲಾತಿ ಸಕ್ರುತಾಂ। ಕುಲಂ ತಾರಯೆತೇ ತೇನ ಸಪ್ತಸ 
ಪ್ತ ಚ ಸಪ್ತ ಚ! ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾ 
ಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ। ಪಾಲನಾಛಾಂಕರಂ ಪದಂ' 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
85 (VII ತೀರ್ಥ 74) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the reign of SdmaSzkhara-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka of Keladi registers a grant of 12705, rated at 125 varahas 6 hanas, at the 
village Jeni in Pattuguppe-sime, for the Mahattina-matha built by Holeyamma near the tank 
on the Pattuguppe high road. 

The given details of date viz., Saka 1591, Kflaka, Migha ba.30 correspond to 20th 
February 1669 A.D. However, the Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗ 
ರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯು 
ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೧ನೆಯ ಕೀಲಕಸಂವತ್ನರದ 
ಮಾಘ ಬ ೩೦ ಲೂ । ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾ 
ಪ್ರುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ । ಪಟ್ಟಗುಪೆಹೆದಾರಿಯಲೂ । ಹೊ 
ಳೆಯಂಮನು ಕೆರೆಬಳಿಯ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠ ಧರ್ಮಕೆ। ಶ್ರೀ 
ಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈ ತೆಸಿಧಾಂತ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯ 
ನಾಯಕರ ವ೦ಶೋದ್ಧವರಾದ ಸ೦ಕ೦ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ 
10 ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯ 
11. ಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ! ಪಟ್ಟಗುಪೆಸೀಮೆಯ ವಳಗ 
12 ಣ ಜೆನಿಯಗ್ರಾಮದಿಂದಲೂ । ಪ್ರಾಕುರೇಖು ಕುಳ ಗ ೬ಓ೦ ಕೆಗ ೧೦೧ 
13 ಲ್‌ ೨॥ ಬಿರಾಡ ಕುಳಗ ೧ಕೆ ಲ್‌೩೫೮ು ಗ ೨೨ ಲ್‌॥೦ ಜಂಗಮರ ಬಿರಾ 
14 ಡ ಗ ೧॥೦ ಗಣಾಚಾರ ಗಃ೩॥। ಅಂತು ಗ ೧೨೫೧ ಕೆ ವಿವರ! 

15 ಸಿಸ್ತು ಗ ೭೫ ಗೌಡುಂಬುಳಿಬಗೆಲು । ಗ ೧೭ ಬೀಳುಸಾಗಿನ ನಷ್ಟದಿಂದ 
16 ಗ ೩೩ ಲ್‌॥೧॥೦ ಅಂತು ಗ ೧೨೫/೧೦ ನೂರಯಿಪತೈದುವರಹ 


೬೦ ೦೦ ANU & YM 


17 ನು ಆರುಹಣವಡದ ಗ್ರಾಮವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ 

18 ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಚತುರ್ಗಡಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನ ವಳಗಾದ ಭೂ 
19 ಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿ 

20 ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾ 
21 ದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ನಷ್ಟದ ಭೂಮಿವಳಗೆ 
22 ಗಿಡುವ ಬೆಳಸುವಂಥಾ ಸ್ತಳದಲ್ಲಿ ಗಿಡುವ ಕಡಿಸದೆ । ಗೆಯಿಮಿಗೆ ಬಾ 
23 ಹೆಂಥಾ ಭೂಮಿಯ ಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು । ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 

24 ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಶಡ್ನರ್ಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 

25 ಮಠದ ಧರ್ಮವನು ನಡಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹ 

26 ದೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾ ಅನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌ 
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27 
28 
29 
30 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಸಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 
ಸಂಧ್ಯೇ ದರ್ಮಶ್ವ ಚಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ 
ಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾತ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲ 
ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ । 


86 (VII ತೀರ್ಥ 75) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record belonging to the reign of the same Somaakhara-nayaka, son of Sivappa- 


nayaka of the Kcladi dynasty registers his grant of lands, rated at 78 varahas, at the two 
villages viz, Kummarikana-grima and Asaganakoppa in the Kummata-sime of Arunida- 
hobali to the Mahattina-ma fa and the temple of the god Somaszkhara built by Marebova. It 
is also said that out of this 78 varahas 60 varahas were granted for the Mahattina-matha near 
the Asaganakoppa stream on the Pattuguppe high road and the remaining 18 varahas to the 
offerings of the god SomaSakhara of the temple. 


The given details of date viz., Saka 1592, Saumya, Chaitra 60.5 correspond to 15th 


March, 1670 A.D. and the Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 


© WAIN ಊಉ & WYN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗ 
ರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ 2 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯು 
ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೨ನೆಯ ಸೌಮ್ಯಸಂವ 

ತ್ನರದ ಚೈತ್ರ ಶು ೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ತಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂ 

ನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ। ಪಟ್ಟಗುಪ್ಪೆ ಹೆದ್ದಾ 

ರಿಯಲ್ಲೂ ಅಸಗನಕೊಪ್ಪದ ಹೊಳೇಬಳಿಯ ಮರೆಬೋವನೂ ಕಟ್ಟಿ 

ಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾಂ ಕೋಟಿ 

ಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರು 
ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋ 

ದೃವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರ 

ರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧಂ 
ರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ! ಆರುನಾಡಹೋಬಳಿ ಕುಂಮಟ 
ದಸೀಮೆವೊಳಗಣ ಅಸಗನಕೊಪ್ಪ ಕು೦ಮರಿಕನಗ್ರಾಮಸಹ 

ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಗಳ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಅಸಗನ 

ಕೊಪದ ಗ್ರಾ ೧ ಕೆ । ಬೀಜವರಿ ಖ ೪೫ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೨೩ ಲ್‌೪ ಕೆ ಅರೆವಾ 
ಸಿಸಹಾ ಗ ೩೫ ಲ್‌ ೧ ಬಿರಾಡ ಗ ೫ ಲ್‌ ದುರ್ಗದ ಭತ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

17 ಅಂತ್ತು ಗ ೪೨/೩೦ ಕುಂಮರಿಕನಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೩೦ ಕೆ 

18 ಕುಳಗ ೧೮ ಲ್‌ ೨ಕೆ ಗ ೨೭ ಲ್‌ಿ ಬಿರಾಡ ಗ ೪ ಲ್‌ ೧ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಗ ೧॥೦॥ 
ಹಿಂಭಾಗ 

19 ಅಂತು ಗ ೩೩ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮ ೨ ಕೆ ೭೬ ಲ್‌॥ ಕಾನತೆರು ಗ ೨ ಉಭ 

20 ಯಂ ಗ ೭೮ ಲ್‌॥ ಕೆ ವಿವರ । ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಗ ೬೦ ಲ್‌ ॥ ಮರೆಬೋ 

21 ವನೂ ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ದೇವಸ್ತಾನ ಸೋಮಸೇಖರದೇವರ ಅಮ್ರತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿಮುಂ 

22 ತಾದ ದೇವತಾವೆಚಕೆ ಗ ೧೮ ಉಭಯಂ ಗ ೭೮ ಲ್‌ ೧ ಎಪತೆಂಟು ವರಹನೂ 

23 ಅಡದಗ್ರಾಮವನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಚ 

24 ತುರ್ಗಡಿ ವಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಪಾಣಲಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದ 

25 ಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯ 

26 ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವತಾವೆಚಕೆ ಸಲುವ ಹಣವನೂ ವಿಂಗಡಿ 

27 ಸಿಕೊಟು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಷಡ್ದರುಶನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊ 

28 ೦ಡು ಮಠಧರ್ಮವನೂ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮ 

29 ಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದ 

30 ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ 

31 ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ॥ ದಾನಪಾ[ಲ]ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 

32 ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


87 (VII ತೀರ್ಥ 76) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Bhadrappa-nayaka, son of Sivappa- 
nayaka of Keladi, registers his grant of lands rated at 25 varahas, 8 hanas and 3 10005 at the 
village Kakkinakala in Jeni-sime to Karibasavardjadeva of the Herdru cave. It is also said that 
the grant was made at the time of performing the hiranya-garbha gift and the purpose of it is 
to carry out the dharma at the Matha on the road at Kakkinakila. 

It is dated Saka 1585, Subhakrit, Sravana 50.2 which corresponds 10 7th July, 1662 
A.D. and the Saka year was current. ' 
ಮುಂಭಾಗ ಶ್ರೀ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜ 
ಯಾಭ್ಯದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೮೫ನೆಯ । ಶು 
ಭಕ್ತುತ್ಯವತ್ನರದ ಶ್ರಾವಣ ಶು ೨ ಲೂ | ಶ್ರೀಮತ್ನಜ್ಜನ 
ಶುದ್ಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ । ದ್ಯಾವಾಪ್ರುದ್ವೀಮಹಾಮಹ 
ತ್ರಿನೊಳಗಾದ ಹೆರೂರ ಗವಿ ಕರಿಬಸವರಾಜದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದೆ 


CS ಉು ಜು ದ್‌ 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತೆಸಿದ್ದಾ \ 
೦ತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ 

ಸಂಕ೦ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು । ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ । ಪೌ 

ತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ । ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಕೊ 

ಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಜೆನಿಹೊಸಹಳಿಸೀ 

ಮೇ ವಳಗಣ । ಜೆನಿಸೀಮೆ ಕಕ್ಕಿನಕಾಲಗ್ರಾಮದಿಂದ । ಪ್ರಾಕುರೇ . 

ಖೆ।ಕುಳ ಗ ೧೫ ಕೆ (ರೇಖೆ ಗ ೨೫॥೩॥ ಯಿಪ್ಪತ್ತಅಯಿದು ವರ 

ಹನೂ ಯೆಂಟು ಹಣ ಮುಪ್ಪಾಗದ ಭೂಮಿಯನೂ । ಜೆನಿ 

ಸೀಮೆ ಕಕ್ಕಿನಕಾಲಗ್ರಾಮದ ಮಾರ್ಗಸ್ಥಳದ ಮಠದಲ್ಲೂ ನ 

ಡಸುವ ಧರ್ಮಕೆ । ಪ್ರಾಕು ಫ್ಲವಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ 

ಶು ೬ ಲೂ ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದಲೂ । ಹಿರಂಣ್ಯಗರ್ಭದಾನಕಾ 

ಲದಲ್ಲೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ 1 ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲು 


ವ ಚತುರ್ಗಡಿ ವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀ 
ಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾ 
ಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಷಡ್ದರುಶನಕ್ಕೂ । ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಷ್ಯ 
ಪರಂಪರಿಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ । ಮ 
ಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ । ಅನುಭವಿ 
ಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಯಿದಕೆ ದೇವ 
ಸಾಕ್ಷಿ | ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ । ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
ಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ । ಯಮಶ್ಚ । ಆಹಶ್ಚ ರಾ 
ತಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರ 
ಸ್ಯ ಉತ್ತಂ/ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ। ದಾನಾಲ್ರೇಯೋ 
ನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ। ಪಾಲನಾದ 
ಚ್ವುತಂ ಪದಂ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


88 (VIII ತೀರ್ಥ 77) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records the deed of sale of lands, rated at 152 varahas, in three villages viz., 


Samudravali, Choranahilu and Edqehalli in Gjandra-sime, by Chennammaji, wife of 
Sdmasakhara-nayaka of Keladi, to the Mahattina-matha at Eqehalli in the Gajaniiru-sime, 
built by Phanadira Putana of 511080. It is said that the queen received 1500 varahas to the 
palace from Phanadara Putana. 


The given 6010115 of date are Saka 1599, Nala, Magha 64.15 corresponding to 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 


Xx) 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
7th February, 1677 A.D. But the Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1. ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 
ಚಾರವೇ' ತ್ರೆ ಬಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ 
ಶಕವರುಶ ೧೫೯೯ನೆಯ ನಳಸಂವತ್ಸರದ ಮಾ 
ಘ ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರ 
ಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ । ಗಾ 
ಜನೂರಸೀಮೆ ಯೆಡೆಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲು ಸೀಮೊಗೆ ಫಾಣದಾರ 
ಪುಟಣನು ಕಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ । ಶ್ರೀಮ 
ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತಿ 
10 ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ । ಕೆಳದಿ 
11. ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ । ಸಂಕಂಣನಾ 
12 ಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು । ಸಿದಪನಾಯಕರ । ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪನಾಯ 
13 ಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂ 
14 ನಂಮಾಜಿಯವರು। ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮ 
15 ವೆಂತೆಂದರೆ । ಸೀಮೊಗೆ ಫಾಣದಾರ । ಪುಟಣನ ಕೈಯ ಅರಮನೆ 
16 ಗೆ ಕ್ರಯ । ಗ ೧೫೦೦ ಸಾವಿರದಅಯಿನೂರು ವರಹನತ್ತೆಗದುಕೊ 
17 ೦ಡು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆ । ಗಾಜನೂರಸೀಮೆ ಎಡೆಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ! 
18 ಪ್ರಾಕುರೇಖು ಬೀಜ ಖ ೭ಕೆಗ೫ ಲು । ಗ ೩೫ ಕುಂಮರಿಯಿಂದ ಗ ೧೦ 
19 ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದ ಗ ೧೦ ಅಂತು ಗ ೫೫ ವಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೬॥ 
20 ಉಭಯಂ । ಗ ೬ ೧॥೦ ಚೋರನಹಾಳಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು 


ಇದ. ೦೦ -2 ಲಾ ಓಣ & WY ಟು 


21 ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ೩ಕೆ!ಗ೬ಿಲು! ಗ೧೮ಖಣಕೆಗ೫ಲುಖ೩ಕೆಗಣಚ೫ಉ 
22 ಭಯಂ ಖ ೬ ಕೆ । ಗ ೩೩ ಕುಂಮರಿಯಿಂದ ಗ ೭ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದಲ್ಲು 

23 ಗ ೫ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೫ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨ ಉಭಯಂ । ಗ ೪೭ ಸಮುದ್ರ 

24 ವಳಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಬೀಜ ಖ೪ ಕೆಗ ೫ ಲು । ಗ ೨೦ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿ 
25 ೦ದ ಗ ೫ ಕುಂಮರಿಯಿಂದ । ಗ ೧೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೫ ಬಿರಾಡ ಗ ೩೨॥ 

26 ಉಭಯಂ । ಗ ೩೮೬೦ ಅಂತ್ತು ಗ್ರಾಮ ೩ ಕೆ । ರೇಖೆ ಗ ೧೪೭ ಲ್‌ ೨1೦ 
27 ಸ್ಥಳವೆಚ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧॥೦ ಗಣಾಚಾರದಿಂದ । ಲ್‌ ೨/೦ ತುಂ 

28 ಡುಮಾನ್ಯದಿಂದ । ಚೋರನಹಾಳಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖಗೆ ಗ ೩ ಅ 

29 ಅತ್ತು ರೇಖೆ । ಗ ೧೫೨ ನೂರಯಿವತ್ತೆರಡು ವರಹನ ಗ್ರಾಮವನು ಶಿ 

30 ವಾರ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿ 

31 ನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾ 

32 ಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ 

33 ಯಲ್ಲಿ | ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು । ಶಡ್ದ್ಡರುಷನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊ 

34 ೦ಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಮಟ ಧರ್ಮನಡಸಿಕೊಂಡು 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
35 ಬಾಹದು ಎಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋ 
36 ನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ | ಅಹಶ್ಚ ರಾ 
37 ತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ್ರುತಂ' ದಾನಪಾ 
38  ಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮ 
39 ವಾಪ್ನೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 

89 (VII ತೀರ್ಥ 78) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತೆಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It is also a deed of sale of lands, rated at 210 varahas, 4 hanas and one bék in the 
village Kelale in Kallara-hobali of the Mosardiru-sime, by Sdmaszkhara-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka of Keladi, to the Mahattina-matha at Durga built by Timmana-nayaka. It is 
also said that the said grant was made on the application of Kempunanjadava and while 
granting the king received 2105 varahas to the palace from the Mahattina-mafha. 

The given details viz., Saka 1590, Plavaniga, Bhadrapada 60.15 correspond 10 23rd 
August, 1667 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 
ವೇತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 
ಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ 
ಶಕವರ್ರುಷ ೧೫೯೦ನೆಯ ಫ್ಲವಂಗಸಂವತ್ಸರದ 
ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ತಜನಶುಧಶಿವಾ 
ಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳ 
ಗಾದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಿಂಮಣನಾಯಕನೂ ಮಠವ ಕಟಿಸಿ 
ಮಹತ್ತಿಗೆ ಶರಣು ಮಾಡಿದ ಮಠಧರ್ಮಕೆ । ಶ್ರೀಮ 
ದ್ಹೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ 4 
10 ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣ 
11. ರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಗವ 
12 ರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯ' 
13 ಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇ 
14 ಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ ಕ್ರಯದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ 
15 ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಕೆಂಪುನಂಜೇದೇವರೂ ಹೇಳಿಕೊಳಲಾಗಿ ಮಹ 
16 ತ್ರಿನಮಠದವರ ಕೈಯ್ಯ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯದಬಗೆ ಗ ೨೧೦೫ 
17 ಯರಡುಸಾವಿರದನೂರೈದು ವರಹನ್ನೂ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿ 
18 ಟ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಥೆ ಮೊಸರೂರಸೀಮೆಯ ಕಲ್ಲೂರಹೋಬಳಿ ಕೆಳಲೆಗ್ರಾ 


DPN ಇ ಲಾ HN ಜಂ ಉರು ಟು 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
19 ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೨೬೮ಗೆ ಕುಳಗ ೧೮೫/೩ಕೆ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
20 ರೇಖು ಗ ೨೭೮॥೨॥೦ ತೋಟ್ಟಮರ ೧೫೦೦ಕೆ ಕುಳಗ ೧೪ ಕೆ 
21 ಗ ೨೧ ಉಭಯಂ ಗ ೯೯೨೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨ಲು ಗ ೨೮೦॥೨॥ 
22 ದಮೇಲೆ ಗ ೫೬ ಲ್‌ ೧1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೫೫॥೪ಕೆ ವಿಂಗಡಕಕ 
23 ತಿಗ್ರಾಮ ಗ೫೦ಲ್‌೪ ಪಾಯಿಸೆಟ್ಟಿಕೊಪ್ಪ ಗ ೨೬ ಲ್‌ ೪ ಕಲೂರಗ್ರಾ 
24 ಮ ಗ ೪೩ ಲ್‌ ೨ ಬಿದಿರಹಳಿ ಗ ೧೧೪೨ ಗಂದರವಳ್ಳಿಯಿಂದಲೂ। 
25 ಗ ೨ ಲ್‌೪ ಅಂತು ಗ ೧೩೪ ಲ್‌ ೧ ಶುಧರೇಖು । ಗ ೨೨೧/೩ಕೆ । ವಿವ 
26 ರ ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೩೭ಕೆ ಕುಳ ಅರೆವಾಸಿ ಸಹಾ 
27 ಗ ೧೫೦೧ ಬಿರಾಡ ಗ ೩೦ ಲ್‌೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೦೨ ತೋಟ 
28 ಸ್ತಳಗದೆಯಿಂದ ಗ ೨ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೪ ಉಭಯಂ ಗ ೨ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯ 
29 ೦ ಗ ೧೮೩ ಲ್‌ ೧ ಪ್ರಾಕುನಷ್ಟಕೆ ಕಳದ ರೇಖು । ತೋಟದ ರೇಖು ಗ ೨೧ 
30 ಕೆ ಗದೆಯಾದು ಗ ೨ ಶುಧ ಗ ೧೯ ಗುಡೆಕೂಡಿದನಷ್ಟದಿಂದಲು 
31 ಕಲ್ಲಮಕಿ ಗದ್ದೆಯಸ್ತಳ ೨ಕೆ ಬೀಜ ಖ ೧೮೦ ಕೆ ಗ ೧೯೨ ಉ 
32 ಭಯಂ ಗ ೩೮! ಉಭಯಂ ಗ ೨೨೧॥೩ ವಿಂಗಡದಿಂದಲು! 
33 ಕೊಳವಳಿಹೋಬಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ೩೧ ಉಭಯ 
34 ೦ ಗ ೨೨೫ ಲ್‌ ೪ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬॥೦ಕೆಗ೧ 
35 ಲ್‌ ಲು ಗ ೬೪೬ ದೇವಸ್ತಾನದಮಿಗಿತೆಯಿಂದಲು ಕಲ್ಲೇದೇವ 
36 ರ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಬೀಜ ಖಳ ಕೆಗಳ ಲ್‌ ೨ಕೆ ದೇವತಾವೆಚ ಗ ೩ ಶುದಗ೧ ಲ್‌೨ 
37 ವರ್ತತೆ ಗಲಿಃ೦ ಗಣಾಚಾರದಿ೦ದ ಗ/೨॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೩೫ ಲ್‌ ಎಕ್ಕೆ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
38 ಉತ್ತಾರ । ಪುರವರ್ಗಉತಾರ । ಕಪ್ಪಗಳಲೆ ಬಸವನೂ ಬಿದಿರೂ 
39 ರಲೂ ಕಟಿಸ್ತ ವಶೀಕೃತಮಠಕೆ ಬೀಜ ಖ ೧೯ ಕೆ ಗ ೧ ಲ್‌ ಒಲೂ! 
40 ಗ ೨೫ ಲ್‌ ೧ ಶುಧ ಗ ೨೦೯೪ ಕೋಟೆಬಿರಾಡ ಗಉಭಯ ಗ ೨೧೦ ಲ್‌ 
41 ೪= ಕೆ ವಿವರ ದೊಡಮಠಕೆ ಗ ೧೭೦ ಲ್‌ ೪೬ ದುರ್ಗದ ಭದ್ರಾಪುರದ ಮಹ 
42 ತಿನಮಠಕೆ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೧೦ ಲ್‌ ೪ಗೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತು ಗ೧೦೧॥೦ ಕೋಟಿ 
43. ಬಿರಾಡ ಗ॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೨ ಉತಾರದಿಂದ ಬಡಗಿ ಭರಮೋಜನಬಗೇ 
44 ಲಿಗ ೧೬೦೫೬ ನಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ನಷ್ಟ ಗ ೩೮೨ ಕಂಡುಕಟುವನಪ್ಪ 
45 ಖ೧ಣಕೆ ಲ್‌ಹಿಲು ಗ ೪೪ಟಿ ವಿಶುಸಂವತ್ಸರದಲು ನಷ್ಟಗುಡೆಕೂಡಿ 
46 ದು ಖ ೨೬ಕೆ ಗ ೨೩ ಲ್‌ ೪೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೮ ಲ್‌ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦ 
47 ೬೩೦ ಅಂತುರೇಖು ಗ ೨೧೦ ಲ್‌ ೪೬ ಯಿಂನೂರ ಹತ್ತುವರಹನು 
48 ನಾಲ್ಕು ಹಣಉಬೇಳೆಯ ಭೂಮಿಯನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆ 
49 ವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಚತುರ್ಗಡಿಗೆ ಲಿಂಗಮುದ್ರಾಶಿಲಾಸ್ಥಾಪಿತವಮಾ 
50 ಡಿಸಿದ ಭೂಮಿ ವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆ 
51 ಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪೂ 
52 ರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಷಡ್ಜರ್ಶನಕೂ ನಿ 
53 ಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾ ಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಪ್ರಾಕು ಉತಾರವಾಗಿಹ ದೇ 
54 ವತಾಉತ್ತಾರ ಪುರವರ್ಗಉತ್ತಾರವನು ನಡಸಿ ಮಠದ ಧರ್ಮವನು 
55 ನಡಸಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
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63 


ಶಾಸನ । ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲ 
ಶ್ವ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ 
ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉ್ರತಂ! 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾ 
ತ್ವ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾಹ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ!" ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗು 
ಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ 
ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಪಲಂ ಭವೇತ್ಸು? 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


99 (VII ತೀರ್ಥ 79) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records the deed of sale of lands, rated at 96 varahas, 7 110705 and one hdga in the 
village Marugasiir in the Hedana-sime of Yadatiru-magani, by Basavappa-nayaka, son of 
Chennammaji of Keladi, to the Mahattina-mafha at Bhuvanagiridurga built by Timmana of 
the place. While granting the king received 1097 varahas i.e., 901% varahas the price of the 
lands and 195% varahas for having the record written and given, from the Mahattu. The 
details of the lands granted are given. 

It is dated Saka 1625, Chitrabhanu, Mirgasira 60.15 which corresponds to 23rd 
November, 1702 A.D. The Saka ycar was current. 


ಒಂದನೆಯ 


0 ೦೦ AN ಊಉಿ ಹು YN 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತೈಲೋಕ್ಕನಗರಾ 
ರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥₹ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದಯಶಾಲಿವಾ 
ಹನಶಕವರುಷ ೧೬೨೫ನೆಯ ಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧೫ ಲು 
ಶ್ರೀಮತ್ನಜ್ಞನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದೇವಾಪ್ರಥಿವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿ 

ನೊಳಗಾದ ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗದಲ್ಲೂ ದುರ್ಗದ ತ್ತಿಂಮಣನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹ 
ತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈ 
ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವ । 
ರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪ 
ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾ 
ಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾ 
ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ | ಮಹತ್ತಿನವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಯ ಗ ೯೦೧೪೦ ಶಾಸನವ 
ಬರಸಿಕೊಡುವಬಗೆ ಗ ೧೯೫೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೯೭ ಸಾವಿರದತ್ತೊಂಭತ್ತೇ 
ಳು ವರಹಂನ್ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ಥ ಯಡಊರಮಾಗ 

ಣೆ ಹೆದಣಧಸೀಮೆ ಮರುಗಸೂರಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಸಿದಾಯದಿಂದ ಗ ೨ ಲ್‌.೩ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


34 


ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨ ಲ್‌ ೩ ಕಟುಗುತಿಗೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೨ ಉತ್ತಾರದ ಗದೆ 

ಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೯ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೯ಕೆ ಖ ೭ ಲು ಗ ೫೬೦೬ ಹೊಂನಬಡಿಯಿಂದಲೂ 
ಗಣಲ್‌೨ ಭತ್ತ ಖ ೩೭ಕೆ ಖ ಓಲು ಗ ೬ ಲ್‌ ೧೧ ಉಭಯಂ ಗ ೭ ಲ್‌೩॥- ಖರಸಂವತ್ಸ 
ರದಲೂ ಹೆಚಿದು ತೋಟ ಮರ ೪೦೦ಕೆ ಗ ೮ು ಗ ೩ ಲ್‌ ೨ಗೆ ಪ್ರಾಕು ತ್ತೆರು ಗ ॥ ೧ ನುಳಿದು 
ಶುಧ ಗ ೨॥೧ ಅಂತು ಗ ೨೦ ಲ್‌ ೨೦ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ ೧ ಉಭಯಂ 

ಗ ೨೧ ಲ್‌ ೨೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೮ ಲ್‌ ೪॥ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯ 
ವಾಸಿಯಿಂದ ಗಃ೩/೦ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧೪ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೨॥೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೧ ಲ್‌ ೨1೦ ಮಲ್ಲಗೋಡಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ ಸಿದಾ 

ಯ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೩ ಲ್‌ ೪ ಹೊಂನಬಡಿಯಿಂದ ಗ ೨॥೪॥ ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆಯಿ 

೦ದ ಗ1೨ ಅಂತು ಗ ೭ ಲ್‌ ॥೦ ಉತ್ತಾರದ ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖರ೯ಕೆ ಭತ್ತಖ ೯೦ 
ಕೆಖಪ೭ಿಲುಗ ೧೨/೩೬ ಹೊಂನಬಡಿಯಿಂದ ಭತ್ತ ಖ೩೨ಕೆಖ೬ಲುಗ೫ ಲ್‌೩ಒ೦ 
ಉಭಯಂ ೧೮ ಲ್‌ ೧॥- ಉಭಯಂ ಗ ೨೫ ಲ್‌ ೨೨ಗೆ ವಿಂಗಡ ಮುರಿಮಾನಿ 

ಗ್ರಾಮಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೦ ಕೆ ಗ ೨೩/೦ ಬ್ರಾಂಹಣವಾಡದ ತ್ತೊಟ ಮಾನಿಪಟ್ಟಡಿಗೆ 

ಭತ್ತ ಖ ೪೦ ಕೆ ಗ ೫೨ಎ ಉಭಯಂ ಗ ೮॥೦॥- ನುಳಿದು ಶುಧರೇಕೆ ಗ ೧೬೧ ಕೆ 

ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೪/೪ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂ 

ದ ಹೊಂನಬಡಿಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದ ಗ॥೨ಿ॥ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ತರ 

ದಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬೧೬೦ 

ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಕೊನೆತೇರಿನ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಲ್‌ ೧ ವಿಂಗಡದಿಂದ ಬ್ರಾಂಹ್ಮಣವಾಡದಿ 

೦ದ ತ್ತೊಟ ಮಾನಿ ಪಟಡಿಯಿಂದ ಭತ್ತ ಖ ೫ಳಿಕೆ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ॥೩॥ ಕೊರಗನಕೋ 
ಟೆಪಟಡಿಯಿಂದ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗಿಡು ಬೆಳದು 
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ಗುಡೆಕೂಡಿದು ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೫ ಕೆ ಗ ೨ ಲ್‌ ॥- ಉಭಯಂ ಗ ೨೪೪: ಬನದಲೆಸೀಮೆ ಹ 
೦ದಿಹಾಳಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ಹೆಚಿದು ಹೊಂನಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಗಿ 
ಭತ್ತ್ರಖಜಕೆಖ೬ಲುಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೦೯ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧ ಲ್‌ ೨॥- 
ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದ ಲ್‌ ೧೬ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವ 

ತ್ನರದಲೂ ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಲ್‌ ೨॥ ಉಭಯಂ ಗ 

೧೦೬ ಉಭಯಂ ವಿಂಗಡದಿಂದ ಗ ೪ ಲ್‌೪॥ 1೦ ಅಂತು ಗ ೨೧ ಲ್‌ ೨(ಕಿ 

ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೭ ಲ್‌ ೧೬ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ೪ ಲ್‌ ೧೬ ಉಭಯಂ ಗ ೨೧ ಲ್‌ ೨೧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಡದ ತ್ರೊಟಮಾನಿಯಿಂದ ಗದೆಯಿಂದ ಭತ್ತ ಖ ೬೨ ಖ 

೭೮ು ೮೪೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೭1೦ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದಲೂ ನಿಲಿಸಿದ 

ನಷ್ಟದಿಂದ ಗಿಡುಬೆಳದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗಣ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೮೪/್ರ೦ ಮುಲಿ 
ಮಾನಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೆಂಮನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಸಿದಾಯದಿಂದ ಗ ೧ ಲ್‌ ೧೦ ಬಿರಾಡದಿ 

೦ದ ಗ ೧ ಲ್‌ ೧। ಹೊಂನಬಡಿಯಿಂದ ಗ॥೦ ಭತ್ತ ಖ ೧೯: ಕೆ ಖ ೭೮ು ಗ ೨೪೨ ಅಂತ್ತು 
ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೫೬೦ ಅಡಿಮಲೆಸೀಮೆವಿಂಗಡದಿಂದ ತ್ತಂಬಟ್ಟನ ವಿನಾಯಕದೇವ 

ರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಹೆರವಲಯಗ್ರಾಮದಿಂದ ಭತ್ತ ಖ೫೦ಕೆಗ ೭ ೮ಲ್‌೪ಟ೦ಕೆ ವಿವರ ಸಿ 

ಸಿನಿಂದ ಗ ೪॥೩೦ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿ೦ದ ಲ್‌ ೨॥ಪ್ರಮಾ 
ದಿಸಂವತ್ಸರದಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ೧ ಲ್‌ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ ಉಭಯಂ 

ಗ ೭ ಲ್‌೪೧೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೬೪ ಲ್‌ ೩ ಬನದಲೆಸೀಮೆ ಕು೦ಭಾರಗೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಬೀಜ 
ಖ೯ಕೆಭತ್ತಖಡಿ೬ಕೆಗ೫ ಲ್‌ ೧೯ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೩೦೦ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ॥೧1- ಬೀಳುನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ; 
ಉಭಯಂ ಗ ೧॥೧- ಉಭಯಂ ಗ ೫ ಲ್‌ ೧1: ತೊಗರದಮಲ್ಲನತ್ತೆರಿನಿಂದ 

ಭತ್ತ ಖ ೧೪ ಕೆ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨ ಮರಗಸೂರ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಸಿದಾಯ ಬಿರಾಡದಿಂದ 

ಗಜ ಲ್‌ ೨ ಹೊಂನಬಡಿಯಿಂದ ಗ ॥ಭತ್ತ ಖ ೪೬ಕೆ ಖ೬ಲುಗವಬಿ೧- ಉಭಯಂ ಗಲ ಲ್‌ ೧% 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೩ ಗೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೧॥೦॥-ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿ 

೦ದ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ೧ ಲ್‌ ॥- ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ 

ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ 1೨೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧॥೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ಪಿಎ ಅಂತ್ತು 

ಗ ೨೦॥೦ ಕೋಟೆಬಿರಾಡ ಸ್ಥಳದ ಸೇನಬೋವನ ಸಂಬಳದ ಬಗೆ ಸಹ ವರಾಡಿಸಿ 

ಬಾಹಸಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಗ ॥೧ ದಾಸೋಹದ ಬಗೆ ವರಾಡಿಸಿಬಾಹ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಲ್‌ ೧ 

ಯೆಡಊರಸೀಮೆ ಸುಳುಗೋಡಗ್ರಾಮದ ವಳಗಣ ಕೂಡಿಗೆಮಾನಿಯಿಂದ ವಿ 

ರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದ ಹಚಿಗೆಯಿಂದ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೬ ಕೆ ಗ ೫ ಅಂತ್ತು ಗ ೯೦೦ 

ಹೊಕ್ಕಳಿಸೀಮೆ ಸಂಣಿಹಡಿಲಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೦ ಕೆ 

ಗ್ಗ ೨ ಹಬಗಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೧ ಜಯಸಂವತ್ನರದಲ್ಲೂ ಹಚಿದು ಗ ೧ ಅಂತ್ತು 

ಗ ೩ ಲ್‌ ೧ ಪುರವರ್ಗಉತ್ತಾರದ ಚಿಂಮನಕಳುಹಿನಕಟೆಪುರದ ಮಹತ್ವ 

ವಡೇರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೨೫ಕ್ಕೆ ಗಹಿಲ್‌ ೧೫ ವಿವರ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ 
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ಗ ೧॥೦ ವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚಿದು ಗೇ೧೧ ಉಭಯಂ ಗ೩೮ಲ್‌೧ 
ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಲ್‌ ೨ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೩/೦ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದಲ್ಲೂ ರ 
ಉದ್ರಿಸಂವತ್ಸರದಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ಬಗೆಯಲ್ಲು ಭತ್ತ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದಲ್ಲೂ 

ಗ ॥೧। ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟದಿ೦ದ ಗ 1೦೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧ ಲ್‌ ೧೬ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೪॥೧೬ ಚಿಂಮನಕಳುಹಿನಕಟ್ಟೆಪುರದ ಮಹತ್ತವಡೇರು ತ್ತ 

ಮಗೆ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯ ಯಾ ಮಹತ್ತಿನಮಠಕೆ ಕ್ರಯಕೆ ಕೊಟ್ಟಬಗೆ 

ಯಲ್ಲೂ ಉತ್ತಾರ ಗ ೧1೦% ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಲ್‌ ೨। ಉಭಯಂ ಗ ೯೬೦೪೦ 

ಕೈ ವಿವರ ಕ್ರಯದಾನ ಉತ್ತಾರ ಗ ೯೦ ಲ್‌ ೧॥- ಫ್ಲವಸ೦ವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತ 
ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದು ಕೂಡಿಗೆಮಾನಿಯಿಂದ ಗ ೫ ಕಟ್ಟೆಪುರದ ಮಹತ್ತವಡೇರ 

ಕೈಯ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊ೦ಡಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಉತ್ತಾರ ಗ ೧॥೦॥- ಅಂತ್ತು 

ಗ ೯೬೨೦ ತೊಂಭತ್ತಆರು ವರಹಂನ್ನೂ ಯೇಳುಹಣಹಾಗದ ಸ್ವಾಸ್ಥೇನು 

ಯಾ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿ 

ಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ 
ಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂ। ೦ಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂ 

ಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮಮುಂತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತೆಸಹ ಆ 
ಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿ 

ಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಬರ 

ಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯ ಹ ತ ದ್ಕೌ 

ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಮತ್ತ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿ: ಶ್ಚ ಉಭೇಚ 'ಂಧ್ಯೇ 

ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
88 ಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ 
89 ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟ 
90 ಲಂ ಭವೇತು' ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರು 
91 ತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾಣಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹ' ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥ 
92 ಅತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋ 
93 ಕ್ಷಸಾಧನಂ॥' 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


91 (VIII ತೀರ್ಥ 80) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 50 varahas in the village 
Kabinahali in Halé Jevanige-sime of the Vasudhare-hobali, by Somasakhara-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka of Keladi, to the Mahattina-mafha at Kiiguvali built in the name of Sivappa- 
nayaka by Niagammiji. 

The record further registers a remission of toll on five pack bullocks to the mafha. 

The given details of date viz., Saka 1587, Krodhi, Vaisakha ba.12 correspond to 12th 
May, 1664 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 
ರವೇತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾ 
ಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೫೮೭ನೆಯ ಕ್ರೋಧಿಸಂ 
ವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ ಬ ೧೨ ಲು। ಶ್ರೀಮತ್ನಜನ 
ಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ವೀಮಹಾ 
ಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ನಾಗಂಮಾಜಿಯವರು ಆ 
೪ ಶಿವಪನಾಯಕರ ಹೆಸರಲ್ಲೂ ಕೂಡುವಳಿಯ 
ಲೂ ಕಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀ 
10 ಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧ 
I ವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭ 
12 ಕ್ಷಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾ 
13 ಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ। ಸಂಕಂಣನಾಯಕ 
14 ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು। ಸಿಧಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು। ಶಿವ 
15 ಪುನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ। ಸೋಮಶೇಖರನಾಯ 
16 ಕರು! ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ 
17 ವಸುದಾರೇಹೋಬಳಿ ಹಳೇಜೆವಣಿಗೆಸೀಮೇವಳಗ 


ಇ. ೦೦ AN ಓಗಿ ಹು WYN 
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18 
19 
20 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಣ ಕಬಿನಹಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ। ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ! ಬಸವ 
ನಹಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕಳದು ಬಂದದು ಗ ೫೦ ಅ 
ಯಿವತ್ತು ವರಹಕೆ ವಿವರ ಕಬಿನಹಳಿಯಿಂದ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 


ರೊಕ ಗ ೯॥೦1೦ ಭತ ಗ೧ಣರಖಣ೦ಲುಗಜ೩೨ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೪೧॥೦॥೦ ಹಿರೇಕೊಳಲೆಯಗ್ರಾಮಕೆ 
ಕೆಳವಿಧಬಗೇಲು । ರೊಕ ಗ ೧೪॥೦ ಭತ । ಗ ೬೦ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೮ ಲ್‌ ೪1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೫೦ ಅಯಿವತ್ತು 
ವರಹನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ 

ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲಿನವಳಗಾದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀ 
ಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇ 
ಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು । ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲು ಆ 
ಗುಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಯಾ ಭೂಮಿಯವಳಗೆ ಸಸಿಬಾ 
ಳೆಮುಂತಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಯೇನಾದ ಹುಟ್ಟುವ 
ಳಿಹಣಸಹಾ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿ ಟ। ಯಾ 

ಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ ಯೆತಿನಮಾಂನ್ಯ ಘಟ್ಟದ 

ಮೇಲೆ ಘಟದ ಕೆಳಗೆ ಸಹಾ ಯೆತ್ತು ೫ ಅಯಿದು । 
ಯೆತ್ತಿನಲಿ । ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿಪಟೆಖೊಬ 

ರಿಕವಾಡ ಮುಂತಾದ ಘಡಿಸಿನಸರಕುಹೊರತಾ 

ಗಿ ಮೇಲಾದ । ಅಕಿ ಭತ ರಾಗಿ ಉಪು ವಿದಳ ಬೂಸ 
ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ಜಿನಿಸುಗಳನು 

ಯಾ ಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟನೆ ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

52 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಯೆತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸುರುಲ್ಲಿಪಟ್ಟೆ ಖೊಬರಿ 

ಕವಾಡ ಘಡಿಸಿನಸರಕು ಹೊರತಾಗಿ । ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತರಾ 

ಗಿ ಉಪು ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತುಪ ಬೆಲ್ಲ ಮುಂತ್ತಾ 
ದ ಜಿನಿಸನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಮಠದ ಧರ್ಮ 

ಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಮಹತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂ 
ದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಶಡ್ದ್ಡರುಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೂಯಂ 

ದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲ 
ಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ 
ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉ್ರ 
ತ್ವಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೆಯೋನುಪಾಲ 
ನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪ 
ದಂಗೆ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
53 ದಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೆತ್ತು! 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


92 (VIII ತೀರ್ಥ 81) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record also registers a grant of lands, rated at 56 varahas, 3 10705, 
one hdga and one bék, in the village 8881/1871 of Nadughata in the Adimare-sime, by 
Sivappa-nayaka, son of Siddappa-nayaka of 1001801 to Mahattina-mafha at Hosanigadi built 
by pasarada Chennanna. The details of the lands granted are given it further records some of 
the qualifications that are essential to the head of this mafha. 

The given details of date are Saka 1581, Vikiiri, Jyeshtha Su.15 corresponding to 26th 
May, 1659 A.D. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 
ಚಾರವೇ । ತ್ರೆ, ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಾಮೂಲ 
ಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೮೧ 
ನೆಯ ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಠ ಶು ೧೫ ಲೂ 
ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿ 
ವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿಸಂ 
ಕಣನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ 

10 ಪುತ್ರರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರೂ । ಸಜನಶು 

11 ದಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾ 

12 ಮಹತಿನವಳಗಾದ ಹೊಸಂಗಡಿಯಲೂ ಪ 

13 ಸರದ ಚೆಂನಂಣನು ಕಟಿಸಿದ ಮಹತಿನಮ 

14 ಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ ಶಾಸನ 

15 ದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಅಡಿಮರೆಸೀಮೆಯೊಳ 

16 ಗಣ ನಡುಘಟ ಬಾಗಿಮಾನಿಗ್ರಾಮದಿಂದ 

17 ಬಾಗಿಮಾನಿಸ್ಥಳದಿಂದ ಬೀಜವರಿ ಮು ೯೩ಕೆ 

18 ಮುಡಿ ೧ಕೆಗಣ೧ಣ ಲ್‌ ೧೮ಲೂ ಗ ೧೦/೬೩ ಅಡಕೆಮ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

19 ರ ಅಳತೆ ಪ್ರಮಾಣು ತಗಿನಮರ ೨೩೬ಕೆ ಸಾ೧ಕೆ 

20 ಗಳಿ ಲೂ ಗ ॥1೪॥೦ ಗುಡೇಮರ ೧೨೩೪ಕೆ ಗ೩೮ಲೂ 

21 ಗ1೩ಟ೨ಿ ಉಭಯಂ ಗ ೪॥೧೦ ತೆಂಗಿನಮರ ೪೧ 


೬೦ ೦೦ “ಆ ಲಾ ಉ ಖಿ. ಉಟ N= 
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22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಕೆಗಳ ಲೂ ಗ ೧॥೧೦ ಗದೆ ಅಂಚಿನಮರ ೪೩ ಕೆ 
ಗಜಿಲೂ ಗ೧॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩ ಲ್‌ ೧೦ ಅಂತು 
ಗ ೧೮೦ ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ದೇ 
ವಗೊಂಡನಿಂದ ಬೀಜ ಮು ೨೭ ಕೆ ಗ ೨ಟ೨ಪ್ರ 
ಭವಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಕಳದನಷ್ಟಹಾಗಿ ೧ ಕೆಲ್‌ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨॥೨॥ ಪ್ರಾಕು ಅಳತೆ ಆ ಹಾಗ 
ಬೀಳುನಷ್ಟಕೆ ಕಳದಿದಬಗೇಲು ತಿಂಮಪನಕೆರೆನ 
ಪಾಲು ಬೀಜಮು ೮ಈಹಾಗಿ॥ ಕೆ ಗ ೯॥೩ ವಿ 
ಶ್ಚನಾಥಹೆಬಾರನಪಾಲು ಮು ೧೬೧॥ ಕೆ ಗ ೧೮ ಲ್‌ ೩ 
ನಡುವಣಬಸ್ತಿಪಾಲು ಮು ೫ ಹಾಗಿ ೮ ಕೆ ಗ ೫॥೩॥ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨೪ ಲ್‌ ೧॥ ಅಜಿನಾರಣಕಂನತ 
ನಪಾಲು ಅದೇ ಮಾಗಿನ ಗ ದೆಹಾಗಿ ಒಕೆ ಲ್‌ ೨ ಊರ 
ವರಿಂದ ಮು ॥೭ ಕೆ ಕೆ ಗ 1೨1- ಅಂತು ಬೀಜವರಿ 
ಮುಡಿ ೩೧ ಹಾ೪ಕೆಗ೧ಣಲ್‌೧/ಲೂ ಗ ೩೫ ಲ್‌ ಕೆ ಸ್ಥಳವಿ 
ವರ ಭೀಮನಡೀಲೂ ಮು ೩ ಗಂಗೋಜಿಮಕಿ ಮು 1 
ಮೂಡುಗದೆ ತಗುಮೆಕೆ ಮು ೨ ಕೆಳಬಾಗಿಮಾಗಿ 
ಯಲು ಬಯಲು ಮು ೬ ಮಕಿ ಮು ॥೦ ಉಭಯಂ 
ಮು ೬॥ ಬಿಳಿಲಗದೆ ಮು ೨ ಮೇಲುಬಾಗಿಯಮಾ 
ಗಿಯ ತೆಳಕಂಟಣ ಆರಭ್ಯ ತೆಳಬಾಗಿಮಾಗಿ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 


ಮಾಘಳೆಗದೆ ಕಂಟಣದಗದೆ ವಳಗಾಗಿ ಮು ೯॥ 
ಅರೆಮಾಗಿವತಿನಲು ಮು ೪। ಅರೆಮಾಗಿ ಹಾ ೭ 
ಕಟೇಬಯಲು ಮು ॥ ಮೇಲುಬಾಗಿಮಾಗಿ ಮು ೧ 
ಊರವರ ಪಾಲುಕೆಸವಿನಮಾಗಿ ಮು ॥೭ ಅಂ 

ತು ಮು ೩೧ ಹಾಗಿ ೪। ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೩೫ ಲ್‌ ಇ ಅಂತ್ತೂ 
ರೇಖೆ ಗ ೫೬ ಲ್‌ ೩ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ಸರ್ವದಾರಿಸಂವ 
ತ್ನರದಲು ಬಿಟದು ಗ ೩೭ ವಿಕಾರಿಸಂ 
ವತ್ನರದಲು ಬಿಟದು ಗ ೧೮॥೦॥ ಉಭಯಂ 

ಗ ೫೬ ಲ್‌ ೩ಎ ಅಯಿವತಆರು ವರಹಾಂನು 
ಮೂರುಹಣಹಾಗ ಬೆಳೆಯ ಭೂಮಿ 

ಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂ 
ಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಆಗು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಷಡ್ಡರುಷನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂ 

ಡು ಮಠಧರ್ಮವನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂ 
ಡುಬಾಹದೆಂದು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ ಧರ್ಮ 
ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ। ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನ 

ಲಶ್ವ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
60 ಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂದ್ಯೇ ಧ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
61 ಮರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲ 
62 ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 
63 ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯು 
64 ತಂ ಪದಂ 8 ಯಾ ಮಠದ ಕತ್ತುತ್ತಕೆ ನಮ 
65 ಗೂ ಮಹತ್ತಿಗು ಸಂನ್ಮತವಾಗಿ ರಾಗದ್ವೇಷರ 
66 ಹಿತರಾಗಿ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಮಹತ್ತುಪರವಾ 
67 ಗಿ ಶಿಶ್ಯವರ್ಗಹೊರತಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
68 ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


ಈ 


93 (VIII ತೀರ್ಥ 82) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 124 varahas, 
7 hanas, one 000% in the village Hunusdiru in the Sadravada of the Sirivante-sime, by the 
Keladi chief Venikatappa-nayaka, of to Guru Mallikirjunadava, disciple of Guru Naiijayadéva 
of Pattanageri, for the service of the 1714110 built by Sadasiva-nayaka. 

The record says that SadiSiva-nayaka was the grandson of Venkatappa-niyaka. But 
this is a mistake and we know that he was the father of Venikatappa-nayaka (1582-1629). 

It is dated Saka 1546, Rudhirodgari, 1818 50.15 which corresponds to 25th January, 
1624 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 

ವೇ.ತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯಶಂ 
ಭವೇ? ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ 
ಶಕವರುಶ ೧೫೪೬ನೆಯ ರುಧಿರೋದ್ಗಾರಿಸಂ 
ವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶು 
ಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾ 
ಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಪಟ್ಟಣಗೆರಿಯ ಗುರುನಂ 
ಜಯದೇವರ ಶಿಶ್ಯರಾದ ಗುರುಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇ 
ವರಿಗೆ ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶು 
ಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಣಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭ 
1 ಕ್ರಿ ಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕ 


OD ೦೦೮ ASN ಓಣ & WYN 


ಠ 


1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂ 

ದರೆ ನಂಮ (ಮೊಂಮಗ) ಸದಾಶಿವನಾಯಕರು ನಿ 

ಮಗೆ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಸಿರಿವಂತೆಸೀಮೆ 

ಶೂದ್ರವಾಡದ ವಳಗಣ ಹುಣುಸೂರ ಗ್ರಾಮವ 

ನು ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕುರೇ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


35 


ಖೆ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೬೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೨೦೦ ಸಿರಿವಂ 
ತೆಪಾಲ ಕುಳ ಗ ೩॥೦ ಉಭಯಂ ಕುಳ ಗ ೨೪ ಕೆಕ್ರ 
ಯನಷ್ಟ ಕುಳ ಗ ೩೦ . ಶುಧ ಕುಳ ಗ ೨೦೦ ಗೆಗಣ೧ಕೆ 
ಗಳಲುಗ ೮೨ನೆ. . ಚಿಟಿನವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ೫ 
ಉಭಯಂ ಗ ೮೭ ಬಿರಾಡದಿ೦ದಲೂ ಕುಳ ಗ ೧ಕೆಲ್‌೩ 
ಲುಗ೬ ಲ್‌ ೧ ಸೇನಬೋವರ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ೪ ಅಂ 
ತ್ತುಗ೯೭೮್‌೧॥ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲೂ ಕಾ 
ಮರಸರ ಲಿಂಗಣನಿಂದಲೂ ಬೀಜವರಿ ಖ ೩ ಕೆ ಗಡಿ ಖ ೧೨ 
ಬಡಗಿ ಮಲ್ಹೋಜನಿಂದ ಖ ೨ ಕೆ ಖ ೧೨ ಅಕಸಾಲೆ ನಿಲಿ 
ಯನಿಂದ ಖ ೨॥ ಗೆ ಖ ೧೨ ದೀವರಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ 
ಗಡಿ ಖ ೧೦ ಅಂತು ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು 

ಬೀಜವರಿ ಖ ೯೦ ಕೆ ಗಡಿ ಖ೪೭ಗ೧ಣಕೆಖ೫ಲು 

ಗ ೯ ಲ್‌ ೨ ದೇವಸ್ತಾನದ ಮಿಗಿತೆಯಿಂದಲು ಕಲ್ಲಯಿ 
ದೇವರು ೧ ಸೋಮೇದೇವರು ೧ ಕಪಿಲೇಶ್ವರದೇವರು ೧ ಅಂ 
ತ್ತುದೇವರು ೩ ಕೆ ಹುಣುಸೂರ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೫ ಕೆ 
ಗಡಿ ಖ ೬೦ . ಗವನ ಗದೆಯಿಂದಲು ರೊಕ ಗ ೯ ಕೆ ದೇವ 
ರುಗಳ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಕಲ್ಲಯಿದೇವರಿಗೆ ಸಿ ೬ ಸೋ 
ಮೇದೇವರಿಗೆ ಸಿ ೩ ಕಪಿಲೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಸಿ ೩ ಅಂತ್ತು 

ದಿನ ೧ ಕೆ ಸಿದೆ ೧೨ ಲು ವರುಶ ೧ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೬೭॥೦ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


ಸಂಜೆದೀಪ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಲಯಿದೇವರಿಗೆ ಗ ೧ ಕಾರ್ತಿಕ 
ಪೂಜೆಗೆ ಗ ೧ ಅಂತು ಗ ೨ ಭತ ಖ ೬ಓ೧೯ ಶುಧ 
ಗ ೭ ಗೆ ಭತ್ತವೆಚದ ಹೆಚು ಖ ಡಿಗೆ ಗ ೧೦೯ ಶ್ಚು 
ಮಿಗಿತ್ತೆ ಗ ೫॥೦ ತ್ವಂಮಡಿ ದೇವೆನು ತ್ತೆರ್ರುಮ ಮೇಲು 
ವಾಸಿಯಿಂದಲು ಯಾ ದೇವರ ಸ್ಟಾಸ್ತಿ ಸಿರಿಊರ 
ಚಿಕ್ಕನಾಥದೇವರು ಕಂಭದ ಬಸವಂಣ ಆಲುವಳಿಯ 
ರಾಮೇದೇವರು ಸಹಾ ಪೂಜೆಯಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೊಟ್ಟುಬಾಹ ಮೇಲುವಾಸಿ ಗ ೫ ಲ್‌ ೧೦ ಉ 
ಭಯಂ ತ್ತಂಮಡಿ ದೇವೆನಿಂದ ಗ ೧೦॥೧॥ ಅ 
ಸಗಗಾರುಕದಿ೦ದಲು ಗ ॥೨॥ ಸೇನಬೋವ ಮಲ್ಲ 

ಣನ ಗದೆ ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಗ ೨ ಸೇನಬೋವ ತ್ತಿಂ 
ಮಣನ ಗದೆ ಕಟ್ಟುಗುತ್ತಿಗೆಯಿ೦ದ ಗ ೨ ಉಭಯ 

೦ ಗ ೪ ಕಾನತ್ತೆರ್ರಿನಿಂದಲೂ ದೀವರಿಂದಲೂ ಗ ೩ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

49 ಅಂತ್ತು ರೇಖೆ ಗ ೧೨೪ಟ॥ ನೂಜಿಯಿಪತ್ತ 

50 ನಾಲ್ಕು ವರಹನು ಏಳುಹಣವಡ್ಡದ ಭೂಮಿ 

51 ಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕುಮರಿ 

52 ಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಠ 

53 ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿ ನಿಮಗೆ ಬೇ 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

54 ಡವೆಂಬ ವೇಳೆಗೆ ಯಾ ಸ್ವಾಸ್ತೆನು ಆ ಮಠವನು 

55 ಮಹತ್ತಿಗೆ ಶರಣಮಾಡುವಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ 

56 ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಯಿದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆ 

57 ದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ 

58 ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 

59 ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ 

60 ಉತ್ತಂ' 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


94 (VII ತೀರ್ಥ 83) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records a grant of lands rated at 68 varahas in Masige situated in the Birakiiru- 
sime, by the Keladi king Venkatappa-nayaka, to the Mahattina-matha at Birakdru. It further 
records the remission of toll on five pack bullocks, in the thanes (customs houses) above and 
below the Ghats, to the same ma fla. 

The given details of date viz., Saka 1546, Rudhirodgari, Jeshtha 50.10 correspond to 
May 29, 1623 A.D. and the Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 
ವೇತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 
ಭವೇ? ಸ್ಟ್ರೂ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕ 
(ಕ)ವರುಷ ೧೫೪೬ನೆಯ ರುಧಿರೋದ್ಗಾರಿಸಂವತ್ನರ 
ದ ಜೇಷ್ಠ ಶು ೧೦ ಲು ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋ 
ಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ಅತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪ 
ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪ 
ನಾಯಕರು ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾ 
ವಾಪುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಬಾರಕೂರ 
10 ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 
11 ಭೂದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ ಬಾರಕೂರ 
12 ಸೀಮೆಯ ವಳಗಣ ಮಸಿಗೆಯ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಪ್ರಾಕು 


DOAN ಊಉ & WN 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ರೇಖೆ ಕಾ. ೧೮೦ ಕೆ ಗ ೭೨ ಕೆ ಗತನಷ್ಟ ಗ ೨೭ . ಶುಧ 
ಗ ೪೫ ಬಿರಾಡ ಗ ಐ೦ ಲು ಗ ೨೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೭೦ 
ಕೆ ಕೋಟೇಬಳಿ ತ್ತೆಂಕತ್ತಟ್ಟನಹಾಳಿಕಟ್ಟುಮುರ್ರಿದ 

ನಷ್ಟ ಗ ೧೪ ಲ್‌.೩॥೦. ಶುಧ ೫೩ ಲ್‌ ೧೦ ಕೇರಿಯ ದೇ 
ವಸ್ತಾನಗಳ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿ೦ಂದಲೂ ಹತ್ತರ ನಾರಾಯ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


18 

19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 


ಣದೇವರಿಂದಲು ಗ ೪ ಜೋಳಿಕೇರಿಯ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಂ 
ದ ಗ ೫ ಪಂಚಲಿಂಗದೇವರಿಂದ ಗ ೫॥೦॥೦ ಮಣಿಗಾ 
ರಕೇರಿ ಸೋಮನಾಥದೇವರಿಂದ ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೩೦ ಅಂ 
ತ್ತು ಗ ೨೬೪1೦ ಚೋಳಿಕೇರಿ ಶಂಕರವೊಡೇರ ಮಟ 
ದಿಂದ ಗ೩ ಲ್‌ ೩೦ ಸುಂಕದ ದೇವರಸವೊಡೇರ ಮ 
ಠದಿಂದ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೭ ಲ್‌ ೩೦ ಬೊಪಾಪು 
ರದ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಂದ ೫॥೪॥ ಅಂತ್ತು ರೇ 
ಖೆಗಳಂ೦ ಲ್‌ ೨ಕೆ ನಷ್ಟತೆರು ಉತ್ತಾರ ಗ ೪೫ ಗತ್ತನ 
ಷ್ಟ ಗ ೬ ಬೀಳುನಷ್ಟ ಗ ॥೧॥ ಬಾರಕೂರಕೋಟೆ ಹಾಕಿ 
ದ ನಷ್ಟಗ ೧೨ ಲ್‌ಿ ಊರಹಾಳು ಗ ೫೪। ಅಂತು 
ಗ ೨೯॥೩॥ ಶುಧರೇಖೆ ಗ ೧೦ ಲ್‌ ೩ ಅಗ್ರಾಹಾರಲ್ಪು 
ತ್ತಿಬಗೇಲು ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೩ ಉಭಯ 
೦ಗ ೬೫ ಲ್‌೪॥ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಹೆಚು ಮರಗೇಣಿ 
ಯಿಂದಲು ಗ ೩ ಲ್‌ಿ ಉಭಯಂ ಗ ೬೮೦ ಗೆ ವಿವ 
ರಃ ಗದೆ ಬೀಜವ೦ ಮು ೪೫ಕೆ ಗ ೪೫ ತ್ತೆಂಗಿನಮರ 
ಗೇಣಿಯಿಂದ ಮರ ೧೦೫೪ಕೆ ಬೊಕುಮರ ೩೮೮ 
ಸಸಿಮರ ೭೯ ಉಭಯಂ ಮರ ೪೬೭ ಶುದ ಫಲ 
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ಬಾಹಮರ ೫೮೭ಕೆ ಮರ ೧೦೦ಕೆ ಗ ೪ ಲು ಗ ೨೩೦ ಉಭ 
ಯಂಗ ೬೮/೦ ಅರ್ರುವತ್ತುಯೆಂಟು ವರಹನ ಭೂ 

ಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುಸೀಮೆ ಗಡಿ ವಿವರ! ಮೂಡಲು ದುಗಪ 
ಸೆಟಿ ಗೋಡೆಯಿ೦ದಂ ಪಡುವಲು । ತೆಂಕಲು ಕೋಟೆ ಮುಂದ 
ಣ ನಡವ ಹೆದಾರಿಯಲಿ ಯಾಗ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿಂದ 
೦ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಅರಸನಕೆರೆ ಕಟೆ ಜೋಳಿಕೇರಿ ಹ 

ಲ್ಲರ ಹಳೇ ಅಗಳಗಡಿಯಿಂದ೦ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು 
ನಾರಣಹೆಗಡೆಯ ಹಳೇಬೇಲಿಯಲಿ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ 
ಕಲ್ಲಿಂದಂ ತ್ತೆಂಕಲು ಯಾ ಚತುಸೀಮೆ ವಳಗುಳ ಗ್ರುಹರಾ 
ಮಕ್ಷೇತ್ರಸಹವಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲ 

ಪಾಶಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದಸಾದ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅ 
ಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ನಡಸುವ ಧರ್ಮನಿತ್ಯದಲಿ ಸಲಿಸುವ ಯೇಳುದೇವರಿಗೂ ನೈಮಿ 
ತ್ಯಕವಾಗಿ ಸಲಿಸಿಹೋಹ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಸಹಾ ನಿಡಿಮಾ 

ಡಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

50 ಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿ 

51 ಸಿಬಹಿರಿ ಯಾ ಮಟದ ಕರ್ತುತ್ವಕೆ ಸಮಗೂ ಮಹತ್ತಿ 

52 ಗೂ ಸಂನ್ಮತವಾಗಿ ರಾಗದ್ದೇಶರಹಿತರಾಗಿ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ 

53 ಮಹತ್ತರರಾಗಿ ಶಿಶ್ಯವರ್ಗಹೊರತಾಗಿ ನಡೆಯಬೇ 

54 ಕೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ। ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು 

55 ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ವ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿ 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

56 ರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 

57 ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉ್ರ 

58 ತ್ವಂ ನಿಂದು ಮಟ ಧರ್ಮಕೆ ಘಟದ ಮೇಲೆ ಘಟ 

59 ದ ಕೆಳಗಣ ಸುಂಕದ ಟಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಿದು ಯೆ 

60 ಶ್ರಿನಮಾಂನ್ಯವನು ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಅಡಕೆಮೆಣಸು 

61 ಖೊಬರಿಕವಾಡ ಹೊರತಾಗಿ ನೀಉ ಹೇರ್ರಿಕೊಂ 

62 ಬ ಜಿನಿಸು ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತ್ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ 

63 ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪುಸಹಾ ಯಿಷ್ಟು ಜಿನಿಸಿಗೂ 

64 ಸುಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಲಂ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರ್ರಿಸಿ 

65 ಕೊಂಡುಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 

66 ಶಾಸನ। 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


95 (VIII ತೀರ್ಥ 84) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It registers a grant of lands, rated at 216 varahas, 8 hanas and one hdga, in two 
villages viz., Rimagondanakoppa and Magadidoddéri in Kesandiru-sime, by Virabhadra- 
nayaka, son of Bhadrappa-nayaka of the Keladi dynasty, to the Mahattina-mafha built by 
Banadamma at Kerckoppa in Kesandiru-sime. It further records the remission of toll on ten 
pack bullocks throughout kingdom. 

It also refers to some of the essential qualifications to the head of the maha. 

It is dated Saka 1558, Yuva, Kirttika 50.15 which corresponds to 14th November, 
1635 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 
ಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತಂ 
ಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದ 
ಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೫೫೮ನೆಯ 
ಯುವಸಂವತ್ನರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ ೧೫ಲೂ 


ಓಣ ಹ WN 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ಪತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ 
ಹರಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ । ಕೆಳದಿ 
ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು । ಭದ್ರಪ್ಪ 
ನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ 
ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾ 
ಪುುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ 1 ಕೆಸ 
ನೂರಸೀಮೆಯ ಕೆರ್ರೆಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನಂಮದಾಗಿ 
ಬನದ೦ಮನವರು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮ 

ಠಕೆ ಕೊಟ ಭೂದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂ 
ದರೆ । ಕೆಸನೂರಸೀಮೆವೊಳಗಣ । ಮಾಗಡಿದೊ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


33 


ಡೇರಿಗ್ರಾಮ ರಾಮಗೊ೦ಡನಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮ 

ಸಹಾ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆಗ್ರಾ 

ಮಗಳಿಗೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ । ಗದೆ ಬೀಜವರಿ 

ಖ ೬೧ಕೆ ಕುಳ ಗ ೨೨ ಕೆಗ ೮೮ ತೋಟ ಮರ ೮೦೦ 
ಕೆ ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧೮ ಬಿ 

ರಾಡ ಗದೆ ಕುಳ ಗ ೧ಕೆಲ್‌೨॥೮ಲುಗ ೬೮ಲ್‌॥ವೆಚ 
ಬಿರಾಡ ಗ ೧॥೧॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೨೫೨ ವಿ 
ಶ್ವಾವಸುಸಂವತ್ಸರದಲು ಹುಟುವಳಿಹೆ 

ಚು ತೋಟದಿಂದ ಗ ೧೯೪ ವರ್ತನೆ 

ಗ ॥೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೪೬/೦೬ ಉಂಬುಳಿ 

ಮಾನ್ಯದಿಂದಲು ರೇಖೆಗೆ ಹೊರ್ರಗಾದು 

ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೯॥ ಕೆ ಗಡಿ ಭತ್ತ ಐ ೯ ಕೆ 

ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ಗ್ರಾಮ ಅಪ್ಪಂದ ಬೀಜವರಿ ಖ 
೧ಕೆಗ೧/॥೦॥ಲು ಗ ೩೦ ಲ್‌ ೨೫೦ ತೋಟ ಮರ ೪೦ 
ಕೆಗ೧ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೩೧ ಲ್‌೪ಕೆ ಉತ್ತಾ 
ರದೇವತಾ ಉತ್ತಾರ ಮಾಗಡಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 

ದೇವರಿಗೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧ ಕೆ ಗ೨ ಲ್‌ಒಯಾಗ್ರಾ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 

42 


ಮದ ಶಂಕರದೇವರಿಗೆ ಖ ೩ ಕೆಗಳ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೬/೪॥ ಬ್ರಹ್ಮದಾಯ ಉತ್ತಾರ ಸೊರಬದ 
ಬೊಂಮಣಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಖ೪ ಕೆಗ೬ ಲ್‌ ೨೦ 

ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧॥ ನುಳಿದು ಶುದಕಟಕಾಂ 

ಡರೇಖೆ ಗ ೧೮ ಲ್‌ ೨8 ವಿವರ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೧ಕೆ 

ಗಡಿ ಖ ೫೫ ಕೆ ಗ ೯ ಲ್‌ ೧॥ೆ ಗ್ರಾಮ ಅಪ್ಪಂದ ರೇಖೆ 
ಗ೧೭೮ಲ್‌॥ ತೋಟ ಗ೧ಲ್‌೨ ಉಭ ಗ೧೮೮್‌೨॥ಕೆ 
ನಿಲಿಸಿದು ಗ್ರಾಮ ಅಪಂದ ಹೆಚಿದ ಅರ್ದಾಯ 

ಗ೩ ಲ್‌ ೪- ಕೊಟ ನಷ್ಟಗ ೧೮ಲ್‌೨ ಉಭ ಗ ೫ ಲ್‌ ೧ 
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43 
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ಶುಧ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧೬ ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ । ಶಂಕರದೇವರಿ 
ಗೆ ಉತ್ತಾರದರೇ ಗ ೪॥೧॥ ಬಾಳಗೋಡು ಗ ೧॥೪॥ 
ಉಭ ಗ ೬೧ ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಹೆಚಿಗೆಬಗೆ ಗ ೨॥೦॥ 
ನುಳಿದು ಶುಧ ಬೀಜವರಿ ಖ ೪॥ ಕೆ ಗಡಿ ಖ ೨೪ ಕೆ 
ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಖ ೧೫. ಶ್ಲ ಖ೯ಕೆಗಂ೦ಗ 
ಣಾಚಾರದಿಂದ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥ ಅಘದಭತ್ತ ಆಳಬಿ 

ಟ ಗ ಪಿ॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೭೦೪ ರಾಮಗೊಂಡ 
ನಕೊಪದ ಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೩ಕೆ ಕಟು 

ಗುತ್ತಿಗೆ ಗ ೩೦ ವೆಚ ಬಿರಾಡ ಗ ॥೧। ಹುಟುವ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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ಳಿ ಹೆಚುಗಳಿ ಲ್‌ ೩॥ ವರ್ತನೆ ಗ ೯೦ ದಾನಪ್ಪ 
ನ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಬೀಜವರಿ ಖ ಕೆ ಗ ಒಿಳಿ ಅಪಂದ 
ಭತ್ತ ಆಳಬಿಟಿ ಗ ೨॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೫೪ 
ಉಭಯಂ ಗ್ರಾ ೨ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೨೧೬೬೩ ಯಿಂ 
ನೂರ್ರಹದಿನಾಜು ವರಹನು ಯೆಂಟು 
ಹಣಹಾಗದ ಗ್ರಾಮಗಳನು ಮಠಧರ್ಮಕೆ 
ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಸಲುವ ಗ್ರುಹರಾ 
ಮಕ್ಷೇತ್ರಸಹವಾದ ಚತುಸೀಮೆವೊಳಗಣ ಭೂ 
ಮಿಯನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಠಧರ್ಮ 

ಕೆ ನಡಸಿ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು 
ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಷ್ಟಾದಶಜಾತಿಗೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು। 

ನಿಂಮ ಮಹತು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚ೦ 
ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಬಹಿರಿ ಯಾ ಮಠದ ಕರ್ತ್ತುತ್ವಕೆ ನಮಗೂ ಮ 
ಹಾಮಹತ್ತಿಗೂ ಸನ್ಮತವಾಗಿ ರಾಗದ್ದೇಶಹೊ 
ಅತಾಗಿ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಮಹತ್ನರರಾಗಿ ಶಿಶ್ಯ 

ವರ್ಗ ಹೊಅತಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಕೊಟ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 


ಭೂದಾನ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ । ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗ 

ಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ । ದ್ಯೌ 
ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ 

ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧ 

ರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! ಯಾ ಮ 
ಠಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ ಯೆತ್ತಿನ ಮಾನ್ಯ ಅಡಕೆ ಮೆಣ 

ಸು ಖೊಬರಿ ಕವಾಡ ಹೊತತಾಗಿ ಅಕಿ ಭತ್ತ ರಾಘಿ 
ಉಪ್ಪು ವಿದಳ ಬೂಸ ಕಾಯಿ ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಬೆ 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

78 ಲ್ಲಸಹಾ ನಾಉ ಆಳುವ ರಾಜ್ಯೆದಲ್ಲಿ' ಸುಂಕವಿಲ್ಲ 
79 ದೆ ಯತ್ತು ೧೦ ಹತ್ತು ಯೆತ್ತ ಹೆರ್ರಿಕೊಂಡುವು 
80 ಠಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ ಯೆ 
81 ತ್ರಿನಮಾನ್ಯ 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 

96 (VII ತೀರ್ಥ 85) 

ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತೈದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This copper-plate records a deed of sale of land, rated at 33 varahas, 2 hanas and one 
haga, in Kudugeri village in Kummata-sime of the Arunada-hobali, by Bhadrappa-nayaka, 
son of Sivappa-nayaka of Keladi, to the Mahattina-mafha at Kandadigana-mani of the 
Arunada-sime. The lands were granted at the request of SivaliAgi, the dancing girl and while 
granting, it is said she gave 320 varahas to the palace. The king granted this in the cyclic year 
Plava, Maragasira, ba.8. 

It further confirms to the same mafha the previous grant of lands, rated at 6 varahas, 3 
hanas and 3 hdgas at the village Kandagigana-mini in Balluga-sime, given by Sivappa- 
nayaka, in the cyclic year Khara, Phalguna Su.15. 

The given details of the date viz., Saka 1585, Subhakrit, Jyashtha 50.15 correspond to 
22nd May, 1662 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

ಶ್ರೀ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಜಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! 
ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ 
೧೫೮೫ ನೆಯ । ಶುಭಕ್ತುತ್ತಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಠ ಶು ೧೫ 
ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುದ್ಧಶಿವಾಚಾರಸ೦ಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪ್ರು 
ಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಆರುನಾಡಸೀಮೆಯ ಕಂದಡಿಗನ 
ಮಾನಿ ಮಹತ್ತಿನಮಠಕ್ಕೆ | ಯಡವಮುರಾರಿ । ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ 3]'ಸಿದ್ದಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಯಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾ 
ದ । ಕೆಳದಿ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ 
10 ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರ 
11 ಯ ದಾನ ತಾಮ್ರಶಾಸ[ನ]'ದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಮೇಳದ ಶಿವಲಿಂಗಿಯೂ। 
12 ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯ ಪಾಲಿಸಿಕೊಳಬೇಕೆಂ 
13 ದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಿ ಕಯ್ಯ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೩೨೦ 
14 ಮುಂನೂರಯಿಪ್ಪತ್ತು ವರಹನ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾ 
15 ಸ್ಥೆಯ ವಿವರ। ಆರ್ಯುನಾಡಹೋಬಳಿಯ ಕುಂಮಟದಸೀಮೆಯಿಂದಲ್ಲೂ। ಕು 
16 ಡುಗೆರ್ರಿಗ್ರಾಮದಿಂದ । ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಬೀಜ ಖಂ ೨೫ಕ್ಕೆ ಕುಳಗ ೧೮ ಲ್‌ ೨ಕ್ಕೆ ಅರ್ರೆ 


DV WAN ಓಣ ಹು ಓಡಿ NM 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ವಾಸಿಸಹಾ ಗ ೨೭ ಲ್‌ ೩ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ಕ್ಕೆ ಲ್‌ ೧॥ಲ್ಲೂ ಗ ೪ ಲ್‌ ೧ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಗ ೧೬೩ 
ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೩೩ ಲ್‌ ೨ ಮೂವತ್ತಮೂರುವರಹನೂ ಯಿಪ್ಪಣ ಹಾಗದ ಭೂ 

ಮಿಯನೂ ಪ್ರಾಕು ಪ್ಲವಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬ ೮ ಲೂ ಬಿಟ್ಟಿವಾಗಿ ಯಾಭೂ 

ಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆ 


ಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವ 
ಮರ್ರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಚಂದ್ರಾ 
ರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಮಹತ್ತುಪರಂಪರ್ರೆಯಾಗಿ! ಷಡ್ಬರ್ಶನಕ್ಕೂ ನಿ 
ಡಿಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಬಹಿರ್ರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ ತಾಮ್ರಶಾಸನ । ಯಿದಕ್ಕೆ | ದೇವ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 
ಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ | ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ 
ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ!' ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ 
ಪ[ರ]'ದತ್ತಾನು ಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ 
ಭವೇತ್‌? ದಾನಪಾ[ಲ]'ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾ 
ತ್‌ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ! ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಕು ಖರಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶ್ಚು ೧೫ ಲೂ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ ಅಯ್ಯನ 
ವರು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದು! ಬಲ್ಲುಗದಸೀಮೆಯ ಕಂದಡಿಗನಮಾನಿಯ 
ಗ್ರಾಮದಿಂದ । ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೩೮ಕ್ಕೆ ಕುಳ ಗ ೩ಕ್ಕೆ ಕುಳ ಗ ೧ಕೆ ಗ ೧॥೩॥ಲೂ 
ಗ ೬ ಲ್‌ ೩/೦ ಆರುವರಹನೂ ಮೂರುಹಣಮುಪ್ಪಾಗದ ಭೂಮಿಸಹಾ 
ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದು ಎಂದು 
ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ॥ 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


97 (VIII ತೀರ್ಥ 86) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of the Keladi king 55/1855178/2- 
niiyaka, son of Sivappa-niyaka confirms a grant of lands, by the king. Which was made 
formerly by his elder brother Bhadrappa-nayaka at the time of performing hiramya-garbha 
gift in the year Plava, Migha 80.6, to the Mahattina-mafha at Araga. These lands, rated at 36 
varahas, were situated at Maragalale belonging to Jambepattadi in Madhuvanka-ndda-sime. 


The given details of the date viz., Saka 1587, Krodhi, Sravana 80.15 correspond to 


27th July, 1664 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 


1 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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OWN AN ಉಗ & ಬಟ ಟಟ 


ಹಿಂಭಾಗ 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಕ್ಯನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ವ ಶ್ರೀ 
ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೫೮೭ನೆಯ 
ಕ್ರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶುಧ ೧೫ಲು । ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನ 
ಶುದಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನ ವ 
ಳಗಾದ । ಆರಗದ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ದರ್ಮಕೆ । ಶ್ರೀಮದೆ 
ಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತೆಸಿಧಾಂ 
ತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾ 
ಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ 1 ಸಂಕಂಣನಾಯ 
ಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿಧಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪನಾಯ 
ಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಪ್ರಾಕು ಪ್ರವಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ 
ಶು ೬ ಲೂ ನಂಮ ಅಗ್ರಜರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕ ಅಯ್ಯನವ 
ರು ಮಾಡಿದ । ಹಿರಂಣ್ಯಗರ್ಭದಾನಕಾಲದಲ್ಲೂ । ವಟ್ಟಿನಲೂ 
ಧೌರ್ರೆಯನೆರದಬಗೇಲೂ । ಭೂಮಿಪರಿಚ್ಛೇದವ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟ 
ದು । ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೇ ವಳಗಣ । ಜಂಬೆಪಟ್ಟಡಿಯ 
ಮರಗಳಲೆಗ್ರಾಮದಿಂದ । ನಿರಜವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜವರ್ರಿ 
ಖಂ ೨೪ ಕೆ ಗ ೧೬॥ ಬಸವನಕಲ್ಲು ಖಂ ೩ ಕೆ ಗ ೩ ಕಾರಗದ್ದೆಪಾಲ 
ಬೀಜ ಖಂ ೭ಕೆ ಗ ೭ ಅಂತ್ತು ಗದ್ದೆ ಬೀಜ ಖಂ ೩೪ ಕೆ ಗ ೨೬೦ ಉಂ 
ಬಳಿಮಾನ್ಯದಿಂದ । ದಾಸನಕೊಡಗಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖಂ ೨೦ ಕೆ; 
ಗ ೯॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬ ಮೂವತಆರು ವರಹನ ಭೂಮಿಯ 
ನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ । ಆ ಭೂಮಿಗೆ । 


ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿಗೆ ನೆಟ ಲಿ೦ಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನ ವಳಗುಳ ನಿಧಿನಿ 
ಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣೀಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ 
ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲು ಆಗು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾ ಭೂಮಿಯ ವಳಗೆ ಸಸಿಬಾಳೆ ತೆಂಗುಮುಂತಾಗಿ 
ಹೊಸ್ತಾಗಿ ಆಗಾಮಿಮಾಡಿಕೊಂಡು। ಷಡ್ದರ್ಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಮಹತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗ 
ಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸನ । ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರು 
ದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾ 
ನಾತಿ ನರಸ್ಯ ತಂ? ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನು 
ಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ' 
ಸ್ವದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾ 
ಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್ತು' 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
98 (VIN ತೀರ್ಥ 87) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record belongs to the reign of Sdmasikhara-nayaka, son of Basavappa-nayaka of 
Keladi and registers a deed of sale of the lands as an utidr, rated altogether 236 varahas i.e. 
224 varahas and four hanas in the village Udikere in the Hombucha-sime and the rest in 
other places (specified), by the king, to the Mahattina-ma tha built by Udda Basavalinigadéva 
at Karagallu in the Hombucha-sime. At this time the king received 2250 varahas the price of 
this, to the palace by the said Udda Basavalingadeva. This record was issued by the king at 
the request of Nirvanaiya. the king’s father-in-law. This Nirvanaiya was a great scholar who 
wrote a Sanskrit commentary on Kriyasara in addition to his independent Kannada work 
Sivapijavidhdna. 

The given date viz., Saka 1645, Subhakrit, Magha 80.15 corresponds to 9th February, 
1723 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 

ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜ 
ಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲ್ಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೪೫ನೆಯ 
ಶುಭಕ್ರುತ್ತುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ನಜ 
ನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿ 
ನವಳಗಾದ ಉದ್ದಾ ಬಸವಲಿಂಗದೇವರು ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ ಕಾ 
ರಗಲ್ಲಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠಕೆ ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟಿ 
ಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈ ತತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗು 
ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ 
10 ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರ 
11 ನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರ ಪೌತ್ತರು 
12 ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ಬರ 
13 ಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠ 
14 ದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ವಾ 
15 ಣೈಯಮಾವನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟದು ಯಾ ಮಠದ ಧ 
16 ರ್ಮಕೆ ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ ಉಡಿಕೆರೆಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ 
17 ಬೀಜ ಖ ೧೮೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೧೨೦ ಕೆ ಅರೆವಾಸಿಸಹಾ ಗ ೧೮೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧೬ಲು 
18 ಗ ೨೭ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತಗ೧ಕೆ ಖತಿ। ಲುಗ ೧೮೦ ಕೆ ೬೭ ಕೆ ಗ ೧೩/ ವರ್ತನೆಯಿ 
19 ೦ದ ಗ ೧ ಗಣಾಚಾರ ಗ 1೨॥ ಅಂತು ಗ ೨೨೨ ಲ್‌ ೨॥ ತುಂಡು ದೇವಸ್ತಾನದಿಂದ 
20 ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಬೀಜ ಖ ೬ ಕೆ ಗಡಿ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ 
21 ಖಣ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಖ ೨೫ ಲ್‌ ೪ ಬಿರಾಡ ಗ ॥೨॥ ಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರ ಮೇಲೂ 
22 ಸಿಗ॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ಸಹಾ ಯಾ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ದೇವತ್ತಾವೆ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

23 ಚಕೆ ಸಲುವದು ಭತ ಖ ೧೮ ನುಳಿದು ಶುಧ ಭತ ಖ ೭ ಲ್‌೪ಕೆ 

24 ಗ ೪ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ 1೨1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧॥೧/ ಬಿಲ್ಲೇ 

25 ಶ್ಚರದೇವರ ಮೇಲುವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ಐ೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨ ೮೧೧ 

26 ಉಭಯಂ ಉದಾಬಸವಲಿಂಗದೇವರ ಕೈಯ ಕ್ರಯ ಗ ೨೨೫೦ 

27 ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಗ ೨೨೪ ಲ್‌೪ ಅರುವತ್ತು 

28 ಅಗ್ರಹಾರದಸೀಮೆಯಿಂದ ಕಾಶಿಧರ್ಮಕೆ ವಿಂಗಡಿಸ್ತ ಹಾಲೆಸರು 

29 ಹಿನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕೊಟ ಮರ ಸಾವಿರ ೧ಕೆ ಗ ೨೦ ಆಗಾಮಿಗ 

30 ದೆಯಿಂದ ಗ ೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨/೦ ಕೆ ವಿವರ ದುರ್ಗದ ವೆಂಕ 

31 ಟಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಮೇಲುಗೋಟೆ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟಗೆ 

32 ಉತಾರವಾಗಿದ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಯಾ ಮಟದವರು ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊ 

33 ೦ಡ ಗ ೧೦ ವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯನು ಅರಮನೆಹವಾಲೆ 

34 ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಬದಲಿಗೆ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೦ ಕ್ರಯ 

35 ಗ ೫೦ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೮೦ ನು ತೆಗದುಕೊಂ 

36 ಡು ಉತ್ತಾರ ಗ ೫ ನಷ್ಟದ ಬಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಗ ೭೬೦ ಅಂತು 

37 ಗ ೨೨/೦ ಸದಾಶಿವಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಉತಾರವಾದ ಸ್ವಾ 

38 ಸ್ನೆಯಿಂದ ಲಕರಸನ ಮಗ ಕ್ರುಷ್ಟನ ಕೈಯ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದು 

39 ಕೊಂಡ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಪದುಮಲಾಪುರ 

40 ದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫ ಕೆ ಗಡಿ ಭತ ಖ ೪೫ ಕೆ ಗ ೫೫೧೦ ಬಿರಾಡ 

4 ಲ್‌೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಅಂತು ಗ ೨೫೨೪ ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯ 

42 ಗ ೨೩೦೦ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೩೩೦ ನು ಅರಮ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

43 ದೇವಾಲೆಕೊಪ್ಪದಲಿ ಮಠದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ 

44 ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕೊಪಲಮಾಡಿಕೊಂಬ ಬಗೆ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ ಸ್ತ 

45 ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಸಿಸ್ತು ಲ್‌ ೩ ಮೂರುಹಣ ಉಭಯಂ ಗ ೩೭೬ ಲ್‌ 

46 ದ ಸ್ವಾಸ್ತಿನುಯಾ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾ 

47 ಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ 

48 ಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅ 

49 ಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮ ಮು 

50 ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತೆ ಸಹ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 

51 ಮಹತುಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖ 

52 ದಿಂ ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ 

53 ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 

54 ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ 

55 ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉ್ರತ೦' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ 

56 ಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯು 

57 ತಂ ಪದಂ" ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
58 ನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತ್ತು' ಸ್ವದತ್ತಾ ಪು 
59 ಶ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ರುದತ್ತಾಸ ಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತ್ತಾ 
60 ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿ[೦]ಪರಿತ್ಯಜೇತ್ತು' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ 
61 ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯ 
62 ತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' ಯೆತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ತುತು 
63 ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹಾ' ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣಿನಾ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
64 ರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇ 
65 ವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 
99 (VIII ತೀರ್ಥ 88) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


The early partion of this copper-plate record registers a grant of lands, rated at 74 
varahas, one hana, three higas and one 06%, in the village Béchahali in Adimalé-sime, by 
Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka of the Keladi dynasty, 10 the Mahattina-matha 
at Basurdiru built by Basavanna of Kappagalale. 

The end portion of this registers a grant of lands, rated at 6% varahas, out of the lands 
granted to the said Mahattina-mafha, to god Sanikaranirayana at the stream of the village 
Béchahali and the remaining lands were left to the 71410. The details of this land are given. 

The given details of date viz., Saka 1564, Vishu, 18158108 50.10 correspond to 1641 
A.D., April 10. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 
ಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶ 
ಕವರುಶ ೧೫೬೪ನೆಯ ವಿಶುಸಂವತ್ಸರದ ವೈಯಿ 
ಶಾಖ ಶು ೧೦ಲ್ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುದಶಿವಾಚಾರ 
ಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳ 
ಗಾದ ಬಸುರ್ರೂರ ಮಹತ್ತಿನಮಠಧರ್ಮಕೆ । ಎಡವ 
ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತೆ 
ಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಸಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 
ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾ 
11. ದ ಭದ್ರಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕ 
12 ರೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಬಸುರ್ರೂರಲು ಕಪ್ಪಗಳಲೆಯ ಬಸ 
ವಂಣನು ಕಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನಮಠಧರ್ಮಕೆ । 
ಅಡಿಮಲೇಸೀಮೇವಳಗಣ ಬೇಚಹಳಿಗ್ರಾಮವನು 
ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಅಳತೆ 
ಬೀಜವರಿಮುಡಿ ೩೦ ಹಾಗಿ ೨೬ ಕೆಗ೧೮ಲ್‌೧/ಲ್ಲುಸ 
ಲ್ಲುವ ಗ ೩೪ ಲ್‌ ೪॥ ತೋಟದಿಂದ ಅಡಕೆಯಮರ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


19 

20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 


೮೭೮೦ ಕೆ ಸಸಿ ೮೨೧ ಚೌಕು ೨೦೦೧ ಉಭಯಂ ಮ 

ರ ೨೮೨೨೯ ಶುಧಮರ ೫೯೫೮ ಕೆ ಸಲುವದು ಗ ೪ ಲೂ 
ಮರ ೪೭೯೮ ಕೆ ಗ ೧೯ ಲ್‌೧॥ ಗ ೩ ಲು ಗುಡೆತೋಟ ಮರ 
೧೧೬೦ ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨॥೦॥ ಗದೆ ಅಂಚಿನ 
೯೫ಕೆ ಸಸಿ ೧೯ ಚೌಕು ೧೧ ಉಭಯಂ ಮರ ೩೦೯ ಶುಧ 
ಮರ ೬೫ ಕೆ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥೬ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೫೯ ಲ್‌೪। ದೇವ 
ಸ್ವದಿ೦ದ ಬೀಜವರಿಯಮು ೧೪೪೯ ಕೆ ಗ ೧೬1೩॥ 

ತೋಟದಿಂದ ಮರ ೧೭೬೩ ಕೆ ಸಸಿ ೧೭೩ ಚೌಕು 

ಮ ೩೨೬ ಉಭಯಂ ಮರ ೪೯೯ ಶುಧ ಮ ೧೨೬೪ 

ಗ ೫ ಲ್‌॥೬ ತೆಂಗಿನಮರ ೮ ಕೆ ಸಸಿ ೧ ಚೌಕು೨ಉ 
ಭಯಂ ಮರ ೩ ಶುಧ ಮರ ೫ ಕೆ ೯೨॥ ಅಂತ್ತು! 

ಗ ೨೨ ಲ್‌ ೧ಎ ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೮೦/೦॥೭ ಗೆ! 

ನಿಲಿಸಿದು। ತಗ್ಗಿನನೋಟಉ ಗುಡೆತೋಟವಾದ ಸಂ 

ಮಂದ। ನಷ್ಟ ಗ ೧॥೧॥ ತೆಂಗಿನಮರನಷ್ಟ ಲ್‌॥ಲಉ 

ಉಭಯಂ ಗ ೧೪ ಪ್ರಭವಸಂಉ। ಗರೆನಷ್ಟವ। 
ರ೪೦೦ಕೆಗಣ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೨೪ ಶುಧ। 

ನಿಂತರ ಗ ೭೮೧॥- ಗೆ ಕುಟಿನಉತ್ತಾರ ಗ೪॥೦ 

ಶುದ ಗ ೭೪ ಲ್‌ ೧೫೬ ಎಪ್ಪತನಾಲ್ಕು ವರಹನು ಹಣ 
ಮುಪಾಗೂಬೇಳೆಯ ಭೂಮಿಯನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


38 
39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 


ವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸಾ 
ಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಕು ಕಳದ ಸಸಿಮರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ 
ಹ ಮಠಧರ್ಮಕೂ । ಶಡುದರುಶನಕೂ ನಿಡಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಅ 
ನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದುಯೆಂದು ಕೊಟ ತಾಂ 
ಬ್ರಶಾಸನ ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು। ಆದಿತ್ಯಚಂ 
ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ । ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದ 
ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂ 
ಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾ 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

48 ಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 

49 ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ 

50 ಪದಂ !' ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾ 

51 ತು ಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ 

52 ನಿಃ ಫಲಂ ಭವೇತು!' ಸ್ಹದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ 

53 ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾ ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಶ ಸಹಸ್ರಾ 

54 ಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! ಯಾ ಬಿಟ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

55 ಸ್ವಾಸ್ತೇ ವಳಗೆ ಯಾ ಬೇಚಹಳದ ಗ್ರಾಮದ ಹೊಳೇ ಶಂಕ 

56 ರನಾರಾಯಣದೇವರ ದೇವತಾವೆಚಕೆ ಪ್ರಾಕು ಸಿಸ್ತು 

57 ಪ್ರಮಾಣು ಗ ೬೦ ಆರುವರೆ ವರಹನನು ಕಾಲಂ 

58 ಪ್ರತೀಲು ನಡಸಿ ಮೇಲಾದ ಅಜುವತ್ತಯೇಳು ವರಹ 

59 ನು ಆರು ಹಣಮುಪಾಗೂ ಬೇಳೆಯನು ಮಠ 

60 ಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದುಯೆಂದು ಕೊ 

61 ಟತಾಂಬ್ರಶಾಸನ । 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


100 (VII ತೀರ್ಥ 89) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It registers a grant of lands, rated at 69 varahas, seven hanas, one haga and one 05%, 
in the village Kunda in Hosatira-pal of the Agumbe-sime by Chennammiji, wife of 
Sdmasakhara-nayaka of Keladi to the Mahattina-maftha at Agumbe built by Parvati-amma, 
the mother of the queen. 

It further registers to the same mafha the freedom from toll on seven pack bullocks in 
the customs houses (thanes) of Durga (Kavalédurga) and Ikkéri hobalis and below the Ghats. 
The age and colour of the bullocks, belonging to the 710010, that pass through the customs 
houses were being recorded in the thanes so that others might not deceive in the name of the 
mafha. 

The given details of the date are Saka 1604, Durmati, Kiirttika $u.15 corresponding to 
150 November, 1681 A.D. and the Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1  ಸಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತ 


2 ಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೦೪ನೆ 

3 ಯ ದುರ್ಮತಿಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು೧೫ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂ 

4 ನ ದ್ಯಾವಾಪೃುದ್ಧೀಮಹಾತ್ತಿನವಳಗಾದ ಆಗುಂಬೆಯಲೂ ನಂಮ ತ್ತಾಯಿ ಪಾರ್ವತ್ತಿಅಂಮ 

5 ನವರು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈ 
1 ಶ್ಲೋಕ 
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20 
21 


22 
23 
24 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾ jy 
ಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪನಾಯಕರ 
ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂ 
ಮಾಜಿಯವರೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಆಗುಂಬೆಯ ಸೀಮೆ ಹೊ 
ಸಊರಪಾಲ ಕುಂದದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕಾಳುಗೌಡನಿಂದ ಮನೇಮುಂದಣ ಗದ್ದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗಡಿಯ 
ಭ 


ತ ಖ ೮೫ ಕೆ ಗ ಈ ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ಏ೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೧೬ ಬಡಿಯಿಂದ ಲ್‌ ೪॥೦ ಅಂತು ಗ 
೧೦೧೬ 


ಹರವರಿಗದ್ದೆ। ನಾಗಣನಪಾಲು ಬೀಜ ಖ ೭೭ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೨೦೦ ಕೆ ಉತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ 
ಹಿರೇದೇವಕ್ಕಳಿಗೆ 


ಬೀಜ ಖ ೫ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೫ ಶುಧ ಖ ೨೦೪ ಖ ೮ ಲು ಗ ೨೫೧/೬ ಮೇಲುವಣ ಗ ೩೪ 
ಹಬಗಾಣಿಕೆ 

ಲ್‌ ೩ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨೦ ಬಡಿಯ ಭತ್ತ ಖ ೬॥ ಕೆಗೆ 1೩ಎ ಅಂತು ಗ ೩೦॥೪। ಬಿಲುಗಡೆ ಪಾಲುಬೀಜ ಖ 
೨೮ಕಿ 

ಭತ್ತ ಖ ೮೭ ಕೆ ಗ ೧೦॥೩॥ ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ೨ ಮೇಲುವಣ ಗ॥ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ॥- ಅಂತು ಗ ೧೧/೧೬ 
ಕುಂ 

ದದಬಸ್ತಿ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಬಸ್ಸಿಗೆ ಬದಲು ಉತ್ತಾರವಕೊಟ್ಟಬಿಟ್ಟುದು ಬೀಜ ಖ ೧೬ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೮ ಕೆ 


ಗ ೪॥೩ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೫ ಲ್‌೧ ಅಂತು ಗದ್ದೆ ಗ ೫೮ ಲ್‌ ಓ೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ 
೫೦ 

॥೩॥ ನಿಲಿಸಿದ ನಷದಿಂದ ಗ ೭ ಲ್‌ ೪% ಉಭಯಂ ಗ ೫೮ ಲ್‌ ೩॥ ತೋಟದಿಂ ನಾಗಣನಪಾಲು ಮ 

ರ ೮೫೦ ಕೆ ಗ ೫ ಲ್‌ ೧ ಮಲಗಡೆಪಾಲು ಮರ ೭೦೦ಕೆ ಗ ೪ ಲ್‌ ೨ ಯಾಶ್ಚರನ ಮನೇಮುಂದೆ ಮರ 
೧೦೦ ಸಂ 

ಕಣನ ಮನೇಮುಂದೆ ಮರ ೧೫೦ ಉಭಯಂ ಮ ೨೫೦ ಕೆ ಗ ಗೆ ಗದ್ದೆಯಸ್ಕಳದೆರು ಬೀಜ 

ಖ॥ಕೆ ಲ್‌ ಓ ಶುಧ ಗ ೧ ಲ್‌ ೧॥ ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ೦೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ॥- ಅಂತ್ತು ಗ ೧ ಲ್‌ ೨೬ 
ಕಾಳು 

ಗೌಡನಮನೇ ಮುಂದೆ ಮರ ೩೦ಕೆ ಲ್‌ ೨ ಅಂತು ತೋಟದಿಂದ ಮರ ೧೮೩೦ಕೆ ಗ ೧೦೬ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೬೯ ಲ್‌ ೧೬ ಪಡುವಗೇರಿಪಾಲುಯಿ೦ದತ್ತಲಊರಗ್ರಾಮದಲ್ಲು! ಮಠಕೆಸಮಾಪವಾ 

ದ ದಾಸನಪಾಲು ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಗ 8೧ ಉಭಯಂ ಗ ೬೯೨ ಗೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೬೨ ಲ್‌ 
೨ 

ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೭ ಲ್‌ ೪॥ ಉಭಯಂ ಗ ೬೯॥೨1- ಅರುವತವಂಭತು ವರಹಂನೂ ಯೇ 

ಳುಹಣ ಹಾಗೂ ಬೇಳೆಯ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿಧೇವೆ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟಲ್ಲಿ 
೦ಗಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿನವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾ 

ಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾ 

ಡಿಕೊಂಡು ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ನಡೆ ೭ ಯೇಳು ಯೆತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ದುರ್ಗದಹೋಬ 


ಳಿ ಯಿಕೇರಿಹೋಬಳಿ ಘಟಕೆಳಗಣ ಸುಂಕದಠಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲಿಪಟ್ಟೆಕವಾಡ ಮುಂತ್ತಾ 
ದ ಘಡಿಸಿನ ಸರಕು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಅಕಿ ಭತ ರಾಗಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ ಕಾ 
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ತೀರ್ಥಹ 
ಯಿಕತ್ತಖೊಬರ್ರಿಕಾಚುಮುಂತಾದ ಜಿನಿಸನು ಯೆತ್ತುಗಳ ವರ್ನವಯಸಬರಸಿ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಷ 
33 ಡುದರುಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಮಠದ 
34 ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ। ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ 
35 ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾ 
36 ತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮ-ವಾಪ್ನೋತಿ 
37 ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ಪದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರಿ ಪಿತ್ತುದತ್ತು ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ನಯಂ 
38 ಮಾತಾ ದತ್ತ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು' ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ಚರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾಛಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನಂ ಸಕ್ರು 
39 ತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹಾ” ಹರಸ್ಕ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ 
40 ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ` 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


101 (೫111 ತೀರ್ಥ 90) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


lt records the deed of sale of lands, rated at 40 varahas, three hanas and one haga, at 
the village Handiga in Nagarahalli Tippana pattadi in the Hombucha-sime, by 07070817108], 
wife of Sdmasikhara-nayaka of Keladi, 10 Kempina Mandharadéva, disciple of Mandharada- 
mahattu Mallikarjunadéva, who himself was the disciple of Mandharada JataSankaradeva. It 
is also said that the said grant was made at the time of the death ceremony (tithi-punyakdla) 
of kartarayya (2SdmaSakhara-nayaka) and while granting the qucen received 403 varahas 
and 2% hanas to the palace. 

The given details of date viz., Saka 1613, Pramoda, 11878885178 50.11 correspond to 
2nd December, 1690 A.D. The Saka ycar was current. 


ಮುಂಭಾಗ 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾ 
2 ರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ” ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ 
3 ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೧೩ನೆಯ ಪ್ರಮೋದಸಂವತ್ನರದ ಮಾರ್ಗ 
4 ಶಿರ ಶು ೧೧ ಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ತುಮನೋಹರದ ಜಟಾಶಂಕರದೇವರ ಶಿಷ್ಯ 
5 ರು ಮನೋಹರದ ಮಹತ್ತು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಶಿಷ್ಯರು ಕೆಂಪಿನ 
6 ಮನೋಹರದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರ್ಲಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುದ 
7 ವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 
8 ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯ 
9 ಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು 
10 ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರು ಬರ 


11 ಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಿಂಮ ಕೈಯ ಅರಮನೆ 
12 ಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೪೦೩ ಲ್‌ ೨। ನಾನೂರಮೂರುವರಹಂನೂ ಧರಣವಂನೂ ತ್ತೆಗದುಕೊ 


1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
332 


ಹಿಂಭಾಗ 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 


ತೀರ್ಥಹ 
೦ಡು ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ ನಾಗರಹಳಿತ್ತಿಪ್ಪನಪಟ್ಟಡಿ ಹಂದಿನಗ್ರಾಮದಿಂದ h 
ರೇಖೆ ಬೀಜಖ ೩೦ ಕ್ಕೆ ಕುಳ ಗ ೨೦ಕೆ ಗ ೩೦ ಬಿರಾಡಲ್‌೧॥ಲೂ ಗ ೪॥ ದುರ್ಗದಭತ್ತ ಬೀಜ ೧೧೪ 
ಖ೫ಲುಗ ೨ ಲ್‌ ೨೪೦ ಅಂತು ಗ ೩೬/೨॥೦ ಗಣಾಚಾರಿಕೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೨। ಉಂಬುಳಿಮಾ 
ನ್ಯದಿಂದ ನಳಿಬಸ್ತಿ ಲಿಂಗಣವಡೇರ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨ ಕೆ ಗ ೧೦ ತುಂ 
ಡುದೇವಸ್ತಾನದಿಂದ ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದ ದೇವರುನಖಲದಸಂ 
ಮಂದ ಬೀಜ ಖ ೩ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨ ದುಗದ ಭತ್ತಖ ಟಿ ಉಭಯಂ ಖ ೧೨ಟ 
ಕೆ ಗ ೧॥೦॥ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧ ಅಂತು ಗ ೪೦ ಲ್‌ ೩೦ಕ್ಕೆ 
ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೬೩ ನಷ್ಟದಿಂದ ಹೊಳೆಹರಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧೩೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೪೦ ಲ್‌ ೩೦ ನಾಲ್ವತ್ತು ವರಹಂನೂ ಮೂರಣಹಾಗದ ಸ್ವಾ 
ಸ್ತೆಯನು ಯಾ ದಿವಸ ನಂಮ ಕರ್ತರೈಯನವರ ತಿಥಿಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊಳ 
ಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾದ್ಯಂಗಳೆಂ 
ಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮ 


ಮುಂತ್ತಾಗಿಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತ್ತೆಸಹಾ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ನಂಮ ಶಿಷ್ಠಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ 
ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ 
ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯ 
ಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾ 
ನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಹ್ನೋ 
ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನ 
೦ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ? ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ 
ಪಿತೃದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ಹಯಂಮಾತಾ ದತ್ತ ಭೂಮಿಂ ಪರಿ 
ತ್ಯಜೇತ್‌! ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರು 
ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾ 
ತ್‌ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತ್‌। ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗು 
ಹಾ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲ 
೦ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


102 (VIII ತೀರ್ಥ 91) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It belongs to the reign of Basavappa-nayaka, son of Chennammiji of Keladi 


and contains a grant of lands given as an uttar, rated at 734 varahas, eight hanas and 
one haga, belonging to the village Hisana in the Jambepattadi of Madhuvankanaga- 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
sime and other villages (named) by the king, to the Mahattina-mafha at Tirtharijapura built 
by Virammaji. It also registers a grant of 1011, to the same mafha on sales of bullocks, she- 
buffaloes, cattle and he-buffaloes that belong to the ryots of the uttdr- villages in the Gijandru 
and Yedatore-sime themselves, and are not brought from outside. The copper-plate of this 
grant was issued by the king at the request of Mariyappa. 
The given details of date viz, Saka 1632, 111/5081, Nija VaiSakha 80.4 correspond to 

2nd May, 1709 A.D. and the Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತೈಲೋಕ್ಕನಗ 
ರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 
ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೨ನೆಯ ವಿರೋಧಿಸಂವ 
ತ್ನರದ ನಿಜವೈಶಾಖ ಶು ೪ ಲ್ಹೂ ಶ್ರೀಮತ್ತಜ್ಞನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪ 
೦ನ ದ್ಯಾವಾಪ್ರುಧಿವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದ 
ಲ್ಲೂ ವೀರಂಮಾಜಿಯವರು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಯೆಡವ 
ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತಸಿಧಾಂತ್ತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ 
ಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾ 
ಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪ 
10 ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆ 
| ೦ನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಾ 
12 ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥಿಗೆ ಶಾಸನವಿಲ್ಲ 
13 ಶಾಸನ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆ೦ದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತಾ 
14 ರ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಸ್ಯ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ವಂ 
15 ಬೇಪಟ್ಟಡಿವಳಗಣ ಹಿಸಣದಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬೦ ಕೆ ಕು 
16 ಳ ಗ ೨೧ ಬಿರಾಡದಿಂದಲ್ಲೂ ಗ ೧ ಕೆ ಲ್‌೪ ಲು ಉಭಯಂಗ ೨೯೮್‌೪ಸು 
17 ೦ಕವೆಚ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧ ಲೂ ಗ ೩೧॥- ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖ ೧೧ಕ್ಕೆ ಗವ೨ಿಲ್‌೨ 
18 ತ್ತಿರುಮಲಯನ ಹೆಚಿಗೆ ಗ ೪೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೦ ಆರಗದೇವಸ್ಥಾನ 
19 ದ ಸೀಮೆಯಿಂದಲಳಿಗೆ ತ್ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಸಿ ಮಳಲಿಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇ 
20 ಖೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೦೦ ಕೆ ಗ ೬೨॥೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖ ೨೫ ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಭತ್ತ 
21 ಖ ೫೨೫ ಕೆ ಗ ೬೫೧೦ ರೊಕ್ಕ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೦ ನಾಗಪ್ಪನ ಬಿರಾಡದಿಂ 
22 ದ ಗ ೧೫ ದಂಡಿನಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೭೦ ವರ್ತನೆ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨ ಕೊಡವೀ 
23 ಸದಿಂದ ಗ ೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೩ಡಿ ಕೈ ವಿವರ ರೊಕ್ಕ ಗ ೧೬/೦ ಭತ್ತವಾದು ಖ ೧೬೮ಕ್ಕೆ 
24 ಗ ೨೧ ಉಭಯಂ ಗ ೩೭೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೩ ಲ್‌ ೧೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂ 
25 ದಗ ೮೭೦ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಶಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟ 
26 ದಿಂದ ಗ ೧೨॥ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖ ೨೫ ಕ್ಕೆ ಗಹಿ ಲ್‌೧1 ಉಭಯಂ ಗ ೧೫೧ 
27 ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೩ ಲ್‌ ೧ ವಡೇನತ್ತಿಂಮನಪಟ್ಟಡಿಯಿಂದ ತೀರ್ಥರಾ 
28 ಜಪುರದ ರಾಮೇಶ್ವರದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮೊಳಮೊಗೆಯಿಂದ ಬೀಜ 


ಇದ. WAN ಓಣಿ ಹು WY ಟು 
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29 
30 
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ಖ೩೦ ಕ್ಕೆ ಭತ್ತಖ ೯೦ ಕೈಗ೧೧ ಲ್‌ ೨॥೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖ ೪॥ ಕ್ಕೆ ಗ೦॥- ಉ 

ಭಯಂ ಭತ್ತ ಖ ೯೪॥ ಕ್ಕೆ ಗ ೧೧॥೩= ಕುಳ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧ ಸುಂಕ 

ದಿಂದ ಗ ॥೦॥- ಅಂತ್ತು ಗ ೧೩ ಲ್‌.೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧೬/೦ ಕಿರು 

ವರಿಗೆಸೀಮೆ ನಿಲುಗಳಲೆಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೯೫ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೯೫ ಕಿ 
ಗಣಲ್‌೩೮ು ಗ ೧೨೩/೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೧-೮ಲು ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧೦ ದುರ್ಗದ ಭತ ಗ ೭೨ 
ಅಂತು ಗ ೧೪೪ ಲ್‌ ೩೦ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿಗಿತೆಯಿಂದ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ನೀಲಕಂಠದೇ 

ವರಿಗೆ ಉತ್ತಾರ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಭತ ಖ ೧೫ ಕೆ ಅಮ್ರತಪಡಿಗೆ ಸಲುವದು ಖ ೧೨೦ ಲ್‌ ಶು 
ಧಖ೩ಕೆ ಲ್‌ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೪1೨ ಗೆ ವಿವರ ಕುಳಗ ೮೦ಕೆಗ೧ಲ್‌೩ಲ೮ು ಗ೧೦। 
ನಷ್ಟದಿಂದ ಕಂಡು ಕಟ್ಟುವ ನಷ್ಟದಿ೦ದ ಮುಂಡುಕೆಯನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೬॥ ಬಿರಾಡದಿ 

೦ದ ಗ ೧೧ ಲ್‌ । ದುರ್ಗದ ಭತ್ತದಿಂದ ಗ ೭॥೦॥ ದೇವಸ್ಥಾನದಮಿಗಿತೆಯಿಂ 

ದ ಲ್‌ ೩॥ ಅಂತ್ತು ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರ ಗ ೧೨೯ ಲ್‌ ೪॥ ವಿವರ ಗಾಬಿರೇಖೆ ನಷ್ಟದಿಂದ 

ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೪೦ ಗಾಳಿಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ! 

ಬೀಜ ಖ ೪೩ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೪೩ ಕೆ ಗ೧ ಲ್‌೩ ಲು ಗ ೫೫/೪ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೫೬೩॥ ದುರ್ಗ 
ದ ಭತ ಗ ೩/ ಅಂತು ಗ ೬೫ ಲ್‌ ೨॥ ಗಣಾಚಾರದಿಂದ ಲ್‌ ೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೫॥೦॥ 

ಕೆ ವಿವರ ಕುಳ ಗ ೪೧ ಕೆ ಗ ೫೩ ಲ್‌ ೩ ಗಣಾಚಾರದಿಂದ ಲ್‌ ೨॥೦ ಉಭಯಂ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರ 
ಗ ೫೩೦॥ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಹೊಳೆಹರಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಕುಳ ಗ ೨ ಕೆ ಬಿರಾ 

ಡಸಹಾ ಗ ೩ ಲ್‌ ೧ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಲ್‌ ೨ ಲು ಗ 0೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧೪ 

ಉಭಯಂ ಗ ೬೫॥೦। ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳ ಕಾನತೆರಿನಿಂದ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮ ೨ ಕಾ 
ನತೆರಿನಿಂದ ಸಹಾ ಗ ೨೧೪ ಲ್‌ ೨೦ ಕೆ ವಿವರ। ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರ ಗ ೧೮೭ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿ 

ಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨೭ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೨೧೪ ಲ್‌ ೨। ಮೇಲಣ ಸಾರೇಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾ 
ಮದಿಂದ ಭದ್ರನಸಿಂನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಕಾರಭ್ಯ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತಿದಬ 

ಗೇಲು ರುಧಿರೋದ್ಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಯಾ ಸೀಮೇಲೆಖದ ವೊದಿಕೆಲು ಗ್ರಾಮದ 

ಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಬಗೇಲು ಉತ್ಪಾರಕೊಟ್ಟದು ಸಿಸ್ತಿನ ನಷ್ಟದಲು ಬರದು ಬಾಹ 

ಮೇಲುವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ೨ ಹೆಚಿಗೆಯಿಂದ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ 

೨೧೯ ಲ್‌ ೨ ಅಂತು ಗ ೩೭೫೨ ಮುಂನೂರಯೆಪ್ಪತೈದು ವರಹಂನು ಯೇಳುಹ 

ಣ ಹಾಗ ಅಳಿಯ ನಿರ್ದಾಣೈನ ಕೈಯ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೬ ಕ್ರಯ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ವ 

೦ಭತು ವರಹಂನು ಅರಮನೆಗೆ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಆರಗದೇ 

ವಸ್ತಾನದಸೀಮೆ ತೀರ್ಥಹಳಿ ವಡೆಯನ ತ್ರಿಂಮನಪಟ್ಟಡಿ ವಳಗಣ ಪಡುವನಹಳಿ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 


ಮಿರಣಘಟ್ಟದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಅಸಗಗಾರಕದಿಂದ ಜನ ೧ಕೆಗ॥೦ 
ಬುಳಾಪುರದಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಅಸಗಗಾರಕದಿಂದ ಜನ ೧ಕ್ಕೆ ಲ್‌೩ ಅ 

ತ್ತು ಗ ೮॥೦॥ ಯಡತ್ತೊರೆಸೀಮೆ ಹುಳಿನೀರು ರಾಮೇನಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾ 
ಮದಿಂದ ಹಂಬುಗಾರಕದಿಂದ ಜನ ೧೩ ಕ್ಕೆ ಗ ೬.೨॥೦ ಕುಂಬಾರಜ 

ನ ೨ಕ್ಕೆ ಗ1೨ ಆಲೆಸುಂಕದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತ್ತುಗ ೮ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯ 
೦ ಗ ೧೭ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದ ಪುಶ್ಯ ಬ ೧ ಲು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಮಿರ 
ಣಘಟ್ಟದ ಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಜೇಡರಮಗ್ಗ ೨ ಬುಳಾಪುರದ ಗ್ರಾಮದಿಂ 

ದ ಮಗ್ಗ ೨ ಹುಳಿನೀರು ರಾಮೇನಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಮಗ್ಗ ೨ ಅಂತ್ತು 
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65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 


ಮಗ್ಗ ೬ಕ್ಕೆ ಮಗ್ಗ ೧ಕ್ಕೆ ಗಲು ಗ ೫ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨ ಲ್‌ ೧ ಸೀಮೊ 
ಗ್ಗೆ ತಳವಾರಿಕೆಯಿಂದ ಗಾಜನೂರು ಯಡತ್ತೊರಸೀಮೆಯಲ್ಲೂ ಯಾ 
ಮಠಕ್ಕೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಗ್ರಾಮದವರು ಸೀಮೊಗೆಪೇಶೆಗೆ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು 
ಹೋಹಂಥಾದಕ್ಕೆ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಬಂಥಾ ಅಡಿಗಾಸಿನಿಂದ ಗ ೨ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೨೪೮್‌೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೭೩೪೩ ಯೇಳುನೂರಮುವತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ವರಹಂನು ಯೆಂಟ್ಟುಹಣಹಾಗದ ಸ್ನಾಸ್ಥಿ ಗಾಜನೂರು 
ಯಡತ್ತೊರೆಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಾರವಾದ ಗ್ರಾಮಗಳ ವಕಲುಗಳು ಹೊ 
ರಗೆಕೊಂಡುತ್ತಾರದೆ ತ್ವಂಮಲ್ಲಿಯಿದದರೊಳಗೆ ಮಾರುವ ಯೆತ್ತು ಎ 
೦ಮೆ ದನ ಕೋಣ ಸುಂಕಸಹ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಿ ಗ್ರಾ 
ಮಗಳಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾ 
ಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯೆಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತ್ತೇ 
ಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾರಾಮಮುಂತ್ತಾಗಿ 
ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತ್ರೆಸಹ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸು 

ಖದಿಂ ಧರ್ಮವ ನಡೆಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌ 
ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಸಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉ 

ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 


ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ನ ರ್ಕ ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾ 
ಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ 
ಅಂನ್ಕದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತ್ತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್ತು? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪ 
ರದತ್ತಾಂ ವ್ವ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ತ್ರಾ 
ಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಮಿ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರ 
ದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇ 
ತು ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತು ವ 
ಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸತ್ತತಂ ಗುಹಾ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣಿನಾರ್ಥಂ 
ತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ 
ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


103 (VIII ತೀರ್ಥ 92) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 100 varahas and 


one ೧00%, belonging to the village Asoqu in Nalvathnida-sime of the Batakiiru-hobali 
and other places (named), by Sdma$skhara-niyaka, son of Sivappa-nayaka of Keladi 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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to the Mahattina-matha at Kotisvara (KotéSvara) built by ParaméSvara-ammaji. Tt further 
registers the freedom from toll, to the same mafha, on ten pack bullocks (in the customs 
houses) above and below the Ghat. 
It is dated Saka 1587, Krodhi, Chairta 60.15 which corresponds 10 31st March, 1664 
A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ಶ್ರೀ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ 8 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜ 
ಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೮೭ನೆಯ 
ಕ್ರೋಧಿಸಂವತ್ನರದ ಚಯಿತ್ರ ಶು ೧೫ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶು 
ಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ಧೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನ ವ 
ಳಗಾದ ಕೋಟೀಶ್ವರದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರಅಂಮಾಜಿಯವರು ಕ 
ಟಿಸಿದ ಮಹತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ । ಶ್ರೀಮದೆಡವಮು 
ರಾರಿ ಕೋಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿ 
ಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವ 
10 ರಾಯನ(ರ)ಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರ 
1 ಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರ 
12 ರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರ 
13 ಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಬಾತಕೂರಹೋಬಳಿ ನಾಲ್ವತನಾಡಸೀಮೇ 
14 ವಳಗಣ ಆಸೊಡಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕಾಟ್ಟಿ 
15 ೧೧೦ಕೆ ಲ್‌೪ ಲು ಗ ೪೪ ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಗ ೨೨ ಉಭ 
16 ಯಂ ಗ ೬೬ ಹುಟುವಳಿ ಹೆಚುತೆರಿನ ಗುತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗ 
17 ೬೩೦ ರಕ್ಷಾಭೋಗ ಗ ॥೧॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೦/1೦ 
18 ಉಭಯಂ ರೇಖು ಗ ೭೩೦1 ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು | ವಿಚಾರಮು 
19 ಖದನಷ್ಟ । ಡೊಂಬರಯೆಲ್ಲೂ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಗ ೪॥೦ ರೇಖು 
20 ಹೆಚು ಗ ೬೦ ಉಭಯ ಗ ೧೧ ಲ್‌ ೩೦ ಶ್ಭು ರೇಖು । 
21 ಗ ೬೨ ಲ್‌ ೧॥೦ ದೇವಸ್ತಾನದಿಂದಲ್ಲು ಜೋಳಿಕೇರಿಯ ವಿನಾ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
22 ಯಕದೇವರಿಗೆ । ಹೊರಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಅಕಿಮು ೩೭ 
23 ಕೆಗ೧೨ ಲ್‌ ೩೦ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ಗತನಷ್ಟಗ ೪ ಲ್‌ ೩೦ ಶುಧ ಗ ೮ ಕೋ 
24 ಟ್ವೀಶ್ವರದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿ೦ಂದಲು ಕುಮಾರದಿಂದಲ್ಲು ಅಕಿ ಮು 
25 ಡಿ ೯ಕೆಗ೩ಕೆ ಪ್ರಾಕು ಗತನಷ್ಟಬೀಳು ಗ ೨ ಶುದ ಗ೧ ಉಭ 
26 ಯಂ ಹೊರಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಲು ರೇಖೆ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೩ ಕೆ 
27 ಗತನಷ್ಟ ಗ ೬ ಲ್‌೩೦ ಲ್‌ ಶುದ ಗ ೯ ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೭೧ ಲ್‌೧॥ 
28 ಸ್ಥಳವೆಚ ಕೊಟ್ಟ ಬಿರಾಡ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೩ ಲ್‌೪ 
29 ತೆಂಗಿನಮರನಿ೦ದಲು ಸರ್ವಜಿತುಸಂಲು । ಯೇಣಿಕ್ಕೆ ಆ 
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30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
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41 


ದ ಪ್ರಮಾಣು ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦ ಕೆ ಗ ೧/೦ ಗದೆ ಮರ ೨ ಕೆ ಲ್‌॥ 
ಚೌಕುಮರನಬಗೇಲಿ ಮರ ೧೫೭ಕೆ ಪಾಲು ೧ಕೆ ಮ ೩೯॥೦ 
ಕೆಗ೧ ಲ್‌೩/೦ ಅಂತು ಗ ೨೪॥೦ ಉಭಯಂ ಸಿಸ್ತು! ಗ 
೭೬ ಲ್‌ ೩॥೦ ಕುಮಾರದಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು । ಪ್ರಾಕುರೇಖು । 
ಕಾಟ್ಟಿ ೯೦ ಕೆ ಗ ೩೬ ಬಿರಾಡ ಗ 10 ಲು ಗ ೧೮ ಉಭಯಂ 
ಗ ೫೪ಕೆ ನಷ್ಟವಿಚಾರ ಮುಖದ ನಷ್ಟಗತಬೀಳು ಗ ೩೫ ಕು 
ಮಾರ ಮಹಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ । ಗ ೨॥೦॥೦ ಉಭಯ ಗ ೩೭/೦ 
॥೦೯ ಶುದರೇಖು ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೪॥೦ ಕೇರೀದೇವಸ್ಥಾನದಿ೦ದಲು | 
ಮೂಡಕೇರಿ ಸೋಮನಾಥದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದಲು । ಯೆಂ 
ಣೆಹೂಡ ೨ಕೆ!ಗಣ ಸೀಮೇದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದಲು ಕುಮಾರ 
ಮಹಲಿಂಗದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದಲು ಗ ೧೪ ಲ್‌ ಇರ ನಷ್ಟ 
ಹುಟ್ಟುವಳಿಯಿಲ್ಲದು । ಅಕಿ ಮುಡಿ ೧೧ಕೆ ಗ ಒ೧॥ 
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42 

43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 


ಶುದ ಅಕಿ ಮುಡಿ ೩೧ ಕೆ ಗ ೧೦ ಲ್‌ ಓಜ ಸ್ಥಳವೆಚ ಬಿರಾಡ 
ಗು೨ಿ॥೦ ಅಂತು ರೇಖು । ಗ ೨೮/೦ ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು । ಮೂಡ 
ಕೇರಿಯ ಸೋಮನಾಹದೇವರಿಗೆ । ಯೆಂಣೆ ಹೂ ೨ ಕೆ ಗ ೧ ಶುಧ 
ಪ್ರಾಕು ಸಿಸ್ತು ಗ ೨೭೦೬ರ ವಿವರ । ರೊಕ ಗ ೧೭ ಲ್‌ ೨ ಅಕಿ 1೧೦ 
ಲ್‌ ಹಿ: ಉಭಯ ಗ ೨೭/೦೬ ಕೆ ಉತಾರ । ಗ್ರಾಮದ ಮಹಲಿ 
೦ಗದೇವರಿಗೆ ಗ ೧೦ ಲ್‌ ಒಜಶುದ ಗ ೧೭ ಲ್‌ ೨ ಉಭ 
ಯಂ ಗ್ರಾಮ ೨ ಕೆ ಗ ೯೩೦॥ ಕೋಟೀಶ್ವರದಸೀಮೆಯಿಂದಲೂ 
ಕೋಟೀಶ್ವರದೇವರ ಹೋಬಳಿ ಮೂಡ ಅಧಿವಾಸದಿಂದ ತಂಬ 
ಟೆಹಡಿಲು ಮಕಿಗದೆ ಮು ೨೪ ಕೆ ಗೇಣಿ ಮು ೧೨ ಸೆಸೆಬಾಳು 
ಮು ೧೨ಕೆ ಮು ೬ ಸೂಲದಗುಡೆಹಕಲು ಮು ೩ ಕೆ ಗೇಣಿಮು 
ಡಿ ೧॥ ಅಂತು ಮಕಿಗದೆ ಮು ೩೯ ಕೆ ಗೇಣಿ ಮು ೧೯ ಕೆ 
ಗಣಕೆಮುಲೂ ಗ ೬೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೦ ಲ್‌॥ ನೂರು 
ವರಹಂನು ಅಡದಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿ 

ಟೆವಾಗಿ ಯಾದಕೆ ನೆಟಲಿಂಗಮುದೆಕಲ್ಲಿನ ವಳಗಾದ ಭೂ 

ಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಆಕ್ಷೀಣಿಆ 
ಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವ 

ನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನಷ್ಟಕೆ ಕಳದಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನಸಸಿ 
ಮುಂತಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಯೇನಾದ ಹುಟುವಳಿಹಣಸ 

ಹಾ ಆನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಿರಿ | ಯಾ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಬಿ 

ಟ ಯತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯ । ಘಟದಮೇರೆ । ಘಟತ್ತೆಳಗೆಸಹಾ 

ಯೆತ್ತು ೧೦ ಹತ್ತು ಯೆತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸುರುಲ್ಲಿಪ। 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


64 
65 
66 


ಟ್ಟೆಯೊಪರಿಕವಾಡಮು೦ತಾದ ಘಡಿಸಿನ ಸರಕುಹೊರ 
ತಾಗಿ ಮೇಲಾದಅಕಿ ಭತ ರಾಗಿ ಉಪು। ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ 
ತುಪಬೆಲ್ಲಮುಂತಾದ ಜಿನಿಸನು ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲವಂದ 
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67 ಕೆ ಅಡಕೆ ಹೇರು ೧ ವಂದು ಮೆಣಸು ೬ ಆರುಮಣುಸ 
68 ಹಾ ತಂದುಕೊಂಡು ಮಠಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿ ಷಡ್ಜರುಶನಕೂ 
69 ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತುಪರಂಪರಿಯಾಗಿ ಆ 
70 ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿ 
71 ರಿಯೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ। ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋ 
72 ನಲಶ್ಚ ದೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅ 
73 ಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ವ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ 
74 ಉತ್ರಂ/ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾಲ 
75 ನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ 
76 ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ। 
77 ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತ್ತು* ಸ್ವದತ್ತಾ 
78 ೦ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸ 
79 ಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


104 (VII ತೀರ್ಥ 93) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records a grant of lands as an uttdr to Sadasivapura-agrahara, rated at 5% varahas, 
in the village Dappadamigi of Madhuvankanada-sime, by Basavappa-nayaka, son of the 
Keladi queen Chennammiji, to Mallikarjunadava, the guru of Kalile also called charamiirtti- 
Mahésvara. At this time, the Keladi king is said to have received a tribute of six varahas to 
the palace from that Mallikarjunadava. The charter of this charity was issued by the king on 
the request of Mariyappa. 

The given details of date viz., Saka 1630, Sarvajit, MargaSira Su.10 correspond to 2310 
November, 1707 A.D. and the Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜ 
ಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೦ನೆಯ 
ಸರ್ವಜಿತ್ತುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಿಶಿರ ಶು ೧೦ ಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮ 
ತ್ನಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದೇವಾಪುಥಿವೀಮಹಾ 
ಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಚರಮೂರ್ತಿಮಹೇಶ್ವರರು ಕಳಿಲೆ 
ಗುರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆ 
ಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ 
ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾ 
ಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ 


೬0 ೦೦ JN ಓಗಿ ಹಂ WM 


= 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಹಿಂಭಾಗ 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾ 
ಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ 
ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ 
ಧರ್ಮಶಾಸನದಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಿವರಿಗೆ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ 
ಸ್ವಾಸ್ಥೆಗೆ ಶಾಸನವಿಲ್ಲ ಶಾಸನ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯ 
ಪ್ಲನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಥಾಸ್ಥೆಗೆ 
ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಯಾ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಕೈಯ ಕಾಣಿಕೆ 
ಗ ೬ ಆರುವರಹಂನ್ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು 

ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಸದಾಶಿವಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಉತ್ತಾರವಾದ । 
ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ದಪ್ಪದಮಾಗಿಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ರೇಖೆ ಗದೆ 
ಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೪ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೪೪ಕ್ಕೆ ಗ ೫ಕ್ಕೆ ವಿವರ ಚಿ೦ 
ತ್ತಾಮಣಿದೀಕ್ಷಿತರ ಪುಟ್ಟದೀಕ್ಷಿತನಿಂದ ಶರಚಾಶಂಕರನಾ 
ರಾಯಣಯಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಬಂದಬಗೆಯಲು ನೀಉ ಕ್ರ 


ಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡದು ಗ ೩ ಯಾ ಅಗ್ರಹಾರದ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ 
ಯಾ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಾಸ್ತಿ ಬಗ್ಗೆ ಯಾ ಪುಟ್ಟಯದೀಕ್ಷಿತಗೆ ಮಳ 
ಲಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯೂ ಯಾ ಶಂಕರನಾರಣಯಗೆ ಕ್ರಯವಾ 
ಗಿದ ಬಗೇಲು ನೀಉ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡದು ಗ ೨॥೦ ಅಯಿದು ಹೊಂನಿನ 
ಸ್ವಾಸ್ತಿನು ಯಾ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟು ಆ ದೇವರಿಗೆ ಉತ್ತಾರವಾ 
ಗಿದ ಬಗೇಲು ಉತ್ತಾರಕೊಟದು ಗ ೨॥ ಉಭಯಂ ಗ ೫॥ ಅಯಿದುವರೆವರ 
ಹನ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂ 
ಗ ಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳನಿದಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆ 
ಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂ 
ಮಿಯಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮ ಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಪಲವಾಹಂತೆ ಸ 
ಹ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂದು ಶಿಶ್ಯಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂ 
ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು 
ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನ 
ಲಶ್ವ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯೆಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 
ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಶ್ವ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನ 
ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 
ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾ 
ನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತ್ತು? ಯೆತ್ರ 
ಯೋಗೀಶ್ವರಃ. ಕುರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ತುತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀ 
ರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂಗುಹ* ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣಿನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭ 
ಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷ 
ಸಾಧನಂ? 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


ನ್‌ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
105 (೫111 ತೀರ್ಥ 94) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 200 varahas, in the village 
Malare in the 580821802 of the Hosagunda-sime by Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa- 
nayaka of Keladi, to the mafha of Mabantadava of Ikkéri-Hosapethe. This Mahantadéva was 
the disciple of Yeraqdudandada Siddalinigadeva. The purpose of the grant is to carry out the 
dharmma of the above mentioned mafha. 


The given details of date viz., Saka 1554, Prajotpatya, Phalguna 80.10 correspond to 
20th February, 1632 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
1. ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರ 
೦ಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ 
3. ಹನಶಕವರುಷ ೧೫೫೪ನೆಯ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ಕಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ 
4 ಶು೧೦ಲು ಶ್ರೀಮದನೇಕಬ್ರ೦ಹ್ಮಾಂಡಭಾ೦ಡಗರ್ಭಗರ್ಭಿಕುತವಿಧಿ 
5 ಮಧುಸೂಧನ ತ್ರಿದಶಾಧೀಶ್ಚರಾದ್ಯನೇಕದೇವತ್ತಾಮಕುಟಮಣಿಗಣಕಿ 
6 ರಣದೀಪ್ತ್ಯಾದೀಪ್ರಪಾದಪಯೋಜಪರಶಿವಲೀಲಾಸ್ವೀಕ್ರುತ ಕಲೇವರರುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀ 
7 ನಂದಿನಾಥ ಶ್ರೀಭ್ರುಂಗಿನಾಥ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ಮುಖ್ಯರಾದ ಸಜ್ಜನಶು 
8 ಧಶಿವಚಾರಸಂಪಂನರಾದ ದ್ಯಾವಾಪುಡ್ವೀಮಹಾಮಹಂತ್ರಿನವಳಗಾದ ಯೆ 
9 ರಡುದಂಡದ ಸಿದಲಿಂಗದೇವರ ಶಿಶ್ಕರು ಯಿಕ್ಕೇರಿಯ ಹೊಸಪೇಠೆಮಠದ ಮ 
10 ಹಂತದೇವರಿಗೆ ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈ! 
1 ದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾ 
12 ದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ 
13 ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ । ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ ತ್ತಾಂಮ್ರಶಾ 
14 ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಹೊಸಗುಂದದಶೀಮೆಯ ಶೂದ್ರವಾಡ 
15 ದ ವಳಗಣ ಮಳರೆಯಗ್ರಾಮವನು ನಿ೦ಮ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶಿ 
16 ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ । ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ 
17 ಕುಳ ಗ೫ಕೆಗಣರ ಗ ೩೦ ಲೂ ಸಲುವ ಗ ೧೫೦ ಗಉಡುಂಬುಳಿ 
18 ಯಿಂದ ಕುಳ ಲ್‌ ೧॥೦ ಕೆ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫೪॥೦ ಬಿರಾಡ 
19 ದಿಂದಲೂ ಸೂಸುಗ ೧ ಕೆ ಭತ ಸುಂಕ ಲ್‌ ॥ ದುರ್ಗದ ಭತ ಲ್‌॥೦ 
20 ವೆಚ ಬಿರಾಡ ೯- ಅಂತು ಲ್‌೧- ಲೂ ಗ ೨೧ ಲ್‌ ೨॥ ಉಭಯಂ 
21 ಗ ೧೭೫೬೨॥ ಕಾನುಯಿಂದಲೂ ಗ ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೪೬೦ 
22 ಕೆ ವಿಂಗಡ ಬ್ರಾಂಹ್ಮಣವಾಡಕೆ ಕೂಡಿದು ಹೊ೦ಗೋಡಗ್ರಾಮಕೆ ಕುಳ ಲ್‌ ೧॥ 
23 ಕೆ. ಗ ೫ ಕಣುವೆಕಾವ ದೀವರಿಗೆ ಅರಮನೆಯವರಮುಖಾಂತ್ರ ವಿಂಗಡ 
24 ದಲೂ ಸಲುವದು ಕಾನುಯಿಂದಲೂ ಗ ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೯ ಶುಧ। 
ಹಿಂಭಾಗ 
25 ರೇಖೆ ಗ ೧೭೦ಟ॥ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ರೇಖೆ ಗ ೩೦/೩ ಕೆ ವಿಂ 


ರ್ಣಾ 
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ಗಡ ಆರಗದ ಗಿರಿಯಪನ ಮಗ ತಿ೦ಮಂಣಗೆ ಸಂಬಳಕೆ ಉತ್ತಾರವಾ 
ಹದು ಅಕ್ಷತೆ ಮಲಯನ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಕೊಂಬಿನಕೈಯಿಂದ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೦ ಕೆ 
ಗಡಿ ಖ ೧೨೦ ಕೆ ಗ ೨೦೯ ಶುದ ಗ ೧೦/೩ ಕೆ ವಿವರ ಮಳರೆ ಭದ್ರಣ ನಿ 
೦ದ ಕುಳ ಲ್‌.೩ ಕೆ ಸಲುವ ಗ ೯ ವಿರೋಜನಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಗಡಿ ಖ೧೨ಕಿಸ 
ಲುವ ಗ ೧॥೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦/೬೩ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿಗತೆಯಿಂದ 
ರಾಮಯಿದೇವರಿಗೆ ಬೀಜ ಖ ೨॥ ಕೆ ಗಡಿ ಖ ೧೫ ಕೆ ವೆಚ । ಅಮ್ರುತಪ 
ಡಿಗೆಖ ೧೨೯ ಶು ಖ೩ಕೆಗ॥೦ ಮನೆದೆರು ಹೊರವಯಲ ಸೆಟಿಗಳಿ 
೦ದಲು ಗ ೩ ಆಸಗಲಿಂದಲೂ ಗ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪॥ ಗಣಾಚಾರ 
ಗ ೨ ಕೋಟೆಬಿರಾಡ ಬಿಟಿಯ ಆಳಬಗೆಸಹಾ ಗ ೧೧ ಲ್‌ ೪ ಅಂತ್ತು। 
ರೇಖೆ ಗ ೨೦೦ ಯಿನ್ನೂರು ವರಹನ ಗ್ರಾಮವನು ನಿಂದು ಮಠಧರ್ಮಕೆ 
ಶಿ(ವ)ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವ 
ನು ಪ್ರಾಕುಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಶ್ಯಪರಂ 
ಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭ 
ವಿಸಿಕೊಂಡು ಮಠಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ ಭೂದಾ 
ನ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 
ಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧೇ ಧರ್ಮ 
ಶ್ವ ಜಾನಾತಿ ನರಶ್ಚ ತಂ ಧಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋ 
ನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ" 
ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪ 
ಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು ॥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ವಾ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ 
ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯ 
ತೇ ಕ್ರಿಮಿಃಿ 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


106 (VII ತೀರ್ಥ 95) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತೈದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 1338 varahas, two 111705, 
three hagas and one bék in the village Miranaghatta and others (named) in the Gidjandiru- 
sime by Basavappa-nayaka, son of Chennammaji of Keladi, to the throne of the mahdmahattu 
of Mullasdji-svami of 11870811. It also registers a grant of an arecanut garden (named), 
containing 1000 trees and the tax on certain newly come labourers (specified) to the same 
matha. The record of this grant was written and issued by the king at the request of 


Mariyappa. 


The given details of date viz., Saka 1630, Virodhi, Chaitra Su.15 correspond to 14th 


March, 1709 A.D. However, the Saka year was 1631. 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಇ. ೦೦ ಇ ಲಾ ಓಗಿ & WY ಟು 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ದುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 

ಶಂಭವೇ' ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೦ನೆಯ ವಿರೋಧಿಸ 

೦ವತ್ನರದ ಚೈತ್ರ ಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದೇವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾ 

ಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಮಂಡಲಿ ಮುಳ್ಳಸೂಜಿಸ್ವಾಮಿಯವರ ಮಹಾಮಹತ್ತಿನಸಿಂಹ್ಹಾಸ 

ನದ ಧರ್ಮಕೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತೆಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾ 

ಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ 

ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪ 

ತ್ಲಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧ 

ರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಪ್ರಾಕು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಾಸ್ತಿಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊ 

ಡಲಿಲ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಯಾಗ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು 
ಗಾಜನೂರಸೀಮೆಯಿಂದ ಮಿರಣಘಟ್ಟದಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೧೫೬ ಕೆ 
ಖಣಕೆಗ ೭ ೮ು ಗ ೮೦ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨೦ ಸೆಟ್ಟಿಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ 
ರೇಖೆ 

ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬೩ ಕೆ ಗ ೭ ಲು ಗ ೪೫ ಕುಂಮರಿಯಿಂದ ಗ ೨೦ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದ ಗ ೧೫ 
ಅಂ 


ತು ಗ ೮೦ ಬುಳ್ಳಾಪುರದಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ಓಕೆ ಗ೭೮ಲುಗಳ೨ಖಣಕೆಗ 
೬೮ಲು ಖಃಕೆ 


ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಖ ೬॥ ಕೆ ಗ ೪೫ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದ ಗ ೧೫ ಉಭಯಂ ಗ ೬೦ ಅಂತ್ತು ಮಠದಧ 
ರ್ಮಕೆ ಗ್ರಾಮ ೨ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೨೬೦ ಮುಳ್ಳಸೂಜಿ ಸಿದೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿನಂದಾದೀಪ ಪಂ 
ಚಪರ್ವಮುಂತ್ತಾದ ಸೇವೇ ಬಗೆ ಶಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಸರದಲು ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕಅಯಿಯನವರು ಉ 

ತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಅನುಪಿನಕಟೆಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಖೆ ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧ಕೆಗ ೭೮ು ಖ ೧೩॥೩ಕೆ 
ಗ೯ದಡಿ೦ಖಣಕೆಗ ೬೮ಲು ಖಣಕೆ ಗಓ೦ ಉಭಯಂ ಬೀಜ ಖ ೧೫ ಲ್‌ ಒಕೆ ಗ೧೦೫ ಕುಂ 
ಮರಿಯಿಂದ ಗ ೨೦ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದ ಗ ೫೫ ಅಂತು ಗ ೧೮೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧ ಕೆ 

ಲ್‌೨ ಲು ಗ ೧೦೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೯೦ಟ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೬೬ ಲ್‌ ೨ ಗೌಡು 
೦ಬಳಿಯಿಂದ ಗ ೩॥ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಮರ ಬೆಳದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಪಂಡರಿ 

ದೇವನ ವಡಹು ವಡದ ಸಂಮಂಧ ಆ ಕಾಲುವೇ ತೆಳಗೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬ ಕೆ ಗ ೪೨ 
ಖಣಕೆಗ೬ಉಭಯಂ ಖ ೭ಕೆ ಗ ೪೮ ಕುಂಮರಿಯಿಂದ ಗ ೨೦ ಕಾಶಾವರ್ಗ 

ದಿಂದ ಗ ೫೫ ಕೆ ಹುಟುವಳಿಆದು ಗ ೨ ಶುಧ ಗ ೫೩ ಉಭಯಂ ಗ ೭೩ ಅಂ 

ತ್ತು ಗ ೧೯೦೨ ಕ್ರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು । ಗೋವಿಂದಪುರದಗ್ರಾ 

ಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬॥೦॥ ಕೆ ಗ ೭ ಲು ಗ ೪೭೦ ಕೆರೆವಡದು 

ಮರ ಬೆಳದು ಗುಡ್ಡೆಕೂಡಿದು ಬೀಜ ಖ ೭/೦ ಕೆ ಗ ೫೨/೦ ಉಭಯಂ ಖ ೧೪೦॥ 

ಕೆ ಗ ೧೦೦ ಕುಂಮರಿಯಿಂದ ಗ ೩೦ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದ ಗ ೫೦ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೧೮೦ ಬಿ 
ರಾಡದಿಂದ ಗ ೧ ಕೆಲ್‌೨೮ಲುಗ ೯ ಲ್‌೪॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೯ ಲ್‌೪॥೦ ಕೆ ವಿವರ 
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ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೫೭॥೩ಿ॥ ಗಉಡುಂಬಳಿಯಿಂದ ಗ ೩॥ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ 

ಮರ ಬೆಳದು ಗುಡೆಕೂಡಿದು ಗಿರಿಯಣಸಿಟ್ಟೀಕೆರೇಕಾಲುವೆತ್ತೆಳಗೆ ಬೀಜ! 

ಖ ಹಿಂ ಕೆ ಗ ೫೨೧ ಗೆ ವಿಜಯಸ೦ವತ್ಸರದಲೂ ಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿದು ಗಉಡುಂ 
ಬಳಿಯಿಂದ ಖ॥ ಕ್ಕೆ ಗಜ ನುಳಿದು ಶುಧಖ೭೮ಲ್‌। ಕ್ಕೆ ಗ ೪೯ ಲ್‌ ೧ ಕುಂಮರಿಯಿ 
೦ದ ಗ ೩೦ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿಂದ ಗ ೫೦ ಕೆ ವಿಜಯಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟುವಳಿ। 

ಯಾದು ಗ ೧ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೪೯ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೮೯ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾ 

ಮ ೨ಕ್ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೩೮೦ ಲ್‌ ೧॥ ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೨೪ ಲ್‌ ॥ ಗಉ 
ಡುಂಬಳಿಯಿಂದ ಗ ೭ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩೧ ಲ್‌ ॥ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ 

ಮರ ಬೆಳದು ಗುಡ್ಡೆಕೂಡಿದಬಗೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಯಸಂವತ್ನರದ ನಿಜಜೇಷ್ಠ 

ಶು ೧೦ಲ್ಲೂ ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೯೭ ಲ್‌. ೧ ಯಾ ತ್ತಿಥಿಯಲು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು 
ಕುಂಮರಿಯಿಂದ ಗ ೫೦ ಕಾಶಾವರ್ಗದಿ೦ದ ಗ ೧೦೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫೨ ಉ 

ಭಯಂ ಗ ೨೪೧ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೩೮೦ ಲ್‌ ೧॥ ದುರ್ಮತ್ತಿಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು 
ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ನಿಡುವತ್ತಿನಹೆಚ್ಚಿಗೆಯಿ೦ದ ಅನುಪಿನಕಟ್ಟೆಗ್ರಾಮದಿ 

೦ದ ಗ 1೪! ಗೋವಿಂದಪುರದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಲ್‌ ೪। ಸೆಟ್ಟಿಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ। 

ಲ್‌ ೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೧॥೧॥ ಅಂತ್ತು ಗಾಜನೂರಸೀಮೆಯಿಂದಲ್ಲು ಗ್ರಾಮ ೫ ಕ್ಕೆ 

ಗ ೬೪೧೬೬೦ ಹೊಸಯಡತ್ತೊರೆಸೀಮೆಯಿಂದ ಹುಳಿನೀರಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ 
ಖ೨ಕ್ಕೆಗ೫ ಲು ಗ ೧೦ ರಾಮೇನಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ೨ಕೆಗ೫ಲುಗಣ೦ಉ 
ಭಯಂ ಬೀಜ ಖ ೪ ಕ್ಕೆ ಗ ೨೦ ದುರ್ಮತ್ತಿಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು ಯಾ ಮಠದವರ ಕೈಯ ಕಾಣಿ 
ಕೆಯಾಗಿ ಗ ೨೦೦ ಯಿಂನೂರವರಹಂನ್ನೂ ಅರಮನೆಗೆತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ 

ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೮ ಲ್‌ ೧॥ ಕ್ಕೆ ಗಾಜನೂರಸೀಮೆಯಿಂದ ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧॥೧॥ ನುಳಿ 
ದು ಶುಧಉತ್ತಾರ ಗ ೬॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೬॥ ಮಂಡಗದೆಸೀಮೆಯಿಂದತ್ತೆಳಗ 

ಣ ಆರಸೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆಕುಳ ಗ ೧೮ ಅರೆವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ೯ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೨೭ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧ ಕ್ಕೆ ಲ್‌೧೬ಲುಗ೩ ಲ್‌ ೩। ಉಭಯಂಗ ೩೦೮್‌ ೩೦ 
ಮುಳ್ಳಸೂಜಿಸಿಧೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಹಣಗೇರಿಸೀಮೆ ಹಣಗೇರಿಪಾಲ ದೊಡೇರಿಮಾ 

ಗಿಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ಉತ್ತಾರ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಪ್ರಮಾಣು ಗ ೧೨ ಯಾ ದೇವರಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿವರುಷದಲು ಕಾರ್ತಿಕಸೋಮವಾರಗಳಲು ನಂಮ ಹೆಸರಲ್ಲು ಮಾಡುವ ಪ 

ಪರ್ವ ದೀಪಾರಾದನೆಬಗೆ ಸಹ ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ದುರ್ಗದಹೋಬಳಿ ಸುಂಕದ ವಳ 

ಗಣ ಸೀಮೊಗೆ ಯಡತ್ತೊರೆಸುಂಕದಿಂದ ಯಾ ಮಠಕ್ಕೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಗ್ರಾಮಗ 

ಳಲ್ಲೂ ಯಾ ಹವಕಲುಗಳಿಂದ ಬಾಹಕಾರಕದಿಂದ ಗಾಜನೂರಸೀಮೆ ಅನುಪಿನಕ 
ಟ್ಲೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹಟೆಕಾರ ಮಗ ೨ಕ್ಕೆ ಗ ೧೪೨ ಹುಡಿಕೆಕಾರಕದಿಂದ ಜನ ೨ ಕ್ಕೆ ಗಭ 
ಹಂಬುಗಾರಕದಿಂದ ಜನ ೨ ಕ್ಕೆ ಗ ೧ ಲ್‌ ೩ ಅಸಗಗಾರಕದಿಂದ ಜನ ೧ ಕೆ ಗ 1೩ ಅ 
ತ್ತು ಗ ೪॥ ಗೋವಿಂದಪುರದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹಟೆಕಾರ ಮಗ ೨ಕ್ಕೆ ಗ ೧೦ ಹುಡಿಕೆಕಾರ। 
ಕದಿಂದ ಜನ ೨ ಕ್ಕೆ ಗಿ ಅಸಗಗಾರಕದಿ೦ದ ಜನ ೧ಕ್ಕೆ ಗ ॥೩/೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೩ ಲ್‌ ೨/೦ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಸಿದ್ದೆ ೧ ಬೆಲ್ಲ ನೀರುಳ್ಳಿ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಮು೦ತ್ತಾಗಿ ಕ್ರಯದಮೇಲೆ ಗ ೧ ಕೆ ಲ್‌ - ವೀಸದ ಪಂದಸಹಾಯೆತ್ತಿಬಾಹ 
ಹಣವ ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಮಾಣು ನಡದುಬರುತ್ತಿದಲ್ಲಿ ಯಿದನು ಅರಮನೆಯ ಹವಾಲೆಯಮಾ 


ಡಿಕೊಂಡು ಯಾ ಬದಲಿಗೆ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೪೭ ಲ್‌ ೪॥ ಕಾಳನಕಟ್ಟೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕ್ರಯ ಗ ೫೦ 
ನು 


ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೫೨ ಲ್‌ ೪॥ 
ಬಾರಕೂರಹೋ 


ಬಳಿಯವಳಗಣ ಪಿಲಿಯಾರಸಾತ್ತೂರಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕಾಟಿ ೧೩೨೧ ಕೆ ಕಾಟಿ ೧ ಕೆ ಲ್‌೪ ಲು ಗ 
೨೮೧ 


ಬಿರಾಡ ಗ ೨೬೪ ಲ್‌ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೯ ಕೋಟೆಬಿರಾಡ ಗ ೫ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೮೦೬೪೪ ಹೆಚ್ಚಿದು! 
ರಾಕ್ಷಸಸ೦ವತ್ಸರದಲು ಕುಂದಹೆಗ್ಗಡೆ ಹೊಂನಬಡ್ಡಿಯಿ೦ದ ಗ ೩೦ ಬೆಳುಮಂಣುಯಿ೦ದ ಚಉ 
ಟ್ವರಕಾಹೆನಅಕಿ ಗ ೭೧॥ ಗುತ್ತಿಗೆಯಹೆಚ್ಚು ಗ ೧೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೯1೧ ಖರಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು 
ಹೆಚಿದ್ದು ಮಹರ್ನವಮಮಿಕಾಣಿಕೆ ಗ ೨ ದೀವಳಿಗೆಯುಗಾದಿಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ಗ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೪ ಉಭಯಂ 
ಗ ೪೩/೧ ತೆಂಗಿನಮರನಿಂದ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದಲು ಯೇಣಿಕೆಫಲಮರ ೫೦೩ ಸರ್ವಜಿತ್ತುಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು 


ಯೆಡಸಸಿ ೨೭೬ ಖರಸಂವತ್ನರದಲು ಕೂಡಿದು ಚೋಕುಮರ ೩೦೬ ಕೆ ಪಾಲು ೧ಕೆ ಮರ ೭೬ ಅಂತು 
ಮ 


ರ ೮೫೫ ಕೆ ವಿವರ ತೋಟಮರ ೨೭೬ ಕೆ ಗ ೧೩೩ ಗದ್ದೆ ಮರ ೫೭೯ ಕೆ ಗ ೨೦೮್‌೨ ಉಭಯಂ 
ಮರ ೮೫೫ ಕೆ 


ಗ ೩೪ ಲ್‌ ॥ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೮೮೪/೦ ಕೆ ವಿ೦ಗಡ ಯಿರವತ್ತೂರಿಗೆ ಸಿರಿಯೂರು ಕಿರುಮ೦ಜದಿಂದ ಗ ೮೦ 
ಚ 


ಉಟ್ಟರಿಗೆ ಕು೦ಜತಾಲಕಿದಿ೦ ಜತ್ತಲೆಪಾಡಿಮುಳ್ಳಡಕದಿಂದ ಸಹ ಗ ೧೫೦ ಬಳಿಸಾವಿರದಸೀಮೆಗೆ ಬೆ 
ಳುಮಂಣಗ್ರಾಮಕೆ ಗ ೭೬॥೩॥ ಅಂತು ಗ ೩೦೬॥೩॥ ಉತ್ತಾರ ಪುರಾಣದ ರಾಚವಟ್ಟಿದೇವರಿಗೆ ಗ ೩೦ 


ಉಭಯಂ ಗ ೩೧೦ ಲ್‌ ೩/೯ ಶುಧ ಗ ೫೭೪ ಲ್‌ ೧॥ ದಾಸೋಹದಿಂದ ಗ ೩ ಲ್‌ ೧೧ ಉಭಯಂ ಗ 
೫೭೭ 


ಲ್‌ ಡಿಎ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೫೦೧೪ ನಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ವಿಚಾರಮುಖದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೫೭ ಲ್‌ ೩॥ 


ಉಂಬುಳಿಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗ೧೮ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೫೭೭ ಲ್‌ ೩೬ ಕೆ ವಿವರ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೫೦೧೯ ಲ್‌ 
ಒ| ನೂ 


ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೫೦೧/೪೪ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದು ಗ ೭೫ ಲ್‌ ೩॥ ಉಭಯ 
೦ ಗ ೫೭೭ ಲ್‌ ೩೬ ಹಂನರದಸೀಮೆ ಕೋಟೆಸಿರಿಊರ ಹಂನರದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕು 


ಳ ಗ1.೬೨ ಕೆ ಗ ೧೬೭/ ಕೆ ನಿರ್ನಯ ಯಾ ಗ್ರಾಮಊ ಮೂಲಿಮುರಿದು ಹರವರಿಆದ ಸಂಮಂಧ 
ಕಂ 


ಡರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೨೧೫ ಕೆ ಹೊಳೆಹರಿದು ಖ ೨ ನುಳಿದು ಶುಧ ಖ ೨೧೩ಕ ಸೆ ೧೦ ನಖಲಲು ಗಡಿ ಖ 
೧೭೦೪ 


ಕೆಗ೧ಕೆಖಳಲು ಖ ೧೬೦೮ಕಕೆ ಗ ೪೦೨ ಕೆ ನಿರ್ದಯ ಗಣಕೆಲ್‌೧೮ಲುಗಳ೦ಲ್‌ ೨ 
ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೩೬೧೬೩ 
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೧೭೦೪ ಕೆ ಗ ೩೮೧ ಕಿ 


ಪುರದ ಗ ೯ ಉತ್ತಾರ ವಳಊರಮಠದ ನೀರುಳ್ಳಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ್ರಿಗೆ ಗ ೧೮ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೫ 
ಉಭಯಂ 

ಗ ೨೪ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೩೫೭ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೨೨ ಗೌಡುಂಬಳಿ ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗ ೩೦ 
ನಷ್ಟದಿಂದ 

ಗ ೨೦೫ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ಕೂಡಿದು ಗ ೪೧। ಯಾಗ ಕೂಡಿದು ಗ ೧೬೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦೫ ಅಂತ್ತು ಗ 
೩೫೭ 
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ಚಿಲುವಾನುರೇಖೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಗಡಿಭತ್ತ ಖ೪೦ಕೆಗ೮ ಖ೩ಕೆಗ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ 
ಸಿರಿಊರ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೬೯ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೩೩ ಉಂಬುಳಿ 


ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗ ೩೦ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨೦೬ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೬೯ ವಿವರ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ 
ಅಂಮನವರಭಂಡಾರದ 


ಲ್ಲು ಕ್ರಯ ಗ ೧೦೦೦ನ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೦೦ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಅ೦ಮನವರಿಗೆ ಬದಲು ಸ್ಪಾಸ್ತಿ 
ಉತ್ತಾರವ 


ಕೊಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೬೩೦ನೂ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೬೩ ಉಭಯಂ ಗ 
೧೬೩ ನಷ್ಟ 


ದಿಂದ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಗ ೨೦೬ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬೯ ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ 
ಹರ್ರಿ ' 


ಜೋಯಿಸನ ರಾಮಾಜೋಯಿಸ ಅಂಣಯಜೋಯಿಸನ ಹರಿಜೋಯಿಸನಿಂದ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂ 
ಡದು ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಜಂಬೆ ತಲಊರಗ್ರಾಮದಿಂದ ವಳಗೆ ಉತ್ತಾರ ಬರದಬಗೇಲು ಬೀಜ ಖ ೧೦ 


ಕ್ಕ 


ಭತ್ತ ಖ ೪೦ ಕೆ ಗ ೫ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೩೩೮ ಲ್‌ ೨॥೬ ಸಾವಿರದಮುಂನೂರಮೂವತ್ತಯೆಂಟುವರಹನೂ 
ಯಿಪ್ಪಣಮುಪ್ಪಾಗೂಬೇಳೆಯ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಅರುವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದಸೀಮೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಕೊಪದ 

ಬ ಬ £3 ದ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಗತನಷ್ಟಕೆ ಕಳದ ಜಂಬೆಯ ಕುಣಿಯ ವತ್ತಿನ ರಾಯರಗುಡ್ಡೆಯ ಕೆಳಗೆ 
ತ್ತೋ 
ಟದಗಿಸ್ತಳ ಮ ೧೦೦೦ ವಂದುಸಾವಿರ ಮರನಸ್ತಳ ಯೆಡತ್ತೊರೆಸೀಮೆ ಕಂಭದಹಾಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೊಸ್ತಾ 


ಗಿಬಾಹ ಜೇಡರಮಗ್ಗ ೧೦ ಹುಡಿಕೆಯ ಜನ ೧ ಅಸಗನಜನ ೧ ಕುಂಭಾರ ಜನ ೧ ಹಂಬುಗಾರಕ 
ದಿಂದ 


ಸಹ ಬಾಹಕಾರಕದ ಹಣ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಜಂಬೆ ತಲಊರಾರಭ್ಯ ಡಾವಣಿಬಯಲಪರಿಯ 
ಂತ್ತ್ರಾ ಹಾಕಿದ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳ್ಳಗಣ ಹುಲ್ಲುಬೆಣದಸ್ತಳ ಸಹಾಯಾ ಮಹತ್ತಿನ ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ 


ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲ 
ಪಾಶಾಣ 


ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮ 
ಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತೆ ಸಹ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಡುದರುಶನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಮಹತ್ತು ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಬಾಹ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

112 ದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ-ಹ್ರುದ ಕ 
113 ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉ್ರ 
114 ತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾ 
115 ಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ" ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ 
116 ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು” ಯತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ಚರಃ ಕುರ್ರ್ಯಾತು ಶಿ 
117 ವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ೦ ಸಕ್ರುತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ ಗುಹ ಹರಸ್ಯ 
118 ಪ್ರೀಣಿನಾರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ 
119 ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 

107 (೪111 ತೀರ್ಥ 96) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated altogether at 75 varahas, and 
7 hanas, by Sdmasékhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka of Keladi to the old Mahattina- 
matha at 81018. The granted lands include the land formerly given by Venkatappa-nayaka, 
in order to obtain Sivaldka for his elder brother Sivappa-nayaka, the uttdr lands belonging to 
the Siddapurada-matha of Sunnadabasti and other properties (as specified). 

It also registers an exemption of tax on five pack bullocks left on account of the 12th 
day ceremony of Bhadrappa-nayaka, the elder brother of the present donor Sdmaszkhara- 
nayaka. 1 

The given details of date viz., Saka 1587, Krodhi, Jyashtha 50.15 correspond to 29th 
May, 1664 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

|. ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನ 


2 ಗರಾರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಗೆ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯು 

3. ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೮೭ನೆಯ ಕ್ರೋಧಿಸ೦ವತ್ಸ 

4 ರದ ಜೇಷ್ಟಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ 

5 ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಬಿದಿರೂರ ಹಳೇ ಮಹತ್ತಿ 

6  ನಮಠಧರ್ಮಕೆ! ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧ 
7 ವೈದಿಕಾದ್ದೆ, 4ತೆಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣ 

8 ರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂ 

9 ಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾ 

10 ಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ 


11 ದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ! ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತಶಿ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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20 


ವಲೋಕನಿವಾಸವಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಅನುಜರಾದ ವೆಂಕಟಪ 
ನಾಯಕರೂ ಪ್ರಾಕು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆಯಿಂದಲು 
ಪ್ರಾಕು ಸುಂಣದಬಸ್ತಿಯ ಸಿದ್ಧಾಪುರದಮಠಕೆ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ 
ಸ್ವಾಸ್ತಿಯು । ಆ ಮಠ ನಖಲಾಗಿ । ಅರಮನಿೆಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿಬರು 

ತಿದಲ್ಲಿ | ಯಾ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದು । ಕಂಬಳಿತಾಲಿಗನಗ್ರಾಮ 
ದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೇ ಜಬಿ ಖಲಿ೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೩೩ ಲ್‌೩ಕೆ ರೇಖೆ 
ಗ ೫೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧ಲೂ ಗ ೭॥೦ ದುರ್ಗದ ಭತ ಗ ೩೨॥ 
ವರ್ತನೆ ಲ್‌ ೨ ಅಂತು ಗ ೬೧ ಲ್‌ ೪॥ ಖರಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಹೆ 
ಚಿದು । ಅಂಣುಗೊಂಡನ ಉಂಬುಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


ಗವ೨ ಲ್‌ ೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೩೨ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ ಅಯ್ಯ 
ನವರ ಹೆಸರಲು ನಿತ್ಯದಲ್ಲು ವಡೇರ ದೇವರುಗಳು ಸಲಿಸು 

ವ ಬಗ್ಗೆ | ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕಅಯ್ಯನವರು ಬಿಟ್ಟದು | ಮುಂ 
ಗಿನಾಡಸೀಮೆಯಿ೦ದಲು । ಬೆಳೂರಗ್ರಾಮದಿಂದಲು । ಬಡೆ 
ಗೊಂಡನಪಾಲುಯಿಂದಲು ಗ ೧೦ ಯಿರುಗುಡೆಚೆಂನಣಪಾ 
ಲುಯಿಂದಲೂ ಗ ೧॥೦ ನಾಗಿಗೊಂಡಿ ತಿಂಮಣನಪಾಲುಯಿ 
೦ದಲು । ಗ ॥ಐ೦ ಅಂತು ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ । ಗ ೭೫ ಯೆಪ್ಪ 
ತಯಿದುವರಹಂನು ಯೇಳುಹಣವಿನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾ 
ರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ 1 ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ 
ಕಲಿನವಳಗಾದ । ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾ 
ಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾದ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋ 
ಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲೂ । ಆ 
ಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು । ಯಾ ಭೂಮಿಯವಳಗೆ ಸಸಿಬಾಳೆ 
ಮುಂತಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡುಯೇನಾದ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಹಣ 

ಸಹಾ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಿರಿ | ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮ 

ಕೆ | ನಂಮ ಅಗ್ಬಜರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕ ಅಯ್ಯನವರ 
ದ್ಹಾದಶಾಹಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು 1 ಬಿಟ । ಯೆತಿನಮಾಂನ್ಯ 

ಯೆತ್ತು ೫ ಅಯಿದು ಯೆತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕೆಮೆಣಸುರುಲ್ಲಿಪಟೆಖೊ 
ಬರಿಕವಾಡ ಮುಂತ್ತಾದ ಘಡುಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತ್ತಾಗಿ । ಅಕಿ ಭ 
ತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪು ವಿಧಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತ್ತುಪ್ಪ । ತ್ತೆಂಗಿನಕಾಯ ಬೆಲ್ಲ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 


ಮುಂತಾದ ಜಿನಿಸನು ಘಟದಮೇಲೆ ಘಟ[ದ]ಕೆಳಗೆ ಸಹಾ 
ಮಠಧರ್ಮಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಮಾರಿ ಕೊಳದೆ ಷ 
ಡ್ದರ್ಷನಕು ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬ 
ಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ ದರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾ 
ವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಮ 
ಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾ 
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49 
50 
51 

52 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ನಾತಿ ನರಸ್ಯ ್ರುತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮದ್ಯೇ ದಾನಾ 
ಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಷ್ನೋತಿ ಪಾಲ 
ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಸ್ವದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪ 
ರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಪದತಂ ನಿಶ್ಚ 
ಲಂ ಭವೇತ್ತು? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ । ಯೋ ಹರೇತ ವ 
ಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಂ । 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


108 (VII ತೀರ್ಥ 97) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತೇಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It records a grant of lands, rated at 49 varahas, one hana and one 100%, in the vilalge 


Kallakoppa in Mantasile-sime, by Keladi Venikatappa-nayaka, to BasavaliNigadava, disciple 
of Siddaviranna-voq8radéva of the upper cave of Sivaganige for the mafha at Bhattada-pathe 
of Ikkéri erected by the wife of the king. It is said that she was the daughter of Virupanna- 
nayaka. However, her name is not given. It further registers, to the same mafha, the freedom 
from toll on five pack bullocks in the thanes (customs houses) the ghats. 


The given details of date are Saka 1538, Rakshasa, 8180880808 60.10 corresponding 


to 23rd August, 1615 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


1 


ಇದ. ೦೦ 2 ಲಾ UU & WN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗ 
ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ 
ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೩೮ನೆಯ ರಾಕ್ಷಸಸಂವತ್ಸರದ 

ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧೦೮ು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದೇ 
ವಾಪುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಶಿವಗಂಗೇಮೇಲಣಗವೀಬಗೆಯ 
ಸಿದ್ದವೀರಂಣವೊಡೇರದೇವರ ಶಿಶ್ಯರು ಬಸವಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ ಯಡವ 

ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ 4ತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾ 

ಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕ 

ರು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಂಮ ದರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ 
ವಿರುಪಂಣನಾಯಕರ ಕೊಮಾರತ್ತಿಯು ಯಾ ಕೇರಿಯ ಭತ್ತದಪೇಠೆಯ 

ಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರ್ಪಿತ್ತವಾಗಿ ಮಂತ್ತಸಾಲೆಯಸೀಮೇ 
ವೊಳಗಣ ಕಲ್ಲಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮವನು ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ 

ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೯ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೧೪೦ ಗೆ ರೇಖೆಕುಳ ಗ ೧ ಕೆ 
ಗ ೨೩ ಲು ಗ ೪೦॥೪॥೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಗ ೧ ಕೆಲ್‌೨ಲುಗಲಲ್‌೨ಉ 
ಭಯಂಗ ೪೯೮್‌೧ಟ೬೦ ನಾಲ್ವತವೊಂಭತ್ತು ವರಹನು ಹಣವ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


349 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
16 ಡ್ಡದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
17 ಡು ನಿಂಮ ಶಿಶ್ಯಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ 
18 ಮಠಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿ ಬಹಿರಿಯಂದು 
19 ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋಲಶ್ವ ದ್ಯೌಾರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
20 ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ನ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನ 
21 ರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! ನಿಂದು ಮಠ ಧರ್ಮಕೆ ಘಟ್ಟದ ಮೇಲಣ ಸುಂಕದ ಠಾಣೆ 
22 ಗಳಲ್ಲಿ ಅಯಿದು ಎತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯವನು ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸುಖೊ 
23 ಬರಿಕವಾಡ ಹೊರ್ರತ್ತಾಗಿ ನೀಉ ಹೇರಿಕೊಂಬ ಜಿನಿಸು ವಿದಳ ಬೂಸಭತ್ತ 
24 ರಾಗಿ ಉಪ್ಪುಸಹಾ ಯಿಷ್ಟು ಜಿನಿಸನು ಸುಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಲಂಪ್ರ 
25 ತ್ತಿಯಲ್ಲು ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿಯಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮ 
26 ಶಾಸನ 
ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


109 (VII ತೀರ್ಥ 98) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತೆಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 71 1/1/0105. 7 hanas and 3 
hdgas, in the village Jamburali in Pattuguppe-sime, by Somaéakhara-nayaka, son of Sivappa- 
niyaka of Keladi, to the Mahattina-matha built by Holeyamma near the tank on the 
Pattuguppe road. 1! also records a grant of freedom from bullock tax on 5 pack bullocks. It 
further records a grant of the lands, rated 41 varahas in the village Gungikeyi to the same 
1111810. The details of the grant and the lands granted are recorded. 

The given details of the date viz., Saka 1591, Kilaka, 21581072 80.15 correspond to 
16th April, 1668 A.D. and the Saka ycar was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

1. ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 


2 ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜ 

3 ಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೫೯೧ನೆಯ ಕೀ 

4 ಲಕಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾಖ ಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧ 
5 ಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ದೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳ 

6 ಗಾದ ಪಟ್ಟಿಗುಪೆಹೆದಾರಿಯಲು ಹೊಳೆಯಂಮ್ಮನು ಕಟ್ಟ 

7 ಸಿದ ಕೆರೇಬಳಿಯ ಮಹತ್ತಿನಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀ 

8 ಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾ 

9 ದ್ವ ತತಸಿಧಾಂತ್ರಪ್ರತ್ತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣ 

10 ರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರ 
ರು ಶಿವಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ 
ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಪಟ್ಟಗುಪೆಸೀಮೇವಳಗಣ 
ಜಂಬವಳಿಗ್ರಾಮವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾ 
ಮಕೆ ಸಲುವ ರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೪೭ ಲ್‌ ೨ ಕೆ ಕುಳ ಗ೧ಿ ಕೆಗ೧ಲೂ 
ಗ ೭೦॥೩॥ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨೬ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೬ ಜಂಗಮರಬಿರಾಡ 
ಗ॥೦ ಅಂತು ಗ ೮೬ ಲ್‌ ೪: ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಪಿಂಗಳಸಂವತ್ನರದ 
ಲು ಬಿರಾಡ ಗ ೧೫ ಲ್‌» ಶುಧ ರೇಖೆ ಗ ೭೧ ಲ್‌ ೩॥ ಗಣಾಚಾ 
ರ ಲ್‌೪ ಉಭಯಂ ಗ ೭೧ಟ೦॥ಕ ವಿವರ । ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೨॥೦ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


ನಷ್ಟಕೆ ನಿಲಿಸಿದ ಬಗೆಯಲೂ । ಜಯಸಂವತ್ಸರದಲೂ 

ನಿಲಿಸಿದ ಬೀಳು ಗ ೧೧ ಪ್ರಾಕು ಬೀಳು ಕುಳ ಗ ೧೩॥ ಕ್ಕೆ 

ಗ ೧॥ಃ ಲೂ ಗ ೨೦/೧೦ ಜಂಗಮರಬಿರಾಡ ಗ ॥೦ ಗಣಾ 
ಚಾರ ಲ್‌ ೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೧೦। ಸಾಗಿನನಷ್ಟಮುಂಡು 

ಕೆ ಕುಳಗ ೧ಕೆ ಗ ೧॥ಕೆ ಬಾಹದು ಗ ೧೯ ಶುಧ ಗಲೂ 
ಕುಳುಗೆ ೩೩॥ ಕೆ ಗ ೧೬/೬೨1೦ ಉಭಯ ಗ ೩೮ ಲ್‌ ೨॥ 
ಉಭಯಂ ನಷ್ಟಕೆ ನಿಲಿಸಿದಬಗೇಲು ಗ ೪೯ ಲ್‌ ೨೫೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೭೧॥೨॥೦ ಯಪ್ಪತ್ತವಂದುವರಹಂ 

ನು ಯೇಳು ಹಣಮುಪಗದ ಗ್ರಾಮವನು ಅಯಿದು 
ಯೆತ್ತಿನಮ್ಯಾಂನ್ಯ ಸಹಾ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾ। 

ಗಿ 1 ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಚತುರ್ಗಡಿಗೆ ಸ್ಥಾಪಿತವಮಾಡಿದ ಲಿಂಗಮು 
ದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊಳಗಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾ 
ಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅ 
ಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ನಷ್ಟದ ಭೂಮಿಯೊ 

ಳಗೆ ಗಿಡುಬೆಳೆಸುವಂಥಾಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಗಿಡುವ ಕಡಿಸದೆ ಗೆಯಿ 
ಮೆಗೆಬಾಹ ಭೂಮಿಯನೂ ಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆದ ಹುಟ್ಟು 
ವಳಿಸಹಾ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಂಕದ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯಕೆ [ 
ದುರ್ಗ ಬಿದಿರೂರು ಯಿಕೇರಿ ಹೋಬಳಿ ಘಟ್ಟದ ತ್ತೆಳಗೆಸಹಾ ಅಯಿದು 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 


ಯಂಬಗ್ರಾಮಗಳ ಕೊಟ್ಟುಯಿದಲ್ಲಿ ಅವರು ತುರುಕ 

ರಿಗೆ ಪಗುದಿ ತೆರುಥಾರೆ ಯಂಬದರಿಂದ ತಾತ್ಕಾಲಕೆ ಅ 

ವರಲ್ಲಿ ಮುಂನೂರು ವರಹದ ಗ್ರಾಮವನಿರಿಸಿ ಉಳಿ 

ದ ಯಿಂನೂರು ವರಹಕ್ಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಮ . . ವಳಿ 
ಮನಮನೆ ಯಂಬ ಗ್ರಾಮದೊಳಗೆ ಗುಂಡಿಕೆಯ್ಯಗ್ರಮ 

ವಂದಕ್ಕೆ ಸಿಸ್ತುಹಾದ ೧೪ ಹದಿನಾಲ್ಕಕೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೪೬ ಕ್ಕೆ 
ಗೌಡುಗಳಿಗೆ ಉಳುಹಿದು ಕುಂಭಾರಹೊಂಡದ ಹಾದ 

ವಂದಕೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨ ಕೆ ಗ ೧ ವಂದು ವರಹನಭೂಮಿಯ 
ನುಳಿದು ಶುದಚಂದನಕ್ಕೆ ಹಾದ ೧ ಅಲ್ಲದ ಹಾದ ೩ ವರತೆ ಹಾ 


351 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


4 


ದ ೩ ಜಟ್ಟಗನ ಹಾದ ೩ ಹೊಂಡದ ಹಾದ ೧ ಹೊಳೇಬೀಸಿನ ಹಾ 
ದ ೧ ಎಂಟು ಹಣವಿನ ಹಾದ ೧ ಅಂತು ಹಾ ೧೩ ಕೆ ಬೀಜವ 
ರಿಖಳಳಕೆ ಗ ೨೨ ಕುಂಬಕಂಡ ಹಾದ ೨ ಎರಡುಕಾಲಿಗೆಬೀ 
ಜವರಿ ಖ ಓಗೆ ಗ ೫ ಅಡ್ಡೆಸವಲುಹಾದ ೩ ಕೆ ಬೀಜವ ಖ ೯॥ 
ವಂಭತ್ತುವರೆಗೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ೧॥= ಗೊಳಿಕ್ಕೆ ಹಾದ ೨ ಕೆ ಬೀಜವರಿ 
ಖ೫॥ ಗೆ ಗ ೨೬೩ ಬೆಟ್ಟುಗನ ಹಾದ ೧ ಕೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧॥ 

ಗೆ ಗ 1೨ ಅಂತು ಹಾದ ೮ ಗೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೪ ಗೆ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೨೫ 
ಹದಿನಯಿದು ಧರಣಉಬೇಳೆ ಉಭಯಂ ಹಾದ ೨೧1ಗೆ 

ಬೀಜವರಿ ಖ ೬೮ ಗೆ ಗ ೩೭ ಲ್‌ ೨॥ಎ ವಟ್ಟವರಾಡ ಗ ೧ 
ಕೆಗಲ್‌೧೮ು ಗ ೩೨೬ ಉಭಯಂ ಗ ೪೧ ನಾಲ್ಪತ್ತ 

ವಂದು ವರಹನ ಭೂಮಿ ಮನೆಯನು ನಾಉ ನಿಮ 

ಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸ 

ಲುವ ಚತುಃಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಯಿಕ್ಕಿದ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ 

ಕಲ್ಲಿಂದ ವಳಗಾದ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲುಬೆಟ್ಟು 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 


ತಿಟ್ಟೆಕಾನುಕಾಡಾರಂಭಅಂಗೋಡುಅಂಗಫಲನೀರ 
ದಾರಿ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಆಗಾ 
ಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯನವಕ್ರುತಕಿರುಕುಳಸುವರ್ನಾದಾ 
ಯಸರ್ವಾಂಗೋಡುಸಹವಾದ ಭೂಮಿ ಮನೆಯಂನುಗೈ 
ಸಿ ರೂಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂ ಮಠದಲು ಆಹ ಜಂಗ 
ಮಾರ್ಚನೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಸಹವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಣವಾಗಿ ಕೊ 
ಟ್ಟೆಉ ಷಡುದರುಷನಕ್ಕು ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತು 
ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖ 
ದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹಿರಿಯಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸನಾ । ಇದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿ। ಆಧಿತ್ಯಾಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋ 
ನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹ 
ಶ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂದ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ತ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ 
ಉ್ರತಂ/ ಧಾನಾಪಾಲನಯೋರ್ಮದ್ಯೇ। ಧಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾ 
ಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? 
ಬಿಳಿಗಿಸೀಮೇರಾಜ್ಯವನಾಳುವರು ಯಾ ದರ್ಮಕೆ ಅಳುವಿ ಅಪ 
ಹರಿಸಿದರೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಗುರುವ ಕೊಂದ ಪಾತ 
ಕೆ ಹೋದಾರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಗೋವ ಕೊಂದ ಪಾತಕೆ ಹೋದಾ 
ರು ಯಾ ಧರ್ಮಕೆ ಅಳಿಪಿದರೆ ಯಾ ಪಾತಕ್ಕೆ ಹೋದಾರು ಯಾ 
ಧರ್ಮವ ಮಹಮಹತ್ತು ಸುಖದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹ 
ದು ಘಂಟೆಯಂಮನ ಸುಹಸ್ತದ ಬರಹ 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
110 (VIII ತೀರ್ಥ 99) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It registers a grant of the lands rated at 514 varahas and one 000% belonging to the 
villages viz., Uluve in the Kesantiru-sime, Kirubunase and Bhadriapura, by Sdmaszkhara- 
nayaka, son of Sivappa-nayaka of Keladi, to the Mahattina-matha built by him in the name of 
Linigammdji, at Uluve in Kesantira-sime. It is also said that the grant was made by the king in 
order to gain Sivaloka for his mother LiAigammiji. 


It is dated Saka 1590, Plavaniga, 1181885118 50.15 which corresponds to 20th 
November, 1667 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾ 
ರಂಭಾಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದಯಶಾಲಿವಾ 
ಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೦ನೆಯ ಫ್ಲವಂಗಸ೦ವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧೫ಲೂ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸ೦ಪ೦ನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿ 
ನೊಳಗಾದ ಕೆಸನೂರಸೀಮೇವಳಗಣ ಉಳುವೆಗ್ರಾಮದಲೂ ಲಿಂಗಂಮಾ 
ಜಿಯವರ ಹೆಸರಲೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹತ್ತಿನ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವ 
ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೊಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿ 
ವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋ 
ದೃವರಾದ ಸ೦ಕ೦ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು 
10 ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧ 
11 ರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ। ಕೆಸನೂರಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ಉಳುವೆಗ್ರಾ 
12 ಮದಿಂದ ರೇಖೆ! ಬೀಜ ಖ ೧೩೫ ಕೆ ಕುಳಗ ೫೧ ಕೆ ಕುಳಗ ೧ ಕೆ ಗ ೪ ಲೂ ಗ ೨೦೬ 
13 ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮ ಲ್‌ ೧% ಉಭಯಂ ಗ ೨೨೪ ಲ್‌ ೧॥- ಕಾನುಯಿಂದ ಗ ೨೦ ಬಿರಾ 
14 ಡಲ್‌೩ಲೂ ಗ ೬ಉಭಯಂ ಗ ೨೬ ವರ್ತನೆ ಗ ೧೪ ಗಣಾಚಾರ ಗ ೫ ಅಂತ್ತುಗ 
15 ೨೫೭ ಲ್‌ ೪ ಉಂಬುಳಿಮಾನ್ಯದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌ ೩ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಸ್ವಾ 
16 ಸ್ತೆ ಕಲಯಿದೇವರಿಂದ ಖ ೫ ಕೆ ಗ ೪ ಲ್‌ ೧॥ ತೋಟಮರ ೨೦ಕೆ ಲ್‌೩ ಉಭಯಂ ಗ ೪ 
17 ಲ್‌೪॥ಕೆ ದೇವತಾವೆಚ್ಚಕೆ ಗ೩ ೮್‌೪॥೯ ಶುಧ ಗ ೧ ಹೆಚಿದುದದ್ದೇ ವಳಗಣ ತೋಟದಿ 
18 ೦ದ ಮರ ೫೬೯ಗೆ ಸಾವಿರ ೧ ಕೆ ಗ ೩೦ಲೂ ಗ ೧೭ ಲ್‌॥ಕೆ ಗದೆತೆರುತ್ತಾರ ಗ ೨೦ 
19 ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೧೪ ಲ್‌ ೩ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೨೭೫॥೧॥=ಗೆ ಉತ್ತಾರ ಬಡಗಿಗೆ ಉಂ 
20 ಬಳಿಮಾನ್ಯದಿ೦ದ ಗ ೩ ಲ್‌ ೩ ನಷ್ಟಗಿಡುಬೆಳದು ಬೀಜ ಖ ೧೮ಕೆ ಗ ೨೮೧॥ 
21 ಉಭಯಂ ಗ ೩೧॥೪॥ ನುಳಿದು ಶುಧರೇಖೆ ಗ ೨೪೩/೨೬ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತು 
22 ಗ ೨೩೨॥೧/ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗಣಣ ಲ್‌ ॥೬ ಉಭಯಂ ಗ ೨೪೩ಟ೨- 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
23 ತೆಳಗಣ ಕಿರುಬುಣುಸೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಬೀಜವರಿ ೯ 
24 ಖ ೭೦ ಕೆ ಕುಳಗ ೧೭/ ಗೆ ಗ ೭೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೬೩೬ ಉಭಯಂ। 
25 ಗ ೭೬೩೬ ಕಾನಿಂದ ಗ ೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೩ ಉಭಯಂ ಗ ೭೬೩ ತೋ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
26 
27 
28 
29 
30 
3] 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 


ಟದಿಂದ ಅಳತ್ತೆಮರ ೧೨೮೦ಕೆ ಕುಳ ಗ ೧೨ ಕೆ ಗ ೩೫ ವೆಚ ಬಿರಾ 

ಡಗ೧ಣ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬ ವರ್ತನೆ ಗ ॥೪। ಗಣಾಚಾರ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು 

ಗ ೧೨೩/೦: ಹುಟುವಳಿ ಹೆಚ್ಚುಗದೆಯಿಂದ ಗ ೨೦ ಲ್‌ ೧- ತೋ 

ಟದಿಂದ ಗ ೨೭ ಉಭಯಂ ಗ ೪೭ ಲ್‌ ೧18೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೭೦೪೨ 
ಉಂಬುಳಿಮಾನ್ಯದಿಂದ ರೇಖೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೬ ಕೆ ಗ ೭! ತೋಟಮರ ೬೦ ಕೆ 

ಗ ೧॥೩ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಲ್‌೩ ಗೌಡುಂಬುಳ್ಳಿಬೀಜ ಖಳಃಕೆಗ೫೧ 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೪॥೪। ಕೆ ಉತ್ತಾರ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಬನದಶಂಕರಿಗೆ ಬೀ 

ಜವರಿ ಖ ೨ ಕೆ ಗಡಿ ಭತ ಖ ೧೦ ಕೆ ಗ ೧॥೧॥- ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೨% 
ದಾನಪನ ಸ್ವಾಸ್ಯೆ ಮರ ೧೦೦ಕೆ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು ರೇಖೆ ಗ ೧೮೫೪: ಗೆ ವಿವರ 
ಸಿಸ್ತು ಗ ೮೫೩ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಗ ೮೯ ಲ್‌ ೩॥ ಉಂಬುಳಿಮಾ 
೦ನ್ಕದಿಂದ ಗ ೧೦೨/1೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೦ ಲ್‌ ೧ಎ ಉಭ ಗ ೧೮೫೪ 
ತ್ತುಂಬರಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜವರಿ ಖ ೩೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೮ ಕೆ ಗ ೩೪ ಬಿರಾಡ 
ಗ೩ ಲ್‌೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩೭ ಲ್‌ ೩ ಹುಟುವಳಿ ಹೆಚು ಗ ಓ೦। ಕಾ 
ನಿಂದ ಗ ವರ್ತ್ರನೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೪॥ ಗಣಾಚಾರ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೭೩ 

ಕೆ ವಿವರ । ಸಿಸ್ತು ಗ ೩೨॥೨॥೦ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೪೭೬೩ 
ಭದ್ರಾಪುರದಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಬೀಜವರಿ ಖ ೪೦ ಕೆ ಕುಳಗ ೧೨ ಕೆ ಗ ೪೮ ಬಿರಾಡ 
ಗಳಿ ಲ್‌೩ ಗಣಾಚಾರ ಗ ॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೨೬೩ ಗೆ ನಷ್ಟಗಿಡುವತ್ತು ಬೀಜ ಖ 
೦೩/೦ ಕೆ ಗ ೪/೦೦ ಅರಿಸಿನಗೇರಿ ವೀರಪ್ಪನಕೆರೆ ಮುಳುಗಿದು ಬೀಜ ಖ ೯ ಕೆ 

ಗ ೧೧೬೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೨೬೦ ಶುಧರೇಖೆ ಸಿಸ್ತು ಗ ೩೬/೦॥ ಅಂ 

ತ್ತು ಗ್ರಾಮ ೪ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೫೧೪ ಲ್‌ ೪ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೩೮೭೬೨೦ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


46 
47 
48 
49 
50 
51 

52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧೨೬ ಲ್‌೩ ಉಭಯಂ ಗ ೫೧೪ ಲ್‌ ॥೦ ಅಯಿನೂ 
ರ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರಹನು ಅಡದ ಭೂಮಿಯ ಗ್ರಾಮಗಳ 

ನು ಯಾ ಶು ೧೫ ಸೌಮ್ಯವಾರ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲ 
ದಲಿ ನಂಮ ತಾಯಿಗಳಾದ ಲಿಂಗಂಮಾಜಿಯವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ಶಿವಲೋಕನಿವಾಸವಾಗಬೇಕೆಂದು ಮಠವನು ಕಟಿಸಿ ಮಹತಿ 

ಗೆ ಶರಣುಮಾಡಿ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ । ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿ 
ಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿಗೆ ನೆಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನ ವಳಗುಳ್ಳ ನಿ 
ಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾದ್ಯಂಗ 

ಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ! 
ಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಷಡ್ದರುಷನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಗ್ರಾಮಗಳ ವಳಗಣ ದೇವತಾಉತ್ತಾರವನು ನಡಸಿ ಆಚಂ 
ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಮಹತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಮಠದ ಧರ್ಮ 
ವನು ನಡಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು 

ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ। ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ವ ದ್ಯೌಃ 
ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಆಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ 
ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ ' ದಾನಪಾಲನ। 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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62 ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋ 
63 ತಿ ಪಾಲನಾದಚುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪ 
64 ರದತ್ತಾನು ಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ 
65 ಭವೇತ್ತು! 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


ಈ 


111 (ಮಾ.ಕ., ಸಂ.10, ಸಂ.1)” 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


This copper-plate record belonging to Basavappa-nayaka, son of Chennammiji of 
Keladi registers a grant of freedom from bullock-tax (yeattinamdnya) on 15 pack bullocks by 
the king, to Basavaprabhudava, disciple of Basavarajadsva, the paffada-guru of 


Yeraqdudangada-matha. 


The record is dated Saka 1629, Vyaya, Migha Su.5 which corresponds to 27th 


January, 1707 A.D. The Saka year was current. 

ಮುಂಭಾಗ 

ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಟಲೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೨೯ನೆಯ ವ್ಯಯಸಂವ 
ತ್ನರದ ಮಾಘ ಶು ೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ತುಸಜ್ಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸ 
೦ಪಂನ ದೇವಾಫುದ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಯೆರಡುದ 
೦ಡದಮಠದ ಪಟ್ಟದಗುರು ಬಸವರಾಜದೇವರ ಶಿಶ್ಯರು ಬಸ 
ವಪ್ರಭುದೇವರಿಗೆ ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶು 
ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ್ತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 
ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾ 

10 ದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರ 

11 ರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂ 

12 ಿಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ 

13 ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠದ 

14 ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಮಾನ್ಯದ ಯೆತ್ತು ನಡೆ ೧೫ ಹದಿನೈದು ಯೆತ್ತಿನ 
15 ಮಾನ್ಯವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಯೆತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅ 
16 ಡಿಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲಿಪಟ್ಟೆಕವಾಡ ಮುಂತ್ತಾದ ಘಡಿಸಿನ ಸರ 

17 ಕು ಹೊರತ್ತಾಗಿ ಹೇರಿಕೊಂಬ ಜಿನಿಸು ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪ್ಪು ಹು 
18 ೪ ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಕಾಯಿ ಬೆಲ್ಲ ಕಾಚು ಖೊಬರಿ ಕ 
19 ತ್ತ ಕಬುನ ಉತ್ತುತ್ತೆ ಖರ್ಜೂರ ಅರಿಶಿನ ಶುಂಠಿ ಉಳಿಮುಂತ್ತಾ 
20 ದ ಜಿನಿಸನು ದುರ್ಗ ಯಿಕೆರಿ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಣಹೋಬಳಿ ಸು 

21 ೦ಕದಲ್ಲಿ ಸಹ ಯೆತ್ತುಗಳ ವರ್ನ ವಯಸನು ಬರಸಿ ಯಾ ಪ್ರ 


೬ ೦೦ ಆ ಲಾ ಆಜಿ ಓಟು N= 


ಗತ್ಲಾಕ * ಕೆ. ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ ಶರೀಫ್‌ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಹಿಂಭಾಗ 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 


ಮಾಣು ಜಿನಿಸನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ಷಡ್ದರುಶನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾ 
ಡಿಕೊ೦ಡು ನಿಂಮ ಶಿಶ್ಯಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾ 
ರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂ 
ಡುಬಾಹದೆ೦ದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯದ ಧ 
ರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 

ಬೇ ಚ ಸಂಧ್ಯೋ ಧರ್ಮಶ್ವ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನ 
ಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾ 
ತ್ವ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚುತ್ತಂ ಪದಂ” 


112 (ಮಾ.ಕ, ಸಂ.10, ಸಂ.1) 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಆದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the reign of Basavappa-nayaka, son of 
Chennammaji of Keladi, registers a grant of freedom from bullock-tax on 15 pack bullocks 
by the king, to Basavaprabhudeva, disciple of Basavarajadsva, the pafltadaguru of 


Yeraqudandada-matha. 


This copper-plate record, it is said, was issued on the request of one Mariyappa. 
The record is dated Saka 1632, Virodhi, 108/1110 60.5 which corresponds to 26th 


October, 1709 A.D. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 


0 3 DN ಓಣ & WY ಟು 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕ 

ವರುಷ ೧೬೩೨ನೆಯ ವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಶುಧ ೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಜ್ಜನ 
ಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯೇವಾಪುುದ್ಧೀ ಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಯೆರಡು 
ದಂಡದಮಠದ ಪಟ್ಟದಗುರು ಬಸವರಾಜದೇವರ ಶಿಶ್ಯರು ಬಸವಪ್ರಭುದೇ 

ವರ್ರಿಗೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ, ಪತಸಿಧಾಂತ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ 
ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು 
ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆ೦ನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರ 

ರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಧರ್ಮಶಾಸನದಕ್ರ 
ಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಮಾನ್ಯದ ಯೆತ್ತಿಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಯಾ ಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟ ಮಾನ್ಯದ ಯೆತ್ತು ನಡೆ ೧೫ ಹದಿನೈದು ಯೆತ್ತಿನ ಮಾನ್ಯವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿ 


* ಕೆ. ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ ಶರೀಫ್‌ 


356 


ಹಿಂಭಾಗ 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


ತೀರ್ಥಹ 
ಟ್ವಿವಾಗಿ ಯಾ ಯೆತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿಪಟ್ಟೆಕವಾಡ ಮುಂತ್ತಾ ಕ 
ದ ಘಡಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತ್ತಾಗಿ ಹೇರಿಕೊಂಬ ಜಿನಿಸು ಅಕ್ಕಿ ಭತ್ತ ರಾಗಿ ಉಪು ಹು 
೪ಿ ವಿದಳ ಬೂಸ ಯೆಂಣೆ ತ್ತುಪ್ಪ ಕಾಯಿ ಬೆಲ್ಲ ಕಾಚು ಖೊಬರಿ ಕತ್ತ ಕಬ್ಬುನ ಉತ್ತುತ್ತೆ ಖ 
ರ್ಜೂರ ಅರಿಸಿನ ಶುಂಠಿ ಉಳ್ಳಿ ಮುಂತ್ತಾದ ಜಿನಿಸನು ದುರ್ಗ ಯಿಕ್ಕೇರಿ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗ 
ಣ ಹೋಬಳಿ ಸುಂಕದಲ್ಲಿ ಸಹ ಯೆತ್ತುಗಳ ವರ್ನ ವಯಸ್ಸನು ಬರಸಿ ಯಾ ಪ್ರಮಾ 
ಣು ಜಿನಿಸನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ಷಡ್ಡರುಶನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಶ್ಯ 
ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಮಠದ ಧರ್ಮ 
ವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯದ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಳಸ್ಕ ದೈರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯೆಮ 
ಶ್ವ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾ 


ಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲ 
ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ 
ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು? ಯೆತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾ 
ತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ ಗುಹಾ” 
ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣಿತಾರ್ಥಂ ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯ್ಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ [ಪ್ರೋಕ್ತಂ] 
ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ* 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


ಅ 


113 (ಮಾ.ಕ್ನ ಸಂ.10, ಸಂ.1)" 
ಕವಲೇದುರ್ಗ 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the reign of Sdmasakhara-nayaka, son of 


Basavappa-nayaka of Keladi registers a grant of lands ೩5 uttar to a VaSikruta-matha built by 
Nirvanadéva, disciple of Alavindi Kefichasiddedéva, at Chika MayiSe (Chikka Mabishe) in 
Jeni-sime. While granting the lands, the king received 112% varahas to the palace. 


The given details of date viz., Saka 1642, Vikiri, Bhadrapada 80.15 correspond to 


18th August, 1719 A.D. The Saka year was current. 


ಇತಿ ರ. ಓಗಿ ಹು WYN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 

ಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೪೨ನೆ[ಯ] 
ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ 
ವಿಶುಧವೈಧಿಕಾಧ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ 
ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇ 
ಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರ ಪೌತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕ 

ರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ಅಳವಿಂಡಿ ಕೆಂಚಸಿದ್ದೆದೇವರ ಶಿಶ್ಯರು ನಿರ್ವಾಣದೇವ 


1 ಉಪಜಾತಿ * ಕ್ಷೆ ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ ಶರೀಫ್‌ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


357 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
8 


ರು ಜೆನಿಸೀಮೆ ಚಿಕಮಯಿಶೆಗ್ರಾಮದಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಯಾಹ್ಯ ವಶೀಕ್ರುತದಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಬರ 
ಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಯಾ ಚಿ 
ಕಮಯಿಶೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕುಳ ಗ ೧೬ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೨೪ ಯಿಕಲಾಗಿ ಕೂಡಿದ ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ 
ಲ್‌ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨೪ ಲ್‌ ಕೆ ವಿವರ ನಂದಿಮಾನಿಮಠದ ಸಿದ್ದಲಿಂಗದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತಿನು ನೀಉ ಕ್ರಯಕೆ ತ್ತೆಗದು 
ಕೊಂಡಬಗೆ ನಿಂಮ ಕೈಯ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೩೨ನು ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಗ ೧೬ 
ನಿಂ 
ಮ ಕೈಯ ಕ್ರಯ ಗ ೮೦॥ ನು ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಮೇಲುವಾಸಿ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದಲು 
ಗ ೮೦ ಲ್‌॥ ಉಭಯಂ ನಿಂಮ ಕೈಯ ಕಾಣಿಕೆ ಕ್ರಯ ಗ ೧೧೨॥ ನೂರಹಂನೆರಡುವರೆ ವರಹಂನೂ 
ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊ೦ಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೨೪ ಲ್‌॥ ಯಿಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ವರಹಂನೂ ಅ 
ದರ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿ 
ನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾದ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅ 
ಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿ 
ಶ್ಯಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮ 
ಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ 
ಅಹಶ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ 
ಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಸ್ವದ 
ತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭ 
ವೇತ್ತು? ಯೆತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ತುತ್ತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸ 
ರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ ಗುಹಾ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣಿತಾರ್ಥಂ ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ಧೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ದಿಮಲಂ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


114 (ಮಾ.ಕ, ಸಂ.18, ಸಂ.1)' 
ಕಾಸರವಳ್ಳಿ 
ಶ್ರೀ ಕೆ. ನಾಗಪ್ಪಯ್ಯನವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ? 


This copper-plate record belonging to the rule of Bhadrappa-nayaka, son of Sivappa- 


nayaka of Keladi, registers a grant of lands by the king (details recorded) to Venikatadri- 
bhatta, son of Nagadéva-bhatta for the offerings, perpetual lamp etc., of the gods Vithaladava 
and Nilakanthadeva at Bidarir (Bidantir). The said grant was given on the first punya-tithi of 
Sivappa-nayaka, the father of the donor. 


The given details of the date viz., Saka 1584, Plava, Mirgasira 80.5 correspond to 16th 


November, 1661 A.D. The Saka year was current. 


* ಯು. ಎಸ್‌, ರಾಮಣ್ಣಿ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


3 ಈಗ ಇದು ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿದೆ 
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ಇ. ೦೦ 2 ಲಾ UM ಹು YW ಟು ದ್‌ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
೦॥ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಟ ಶ್ರೀ 
ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೮೪ನೆಯ 
ಪ್ಲವಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ದಿದಿರೂರ ವಿ 
ಠಲದೇವರ ದೇವತ್ತಾವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋ 
ಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗು 
ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌ 
ತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ 
ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಮು 
೦ನಿನಾಡಸೀಮೆವಳಗಣ ಮಳಲಿ ಕಾಡಗೆರಿಗ್ರಾಮದ ಕಾಲುವಳ್ಳಿ । ಹಾಲ 
ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಾಯ ಗ ೧೨೮೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೯॥೪॥೦ ಭತ್ತ ಖ ೫೯1 
ಕೆಗ೮ ಹ ೪॥ ಅಂತು ಗ ೩೦೪ ಡೊಂಗಬದಿ ಭತ ಖ ೧೫ ಕೆಗ೨ಹ೧ 
॥ ವುಭಯಂ ಗ ೩೩ ಹ॥ ಕೆ ವುತ್ತಾರ ದೇವತಾ ಉತ್ತಾರ । ಬಿದಿರೂ 
ರ ನೀಲಕಂಠದೇವರಿಗೆ ಭತ ಖ ೧೫ ಕೆ ಗ೨ ಹ೧॥ವುಕಗ ಟಃ ವುಭ 
ಯಂ ಗ ೨೪ ನೇ ಶುಧ ಗ ೩೦ ಹ ೧॥ ಮೂವತ್ತು ವರಹನ್ನೂ ಹ 
ಣವಡದ ಭೂಮೀನು ದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ 
ಪಂಚಪರ್ವ ಮುಂತಾದ ಕಟಲೆ ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಸಹ ಪ್ರಾ 
ಕು ಆಶ್ವೀಜ ಶು೧ ವೂ ಸ್ಥಿರವಾರ ನಂಮ ತಂದೆಗಳಾ 
ದಾ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕಅಯ್ಯನವರ ಪ್ರಥಮಾ 
ಬ್ಲಿಕ ಪುಂಣ್ಯ ಕಾಲದಲೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಈ ಭೂ 
ಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಹಾಗಲ ಮಡಿಕೆಯ 
ವರ ಪಾಲ ಯಿಟ್ಟೆಗನ ಹಾದಿಯೆ ಗಡೆ । ಪಡುವಲು ಹುಲಿ ಮಂ 
ದಾಸಿನ ಕೆಳಗಣ ಕಂಚಿನ ಕಲ್ಲ ಅಬ್ಬಿಯೆ ಗಡಿ ತೆಂಕಲು ಕೆಶು 
ಗದೆಯ ಅಡಿಗಟ್ಟು ಹಾನಂಬಿ ಕುರುಣೆಮಕ್ಕಿಯೆ ಗಡಿ 
ಬಡಗಲು ಹೆರಕಟ್ಟಿನ ನೀರೆರಕಲು ನೆಲನ೦ಚುದಾರರಿಯೆ ಗಡಿ ಹಾಗೆ 
ಅಂದಗೌಡ ಹೆರಕಟ್ಟಿನಪಾಲ ಹೊಂಮುಡಿ ತೋಟದ ಸಂಪಗೆಮರನ 
ಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಕಲ್ಲ ಮುಂದಣ ಭೋಗಿಮರನೆ ಗಡಿ । ಯಿಂತಿ ಚತುರ್ಗಡಿ ವ 
ಳಗಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವ್ವಸ್ಥಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾ 
ದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಾನಿಕ ನಾಗದೇವಭಟ್ಟನ ಮ 
ಗ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟನ ಮುಖಾಂತ್ರ ದೇವತಾಸೇವೆ ನಡಯಬಾ 
ಹ ರೀತಿಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವೆ೦ದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ। 
ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ವುಭೇ 
ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯವುತಂ 8" ದಾನಪಾಲನ 
ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗ 
ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥ ಶ್ರೀ ಸ 
ದಾಶಿವ 


2 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
115 (VIN ತೀರ್ಥ 32) 
ಕಾಳಮ್ಮನಗುಡಿ 
ಗದ್ದೆಯೊಂದರ ಮೇಲುಗಡೆ ಗ್ರಾಮಠಾಣದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 


The top and the bottom portion of this record is completely worn out and the 
remaining portion contains a long list, with details of lands purchased by Sanigamadéva and 
his wife Sanigayi. The details of the lands and the witnesses are also recorded. It further states 
that Safigamadéva and his wife Sanigayi granted the above mentioned lands to god Srigiri 
Mallikirjuna and all the 51/5 of the three cities and the 860/5 of the Eighteen kampanas of 
Araga are the protectors of the grant. 

The record may belong to c.15th century and the extant date viz., Krodhi, ASvayija 
Su.10, Tuesday, may correspond with 3rd October, 1424 A.D. 

1-10 (ಸವೆದಿವೆ) 
1 .. ಕೆಕೌಯ ಕೆಳಗಣ ಒಂದು ವ್ರಿತ್ತಿ. ಕಯ . . , . ಹಣ ನಾಲ್ವತ್ತಯೇಳು ಹೊಂನು ಕ್ರೋ 
12 .... ೫ ಬುಧವಾರದಲು ಶ್ರೀಮತ ಸಂಗಮದೇವಗಳಿಗೆ ಚೆಂನಪಾದ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರು ಕೊಟ್ಟ 


15 ದಶ್ರ ಶಿವದಾಸಿದೇವಗಳ ಮಗ ಮಾದರಸನೂ ವರಹ ೫ ವಿಶುಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಬಹುಳಬಿದಿಗೆ 
ಆದಿತ್ಯವಾರದಲು ಶ್ರೀಮತು 

16 ಸಂಗಮದೇವಗಳಿಗೆ ಸಂಕಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಹರಿಯಂಣಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯಪತ್ರ ಖಂಡಿಕದ ಒಳಗೆ ನಮಗೆ 
ಉಳಮಾಅಅವೊಳಗೆ ಬರ 

17 ದು ಪಾಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟದನು ನಿಮಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ . ಲೂಯಾಸಿಕೊ೦ಡ ವರಹಗದ್ಯಾಣ ನೂಜಹತ್ತು ಹೊಂನು 
ಯಾ ಪತ್ರಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ 

18 ಗಳು ಅಗರವಂಟಿ ಸುಕಂಣಗಳು ದೇವರಪುರದ ವಿಶ್ವಪತಿಗಳು ಕ್ರೋಧಿಸ೦ವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟಬಹುಳ ದಶಮಿ 
ಆದಿವಾರದಲು ಶ್ರೀಮತು 

19 ಸಂಗಮದೇವಗಳಿಗೆ ಕರಣಿಕದೇವರುಗಳು ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ವೀರಂಣಗಳು ಲಖ್ಜಂಣಗಳು ಯಿವರು ಮೂವರು 
ತಂಮೊಳೇಕಸ್ಥರಾಗಿ ಹೊಂ 

20 ಬುಚನಾಡೊಳಗಣ ಹಲವನಹಳಿಯಲಿ ನಮಗೆ ಉಳ ಎಪ್ಪತ್ತಖಂಡುಗ ಬೀಜವರಿಯ ಗದ್ದೆಯನೂ ಕ್ರಯವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ನಿಂಮ ಕೈಯ್ಯ 

21 ಲಿಕೊಂಡ ದ್ರವ್ಯವರಹಾ ಗ(ಗ)ದ್ಯಾಣ ನೂಜಯಿಪ್ಪತ್ತು ಹೊಂನು ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಮೊದಲುಗಡನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದು 
ವರಹಾ ಹದಿನಾಲ್ಕುಹೊಂ 

22 ನು ಯಾ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಹುವನಹಳಿಯ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳು ಆರಾಧ್ಯಭಟ್ಟರ ಮಲ್ಲಂಣಗಳು ಯೆಲ್ಲಮರಸರು 
ನರಹರಿದೇವಗಳು॥ 

23 ಕ್ರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವಯಿಜ ಶುದ್ಧ ದಶಮಿ ಮಂಗಳವಾರದಲು ಶ್ರೀಮತು ಸಂಗಮದೇವಗಳಿಗೆ 
ಕಲೆಯದೇಪಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಯಂ 

24 ಣಗಳು ಅವರ ತಂಮ ನಾಗಪ್ಪಣ್ಣಗಳು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಂಮೊಳೇಕಸ್ಥರಾಗಿ ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ ಒಳಗೆ 
ಹಲವನಹಳಿಯಲು ನಮಗೆ ಉಳ 

25 ಭೂಮಿಯ ಬೀಜವರಿ ಹಂನೆರಡು ಖಂಡುಗದ್ದೆಯನು ಕ್ರಮವಾಗಿಕೊಟ್ಟು ನಿಂಮ ಕೈಯಲಿ ಇಸಿಕೊಂಡ ವರಹ 
ಯಿಪ್ಪತ್ತು ಹೊಂನುಐದು 
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26 


27 


28 
29 


30 


3] 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


41 


42 


43 


44 


45 


46 


ತೀರ್ಥಹ 
ಹಣ ಯಾ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಹಲವನಹಳಿಯ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳು ಆರಾಧ್ಯಭಟ್ಟರ ಮಲ್ಲಂಣಗಳು 
ಪರಾಭವಸಂವತ್ನರದ ಚೈತ್ರ ಬಹುಳ 

ಅಷ್ಟಮಿ ಆದಿವಾರದಲು ಶ್ರೀಮತು ಸಂಗಮದೇವಗಳ ಮದವಳಿಗೆ ಸಂಗಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮಂತ್ರವಾದಿ ಮಲ್ಲಂಣಗಳ 
ಮದವಳಿಗೆ ನಾಗಾ 

ಯಿಗಳು ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಹಿರಿಯ ನಾಗ೦ಣಗಳು ಚಿಕ್ಕನಾಗಂಣಗಳು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಂಮೊಳೇ-ಕಸ್ತರಾಗಿ ಯಚ್ಚ 
ಣ . ಡಲೂ ನಮಗೆ ಉಳ ಭೂಮಿಯ ಬೀಜವರಿ ಹತ್ತುಖಂಡುಗ ಗದ್ದೆ ಮತ್ತು ಹೊಸಗದೆ ಎಂಟು ಸಲಗೆ 
ಬೀಜವರಿ ಉಭಯಂ 

ಬೀಜವರಿ ಹದಿನೆಂಟು ಖಂಡುಗಭೂಮಿಯನು ನಿಮಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ನಿಂಮ ಕೈಯಿಯ್ಯಲೂ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡ ಹೊಂ 

ನವಿವರ ವಿಶ್ವಪತಿಗಳಿಂದ ಭೋಗ್ಯಾದಿಯಲೂ ಬಂದ ಹೊಂನು ವರಹಗದ್ಯಾಣ ಯಿಪ್ಪತ್ತು ಹೊಂನು 
ಭೋಗ್ಯಾದಿಯಿಂದ ಶಿ 

ದೇವಭಟರಿಂದ ವರಹಗದ್ಯಾಣ ಹಂನೆರಡು ಹೊಂನು ಅಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಂದ ಭೋಗ್ಯಾದಿಯಿಂದಲೂ ಬಂದ ವರಹ 
ಗದ್ಯಾಣ 

ಹದಿನಾಜು ಹೊಂನೂ ಐದು ಹಣ ಸಂಗಾಯಿಗಳ ಕಯಿಯ್ಯಲೂ ಯಾಸಿಕೊಂಡದೂ ವರಹ ಒಂದುವರೆ 
ಹೊಂನು ಅಂತು 

ವರಹ ಐವತ್ತು ಹೊಂನು ಕಡೇಮೊದಲು ಆಗಾಮಿಗೆ ಸಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದು ವರಹ ಗದ್ಯಾಣ ಹತ್ತು ಹೊಂನು 
ಉಭಯಂ ಅ 

ಉವತ್ತು ಹೊಂನು ಯಾ ಪತ್ರದ ಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ದೇವರ ಹಿರಿಯಮಾಯಂಣಅಯ್ಯಗಳು 
ಚಿಕಮಾಯಂಣಅಯ್ಯಗಳು ದೇಹಾ 

ರದ ನಾಗಂಣಗಳು ಚಂದಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿದೇವಗಳು ದದ್ದರಿ ಗೋಪಂಣಗಳು ಲಖರಸರ ಮಗ 
ಮಲ್ಲಂಣಗಳು ಪಟ್ಟಣಸಾಮಿಸೋ 

ಡ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ವಿರೂಪಸೆಟ್ಟಿಯರು॥ ತಿಪ್ಪನಂದಿಯ ್ಹಗಡ್ಡಿಮಕ್ಕಿಮೊರಡುಸಹವಾಗಿ ಬೀಜವರಿ ಆರಗದ 
ಹದಿಮೂಳುಖಂಡುಗ ಕೋಡೂರ 

ಲು ಗಡ್ಡಿ ಅಳಿಯ ಮಂಗಂಣಗಳ ಕೈಯಿಯಲೂ ಕ್ರಯವಾಗಿ (ಕ್ರಯವಾಗಿ) ಕೊಂಡದು ಅರ್ದವ್ರಿತ್ತಿ ಆ 
ಕೋಡೂರಲೂ ವಿಶ್ವಪತ್ತಿಗಳ ಕಯಿಯ್ಯಲೂ ಕ್ರಯ 

ವಾಗಿಕೊಂಡದು ಒಂದು ವಿಕ್ತಿ ಉಭಯಂ ಒಂದೂಅರ್ಧವಿಕ್ತಿ ಖಂಡಿಕದ ಒಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಒಂದು 
ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದ ಪುಶ್ಯಶುದ್ಧ ತ್ರ 

ಯೋದಶಿ ಗುರುವಾರದಲೂ ಶ್ರೀಮತು ಸಾವಾಸಿ ಸಂಗಮದೇವಗಳಿಗೆ ಕೊರವೆಯ ಆಮಳದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು 
ವೀರಂಣಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯ ಪತ್ರ 

ಖಂಡಿಕದ ಒಳಗೆ ನಮಗೆ ಉಳ ಭೂಮಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡುಗಕ್ಕೆ ನಿ೦ಮ ಕೈಯ್ಯಲೂ ಯಿಸಿಕೊಂಡ ಕ್ರಯ 
ವರಹ ಗದ್ಯಾಣ ಮೂಲು ಹೊಂನು 

ಯಾ ಪತ್ರಾರ್ಥಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಕೆಯಿದೇವಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವರುಗಳು ಸಂಕಂಣಗಳು ದೇವರಾಪುರದಲ್ಲಿ 
ಕೆಗೌಯ ಕೆಳಗಣ ಕೊಡಗಿಯ 

ಕೊಟ್ಟ ಖಂದುಯೆಬ್ಬಗೋದಲು ಪದುಮರಸರ ಲಿಂಗರಸರ ಕಯ್ಯಿಯಲೂ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಂಡದು 
ಮೇಲೂದೋಟ ಒಂದು ಮಂತ್ರವಾ 

ದಿಮಲ್ಲಂಣಗಳ ಕಯಿಯಲೂ ಕೊಂಡ ಕೆಳದೋಟ ಒಂದು ಉಭಯಂ ಯೆರಡು ತೋಟವನೂ ಒಕ್ಕಲುಗಳ 
ಕಯಿಯಿಂದ ನಾವೇ ಗುತ್ತ 

ಗೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಆ ಯೆರಡು ತೋಟದ ಒಳಗುಳ ಹಲಸುಮೆಣಸುಮಾವುಚೆಳುವೊಟೆಯ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಯೇನು ಉಳಂಥಾ 

ಬೆಳೆಯಚಗಳನೆಲ್ಲವನೂ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ತೋಟಿಗರಿಗೆ ಅರ್ದ ನಾಉ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅರ್ದ 
ದೇವರಾಪುರದಲಿ ಕಾರಗದೆಯ 
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ತೋಟಸ್ಥಳ ಒಂದು ಅಂತು ನಮಗೆ ಯಲ್ಲಿ ಯಲ್ಲಿ ತೋಟ ಗದ್ದೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಉಳಂಥಾ ಭೂಮಿಗಳು 
ಗೊಪ್ಪದಯಾಮಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಯೆ 

ಲ್ಲಿ ಯೆಲ್ಲಿ ನಾನು ಧನವ ಕೊಟುಯಿದ್ದಂಥಾ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಉ ನಾಉ ಗ೦ಡಹೆಂಡರಿಬ್ಬರೂ 
ಶ್ರೀಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ ಧಾರೆಯ 

ನೆಅದುಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಒಡೆಯರು ಯಾ ಧರ್ಮವ 
ನಡಸಿಕೊಂಬವರು ಶ್ರೀಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 

ನದೇವರು ಯಾ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿ ಪಾಲಿಸುವರು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು ಸೆಟ್ಟಿಗಳು ಆರಗದ 
ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ . . 

ಗೌಡುಗಳು ಯಾ ಧರ್ಮಉ ನಿಂಮ ಧರ್ಮವೆಂದು ಬಿನ್ನಹಂ ಮಾಡಿದೇವಾಗಿ ಯಾ ಧರ್ಮವನೂ ನೀವು 
ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವೆಂದು 

ಪಾಲಿಸೂದು  ಶ್ರೀಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದರಿಗೆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮನೆದೇವಪೂಜೆಯಂ 
ದನಕಜುಯೇನುಉಳಂಥಾ 

- * ಹೋಪಕರಣಗಳು ಮುಂತಾಗಿ ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆನು ನಂಮ ಯಿಬ್ಬರ ಪ್ರತಿಗೂ 
ಒಬ್ಬಣೆ ಆಡುವ ಮಾತು ಒಂ 

ದು ಮಾಡುವ ಕಾರಿಯ ಒಂದೂ ಯೆಂದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನೀವಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮರುದೇವರು 
ಶ್ರೀಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಕಾಶಿಯವಿ 

ಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರು ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರು ಮುಂತಾಗಿ ನಾನು ಒಬ್ಬನು ಲೋಗರ ವಡೆವೆಯ . ಯಾದ್ಯರ 
ವಡವೆಯಮುಂ 

ತಾಗಿ ಅಪಹರಿಸಿದವನ .,.,....... 


116 (VII ತೀರ್ಥ 33) 
ಕಾಳಮ್ಮನಗುಡಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This fully damaged inscription at the same place records a grant of lands by (?) 


Sirigirinatha-vodeya for ೩ new chhatra of the god Srigiri Mallikrjuna and the amount to be 
paid yearly for the food, and other articles for houses of the Brahmanas. It also records that 
Sanigamadéva gave up the house he was in, for the 19 Brahmanas for food and shelter. It 
further records that the people of the nag have provided the chhatra for jaflgamas also. The 
details of the grants to these chhatras are recorded. 


The date portion of this record is lost and it may be assigned to 0.15 century A.D. 
ಮುಂಭಾಗ 


1-25 (ಸವೆದಿವೆ) 


26 


Oe ಬಳಿಕ 1 $ ಯಾಗಿ.......... ಕೂಡಿ ನಮಗೆ ಕೊಡುವ ಅಡಕೆ........ 
ಸೂ 2 ಪುರದಲು ರಾಮರಸಒಡೆಯರ ಅಳಿಯ ಮಂಗರಸರ ......... 
ತ ಬ ಇರ್‌ ಬಹುಳ ಸಪ್ತಮಿ ಗುರುವಾರ ದೇವರಾಯಪುರದೊಳಗೆ . ......... 


ಮ 


ಆಡಿ ಉತ್ತಿ....... ಎ ಪ್ರಯ......... 
Se ಅುಬಳಿಗೆ.......... ಯ ವರಹಗದ್ಯಾಣ ಯಂಭತ್ತ ಅಯಿದು ಹೊಂನು... 
RS ee ಗಳು ದೇವರುಗಳು ಲಖ್ಜಾವರ ......... ವಿರೂಪಂಣಗಳು ಕರ್ತು ಮಂಗರಸರ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


- ಮಿಗಳ ಕೈಯ್ಯಲು ಅರ್ದ ಉತ್ತಿಯ ಗದ್ದೆಯ ಕ್ರಯ ...... ತಾರಣಸಂವತ್ಸರ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ 
ಷಷ್ಟಿಯ ..... 
ವರಹಗದ್ಯಾಣ ಆಜು ಹೊಂನು ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ವೀರಣದೇವಗಳು ದೇವರುಗಳು... ....... 
ರ ಕೈಯ್ಯಲು ಅರ್ದ್ವಉತ್ತಿ.......... ಸಂವತ್ಸರ.......... 
ಗುತ್ತಿಯಗದ್ದೆಯ ಕ್ರಯ .......... ದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ದೇವರುಗಳ 


- ಪಗಳು ಅಳಿಯ ಮಂಗಂಣಗಳ ಬರಹ . . ರಾಯಪುರದಲು ರಾಮರಸಪೊಡೆಯರ ಅಳಿಯ ಮಂಗರಸ . 


.. ನ ಕೊಂಗಕೆಜಿಯ ಕೆಳಗಣ ಕೊಡಗಿಯ .......... 
ಹಹಾ . . . . ಹೊಜತಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಬೆವಸಾಯವನೂ ಆ ಜಕ್ಕಲೆ ಮಾಡಿ ......... ಪಚ್ಚೆಯನು . . . . 


ಮಗೆ ಪ್ರತಿವರುಷ ಒಂದಕ್ಕಂ ಕಟ್ಟುಗುತ್ತಗೆಯಾಗಿ ಕುಡುವ .. . . . ಸಾಲುವಳ್ಳಿ ಕೋಡೂರ .... 
ರಾಮರಸಒಡೆಯರ ಅಳಿಯ ಮಂಗರಸರಿಂದ ಕ್ರಯವಾಗಿ . . . . ವಿಶ್ನಪತಿಗಳಿಂದ TS 

ವಾಗಿ ಬಂದ ಒಂದು ಉತ್ತಿಯ ಗದ್ದೆ ಅಂತು ಕೋಡೂರ ನಂಮ ....ರಗಡಿ.... 

ಲು ನಾಲ್ವತ್ತಸಲಿಗೆ ಭತ್ತಯಿದೂ ಛತ್ರದ ಕೊಳಗದಲು ನಾಲ್ಡತ್ತುಖಂಡುಗ .......... 

ಳಗದಲು ನೂಜೆ ಪ್ರತ್ತ ಒಂದು ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಯೆಬ್ಬೆಗೋಡು ದೇವರಾಯಪುರದ ಯರಡು .......... 
ಹ ಅಡಕೆ ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಕ ಯಿದಕೆ ಲಕ್ಕ ಒಂದಕ್ಕೆ ವೊಂಭತ್ತುವರೆ ಹೊಂನಿನ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಲು ಅಡಕೆ ನಾಲ್ಕು 
ಲಕ್ಕಕೆ ಮೂವತ್ತಯೆಂಟು ಹೊ 

ನು ಯಿದಯೊಳಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹತ್ತೊಂಭತ್ತಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಭತ್ತ ನೂಅಯೆಪ್ಪತ್ತ ಒಂದು ಸಲಗೆ ಭತ್ತಕ್ಕೆ ಶಲವಾಗಿ 
ತಿಪ್ಪಗಂಡಿ ಕೋ 

ಡೂರಿಂದ ಛತ್ರದ ಕೊಳಗದಲಿ ನೂಜಿಪ್ಪತ್ತ ಒಂದು ಸಲಗೆ ಮೇಲಾದತ್ಸತ್ರದ ಕೊಳಗದಲು ಅಯಿವತ್ತ ಸಲಗೆ 
ಭತ್ತಕ್ಕೆ. . ನಿಗೆಯವಿ 

ದುಸಿದ್ದೆಯ ಛತ್ರದ ಕೊಳಗದಲು ಹತ್ತು ಖಂಡುಗದ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಲು ಅಯಿದು ಹೊಂನು ಮೇಲುವೆಚ್ಚ 
ಒಂಭತ್ತುವರೇ ಹೊಂನು ಅ 

೦ತು ವರುಷ ಒಂದಕ್ಕೆ ಯಾ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತು ಮಂದಿ ಬಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೂಜೆಪ್ಪತ್ತವೊಂದು ಸಲಿಗೆ ಭತ್ತ 
ಮೇಲುವೆಚ್ಚದ ಹೊಂನು 

ಭತ್ತದ ಅಯಿದು ಹೊಂನು ಸಹ ಹದಿನಾಲ್ಕುವರೆ ಹೊಂನು ಜಂಗಮರ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ವರುಷವೊಂದಕ್ಕೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಹುದು ಛತ್ರದ ಅಯಿ 

ದುಸಿದ್ದೆಯ ಕೊಳಗದಲು ಹೊಂನಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಲಗೆಯ ಧಾರಣೆಯಲು ನೂಜಿಪ್ಪತ್ತು ಸಲಗೆ ಭತ್ತಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಹೊಂನು 

ಮೇಲುವೆಚ್ಚ ಆಜುಹೊಂನು ಯಾ ಹದಿನೆಂಟು ಹೊಂನನೂ ಭತ್ತಕ್ಕೆ ಮೇಲು ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆಉ ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಛತ್ರದ ಪಾರುಪತ್ಯವ 

ನೂ ಆರು ಮಾಡಿಯರು ಅವರ ಕೈಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟು ನಡಸುತ್ತಬಹರು ಅ೦ತು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ವಂದಕ್ಕೆ ಜಂಗಮರ 
ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊ 

ಟ್ಟುಬಹುದು. ಹದಿನೆಂಟುಹೊಂನು ಅಂತು ಉಭಯಂ ಯೆರಡು ಠಾವಿನ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟದು 
ಯಿಂನೂಅತೊಂಬತ್ತಒಂದು 

ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಹದಿನೈದುವರೇ ಹೊಂನು ಅಂತು ಭತ್ತ ಸಹ ನಾಲ್ವತ್ತುನಾಕು ಹೊಂನು ಆಟುಹಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಛ 

ತ್ರದ ಮನೆಗಳ ಹೊದಸುವದಕ್ಕೆದಲಹುಲ್ಲಿಗೆ ಹದಿನಾಕು ಹಣ ಆ ಮನೆಗಳ ಪ್ರತಿವರ್ಷಗಳು ಬಿಳೇನಾರನಿಕ್ಕಿಬಲಿ pe 
ದ 
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ಕ್ಕೆ ಹೊದಸುವದಕ್ಕೆ ಹದಿನಾಕು ಹಣ ಅಂತು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಒಂದಕ್ಕಂ ಕೊಟ್ಟದು ಯಿಪ್ಪ ಪ್ರತ್ರಯಂಟು ಹಣ ವರ್ಷ 
ಒಂದಕ್ಕೆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳು ಮಲಗುವದಕ್ಕೆ ಹಾಸುವಕಂಬಳಿಯರಡಕ್ಕೆ ಯರಡುಹಣ ವರ್ಷವಂದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹಾಸು 


ಬಿದಿರಚಾಪೆ ಕುಳಿರುವ ಚಕ್ಕಳಕ್ಕೆ ವೊಂದು ಹಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಉಂಬ ಮಲಗುವ ಮನೆಯ ವರ್ಷದ 
ದೀವಿಗೆಯ ಯಂಣೆಗೆ 


ನಾಕು ಹಣ ದೇವರಾಯಪುರದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೊಯಿಮಂಣೆಗೆ ನಾಕು ಹಣ ಕೋಡೂರಿಂದ ಬಹ ಭತ್ತದ ಸುಂಕ . 
. ಗೆಅಡು 


ಹಣ ಕಾಲಾಂತರದಲೂ ಗ್ರುಹದ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷಉ ಮಿಗಿತೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದದು ವೊಂದು 
ಹೊಂನು ಅಂತು 


ನಾಕುಲಕ್ಕ ಅಡಕೆಗೆ ಮೂವತ್ತಎಂಟು ಹೊಂನು ಬತ್ತದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ಹೊಂನು ಅಂತು ಅಯಿವತ್ತು 
ಹೊ 


ನಿಗೆ ಅಯಿವತ್ತು ಹೊಂನವೆಚ್ಚಸಮಯಿ ಯೆರಡು ಠಾವಿನಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಾ ಯೆರಡು ಠಾವಿನ ಗದ್ದೆಯ ಈ 
ನಾಲ್ಕು ಠಾ 

ವಿನ ಹುಟ್ಟಾಜ್ಯದ ಅಯಿವತ್ತು ಹೊಂನನೂ ಪರ್ವತದ ಶ್ರೀಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಹೊಸಛತ್ರವಾಗಿ 
ಉಮಾಮ 

ಹೇಶ್ವರಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥವಡೆಯರ ಧರ್ಮವಾಗಿ ಯಾ ಛತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳು 
ಉಂಬದಕ್ಕೆ ಮಲಗುವದಕ್ಕೆ ಆ ಸಂಗಮದೇವಗಳು ತಾವಿದ್ದ ಗ್ರುಹವನು ಕೊಟ್ಟರಾಗಿ ಆ ಗ್ರುಹದ ಚತುಃಸೀಮೆ 


ಯ ವಿವರ ಕೇರಿಯವರು ನಡವ ಹೆದ್ದಾರಿಯವೊತ್ತಿನಲು ನಾಉ ತೆಗದ ಅಗಳಿಂದ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು 
ನಂಮ ನಾಗಂ 


ಣಗಳ ಬೇಲಿಯಿ೦ದ೦ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಗದ್ದೆಯ ಬೇಲಿಯಿಂದಂ ಮೂಡಲುಬಡಗಲು ಭಾನುಭಟ್ಟರ 
ಗದೆಯ ಬೇ 


ಲಿಯಿ೦ದ೦ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಃಸೀಮೆಯವೊಳಗೆ ಉಳ ಕೆಳವಿತ್ತಿರುಯರಡು ಬಾವಿ ಅಡಕೆಯಮರ; 
ಹೆರುಳೆ ನಿಂ 


ಬೆ ಹಲಸು ಮುಂತಾಗಿ ಯೆಲ್ಲವನೂ ಆ ಸಂಗಮದೇವಗಳು ಯಿ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳು 
ಉಂಬದ 


ಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಗಳು ಮಲಗುವದಕ್ಕೆ ತಾವಿದ್ದ ಮನೆಯನು ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟರು ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಜಂಗಮರ 
ಉ 


೦ಬದಕ್ಕೆ ನಾಡವರು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮದ ಛತ್ರದ ಹತ್ತುಮ೦ದಿ ಜಂಗಮರ ಕೂಡೆಯಿ ನಾಉ ಮಾಡಿದ ಹತ್ತು 
ಮಂ 


ದಿ ಜಂಗಮರು ಅಟ್ಟಕ್ಕುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಿಬ್ಬರು ಯೆಂಜಲ ತೆಗವ ಶೂದ್ರಿತಿ ಸಹವಾಗಿ ಈ ಹದಿಮೂಜು 
ಮಂದಿಊ ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಛತ್ರವ ಆರು ಪಾರಿಪತ್ಯವ ಮಾಡಿ ನಡಸಿಯರು ಅವರ ಕೈಯಿಂದ ಆರ 
ಗದ ಐದು ಸಿದ್ದೆಯ ಛತ್ರದ ಕೊಳಗದಲು ನೂಜಯಿಪ್ಪತ್ತು ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಆಉಹೊಂನನೂ ಈಸಿಕೊಂ 


ಡು ಆ ನಾಡವರ ಧರ್ಮದ ಛತ್ರಗೂಡಿಯೆ ಛತ್ರವಾಗಿ ಉಂಡಿಹರು ಅಂತು ಯಿ ಮೂವತ್ತಯೆರಡು ಮ 


೦ದಿಗೆ ಭತ್ತ ಮೇಲುವೆಚ್ಚ ಚಿಲುಗಾನವೆಚ್ಚಸಹ ನಾಲ್ಜತ್ತವೊಂಭತ್ತು ಹೊಂನು ಕಾಲಾಂತರದಲು ಗ್ರುಹ 
(ಸವೆದಿವೆ) 
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ಹಿಂಭಾಗ 

84-123 (ಸವೆದಿವೆ) 
12ಕ್ಕೆ ಸಾಯನ ಸ್ಪ ವಿತರತಿಬಹು..........೬.೬ 
5 ಬಸೂ ಕರ್ಣಾಮರ ಕತಮಣಿವರ್ನಾ ಪಾತು ಮಾ೦ .......... 
136: ವಾದ ಲಂಕಾಯನಕುಲಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ ಕಶ್ಲೀರಕಮಳಭಾನುಕಿರಣಾಯ DN 
127 . ನಿ. . ತ್ರಮನವರ ತಂದದತಂಮ್ರಪಷ್ಟಾಂನಮರ್ಥಿನಾಂಭಕ್ತ್ಯಾ............ 
128 ರಥೇನಾ..... ಕೃಪಯಾನಯ ಶ್ರೀಗಿರೀಶ ವಿಭುಮೇರು ಕ್ರುತೋ ........ 
129 ಪ ಯಹ ಶಾಖಃ ಕೀರ್ತಿಪ್ರಸೂನನಿಚಯೋ ಜಯತಿ ದ್ವಿಜಾನಾಮಾ ,......... 
130 ಎಇ ಬೂ ಇ TE ತ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯವಚಸಾಶ್ರೀಸ೦ಗಮೇಶಃ ಸುಧೀಸ್ತಸ್ಮಿ ಅಸಾ ಸಾ 
ಯ ಬ ಚಾ? ದಾ. ಮಕ. ರಿತಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ನಿತ್ಯ Te | 
132 ಲ ಚ ಚಚ ರಮದೇವಗಳು . «4... 
ಟಟ ಚ ಟ್‌ ಚ ಜಿ0ೆ ದರ್ಮುದವೊ RS 


134-135 (ಸವೆದಿವೆ) 

136 ಕೊಂದಪಾತಕಕ್ಕೆ ಹೋಹನು ಯಾಭೂಮಿಯ.......... 

137 ಗೋವನೂ ವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ.......... 

138 . .. ಪ್ರದಾಯಿನಾ.......... 

1399... ಲೊಳು ತಮ್ಮೊಳು ಗುತ್ತಯಿಹ . . . ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಹೋಹ ........ 
140 ಶುಭಮಸ್ತು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


117 (VIN ತೀರ್ಥ 170) 
ಕುಂತವಲ್ಲಿ 
ಶಾಸನಗದ್ದೆ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This damaged record in Nigari characters belonging to the rule of Dévaraya II of the 
Vijayanagare kingdom and under him Rayanna-oqdeya was a governor. 

It records a sale of the village Kdtahalli to Rimarasa, son of Niranadava, in the year 
Vijaya, Phalguna 50.10, Sunday, (=Thursday, Ist March, 1414 A.D.) by Madarasa. It seems 
that when Harihara was governing the Araga kingdom, Tirika-hegade had formerly sold the 
above village probably 10 Madarasa. 

A list of the witnesses for this 5೩10 is also given. Madarasa wrote the record. 

The extant portion of the record contains Saka year 1345 and the year Krodhi. The 
date equates to 1424-25 A.D., the Saka year being 1346. 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ಪತ್ತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ನಿರ್ವಿಫ್ನಮಸ್ತು . . . . . . 


2 ಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಃಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥. ......... 
3 ತಾಯ ,,. ಲವೋ ಯಶೋ ಹಿ ವಿಮಲೇ ಮೋಳೌ ದಧಾತೀಶ್ವರಃ॥ ಬಾಹ್ವೋರ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಯಾ 
4 ಕ್ಷತಿ ಭೂತಲೇ ಹರಿಹರೋ ರಾಜಾಧಿರಾಜಾಗ್ರಣೀಃ? ತಸ್ಕಾಭೂದ್ಭೂಮಿಪಾ .......... 


1 ಶ್ಲೋಕ 2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ (9) 
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6 
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21 
22 
23 
24 
25 


26 


27 
28 
29 


30 
31 


ನದೇವರಾ . ಭೂಪತಿಃ । ಶ್ರೀ... . ವಿಪ್ರವರ್ಯೋತನುಜೋ ಲಿಂಗಾಧಿ.......... 
ವಿಪ್ರಾನ್ಮಾದೇವ .... . . ವಲೇಮು..... ಲ್ಲಾಸಿತಾಃ ಸುಧಾಯಾಃ ನಾಯ .......... 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯ . . . . ವಿಜೆಯಾ ........ 


ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂವಿರಲು ತತ್ತದಪದ್ಧೋಪಜೀವಿಗಳಹ ರಾಯಂಣಒಡೆಯ . . . 
. ಸುಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂವಿದ್ದಂದಿನ ಶಕವರ್ಷ ೧೩೪೫ ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ಕ್ರೋಧಿಸ೦ವತ್ನರ . . . 


. . ದಲು ಬರೆದ ಸಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಪ್ರಾಕು ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರ ......... 
ಆರಗದರಾಜ್ಯಮಂ ಸುಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತವಿದಂದಿನ ಧಾತುಸಂವತ್ನರದ le 
ಒಳಗಣ ಕೋದೂರ ತಿರಿಕಹೆಗಡೆಯವರು ತಂಮ ಭಾಗೆಗೆ ಸಲುವ ಕೂಟವಳ್ಳಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವನು ...... 


. . ಸರಿಗೆಕ್ತಯದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಆ ಕೂಟಹಳ್ಳಿಯ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವಿವರ ...... 

ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ನಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲಿಂದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ನಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ 
ನೆಯ ಒಗಣ ಕೂಟಹಳಿಯ ಗ್ರಾಮಕೆ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಮದ್ಯಸ್ತ ಪರಿಕಲ್ಪಿತ ಜೆ 

. . ವರಹಗದ್ಯಾಣ ೮೦ ಅಕ್ಷಾರದಲು ಯೆಂಬತು ಹೊಂನು ೮ ಹೊಂನನು.......... 


. ದ ಸಲಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಆ ತಿರಿಕಹೆಗಡೆ ಆ ಕುಂಟಹಳಿಗೆ ಬಂದ ಕುಲ . ಕುಳಕೆ ಬಂದ ಹದಿಹೊದಕೆ 
ಮೊದಲಾದ 


೬ « « ೬ ದಸಿದ್ಧಾಯವನು ತಂನ ಮೂಲದ ಕುಳದಹಳ್ಳಿಗಳ ಮೇಲೆ . . . ಕೊಂಡು ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಆ 


. ರು ನಾವು ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕೂಟಹಳ್ಳಿಯಲು ವಿಜಯಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಸುಧ ೧೦ 
ಆದಿ[ವಾ]ರದಲು . . 
» « ೬.೬ ನಾರಣದೇವರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮರಸರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ ಕಳದು ತಾವು ತಮ್ಮ ಯಜಮಾನ . . ಯಾಲ 
ಹೋಗಿ .. 
. . ಗ್ರಹಾರಾಮಕ್ಷೇತ್ರಗಳ೦ನು ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಆ ಕೂಟಹಳಿಯ ' ಚತುಃಸೀಮೆಯ ಜಳ . . . 
ಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾದ್ಯವೆ೦ಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಹ ಆ ....... 
. . . ಮಾದರಸರು ತಂಮ ಸ್ತೀಪುತ್ತಜ್ಞಾತಿ ಸಾಮಂತದಾಯಾದ್ಯನುಮತ್ಯರುಹ ಸರ್ವಾನುಮತಿಯಿ೦ 
» ೬ ೬.೬ ವಾಗಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕಕ್ರಯದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಇಯಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಆ ಮಾದರಸರು ಆ ರಾಮರಸರಿಗೆ ಆ ಕೂಟಹಳಿಯಗ್ರಾಮವನು ತಂಮ ಸ್ವರೂಚಿಇಂದ 
ಒಡಂಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಕ್ರ 
ಯದಾನದ ್ಹಸಿಲಾಶಾಸನ। ಇಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಕೋದೂರ ತಿರಿಕಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಅಳಿಯ 
ಬೀಡಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಮುತ್ತೂ 
ರ ಪಠ್ಚವಾಲಿಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಆಲಮಾನಿಯ ಅನಂತಭಟ್ಟರು ಆಲಮಾನಿಯ ದೇವಂಣಗಳು ..... 
ನೃತದಿಂ ಬರದಾತ ಮಾದರಸರ ಬರಹ ಆ ಮಗಳೂರ ಮಾದರಸರ ಮಗ ಹರಿಯಂಣಗ 


ಳ ಸುಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪು ಈ ಧರ್ಮವನು ಪಾಲಿಸಿಕೊಡುವಾತನು ಕೋದೂರ 
ತಿರಿಕಹೆಗ್ಗ 


ಡೆಯರ ಅಳಿಯ ಬೀಡಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಸುಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀರಾಮೋದೇವರು । ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ 
ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು । ಬೊಂಮಿಯಕಹೆಗಡಶಿಯ ಮಗ ಬೊಂಮರಸರ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಬೊಂ 
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32 ಮರಸಹೆಗಡೆಯರ ಮಗ ಧರ್ಮನ ಒಪ | ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು । ಶ್ರೀಮೈಲಾರದೇವರು । ಶ್ರೀಮೈಲಾರ 

33 ದೇವರು । ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತು ವಸುಂಧರಾಂ ಸಷ್ಟಿರ್ವರುಸಸಹಶ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಯಾಂ ಜಾ 
34 ಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ! ಮು. . ಪಠವಾಲಹೆಗ್ಗಡೆ ವೊಳಗಾದ ಕೂಟ . 

35 . ವೊಪ್ಪ /' ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು" ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


118 (VII ತೀರ್ಥ 171) 
ಕುರುವಳ್ಳಿ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ದಕ್ಷಿ! ಣಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It belongs to the rule of Sadasivariya of Vijayanagara and records the setting up of 
the god ViSvasvara, (7) at the Maleyala-matha on the southern bank of the Tuniga, by 
Dévéndrapuri-yogi, disciple of Amaréndrapuri-yogi, who himself was the disciple of 
Yadavéndrapuri-yogi. This Yadavéndrapuri-yogi was the disciple of Amaréndrapuri-ydgi, 
who himself was the disciple of GaNigadharapuri-yogi, who 15 culogised in the record and it is 
stated that he set up the god Nrisimha at Tirthahalli on the bank of the Tunigabhadra. 

It also registers a grant of six villages (specified), for the worship of the god, by 
Dévéndrapuri-yogi. It further records a grant of villages (specified) for the chhatra 
established by Sankara-bhatta. 

Two dates are given in the record. The first date is Saka 1481, expressed by 
chronogram chandrébhdbdhisudhamsu Kilayukta, VaiSakha, 50.7, Sunday, Pushya-nakshatra 
which corresponds to 24th April, 1558 A.D. and the second date Saka 1487, expressed by 
chronogram rusTbhabhibja Raktakshi, Karttika Su. pratipat, which corresponds with 6th 
October, 1564 A.D. Saka years were current in both the dates. 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಾಯೇಂ ನಮಃ ನಿರ್ವಿಫ್ನಮಸ್ಸು। ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ದುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 

2 ಚಾರವೇ । ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಜಯತಿ ಭುವನತ್ತಾತಃ ಪೋಷಿತ ಪ್ರಾಣಿ 
ಜಾತಃ ಸ 

3 ಕಲಹ್ರುದಯಯಾತಃ ಸತ್ಯಟಾಕ್ಷಪ್ರಪಾತಃ ಅಮರನಿಕರನಾಥಪ್ರಸ್ತುಕೋರುಪ್ರಗಾಥಃ ಶಿರಸಿ 
ಶಶಿಸನಾಥಸ್ತಾಯತಾಂ ವಿಶ್ವನಾಥಃ' ಗಂಗಾಧರಪುರೀಯೋಗೀ ಪುರಾಗಂಗಾಧರೋಪಮಃ ಗತ್ವಾ ಕ್ಷೇತ್ರಾ 

5 ಣಿ ಕಾಶ್ಯಾದೀನ್ಯಗಾತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರವರಂ ಕ್ರಮಾತ್‌! ತುಂಗಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳೀತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । ಶ್ರೀನ್ರುಸಿಂಹಂ 


ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪ್ಯ 
6 ತತ್ರಾವಾತ್ಲೀತ್ತಮರ್ಚ್ವಯನ್‌! ಅಮರೇ೦ದ್ರಪುರೀಯೋಗೀ ತಚ್ಚಿಷ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮಃ ಯಾದವೇಂದ್ರ ಪುರೀ 
ಯೋಗೀ ತಸ್ಯ 
7 ಶಿಷ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವ್ವವಿತ್‌! ತಚ್ಛಿಷ್ಯೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ವಜ್ದೋ ರಾಜಪೂಜಿತ॥ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀ ಯೋಗೀ 
ಬುಧಉಂದಸುರದ್ರು 
1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಮಾಲಿನಿ 


* ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
8 ಮಃ ಶ್ರೀದೇವೇಂದ್ರಪುರೀಯೋಗೀ ಶಿಷ್ಯಸ್ತಸ್ಯಾಭವತ್ಕತೀ ಶಮಾದಿನಿಲಯೋ ನಿತ್ಯಂ ತಪಸ್ವೀ ಶುದ್ಧಮಾನಸಃ' 


ಕಾಶೀವಾಸೇಪ್ಪಯಾ 

9 ಧ್ಯಾತಸ್ತೇನೇತ್ಯಾಹ ಶಿವೋತಥಂ ತುಂಗಾಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಮಲೆಯಾಳಮಠೇ ಶುಭೇ' ಮಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಷ್ಯ 
ಸಂಪೂ 

10 ಜ್ಯ ಕಾಶೀವಾಸಫಲಂ ಲಭೇ ದಿಷ್ಟ್ಯಾಥ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಂ ಪ್ರಾಪ್ಕಾರ್ಯ್ಯಾತ್‌ ತಿಂಮಪಂಡಿತಾತ್‌! 
ಚಂದ್ರೇಭಾಬ್ಛಿಸು 

11 ಧಾಂಶುಸಂಮಿತಶಕೇ ಶ್ರೀಕಾಲಯುಕ್ತಾಬ್ಬಕೇ ವಯಿಶಾಖೇ ಸಿತಸಪ್ತಮಾದಿವಸಕೇ ವಾರೇ ರವಉ ಪೌಷ್ಯೆಭೇ 
ವಿಶ್ವೇಶಸ್ಯ ಚಿರಂ 

12 ಸದಾಶಿವಮಹಾರಾಯೇವತಿ ಕ್ಷ್ಯಾತಳಂ ಶ್ರೀದೇವೇಂದ್ರಪುರೀಯತೀಂದ್ರತಿಲಕಃ ಕ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಮುದಾ” 
ಶ್ರೀಶಾಲಿವಾ 


13 ಹಡ ರಕ್ತಾಕ್ಷ್ಯಬ್ದೇ  ಕಾರ್ತಿಕೀಿಯೇ  ಶುಕ್ಲೀಯೇ ಪ್ರತಿಪದ್ದಿನೇ 

14 [ಕ್ರುತ]ವಾಂನ್‌ ಕ್ರುಶೀಗೆ ಯಾ ಆರ್ರು ಗ್ರಾಮಗಳು ಅವರ್ರ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಗಳ ವಿವರ ಪೂರ್ವದಲಿ ನಂಮ 
ಮಠಕ್ಕೆ. . . ಗ್ರಾಮಗಳು 

15  ಮೂರ್ರರೊಳಗೆ ಮಲೆಯಾಳಮಠದ ಗ್ರಾಮಕೆ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಮೂಡಲು ದೇವಸ್ಥದಗದ್ದೆಯಿಂದ ಪಡುವಲು 
ತೆಂಕಲು ಹೆದ್ದಾರಿ 

16 ಯಿಂದ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಗದ್ದೆಯ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ತುಂಗಭದ್ರೆಯಿಂದ ತೆಂಕಲು 
ಮಾನಿ ತಿರಳಿಬಯಲುಗ್ರಾ 

17 ಮ ೨ಕ್ಕೆ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಮೂಡಲು ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದವರ ಗದ್ದೆಯವತ್ತುವಿಡಿದು ಹತ್ತಿದಹೊಳೆಯಿಂದ ಪಡುವಲು 


ತೆಂಕಲು ತ 

18 ಳವೆಯ ಅಡ್ಡಗುಡ್ಡೆಯ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಅಡ್ಡಗುಡ್ಡೆಯ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದ ಮೂಡಲು 
ಬಡಗಲು ಮಾನಿ 

19 ಯ ಅಡ್ಡಗುಡ್ಡೆಯ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದ ತೆ೦ಕಲು ಮುತ್ತೂರ ರಾಮಯಸೇನಬೋವನಿಂದ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಬಂದ 
ಕಉರಿ 

20 ಯಬಯಿಲಗ್ರಾಮದ ಗದೆ ವಪಿದಸ್ಥಳಕೆಸಹ ಚತುಸ್ನೀಮೆ ಮೂಡಲು ಕಲುಗುಡ್ಡೆಯ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದ 
ಪಡುವಲು 


21 ತೆಂಕಲು ಸಂಣೆನಾಯಕನ ಮನೆಗೆ ತೆಗದ ಅಗಳಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಪಡುವಲು ರಾಮೇ 

22 ಬೋವನಗಡಿಯ ನಾರಣತೋಟದಲಿ ತೆಗದಗಳಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ತಂಮಯ 

23 ನಗದ್ದೆಯ . . ಚರಿಯಿಂದಂ ತೆ೦ಕಲು ಕೊಮರಿ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರ ಸರು . ನಯಾ. 
24 ಗದೆ ನೀರೇರಕಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಪುಣುಸವಳಿಗದೆ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ನ. 


25 .,. ಯಿದಂ... ಬಡಗ... ಗದೆಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಕೆರೆಕ್ಟೋಡ ಚೆತುಸ್ಲೀಮೆ ಮೂಡ 
26 . . ದಿಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಗುಡೆಕ್ಟೋಡದಾರಿಯ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲುನೆ . . . 
27 ... ಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು . . ದಲಗದೆಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಕೆರೆಕ್ಟೋಡ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಮೂಡ 
28 . . ದಿಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಗುಡೆಕ್ಟೋಡದಾರಿಯ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ನೆಟ್ಟ 
ನೀರೇ 
1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
3 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
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29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರ್ರಕಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ನೀರೇರ್ರಕಲಿಂದಂ 'ತೆಂಕಲು ಯಿಂತೀಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗಾದ ನಿ. ಕೆ 
ಸ ಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಸ 
ಳಗಾದ . . ಗೆ ಅಯನುರ್ರುಅಡಕೇಮರನ ಕ್ಷೇತ್ರ. . ಭಟನಿಂದ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೆಸಿದ್ಧಾಯವಾಗಿ 
ಸಲುವದು ಗ ೧ ವೊಂದು ವರಹನು ಸಹ ಯಾ ಆರ್ರುಗ್ರಾಮವನೂ ..........೬.೬. 
ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥದಹಳಿ . ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀವೊಡೆಯರ ಶಿಶ್ಯರು ದೇವೇಂದ್ರಪುರೀವೊಡೆಯ 
ರು ಧಾರೆಯನೆರದು ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಬಿಂನವತ್ತಳೆಯಾ ಆರ್ರು . . . . 
. ಕಡ . ಕೆ ಶಂಕರಭಟ್ಟರು ಮಾಡಿದ ಛತ್ರಕೆ ಸಲುವ ಗ್ರಾಮಗಳು ಕಉರಿಯಬಯಿಲು . 
ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 
ಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹತ್ಜ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾ 
ತಿನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನ೦ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮ-ವಾಹ್ನೋ 
ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ”. . ರವಪಿತ . . 


TRANSLITERTAION 
rT Ganadhipatayem namah nirvighnam astu | namas-tumga-SiraS-chumbi-chamdra- 
chimara 
charavé | trayilokya-nagarirambha-midila-stambhaya Sambhavé jayati bhuvana-titah 
poshita-prani-jatah sa 
kala-hrudaya-yatah sat-kataksha-prapitah amara-nikara-natha-prastutoru-pragathah 
Siras 
SaSi-sanathas-trayatam Visvanithah | Gamgadharapuri-ydg1 pura 
Gamgadhardpamah gatva kshétra 
ni Kasyadinyagat kshetra-varam kramat | Tumgabhadra-nadi-tiré Tirthahalliti 
viSrutam | §ri-Nrusimham pratishtapya 
tatravitst tam archchayan | Amarimdrapuri-yogi tachchhishyd Brahma-vittamah 
Yadavimdrapuri-yogi tasya 
Sishyas-tu sarvva-vit | tachchhishyd veda-Sastrartha-tatvajio raja-piijitah | 
Amarémdrapuri-yogi budha-urumdra-suradru 
mah | Sri-Davemdrapuri-yodgI Sishyas-tasyabhavat kriti Samiadi-nilayd nityam tapasvi 
$uddha-minasah | Kasi-vasdpsaya 
dhyitas-ténsby-aha Sivotatham Tumgaya dakshine 1115 Maleyala-maths 60008 
mam pratishthipya 581701 


10 jya Kasi-vasa-phalam 18018 dishtyatha Narmmada-limgam prapyaryyat Timma- 


11 


pamditat | chamdrabhabdhi-su 
dhamsu-sammita-Saks Sri-Kalayuktabdaks Vayisakhe sita-saptami-divasaké 1೫/8 
Ravail Paushya-bhé vi$vasasya chiram 


1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 


24 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
12 


13 


14 
36 
37 
38 


39 


SadaSiva-maharaysvati kshmitalam Sri-Dévimdrapurt-yatimdra-tilakah  krutva 
pratishtham mudd $ri-Saliva 

088-6018 ruStbhabdhy-abja-sammmite Raktashy-abdz Kirttikiys Sukliy8 pratipad- 
6175 | ViSvéSa-viniyogartham 120-81517877. 

[krutalvamn kruti! 

aditya-chamdrav-anilonalas-cha-dyaur-bhamir-d 

pd hrudayam yamaS-cha aha§-cha ratri-cha iibhé cha samdhys dharmasya jin 

ti narasya tiruttam | dina-pilanaydr-mmadhyé dindchhrayonu-pilanam dint 
svargam avapnd 

ti palanad achyutampadam . . ravapita . . 


119 (೪೫111 ತೀರ್ಥ 172) 


ಕುರುವಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಉತ್ತರಕಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


It records that rayasada Hariyappa, son of Chinnabhanglirada Nirayanappa-ayya of 


Visishtha-gotra and ASvalayana-sditra, purchased Heggaditikoppa village for 78 varahas 
from Amaréndrapuri-Sripada and granted the same for the offerings and perpetual lamp of the 
god Visvanatha of the Maleyala-matha of the above mentioned Amaréndrapuri-Sripida at 
Tirthahalli. The purpose of the grant was to obtain a permanent abode in Brabma-loka for 
Timmamma, the mother of the donee. 


It also records the directions to the distribution of the paddy, including the feeding of 


the two Brahmanas in the satra of the god. 


The given details of date are Saka 1506, Svabhinu, 108600 60.13 Sthiravara. These 


details cquate with Saturday, 22nd June, 1583 A.D., the Saka ycar being current. 


ಮುಂಭಾಗ 


೬೦ ೦೦ 2 ಲಾ ಲೂ & YN 
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2 ಶ್ಲೋಕ 


“ಜ್‌ 


ಚಿಂನಭಂಡಾರದ ನಾರಾಯಣಅಯ್ಯನವರ 

ಮಗ ರಾಯಸದ ಹರಿಯಪಂಗಳು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮ 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಾಯೇ ನಮಃ ನಿರ್ವಿಘ್ನಮ 

ಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾ 
ರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ” ಸ್ಟ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭು 

ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೦೬ನೆಯ ಸಲುವ ವರ್ತ 
ಮಾನವೆವಹಾರಿಕೇ ಸ್ವಭಾನುಸಂವಭರದ ಆಷಾಢ ಶುಧ ೧೩ ಸ್ತಿ 
ರವಾರದಲೂ ಶ್ರೀಮತು ತುಂಗಭದ್ರಾದಕ್ಷಿಣಕೂಲವಾ 

ದ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ಮಲೆಯಾಳಮಠ 
ದ ವಿಶ್ವನಾಥದೇವರ ಶ್ರೀಚರಣಾರವಿಂದಕೆ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆ 


1 From here upto line No. 35 the text is in Kannada. 
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ಹಿಂಭಾಗ 
38 
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41 
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48 


ಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಚಿಂನಭಂಡಾರದ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ 

ಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಯಸದ ಹರಿಯಪ್ಪಗಳು ಧಾರೆಯನೆಣದು ಸಮ 

ರ್ಪಿಸಿದ ಭೂಮಿಯ ಧರ್ಮ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಿಡುವಲನಾಡ 
ಹರಳಿಯಪಾಲೊಳಗೆ ತೀರ್ಥಹಳಿಯ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀಶ್ರೀಪಾದಂ 

ಗಳಮಠಕೆ ಏಕಭೋಗಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯಕೆ ಸಲುವ ಹೆಗ್ಗಡಿತಿಕೊಪ್ಪ 

ಖ ೨೦ ಖಂಡುಗಭೂಮಿಯಗ್ರಾಮವನು ತೀರ್ಥಹಳಿ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀಶ್ರೀಪಾ 
ದಂಗಳ ಕಯಿಂದ ಗ ೭೮ ವರಹಗೆ ನಾಉ ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿ ತೆಗದುಕೊಂ 

ಡು ನಂಮ ತಾಯಿ ತ್ರಿಂಮಂಮನವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಶನಿತ್ರಯೋದಶೀಪ್ರದೋಶಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಆ ಹೆಗ್ಗಡಿತಿಕೊಪ್ಪ ಖ ೨೦ ಖಂ 
ಡುಗ ಭೂಮಿಯ ಗ್ರಾಮವನೂ ದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ನಂದಾದೀಷ್ತಿಸತ್ರಕ್ಕಾಗಿ 
ಧಾರೆಯನೆರುದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಸೀಮೆ ವಿವರ ಹ 
ದಿನೆಂಟು ಖಂಡುಗಕೆ ಚತುಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಬ್ಯುರಾಯಪುರದಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಮುನಿ 
ಊರ ಗಡ್ದೆಗಡಿಯಿಂದ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಗುಡೆನೀರೇಅಕಲಿಂದ ಬಡಗಲು ಪಡು 
ವಲು ಗುಡೆನೀರೇಅಕಲಿಂದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಗುಡೆನೀರೇಜಕಲಿಂದ ತೆಂಕಲು ಯಾ 
ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯ ಚತ್ತುಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಹರಿವ ಹಳದಿಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕ 
ಲು ಮುನಿಊರ ಗದ್ದೆಗಡಿಯಿ೦ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಮುನಿಊರ ಗದ್ದೆಗಡಿಯಿಂ 
ದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಮುನಿಊರ ಗದ್ದೆಗಡಿಯಿಂದ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀ 
ಮೆವೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದೃಸಾಧ್ಯ 

ಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹವಾಗಿ ತ್ತುಂಗಭದ್ರಾದಕ್ಷಿಣಕೂಲವಾ 

ದ ತೀರ್ಥಹಳಿಯ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀಶ್ರೀ ಪಾದಂಗಳ ಮಲೆಯಾಳಮಠದ ವಿಶ್ವನಾ 
ಥದೇವರ ಶ್ರೀಚರಣಾರವಿಂದಕೆ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಅಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾ 
ಖೆಯ ಚಿಂನಭಂಡಾರದ ನಾರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಯಸದ 
ಹರಿಯಪ್ಪಗಳು ನಂಮ ತಾಯಿ ತಿ೦ಮ೦ಮನವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಗಬೇ 
ಕೆಂದು ಶನಿತ್ರಯೋದಶೀಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧಾರೆಯನೆಳದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆನಾ 
ಯಿಪ್ಪತ್ತು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಗಡಿ ಭತ್ತ ಖ ೪೮ ರೊಕ್ಕಸಿದ್ದಾಯ ಸಲು 
ವದು ಗ ೩ ಮೂಜುವರಹಾ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟು ಖಂಡುಗ ಭತ್ತಕೆ ವಿನಿಯೋ 

ಗ ದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ಪ್ರತಿ ದಿನ ೧ಕ್ಕೆ ಪಡಿಯೂ ನಿ 


ವೇದ್ಯದ ಕಟಳೆಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨ ಸತ್ರಕೆ ದಿನ ೧ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಜ 

ನ ಎರಡಕೆ ವರುಶ ೧ಕೆ ಖ ೩೬ ಉಭಯಂ ಖ ೪೮ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ 
೧ಕೆ ಮೂಜು ವರಹ ಯಾ ಧರ್ಮಲಉ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನ 
ಡವಮುರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾದಕ್ಷಿಣಕೂಲವಾದ ತೀ 

ರ್ಥಹಳಿ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀ ಶ್ರೀಪಾದ೦ಗಳ ಮಲೆಯಾಳಮಠ 

ದ ವಿಶ್ವನಾಥದೇವರ ಶ್ರೀಚರಣಾರವಿಂದಕೆ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರ 

ದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಚಿಂನಭಂಡಾರ 

ದ ನಾರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಯಸದ ಹರಿಯಪ್ಪಂಗ 

ಳು ನಾಉ ನಂಮ ಸ್ತೀಪುತ್ರಗ್ಯಾತಿಸಾವಂತದಾಯಾದಾನುಮತ ಪು 
ರಸರವಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಸಃ ಸ 
ಧಾರೆಯನೆಅದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನ 
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ತೀರ್ಥಹ' 
ph ಯಾ ಗ್ರಾಮವನು ರೂಢವ ಮಾಡಿ ಯಾ ಖ ೪೮ ಖಂಡುಗ ಭತ್ತವನು 
50 ಮೂಜು ವರಹಂನು ಕಾಲ ಕಾಲಂ ಪ್ರಶಿಯಲ್ಲೂ ಕೊಟ್ಟು 
51 ಯಾ ಧರ್ಮ್ಮ್ಶಊ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತವಿಲ್ಲದೆ ನಡಸುವವರು ತೀ 
52 ರ್ಥಹಳಿಯ ಅಮರೇಂದ್ರಪರೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳೂ ಯಿಂ 
53 ತ್ತೊಪ್ಪಿಧಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾಅನ 
54 ಲೋ ಅನಿಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹುದಯಂ 
55 ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭಏಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧ 
56 ಮ್ಮ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ . ಸ' ದಾನಪಾಲನ 
57 ಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗ 
58 ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” ನರಸಾಕ್ಷಿಗಳು 
59 ತೀರ್ಥಹಳಿಯ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು 
60 ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಮಹಾಜನ೦ಗಳು ಕರ್ತುಗಳವೊ 
61 ಪ್ಲಿತ ಹರಿಯಪ್ಪನ ಸ್ವಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪಿತದ ಬಿಂನಹ 
62 ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವೊಪ್ಪಿತ ...... 
63 *ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಮಹಾಜನಂಗ 
64 ೪ ಸಾಕ್ಷಿ ಶ್ರೀ. ಕಯ 
120 (VII ತೀರ್ಥ 173) 
ಕುರುವಳ್ಳಿ 
ಗದ್ದೆಯೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಹುಟ್ಟುಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ 


It refers to the rule of Harihara 11, son of Bukka of Vijayanagara and under him the 
Araga kingdom was governed by Sovanna-odeya. The record seems to contain a grant and 
since the record is much effaced, the details are lost. 

The given details of date viz., Saka 1316, Bhava, Srivana ba.5 Adivara, correspond to 
Sunday, 16th August, 1394 A.D. However, the month was Nija Srivana. The record refers to 
an earlier date i.e., Prabhava, A$vija §u.10, Thursday and Dhanishtha-nakshatra. The given 
details equate with Monday, 23rd September 1387 A.D. and the constellation was Sravana. 

| ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ದುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ, ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥? 
2 ಹರೇರ್ಲ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷ್ಟ್ರಾ ದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಕಳಶಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀಶ್ಚತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧಣಉ॥” 


ಆಸ್ತೇಸ್ವ. . .. 

ತ ಜನಸಾಗರ 2 ಮಂನ್ಹಯಾಹ .......... ದೀವ್ಯತಿ ತಸ್ಮಿಂವಂಶೇ ಯಡೋರಾಸೀಂ ಸಂಗಮೋ 
ಸಂಗಮ ...... 

4 ....ನಸಂತಾನ ಯ... ಜಗತಿ ತಸ್ಯ್ಥ....... ಕ್ಷಯಿವಾಪರಃ ಧಿಕ್ಕುತಾರಾತಿ $l ಜೀತ 
ಬುಕ್ಕರಾಜ . . 

ಕೈ ವಾ ಭು ಸಿರಾ ಬುಕ್ಕಮಹೀಪತೇರುದಭವತು ಒಬ್ಳು ರಿಸ ಇಇ ರುದಾತ್ತಗುಣೊತ್ತರೋ ಹರಿಹರಃ 
ಕ್ಷೋಣೀಶಚೂಡಾಮಣಿಃ 

1 ಉಪಜಾತಿ 3 ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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20 


21 


22 


23 


24 


25 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


a ವಾಸನಾ . . . ನಾಂ ಶಿಖರೇಷು ಕಾಮಪಿ ಕಲಾಂ ಮಲ್ಲೀಮ ಹೋಲ್ಲಾಸಜಾಂ ತಸ್ಯಾಭೂ 


[ 


ಆಟ ೦ದೇಶೋತ್ತಮಾ . . . ಪಾತು ಶ್ವಸ್ನರಿದುತ್ತಮಾ ವಿಜಯತೇ ಶ್ರೀತುಂಗಭದ್ರಾಭಿಧಾ ಯತ್ತೀರೇ 


ಹ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಯಿತ್ಕಾಸ್ತೇ ಸಂತತಮಂತರೇಣ ಸುಮನಃಸ್ರೋತಸ್ವ್ಟಿನೀ ಚಿಂತನಂ ತಸ್ಕಾಸಯೋ 
ಸಾವಣಮಂತ್ರಿವರ್ಯ್ಯ ಕಃ ಪ್ರಸ್ತುತ್ಯ ಲಾಕ್ಷಾಪುರರಾಜ್ಯಮ್ರ . 
ಪ್ಯರಾತಯಃ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಮಹೋ ಲಭಂತೇ॥ . . ಲೋಕಪಾಣಿಃತ್ಲಿಂತಾಮಣಿಃ . 


ತಶಕ್ತ್ಯಾ...... 
. ಖ್ಯಮಹೀ ಪತೇರೀಪ್ಲಿತ ...... ತತ್ಸಂಗಮಭೂಪಾಲ .... ಚಿಂತಾಮಣಿಗುಣಗಣಮಪ್ಕೂನಯ 

. ತ್ಯಬಿಲಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ಪಸ್ತಿ.. 
ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ 


ಹಿಂದೂರಾಯಸುರತಾಳ ಪೂರ್ವ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾಯ 
ರಕುಮಾರ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ಸುಖರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಉತ್ತಿರಲು ಆ ಹರಿಹರರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ 
ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಸೋವಂಣಒಡೆಯರು ಪಾ 


ಲಿಸುತಿರ್ದಕಾಲ ಶಕವರುಷ ೧೩೧೬ನೆಯ ಭಾವಸಂವತ್ನರದ ಶ್ರಾವಣ ಬ ೫ ಆದಿವಾರದಂದು ಪ್ರಾಕು 
ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಶುದ್ಧ ೧೦ ಗುರುವಾರ ಧನಿಷ್ಠಾನಕ್ಷತ್ರಂ 


ಹರಿಹರರಾಯರು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನಾರ್ಶ್ವರರ್ಮಕ್ಕ ಬಿಟ್ಟಿ... ಪ್ರಾಕು ಸಲುವಯ . ಗ ೬ ಜ| 
ಮಂದಿ ಸುಕ್ಷಪಟದ ಜನೆ. 
- ಜನ ೧೦ಕ್ಕಂ ಆರಗದರಾಜ್ಯದ ನಿಡುವಲನಾಡ .......... ES 
. ಕುಜುವಳ್ಳಿಯಗ್ರಾಮದ ಒಳಗಣ ಅಸಗನಹಳ್ಳಿಯ . . . . . ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 
ನಿಡುವಲನಾಡ 
- ಗಾಗಿ ಆ ನಾಡ ಹರಳಿಯ . . . . ಒಳಗಣ .......... ಕೊಟ್ಟರಾಗಿ . . . . ಗ್ರಾಮ . . . 
. ಯ ಬರಪ ಪ್ರಮಾಣಿನಲಿ ಪ್ರತಿಗೆ.......... ಹರಿಹರರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದೆ . . 
. ಪುರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ಭಿಕ್ಷೆಯರಡ ೬ ೬. ೬ ಆರಗದ ರಾಜ್ಯದ ಸೋವ೦ಣ .......... 


ಶಿಲಾಶಾಸನವನು ಆ ಯರಡು ಗ್ರಾಮಕೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ . 

| ಆ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ನಿಧನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಲಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯ 
ಶಿಪ್ಟಧೋಗತೇಬಸ್ವಾಮೃವಲ್ಲವನು ಸಲುವಂತಾಗಿ ಸಪ್ರಮಾ 
ಜು ಸಾ ನುತ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ee ೬ ಸುಖದಿಂ 
ಭೋಗಿಸಿಬಹರು॥ ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾ 
ಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರನ್ನೂಯೋ ಭೂಯೋ 
ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 
ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 'ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ 
ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ನಿಡುವಲನಾಡ ಕುಳುವಳಿ ಗಉಡುಪ್ರಜೆಗಳು 
ಬಸ ಯಕ ಸೇ ಯ ಗದೆ 
ಚ fe Re ಧಾರೆಯನೆಅದು ಆ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವು ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಆಣೆ 
ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


1 ಶಾಲಿನಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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23 


24 


TRANSLITERATION 
namasturmga-Sira$-chumbi-chamdra-chamara-charavs | trailokya-nagararam-bha- 
miilastambhaya Sambhava|| 


Harér-lili-varahasya-damshtri-damdah sa patu vah | Hémadri kalasd yatra dhitris- 
chatra-Stiyam dadhatil| 8618 sva.... 
ಮಹಿ ಸ mamnvaydha.......... divyati (051717 1೩/1758 Yadodr-isisam Samgamd 
58788178. ..... 
ಎ ೬.೬೬ 08 52/718/24 . ya... jagatitasya........ kshay-iviparah dhikkrutarati. ... 
tah Bukka-raja . . 

ENS Bukka-mahipatér udabhavatu .......... ruditta-gunottard Hariharah 
kshoniSa-chadimanih 
ಹ ಬಟ? ೪85808 , , . nam 8111815913 kam api kalim malli-mahollasa-jam 


tasyabhd .. 
STN mdssdttamd . . . pitu svas-sarid-uttamA vijayate $ri-Tumgabhadrabhidha 
yat-tiré duritatavi-huta . .... 
ha Virdpakshay 10/-8518 samtatam amtaréna sumanah-stotasvint chimtanam 
tasyasayd Savana-mamtri-varyyah prastutya Lakshapura-rajyamru . 

~traSaktyd . .. .......೬ py-aritayah svasthyam ahd labhamts ||... 
lokapanitsimtaimanih...... : 
ಎ೬೬ ೬ kya-mahipatér-ipsita....... tat-SaMgma-bhipala .... chimtimani-guna- 
838/71 apy-Gnaya . ty-akhila-lokinam’ . . 
ಹ 88/7187)/578/0 611811112550/-7[108% 
nam kale kale pilaniyd bhavadbhih sarvin 8181 0891720 08111876887 008ರ 
bhiiyd yichats Ramachamdral| dana-palanaydr-madhyz 
ddndchhréyonupalanam dinit svargam avipnoti palanad-achyutam padaml] sva- 
dattim para-dattam va yo haréti vasumdhararm shashtir-varsha-sahasrani 
vishthayam jayats 101/02. ......... 


121 (VIN ತೀರ್ಥ 174) 
ಕುರುವಳ್ಳಿ 
ಉಕ್ಕಡದ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಕಟ್ಟೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 


The record is very much effaced and hence the purport is lost. It seems to contain a 


grant for maintaining a chhatra. The extant portion refers to KéSava-hebaruva, and others. A 
list of the witnesses is also given. Mallanna wrote the record. 


Raudri. 


The extant portion of date contains only the Saka year 1362 and the cyclic year 
They are equivalent to 1440-41 A.D. 


1 From here upto line No.20 the text is in Kannada. 
2 The remaining text is in Kannada. 


374 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಜರ ಟ್‌ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಸ್ತುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಕವರುಷ ೧೩೬೨ನೆಯ ರಲದ್ರಿ ಸಂವತ್ಸರದ ... 


ಹರಿಹ . . . . ಹೆಗ್ಗಡೆಯರೂ . . . . . . ಹೆಬ್ಬಾರುವನ ಮಗ ಕೇಶವಹೆಬಾರುವಂ . . . . . . . 


ಸಿಟಿ ಯಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ........ ಲು ಮಾಡಿದ ಛತ್ರಧರ್ಮಕೆ......... 
El ಉಂಮಂಣಗ ........ ದಂಣಗಳ ಕಯಲು ........ ಕ್ರಯವಾಗಿಕೊಟ್ಟ 


ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಕೆಜಿಯ ........ ನರಹರಿದೇವ ... 0.0... ಯಿಂದಂ ಪಡುವಲು 
ಬಸವ . . . . ಗದ್ದೆಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು 


.... ಗಳೆಗಡೆಯಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಕ . ನಹಳದಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತೀ: ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗಾದ 


ಆಜೂ “4 ಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿದೇವರಕಯ್ಯಲು . ೬.೬ ೬ ೬೬ ಕ್ರಯವಾಗಿಕೊಂಡ ಭೂಮಿಯ ಚ 


pe) 
. ೬.೬.೬ ಕೆಜ್‌ಯಕೆಳಗೆ.. . ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದಂ . . , . ಪಟ್ಟಣ . . . . ಯಿಂದಂ ಕೆಳಗೆ ತೆಂಕಲು 
ಬೊಂಮಣಯ್ಯ 


RNG 1 TE ದಂ ಕೆಳಗೆ ಬಡಗಲು ಕುಳದಿಂದ೦ . . . . . . ಸೀಮೆಯ . . 7. ಕಾಲೆಯ 
ಭೂಮಿಯ ಬೀಜವರಿ 


... ಭೂಮಿ . . ಲೆಖಐ ೧.... ಪದಹಳಿಯ ಹಿರಿಯಮಠದ ....... ಗಳಿಗೆ ಯಾ ಛತ್ರದ ಪಾರಪತ್ಯ 
. . ಬಿಟ್ಟದು ಕಾಲೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨॥ ಶುಧ ಭೂಮಿ ಖ೧೧ಣ.........೬.೬ ಕೊಳಗದಲು ಖ 


. . ೬ ಗಡಿ ಖ ೫೦ | ಅಕ್ಷಾರದಲೂ ಅಯಿವತ್ತು ಸಲಗೆ........ ಬ್ರಾಹ್ಮರ . . . ಕಂ ಪ್ರತಿಜಣ 
ಕಂ 


- ೬.೬ ಲೆಕ್ಕದಲೂ . . . . ಪ್ರತಿಜನನ ೧ಕ೦.......... DUN ಗ `` 
. : ಕೊಂಡು ಯಾ ಮರಿಯಾದೆಯ ಕಟ್ಟಳೆಯಲು ........ ಪ್ರಾಕುಸಹ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಜನ ೧೦..... 


ಜಟ ER ಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆಉ ಎಂದು ಸಮಸ್ತರೂ .......... 

NF es ಯಾ ಧರ್ಮ ....... ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆಉ ಎಂದು ನಂಮ 
ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದ 

ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಛತ್ರಧರ್ಮದ ಶಾಶನ . . ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳೂ .. . . ಬಸವಂಣಆಯ್ಯಗಳ . . 


. .. . ಧರಣಿದೇವಗಳು ಹಾರುವಗಳು . . , ದೇವಂಣಗಳು ರಾಮನಾಥಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು. ಧರಣಿಭಟ್ಟ 


ರು ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಮಲ್ಲಂಣನ ಬರಹ ಆ ಕರ್ತರು ಪಠವಾಳಿ . . . ಯರ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು 


ಹೆಬ್ಬಾರುವರಿಗೆ ಯಾ ಭೂಮಿಯ ಕ್ರಯ 


ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟವರು ನಿಂರ್ಮಳಾಪುರದ ಉಂಮಂಣಗಳ ..... ರಂಣಗಳು..ಧರಣಿ.......... 
ರು ನರಹರಿ . . ರಒ 


ಪ್ಪ ಶ್ರೀಶಂಕರ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ ...... ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ...... ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹ್ಯ ಶ್ರೀಲಕ್ಷುಮಾನ್ರುಸಿಂಹ॥ 
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ತತ ಯಲ ತ್ತ ಸೃದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ... 

24 ಆರೊಬ್ಬರೂ ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ . . , ... ವಧಿಸಿದ ದೋಷದಲಿ ಹೋಹರೂ 

LN (| ಹಳಿಯ, ಯ ಜನನುತ ,..,., .್ರ೬.. ಸೂ 


26 . . ಮೊಲ್ಬು ಮಾಡಿದಂ .......... 


122 (೪111 ತೀರ್ಥ 175) 
ಕುರುವಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಲು 


The first part of the record refers to the rule of Dévardya from Vijayanagara. 


Riayappa-vodeya was governing the Araga kingdom. It further records the 5810 of certain 
lands to the sthanika Dévanna-ayya’s son Bovanna-ayya, by Bommiyakka-heggaditi’s son 
(whose name is lost), on account of prastanimitta. The names of the witnesses are also given. 
Since the record is much effaced all other details are lost. 


It belongs to 15th century. 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 


ಅ 


ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' 


ಗ ಬಜ ಬಗೆ ಸ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು । ವಿಜಯನಗರಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯಲು 
ಮಹಾ ...... 

ಮ ತ 11 ಸುಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂ ಯಿರಲು ತತ್ವದ ಪದ್ಮೋಪಜೀವಿಗಳ ಹ ರಾಯಪ್ಪ 

4 ಆರಗದರಾಜ್ಯವಂನು ಧರ್ಮ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂ ಯಿದ೦ ದಿನ ಸಕವರುಶ ಸಾವಿರದಮುನೂಜ 

5 ಮೋ ಚ ಲ್ಪ ಪಂಚಮಾ ಸೋಮವಾರದಲು ಶ್ರೀಮತು ಆರಗದವೇ೦ಠೆಯದ ಒಳಗಣ ನಿಡುವಲನಾಡ 
ಒಳಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣ . . 

6 ......... ಹಲರು ಆ ಸ್ಥಾನಿಕ ದೇವಂಣಅಯ್ಯಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಬೋವಂಣಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ 
ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಬಂದ ಹಾರು..... 

7 .... ಅಯ್ಯಗಳು ಶ್ರೀಮಂನಾಳ್ಗಪ್ರಭು........ ಮುಖ್ಯರಪ್ಪ ಬೊ೦ಮಿಯಕ್ಕಹೆಗ್ಗಡಿತಿಯರ ಮಕ್ಕಳು . 
ತ್ವರಪರ . . 

$ . . ಕ್ರಯದಾನಪತ್ರದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಂಮ ಪ್ರಸ್ತನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಂಮ ವೆಜಮಾನಭಾಗಿಯ ಗದ್ದೆಯ ಒಳಗೆ 
ನಾಉ ನಿಮಗೆ ಕ್ರಯ .......... 

9 ಸ ನ ಯೊಳಗೆ, ದಗ ಯ ನೆಯಗದ್ದೆಯ . . . . ಆಡಿ ಖ ೧೦ ಕೇದಗೆಯ ಹಾಳಿಗಳು . 
ಗಣುಗನಗದ್ದೆ . . . . 

10 ....ಣಿಯಗಟ್ಟ....ರಿಯಿಂದಂ ಕೆಳಗೆ.... ರಾಮಣ್ಣ.... ಯಜ........ ಬಿಡ 
೧೨॥ ಕಾರಗದ್ದೆ... .... 

11 ಅಲ್ಲಿಂ... ಡಲು ಖ ೦/೦ ಅದಜಮೇಲಣ ಹಾಳಿ ... . . . ಮೇಲಣ ಹಾಳಿ ಖ೧..... 
ನಾರಣವಯಿದ್ಯನ ಹಾಳಿಯ . . . . . . 

12 ಸಯ, ಅದಟಿಂದ ಮೇಲಣ ಹಾಳಿ ಹೊಯಿಗೆಯ . . . ಖ ೦೦ ಬಿದಿರಹಾಳಿಯ ಗಂಣ ಸಹ 
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24 
25 


26 


ಖಂಂಅಂ...ಲೆಖ೨೧೦...ಗದ್ದೆಖ.......... ಕಾರಗದ್ದೆ 
ಬೀಜವರಿ ಖ ೩೦ ಅಕ್ಷಾರದಲು .......... 

ಆ ಭೂಮಿಗೆ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಮಧ್ಯಸ್ತಪರಿಕಲ್ಪಿತ ಜಟ ಟ್‌ 0 ವರಹ ಗೆ ಎನ ಎ ಜಾ 
“ತು ಗೋ ಸಲ್ಲಿಕೊಂಡುಅಬ.......... 
ES ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಪಾಣಲಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಸಹಿತವಹ ಯಾ 
ಭೂಮಿಯ... 

ಸಯ ಜ.೫. //3/132 ಇಕೆಗಡೆಯ , ., 24» 
ಜ್‌ ಪೂರ್ವ , 3 ೬ ೬೬ ೬ ೬ ೬ ವನೂ ನಿಂಮ ಸಂತತಿಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂಭೋಗಿಸಿ .. .. . 
. ೬ ೬ ೬ ಹಾಳಿಯಿಂದ . , . . ಬಡಗಲು ಹಾಳಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಪಡುವಲು ನೀರೇಜಕಲಿಂದಂ . ..... 
ತಸ್‌ ಳಪಾಲ...ಮನೆ..........ಬಹಿರಿಎಂದು ಅ... ಅಯ್ಯ...... 
. ೬ ೬ ಯರಿಗೆತ್ಸತ್ರಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ . , . ಒಡಂಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಸಾಶನಪತ್ರ ಯಿಂತಪುದಕ್ಕೆ..... 
CE ಯಾಃ ಯೊಳಗುಳ್ಳ . .. . . . . . ಚಪ್ಪರಮನೆ . . . ಯೇನುಳ್ಳಂತಾದನುಭೋಗಿಸಿಬಹಿರಿ 


ಎಂದು ಆ ಬೋವಂಣಯ್ಯಗಳು ಭಣ 
sel ಒಡಯರಿಗೆತ್ಸತ್ರಧರ್ಮನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಾಉ ನ೦ಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ 
ಕ್ರಯದಾನಶಾಸನಪತ್ರ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು... 

. ಯ್ಯನವರು ಅಖಂಡಾತ್ಮಒಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು ಕಾಸಿನಾತಭಟ್ಟರು ನಾಗೇಶ್ವರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರು 
ಜೋಯಿಸ ಗೋಪಂಣ . . 


ನರಹರಿಭಟ್ಟರು ಅಲತುಳಿಯ ಅನಂತಭಟ್ಟರು ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟರು 
ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನ್ಮತದಿಂದ . . . . 

ದಸನ ಬರಹ . . . . ನಾಗ೦ಣಅಯ್ಯಗಳ ಸುಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ 'ಶ್ರೀ . . . ಯ" ಶ್ರೀಸ್ವಾಮಿಗಳ ಒಪ್ಪ 
“ಶ್ರೀಲಕ್ಷೀನೃಸಿಂಹ" 


OS ಯಿ ಧರ್ಮ್ಮಕ್ಕಂ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


123 (೫111 ತೀರ್ಥ 175) 
ಕುರುವಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 


The second part of the stone refers to the rule of Dévaraya from Vijayanagara and 


under him Sirigirinatha-heggade was governing the Araga kingdom. It further states that 
Muttapparsa-heggade, son of Bommiyakka-heggaditi, granted lands (specified) for a satra, in 
the presence of god Rimanatha, on the bank of the TuNigabhadra, making it over for the 


building of a mafha by Ganigadharapuri-Sripada and by Padmanabha-Sripada of the Maleyila- 
matha. 


Mallarsa wrote the record. A list of the witnesses is also given at the end. 


The given details of date are Saka 1360, Pinigala, Kirttika, Su.5, Monday 


* ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
corresponding to Friday, 4th October (if adhika) or Saturday, 4th November (if Nija). 1437 
A.D. The Saka year was current. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಯ ನಮಃ ಗುರುಭ್ಯೋಂ ನಮಃ ನಿರ್ವಿಘ್ನಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗ 
ಶಿರಸ್ತುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗ 
2 ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಸಕವರುಷಸಾವಿರದಮುನ್ನೂಜ-ಅಜುವತ್ತನೆಯ 
ಪಿಂಗಳಸಂವತ್ತರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೫ ಸೋಮವಾರದ 
3 ಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರೂ 
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ಕ್ರ ಜತ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಅಖಂಡಾತ್ಮವೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮನಾಥಭಟ್ಟರು। ತೀರ್ಥದಹಳಿಯ . . 
. ಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು 

26, . . . ವರು । ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಹೆಬಡಿಯ ಮಾದಪ್ಪಗಳು । ಹರಿಹರನಾಥದೇವರ ಮಕ್ಕಳು 
ವಿಷ್ಣುನಾಥಗಳು । ಮಳೂರದೇವರ ......... 

27... . ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನುಮತದಿಂ ಮಲ್ಲರ್ಗರ ಬರಹ । ಆ ಕರ್ತು ಪಠವಾಳಿಹೆಗಡೆಯರ ವೊಪ್ಪ 
ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವೊಪ್ಪ . . . 

23.0.0000 ಶಾಸನದ ಶ್ಲೋಕ । ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ತುಶ್ರೇಯೊನುಪಾ 

pV ಗ ಟೊಸೂ ಹೂ ದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ಯಿ ಧರ್ಮ .......... 


124 (VI ತೀರ್ಥ 161) 
ಕೂಡುಗೊಳಿ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಚನ್ನಕೇಶವದೇವಾಲಯದ ಮುಂದಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This record belonging to the period of Chennammaji, wife of Sdmasakhara-ndyaka of 
Keladi, states that karanika Venikappayya of treasury, son of Mahalakshmi-avva, made an 
agrahdra and delivered it, in the name of the queen, at the feet of gods ChannakzSava, 
Somaévara and Hanumanta. The gencalogy of the karanika is also given. 

The given date dctails are Saka 1608, Prabhava, Vai$akha 60.12 corresponding to 14th 
April, 1687 A.D. However, the Saka year was 1609. 

1 . ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದಯಶಾಲಿ 

ವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೦೮ನೆಯ ಪ್ರಭವಸಂ 
ವತ್ನರದ ವೈಶಾಖ ಶು ೧೨ಲ್ಲು ಶ್ರೀಮತೆಳದಿ ಶಿವ 
ಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರಾದ ಜೆ೦ನಂಮಾಜಿಯವರ ಹೆಸರ 
ಲ್ಲು ಹೊಂನಹುಗ್ಗಿ ಪೆಂಡೆಕಾಲುವೆ ಉದಯನಗರಿನ 
ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜಶಾಖೆ 
ಯ ಕ್ರುಷ್ಪದೇವರ ಸಂತಾನದ ಕೋನಪ್ಪಯ್ಯನ ಪತ್ನಿ ನಾಗಂಮ 
ನ ಮಗ ಬೊಕ್ಕಸದ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ವಿಜಯನ 
10 ಗರದ ತವಕದಾನಿಯ ಹರಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರ 
11 ದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ಹಯಗ್ಬೀವಯ್ಯನ ಪತ್ನಿ ಭಾಗಂಮ್ಮನ 
12 ಮಗಳು ಮಹಲಕ್ಷಿ ಅವ್ವನ ಪುತ್ರನಾದ ಕರಣಿಕ ಬೊಕ್ಕಸದ 
13 ವೆಂಕಪ್ಪಯ್ಯನೂ ಚಂನಕೇಶವದೇವರು ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವರು 
14 ಹನುಮಂತದೇವರ ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಅ 
15 ಗ್ರಾಹಾರಾ॥ 
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125 (VIII ತೀರ್ಥ 165) 
ಕೆರೆಕೇರಿ 
ಮಂಜಣ್ಣಗೌಡರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
‘This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 80 varahas, two hanas and 
one (100/ in the vilage Sirigunda of 881೧8! in the Dinivasc-sime by Virabhadra-nayaka, son 
of Bhadrappa-nayaka of the Keladi dynasty, to a Mahattina-matha in the Dinivase-sime. 
The given details of date viz., Saka 1563, Vikrama, Pushya Su.15 correspond to 18th 
December, 1640 A.D. The Saka ycar was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। 
ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 
ರುಷ ೧೫೬೩ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಸ೦ವತ್ನರದ ಪುಷ್ಕಃ 
ಶು ೧೫ ಲು । ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂ 
ನ ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ದಾನಿ 
ವಾಸೆಸೀಮೆಯ ಹೆಚಿಸಿದಿವಾಗಿ ಮಹತ್ತಿನಮಠ 
ಧರ್ಮಕೆ । ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ। 
ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತಸಿದಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವ 
10 ಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂ 
11 ಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕ 
12 ರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು ಶಿವಾರ್ಷಿ 
13 ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ। 
14 ದಾನಿವಾಸ್ತಸೀಮೆಯ ಬಾಳಿಪಾಲ ಸಿರುಗುಂದದ 
15 ಗ್ರಾಮವನು ಬಿಟೆವಾಗಿ ॥ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಾಕು 
16 ರೇಖೆ! ಗ೫೦ನೆ ಕ್ರಯನಷ್ಟ । ಗ ೧೨ ನುಳಿದು ಶುಧ ಸಿಧಾ 
17 ಯ ಗ ೩೮ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ಏ೦ಲು ಗ ೧೯ ಉಭಯ 
18 ಗ ೫೭ಕೆ ವಿಂಗಡದ ಸ್ಥಳ । ಅರಮನೆಗೆ ಬಾಹದು ಮಾ 
19 ವಿನಕೋಡನಿಂ ಖ ೫ ಹೊಸಹಳಿ ಖ ೨೬೦ ಮಸಿಗೋಡ 
20 ನಿಂ ಖ ೨। ಅಂತ್ತು ಖ ೧೦ಕೆ ಗ ೪ ಶುಧ ಗ ೫೩ ವರ್ತನೆ 
21 ಯಿಂದ । ಲ್‌ ೨1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೫೩ ಲ್‌ ॥೦ ಶ್ರಯದ 
ಹಿಂಭಾಗ 
22 ಉಂಬಳಿಯಂದ ತಂಮಗೊಂಡನಪಾಲು ಗ ೭ ವೀರಗೊಂ 
23 ಡನಪಾಲು ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಬಿರಾಡ ಗ ೬ ಉಭಯಂ 
24 ಗ ೧೮ ಉಭಯಂ ಗ ೭೧ ಲ್‌ ೨॥ ಪ್ರಾಕುಹೆಚಿ ಶಂಕರದೇವ 
25 ರಿಗೆ ನಡದು ಬರುತಿದ ಸ್ಥಾಸ್ತಿಗೆ ಬದಲು ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಕೊಟು ಮ 
26 ಟಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟದು ಜೇಡಿವಾನಿಯಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಖೆ ಗ 
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27 ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೮೦ ಲ್‌ ೨೦ ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರ ಗ 
28 ೩೭೦ ಶ್ರಯದ ಉಂಬಳಿ ಗ ೧೦೦ ಸಂವತ್ನರದಲು ಉತ್ತಾ 
29 ರಗ ೩೨ ಲ್‌ ೨। ಅಂತು ಗ ೮೦ ಲ್‌ ೨॥ ಯೆಂಭತು ವರಹನೂ 
30 ಯಿಪಣವಡದ ಭೂಮಿಯನೂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಮಠ 
31 ಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ಥಾಂ 
32 ಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿ 
33 ಕೊಂಡು ಶಡುದರ್ಶನಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ 
34 ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಮಠಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂ 
35 ಡುಬಾಹದುಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ಯಿದಕೆ 
36 ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ವ ದ್ಯಉ 
37 ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ 
38 ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರ 
39 ಸ್ಯ ಉ್ರತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋ 
40 ನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಕು 
41 ತಂ ಪದಂ" 
ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


126 (೪111 ತೀರ್ಥ 126) 
ಕೆಸರೆ 
ಗ್ರಾಮದ ಹಕ್ಕಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record in Nigari characters refers to the rule of Bukka from Vijayanagara and 
under him Vithanna-vodeya, son of Brahmardja, was governing the Araga kingdom. It 
further records that when the pontiff Narasimha-Bhirati was ruling the spiritual kingdom in 
the presence of god Vidyiasankara of Srifigéri on the bank of the Tunigabhadra all the 
gauduprajes of the two Mandu-nad of Hombuchcha-nid, in the Eighteen kampanas of the 
Araga-vanthe, sold the land in the village Kesare for 160 gadydanas and land in Idagere for 15 
gadydnas - all the lands together 175 gadyanas, 10 Malli-bhatta (Mallappa) son of Kofigana- 
upidhaya of Dhanaiijaya-ViSvamitra-gotra and Sama-$akhc and that Mallappa making an 
agrahdra named Narasimhabhiratipura bestowed the shares to the god VidyaSankara of 
Srinigéri and to the mahdjanas (named) 

It is dated Saka 1328, Parthiva, Bhadrabada ba. the tithi being lost. The extant details 
may be equated with September, 1405 A.D. The Saka year was current. 

1 ಶ್ರೀನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇಃ 
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ಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಬುಕ್ಕಂಣ 
ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜ 
ಯಾನಗರಿಯ ಪಟ್ಟಣದಲು ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸೆಂವಿಧಿಯಲು ವರ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಂ ಪಾಲಿಸುತ 
ಸುಖಸಂ[ಕ]ತಾವಿನೋದದಿಂ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಗೈಯುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ್ಹನಿರೂಪದಿ೦ ಬ್ರಹಕ್ಷತ್ರಿಯರಪ್ಪ ಹೇಮಾದ್ರಿಪ್ರೋಕ್ತ 
ಸಕಲದಾನದೀಕ್ಷಾಗುರು ಸಂಕಪ್ಪರಾಯಪ್ಪಾನ್ವ 
ಯ ಕಮಳಿನೀಮಾರ್ತಾಂಡ ಬ್ರಹ್ಮರಾಜವರಕುಮಾರ ವಿಠ೦ಣವೊಡೆಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವ ಸ್ವಧರ್ಮದಿಂ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ । ಸ್ಪಸ್ತಿ 
ಶ್ರೀಮತ್ತರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀಮನುನರಸಿಂಹಭಾರತೀತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಶೃಂಗೇರಿಯ ತುಂಗಾ 
ಭದ್ರಾಕೀರ..... 

ದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ . . ರಾಜ್ಯವ ಗೆಯ್ತಲ್ಲಿ ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ ೧೮ ಕಂಪಣದವೊಳಗಣ 
ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡು ೨ ಮಂದುನಾಡು 
$A ಅರ್‌ ಮುನಿಯೂರ ಮಂಚಗವುಡು ಗುಡಿಯ ಬೋಳಪ್ಪ ಮುದ್ದಗೌಡ ಸವಟೆಗಾರ 
ನೀಲಕಂಠಜೋ . . ಹಳಿ ಹೊಂನಪ್ಪಗಳು 
. ಡಿ ಬಾರಸೂರ ನಾಗಪ್ಪವೊಡೆಯ ಕಾಮಂಣ ಮುಖ್ಯರಾದ ಸಮಸ್ತಗೌಡುಪ್ರಜೆಗಳು ಸರ್ವೈಕ ಮತ್ಯವಾಗಿ 
ಸರ್ವಾನುಮ 
ತದಿಂ  ಯಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನ ದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಹಷಟ್ಯರ್ಮನಿರತರಪ್ಪ ಧನ೦ಜಯವಿಶ್ವಾ- 
ಮಿತ್ರಗೋತ್ರೋತ್ಪಂನರಪ್ಪ ಸಾಮ 


84 


ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳುಮಪ್ಪ ಶೃಂಗೇರಿಯ . . ಕೊಂಗಣಉಪಾಧ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಭೂದಾನಕ್ರಯಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ . . . 

ಕೆಸರೆಯ ಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಕುಳ ೨೨... ., ....೬.೬ ನಾಡಮೇಲುವದಿಕೆಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ 
ಕೆಸರೆಯಗ್ರಾ 


ಮದಭೂಮಿಯ ಮಲ್ಲಪಗಳಿಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡ ವರಹ ಗ ೧೬೦ . . ನಾಡು ಇಡಗೆರೆಯ . .. . 
ಎಎ. ವರಹ ಗ ೧೫ ಉಭಯಂ ೧೭೫ ವರಹನ ಸಾಕಪ್ಪಗೆ 

. ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯ ಸರ್ವಬಾಧೆಪರಿಹಾರವಾಗಿ . . ಬಹೆವು........ ಘೀಲ್ಲಿ 
ಮಲ್ಲಪಗಳು ಶ್ರೀನರಸಿ೦ಹಭಾರತೀಪುರವಾಗಿ 
ಅಘ್ರಾರವಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ವೃತ್ತಿಮಂತರ ವಿವರ ಶೃಂಗೇರಿಯ ಶ್ರೀವಿದ್ಕಾಶಂಕರದೇವರ ನೈವೇದ್ಯದ ವೃತ್ತಿ ಒಂದು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಕೊಂಗಣಉಪಾಧ್ಯರ 
ಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲಪಅಯಗಳ ವೃತ್ತಿ ಯೆರಡು । ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಲಪಗಳ ವೃತ್ತಿ ಯೆರಡು। 
ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ಮೆಟ್ಟೆಯ ಅಪ್ಪಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭ 
ಟ್ಬರ ವೃತ್ತಿ ಯೆರಡು । ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ನಾಗಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿರುಪಂಣಗಳ ವೃತ್ತಿ 
ಒಂದು । ಮೌನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರದ ಕೊ೦ಗಣಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ಮಕ್ಕ 


ಳು ವಿರುಪಂಣಗಳ ವೃತ್ತಿ ಒಂದು । ಧನಂಜಯವಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಸಾಮವೇದಿ . . . . . . . . ವೃತ್ತಿ 
ಒಂದು । ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ವಿಷ್ಣುಭ 

ಟನ ಮಕ್ಕಳು ಅಪಂಣಗಳ ವೃತ್ತಿ ಯರಡು । ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ . . . . . . . . ವ್ಠ 
ಬ [3 ಬ pr 5 ೨ ೨ 


ಒಂದು । ಸಾಮವೇದಿಉಪಾಧ್ಯರ ವೃಶ್ತಿ ಒಂದು । 
. ವೃತ್ತಿವೊ೦ದು । ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಪುಟ್ಟಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳ. . . . . . . . 
ಜಾಮದಗ್ಳ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆ 


ಯ ಕ್ರುಷ್ಠಉಪಾಧ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಂಣ .......... ಸಾಮಶಾಖೆಯ ........... 
. . ಜಾಮದಗ್ಭ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಯಜುಶ್ಶಾಬೆಯ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು. ......... ಗಳಮ .. 


ತಾಗ ವೃತ್ತಿ ಎರಡು । ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ .... 0.0... 
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1 ಉಪಜಾತಿ 


. ಯಗಳ ವೃತ್ತಿಯರಡು ।........ 

ಯಗ್ರಾಮದಸ್ಥಳ . . ಚತುಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಊರಿಂ ಮೂಡಲು . . . . . . . . ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು... . ಯವಳ್ಳಿ 

. ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು । ಊರಿಂ ತೆಂಕಲು ...... ಗುಡ್ಡೆ. . ನೈರುತ್ಯದ . . . 
ಜ್‌ ಮಾನಿಯ 
ಲಿ ನಟ್ಟವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ಊರಿಂ ಪಡುವಲು ಹೆದ್ದಾರಿಯ .......... ಹೆದ್ದಾರಿ...... 
ಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂ ಮೂಡಲು ಊರಿಂ ಬಡಗಲು . . .... ೬.೬ ಕಲ್ಲು 1 ಊರಿಂ 


ಈಶಾನ್ಯದಲಿ ಕಲ್ಲುವತ್ತಿಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ 

ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ಇಂತೀ ಚತುಃಸೀಮಾ ಮುದ್ರಾಮುದ್ರಿತವಹ ಶ್ರೀಮನುನರಸಿಂಹಭಾರತೀಪು ರವಾದ 
ಕೆಸರೆಯ ಭೂಮಿಯನು ತತ್ಕಾಲೋಜಿತಕ್ರಯದ್ರವ್ಯವ ಕೊಂಡು 

ಸಹಿರಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ RN ಮಾ ಗಳಿಗೆ ಆ ಹೊಂಬುಚನಾಡು ಯರ 

ಮಂದುನಾಡ ಮೂವತ್ತುವಳಗಾದ ಸಮಸ್ತಗೌಡುಪ್ರಜೆಗಳು ತಂಮೊಳು 

ಜ್ಞಾತಿದಾಯಾನುಮತವಾಗಿ ಧನಿಕ ಎ ವಸೂ ಮವಾಗಿ . . 

ಗಾ ಸಹಿತ........ ಯಗಳು ಮುಖ್ಯರಾದ . . . ಮಹಾಜನಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದು ಕೊಟ್ಟೆವು 


ಕೆಸರೆಯಗ್ರಾಮದ ಚತುಃಸೀಮೆಯವೊಳಗುಳ ಗದ್ದೆ. ಬೆದ್ದಲು ಗಸಿ ಮಕ್ಕಿ 
ಹಕ್ಕಲುಕುಂಮರಿಕೋಹುಸರುಹುಮಾನಿಮಂದುಮನೆ . 
. ಹಿತ್ತಿಲು .ಹಲಸುಮೆಣಸು.......... 'ನಿಧನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಹಾಣಕ್ಷ ಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿಸಿದ್ದ 
ಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೊ ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಮುಂತಾದ ಸುವರ್ಣಾದಾಯ ........ ಸರ್ವಭಾಧೆಪರಿ-ಹಾರವಾಗಿ 
ಆ ಕೆಸರೆಯಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಜಜ ತ ಯಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗ ಮಹಾಜನ೦ಗ 
ಳಿಗೆ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕಸಹಿತಕ್ರಯ . . . ವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ...... ಮಲ್ಲಪ್ಪ. ...... 


. ಗಳ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದ . . . . ಕೆಗಳೂರ . . ಸ್ಪರುಚಿಯಿಂದ 
ಒಡಂಬಟ್ಟು ಡೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯ . . . ಶಿಲಾಶಾಸನ॥ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಸಶ್ಚ 
ಅಹಶ್ಲ ಶ್ವ ರಾತಿಶ್ಚ ಉಭೇಜ ಸಂಧ್ಯೇ ದರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ 
ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ! ಗಣ್ಯಂತೇ ಜಾ ಭೂಮೇಃ ಗಣ್ಯಂತೇ ವೃಷ್ಟಿಬಿಂದವಃ ನ ಗಣ್ಯಂತೇ ವಿಧಾತ್ರಾಪಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾಫಲಂ॥ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ | ಪರದತ್ತಾಪ 
ಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌।? ಸ್ವದತ್ಯಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ। 
ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ" ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸ 
ರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾಃ ನ ವಿಷಂ 
ವಿಷಮಿತ್ಕಾಹುರ್ಬಹಸ್ತಂ ವಿಷಮುಚ್ಛತೇ ವಿಷಮೇಕಾಕಿನಂ ಹಂತಿ ಬ್ರಹಸ್ವಂ ಪುತ್ರ 
ಪೌತ್ರಕಂ? ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋಭವದ್ಭೀಃ 
ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೆಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃಗೆ 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ 
ಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನ೦ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಕುತಂ ಪದಂ. 
ಭೂಮೇರಪ್ಯೇಕಮಂಗುಳಂ ಹರಂ ನರಕಮಾಪ್ನೋತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸ ೦ಘ್ಲವಂ' 

ದೇವರಿಗೆ / ಸ ಎ ಇ22 6ಡಿ ಹೋರಾಟ ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗ 


2ಶ್ಲೋಕ 3 ಶಾಲಿನಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


48 .... ಗೋದಾವರೀ ತುಂಗಭದ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ,......... ಕಪಿಲೆಯ ಸಾಲಂಕಾರ . . 
49 ಫಲಕರೆ ನಸ ಯಾ ಧರ್ಮವನಳಿ ........ 

50: ಭೈ ಜಟಾ ಪೂ ಪಾಪಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯೊ .......... ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆ ಕೊಂ 

51 ದ ದೋಷ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರಕೊ೦ದ ದೋಷ... 4 

52 .... ಅನುಭವಿಸುವ... ....... 

53-56 (ಸವೆದಿದೆ) 

57 ... ಶಂಕರದೇವರು.......... 


127 (3111 ತೀರ್ಥ 127) 
ಕೆಸರೆ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ತೋಟದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟರುವ ಕಲ್ಲು 


This record belonging to the rule of Bukka registers a grant of certain lands by all the 
people of Hombuchcha-ndd. The name of the donee and other details are lost. 

It is dated Saka 1393 Vikriti, Chaitra §u. Sunday, the tithi being lost. The extant 
details correspond with 4th or 11th March, 1470 A.D. The Saka year was current. 
ಸ್ವ ಶ್ರೀಮತು ಶಕವರುಸ ಸಾಸಿರದಮು 
೦ನೂಜ ತೊಂಭತ್ತಮೂಣನೆಯ ವಿಕೃ 
ತಿಸ೦ವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರ ಶುದ್ದ . . . ಆದಿವಾ 
ರದಂದು ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾಯ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯು 
ವಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮತು ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ 
. . ಮೂವತ್ತುವೊಳಗಾದ ಸಮಸ್ತನಾಡವ 
ರು ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಕುಂದುಗುಳ್ಳದ ಶೆಟ್ಟಿ 
ಯಪ್ಪ . ಜಾಮದ[ಗ್ನ್ಯಾ]ವತ್ಸಗೋತ್ರದ . . . . 

9 ದುಗ ಹಿ. ಪ್ಪಂಗಳಿಗೆ,..... ನಾಡಕೆ 
10 ಆಯ... ಕೆಸವಿನಮಾನೆಯಕೆಆ್‌ 

1 ಯ ಕೆಯಿ ಮಾವಿನಕೆಯಿ ಹೊಸಗದೆ . . 
12 ಯಕೆಯಿ ಇದಣ ಚತುಸೀಮೆಯಲು 

13 ಳೃಂಥಾ ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಮಂದುಮನೆ 

14 ನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣವೊಳಗಾ ಆಚಂ 

15 ದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾ 
16 .ಗಿ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ॥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ 
17 ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇಚ ವ 

18 ಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ 

19 ಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' 

20 `ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುಂ ನೃಪಾ” 


೦೦ ಲಾ ಉ ಜು ಉಟ ಇದ್‌ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 20-23ರ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
21 ಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ 
22 ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಹೂ 
23 ಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ 


128 (VIII ತೀರ್ಥ 149) 
ಕೆಳಕೊಪ್ಪ 
ಹೆಂಟೇಗದ್ದೆಯ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a damaged record which contains a grant of land in the village Gopinathapura 
probably by the mahdjanas. Nagdasénabova Ganiganna wrote the record. The back portion of 
the record seems to contain a grant of lands to Sitarasa by the mahdjanas. Other details are 
lost. The record may be assigned to c.16th century. 
ಮುಂಭಾಗ 

1... ಕವಾಗಿ ಮಾಂನ್ಯ ಅಫ್ರಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆ 
ಉ ಆ ಭೂಮಿಯನು ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸಿ ಬಹಿರಿ 
ಆ ಉರ ಹೆಸರು ಶ್ರೀಗೋಪೀನಾಥಪುರ ಯಿ ಗೋಪೀ 
“ನಾಥಪುರಕೆ ಆವನಾನು ಅಳಿಪಿದವರು ವಾರಣಾ 
ಸಿಯಲು ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆ ವಧಿಸಿದವರು ಪ್ರಯಾಗೆಯ 
ಲು ನೂಲುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ವಧಿಸಿದವರು ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ 
ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವ 
ರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ” 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧೇ ದಾನಾತ್ತೇಯೋನುಪಾಲ 
10. ನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚುತಂ 
i ಪದಂ ಳೆ ಗೋಪೀನಾಥಪುರಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ 
12 ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಹಿರಿಯಹೊಳಲುಂ ಶ್ರೀಮದಸೇಶಮಹಾ 
13 ಜಾನಂಗಳವೊಪ್ಪ । ಶ್ರೀಕೇಶವನಾಥದೇವರು ॥ ಯಿಂ 
14 ತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ನಾಡಸೇನಬೋವ ಗಂಗಂಣನ ಬರ 
15 ಹಃ।ಪ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ 


೬೦. ೦೦ ಇ ಲಾ ಟಾ & YW NM 


16 ಸಾತರಸರಿಗೆ ಅಂ 
17 ಬಿ. ಗೊಡಿಗೆಯ ಭೂಮಿಗೆ ಆ... 


18 ... ಯಾಗಿ ಕೊಟದು ಮದ . . 
19 ಲಿಯ ಬಯಲಪಡುವ . . . 
20 .... ಓಳಗೆ ಮೊದಲ . . ದೆ 


21 .. ಮಲಣಕೋಹು ಅದಕೆ 
22 ಸಲುವ ಮಕಿಮೊರ . . . 
23 ಮಹಜನರು ಧಾರೆಯನೆಅ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
24 
25 


ದುಕೊಟೆಉ ಸುಖದಿಂ 
ಭೋಗಿಸುವರು 


129 (VII ತೀರ್ಥ 23) 
ಕೊಳವಳ್ಳಿ 
ಮಾಸ್ತಿದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This hero-stone record registers death of Puttagade. son of Bommarasa-heggade, in a 


battle at Kolavali in Sitalige-nid and Bommarasa-heggade granted five salages of land at 
Andabayalu 10 Joyisa SiAganna. This hero-stone was made by Virdja, son of Surdja. 


odeyar, 


The record belongs to the rule of Davaraya 11 the Vijayanagara king and Sirigirinatha- 
son of Rayappa-oqdcyar was governing the Araga kingdom. 
The given details of date viz., Saka 1354, Paridhavi, MarggaSira ba.2 Wednesday 


correspond to 10th December, 1432 A.D. 


1 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇಂ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಚುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇ  ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾ-ರಂಭಾ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಯುದಯಸಕವರುಶಸಾವಿರದಮುನೂರ ಅಯಿವತನಾ 

ಲ್ಕು ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ಪರಿಧಾವಿಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರಬಹುಳಬಿದಿಗೆಯಂ ಬುಧವಾರದಲೂ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾಯಮಹಾ 

ರಾಯರು ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಮಸ್ತಧರ್ಮ್ಮಾ-ಶ್ರಮಂಗಳನೂ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿ 

ರೂಪದಿಂ ಬ್ರಂಹಕ್ಷತ್ರಿಯರುಮಪ್ಪ ರಾಯಪ್ಪಒಡೆಯರ ಕುಮಾರ ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥಒಡೆಯರೂ ಆರಗದರಾಜ್ಯವನೂ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಇಹಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಕೊಳವಳಿಗೆ ಪಠಾವಳಿಬಂದು ಕಾದಿದಲ್ಲಿ ಆ ಬೊಂಮರಸಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಮಗ ಪುಟ್ಟಗಡೆ 
ದಳವನೂ ಮುಜೆದು ಆ ರಣದೊಳಗೆ ಕುಮಾರರಾಮ 

ನಾಥನ ಪ್ರತಾಪವಾಗಿ ಆಂಬುಗೂಡಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗ್ಗವನೂ ಸೂಜ್‌ಕೊಂಡದಕೆ ಬೊಂಮರಸಹೆಗ್ಗಡೆಯರೂ 
ಆಂದಬಯಲಭೂಮಿಯ ಒಳಗೆ ಜೋಯಿಸ 

ಸಿಂಗಂಣಗಳಿಗೆ ಆಯಿದು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನು ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು ಯಾ ವೀರಗಲ್ಲಾ 
ಮಾಡಿದೋವ ಸೂರೋಜನ ಮಗ ವಿರೋಜ ಮಂಗಳಮಹ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


130 (VIN ತೀರ್ಥ 34) 
ಕೊಳವಳ್ಳಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಭಟ್ಟರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands by Bhadrappa-nayaka, son of 


Sivappa-nyaka of Keladi, to Lakshumana, son of Sanikarandrayana, for the temple expenses 
of the god Sanikaranarayana of Sanikaraniriyanapura, an agrahdra built on the left side of the 
god Munivrinndada Bhimésvara on the bank of the Tuigabhadri. The land was situated at 
Aralipura belonging to Bharatipura-hobali in the Sixty agrahdaras. The details of the lands 
granted are also recorded. 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ೇರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


೪ 
The given details of date viz., Saka 1586, Sobhakrit, Magha 80.2 correspond to 20th 


January, 1664 A.D. 
ಮುಂಭಾಗ 


1 


DOAN ಉಗ ಜಿ WN 


ಹಿಂಭಾಗ 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 

ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 

ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೮೬ನೆಯ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತಂವ 

ತರದ ಮಾಘ ಶು ೨ ಲೂ ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿ 
ಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 

ಣರಾದ ಕೆಳದೀಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂ 

ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ 

ಪುತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನ 

ಸೂತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ನಿಗಳೆ ತಂಮಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಕಾಳಿಂಗೈನ ಪೌತ್ರ 

ಶಂಕರನಾರಾಯಣನ ಪುತ್ರನಾದ ಲಕ್ಷುಮಣಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ 

ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದ ಮುನಿಉಂದದ ಭೀಮೇಶ್ವರ 

ದೇವರ ವಾಮಭಾಗದಲೂ ಕಟ್ಟಸಿದ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರ ಶಂಕ 
ರನಾರಾಯಣದೇವರ ದೇವತಾವೆಚಕೆ ಸಹ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟುದು । ಅರುವ 

ತು ಅಗಹಾರದ ವಳಗಣ ಭಾರತ್ತಿಪುರದಹೋಬಳಿ ಅರಳಾಪುರದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ । ಹರ 
ವರಿಸ್ಥಾಸ್ತೆಯಿ೦ದ । ದುರ್ಗದ ಬೊಂಮಿಸೆಟ್ಟಿಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ । ತಲವಡಿಗನಿಂದ । ಸ್ಥಳ ೧ಕ್ಕೆ ತೋ 
ಟಮರ ಸಾ ೨೦೦೦ಕ್ಕೆ ಅಡಕೆಲಕ ೪ಕೆ । ಗ ೪೦ಕೆ | ಚತುರ್ಗಡಿ ವಿವರ । ಮೂಡಲು ಹೊಂನೆ 
ಮರನಬಳಿಲು । ನೆಟ ಕಲ್ಲೇ ಗಡಿ । ತೆ೦ಕಲು । ಕುಂಭಾರಗೊಳಿ । ಅರಳೀಕಟ್ಟೆಯೇ ಗಡಿ । ಪಡುವ 
ಲು | ಮಲ್ಲಿಗೆಸರುಹಿನ ಗದೆ ಬದುವೆ ಗಡಿ | ಬಡಗಲು । ಕುಂಮರಿಗುಡೆಯೆ ಗಡಿ 

ಯಿಂತೀ ಚತುರ್ಗಡಿಹೊದಳ . ಬೊಂಮ . ಗೆಯಿತಿದ್ದ ಗದೆಯ ವಳಗೆ ಬೀ 

ಜವರಿ ಖಂ ೪೦ಕ್ಕೆ ವಿವರ । ತಿಪ್ಪನನರಸನ ಗದೆ ಖಂ ೧೦ ಮಾಳ್ಯ । ಮರನಪಾಲು ಖ ೧ 
ಮಾವಿನಗದೆ ಖ ೫ ಅಪ್ಪುಗೊಂಡಗೆ ಯಾವ ಗದೆ ಏ ೫ ಹುಣಸೆ ಮೊರಡು ಖಂ ೫ 
ಹಂಪನಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಖ ೫ ಅಂತು ಗದೆ ಬೀಜ ಖಂ ೪೦ ಕೆ ಗ ೨೦ಕೆಯಾ ಭೂ 
ಮಿಯ ಚತುರ್ಗಡಿಯ ವಿವರ । ಮೂಡಲು ಆಕಾಶವಾಸಿಗದೆಯ ಬದುವೆ 

ಗಡಿ । ತೆಂಕಲು ಹೆದ್ದಾರ್ರಿಯೆ ಗಡಿ | ಪಡುವಲು ವಿನಾಯಕದೇವರ ಗದೆಯೆ ಗಡಿ 
ಬಡಗಲು । ಬೊಂಮನಹಕಲ ಮುಂದಣ ಹಲಸಿನಮರನೆ ಗಡಿ । ಯಿಂತೀ 

ಚತುರ್ಗಡಿ | ಉಭಯಂ ಗ ೬೦ ಅರುವತ್ತು ವರಹಕೆ । ವಿವರ । ತುಂಗ 


ಭದ್ರತೀರದ ಮುನಿಲ್ತುಂದದ । ಭೀಮೇಶ್ವರದೇವರ ವಾಮಭಾಗದ 

ಲು ಕಟಿಸ್ತ ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ । ಬ್ರಾಂಹರ ಉ್ರ 

ತಿ ೪ ಕೆಗ ೩೨ ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣದೇವರ ದೇವತಾವೆಚ । ಉಪಾದಿಬ್ರಾಂಹ್ಮ 

ರಿಗೆ ಸಹಾ ಗ ೨೮ ಉಭಯಂ ಗ ೬೦ ಕಾನತರು ಲ್‌ ೧ ಉಭಯ ಗ ೬೦ ಲ್‌೧ 
ಅರುವತ್ತು ವರಹನು ವಂದು ಹಣವಿನ ಭೂಮಿಯನು। ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊ 
ಟೆವಾಗಿ । ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಸ್ತಾಪಿತವ ಮಾಡಿದ ವಾಮನಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನವಳಗಾ 

ದ ಭೂಮಿವಳಗುಳ್ಳನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ। ಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿ। 
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ಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು | ಪೂರ್ವಮರಿಯಾ 
ದೆಯಲ್ಲಿ । ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು । ನಿಂಮ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ । ಅಗ್ರಹಾರ ದೇವಸ್ಥಾನಕೆ । ಸುಖದಿಂ ನ 
ಡಸಿಬಾಹದು ಯಂದು । ಕೊಟ್ಟ ದರ್ಮಶಾಸನ । ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು 
ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದ 

ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ದರ್ಮಶ್ಚ ಜಾ 

ನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾ 
ಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಸ್ವದತಾ ದ್ವಿ 
ಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ 

ದತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್ತು " ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


131 (VIII ತೀರ್ಥ 115) 
ಕೋಟೇಗದ್ದೆ 
ಗುಡ್ಡದ ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record seems to contain a grant of the village Halasinahalli. It refers to 


13258110814, Nagaya the 1017111100 of Kolahalli and the place Araga. Other 601115 are lost. The 


date po! 


rtion of it is also lost and it may be assigned palacographically to 14th century. 


ಸಾ 22 ಪ್ರಿಥಿವೀ . ಮಹಂತುರಾಯ 
es ಇರಾಗಿ ಬಸವಿದೇವವಇದು 

eC ET ಬೊಂಮಿದೇವಮಹಾ 

ess ವೊಳಗಾದ ಮಹಂತು 

ಬಯ ೦ದುನಾಡು ಮೂವತ್ತುಒಳ 

ಗಾದ ಸಮಸ್ತರು ಬರಸಿದ ಶಾಸನದಕ್ರಮ 

ವೆಂತೆಂದಡೆ ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರದ ಕಾವ. ಯಾ . . ನಾಹ 
ಲಸಿನಹಳ್ಳಿಯ ಚತುಸೀಮೆಜಲಪಾಷಾಣನಿಧಿ 
ನಿಕ್ಷೇಪಮುಂತಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ಬ್ಬಕವಾಗಿ ಕೊ 

ಟ್ಟು ಭೋಗ್ಗಿಬರುತಿದಲಿ ಕೊಲಹಳ್ಳಿಯ ತಂ 

ಮಡಿ ನಾಗಯನು ಸೇರದೆ ಯಿರುಳುಕಡುಕಲನ 

ಟ್ಟದಕೆ ಮಹಂತುನಾಡೂ ವಿಚಾರವಮಾ 

ಡಿ ಅಂನ್ಯಾಯದಲಿ ನಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಯ 

ಕಲ್ಲು ಸಲ್ಲದೆಂದು ಆ ಧರ್ಮವನುನಾ.... 

೬ ೬ ೬. ಪಾಲ್ಗಿಕೊಟೆವು ಯಿ ಧರ್ಮ........ 
ಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯ . ....... 

, ೬ ೬ ೬ ಕವಿಲೆಯನು ಕೊಂದ ದೋಷ........ 
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20 ನಕೊಂದದೋಶ........ 


21 


bP HAN ಲಾ ಉ N= 


26 


ಸಿದವರು॥..ವಿಲ್ಲದೆ........ 


132 (೫111 ತೀರ್ಥ 108) 
ಕೋಣಂದೂರು 
ಭೂತನಕಟ್ಟೆ ಬಳಿ ಮಾವಿನಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


It states that the mahdjanas of 15 viittis out of the 45 of Tirthahalli agreeing among 
themselves, granted certain lands to the mahdjanas of the 30 vfittis (named) of 
Virupakshapura alias Konandiiru. 


The given details of date viz., Saka 1300, Kilayukti, Mirgasira. 80.1 correspond to 
21st November, 1378 A.D. 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ 
ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ. ಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ೧೩೦೦ 
ಕಾಳಾಯುಕ್ತಸ೦ವತ್ತರದ ಮಾರ್ಗಶಿ . 
ಶು೧..ದ.. ವಿರುಪಾಕ್ಷಪುರ 

ದ ತೀರ್ಥಹಳಿಯ ೪೫ ಮಹಾಜನಂಗಳು ತಂ 
ಮೊ . ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ವಿಚಾರವಾದ ಶ 

. . ಕ್ರಮ . . ವಿರೂಪಾಕ್ಷಪುರದ 


. . ಆೆವಿಷ್ಣುಕ್ರಮಿತರುಂ . . . 


. . ನರಹರಿಭಟ್ಟರು . . . . 


ಣಂಗಳು ೧ ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರು . . ಪಂಣ್ಣಿ 
ತರ . . ವಿಷ್ಣುಗೆ, ..... ಕೇಶ 
ಸನಾಥ . . . . ಕ್ರಮಿತರು ೧ 
. ವೀರಣಂಗಳು ೧... ಗಳು ೧.... 

. ಸಂಗಳು ೧ . ಲನಾಥ ೧. 
. ರು ೧ ಲಿಂಗಪ್ಪಂಗಳು ೧ ಚೌಡಪ್ಪಂಗಳು ೧ 
ಸಂಗರದೇವ ೧ ಪುಟ್ಟಪ್ಪಂಗಳು ೧ ಕಾವಂ 
ಣಂಗಳು ೧ ನಾಗದೇವಭಟ್ಟರು ೧ ನರಸಿಂಹ 
ದೇವರು ೧ ಅಂತೂ ಇ ಮೂವರು ವ್ರಿಶ್ತಿಯ 
ಮಹಾಜನ೦ಗಳು ಆ ತೀರ್ತೃದಹಳ್ಳಿಗೆ 
» ೬ ೬ ಗುಳ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನೂ ಬಿಟ್ಟು ವಿ 
ರುಪಾಕ್ಷಪುರವಾದ ಕೋಣಂದೂರಿಂ 
ಗೆ..ದ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 


ಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾ 
ಮ್ಯಸಮಸ್ತಬಳಿಸಹಿತವಾಗಿ ಯಿ ಮೂವ 

ತ್ತು ವ್ರಿಶ್ತಿಯ ಮಹಾಜನ೦ಗಳು ಭೋಗಿಸುವ 
ರು ವೇದಗಿರಿಯು ವಿರುಪಾಕ್ಷಪುರದ ಮಹಾಜ 
ನಂಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಥದಹಳಿಯ ಹದಿನೆಯಿ 


ದು ಪ್ರಿಕ್ತಿಯ ಮಹಾಜನಂಗ . . . 


ಇ ಅರ್ಥಕೆ ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿಯ ಮಹಾಜನಂ 

ಗಳು ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಇ ವಿರುಪಾಕ್ಷ 
ಪುರವಾದ ಕೋಣಂದೂರ ಮೂವತ್ತು ಉತ್ತಿ 

ಯ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ ಇಂ 
ತಪುದಕ್ಕೆ ಆ ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿಯ ಮಹಾಜನಂಗ 

ಳ ಸುಹಸ್ತದಒಪ್ಪ ಶ್ರೀರಾಮನಾಥದೇವರು ॥ ಇಂ 
ತಪ್ಪುದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಹೊಂಬುಚನಾ 

ಡು ಮುದುವಂಕನಾಡು ಸಾಕ್ಷಿಗಳವೊಪ್ಪ 
ಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರು । 

ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ರುಪಾಣಾಂ 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋಭವದ್ಳಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾ 
ನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾ 
ಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ! ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ 

ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


133 (VII ತೀರ್ಥ 109) 
ಕೋಣಂದೂರು 
ಅದೇ ಮಾವಿನಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This damaged record of c.15th century refers to Bukka (111) and Virupanna-odeya of 


Vijayanagara and to the places Hombucha and Konandiiru. 


The extant portion of date contains [Vijkiri, Kartika, 60.15, Monday which may 


correspond to Monday, 23rd October, 1419 A.D. 


um & WY pO 


[oa 


NN ಕ ಹಸ್ಸಿ 
. ಕಾರಿಸ೦ವತ್ಸರದ ಕಾರ್ಶಿಕಶು QF ಗ ಟ್‌ ಕೋಣಂದೂರು 
ದ್ಧ ೫ ಸೋ. ವೀರಬುಕ್ಕಂಣಒ. IQs ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ 
ಡೆಯರು . . . ವಿರುಪಂ 11 ಕೊಟ್ಟು ನಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ . . 

ಣಒಡೆ . . . . ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 12 ಮಂಗಳಮಹಾ 

Te ೦ದೂರ 13 ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


1 ಶಾಲಿನಿ 
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134 (VII ತೀರ್ಥ 110) 
ಕೋಣಂದೂರು 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This copper-plate record registers a grant of lands rated at 578 varahas, one hana and 
one hdga to the aséesha-vidvan-mahdjanas of Konandiiru, in the Bhadrarajapura-agrahara 
newly formed out of the Sixty agrahdras, by Basavappa-nayaka, son of Chennammaji of 
Keladi. The same had been given formerly in Sobhakrit, Sravana 50.15, Sthiravara (=8th 
August, 1663 A.D.) and lunar eclipse. The details of granted lands and the donees are given. 
It is dated Saka 1624, Vishu Migha 10೩.5, Thursday which corresponds to Thursday, 
Sth February, 1702 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಹರೇರ್ಲೀಲಾ 
ವರಾಹಸ್ಯ ದೌಷಾ ದಂಡಃ ಸ ಪಾತ್ತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾ 
ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 
ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೨೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂ 
ವತ್ನರದ ಮಾಘ ಬ ೫ ಯು ಗುರುವಾರದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ತು ಅರು 
ವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ ಎಂಗಡಿಸಿ ಹೊಸ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭದ್ರರಾ 
ಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ವಳಗಣ ಕೋಣಂದೂರ ಅಶೇಷವಿ 
ದ್ವಂನ್ಮಹಾಜನ೦ಗಳಿಗೆ ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹ 
10 ಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭ 
11 ಕ್ರಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ 
12 ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪ 
13 ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ 
14 ಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ತರು ಬಸವಪ್ಪನಾ 
15  ಯಕರೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆ 
16 ೦ದರೆ ಅರುವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದವಳಗಣ ಕೋಣಂದೂರಗ್ರಾ 
177 ಮಾ ೧ ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೧೭ ಕೆ ಕುಳ ಗ೧ಕೆಗ೧೮ ಲು ಗ ೩೧೫ 
18 ವಕಲಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೦ ಭತ್ತಸುಂಕದಿಂದ ಗ೩ ಭತ್ತ 
19 ಮೆಣಸಿನಛಡಿತದಿಂದ ಗ ೫೦ ತ್ತುಂಡುಮಾನ್ಯದಿಂದ 
20 ಗ ೩ ಸೇನಬೋವನವರ್ತನೆಯಿ೦ದ ಗ ೨/೪ ಹೆತ್ತಲೆವರಾ 
21 ಡದಿಂದ ಗ ೮1೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೪೮ ಲ್‌ ೧ಗೆ ಹರವರಿಯಾ 
22 ರುಗ ೧೬ ಲ್‌ ೨೪ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೩೩೧॥೩॥೦ ಹೆಚಿದು 
23 ವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ಹೆಚಿದು ಗ ೧೨೧॥೧ ಖರಸ 
24 ೦ವತ್ಸರದಲೂ ಹೆಚಿದು ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨೬ ಲ್‌೧ಗೆ 


0 ೦೦೮ JA ಲಾ UM ಹು ಬು ಟು 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
25 ನಂದನಸಂವತ್ನರದಲೂ ನಿಲಿಸಿದು ಹುಟ್ಟುವಳಿಯಿಲ್ಲದ 
26 ಸಂಮಧ ಗ ೬೫/೨೦ ನುಳಿದು ಶುಧ ಹೆಚಿದು ಗ ೬೦ ಲ್‌ ೩ 
27 ಕ್ಕೆ ವಿವರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಅಪುಟ ಹುಟ್ಟುವಳಿತ್ತೋಟದಿಂದಲು 
28 ಗ ೩೯೧ ಗದೆಯಿಂದ ಭತ್ತ ಖ ೨೦೪೮ ಕೆ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಯಿ ಗ್ರಾ 
29 ಮದ ಮಾಧವದೇವರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ವಿನಾಯಕದೇವ 
30 ರಿಗೆಸಹ ಭತ್ತ ಖ ೩೨ ನುಳಿದು ಶುಧ ಖ ೧ ಲ್‌೭೬ಕೆ ಗ ೨೨೦೧೦ 
31. ಉಭಯಂ ಗ ೬೧೧॥೧೦ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಗ ೩೩೧/೬೦ ವೂರ 
32 ವರಿಗೆ ಕಳದು ಗ ೩೪ ಲ್‌೩॥೦ ಹೊಂನಬಡಿಯಿಂದ ಗ ೫ ಮಹಾ 
33 ಜನಂಗಳ ಉತ್ತಾರದಿ೦ದ ಗ ೧೮೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೫೧ ಲ್‌ ೨॥ ನುಳಿದು 
34 ಶುಧಹೆಚಿದು ಗ ೬೦ ಲ್‌ ೩॥೦ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತುಸಂವತ್ತರದಲ್ಲೂ ಹೆ 
35 ಚಿದು ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗ ೧೮೦ ಭತ್ತದಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದ 
36 ಗ ೨೬ ಲ್‌ ೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿ೦ದ 11೨/೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೦೭ ಲ್‌ ೧೦ 
37 ಹರವರಿಚಿಲುವಾನು ಸ್ಥಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೨ಬ ಲ್‌ ೧ಕ್ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾ 
38 ಕು ರೇಖೇಲು ಕಳದು ಗ ೧ ಲ್‌ ೨೦ ಹೆಚಿದು ಗ ೧೧ ಲ್‌೪ ಉಭ 
39 ಯಂ ಗ ೨೭/೧೦ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆಯಿಂದ ವಿಂಗಡ 
40 ವಾಗಿಬಂದ ಬಗೆಯಲು ಚಿಪಿಗಯೆಲಪ್ಪನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ 
41 ಗಳ ಲ್‌೨1೧೦ ನಾಗಾಭಟ್ಟನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೩೨೬೦ ಉಭ 
42 ಯಂ ಗ ೮ ಕೆ ನಷ್ಟಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಗ ೧ ಲ್‌ ೨॥೦ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೬ಟ॥ 
43 ಉಭಯಂ ಗ ೩೪ ಲ್‌ ೩/೦ ಹೊಂನಬಡ್ಡಿಯಿ೦ಂದಲು ಗ ೫ ಅಂ 
44 ತ್ತು ಗ ೩೦೬॥೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೩೮ಟಟ೦ ಗಡಿಹ 
45 ಚಿನಿ೦ದಲ್ಲು ಭತ್ತ ಖ ೭೨ ಕೆ ಗ ೩ ರೇಖೇಲು ಬರದ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾ 
46 ರದಬಗೇಲೂ ಭತ್ತಖ ೭೨ ಕೆಗ೯ ಅಂತ್ತು ಗ ೬೫೦॥೨॥೦ ಕ್ಕೆ 
47 ವಿಂಗಡ ಬೊಕಸ್ತ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯನು ಆಲುಮಾನಿಸೀಮೆ 
48 ಯಲೂ ಕಟ್ಟಸ್ತ ಚಂನಮಾಂಬಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ 
49 ಉತ್ತಿವಂತರ ಕೈಯ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ತೆಗದುಕೊ೦ಡಬಗೇಲ್ಲೂ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
50 ರಾಮಭಟ್ಟರ ಕೊಲ್ಲೂರಭಟ್ಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ! ಕೆಗೆ ೩ ಶಂಕರಪುರದ 
51 ಕಾಳಿಂಗಭಟ್ಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ ೧॥ ಗೆ ಗ ೧೮ ಕಂಣೂರ ರಾಮಭಟ್ಟರಿಂ 
52 ದ ಉತ್ಪ್ತಿ॥ ಕೆ ಗ ೯ ಚಟಗೇರಿ ಕೊಲ್ಲೂರಭಟ್ಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ ಕೆಗ೯ ವಿ 
53 ಶ್ವಪತ್ತಿಶಾಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಉತ್ತಿ ೧ ಗೆ ಗ ೧೮ ಅಡ್ಡಗದೆ ವೆಂಕಟಭಟ್ಟ 
54 ರಿಂದ ಲುತ್ತಿಃ ಗೆ ಗ ೬ ಬೊಂಮಣಜೋಯಿಸರಿಂದ ಉತ್ತಿ ಗೆ ಗ ೪೦ ಅ 
55 ಅತ್ತು ಉತ್ತಿ ೫೬ ಗೆ ಗ ೬೦ ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೯೭೭ ಕೆ ಗ ೪೧೦ 
56 ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬೮೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೦೭/೪ ಕೆ ಗ ೨೫೪% ಉಭ 
57 ಯಂ ಗ ೬೭೦ ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ನಷ್ಟದಿಂದ ತ್ತೋಟದಿಂದ ಲ್‌ ೨॥ ಗದೆಯಿಂದ 
58 ಗಡಿ ಹೆಚಿನಬಗೇಲು ಭತ್ತ ಖ೨೪ಕೆಗ೩ಉಭಯಂಗ೩೮ಲ್‌೨ಉ 
59 ಭಯಂ ಗ ೭೦೬೪೦ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೫೮೦ ಕೆ ವಿವರ ತೋಟದಿಂದ 
60 ಮರ ೧೬೫೨೩ ಕೆ ಗ ೩೪೯ ಲ್‌ ೨೬ ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪೮೪॥೩ ಕೆ ಭತ್ತ 
61 ಖ ೧೮೪೦/೧ ಕೆ ಗ ೨೩೯ ಲ್‌. ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ॥೨॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೮೦ ಕೆ 
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62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
7 

72 
73 
74 


ವಿವರ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ರುಗ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದವ 

ರು ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಸೋಮನಾಥಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾಗಾಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರ 

ರು ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

೧/೬೫ ಲ್‌ ತಂಮಗಿರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧: ಲ್‌ ೧1: ಉಭಯಂ 

ಉತ್ತಿ ೨॥- ಲ್‌ ೨। ಕೆ ತೋಟ ಮರ್ರ೨೫ಕೆ ಗ ೯೧೯॥೦॥- ಗದೆಯಿಂದ 
ಬೀಜ ಖ ೩೨ ಲ್‌೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೧೫೨ ಕೆ ಗ ೧೪ ಲ್‌ ೪: ಉಭಯಂ 
ಗ ೩೩/೪॥೦ ವೆಂಕಟೇಶಆಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾ 

ರ್ಯ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ಕಉರಿಗೆ ವೆಂಕಟೇಶಆಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ಶ್ರೀ 
ನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೯೭ ಕೆ ಗ ೪ ಲ್‌ ೧ 
ಗದೆಬೀಜ ಖ ೫ ಲ್‌೧ ಪ ೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೫೨ ಕೆ ಗ ೧೩೬೬ ಉಭಯ 
೦ಗ ೬ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ಮೌನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರ 
ದವರು ಅ೦ಣಾಜಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟ್ರ ಪೌತ್ರರು ಪು 

ಟಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಲ್‌ ೩೬ ಗೆ ತೋಟ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 

82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 


92. 


93 
94 
95 
96 
97 
98 


ಮರ ೬೭೯ ಕೆ ಗ ೧೪ ಲ್‌೩॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೭ 
ಗುಳ: ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ಹಿ ತ್ರಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ಶಂಕರಭಟ್ಟರ] ಪೌತ್ರರು ತ್ರಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಪತ್ತಿ 

ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಗ॥೧॥= ಗೆ ತ್ರೋಟಮರ ೪೦೦ ಕೆ ಗ ೮ ಲ್‌ ೪೦ 

ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೩೬೩ ಕ್ಕೆ ಗ೪ ಲ್‌ ೨೬ ಉಭಯಂ 

ಗ ೧೨೧/೬ ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಪೌ 

ತ್ರರು ತಂಮಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧11೦ ಕ್ಕೆ 

ತ್ತೋಟ ಮರ ೭೫೦ ಕೆ ಗ ೧೫೩- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೫ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೧೨ ಕೆ 
ಗ ೨೧೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೦೦ ಭಾನುವಳ್ಳಿಶಂಕರಭಟ್ಟರ 

ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅಪ್ಪುಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮ, ಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಗಂ 

ಗಾಧರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ: ಲ್‌ ೨, ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ಗದೆ 
ಬೀಜ ಖ ೭ ಲ್‌೧॥ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೩ ಲ್‌ ೨ಕೆಗ ೨೭ ಉಭಯಂ ಗ 
೯ ಲ್‌ ೨೦ ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅಪ್ಪುಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಶ 

೦ಕರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ಲ್‌ ೨1ಕ್ಕೆ ತ್ರೋಟ ಮ 

ರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ೬ ಲ್‌ ಓಜ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೭೮್‌೧॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೩ ಲ್‌೨ಿಕ್ಕೆ 
ಗ ೨೬೩೬ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಲ್‌ ೨೦ ಶಂಕರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂ 
ಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟ್ಟ ಪುತ್ರರು ದೊಡೈಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೨1೭ 

ಲ್‌೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೮೦೦ ಕೆ ಗ ೧೬೩೬ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೨/೨ ಕ್ಕೆ 
ಭತ್ತ ಖ೯೯॥೪ಕೆಗ ೧೨ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೨೯ ಲ್‌ ೩ ಅಂ 

ತ್ತು ಮೌನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರದವರು ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದವರು ಅರಳಸುರಳಿ 
ಶ೦ಕರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತಿಂದಯಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ಬೊಂಮಣಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌ ೩ ಯಾತನ ಚಿಕಪ್ಪ 
ರಾಮಭಟನ ಮಗ ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯ 

೦ ಉತ್ತಿ ೧ಗ॥ ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೫೦ ಕೆ ಗ ೧೧೧೫ ಗದೆ ಬೀಜ 
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೯/೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೧ ಲ್‌೧ ಕೆ ಗ ಓಹ- ಉಭಯಂ ಗ ೧೫೦ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


100 
101 

102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
11 

112 
(13 

114 
115 

116 
117 
118 

119 
120 
12 
122 
123 
124 
125 


ಕೊಡೆಕೊಪ್ಪದ ಅಪ್ಪಾಜಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರು 

ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ರಿರುಮಲಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌ ೩ ॥-ಕ 

ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬ ಲ್‌೩ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೨೪ ೮್‌೩ 
ಕೆಗ೩ ಲ್‌ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಲ್‌ಡ॥- ಉಭಯಂ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದವರು 
ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರು ಕೆಸರೆ ಮಲಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪೌ 

ತ್ರರು ವಿಶ್ವನಾಥಭಟರ ಪುತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರು ಗಂಗಾಧರಭಟ 

ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌. ೨॥ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ಹೂ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೭೧೦ 
ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೩೧ ಕೆ ಗ ೨೪- ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಲ್‌ ೨/೦ ವಿಷ್ಣುಭಟರ ಪ್ರ 
ಪೌತ್ರರು ಆನಂದಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀಪತಿಆಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರ 

ರು ರಾಮಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 1೦ ಲ್‌1೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೮೫ ಕೆಗ೬ ಲ್‌ 
ಉಭಯಂ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರು ಹರಿತಗೋತ್ರದವರು ಹಲಸೂ 

ರ ಸಂಕಪ್ಪ ವಾರಣಾಶಿಗಳ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುವ 

ಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟ್ಟರು ಪುಟಿಭಟರು ವೆಂಕುಭಟರಿಗೆ ಉ್ರ 

ಕ್ತಿ॥ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌೩- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೩೧ 
ಕೆಗ ೨1೪೬ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಲ್‌ ೨॥೦ ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕೃಷ್ಣಭಟ 

ರ ಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 1೦ ಗ॥೦ ಗೆ ತ್ತೋ 

ಟಮರ ೧೫೦ ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌ ೧॥೫ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೬೩ ಕೆ 
ಗ೩ ಲ್‌ಒ- ಉಭಯಂ ಗ ೬॥೦ ಉಭಯಂ ಹರಿತಗೋತ್ರದವರು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವರು ದಶಗ್ರಂಥಿ ಶಂಕರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂ 

ರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟರು ಯಿವರ 

ತಂಮ ಸೂರಿಭಟರ ಮಗ ಮಗ ನಾರಸಿಭಟರು ಸಹ ಉತ್ತಿ ೨॥-ಗ ೧೦ 

ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೯೭೫ ಕೆ ಗ ೨೦೧೫ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೩ ಕೆ ಭತ್ತಖ 

೧೧೧ ಕೆಗ೧೧ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೩೨ ಲ್‌ ತೋಟದಕೊಪ್ಪ 

ದ ಕಳಸಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಗಂಗಾಧರಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಭತ್ತಖ 
೯೬ಕೆಗ೧೨ ಉಭಯಂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವರು ಭಾರದ್ವಾ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


126 
127 
128 
129 
130 
131 

132 
133 
134 
135 


ಜಗೋತ್ರದವರು ಯೆಡಗುಡೆ ಹೊಂನಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾ 

ದ್ರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಹೊಂನಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟರಿಗೆ ್ರು 

ತ್ತಿ8ಲ್‌ ೨|ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೪೦ ಕೆ ಗ ೨೪5 ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ಓಕೆ ಭತ್ತ 
ಖ ೨೬ ಕೆ ಗ೩ ಲ್‌ ೨- ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಲ್‌ ೨॥೦ ಅಕಲಾಪುರದ ಮಾ 
ಧವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟರ 

ಪುತ್ರರು ಪುಟ್ಟಿಭಟರಿಗೆ ಲ್‌ ೧॥- ಕೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ॥ ಕೆ ಭತ್ತಖಣಕ್ಕೆ 

ಲ್‌ ೧॥- ರಾಯಸ್ತು ಮಲಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ವೆ೦ಕಣನ ಪೌತ್ರ ಪುಟ್ಟ 

ಣನ ಪುತ್ರ ಲಿಂಗಣಗೆ ಲುತ್ತಿಃ- ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೨೦ ಕೆ ಗ ೨1೦ 
ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೫ ಕೆ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೭ ಸಿರಿ 

ವಂತ್ರೆ ತ್ತಿಂಮಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಬನದಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂ 
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ಕರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ | ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ಲೋಟಮ 

ರ ೨೨೦ ಕೆ ಗ ೪॥೧॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಳ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨೧ ಕ್ಕೆ ಗ” 
ಭಯಂ ಗ ೬ ಲ್‌ ೨॥ ಅಂತ್ತು ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವರು ಗೌತಮಗೋ 

ತ್ರದವರು ಉಧ್ರೆರಾಘವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಮಭಟರ ಪೌತ್ರರು 

ನಾರಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ನರಸಿಂಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ * ಗಟ ಗೆ ಗ 

ದೆ ಬೀಜ ಖ ೫ ಲ್‌೩ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೨ ಕೆ ಗ ೨1೨/೦ ತಾನಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 
ರು ನಾಗೆದೇವಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಭಯಿರವಭ 

ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೦೮ ಕೆ ಗ ೪ ಲ್‌ಡಿ॥- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ 
ಓ। ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೪॥೩ ಕೆ ಗ ೧1: ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಲ್‌ ೨೦ ತಾನಿ 

ಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಮಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾಗಾವಧಾನಿಗಳ ಪು 

ತ್ರರು ರಾಮಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೦೭ ಕೆ ಗ ೪ ಲ್‌ ೨॥- 
ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಐ ೧೪೩ ಕೆ ಗ ೧೩/೬ ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಲ್‌'೨ 
ಅಂತ್ತು ಗೌತಮಗೋತ್ರದವರು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಯೆಲಣನ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ಯೆಲಣನ ಪೌತ್ರರು ದೇವಯನ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಯ ಕುಷ್ಠ 

ಯ ಯಲಣಗೆ ಸ್ಥಳದ ಸೇನಬೋವಿಕೇಬಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ತೋಟ ಮರ ೧೯೦ 
ಕೆಗಳ ಲ್‌ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೭ ಕೆ ಭತ್ತ ಖಲಬಿಷಿಕೆಗ ೧೧೪೪೬ ಉ 
ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

ಭಯಂ ಗ ೧೫ ಅಂತ್ತೂ ರುಗ್ವೇದಿಗಳು ಎಜುರ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಆಪ 
ಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದವರು ಬಾದರಾಯಣಗೋತ್ರದ ಮಾಧವಭಟರ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭ 

ಟರು ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರು ನಾರಸಿಭಟರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರಿಗೆ ಉ್ರ 

ತ್ರಿಕ: ಗ ಲ್‌ ॥೦ ನರಹರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಾಧವಭಟರ ಪೌ 

ತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಮಾಧವಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಲ್‌ ೧೫೦ 

ಉಭಯಂ ಉತ್ತಿ ೧॥೫ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೨೦ ಕೆಗ೧ಣ೩೮ಲ್‌೧೬ಗ 
ದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೯೩ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೭೭ ಲ್‌೨ಕೆ ಗ ೯/೧೬ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೨೨॥೨॥೦ ಮಾಧವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾಗದೇವಭಟ 

ರ ಪೌತ್ರರು ದುಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾಗಸಿಂಹ್ಯಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

೧೨ ಲ್‌ ೧॥- ನರಹರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಾಧವಭಟರ ಪೌತ್ರರು 
ನಾಗದೇವಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೊಡೈೆಯಭಟರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರು ರಾ 

ಮಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೯ ಗ ॥0॥ ಉಭಯಂ ಉತ್ತಿ ೧॥- ಕೆ ತೋ 

ಟಮರ ೬೦೦ ಕೆ ಗ ೧೨॥೧॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೮೨ 
ಕೆಗ೬ ಲ್‌ ॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಟ೬೨್ರ೦ ಉಭಯಂ ಬಾದರಾಯಣ 
ಗೋತ್ರದವರು ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ ಹಸ್ತಾಂತ್ರದ ತ್ತಿಂಮಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಕ್ರಿಂಮ 

ಣನ ಪೌತ್ರ ತ್ತಿಂಮಣನ ಪುತ್ರ ಬಯಿರಣಗೆ ಉತ್ತಿ೧- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ 

೪೫೦ ಕೆ ಗ ೯1೦- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೩೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೫೩ ಕೆ ಗ ೬೪॥- 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೬೦ ಕೌಂಡಿ೦ನ್ಯಗೋತ್ರದವರು ಮೊರಹಳಿ ಮುಕುಂ 

ದಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಂಮಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಪುಟ್ಟಿಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ವೆಂಕಟಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತೋಟ ಮರ ೨೯೦ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ೧೦ 
ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬/೨॥ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೫ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಲ್‌ ೨೦ 
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174 ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ ಮಹೇಶ್ವರಯನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಲಿಂಗಯನ ಪೌತ್ರ 
175 ಕ್ರುಷ್ಣಯನ ಪುತ್ರ ವೆಂಕಟಕ್ರುಷ್ಣಯಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಲ್‌ ೨1೦ ಕೆ ತೋಟದಿ 
176 ೦ದಲೂ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌. ಓಜ ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ಡಿಕೆ ಭತ್ತಖ 
177 ೨೩೧ ಕೆ ಗ ೨೬೪೬ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಲ್‌ ೨/೦ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವರು 
ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
178 ಉದೆನಿರಿಯ ಕೋನಪೈನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಬೊಕಸ್ತಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
179 ನ ಪೌತ್ರ ವೆಂಕಪೈನ ಪುತ್ರ ವೆಂಕಣಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಗ ॥ ಗೆ ತೋಟ ಮರ 
180 ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌೩ಿ೬ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೬/೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೫೧ ಕೆ ಗ ೬೪ 
181 ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೨೦ ಘಳಿಗೆವಾರದ ನಾಮಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
182 ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತಂಮಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಭಟರಿಗೆ ಉ್ರ 
183 ತ್ತಿ ೧- ಲ್‌೨। ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ೩ೂ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ ಕೆ ಭತ್ತಖ 
184 ೫೩೧ ಕೆ ಗ ೬೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಘಳಿಗೆವಾರದ ನಾಮಭಟರ 
185 ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಪುಟ್ಟಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾಮ 
186 ಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲ್‌ ೩ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ 
187 ೧೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೩೧ ಕೆ ಗ ೬೧೬೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಅಂತ್ತು ಶ್ರೀವತ್ಸ 
188 ಗೋತ್ರದವರು ಹರಿತಗೋತ್ರದ ನಿವಣೆ ವಿಠಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭ 
189 ಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ಲ್‌ ೧; ಕೆ ಗದೆ 
190 ಬೀಜ ಖ ೬॥೧॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೯ ಕ್ಕೆ ಗ೨ಲ್‌ಒ೦ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ವಿಷ್ಣುಆ 
191 ಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಣಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾ 
192 ರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ಕಡಊರ ನಾರಣಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ । ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮ 
193 ರ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೨ ಲ್‌೧೩ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೯ ಲ್‌೧೨ಕೆಗಣ ಲ್‌ ೧1 ಉಭಯ 
194 ೦ ಗ ೩ ಲ್‌ ೨1೦ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವರು ವೆ೦ಕಟಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಪ್ರಪೌ 
195 ತ್ರರು ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿಗಳ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಹ್ಯಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಪು 
196 ತ್ರರು ಅಹೋಬಲಸೋಮಯಾಜಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥ ಗ 1೧೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ 
197 ೫೯೦ ಕೆ ಗ ೧೨ ಲ್‌ ೪॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ಳಿ ಲ್‌೪ಕೆಗ೬೮್‌೧॥ 
198 ಉಭಯಂ ಗ ೧೮॥೧೦ ದತಾತ್ರಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅರುಣಾದ್ರಿಭಟ 
199 ರ ಪೌತ್ರರು ದತಾತ್ರಯಭಟರ ಪುತ್ರರು ಅರುಣಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 
200 ೧ ಲ್‌ ೩॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೫೦ ಕೆ ಗ ೧೧೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦೦ ಕೆ ಭ 
201 ತ್ವ ಖ ೨೯॥೪ ಕೆ ಗ ಓಟ, ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೩೦ ಕ್ರುಷ್ಟದೀಕ್ಷಿತರ 
202 ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರುದ್ರನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪೌತ್ರರು ನೀಲಲೋಹಿತದೀ 
203 ಕ್ಷಿತರ ಪುತ್ರರು ರುದ್ರನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೯ 
204 ಕೆ ತೋಟದಿಂದ ಮರ ೪೨೩ ಕೆ ಗ ೮೬೪ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮॥೧ ಕ್ಕೆ 
ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
205 ಭತ್ತ ಖ ೨೫/೧ ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌ ೧೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಲ್‌೧೦ ಅಂತ್ತು ಭಾ 
206 ರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದವರು ಕೌಂಡ್ಯಂನ್ಯಗೋತ್ರದ ಆನಂದಭಟರ ಪ್ರಪೌ 
207 ತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ಅಪ್ಪ 
208 ಯಕವಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ೮ಲ್‌೧/ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೯೨ ಕೆ ಗ ೧೨ ಲ್‌೪॥೦ಗ 
209 ದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫ ಲ್‌೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖಳ೪೫ ಲ್‌೪ಕೆಗ೫೧ಟ ಉಭಯಂ ಗ೧೯ 
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210 ಲ್‌ ೧೦ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದವರು ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ತದ ಬೊಂಮಲಾ i 
211 ಪುರದ ಚಾಯಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರಿ 
212 ಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಾಮಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ । ಲ್‌ ೧೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೦ ಕೆ ಗ 
213 ೨ ಲ್‌ ೧೬ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨/೨॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಖಲಿ ಲ್‌೨ಕೆಗಣ ಲ್‌ = ಉಭಯಂ 
214 ಗ ೩ ಲ್‌. ಗೌತಮಗೋತ್ರದವರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕ್ರ 
215 ನಾರಾಯಣಜೋಯಿಸರ ಪೌತ್ರರು ಕಾಂತಜ್ಯೋಯಿಸರ ಸಂಕೈಜೋಯಿಸರು 
216 ತ್ತಿಂಮಜೋಇಸರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥- ಲ್‌ ೪- ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೦೦ ಕೆ ಗ ೧೨/೧॥ ಗದೆ 
217 ಬೀಜ ಖ ೧೮೬೩ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೭೨ ಕೆ ಗ ೭ ಲ್‌ ಉಭಯಂ ಗ ೧೯೪. 
218 ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರನಾರಾಯಣಜೋಯಿಸರ ಪೌ 
219 ತ್ರರು ಗೋಪಾಲಜೋಯಿಸರ ಪುತ್ರರು ಸೂರಣಜೋಯಿಸರು ವೆಂಕ 
220 ಟಪತಿಜೋಯಿಸರು ತಂಮಣಜೋಯಿಸರು ಸುಬಾಜೋಯಿಸರಿಗೆ 
221 ಉತ್ತಿ ೧೫೫ ಲ್‌ ೨ ಕೆ ತೋಟ ಮರ ೭೨೫ ಕೆಗ೧೫ ಲ್‌ ೩೫ ಗದೆಯಿಂದ 
222 ಬೀಜ ಖ ೨೧೧ ಕೆ ಭತ ಖ ೬೫ ಲ್‌೧ಕೆಗ೮ ಲ್‌ ಉಭಯಂ ಗ ೨೩ ಲ್‌ ೪॥೦ 
223 ಉಭಯಂ ಗೌತಮಗೋತ್ರದವರು ಉಭಯಂ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರ 
224 ದವರು ನೈದ್ರವಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಮಾಣಿ 
225 ಕಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಭಾಸ್ಕರಭಟ 
226 ರ ಪುತ್ರರು ವೆ೦ಕಟಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಯಜುರ್ವೇದ ಅಧ್ಯಯನವ ಪೇ 
227 ಳುವಬಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆಗ ೧೫ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೯೭ ಕೆ ಗ ೧೦ ಲ್‌೪॥ 
228 ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೧॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೬ ಲ್‌ ೪ ಕೆ ಗ ೪೦೦ ಉಭಯಂ 
229 ಗ ೧೫ ಕೆ ಅರಮನೆಗೆಬಾಹದು ಗ ೧॥೩॥೦ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೧೩ ಲ್‌ ೧೦ 
230 ಅಂತ್ತು ಯಜುರ್ವೇದಿಗಳು ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನಸೂತ್ರ 
231 ದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ನಾರಸಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
232 ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರು ಯಿವರ ಅಂಣ ತಂಮಣ 
233 ಭಟರ ಮಗ ವ್ಯಾಸರಾಮಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಲ್‌॥೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೯೩ ಕೆ ಗಲ ಲ್‌ 
234 ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಲ್‌ ೨ ಪಳಕೆ ಭತ ಖ೩೦೮್‌೨ಕೆಗ ೩ಬಿ ಉಭಯಂ ಗ೧೨೮್‌ 
235 ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಗೋಪೀನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌ 
236 ತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಟಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಮ್ರುತ್ತಿಕೆಮುಖ್ಯಪ್ರಾ 
237 ಣಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪುರಾಣಹೇಳುವಬಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಗ ॥ ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೦೦ ಕೆ 
238 ಗ ೧೦೬೦೫ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೯॥೩ ಕೆ ಭತ ಖ ೩೯೪ ಕೆ ಗ ೪೪೪ ಉಭಯಂ 
239 ಗ ೧೫॥ ಅಂತ್ತು ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೪೬/- ಲ್‌ ೧೦ ಕೆ ಗ ೫೫೮೩॥ 
240 ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೬೫೨೩ ಕೆ ಗ ೩೪೯ ಲ್‌ ೨೬ ಬೀಜ ಖ ೪೪೯೧ ಕೆ ಭತ್ತ 
241 ಖ ೧೬೭೭೧ ಕೆ ಗ ೨೦೯೧1೬ ಉಭಯಂ ಗ ೫೫೮೬೩೦ ದೇವತ್ತಾಉ 
242 ತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಮಾಧವದೇವರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವ 
243 ರು ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಸಹ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦೦ ಗ ೧೨॥ 
244 ಕೆ ವಿವರ ರೇಖೆಯಲು ಭತ್ತ ಉತ್ತಾರಬರದು ಖ ೭೨ ಕೆ ಗ ೯ ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ಭ 
245 ತ್ತ ಖ ೨೮ ಕೆ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨/೦ ಕೆ ವಿವರ ಮಾಧವದೇವರಿಗೆ 
246 ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೨ ಲ್‌ ೨॥೦ ಅಂನಶುಧಿತ್ತುಪಮುಟದೀಪಹತ್ತಿಧೂ 
247 ಪಪಂಚಪರ್ವನೈಮಿತವೆಚಕೆಸಹ Ou ಉಭಯಂ ಗಳಿ ಮ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
248 ಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆಸಹ ಅಮ್ಯುತಪಡೀಬಗೆ 
249 ಗ ೨॥೨॥೦ ಅಂನಶುಧಿತ್ತುಪಮುಟದೀಪಹತ್ತಿಧೂಪಪಂಚಪರ್ವಕೆ 
250 ಸಹ ಗ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೮ ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಯಾ 
251 ದೇವರುಗಳ ಅಭಿಷೇಕಕೆ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರು 
252 ಕುಶಾಖೆಯ ಅಂಣೈಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪೌ 
253 ತ್ರರು ಗೋಪಾಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರು ವಿಠಲಭ 
254 ಟರಿಗೆ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨/೦ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಸಮಾರಾ 
255 ಧನೇಬಗೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಐ ೧೫ ಕೆ ಗಿಂ ರಾಮನಾ 
256 ಥದೇವರಿಗೆ ಹಬದಬಗೆ ಗದ್ದೆ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಭತ್ತ ೧೨ ಕೆ ಗ ೧॥ ಅ 
257 ೦ತ್ತು ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೬೦ ಕೆ ಭತ್ತ ೧೨೭ ಕ್ಕೆ 
258 ಗ ೧೫೩/೦ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ತ್ತೋಟದ ದನಗಾವರಿಗೆ ಗದೆ ಬೀಜ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

259ಖ೯ ಭತ್ತ ಖ ೩೬ ಕೆ ಗ ೪೦ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ತಳವಾರಗೆ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ 
260 ಗ ॥೨॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೮೦ ಅರಮನೆಗೆಬಾಹದು ಅಧ್ಯಯನದ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ 
261 ಯಿಂದ ಗ ೧॥೩॥ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೫೭೮ ಲ್‌ ೧೦ ಅಯಿನೂರಯೆಪ್ಪ 
262 ತ್ತೆಂಟುವರಹ೦ನೂ ಹಣಹಾಗದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯನೂ ಪ್ರಾಕು ಶೋಭಕ್ತು 
263 ತುಸ೦ವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶು ೧೫ ಯು ಸ್ಥಿರವಾರ ಸೋಮೋಪರಾಗಪು 
264 ೦ಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊ 
265 ಟಬಗೇಲೂ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾ 
266 ಮದಚತುರ್ಗಡಿವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾ 
267 ಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ಥಾಂಮ್ಯಂಗಳು ಯಾಭೂ 
268 ಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮ ಮುಂತ್ರಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತ್ತೆಸಹ 
269 ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿ೦ಮ ಸಂತ್ತಾನಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚ 
270 ೦ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ದಾನಾಧಿಕ್ರಯ 
271 ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮ 
272 ಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ನ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದ 
273 ಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ 
274 ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 
275 ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ 
276 ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಹದತಂ ನಿಷ್ಟ 
277 ಲಂಭವೇತ್‌: ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷ 
278 ಪ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಳೆ ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿ 
279 ಕಾ ಧಾತ್ರೀ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾ ದತ್ತಾಂ 
280 ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು” ಶ್ರೀ 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
135 (VIII ತೀರ್ಥ 177) 
ಕೋದೂರು 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It states that when Sinighaladéva’s 00/)0)1 58/0ಗೆ ೩6818 marched against the 
mahdmangapika Harichaveggade, Challaveggade and others (named) and burnt Kodir, 
Rajikana Jakka defeated him and died in the fight. It also culogises him and describes his 
exploits. It further records a grant of land made on his account. Sata, son of Sovi-dja, 
prepared this stone. 

In the earlier portion of the record Rama-nayka, son of Bammanna (son of ? 
Ganigaveggade) and Tanigiyachaveggadati are mentioned. This Rima-nayka may be identical 
with Rajikana Jakka. 

It is dated Saka 1176, Ananda. Chaitra Su.10, Tuesday which corresponds to Monday, 
30th March, 1254 A.D. 

|. ನಮಸ್ತುಂಗಚಂದ್ರತಾಮರತಾರವೇ ತೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಂ । ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಸಂಭವೇ॥' ಸಕವರುಷ 


2 ೧೧೭೬ ಆನಂದಸಂವಲ್ಲರದ ಚೈತ್ರಸುದ್ಧ 1 ೧೦ ಮಂಗಳವಾರದಲು ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಮಂಡಳಿಕ 
ಹ 


3 ರಿಚವೆಗ್ಗಡೆ ಚಲ್ಲವೆಗ್ಗಡೆಯ ಅಳಿಯ ವೈರಿನಾರಾಯಣ ಕುಮಾರ ಅಂಣ್ನಮವೆಗ್ಗಡೆಯರ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಪ್ರಿ 

4 ತ್ವೀರಾಯ ಸಿಂಘಳದೇವನ ದಳವೈಯ ಸಾರಂಗದೇವ ನಡದು ಬ೦ದು ಕೋದೂರ ಸುಡುವಲ್ಲಿ । 
ಶ್ರೀವಜ್ರಧಾ 

5 ನಿ ಕೋದೂರ ಬೀಡಿನಲ್ಲಿ । ಹುಟ್ಟಿದ ತಂಗಿಯಚವೆಗ್ಗಡತಿಗಂ । ಗಂಗವೆಗ್ಗಡೆಯ ಬಂಮಣಂಗೆ ವುದಯಿ 

6 ಸಿದ ರಾಯನಾಯ್ಕ । ಕಳಿಗಳ ಮೊಖದ ತಳ ಸೇವಣ ಕಟಕಸೂಟ್‌ಕಾಳ ರಾಜಿಕನ ಜಕ್ಕನು 

7 ತಂನ ಮೇಲೆಯೇಣಿದ ಕುದುರೆ । ಮಾಜಿದ ಕಾಲಾಳನು ಜನನೊಕ್ಕಿಲಿಕ್ಕಿದಂತಾಗಿ ಕೊಂದು ಗಂ 

8 ಡರ ಹಿಂಡನಂಡಲೆವೆನೆಂಬ ಬಿರಿದಿ೦ಗಂನ್ವರ್ಥ್ಯನಾಗಿ ತಳ್ತಿಜೆ ದು ಮೆಜದು ಸುರಲೋಕಪ್ರಾ 

9 ಪ್ರನಾದನೂ ॥ ಅಧಟಿನ ಮಂಡಳೇಸ್ಟರನಳ್ಳಿಸಲೆತ್ತಿದ ಕಲಿಗಳ ಮೊಖದ ಕೈಯ್ಯುಮಂ 

10 ತ್ರೆತ್ತಿಸಿ ಗಂಡರ ಹಿಂಡನಂಡಲೆವ ಅಗ್ಗದ ರಾಜಿಗ ಜಕ್ಕನ ವೀರದೇಳ್ಗೆಯಂ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಲಾ 

11 ರಳವೊ ಯಾ ತ್ರಿಜಗದೊಳು ಪಡೆ ಮೆಚ್ಚೆ ಗಂಡನಂ । ಗಂಡಗಲಿ ರಾಜಿಗನ ಜಕ್ಕನು ಬಂಡಣದೊಳಿದಿ 

12 ರ್ಜ್ಜೆ ನಿಳ ರಿಪುವೈರಿಗಳಂ | ಸೆಂಡಾಡುತಿದ್ದ ತಲೆಗಳ । ಮುಂಡಗಳೆದಾಡುತಿದವು ಇವ ಕಾದಿದ ರಣದೊಳ್‌: 

13 ಇ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಭೂಮಿ । ಅಯಿತನ ಗದ್ದೆ । ವುಪಾರಕೆ | ಪೊ೦ಬುಚ ಕಲೊಲಯಿತಪುರದ । ಸಾವಿಒ 

14 ಜನ ಮಗ ಸಾತ ಯಿ ಕಲ್ಲ ಗೆಯಿದನೂ ॥ ಒಳಗಲೆಯಲಿ ಆಣಬಿಟ ಲ್‌ ೮ 

15 ಮೂಲವಸಂಗೆ ಮುಗುಸಗೋಡು । ಗದೆಯ ಲ್‌ ೫ ಕುಳ್ಳಂಗೆಯರೆವೆಡೆಯಬಾ 

16 ಗಿದಿಶಿಯ ಮಂಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಿದಾಯ ಲ್‌ ೭ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಕಂದ;ಅಶುದ್ಧ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
136 (VIII ತೀರ್ಥ 179) 
ಕೋನೇರಿಷುರ 
ಶಾಮಾಚಾರಿಯವರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the reign of Chennammiji, wife of 
Sdmasakhara-nayaka of Kcladi registers a deed of sale of the lands (specified), rated 
altogether 187 varahas, one honnu and three hagas. for the expenses of the temples (named) 
of the newly formed Konéripura-agrahara at Munqekira 10008/8081, on the bank of the 
Tunigabhadra. The said agrahdra was formed by Venikapa in the name of his father Konappa. 
At this time the queen received 1600 gadydnas, the price of these lands to the palace from 
Venkapa, belonging to Kausika-gotra, Apasthambha-siitra and Yaju§-Sakhd. 

The given details of date viz., Saka 1601, Kalayuktakshi, Jeshtha Su.15 correspond to 
26th May, 1678 A.D. and thc Saka year was current. 
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| ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ 
ರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 
ಭಾಯ ಶಂಭವೆ ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾ 
ಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೬೦೧ನೆಯ ಕಾಳಯು 
ಕ್ರಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಶುಧ ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮ 
ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧ 
ವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರು 
ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾ 
ಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧ್ಭವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ 
10. ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪ 
11. ನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ 
12 ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವ 
13 ರೂ । ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯೆ 
14 ಜುಶಾಖೆಯ ಕೋಳಾಲದ ವೆಂಕಟೈನ ಪೌತ್ರ ಕೋನ 
15 ಪನ ಪುತ್ರನಾದ ವೆಂಕಪಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ ಕ್ರಯ 
16 ದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರ್ಶೆ ನಿಂನ ತಂದೆ 
1) ಕೋನಪನ ಹೆಸರಲು ಮುಂಡಕಾರ ಹೆದ್ದೂರ 
18 ಪಾಲ ತು೦ಗಭದ್ರಾತ್ತೀರದಲು ಕಟಿಸ್ತ ಕೋನೇರಿ 
19 ಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದೇವಸ್ತಾನಗಳಿಗೆ ಬಿಟ ಸ್ವಾ 
20 ಸ್ತೆ ನಿಂನ ಕೈಯ ಅರಮನೆಗೆ ಕ್ರಯವ ತ್ತೆಗದು 
21 ಕೊಂಡದು ಗ ೧೬೦೦ ಕ್ಕೆ ಕೂಸಪನದೇ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
22 ವಸ್ಥಾನಕೆ ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಬಗ್ಗೆ ಗ ೧೬೦ 
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ಶುದ ಗ ೧೫೮೩೦ ನ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ 

ದು ಗ ೧೫೭/೦॥ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದು । ಭ 
ತ್ರದ ಕ್ರಯವಾಸಿ ಹೊಳೆಹರಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಸಹ 

ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೭೦॥ ಕೆ ವಿವರ 1 ಮುಂ 
ಡೆಕಾರಸೀಮೆಯಿಂದ ಹೆದ್ದೂರಪಾಲಿಂದ ಮಲೆಗೊಂ 
ಡನ ಹಿರಿಯಣನ ಪಾಲಿಂದ ಗ ೬೩ ಲ್‌ - ಅಂ 
ಣಪನ ಚಂನನ ಪಾಲ ಕಾರಗಡಿಭತ್ತ ಗ ೩ ಮಲ್ಲು 
ಗೊಂಡನ ಸಂಕನಿಂದ ಗ ೩೭/೪೩ ಚೆಂನುತ್ತಿಂ 

ಮನ ಬಸವನಿಂದ ಗ ೪॥೪॥- ತ್ತಿಂಮಿಗೊಂಡಿ 
ತಂಮನ ಪಾಲು ಗ ೧೪೫೧೦ ಗೌಡಗೊಂಡನ ಬ 
ಸವನಿಂದ ಗ ೧೭೨/೬ ಹಸಂದೂರ ತ್ತಿಂಮನಿಂ 
ದಗ ೧೪ ಲ್‌ ೪೦ ಮರಿಸಂಕು ಬಸವನಿಂ ಗ ೧೦ಟ॥ 
ಬೆಸ್ತಗಿಡನ ಪಾಲು ಗ ೬ ಲ್‌। ಬೋಳಿಗೊಂಡಿ ತ್ತಿಪ 
ನಿಂದ ಗ ೮ ಲ್‌ ॥೦ ಮಾನಗೋಡ ಬೊಂಮ ಗ ೨ ದೀವ 
ರ ರಾಮು ಗ ೨/೦೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ॥ ಅಂ 

ತ್ತು ಗ ೧೮೫॥೦॥ ಕೆ ವಿವರ । ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೦೬ 
ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೫೨ ಲ್‌ ೨/೦ ಕುಳ ಬಿರಾಡದಿಂದಲು 
ಸಿದಾಯ ಗ ೫೨ ಲ್‌ ೨॥೦ ರ ಬಾರದು ಮಲೆಗೊಂ 
ಡನ ಹಿರಿಯ ಗ ೨॥೮ಲ್‌ ಶ್ಯುಧ ಗ ೪೯1೨೦ ಕೆ 
ಗ॥೦ ಲು ಗ ೨೪॥೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೭ ಲ್‌೧/ 
ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಸುಂಕ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ವೆಚ್ಚ 
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ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಗ ೧ರ ಲ್‌೨ ಲು ಗ೧೫ ಲ್‌೪1ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೯೨॥೦॥೦ ಭತರೇಖು ಕಂಮತಗದೆ 

ಬೀಜ ಖ ೪೨ ರ ಭತ ಖ ೩೨೫ ಗ ೫೮೮ಲು ಗ ೪೦/೧೦ 
ಹೊಸಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ ರ ಭತ ಖ ೯೦ರ ಗ೧೧ ಲ್‌ ೨ 
ಭತ್ತ ಗಡಿ ಬೀಜ ಖ ೨೬॥೦ ರ ಗಡಿ ಖ ೧೭೪ ರ ಗ ೨೧ಟ॥ 
ಅಂತ್ತು ಭತ ರೇಖು ಗ ೭೩/೧೦ ಕಂಠವರ್ತನೆ ಗ ॥೦ 
ಗತಶ್ರಯದಿಂದಲು ಲ್‌ ೨॥೦ ಹೆದೂರ ಗೂಳೆದಕಾನ 
ತ್ತೆರಿಂದಲು ಗ ॥೦ ಜಯಸಂಲು ಹೆಚಿದು ಕಾರಭತ 
ಖ೧೨ಲುಗ೧೮ ಲ್‌೧೦ ಅಂತ್ತು ರೇಖು ಗ ೧೮೫೦೦೦ 
ಆರಗದ ಕಬ್ಬಿನದ ಕಂತೆರಡೇರ ರೇಖುಗೆ ಹೊರ 

ಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಹೆದ್ದೂರ ಪಾಲಿಂದ ಗ ೨ ರ ಯಾ ವಡೇ 

ರಿಗೆ ಮಧುವಂಕನಾಡ ಸೀಮೆ ಲಟ್ಟಿಕೊಪದಿಂದ 

ಗ ೨ ನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಕೊಟ್ಟುಹಾಕಿಕೊಟ್ಟದು ಗ ೨ 

ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೭೦೦ ಗಿರಿಯಣನ 

ಮಗ ಕೂಸಣನು ಹೆದ್ದೂರಪಾಲ ತುಂಗಭದ್ರಾ 

ತ್ತೀರದಲು ಕಟಸ್ತ ದೇವಸ್ತಾನಕೆ ಪ್ರಾಕು ಕೂಸಣನು 

ಅರಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೨೪ ಕೋಳಾಲದ ವೆಂಕಪ 
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ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೬೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪೦ ನ ತೆಗ 
ದುಕೊಂಡು ಬಿಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಆಗಾಮಿ ಗದೆಯಿಂ 

ದ ಪ್ರಾಕು ಆಗಾಮಿ ಮಾಡಿದು ಸಹ ಬೀಜ 
ಖರ೯ರಗಡಿಖಜ೩೧ಟ॥ರಗ ೩ ಲ್‌೧॥೬೦ ಭತ ಕ್ರಯ 
ವಾಸಿ ಗ 1೨8೫ ಉಭಯಂ ಗ ಸಿಳ! 

ಹೆದೂರ ಗೂಳೆದಕಾನತೆರಿಂದಲು ಲ್‌೧ಉ 
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ಭಯಂ ಗ೪ಳ ಲ್‌! ಉಭಯಂ ಗ ೧೯೧೫5 

ಗೆ ಕೂಸಣನದೇವಸ್ತನಕೆ ಸಲುವ ಗ ೪ ಲ್‌ ೬ ಶ್ಯುಧ 

ಗ ೧೮೭೦॥೦ರ ವಿವರ ದೇವತಾಕಟಳೆಗೆ ವೆಂಕ 
ಟೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಗ ೨೪ ರಾಮೇಶ್ವರ ದುರ್ಗಿ ವಿನಾಯ 

ಕ ಗರುಡ ಹನುಮಂತದೇವರಿಗೆ ಸಹ ಗ ೧೬ ಉ 

ಭಯಂ ಗ ೪೦ ಬ್ರಾಂಹರಿಗೆ ಉತ್ತಿವಂತರಿಗೆ ಜ 
ನರ೯ರಗ ೬೮ು ಗ ೫೪ ಉಪಾದಿವಂತರಿಗೆ ಅಧ್ಯ 
ಯನ ಜನ ೨ ರಗ ೧೬ ಪುರಾಣ ಜ ೧ರ ಗ ೦ದೇ 
ವಸಾನ ಸ್ತಾನಿಕ ಪರಿಚಾರಕ ಸಹ ಗ ೧೨ ಸಹಸ್ತನಾ 

ಮಜ ಣರ ಗ ದ೦ ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪಜ ೧ರಗದಡಿ೦ಅ 
ಭಿಶೇಖ ಜ ೧ರ ಗ ೭/೬೦ ಮೇಲುವಿಚಾರ ಜ ೧ರ ಗ ೮ 
ಅಂತ್ತು ಗ ೬೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨೦ ಉಭಯ 

ಗ ೧೬೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೪೫೧ 
ನಷ್ಟದಿಂದಲು ಗ೧೪ ಲ್‌ ಜೂ ಉಭಯ 

೦ ಗ ೧೬೦ ನಪ್ಪದಿಂದಲು ಹುಟ್ಟುವಳಿಗೆ 

ಕೂಡಿದು ಹೊರತಾಗಿ ನಿಂತ ನಷ್ಟಕೆ ಕೆರೆ 

ಕಾಲುವೆಕಟ್ಟಿಸಿ ಸಸಿಬಾಳೆಯ ಹಾಕಿ ಹು 

ಟ್ಟುವಳಿ ಆದರೆ ಅಗ್ರಹಾರದೇವ 

ತ್ತಾ ವೆಚ್ಚಕೆಸಹ ಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿಕೊ 

೦ಡುಬಾಹದು ಗ ೨೭॥೦॥೦ 
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ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೭೪೦॥೦ ನೂರಯೆಂ 

ಭತಯೇಳು ವರಹಂನು ಹೊಂನುಮುಪಾ 

ಗದ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟಿಧೇ 

ವೆ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊ 
ಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ 
ಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋ 
ಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯ 

ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾ ಸ್ತಾಪಿತವಮಾ 

ಡಿದ ಕಲ್ಲಿನವಳಗಾಗಿ ಯಾಹ ಭೂಮಿ ಹೆದೂ 

ರ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಬೀಜ ಖ ಓಔ೦ ರ ಭ 
ತ ಖ ೩೮ ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ಟಾಸ್ಕೆ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೇ 


402 


98 
99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ದಿಗೆರೆಅಗ್ರಾಹಾರದ ಭೂಮಿ ಬೀಜ ಖ ೪ ಅಂ 
ತ್ತು ಬೀಜ ಖ ೧೩/೦ ದ ಗಡಿ ಭತ್ತವನು ಅಗ್ರಾ 
ಹಾರ ದೇವಸ್ತಾನಕೆ ನಡಿಸಿ ವಿಂಗಡದಲು ಕಲ್ಲಿ 
ನ ಹೊರಗೆ ಮುಂಡುವಳಿಯಲು ಯಾಹ 
ಗ ೧ ವಂದು ವರಹನ ಗದೆ ಭೂಮಿಯನು 
ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ದೇವತಾವೆ 
ಚ್ಚ ಅಗ್ರಾಹಾರದ ಧರ್ಮವನು ನಿಂನ 
ಸಂತಾನ ಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚ 
೦ದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ನಡಸಿಬಾಹ 
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ದೆಂದು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂ 

ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರು 

ದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಆಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ 

ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ' 

ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋ 

ನುಪಾಲನ೦ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾ 

ಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ 1" ಯೇಕೈವಭಗಿನೀ 

ಲೋಕೇ । ಸರ್ವೇಷಾಮೇವಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋ 

ಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಂಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ!" 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


137 (೫111 ತೀರ್ಥ 133) 
ಕೌದವಳ್ಳಿ 
ಬಸವನಕಲ್ಲಿನ ಹತ್ತಿರ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It referes to the rule of Harihara 11 from Vijayanagara and under him Viththappa- 
vodeya, son of Virupimbika was ruling the Araga Kingdom. It further states that all the nag 
people of the Eighteen kapanmas of the Araga-vanthe and all the people of the three cities 
uniting and agreeing together gave the village Kaudavalli alias Virupimbikdipura, in Beluve- 
nid of the Araga-vénthe in the presence of god Kalinatha of Araga, to Viththappa, son of 
Achappa who himself was the son of Righavadzva of Srivatsa-gotra. Sénabova Sifiganna of 
Muduvanka-nig wrote the record. 

The details of date are Saka 1325, Svabhinu, Phalguna 08.5, Sunday which regularly 
correspond to 2nd March, 1404 A.D. 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಏ ನಮಃ ॥ ಶ್ರೀಸರಸ್ಥತ್ಯಾಎಂ ನಮಃ ॥ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ ನಿರ್ವಿಘ್ನಮಸ್ತು! ವಾಣೀಶಾನರ 
ಮಾಕಾಂತಗಉರೀಧವಪುರಸ್ಸರಾಃ ಸುರಾಃ 

ಪ್ರೀತಾಸ್ಸದಾ ರಕ್ಷಾಃ ಕುರ್ವ್ವ೦ತು ಜಗತಾಂ ಮುದಂ” ನಮಃಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಂಚಾರವೇ । ತ್ರಯಿ 
ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಪಾಂತು 

2 ಶ್ಲೋಕ 
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ವೋ ಜಲದಶ್ಯಾಮಾ ಶಾ೦ರ್ಗ್ಗಜ್ಯಾಘಾತಕರ್ಕ್ಯಶಾಃ ತ್ರೆ, ಲೋಕ್ಕಮಂಟಪಸ್ತಂಭಾಃ ಶ್ವತ್ವಾರೋಹರಿ-ಬಾಹವಃ॥' ಸ್ಪಸ್ತಿ 
ಶ್ರೀಜಯಾದ್ದುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೫ 

ಸಂದು ವರ್ತ್ರಮಾನ ಸ್ವಭಾನುಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಬ ೫ ಆದಿವಾರದಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿ-ರಾಜ 
ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾದ ಭಾಶೆಗೆತಪ್ಪುವರಾ 

ಯರಗಂಡ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರೂ  ವಿಜೆಯಾನಗರಿಯಲಿ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ 
ಸಂನಿ(ಧಿ]ಯಲೂ ವಂರ್ನ್ನಾಶ್ರಿಮಧಂರ್ಮಂಗಳನೂ ಪಾ 

ಲಿಸುತ್ತ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಯುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಬ್ರಹಕ್ಷತ್ರಿಯರಪ್ಪ 
ಹೇಮಾದ್ರಿಪ್ರೋಕ್ತಸಕಳದಾನದೀಕ್ಷಾ 

ಗುರು ಸಂಕಪ್ಪರಾಯಪ್ಪಾಂನ್ವಯ ಕಮಳಿನೀಮಾರ್ತ್ತಾಂಡ ಬ್ರಂಹ್ಮರಾಜವರಕುಮಾರ ಸಕಲವಿದ್ಯಾ ವಿಶಾರದ 
ವಿದ್ಧಜ್ಞನಾಂಭೋಜನೀರಾಜಹಂಸಕವಿಜನಚಕೋರ ಚ 

೦ದ್ರ ಮಾತುಕುಲಮಾಲತೀಮಾಧವ ಸ್ವಕುಲಸುಧಾಂರ್ನ್ನವಸುಧಾಕರ ಗುಣಗಣಾಭರಣ ಅನವರತ 
ಷಟ್ಕರ್ಮಪರಿಣತಾಂತಃಕರಣ ಪರನಾರೀನಿರಾಕರಣ ಬಂ 

ಧುಜನಾರ್ನ್ನವಸುಧಾಕಿರಣ ಸೇವಕಜನದಾರಿದ್ರನಿರುಹರಣ ಶ್ರೀಮತ್ವಿಯಾಶಕ್ತಿ ಗುರುಮುನೀಶ್ವರಚರಣ 
ಕಮಳಮರಾಳ ತ್ರಿಯಂಬಕಪೂಜಾಧುರಂಧರ ವಿರುಪಾಂಬಿ 

ಕಾವರತನೂಜರುಮಪ್ಪ ವಿಶ್ಠಪ್ಪಒಡೆಯರೂ ಆರಗದರಾಜ್ಯವನೂ ಧರ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲೂ 
ಆರಗದವಂಟೆಯದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂ 

ಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡೂ ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು ಕೂಡಿ ತಂಮೊಳು ಸರ್ವ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಾನುಮತದಿಂ 
ಯಜನ ಯಾಜನ ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನ ದಾನ ಪ್ರ 

ತಿಗ್ರಹಷಟ್ಕಂರ್ಮನಿಯತರಹ ರುಕುಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳುಮಪ್ಪ ಶ್ರೀವತ್ಸ್ಗಗೋತ್ರದ ರಾಘವದೇವಗಳ ಅಚಪ್ಪಗಳ 
ಮಕ್ಕಳ ವಿಠ್ಠಪ್ಪಗಳಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾ 

ನಶಾಸನದ  ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ  ನಂಮ್ಮ ಆರಗದ ವಂಟೆಯದ ಬೆಳುವೆಯನಾಡ ಒಳಗಣ 
ವಿರುಪಾ೦ಬಿಕಾಪುರವಾದ ಕೌದವಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮ ಒಂದಕ್ಕಂ ಉಂ 

ಬಳಿ ಉತ್ತರವ ಕಳದು ಹೊಂಬಳಿಯ ನಟ್ಟಿ ಸುಂಕಕಾರುಕಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣಸಹ ವರಹ ಗ ೯೫ ಅಕ್ಷಾರದಲೂ 
ತೊಂಭತ್ತಐದು ಹೊಂನ್ನನೂ ನಂಮ್ಮ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ 

ನಾಡೂ ಮೂುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರೂ ನಮ್ಮ ನಾಡುಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಪಟ್ಟಣದ ಮೇಲೆಯೂ ಆ ಹೊಂನ್ನನು 
ಹದಿಡುಮೇಲುವದಿಕೆಯಾಗಿ ಇಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಆ ಕಉದವಳ್ಳಿ 

ಯಗ್ರಾಮದ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಯಿಶಾಂನ್ಯದಲು ಕ೦ಚಗಾಜನ ಓಣಿಯ ಹೆದ್ದಾರಿಯ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥ ಮೂಡಲು ನೆಯಿದಲೆಯ 

ಹುಲಿಯಮಾನಿಯ ಮಧ್ಯದ ನೀರೇಅಕಲ ಹೊಂನೆಯಮರನ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನ ಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥ 
ಆಗ್ನೇಯದಲು ಹೊಸಗದ್ದೆಯ ಒಳಗೆ ಗುತ್ತಿಯ ರಾಮಯಿದೇವರಿಗೆ ಅ 

ಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಯಿಹ ಭೂಮಿಯ ಗದ್ದೆಯ ನೇರ್ಲ್ಸೆಯಮರನ ಒತ್ತಿನಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮನ-ಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು 
೧॥ ತೆಂಕಲು ಹರಿಹರಪುರದ ಗಡಿಯಕಲ್ಲಿನ ಒತ್ತಿನಲು 

ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥ ನಯಿರುತ್ಯದಲು ತಲೆವಿಡಿಗನಗುಡಿಯ ತುದಿಯ ನೀರುವರಿಯಲೂ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥ ಪಡುವಲು ಅಗ್ಗಸಟಿಯ 

ಕೆಜೌಯ ಬತ್ತಿನ ತೆವರ ನೀರುವರಿಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥ ವಾಯಾವ್ಯದಲು ಕೌದುವಳ್ಳಿಯ 
ಕರಡಿಯಕೊಟ್ಟೆಯಕೆಆಔೌಯ ಮೇಲಣ ನಿರುವರಿಯ . ಲದಮರ 

ದಡಿಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥ ಬಡಗಲು ಕೊಟಹಳ್ಳಿಯ ಗದ್ದೆಯ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥ ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮಾಮುದ್ರಾಮುದ್ರಿತ 

ವಾದ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಕಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲುಗಳ ಸರಿತದ ಮಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನ 
ಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲುಗಳುಸಹವಾದ ನೀರೇಜಕಲು ನೀರುವರಿ ಒಳಗಾದ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ಒಳಗು 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಳ್ಳ ತೋಟತುಡಿಕೆಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮ್ಮರಿಕೊಹುಮಾನಿಸರಹು ಹಿತ್ತಿರುಮನೆಯ ಹಲಸು 
ಮೆಣಸುಮಾಉನೇರಿಲುಹುಲ್ಲುಹೊಲನುಕಾಡಾರಂಭಮೊದಲಾದ ನಿಧಿ 


ನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾದಯಿಂತ್ತೀ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಸುಂಕ 
ಕಾಧರುಕಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣಪಂಚಗಾರುಕಒಳವಾಳುಹೊಳವಾಯು 
ತಳಸಾರಿಗೆಆಲೆದೆಳ್‌ತೋಟದೆಟ”ಹೊದಿಕೆದೆಜ್‌ಮೊದಲಾದ ಯೇನುಳ್ಳಸುಂಕಕಾರುಕವನೂ ನಂಮ್ಮ 


ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ನಾಡವರು ನಂಮ್ಮ ನಾಡುಗಳ ಮೇಲೆ ಮೇಲುವ 

ದಿಕೆಯಾಗಿ ಯಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಸಪ್ತಗಹಯೋಗವಾದಮಹಾಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ತಾನ ವಾದ 
ಶ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ಸಂನ್ನಿಧಿಯಲು ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನ 

ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ನಾಡೂ 
ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರೂ ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಆಚಪ್ಪಗ 

ಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಣದುಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಧಂರ್ಮವನೂ ಅವರ ಸಂತಾನ 
ಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ್ಯರುಳ್ಳಂನಬರ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂ 

ದು ತಂಮ್ಮ ಧಂರ್ಮ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ದಾನಶಿಲಾತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ॥ ಯಿ ಧಂರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ॥ 
ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳಾನಲಉಚ ದ್ಯೌ 

ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹ್ರುದಯಂ ಯಪತ್ತ್ಯ ಅಹತ್ತ್ಯ ರಾಘಫೌಚ ಉಭಯೇಚ ಸಂಧೇ ಧಂರ್ಮ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ 
ವಿತ್ತಂ ॥' ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೆ ke 

ಬೋವಸಿಂಗಂಣ್ಮನ. ಬರಹ 1 ಆ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದನಾಡೂ ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರ ಒಪ್ಪ । ಆರಗ 
ಶ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರು ॥ ಶ್ಲೋಕ ॥ ಗಂಣ್ಯಂತೇ ಪಾಂಸ 

ಓ ಭೂಮಿ । ಗಂಣ್ಯತೇವ್ರಿಷ್ಟಿಬಿಂದವಃ । ನ ಗಂಣ್ಯಂತೇ ವಿಧಾತ್ರಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾಫಲಂ॥ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ 
ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾ 

ಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭವೇತುಃ! 'ಸ್ಥದತ್ನಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಃ 
ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಶಸಹಶ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ಯೇ 

ಕೈವಭಗಿನೀ ಗ್ರಾಹ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ। ನವಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ಸುಂಧರಣ” 
ವಿಶಂ ವಿಷಮಿತ್ಯಾಹು | ಬ್ರಂಹ್ಮಸ್ವಂ ವಿಶಮುಚ್ಯತೇ । 

ವಿಶಮೇಕಾಕಿನ೦ ಹಂತಿ ಬ್ರಂಹಸ್ತಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಕಂ॥ ವನೇವನಚರೋವಂಹ್ಲಿ ದಹಮೂಲಾಭಿರ ಕ್ರತಿ ಕುಲಂ 
ಸಮೂಲಂ ದಹತಿ ಬಂಹಸ್ಥಾರಿಣಿ” ಪಾವ 

ಕಣ ಸಾಮಾಂನ್ಕೋಯಂ ಧಂರ್ಮ್ಯಸೇತುಂ ನ್ರುಪಾಣಾಂ। ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿ 
ಸರ್ವ್ವಾನೇತಾನ್ಭಾವಿನೋ ಪಾರ್ಥ್ಥಿವೇಂದ್ರಾಂನ್ಫೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾ 

ಮಚಂದ್ರಾ ಭ್‌ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮದ್ಧೇ ದಾನಾಶ್ರೇಯೋನ್ರುಪಾಲನ೦ 1 ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 
ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ ॥' ಯಿ ಧಂರ್ಮವನು ಪಾಲಿ 

ಸಿದಾವರಿಗೆ ಸಾಹಸ್ತಗೋದಾನವನು ಸಹಾಲಂಕಾರಸಹಿತವಾಗಿ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಕೊಟ್ಟ 
ಫಲವಹುದು ಯಿ ಧಂರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದವ 

ರು ವಾರಣಾಸಿಯಲೂ ಸಾಸಿರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ತಂಮ್ಮ ಮಾತ್ರುಪಿತ್ರುಗಳನೂ ವಧಿಸಿದ ದೋಷದಲಿ 
ಹೋಹರೂ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


138 (೪111 ತೀರ್ಥ 134) 
ಕೌದವಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
It registers a deed of sale of lands in the village Kaudavalli in Beluve- 


180, and other land: (specified) by Vithapa, son of Achapa, to Saniganna, son of 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

Narasivadeva of Béliir. The value of that land was three hundred 110/75 and it was sold on 
account of the prastha of Vithapa. The village Kaudavalli is said to have been given formerly 
to this Vithapa by all the nag people of the Eighteen kampanas of the Araga-venthe and all 
the people of three cities. A number of witnesses are cited. Sénabova Singarsa of 
Muduvanka-naqd wrote the record. 


The given details of date viz., Saka 1326, Tirana, 108/1113, Su.1 Sunday, regularly 
correspond to Sth October. 1404 A.D. 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಏಂ ನಮಃ॥ ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾ ಇಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ ಟಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂ 

2 ಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೬ನೆಯ ತಾರಣಸಂವತ್ಸರದ 
ಕಾರ್ತಿಕ 

3 ಶು ೧ ಆ ಶ್ರೀಮತುಬೇಲೂರ ನರಸಿವದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಸಂಗಂಣ್ನಂಗಳಿಗೆ ಅಚ್ಚಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿಶ್ರಗಳು ಕೊಟ 

4 ಭೂದಾನಕ್ರಯಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ಯನಗೆ ಆರಗದವೇಂಶೆಯದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು 
ಮೂಜು 

5 ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ಕೂಡಿ ತಂಮೊಳು ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ದಾನವಾಗಿ 
ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟ ಬೆಳುವೆನಾಡ ಒಳಗಣ 

6 ಕಉದವಳ್ಳಿಯಗ್ರಾಮವನು ನಮಗೆ ಮುದುವಂಕನಾಡವರೂ , ದಾನವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಣದು ಕೊಟ್ಟ 
ಕೊಡಹಳಿಯೊಳಗಣ ಕಂಚಗಾಅನವೋಣಿಯ ಸರುಹ 

7 ನುಕೂಡಿ ನಾಉ ನಂಮ ಪ್ರಸ್ತನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಮಧ್ಯಸ್ಥ ಪರಿಕಲ್ಲಿತವಾದ 
ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯವರಹನಂಗಯ್ಯ 

8 .೩೦೦ ಅಕ್ಷಾರದಲು ಮೂನೂಲುಹೊಂನನು ಸಾಕಲ್ಕವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಕೊಂಡು ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನ 
ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕಉದವಳಿಯಗ್ರಾ 

9 ಮ ಕಂಚಗಾಅನವೋಣಿಯ ಸರುಹವೊಳಗಾದ ಚತುಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ನೆಯಿದಲೆಯ 
ಹುಲಿಯಮಾನಿಯ ಮಧ್ಯದ . ಮರ ನೀಜ್‌ 

10 ಅಕಲಸೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಆಗ್ನೇಯದಲು ಹೊಸಗದ್ದೆಯವೊಳಗೆ 
ಗುತ್ತಿಯರಾಮೈದೇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಯಿಹ ಭೂಮಿ 

1]. ಯಸೀಮೆ ನೆಲ್ಲಿಯಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕೆಜಗಣ ಕಲು ಹರಿಹರಪುರದ ಸೀಮೆಯ ಕಲ 
ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ದೆಯಕಲ್ಲು 

12 ೧ ನೈರು(ರು)ತ್ಯದಲು ತಲೆವಿಡಿಗನ ಕಉದವಳಿಯ ಮಧ್ಯದಗುಡೆಯತಡಿಯಲು ನೀರುವರಿಯಸೀಮೆ ಯಲು 
ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ 

13 ಪಡುವಲು ಅಗ್ಗಸಟಿಯಕೆಜೌಯವೊತ್ತಿನ ತೆವರ ಮೇಲೆ ನೀರುವರಿಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ ಯಕಲ್ಲು ೧ 
ವಾಯವ್ಯದ ಕೊಟವಳಿಯ ಕರಡಿಗನಗದೆಯ ನೀ 

14 ರುವರಿಯಸೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಬಡಗಲು ಕೊಟಹಳಿಯ ಗದೆಯವೊತಿನ 
ಸೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಯಿಶಾಂ 

15 ನ್ಯದಲು ಕ೦ಚಗಾಅನವೋಣಿಯಮೇಲಣ ಹೆದಾರಿಯ ವೊತ್ತಿನ ನೀರುವರಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ನಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀಮೆಮುದ್ರಾ 

16 ಮುದ್ರಿತವಹ ಚತುಸೀಮೆವೊಳಗಳ ತೋಟತುಡಿಕೆಗದೆಬೆದಲುಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲುಮಾನಿಸರುಹುಸ , ಹಲಸು ಮೆಣಸು 


ಮಾಉಕಾಡಾರಂಭಮಂ 
17 ದುಮನೆಹಿತಿಲುಕೊಪ್ಪಹುಲ್ಲುಹೊಲನೊಳಗಾದ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯ ಅಷ್ಟ 
ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಕಂಚಗಾಜ 
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20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


ತೀರ್ಥಹ 
ನವೋಣಿಯಸರುಹು ಒಳಗಣ ಕಉದುವಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮದಲು ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸೂ 
ಮೂಲುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರೂಂ ನಮಗೆ ಸರ್ವ್ವಮಾಂ 

ನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ ವಿರುಪಾಂಬಿಕಾಪುರವೆಂದು ಬರದಿದನಟಿಯೆರದು ಸಿಲಾಶಾಸನ ಸಹಿತವಾಗಿ ಕೊಟೆಉ 
ಕಉದವಳಿಯಸೀಮೆಯೊಳಗೆ ಹುಲಿಯಮಾನಿ 

ಯಸರುಹಿನಗಡಿವೊಳಗೆ ವಿಠಪಂಣ[ಗ)ಳಿಗೆ ಕಾಲೆಯ ಭೂಮಿಗ್ರಾಮ ಖ ೩೦ ಕಾರಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೫ ಕಂ 
ಕಾಲೆಸಹಗ್ರಮ ಖ ೧೦ ಉಭಯಂ ಕಾಲೆಕಾರ ಸಹ 

ನಾಲ್ವತು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಹೊಜಗಾಗಿ ಆ ಶಾಸನ೦ಗಳ ಪ್ರತಿಯ ಉಳಂಥಾನನು ಸರ್ವಮಾಂನ್ಕ ವಾಗಿ 
ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕ ನಂಮಸ್ತೀಪುತ್ರಗ್ಳಾತಿಸಾವಂ 

ತದಾಯಾದರುಗಳು ಧನಿಕರುಯೆಲರು ಸಮಂತವಾಗಿ ಆ ಕಉದವಳಿಯ ಗ್ರಾಮವನು ಕಂಚಗಾಜ 
ವೋಣಿಯಸರುಹನು ಕೂಡಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯ್ಯಾಗಿ ವಿಠಪಂಗಳು 

ನರ್ಲಿವದೇವಂಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಲೂರ ಸಂಗಂಣ್ನಂಗಳಿಗೆ ಅವರ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಭೋಗಿಸಲೆಂದು 
ತಂಮ್ಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದವೊಡಂ 

ಬಟುಕೊಟ ಕ್ರಯಶಿಲಾಶಾಸನ ಸಂಗಂಣ್ನಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿ೦ಹ್ಯಪುರವನು ಮಾಡಿದರು ಯಿಂತೊಪ್ಪು ದಕೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ದೇವರಮಾಯಂಣ್ನಗಳು 

ಅಲ್ಲಾಳಪುರದ ದೇವಂಣ್ನಗಳು ಕೊಬಡೆಯ ವಿರುಪ೦ಣ್ನಗಳು ಆರಗದ ಪಟಣಸ್ವಾಮಿ ಮಾಣಿಕಶೆಟ್ಟಿ ಯರು 
ಕದಳಿಯಂಗಡಿಯ ನಾಗಿಶೆಟಿಯರು 

ಪಟಿಶೆಟಿಯ ಮಗ ಚಿಂಣಶೆಟಿ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಕೊನವಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣ್ಣಹೆಗಡೆ ರಾಉನಾಡ ಮಾಳಂಕ 
ಮುಂಡಪಹೆಗಡೆ ಹರತಾಳ 

ಬೊಂತಿಮಹೆಗಡೆ ಮುದುವ೦ಕನಾಡ ಸಾಲೂರ ಗೂಳವೆಗಡೆ ಬೆಳುವೆನಾಡ ಹೊಶಳದಸೆಟಿನಾಯ್ಕ 
ಹುಗುವಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗಡೆ ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನತೆದಿ ಮುದುವಂ 

ಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸಿ೦ಗರ್ಗನ ಬರಹ ಆ ಶರ್ತ್ತರುಗಳ ಸುಹಸ್ತದವೊಪ್ಪಃ ವಿಠ್ಷನ ಬರಹಃ। ಸಿಂಗಂಣ್ನನ ಬರಹ 
ನಾಗರ್ಗನ ಬರಹ। ಸಾಕ್ಷಿಗಳವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಕೇಶವನಾಥ ವಿರುಪಾಂ 

ಬಿಕಾದೇವಿ । 'ಶ್ರೀರಾಮ" ಶ್ರೀವೀತರಾಗ ಶ್ರೀವೀರುಭದ್ರ ಶ್ರೀಮೈಲಾರ ಶ್ರೀಮಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು । ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲ 
। ಶ್ರೀಭೈರವದೇವರು । 'ಶ್ರೀ . . ದೇವ" ಶ್ರೀನಾರಸಿಷ್ಟ 

ದೇವರು ಶ್ರೀರಾಮೈದೇವರು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರಿ 


e$ 


139 (VIII ತೀರ್ಥ 176) 
ಗಾಡಿಗ್ಗೆರೆ 
ಮನೆಯೊಂದರ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


1! 00101195 to the rule of a Vijayanagara king whose name is lost. The Araga kingdom 


is referred to. 


It registers a grant of thirty 1010001805 of lands, with in the four boundaries of 


Kidigere (Gaqiggere) within Kodir, to Maduvarasa and Jannapa, sons of Siddhanatha- 
pandita, by Tirika-heggade and Bidappa-heggade. The said lands were purchased by the 
donees for 45 varahas, at the rate of 15 hanas per 11000480. The boundaries of the lands 
granted and the list of the witnesses to this grant are also given. 


The extant portion of date contains Saka 1328, Manmatha, Bhadrapada which is 


equivalent to August-September, 1415 A.D. However, the Saka year was 1337. 


* ಇವು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿವೆ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


(ಸವೆದಿದೆ) 
ಯ ಶಕವರುಷ ೧೩೨೮ನೆಯ ಮನ್ನತಸಂವತ್ನರ ಭಾದ್ರಪತ 


ಇ ರೂ ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯ . , ...... 
NE ತ್‌ ವರ್ನಾಶ್ರಮಧಂರ್ಮಂಗಳನೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಂ ಸು 
ಖಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೈಉತ್ತಿಹಲಿ ಆ ರಾಯರ 
ನಿರೂಪದಿಂ ಬ್ರಂಹ್ಯಕ್ತತ್ರಿಯರಪ್ಪ ಹೇಮಾದ್ರಿಪ್ರೋಕ್ತ ಸಕಲದಾನದೀಕ್ಷಾ 
ಗರು ಸಾ ಇಷಾ ಆರಗದರಾಜ್ಯವನೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆರಗ 
ಜ್‌ ಒಳಗಣ ನಿಡುವಲನಾಡ ಒಳಗಣ .... 
Ses ಬೀಡಪಹೆಗಡೆಯರು ಯಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯ 
ಗಜಾಃ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಶಟುಕರ್ಮನಿರುತರಹ ರುಕುಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿ 
ಗಳಪ್ಪ ಗೆಯ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರ ಸಿದನಾಥಪಂಡಿತರ ಮಕ್ಕಳು 
ಜಂನಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಮದುವರ . . . ಯ ಭೂದಾನಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂ 
ದರೆ. . ಕೋಡೂರು ಒಳಗಣ ಕಾಡಿಗೆಜ್‌ಯ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ಮೂವ 
ತ್ತು ಖಂಡುಗದ ಬೀಜವರಿಯ ಭೂಮಿಯ ಸೀಮೆಯಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳ 
. . . ದು ನಟದು ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ತೀರದಲು ಗಡಿಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ಒಂ 
ದು ತೆಂಕಲು ಕಡಗೆಯ ಮಾನಿಯ ತಲಹಿನಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ಒಂದು 
ಸರಿತದಲು ದಾರಿಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ಒಂದು ಪಡುವಲು ಕೆಜ್‌ಯ . 
. ದಾರಿಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ಒಂದು ಬಡಗಲು ಮರ . ಳಿಯ ಗಡಿ 

.ಡು....ನಟ್ಟಕಲು...ಗಪ....ಯ 

. ಪರಿಯಂತ್ತ ಯಿ೦ತೀ ಚತುಸೀಮಾಮುದ್ರಾಮುದ್ರಿತವ 
ಷ್ಟದಿಕ್ಕುಚತುಸೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲು ಒಳಗುಳ ನೀರುವರಿನಿಧಿ 
ನಿಕ್ಷೇಪತೋಟತುಡಕೆಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮರಿಕೋಹು 
ಸರುಹುಮಾನಿಮಂದುಮನೆಹಿತ್ತಿಲು ಕಾಚಿಹಲಸುಮೆಣಸುಮಾ 
ವುಹುಲ್ಲುಹೊಲಸು ಆ ಗ್ರಾಮದ ಬೀಜವರಿಯ ಮೂವತ್ತುಖಂಡು 
ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಖಂಡುಗ ಒಂದಕ್ಕಂ ಕ್ರಯ ಹದಿನೈದು ಹಣವಿನಲ್ಲಿ ವರಹ 
ನಾಲ್ದತ್ತಅಯಿದು ಹೊಂನ್ನಿಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಆ ತಿರಿಕಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಬಿಡ 
ಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಕೊಂಡು ಸ್ವೀಪುತ್ರಗ್ಗಾತಿಸಾಮಂತದಾಯಾದ್ಯಾನುಮ 
ತದಿಂ ಸಿದ್ಧನಾಥಪಂಡಿತರ ಮಕ್ಕಳು ಜಂನಪಗಳಿಗೆ ಮದುವರಸರಿಗೆ 
ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದುಕೊಟೆ 
ವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅ 
ಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದಸಾಧ್ಯ ಯಿಂತೀ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಆ ಜಂನಪಗಳು ಮದುವರಸರೂ ಆಮರಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆ 
ಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಕೋ 
ಡೂರ ತಿರಿಕಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಬಿಡಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ತಮ್ಮ ಸ್ವನುರುಚಿ 
ಯಿಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಸಿಲಾಪತ್ರಶಾಸನ ಯಿಂತ 
ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಮಯಿಲಾರಭಟ್ಟರ ಮಾ 
ಯಂಣಗಳು ಹರಿಹರನಾಥಗಳ ವಿಠ೦ಣಗಳು ಆರಗದ ಹಿರಿ 


408 


47 ಯಂಗಡಿ(ಯಂಗಡಿ)ಯ ಪಟ್ಟಣಸ್ವಾಮಿ ಕರುವರ ಸೋಯಿಸೆಟ್ಟ 


48 ಯರ ಮಕ್ಕ. . ವಿತಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಮುತ್ತೂರು ಕೋಟೆಯಂಣ . . 


140 (VIII ತೀರ್ಥ 119) 
ಗುದ್ದಿಗ 
ಗದ್ದೆಯೊಂದರ ಹತ್ತಿರ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record belonging to the reign of the Vijayanagara king Bukka registers a grant of 


lands belonging to the village Mangala by all the ndg people of the Nilku Mandau-nad 
Thirty and Muduvanka-nad to Mallarsa, son of Sdrya-bhatta of Bhiradvaja-gotra. It further 
registers a grant of lands in Badagaseyakere by Mallarsa to Putta, son of Sankanna of 
Vasishtha-gotra who belonged to Guddala. 


DOAN LH ಜು ಉಟ NHN 
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ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಸಕವರುಶ ಸಾಸಿರದಯಿಂನೂಅ ತೊ 
೦ಭತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿರೋಧಿಕ್ರುತುಸಂವತ್ನರದ 
ಚಯಿತ್ರಶುದ್ಧ ಪಾಡ್ಯ ಮಂಗಳವಾರದಂದು ಶ್ರೀವೀ 
ರಬುಕ್ಕಂಣವೊಡಯ ಪ್ರಿಥುವೀರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯು 
ತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮತು ಮುದುವ೦ 

ಕನಾಡು ನಾಲ್ಕು ಮಂದುನಾಡು ಮೂವತ್ತುವೊ 
ಳಗಾದ ಸಮಸ್ತನಾಡವರು ಮಂಗುಳದ 
ಗ್ರಾಮವೊಳಗೆ ಗುದ್ದಲಿಗನ ಭೂಮಿಯ 

ಒಳಗಿಹ ದೇವಜುಹಣವಿನ ಕುಳಕೆ 

ಬಂದಂಥಾ ಗದೆ ಬೆದಲು ಮಕಿಹಂ 

ಕಲು ಕುಂಮರೆ ಕೊಡಗೆವೊಳಗಾದ ಚತು 
ಸೀಮಾಂಕಿತವಾದ ಜಲಪಾಷಾಣನಿಧಿನಿಕ್ಷೇ 

ಪ ಮುಂತಾದಂನುಳಂಥಾದನೂ ಭಾರದ್ವಾ 
ಜಗೋತ್ರದ ಸೂರ್ಯಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲರ್ಗರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಲಕುಮಿನಾರಶಿಂಹ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 

ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರವನೂ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೊಟೆಉ ಆ ಮಲ್ಲರ್ಗರು ತಮಗೆ ಧರ್ಮಅ 
ರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಚತುರ್ವಿಧಪುರುಶಾರ್ಥ 
ಸಿಧ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಎಣಿಗೆಯಿಂಗುಳಿಯ 
ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರದ ಗುದ್ದಲ ಸಂಕಂಣಂಗ 

ಳ ಮಕ್ಕಳು ಪುಟ್ಟಂಗಳಿಗೆ ಬಡಗಸೆಯಕೆ 
ಆೌಯವೊಳಗಣ ಕ್ಷೇತ್ರವನೂ ಕೊಳಗ 
ಕೆಗೌಪರಿಯಂತರ ಶ್ರೀಉಮಾಮಹೇ 

ಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಚಂದ್ರಅರ್ಕತಾರಾ 

. . ರಉಳುನಬರಉ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕ 

. . ಕೊಟೆಉ॥ 


The given details of date are Saka 1294, Virodhikrit, Chaitra 50.1, Tuesday, regularly 
corresponding to 18th March, 1371 A.D. The Saka year was current. 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


141 (VII ತೀರ್ಥ 212) 
ಗೋಪಾಲಷುರ 
ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 


The purport of this damaged record is lost. It seems to contain a grant. 1! may belong 


to c.15-16th century. 


ಟುಟ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ಮಕ್ಕಿಹಖಲು 
NS ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು 


142 (VIII ತೀರ್ಥ 212) 
ಗೋಪಾಲಪುರ 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


This record on the same stone registers a grant of lands, the details of which are lost. 


A list of the witnesses to this grant is also given. Sénabova Channapa wrote the record. 


It may belong to c.15th - 16th century. 


ಹಡಿ ಜತ ತ ಇ ಎತ 26 ಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿ ,......... ನಂಮಸ್ತೀ 
ಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮಂತ್ತದಾಯಾದಾನುಮತದಿಂ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಯ 

ಜಟ ಲ್‌ ಚಾ ಯನೂ........ ಕ್ರಯವಾಗಿ ವಪ್ಟಿಕೊಂಡು ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಮಧ್ಯಸ್ಥಪರಿಕಲ್ಪಿ 
ತಕ್ರಯದ್ರವ್ಯ ಗ ೫ ಅದು ಗುತಗೆ . . ಯಂನು ಆ ಸ್ಥಾನದಲು ಅಳಸಿ ಹೊಂನನೂ ಸಾಕಲ್ಯವಾಗಿ 
ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅ 

ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಮಸ್ತಬಳಿಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಮಕ್ಕಿ . .. ಕೋಹು . . . ಮರಹಲಸುಮೆಣಸು ತೋಟ 
ತುಡಿಕೆಕುಂಮರಿಕಾಡಾರಂಭಮುಂ 

ತಾಗಿ ಬು ಇಯ ಇ ಇಸ ಜ ಕ್ರಯನೂ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸಪ್ತರಸರಿಗೆ ನಾಉ 
ಮೂವರೂ ಧಾ 


ರೆಯನೆಅದು ನಂಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ॥ ಯಿಂತಪುದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಮಾದ 
ವಭಟ್ಟಅಯಗಳು ವಿರುಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟರು ಹದೊಡಿಯ ಮಾದಪಗಳು । ಹದೊಡಿಯ ತಂಮಂಣ ಪೊಗದಮಂ 


ಗಲಹೆಗಡೆ ಮಸಣ ..... ಹದೊಡಿಯ ಚಲುವಪ್ಪ ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನುಮತದಿಂ ಸೇನ 

ಭೋವ ಚಂನಪನ ಬರಹ । ಅ . . . ರವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀರಾಮಯಿದೇವರು ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವೊಪ್ಪ * 
ಶ್ರೀವಿ 

pe 


* ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 


410 


ಠಂಣ . . . ಶ್ರೀಕಾರಿರಾಮಚಂದ್ರ' ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀಚಉಡೇಶ್ವರಿ ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು 
ಶ್ರೀಚಉಡೇಶ್ವ 

ರಿ। ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಛ್ಫರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲ ನಾದಚ್ಯುತಂ 
ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಂ ಪ 

ರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ಯಿ 
ಧರ್ಮಕೆ ಆ 

ವನಾನುದಪಿದರೆ ವಾರಣಾಸಿಯನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮರನೂ ಕಪಿಲೇನೂ ಕೊಂದ ಪಾಪದಲು ಹೋಹರು ॥ ಯಾ ಶಾ 
ಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


143 (31111 ತೀರ್ಥ 178) 
ಗೋಪಾಲಪುರ 
ಸುಬ್ಬಾಭಟ್ಟರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರತಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Basavappa-nayaka, son of 


Chennammiji of Kcladi, registers a grant of lands (specified), altogether rated at 123 varahas 
and one haga, for the Venikatipura-agrahira newly formed, by Ranganna, in the name of his 
father Venikappa, in Kelakéri village of the Muttiiru-sime, on the bank of Tunigabhadra. The 
grant was made for the offerings etc., of the god Lakshminarayana. 501 up therein by the same 
Raniganna. The details of the lands granted are given. This Rafiganna was the son of 
Venikapa and grandson of Ranigapa, who himself was the great grandson of Venikapa, son of 
Sonnapa, belonging 10 Kasyapa-gotra, ASvalayana-siitra and Ruk-Sakhe. 


The given details of date viz., Saka 1620, Isvara, Magha §u.15 correspond to 16th 


January, 1698 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


DV WAN ಓಣ & UW ಟು 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಜಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯು 

ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೨೦ನೆಯ ಯಾಶ್ನರಸಂವತ್ಸ್ನರದ ಮಾಘ 
ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ 1ತಸಿಧಾಂತ್ತ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯ 
ನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪ 
ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ 
ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಕಾ 

ಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಸೊಂನಪನ 

ವೆಂಕಪನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ರಂಗಪನ ಪೌತ್ರ ವೆಂಕಪನ ಪುತ್ರ ರಂಗಂಣಗೆ ಬರಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನೀನು ನಿಂನ ತಂದೆ ವೆ 
೦ಕಪನ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಕೆಳಕೇರಿಯಗ್ರಾಮದಲು ತ್ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ವೆಂಕಟಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರ ಯಾ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಮಾಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇವರ ದೇವತಾವೆಚಕೆ ಸಹ ಬಿಟ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಮುತ್ತೂ 

ರಸೀಮೆ ಕೋದೂರಪಾಲ ಕೆಳಕೇರಿಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೪೫ ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೨೬ ಬಿ 
ರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೩ ಹಬಗಾಣಿಕೆಯಿಂದ । ಲ್‌೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೯೮್‌೨ ಮೇಲಣ ಕೆಳಕೇ 
ರಿಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫ ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೬ ಬಿರಾಡದಿ೦ದ ಗ ೩ ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಯಿ 
೦ದಲ್‌೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೯ಲ್‌ಣಿ ಉಭಯಂ ಗ ೪೮ ಲ್‌ಿ ಹೆಚಿದು ಕ್ರೋಧನಸಂವತ್ನರ 

ದಲ್ಲು ಗದೆಯಲು ಹಾಕಿದ ಸಸಿಮರ ೧೦೦ಕೆ ಕಟುಗುತ್ತಿಗೆಯಿ೦ದ ಗ ॥೦ ಖರಸಂವ 

ತ್ನರದಲು ಹೆಚಿದುತೋಟದಿಂದ ಮರ ೨೫೦ ಕೆ ಗ ೨/೦ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ತೆತ್ತುಬಾಹದು ಕಟ್ಟು 
ಗುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಮರ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ಐ೦ ಶುದ ಗ ೨ ಗದೆಯಿಂದ ಗ೧ಿ ಉಭಯಂ ಗ೩ಿದು 
ರ್ಮುಖಿಸಂವತ್ನ್ಸರದಲು ಹೆಚಿದು ಸೇನಬೋವನ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ॥೦॥ ಅಂತ್ತು ಹೆ 

ಚಿದು ಗ ೪೮%೦ ಸ್ಥಳವೆಚ ಕೋಟೆಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು ರೇಖೆ ಗ ೫೪ ಲಂ ಕೆ ಉತ್ತಾ 
ರ ದೇವತಾಉತ್ತಾರ ಕ್ರೋಧನಸಂವತ್ನರದಲು ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ರಾಮನಾಥದೇವರಿಗೆ । 

ಗ ೧ ಶುಧರೇಖೆ ಗ ೫೩೮೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೪೦ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂ 

ದ ಸಿದಾಯದ ಮೇಲಣ ಬಿರಾಡದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ಕೆ ಲ್‌॥೦ ಉ ಗ ೮ ಶೋಜಕುತ್ತು! 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


27 
28 
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30 
31 

32 
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37 
38 
39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
5] 


ಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು । ವೆಂಕಣಹೆಗಡೆಗೆ ಗುತ್ತಿಗೆ ಕೊಡುವಾಗ ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟ 
ದಿಂದಲ್ಲೂ ಗ ೫೮೩/೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೩೮/೦ ಗುಂಮನಕಲ್ಲಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ. 
ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೧೧ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೫ ಬಿರಾಡದಿಂದಲೂ ಗ ೨॥೦ ಹಬ್ಬಗಾಣಿ 
ಕೆಯಿಂದ ಲ್‌೧ ಅಂತ್ತು ಗಡಿಣಗೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೩/೦ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿ 
ಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದಲ್ಲೂ 

ಗ೧॥೧॥೦ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತಸಂವತ್ತರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದಲ್ಲೂ 

ಗ ೨೮೪೦ ಉಭಯಂ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೪ಲ್‌ಣ ಉಭಯಂ ಗ ಔಣ ಗಾ 
ಡಿಗೆರೆಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೨೫ ಕೆ ಸಿದಾಯದಿಂದ ಗ ೧೦ ಬಿರಾಡದಿ 
೦ದಲ್ಲೂ ಗ ೫ ಹಬಗಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಲ್‌೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೫೮ಲ್‌೧ ಕ್ರೋಧನ 
ಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಹೆಚಿದು ಆಗಾಮಿಮಕ್ಕಿಯಿಂದ ಖ ೧ ಕೆಗ॥ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೧೫೧ ಸ್ಥಳವೆಚ ಬಿರಾಡದಿಂದಲ್ಲೂ ಗ ॥೧॥ ಉಭಯಂ 

ಗ ೧೬೮್‌೨॥೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೨/೦ ಬಿರಾಡದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨॥೦ 
ಶೋಭಕುತ್ತುಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ಲ್‌೨॥೦ ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೩೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ಲ್‌೨॥೦ ಮುತ್ತೂರಪಾಲ ಕುಪ್ಪ 
ವಳಿಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೭೫ ಕೆ ಗ ೭೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ 
ಲ್ಲೂ ಗ ೧೮್‌೧/೦ ಹಬಗಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೮೨೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿ 
ನಿಂದ ಗ ೬ ಬಿರಾಡದ ನಷ್ಟದಿಂದಲೂ ಲ್‌೩॥೦ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತುಸಂವತ್ತರದ 

ಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಗ ೨ಲ್‌೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೮1೨೦ ಹೊಂನವಾನಿಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೪೯೯ 

ಭತ್ತ ಖ ೨೩೦ ಕೆಗ೨೩ ಬಿರಾಡದಿಂದಲ್ಲೂ ಗ ೩೮೪॥೦ ಹಬಗಾಣಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಲ್‌ ೧ ಸ್ಗಳವೆಚ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೭೮೪೦ 


ಕ್ಕೆ ಉತ್ಪಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ತ್ತಿರುಮಲದೇವರಿಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೫ ಕೆ ಗ ೨೦ 


ಬಿರಾಡದಿಂದ ಲ್‌೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨1೨/೦ ಪ್ರಾಕು ಯುವಸಂವತ್ಸರದ 
ಲ್ಲೂ ಉತ್ತಾರ ಭತ್ತ ಖ ೫ ಕೆ ಗ ॥೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಲ್‌೦ ಉಭಯಂ 1/0೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೩೮೩೯ ಶುಧ ಗ ೨೪೮೧೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೧॥ 
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52 ಬಿರಾಡದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧೮೧॥೦ ಶೋಭಕೃತ್ತುಸ೦ವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ 
53 ನಷ್ಟದಬಗೇಲಿ ಗ ॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨॥೧॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೪೮ ಕಾನ 
54 ತ್ತೆರಿನಿಂದಲ್ಲೂ ಕೆಳಕೆರಿಗ್ರಾಮ ಗುಂಮನಕಲ್ಲಗ್ರಾಮದಿಂದ ಸಹ ೮30 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
55 ಗಾಡಿಗೆರೆಗ್ರಾಮ ಹೊಂನವಾನಿಗ್ರಾಮದಿಂದಸಹ ೮೩ ಕುಪ್ಪವಳಿಗ್ರಾ 
56 ಮದಿಂದ ಲ್‌ ೨॥೦ ಅಂತ್ತು ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ 1೪೦ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಾರ । 
57 ಗ ೧೧೧೮೦ ಕೆ ವಿವರ ನಿಂನ ಕೈಯಲ್ಲೂ ಕ್ರಯ ಗ ೯೦೭೮೨೦ ವಂಭೈ 
58 ನೂರಯೇಳುವರಹಂನ್ನೂ ಧರಣವಂನ್ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊ 
59 ೦ಡುಬಿಟ್ಟದು ಗ ೯೦/೨/೦ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದು ಗ ೨೦೮೩ ಉಭ 
60 ಯಂ ಗ ೧೧೧೮೦ ಮುಳುವಾಗಿಲ ಕೃಷ್ಣಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳೂ ತಂಮ। 
61 ಮಠಕೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆವಳಗೆ ದೇವತ್ತಾವೆಚ್ಚಕೆ ಕೊಟ್ಟಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಉತಾ 
62 ರಕೊಟ್ಟದು ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಹೊಂನವಾನಿಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲೂ ನಿ 
63 ೦ನ ಕೈಯಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಗ ೬೦ ಅರುವತ್ತು ವರಹಂನು ಅ 
64 ರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ಪಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಬರಸಿ 
65 ಕೊಟ್ಟ ಪಟ್ಟೇಪ್ರಮಾಣು ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨೩೮್‌೦ ಕೆ ವಿವರ ಮ 
66 ಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ನೀನೂ ಬರಕೊಟ್ಟ ಪಟ್ಟೇಪ್ರಮಾಣು ಶ್ರಿಂಗೇರೀ ವೆ 
67 ೦ಕಟೇಶ್ವರ ಪುರಾಣಿಕರಿಗೆ. ಲುತ್ತಿ ೧ ಕೆಗ ೮ ಕೊಳಿವಾಡದ ವೀರಂಭ 
68 ಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ಕೆ ಗ ೮ ದ್ವಿವೇದಿ ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ 
69 ಗ ೮ ಮಹಿಶಿ ಅಶ್ವಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೮ ಕುಪಗಡೆಯ । 
70 ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೮ ತಿಂಮಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೮ 
71  ನಾರಣಭಾಗೊತ್ತಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೮ ಗೋಕರ್ನದ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಲ 
72 ಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ಸಹಸ್ರನಾಮದಉಪಾಧಿಮಾಡುವ ಬಗೆ 
73 ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೮ ಯಜಮಾನಿಕೆಬಗೆ ರಂಗಂಣಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ೯ ಅಂ 
74 ತ್ತು ಉತ್ತಿ ೯ ಕೆ ಗ ೭೩ ದೇವತ್ತಾವೆಚ್ಚಕೆ ಲಕ್ಷಿಮಾನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ 
75 ನಿತ್ಯಗಟ್ಟಳೇಬಗೆ ಗ ೧೧೮೧ ಪಂಚಪರ್ವಕೆ ೧೫೮೬ ರಥಉತ್ಸಾ 
76 ಹಕೆ ಗ ೧೨ ನೈಮಿತವೆಚ್ಚಕೆ ಗ ॥ಹಿ॥- ಅಂತ್ತು ಗ ೩೯೮೦ ಅಡಿ 
77 ಗಳಿಗೆ ಅಭಿಶೇಖಮಾಡುವಬಗೆ ಸಹಪ್ರಸಾದಹೊರತ್ತಾಗಿ ಗ ೮ 
78 ದೇವರ ಕೊಪಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜಾಂಗಳ ಗುಡಿಸುವಬಗೆ ಸಹ 
79 ಜನ ೧ಕೆಗಹ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ ಉಭಯಂ ದೇವತ್ತಾವೆಚದಬ 
80 ಗೆ ಗ ೫೦ಲ್‌೦ಿ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨೩೦ ನೂರಯಿಪ್ಪತ್ತಮೂರು 
$1 ವರಹಂನು ಹಾಗದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿವಾಗಿ 
82 ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
83 ಪಜಲಪಾಷಾಣ ಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದಸಾದ್ಯಂಗಳೆಂಬಅ 
84 ಷ್ಟಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾರಾಮ। 
85 ಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕ ಫಲವಾಹಂತ್ತೆಸಹ ಆಗುಮಾಡಿಕೊ 
86 ೦ಡು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲೂ ಬಂದ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರವನೂ ಪೂರ್ವಪ್ರಮಾಣ 
87 ನಡಸಿಕೊಂಡು ನಿಂನ ಸ೦ತಾನಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
88 ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ದೇವತ್ತಾವೆಚ ಅಗ್ರಹಾರದ ಧರ್ಮಸಹ ಸುಖದಿಂ ನ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 


ಡಸಿಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಯಿದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆ 
ದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದೈರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ 

ಯಮಸಶ್ವ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರ 

ಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನ 

೦ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮ(ಮ)ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿ 
ಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವ 

ದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು' ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ತುದತ್ತಾ ಸಹೋ 
ದರೀ ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು ? 
ಸ್ಪದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವ 
ರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿ 2 ಯೇಕೈವಭಗಿನೀ 

ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರ 
ದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


ಅ 


144 (VIII ತೀರ್ಥ 153) 
ಚಕ್ಕೋಡಬಯಲು 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It records a grant to a person (name lost) who was the son of Linigappa of Sandila- 
gotra and Ruk-Sakhe, by 15 mahdjanas, in the presence of the god Vidyasankara of Srifigéri, 


in front 


of Purushdttamabhidrati-voqdeya, at the feet of the god NarasimhyzSvara. The grant 


consists of one share out of their 15% shares given by Divaraya with a copper plate issucd in 
the name of Narasimhabhiarati-vodeya. Since the record is damaged the details of this grant 


and the 
record. 


details of date are lost. Niganna, son of Dévaru-sénabova of Srinigéri, wrote the 


It may be assigned to 15 century A.D. 


1-6 (ಸವೆದಿದೆ) 
Te ಬ [1 ಅಶೇಷವಿದ್ದನ್ನಹಾಜನಂಗಳು ........ ಹಿರಿಯ... 
BO ses ಹೆಬ್ಬಾರುವಗಣ .......... ಪ್ಪನಾರಣದೇವಮಾದವಗಳೊಳಗಾದ ಮಹಾಜನ . 
9 ನಾಳಉು.......... ಗಳು ಯಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಶಂಡಿಲಗೋತ್ರದ ಲಿಂಗಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ......... 
10 ಟ್ರ ಭೂದಾನಪತ್ರದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಮಗೆ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರಿಂ ಸುವಂರ್ನೋದಕ ದಾನಧಾರಾ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಭಾರತೀವೊಡೆಯರ ದಿವ್ಯನಾಮದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರೆಚೀಟು 
ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ 

ಹದಿನಯಿದೂ ಅರ್ದ್ಧೃವ್ರಿತ್ತಿಯ ವೂಪಾದಿಯಲಿ ನಾಉ ಹದಿನಯದು ಮಂದಿ ಮಹಾಜನಂಗಳೂ 

ಮೂಲಿಗಳು ನಿಮಗೆವೊಂದು ವ್ರಿತ್ತಿಯ ಗ್ರುಹಕ್ಷೇತ್ರವನೂ ಸಿಂಗೇರಿಯಲಿ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಶಂಕರದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲಿ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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23 


24 
25 
26 


27 


28 


29 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಶ್ರೀಪುರುಶೋತ್ತಮಭಾರತೀವೂಡೆಯರ ಸಮಕ್ಷದಲಿ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ್ಯೇಶ್ವರದೇವರ ಶ್ರೀಚರಣ೦ಗಳ ಮುಂದೆ ಸ 
ಹಿರಂಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಆೌದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ನಂಮ ಹದಿನಯಿದೂ-ವರ್ದ್ವ 
ವ್ರಿತ್ತಿಯ ವೂಪಾ 
ದಿಯಲಿ ನಿಂಮ ವೊ . . ವ್ರಿಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲಿಗಳು ತೆಣುವ ಸಿದ್ಯಾಯ ವರಹ ಗ ೧೦ ಹತ್ತು ಹೊಂನ್ನು . 
ಯೊಂದು ಮೆ... 
ಲ್ಲಿಸಾ. . . . ಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಗ್ರಾಮಮಂಡಲದಲಿ ನಿಂಮ್ಮ ವ್ರಿಶ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿಯಗ್ರಹವನೂ ಕೊಟೆವಾಗಿ ನಿಂಮ್ಮ ವ್ರಿತ್ತಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರದವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ ಮುಂತಾದ ಅಷ್ಟಭೊಗತೇಜಸ್ವಾ 
ಮ್ಯವನೂ ನಿಂಮ್ಮ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುತ್ತಿಹಿರಿ ನಂಮ್ಮ 


ಟೊ ಸ್ವಾಂಮ್ಯಗಳನೂ ನಂಮ್ಮ ಹದಿನಾಜೂಅರ್ದ್ಯ ವಿಕ್ತಿಯ ಮಹಾಜನ೦ಗಳೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಕಿಕೊಂಡು 


ಎಡ ಭಾಇ ದುನಾಉ . ಆಸೇಷವಿದ್ದಂನ್ಮಹಾಜನಂಗಳು ನಂಮ್ಮ ವೊಕ್ಕಲು ಮೂಲಿಗಳೂ ನಂಮೊಳು 
ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯ 

ವಾಗಿ ನಂಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದ ವೊಡ೦ಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ದಾನಪತ್ರ ಯಿದೇ ತಾಂಮ್ರಕಾಸನದ ಪ್ರತಿಯ ಶಿಲಾಶಾಸನ 
ಯಿಂತಪ್ಪು 

ದಕೆ ಸಿಂಗೇರಿಯ ದೇವರುಸೇನಬೋವನ ಮಗ ನಾಗ೦ಣನ ಬರಹ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಭಾರತೀಪುರದ 
ಶ್ರೀಮದಶೇಷವಿದ್ದಂನ್ಮಹಾ . . 

[ಇ ಜಾ ಮೂಲಿಗಳ ಸ್ಪಹಸ್ತದವೊಪ್ಪ । ಶ್ರೀನ್ರುಸಿ೦ಹ ಶ್ರೀನ್ರುಸಿಂಹ ಶ್ರೀನುಸಿಂಹ ....... 

A ಶ್ರೀನ್ರುಸಿ೦ಹ ಕೇಶವನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀ 

ಗ ಇರಿತ ದೇವರು ॥ ಏಕಯಿವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಶಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ 


ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವ್ವರುಷ 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾ 

ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧಂರ್ಮ್ಮಸೇತು೦ ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ 
ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವ್ವಾನೇ 

ತಾಂ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ತ್ಶಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ 


145 (VI ತೀರ್ಥ 154) 
ಚಟ್ಲಕೊಡಗಿ 
ಜವುಗುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record belonging to the reign of Hariyappa-vodeya registers a grant of lands, 


yielding seven gadydnas, 10 Naraharidva for the offerings of god Narasimha. Other 0018115 


are lost. 
It is dated Saka 1269, Vyaya, Mirgasira §u.2 which corresponds to Thursday, 16th 


November, 1346 A.D. The Saka year was current. 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಶಾಲಿನಿ 


415 


1-35 
36 
37 
38 


ಶ್ರೀನರಶಿ೦ಹ್ಯರಕ್ಷ। ನಮಃಸ್ತುಂಗಸಿರಸ್ತುಂಗಚ್ಯಂದ್ರ 
ಚಾಮರತಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲ 
ಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತುಶಕವ 
ರುಷ ೧೨೬೯ನೆಯ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೨ ಸು ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತುಪಾಂಡ್ಯ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅರಿರಾಯಪೇಸಳಂ . .. ರಾಯ ಗ. 
ಕುಶ ಶ್ರೀವೀರಕಾಯ . . . . ಯಿಗಳು ಶ್ರೀಮಂನ್ಮ 
ಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರ ಪೂರ್ವ್ವಪಚ್ಛಿಮದಕ್ಷಿಣಸಮು 
ದ್ರಾಧಿಪತಿ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪು 
ವರಾಯರಗಂಡ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಯಪ್ಪವೊಡೆಯ 

ರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯೋದಯದಂ 

ದು ಸಾತಳಿಗೆವೊಂದುಸಾವಿರ..... 
ಯೊಂಬತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರಮುಂತಾಗಿ . . . . 

ಕನಾ . ಡುಮುಂತಾಗಿ ಆ . ಮಲವಾನಿಯ ಮೊ . ಲ 
ಕುಳ ಗ ೭ ನೂ ಆ ಶಿರಿಪತಿಯ ಶ್ರೀನರಸಿಂಪ್ವ 
ದೇವರಿಗೆ ಅ೦ಗರಂಗಭೋಗಕ್ಕೆ ಸೆಲವಾಗಿ . . . 
ಗರುಡನಾರಾಯಣ ವೇದಮಾರ್ಗ್ಗಪತಿಷ್ಟಾ 
ಚಾರ್ಯ್ಯರಾದ ನರಹರಿದೇವನ ಕಯ್ಯಲಿ ಧಾ 
ರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಮಂಗ 
ಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆ 

ರು ಅಳಿಪಿದರು ವಾರಣಾಸಿ ವಿಶ್ವೇಸ್ತರದೇವ 

ರ ಮುಂದೆ ಸಾವಿರ ಕವಿಲೆಯ ವದ್ದಿದ ಪಾಪ॥ ಸ್ವ 
ದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸು೦ 
ಧರಾ ಶಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ತಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾ 

ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ 


146 (VIII ತೀರ್ಥ 29) 
ಜಂಬೆತಲ್ಲೂರು 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಸಮೀಪ ರಸ್ತೆಯ ಬಳಿ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a damaged record which contains the details of the boundary of a land 


probably given as a gift. All other details are lost. It may be assigned to c.14-1Sth century. 


(ಸವೆದಿವೆ) 
ಬ ತೆ nes ಅಗ್ರಹಾರದಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವ ವಾಮನಮುದ್ರೇ ಕಲು ೧ ಬಡಗಲು ಪೂ 
ಸೀಸ ಹಸೆ ಜ ವಳಗಣ ತಲೆಊರ ಬ್ರಹ್ಮಮಸಿಯ ಬಾಹ್ಮರ ಅಗ್ರಹಾರ . . . . 


- . ತೆಂಕಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ದಲೆಗಊರ ಗ್ರಾ ೧ ಮಳಲಿಯಗ್ರಾಮದ 
ಚತುಸ್ಲೀಮೆ 


416 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

39 ಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಯಿಹ ಅಗಸಡಿಯ ಗ್ರಾಮದ 
ಸೀಮೆಯಲು ಮಳಲಿಯಗ್ರಾಮಕೆ 

40 ಸಲುವ ನೀರುವರಿಯ ತೆವರಮೇಲೆ ಅಣಿಯಸಸಿಯ ವತ್ತಿನಲು ಪಡುವ ಮುಂತಾಗಿ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೇ 
ಕಲು ೧ ತೆಂಕಲು ಬೆಳುವೆಯ 

41 ನಾಡ ಕುಮಜದಗಡಿಯ ಮಳಲಿಯಗ್ರಾಮದ ಮಧ್ಯದ ಕಲು ವಾಯಾವಿನಲು ಕಡವತ್ತಿನಲು ಬಡಗಮುಂತಾಗಿ 
ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲು 

42 ೧ ಪಡುವಲು ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಯಿಹ ಭೂಮಿಯಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ನೆಟ್ಟ ಕಲಿನ ವತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ತೆವರಕಲು ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ ನ 

43 . ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲು ೧ ಬಡಗಲು ಅಭಿಷೇಖದ .......... 


44 ..... ಮೇಲೆಯಿದ್ದ ಯಿಪ್ಲೆಯಮರದ ಬಡಗಲು ತೆಂಕಮುಂತಾಗಿ .......... 

NS ಹ ಸಿದ್ಧಾಯಜೋಡಿವಟ್ಟುದ ಕಮ್ಮ... ........ 

46 | ಇಒ ಬೊ ಇ ಯಸಹ ಸರ್ವಆದಾಯ ತಲೆಊರಗ್ರಾಮಕ್ಕಂ ವರಗಣ . . ಗ್ರ ೨ ಕ್ಕಂ ವರ 
MEO sss 

YY AN SE ಅಕ್ಷರದಲು ವರಹ ನೂಜಅಯಿವತ್ತ ಎಂಭತ್ತು ಹೊಂನು ಯಿಪ್ಪಣವಡ್ಡನು ಸಗ . 
ದಭೂಮಿಯ ........ 


147 (VIII ತೀರ್ಥ 210) 
ತಾರಗೊಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದ ಬಳಿಯ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This inscription in Niagari characters registers a grant of lands to certain persons 
(named). The details of this grant and the name of the ruling king are lost. Honnapa, son of 
1188808, wrote the record. 
It belongs to the 14th century. 
1 ಶ್ರೀರಾಮನಾಥಾಯ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
2 ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಕವರುಷ ೧೩೧ . . . ಸಂವತ್ಸರದ 


3 .... ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ .......... 
4-5 (ಸವೆದಿದೆ) 
6... ಗಉಡನ ಹೆಗಡೆಯನ ಮಗ ಮಲ್ಲಯಹೆಗಡೆ .......... 
ಆ eR ಮೂಲಸ್ಥಾನದ ತ್ತೆ ತ ಹಿಜರಿ 
ಜಿ ಜರ್‌ ಟಿ“ 
ಲ SU ಹೆಗಡೆ. ......... 
10 ರಾಯಾ ee 
We ಯನಮಕಳು....:..... ಮಗ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳು ಮಾಚಯಗವುಡ . . 
12° ses ಗೋವಿಂದ.......... ಮಗ ನಾರಾಯಣ ........-. 
ತ ee ಗಳ ಮಲ್ಲಯಗಳು . . .... ಹರಿತಗೋತ್ರದ ರಾಮಂಣಗಳ ಮಗ ........ 
W yes ನ ಮಗ ವಿಠಂಣಗಳು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ನಾಗರಸರ ಮಗ ರಾಮಪ್ಪಗಳು ಕಾಶ್ಯ 


15 ಪಗೋತ್ರದ ಪದುಮರಸರ ಮಗ ನರಹರಿದೇವಗಳು `ಬಾದಗೆಯ ರಾಮಪ್ಪಗಳು ಮುತಣ್ಣಗಳ ಮಗ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
41 
2 


22-23 
24 
25 
26 


27 


ಲಖಣ್ನಗಳು ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ರಾಮಣ್ಣಗಳ ಮಗ ನರಹರಿದೇವಗಳು . . ಗೋತ್ರದ ಹರಿಯಂಣ್ನಗ 
ಳ ಮಗ ವಿಠಂಣ್ಣಗಳು ಗಉತಮಗೋತ್ರದ ವಿಠಪಗಳ ಮಗ ರಂಗಪ್ಪಗಳು ಇಂತಿವರು 


ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೊಂನೆ ........ ಮಲಗೂರು...... ಯಸ 

ರುಹುಮಂದಿಯ ಸುಂಕ ತೋಟಕಾಣಿಕೆ..... ಭೂಮಿಯನು ಸರ್ವಮಾ 

ನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಇಯಾಗಿ ........ ಮೆಯೊಳಗ . . . 

ತ್‌ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ . ....... ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು 
(ಸವೆದಿದೆ) 

ಭಷಗ ಇಡ ತ ಇಂತಿ ಇವರುಭಯನ್ನತದಿ೦ ನಾಗಪಗಳ ಮಗ ಹೊಂನಪಗಳ ಬರಹ 

, . ಸಿಲಾಶಾಸನ . . . ಶ್ರೀರಾಮನಾಥದೇವರು ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹ 

ರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಸ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 


ದಾನಾಲಛ್ರೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥' ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


148 (೪111 ತೀರ್ಥ 144) 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಮಠದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It refers to the rule of Devaraya 1 from Vijayanagara and to the governance of 


Srigirinitha, son of Bommanna who 1111115018 the son of Rayappa-vodeya. It further records 
that certain mahdjanas (named) of Hiriya 101811: in Santalige-nad sold twenty salages and 
five 10/0805 of Jand at Hanigarabayal belonging to Hiriya Holaldr, for 48 hons, to 
Tirthamuttir Sankarabhirati-ripida of Kclabhigi in Santalige of the Araga-vanthe. A 
number of witnesses are also cited to this sale deed. Naraharidava, the ndgasenabova of 
Santalige, wrote the record. The record is in Nagari characters. 


It is dated Saka 1343 Plava, Sravana 50.5 which corresponds to July 5 (if adhika) or 


August 3 (if nija), 1421 A.D. 


1 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
ಮೂಲಸ್ತಂ 

ಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಜಯತ್ಯೆನಾದಿನಿಧನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ಸ್ವಚ್ಛಂದಸೂಕರಃ ಯಸ್ಯ ದಂಷ್ಟಾಮೃಣಾಳೇನ ದಧ್ರೇ 
ಭೂತಳಪಂ 

ಕಜಂ! ಕೃಷ್ಣಾಯ ವಾಸುದೇವಾಯ ದೇವಕೀನಂದನಾಯ ಚ ನಂದಗೋಪಕುಮಾರಾಯ ಶ್ರೀ 
ಗೋವಿಂದಾಯೇತಿ ಶಾಸನಂ' 

ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ೧೩೪೩ ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ಫ್ಲವಸ೦ವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶುಧ 1 ೫ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮ 

ನ್ನಹಾರಾಜರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ವೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯ ನಗರಿಯಲ್ಲು 
ಸರ್ವವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳನು ಪ್ರತಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


418 
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25 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ಸ್ಲಿಹ ಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಿಯರುಮಪ್ಪ ರಾಯಪ್ಪವೊಡೆಯರ ಬೊಂಮಂ ಣಂಗಳ 
ಸುಮಾರ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥದೇವಗಳು ಆರಗದರಾ 
ಜೃವನು ಪಾಲಿಸ್ತಹ ಕಾಲದಲ್ಲು ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ ಸಾಂತಳಿಗೆಯ ಕೆಳಭಾಗಿಯ ವೊಳಗಿಹ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸ : ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯರುಮಪ್ಪ ತೀರ್ಥ 
ಮುತ್ತೂರ ಶ್ರೀಶಂಕರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದ೦ಗಳಿಗೆ 'ಸಾಂತಳಿಗೆಯನಾಡವೊಳಗಣ ಹಿರಿಯಹೊಳಲೂರು ನಾಗಪ್ಪ 
ಹೆಬ್ಬಾರುವರು ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಣ್ಣ ಹೆಬ್ಬಾರುವ ಬೊಮ್ಮರಸ ಹೆ 
ಬ್ದಾರುವ ಗಣಪಂಣಹೆಬ್ಬಾರುವ ಅನಂತಪ್ಪನು ಕೋಟಿಯಣ್ಣಹೆಬ್ಬಾರುವನ ಮಗ ಮಾಗಂಣನು 
ಮಾರಹೆಬ್ಬಾರುವನ ಮಗ ಮಾದಪ್ಪಹೆಬ್ಬಾರುವ 
ನೊಳಗಾದ. ಸಮಸ್ತಮಹಾಜನಂಗಳು. ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯಮೂಲದಾನಪತ್ರದ  ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯಹೊಳಲೂರಿಗೆ ಸಲುವ ಹಂಗರಬಯಲೊಳಗಣ 
ಭೂಮಿ ಖಂ ೧೫ ಅದರೊಳಗೆ ಕಾರುಗದ್ದೆ ಖ ೫ ಉಭಯಂ ಖ ೨೦ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲು ಯಿಪ್ಪ ಸತ್ತುಸಲಗೆ 
ಐಗುಳಭೂಮಿಯನು ನಿಮಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಮ 
ಧ್ಯಸ್ಥಪರಿಕಲ್ಲತ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯಪರಿವರ್ತನಕ್ಕೆ ಸಲುವ ವರಹ ಗ ೪೪ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲು 
ನಾಲ್ವತ್ತನಾಕುಹೊಂನು ಉಡುಗೊರೆ ವರಹ ಗ ೪ 
ಉಭಯಂ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟುಹೊಂನನೂ ಕೊಂಡು ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ 
ನೆರ್ರೆದುಕೊಟ್ಟೆಉ ಆ ೨೦ ಸ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ . . . ಎಲ್ಲ. 

. ರು ನಾವು ಏರ್ರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟೆ ಸೆವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಯ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ ಪ್ರಾಗಾದ್ಯೇ 
ಶಾನ್ಯಾಂತವಾಗಿ ಮುದ್ದಲಗಡ್ಡೆ 
ಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆ೦ಕಲು ಸುಲ್ಲಿಯಹಳ್ಳಿಯ ಶೀಲಂಬಿನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬ 
ಡಗಲು ಪಡುವಲು ನೀರುವರಿಯಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಕಿ 
ಹಾಳಿಯಕೀಳೆಯಲಿ ಮುನ್ನ ನಟ್ಟಿದ್ದ ವಾಮ 
ನಮುದ್ರೆಯ  ಕಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲುಯಂಬೀ ದಿಕ್ಕುವಿದಿಕ್ಕಿನ ನೀರರ್ರಕಲೊಳಗುಳ್ಳ ಹಿತ್ತಿಲು ಕೊಪ್ಪ 
ಮಂದುಮನೆಹಲಸುಮೆಣಸುಅಡಕೆಬಾಳೆಮಾವುಮಾ 
ನಿಕುಂಮ್ಮರಿಕೋಹುವೊಳಗಾದ ಕಾಡಾರಂಭನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಪಾಣಲಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯ ಅ: 
ಭೋಗತೇಜಃಸ್ವಾಮ್ಯ 
ವನು ನಾವು ಮಹಾಜನಂಗಳು ನಮ್ಮ ಸ್ತೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮಂತದಾಯಾದ್ಯರು ದಾನಿಮೂಲಿಸಲಿಕೆ ಅವಧಿಗಳು 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದು ಕೊ 
ಟೆವಾಗಿ ಆ ಹಂಗರಬಯಲ ೨೦ ಸ ಭೂಮಿಯನು ಆ ಶಂಕರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ತಂಮ 
ಯತಿಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದುಕೊಟ್ಟೆವೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ವೊಡಂಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಳಾನಿಳೌಚ ದೈ ಮರಾಶೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 
ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ' "ಖಾ ಧ 
ರ್ಮವ ಪಾಲಿಸ್ತವರಿಗೆ ಸೋಮಸೂರ್ಯೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯನು 
ಸಾಲಂಕಾರಸದಕ್ಷಿಣವಾ 
ಗಿ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಲವೀಧರ್ಮವನಳಿದವರು ಸೋಮಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯ ಕಾಲದಲು 
ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಹಸ್ರಕ 
ಪಿಲೆಯನು ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರನು ವಧಿಸ್ತ ದೋಷದಲಿ ಹೋಹರು ಯಾ ಧರ್ಮಕೆ ಪಾಲಕಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆಲಮನೆಯ 
ನಾಗಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಶ್ರೀ ಭೂ . . ಪ್ಪ 


ಸ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


419 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
26 


27 
28 
29 


30 


ಹೆಗ್ಗಡೆ ಮೊಗರಿವಳ್ಳಿಯ ಬೇಚಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೆಸಲೂರ ನರಹರಿಹೆಬ್ಬಾರುವ ಬೆಟ್ಟಕೆರೆಯ ಹೆಗ್ಗಡೆದೇವ ವಿಠಪ್ಪ 
ಇಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಂತಳಿಗೆಯ 
ನಾಡಸೇನಬೋವ ನರಹರಿದೇವನ ಬರಹ ಆ ಕಲ್ಲೂರು ಹೊಳಲೂರ ಸಮಸ್ತಮಹಾಜನಂಗಳೊ 

ಕಾಸರ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗಳೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಕಾಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಶಂಕರದೇವರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ('ಅ]ಖಂಡೇಶ್ವರದೇವರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಈ ಧರ್ಮದ ಫಲಗ್ರಂಥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ 
ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' ಸ್ವದತ್ತಾ 
ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾ 
ರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌! ರಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯದಾನಾತೇಯೊ 'ಯೋನುಪಾಲನ೦ ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮ 
ವಾಪ್ನೋತಿ 'ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ' ಈ ಶಾಸ ಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 

149 (VII ತೀರ್ಥ 145) 

ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಅದೇ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record belonging to the rule of Bhadrappa-nayaka, son of 511/2008-18)/81 of 


Keladi registers a grant of lands (specified) rated at 150 varahas, for the offerings and the 
perpetual light of god Narasimha of the Tirthamuttlr-matha, to Jfiindndrabhirati-svimi, of 
the Tirthamuttir-matha, as alms to the yati at the time (specified) of bestowing the hirarmya- 
garbha at Tirthardjapura. 


It is dated Saka 1585, Subhakrit, Sravana 80.2 which corresponds to 7th July, 1662 


A.D. The Saka year was current. 


HAN ಉಊ ಖಿ ಲು ಟಬು ದ್‌ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ /" ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
ನಶಕವರುಷ ೧೫೮೫ನೆಯ ಶುಭಕ್ತುತ್ತುಸಂವತ್ನರದ ಶ್ರಾವಣಶುಧ ೨ಲು 
ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ್ಯರಾದ ತೀರ್ಥಮು 
ತ್ತೂರಮಠದ ಜ್ವಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀಸ್ವಾಮಿಗಳವರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ಯೆ 
ಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾ 
ಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ 

ಪ್ರಪೌತ್ರರಾದ . ಸಿದ್ಧಪ್ಪನಾಯಕ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ 
ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಹೊಕ್ಕೂಳೆ 

ಆಲುಮನೆಸೀಮೆ ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು ಹರಡಿಕೆ ಚಪ್ಪಾನಿ ಹಾಗಲಗೋಡು ಮುತ್ತು 
ವಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ರೇಖೆ ಕುಳ ೯೦ ರ ರೇಖೆ ಗ ೧೫೦ ವರಹ ನೂರಅಯಿವತ್ತ 
ವರಹನಭೂಮಿಯನ್ನು ತೀರ್ತೃಮುತ್ತೂರಮಠದ ನರಸಿಂಹದೇವರ ಅಮ್ರುತ 
ಪಡಿನಂದಾದೀಪ್ತಿಗೆ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀಸ್ವಾಮಿಗಳ ಯತಿಜಿಕ್ಷೆಗೆ ಪಾ. . ಸ೦ವತ್ಸ 

ರದ ಮಾಘ ಶು ೬ ಲು ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದಲು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭದಾನಕಾಲದಲು ಶಿವಾರ್ಷಿ 
ತವಾಗಿಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿವೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇ 
ಪಜಲಪಾಷಾಣ ಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ತೇಜಸಾಮ್ಯ 


420 


ತೀರ್ಥಹ' 

ವಂನ್ನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಠದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಂನು ನಡ A 
ಸಿಕೊ೦ಡು ನಿಂಮ ಶಿಷ್ಠಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖ 
ದಿ ಅನುಭವಿಸಿಬಹರಿಯೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ ಯಿದಕ್ಕೆ ದೇವ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋ[ನಲಶ್ಚ) ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮತ್ಚ ಅ 
ಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ್ವ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! ದಾನಪಾಲನ 
ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ವೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ ರ್ಕ್‌ಮವಾಷ್ನೊೋತಿ ಪಾ 
ಲನಾದಜ್ಯುತಂ ಪದಂ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


Kh 


(ಇಲ್ಲಿ ಫಾರ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಿ ಇದೆ) 


150 (ರಿ 1934-50) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರ ಮಠದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಎಡಗಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


It registers a grant of a plot of land of the sowing capacity of 10 salages by the pontiff 


of 1101010 at Tirthadahalli, Amaréndrapuri-Sripiida, disciple of Gangadharapuri-Sripida to 
Vithappa, son of Sanikaraniriyana of Bobbi who belonged to the Rik-Sakhe and Bhiradvija- 
gotra. The land was situated at Heggeya-bayalu which was bestowed as a gift by Divariya, 
son of Rayarasa, on the donor. Thc names of the witnesses are also recorded. Narahari of 
Kesare wrote this record. 


It is dated Saka 1378 Dhitu, Chaitra 6.10, Bhau (Bhaumavara) which corresponds 


to 1456 A.D., 16th March, Tuesday. 


OW -2 ೦ ಊಉ ಮಿ. YN 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 

ರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ವ ಶ್ರೀಜ 
ಯಾಭ್ಯ್ಯದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೩೭೮ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಧಾತ್ರು 

ಸಂವತ್ಸರದ ಚಯಿತ್ರ ಸು ೧೦ ಭೌಲೂ ಶ್ರೀಮತು ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿಯ ಮಠದ ಗಂ 
ಗಾಧರಪುರೀ ಶ್ರೀಪಾದ೦ಗಳ ಶಿಷ್ಯರು ಅಮರೇಂದ್ರಪುರಿ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳೂ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಬೊಬ್ಬಿಯ ಶಂಕರನಾರಾಯಣನ ಮಗ ವಿಠಪ್ಪಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂ 
ದಾನಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಮಗೆ ರಾಯರಸಅಂಣಗಳ ಕೊ 

ಮಾರರು ದೇವರಾಯರಿಂದ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಂಡ ಹೆಗ್ಗೆಯಬ 
ಯಲಗ್ರಾಮದ ಒಳಗೆ ನಾವು ನಿನಗೆ ದಾನವಾಗಿಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ 
ಮೂಡಲು ನಾವು ನಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಡಿಯೊಳು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂ 
ದ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಹರಿಸಹಳಿಯಿಂ 

ದಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ಭೂಮಿಬೀಜವರಿ ಗ್ರಾಮ 

ಖ ೧೦ ಸಲಗೆ ಯೀ ಹತ್ತು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನೂ ಆ ಅಮರೇಂದ್ರ 

ಒಡೆಯರೂ ಆ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಭಾರಧ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಶಂಕರನಾ 

ರಾಯಣನ ಮಗ ವಿಠಪ್ಪಗೆ ಶಿವರಾತ್ರೆ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಶ್ರೀಗು 

ರುಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀನರಿಸಿಂಹ್ಯಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದುಕೊಟ್ಟೆವಾ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


421 


17 ಗಿಯೀ ಭೂಮಿಯೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿ 

18 ಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಯಿಂತೀ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಮವಂ 

19 ನು ನೀನು ನಿಂನ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾ 

20 ಇ ಆಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸಿಬಹೆರಿ ಆ ಭೂಮಿ ನಿಂನ ದಾಯದ್ಯ 

21 ರ ಸಲಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದುಯೆಂದು ಆ ಗಂಗಾಧರಪುರಿ ಶ್ರೀಪಾದ೦ಗಳ ಶಿಷ್ಯರು 
22 ಅಮರೇಂದ್ರಪುರಿ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ತದ 
23 ಶಂಕರನಾರಾಯಣನ ಮಗ ವಿಠಪ್ಪಗೆ ನಂಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂ ಒಡಂಬಟ್ಟು 
24 ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನ ಯಿ 
25 ೦ತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಶ್ರೀದೇವರಾಯನವರು ನಾರಣಭಟ್ಟಉಪಾಧ್ಯ 

26 ರು ಲಿಂಗಂಣಗಳು ಮಂಚಿಭಟ್ಟರು ಯಿಂತಿವರು ಉಭಯಾಂನುಮತ 

27 ದಿಂ ಕೆಸಆ%ಯ ನರಹರಿದೇ[ವ]ನ ಬರಹ ಆ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಅಮರೇಂದ್ರಪು 
28 ರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ಸುಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ . . . ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ 


30 "ನಾಥ" ಸ್ವದತ್ತಂ ವಾ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾ! ಷಷ್ಟಿ 
31 ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಕ್ರಿಮಿ' 
32 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ॥' 


151 (೫111 ತೀರ್ಥ 1) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಮಠದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This damaged record belonging to the rule of Davariya 11 of Vijayanagara contains 
the details of the land given for the dharmma-chhatra mae by Ganigadhrapuri-Sripiida in the 
name of ISvarasvarlpa-oqdeya. It also seems to contain certain amount to be given to the 
parupatya (manager) and others. 

The extant portion of the date contains only the Saka year 1353 and the cyclic year 
Virodhikritu. The corresponding year was 1431-32 A.D. 

11.10.11. ಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂ 
2 ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇಗ ಸ್ಪಸ್ತಿ 


ತಿ ಜಗಕಾಳಗ ೧೩೫೩ಅನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ವಿರೋಧಿಕೃತುಸಂವಛ್ಭರದ ಹ 
4 ... ಮಸ... ವರಸೂರಿಯಗ್ರಹಣಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿ 


5  ರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜನಗರದಲು ಸು 

6  ಕಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಉತ್ತಂ ಯಿಹ ಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು 
pS ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂ ಯಿಹಕಾಲದಲು ಯಾಶ್ವರಸ್ಪರೂಪ ಒಡೆಯರ ಹೆಸ 

8 ರಲುಗಂ . . .ಪುರಿ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಮಾಡಿಧರ್ಮದಛತ್ರದ ಭೂಮಿಯ ಬುಕ್ಕರಾಯಪು 

9 ರದ ದೇವರುಗಳು ನಾಗಂಣ . . . ಕ್ರಯದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಬರದ ಗುತ್ತಿಗೆಯ . 
10° ಚತುಸೀಮೇವಿವರ ಮೂಡಲು ಆ ದೇವರುಗಳ ನಾಗಣ್ಣಗಳ ತೋಟದಿಂ ಮೂಡಲು ಅವ 


`ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ | ಶ್ಲೋಕ 2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 


422 


ತೀರ್ಥಪ 

॥ .. ಳಿಯ ಅಜ್ಜ ನಾಗಂಣನ ತೋಟದಿ೦ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ತೆಂಕಲು ನೀರವರಿಯಸೀಮೆ ¥ 

12 .. ಗಳಗಡಿ ಯಿ ಚತುಸೀಮೆಯ ಒಳಗಣ ಅಡಕೆಯಮರ ಆಜುನುಜ ಅಯಿವತ್ತು.... 

13 .... ನಾಗುಪಾದ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವಗಳು ತಮಗೆ ಬಂದ ಹೊಂನಂಗೆಯ ಮೇ 

14 ಲೆ ಅಜವತ್ತು ಹೊಂನನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಆ ಹೊಂನಂಗೆಯ . ಆದ ಭೂಮಿ ಹಂನೆರಡುವರೆ ಸಲೆ 

15 ಗೆ ಬೀಜವರಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಸೀಮೆಸ್ವಾಮ್ಯ ಹೆ. ಗಾಣಿಕೆಸಹ ಅಯಿವತ್ತು ಖಂಡುಗ ಗದ್ದೆಯ ಬ 

16 ಸಾಯ ಚೋಜಿಗನ ಅಳಿಯ ಬಾಲತಂಮನ ಚಾರಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ . ನಮ ಕೋಟಿಯಪ್ಪ ಆತನ . . 

17 ಗ್ಗಡತ್ತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಬಾಲತಮ್ಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಆತನ ತಂಮ ತಿರಿಕೆಗೆಡೆ ಪಾಯಂಣ ಮುದಕಹೆಗ್ಗಡ 

18 ತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಬೊಂಮಂಣ ವೀರಂಣ ಕಾಮಂಣ ನಾಗಂಣಹೆಗ್ಗಡತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಕೋಟಿಯಪ್ಪ 

19 ... ಬಾಲತ೦ಮ ಯಿವರು ಒಳಗಾದ ಕಂಕಣಲೆ ಹೊಸಕೊಪಕೆ ಸಲುವ ಅಳಿಯಂದಿರು... 

20 ಕಾತುವಳಿಗೆ ಸಲುವ ಅಸಗನಹಳಿಯ ದಾನಮುಲಿಗಳು ಅವರ ಹಣ ಸಂದಯಲ್ಲರು ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ | 

21 ಟ್ವಭೂಮಿಯ ಚತುಸೀಮೆ ಮೂಡಲು ಮಾನಿಗೆ ಹೋಹ ಹೆದ್ದಾರಿಯಿಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು 
ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ 

22 ಭೂಮಿಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಗುಡ್ಡೆಯನೀರು. 

23 ವರಿ ತೆಂಕಲಿಂ ತೆಂಕಲು ಅಂತು ಚತುಸೀಮೆಯ ವೊಳಗಾದ ಭೂಮಿ ..........೬ 

24 ಯನು ಯಾಶ್ವರಸ್ಪರೂಪಶ್ರೀಪಾದ೦ಗಳು ಕ್ರಯದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಂಡು . . 


25 ರಾಮಭಟ್ಟರಿಗೆ ಪೂರ್ವೃದಲು ಹಾರುವಗೊಳ ......... 
26° Ws ಯರು ರಾಮಭಟ್ಟರಿಗೆ ಶಾಸನಸ್ಥವಾಗಿ ಕೊಟಯ . . ಹತ್ತು ಸಲಗ ಸಸ. ಮ 
2A: ಸೋತ ವೊಡೆಯರು . . . ಅಸಗ... ಯಂನು.......... 


28 . ಭೂಮಿಯನು ಮೂವತ್ತಯೆರಡು ಸಲಗೆ ಭತ್ತವನು.......... 
29 . ಗಿಹದಿಮೂಖು ಸಲಗೆ ಭತ್ತವನು ನಾರಸಿಂಹ್ಯದೇವರ ದೇವಕಾರ್ಯ ........ 


30s ಲಾ ( ಸಲಗೆಭತ್ತವನು ಮಠಕ್ಕೆ ನಾರಸಿ೦ಹ್ಯದೇವರಸ ೬ ಜಟ ಲಬ 
31 ಇ ಪುರದೊಳಗೆ ನಾಲುಕು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನು ನ... ....... 

32 .... ವಂಸ ಮಾಘಮಾಸ . ಮೂಡಿ .......... 

33 .... ಹೇಳಿ ಆ ದೇವರ ವಿನಯೋಗವನು ಅ.......... 

34 ಹುಣಿಸವಳಿಯ ಕೊಟ್ಟ . ಕೊಡ .......... 

35 ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಬಂದ ಹೆಗ್ಗಡತ್ತಿಯ.......... 

36 ... ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನು ಕಳೆದು ಮೆ........ ಸಲಗೆಭೂ . ಎ ಸಜಾ 
37 ... ಮೂಜಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಹಂನಂಗಿಯಿಂದ ಅಯಿವತ್ತುಖಂಡು ........ 

38° ಲ ಟ್‌ ಕೊಡುವ ಹಂನೆರಡು ಹೊಂನಿಗೆ ಕೊಡ.......... 

39 .. ೪ರ ಆಜು ಹೊಂನಿನ ಬಡಿ ಹಣ ಆಜುಗುತ್ತಿಗೆಳ್‌ಿಯ .......... 

40 ನಸ ದಿನದ ಮೇಲು . . ಕೆ ವರಹ ಆಜು ವರಹ . ದಿವಸ..........೬ 
41 ... ಗೆಯ ಮಾಡುವ ಜನ ಯೆರಡಕಂ ಭತ್ತ ಖಂಡಗ ಯಿಪ್ಪತ್ತುಯಿ ........ 


42 .. ಕವೆರಡಕ೦ ಬತ್ತ ಯಿಪ್ಪತ್ತು ಖಂಡುಗ ಮೇಲಾಗೆ ಭತ್ತ ಯೆಂಭತ್ತು . . . . 

43 . ಹತ್ತು ಹಣ ಅಡಿಕೆಯಾತಗೆ ಪಾರುಪತ್ಯಮಾಡುವಾತಗೆ ಹತ್ತು ಹಣಹ ........ 
44 ಪಳಿದ್ಯತೊವೆತುಪ್ಪಮಜ್ಜಿಗೆ ಅ. ತದ. ಳಿಯ ಅಸಾಧ್ಯ..ದಾ.ರು ನಾರಾಯ 

ಬ (ಗ್‌ೆ ಯಲಿ ಆ ಹಳಿಯ ಭತ್ತವನೂ ಹೊಂನನೂ ಯೆತ್ತಿ ಆ ದವಸ .... ವನು 
46 ಯಜ ಲ 1 ಕರನು ಆ ಹಳಿಗಳಿಗೆ ಹೊಅಗಣಬಾಗೆ . . ಬಂದ ಆಲು... . . . 
47 .. ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಡುವರು ತಾ.ಖುಹಳಿಗಳಿ.......... 


ತೀರ್ಥಹ 
ಸ .. ಯಾ ಧರ್ಮಕೆ ಅಳುಪಿದವರು ಗಂಗೆ ಬರಣಾಸಿ , ಕಪಿಲೆಯವಧಿಸಿದಾ ಪಾ 
49 ಪ ಯಾ ಧರ್ಮವ ಪಲಿಸಿದವರಿಗೆ ವರಣಾಸಿಯಲಿ . . . ಕೋಟಿಕಪಿಲೆಯ ದಾನಮಾಡಿದ ಫ 
50 ಲ ಆ ನಾರಾಯಣಪ . .. ಸ್ವಸೆಗೆತಲೆಯಾ . ಯ ಭೂಮಿಯನು ........ 
51 . ರ್ಮ ಕೆಡೆದ ಹಾಗೆ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಿಹರು ಯಾ ಧರ್ಮವ ಮಾಡಿದ ಮಠ 
52' ದ ಗಂಗಾಧರಪುರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹದೇವರು ॥ ದಾನಪಾಲನ 
53 ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಶ್ಮೇಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾಸ್ಟರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ' 
54 ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭ 
55 ವೇತ್‌ಃ' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ। ಷಷ್ಟಿರ್ವರಿಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾ 
56' ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಣ' 


152 (VII ತೀರ್ಥ 2) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಮಠದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಲು 


It belongs to the rule of Dévariya Il of Vijayanagara and by his order 
. Sirigirinithadava was governing the Araga kingdom. 

It records that Ganigidharapuri-Sripida, disciple of Davandrapuri-Sripida of 
Tirthadahalli in the Araga-venthe, purchased from Rimanna, son of Subrahmanya-bhatta and 
Chennamiamba, some lands at Hennanigi, ೩ hamlct of Bukkarajapura. And in the 77050700 of 
gods Ramanatha and Narasimha of Tirthadahalli, on the bank of the Tunigabhadra he granted 
it for ೩ satra. The details of the grant are given in the record. It also registers the allowances 
for the 8 Brihmanas in the name of ISvarasvariipa-Sripida, the donor’s teacher who died and 
for two Brihmanas in the name of the donor. It also contains grants 10 Saikara-bhatta the 
manager (parupatya) and others. 

The given details of date viz., Saka 1346, Subhakrit, Chaitra 50.1, Sunday may 
correspond with Sunday, March 22, 1422 A.D. But the Saka year was 1344. 

1 "ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। ತ್ರೈ 
2 ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ" ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೪೬ನೆಯ 
: ವರ್ತಮಾನ ` 
ಶುಭಕ್ರುತುಸ೦ವತ್ಸರದ ಚಯಿತ್ರ ಶು ೧ ಆಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರ 
ತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯೊಳು ಸುಖಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳುತ್ತ ಸಮಸ್ತವರ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮ್ಮಂಗಳನು ಸುಧರ್ಮ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಲಿಹಕಾಲದಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿ 
ರೂಪದಿಂ ಆರಗದರಾಜ್ಯವನೂ ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥದೇವಗಳು ಸುಧರ್ಮ್ವದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಲಿಹ ಕಾಲದಲು 
ಆರಗದವೇಂಶೆಯ ತೀರ್ತ್ಥ್ಯದಹಳ್ಳಿಯ ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ಶಿಷ್ಯರು ಗಂಗಾಧರಪುರಿಶ್ರೀಪಾ 
ದಂಗಳು ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ನಾಗುಪಾಧ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ಸುಬ್ರಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟ್ಟರು ಚೆಂನಮಾಂಬೆಗಳ ಮಕ್ಕ 
ಳು ರಾಮಂಣಗಳ ಕೈಯಲಿ ಆ ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರದ ಕಾಲುವಳಿ ಹೆಂನಂಗಿಯ ಭೂಮಿಯನೂ ಕ್ರ 


DV ೦೦೮ ASN ಓಗಿ A ಬು 


* ಈ ಭಾಗ ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಯವನೂ ಕೊಂಡು ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀರಾಮನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹದೇವರ ಸಂನಿಧಿ \ 
ಯಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಜನಂಗಳ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ್ಯಗ್ರಹಣಪುಂ 
ಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿತ್ಸತ್ರಥರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆ ಧಾರೆಯನೆಅದ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಿಡುವಲ 
ನಾಡುವೊಳಗಣ ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರದ ಅಫ್ರಾರಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಕಾಲುವಳ್ಳಿ ಹೆಂನಂಗಿಯನೂ ಆ ಸುಬ್ರ 
ಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟರು ರಾಮಂಣಗಳು ಆಯಿಕ್ಯರ್ತ್ತರ ಕೈಯಿಲಿ ಯೇಕಸ್ವಾಮ್ಯವಾಗಿ ಕ್ರಯವಾಗಿ 
೧೪೦ ಹೊಂನಿಗೆ ಕೊಂಡ ಕಾಲೆಕೊರೆ ಸಹ ಯಿಪ್ಪತ್ತಅಯಿದು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಗೆ ತೆಜುವ ಗ 
ಡಿ ನೂಜಸಲಗೆ ಭತ್ತವೆಲ್ಲ ಭಂಡಿಯ ಪುಟ್ಟಂಣಗಳು ತಂಮ ತಿರುಳಿಯಬಯಲ ಒಳ 
ಗೆ ಯೇಳೂವರೆ ಖಂಡುಗಭೂಮಿಯನೂ ನಂಮಲ್ಲಿ ಭೋಗ್ಯಾಡಿಯಾಗಿರಿಸಿ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಯಿಪ್ಪತ್ತು]ನಾ 
ಲ್ಯುಹೊಂನಿನ ಬಡ್ಡಿಯ ಹದಿನಾಲು ಸಲಗೆ ಭ ೨ ಚಂದಪ್ಪಗಳ ರಾಮಂಣಗಳು ತಮಗೆ ಹಲಸಿನಹಳ್ಳಿ 
ಯ ಒಳಗೆ ಉಳ್ಳ ಭೂಮಿಯನೂ ನಂಮಲ್ಲಿ ಭೋಗ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಯಿರಿಸಿ ತೆಗದುಕೊಂಡರು ಹಂನೆರಡು 
ಹೊಂನಿಗೆ 
ಬಡ್ಡಿ ಹಂನೆರಡು ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಯಾಶ್ವರಸ್ವರೂಪಒಡೆಯರು ಸಸಿಯನಿಕಿ ಮಾಡಿದ ತೋ 
ಟದ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಹಡಿಲಬಯಲ ತೆವರ ನೀರುವರಿಯಿಂದಂ 
ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಕುಜುವಳ್ಳಿಯ ಗದ್ದೆಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಕೋಟಿನಾಥನ ಮನೆ 
ಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಅಂತು ಯಾ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯೊಳಗಣ ದೊಡ್ಡ ಹೆಬಾರುವವಿಟ್ಟಮನೆ 
ಮಾನಿಯ ಬೋಳೆಗ್ಗಡೆಯ ಅಳಿಯಂದಿರು ಕರಿಯತಂಮ ಸಂಣತ೦ಮ ಕಾಮುಗಳು ಮಾನಿಗೆ ಸ 
ಲುವ ತಿರುಳಿಬಯಲಮೇಲೆ ತೆಜುವ ಸಿದ್ದಾಯವನೂ ಮಾನಿಮೇಲೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಮಗೆ 
೧೨೪ ಹೊಂನಿಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ತಿರುಳೆಬಯಲಸಹಿತವಾದ ೩೫ ಸಲಗೆ 
ಭೂಮಿಗೆ ತೆಜುವ ಗಡಿ ತೊಂಭತ್ತು ಖಂಡುಗ ಭತ್ತ ಕುರ್ವಳಿಯಲಿ ಸೋಗಾನಿಯ ಕೇಶವಪು 
ಟ್ಟಗಳಿಗೆ ನಾಉ ಶ್ರೋತ್ರಗುತ್ತಗೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಪಟ್ಟಿ ಒಳಗಿದ್ದ ಚತುಸೀಮೆಸಹಿತವಾಗಿ . 
ಡ ತೋಟಕೆ ತೆಜುವ ಸಿದ್ದಾಯದ ಯಿಪ್ಪತ್ತು ಹಣ ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ಹೊಂನಂಗಿಯಲಿ ೨ ಹ 
ಣ ತಿರುಳಿಯಬಯಲಲಿ ೨ ಹಣ ಅಂತು ೨೨೬ ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ೨೬ ಹಣವನೂ ಧಾರೆ 
ನೆಅದು ಮಾಡಿದ ಛತ್ರಧರ್ಮದ ವಿವರ ನಂಮ ಕನಿಷ್ಠಗುರುಗಳು ಯಾಶ್ಚರಸ್ಪರೂ 
ಪಪಾದಂಗಳು ರಕ್ತಹತರಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾದರಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ನಡವ 
ಧರ್ಮ ೮ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರು ನಂಮ ಹೆಸರಲಿ ನಡವ ಧರ್ಮ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮರು 
ಅಂತು ಜನ ೧೦ಕ್ಕ ಪ್ರತಿ ಜ ೧ ಕ್ಕಂ ವರ್ಷ ೧ ಕ್ಕಂ ೯ ಸಲಗೆ ಭತ್ತದ ಲೆಕ್ಕದಲು ಹೆಂನಂ 
ಗಿಯಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ೧೦೦ ಸಲಗೆ ಭತ್ತದವೊಳಗೆ ೯ ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭೋಜನದ ಮೇಲು ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಜನ ೧ ಕೃಂ ೫ ಸಲಗೆ ಭತ್ತದ ಲೆಕ್ಕದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಜ ೧೦ 
ಕ್ಕೆ ಕೆಳಗಣ ತಿರುಳಿಯಬಯಲ ಸಿಧವಹ ೯೮ ಸಲಗೆ ಭತ್ತದವೊಳಗೆ ೫೦ ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ನಂಮ ಗುರು 
ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ಹೆಸರಲಿ ನಡವ ವೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗೆ ಸೋಗಾನಿಯ ಕೇಶವಪುಟ್ಟ 
ನು ತೆಜುವ ತೋಟದ ಸಿದ್ಧಾಯದೊಳಗೆ ಮೇಲು ವೆಚ್ಚ ಸಹ ೧೬ ಹಣ ದೇವೇಂದ್ರಪುರಿ ಶ್ರೀ 
ಪಾದಂಗಳ ವೇದಿಕೆಯ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಹಲಸಿನಹಳ್ಳಿಯಲಿ ೧೦ ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಯೆರಡು ವೇ 
ದಿಕೆಯ ಸಂಧ್ಯಾದೀಪ್ತಿಗೆ ಮೂಜು ಹಣ ಯಾ ಛತ್ರವ ನಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್ದೆ ಹೆಂನಂಗಿಯ 
ಲ್ಲಿ ೧೦ ಸಲಗೆ ಕೆಳಗಣ ತಿರುಳಿಬಯಲಲಿ ೬ ಸಲಗೆ ಮೇಲಣ ತಿರುಳಿಬಯ 
ಲಲ್ಲಿ ೧೪ ಸಲಗೆ ಅಂತು ೩೦ ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಯಾ ಧರ್ಮದಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ವೊಕ್ಕಲನಿಕ್ಕಿ ಭ 
ತ್ನಹಣಗಳನೂ ಯೆತಿಕೊಟು ಉಂಡಿಗೇನೂ ಕೊಟ್ಟು ಛತ್ರದ ಯೆಲ್ಲಾ ಪಾರುಪತ್ಯವನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಹ ಸಂಕರಪುಟ್ಟರಿಗೆ ೪೦ ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ಅಂತು ೨೨೦ ಸಲಗೆ ಭತ್ತ ೨೦ ಹ 
ಣ ಮಿಕ್ಕ ಆಜು ಸಲಗೆ ಭತ್ತಉ . ಕುಹಣ ಯಾ ಛತ್ರದ ತಗ್ಗುಮುಗ್ಗಿಗೆ ನಡಉದು 
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ಯಾ ಧರ್ಮದಲಿ ಮೂಜು ಕಾಯಿಸಾಕ ಒಂದು ಸೊಪುಸಾಕ ತೊಯೆಪಳಿದ್ಯತುಪ್ಪಮಜಿ 

ಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಬಾಳೆಯೆಲೆ ವೀಳೈವನೂ ಅಜ್ಜಲಾತ ನಡಸಿಬಹನು ಮ 
ಠದ ಶುಕ್ಷಪಟರುಯತೀಶ್ವರರು ಆರನೂ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಸಲ್ಲದು ಯಾಶ್ಚರಸ್ವರೂಪಪ್ರಸಾ 

ದಂಗಳ ಸಮಾರಾಧನೆಯನು ನಂಮ ಮಠಕೆ ಆದಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದವರು ಯಿಂನೂಜು 

ಮಂದಿಗೆ ನಡಸಬಹರು ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿಯ ಮಠಕ್ಕೆ ಸಲುವ ರಾಯದತ್ತವಹ ಕುಜುವಳ್ಳಿ ಮಾನಿ 
ಬಾಗಿಗೆ ಸಲ್ಲದಂದು ವೊಡೆಯರು ನಿರೂಪ ಕೊಟಿಧಾರಾಗಿ ಆ ಯೆರಡು ಬಾಗಿಗಳು 

ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬಂದರೆ ನಂಮ ಸಂಪ್ರದಾಯಪ್ರವರ್ತಕರಾಗಿ ನಂಮ ಮಠದಲ್ಲಿ . 

. ಪಳಿಗಳಕಿಗಿಯಿದವರು ಆ ಬಾಧೆಯ ಪರಿಹರಿಸಿ ಕೊಡುತ ಬಹರು ಯಾ ಧರ್ಮಪ್ರತಿ 
ಪಾಲಕರು ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರದ ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿಯ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಯಾ ಧರ್ಮವನೂ . . 
ವದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ರಪರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕಡಿಗೆಕೆಡಿಸ್ತವರಿಗೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸವಳಿದ . . 
ಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ತಕವಿಲೆ[ಯ]ನೂ ಕೊಂದ ದೋಷ ಯಾ ಧರ್ಮವನೂ ......... 
ಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಕವಿಲೆಯ ಕೊಟ್ಟ ಫಲ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲ 
ನಂ ದಾನಾತ್ಸೃರ್ಗಮವಾನ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹ 


ರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ 


ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾ೦ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ। ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಶ್ಮಿ 
ವೇಂದ್ರಾನ್ನೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ' ವಾಕ್ಕರ್ಮಬುದ್ಧಿತೋಯೇನ' 


153 (VIII ತೀರ್ಥ 207) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಪುತ್ತಿಗೆ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This fully effaced record contains a grant of lands to the Brahmanas (named). The 


name of the ruling King and the details of the grant are all lost. 


1 ಶ್ಲೋಕ 


The record may be assigned to c.15-16th century A.D. 


(ಸವೆದಿದೆ) 

ಚಟ 0 ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ..........ಎಎಒ ೩೬ 

ಜಾರ ತಇಗಾ ಇ ಅಳಿಯಂ ತಿರುಮಲ . . ಬನವಾ . ಯ ಹಿರಿಯಬಯಿರೆ .... 

SR ಕ) ಹೆಗ್ಗಡೆ .... ಆನೆಯ ....ಸಲುವ.... 

NS ಬಟ್ಟಸಹ ..........ಗೌ 

ಡ ನೆತರುಗೊಡಿಗೆ ಯಾರಗಲ .......... ಸೀಮೆಯ ವಿವರ.... 

Ro ಕ್ಷೇತ್ರ... .. ಶ್ರೀಕರಣ .. ... ನಪುರಿ......ನಾ 

ಮವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಣದುಕೊಟ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರುಗಳ ವಿವರ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ . . . . ಬಿಟ್ಟಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು... 


ಆ ಕಾಶ್ಯಸಗೋತ್ರದ ಸೋಯಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕ್ಷೇತ್ರ 

ಅಯಿದು ಸೊಲಗೆ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಭಾಗಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ . . ಕ್ಷೇತ್ರ ಅಯಿದು ಸೊಲಗೆ 
ಬಾದರಾ 

ಯಣಗೋತ್ರದ . . ಯದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ರಾಯಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ . . ಕ್ಷೇತ್ರ ಅಯಿದು ಕಂಡುಗ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ನಾಗ್ಗಗಳ ಮ 


2 ಶಾಲಿನಿ 3 ಮುಂದೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
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14 ಕಳು...... ಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ . . ಕ್ಷೇತ್ರ ಅಯಿದು ಕಂಡುಗ ಅಂತು ವೃತ್ತಿ ಅಯಿದು ವೃತ್ತಿಗೆ ೫ 
ತೋಟಸ್ತಳಗ 
15> Gs ಸಲುವ ಬಸವಾ ಉತ 4 ತ್ವಯಿದು..... ಪಸೆಯಲು . ಪಸ ಇಸಾ ಚಿಕ್ಕ 
16 . . ವಿವರ ತೆಂಕ ಪಡುವಣದ ನೈರುತ್ಯ. ..... ಹಳಿಗೆ ಹೋಹ .......... ಲಿ ನಟ್ಟ 
ಕಲಿಂದಂ 
17 .. ಮೂಡಲು . .. ಬಡಗಣ .......... ಯಿಶಾಂನ್ಯ .......... 
18 .ಯೆಕಲು:, ಎ ಜನರ ಜಾ ಗೆ ನಾಲ್ಕು ಗಡಿಯಲಿ ನಟ್ಟ.......... 
19-24 (ಸವೆದಿದೆ) 
28 ಚ ಚಚ ಭೂಮಿಗೆ ಪ್ರತಿವರುಷ .......... 
ಸಟ EE ಮೇಲಾದ ಆಜು .......... 
27-28 (ಸವೆದಿದೆ) 
29 ನಯಾ ಸು ಪಾ ತರಥೆ ಎ ಫೂ 2 ದಿವಾರದಲು.......... 
30 ಲ್ಪ ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ .......... 
3h ee ಹು ಇ ಇ2 
NE CN ಮತ್ತೂರ ಹೊಂನಪ .......... 


154 (VIM ತೀರ್ಥ 204) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಪುತ್ರಿಗೆಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


The first plate of this copper-plate record belonging to the reign period of Ramardja- 
nayaka, grandson of SadiSivaraya-nayaka of Keladi is lost. The record is in Niagari characters 
and the remaining two plates contain a deed of sale of the village Hiriya Kallahalli. by the 
king after receiving one thousand Priya-Srdhe-Nijaghatf: varahas, {rom Mallarasayya, son of 
Midarasayya of Upamanyu-gotra, Asvalayana-stitra and Rik-sakhe and a sahavdsi of 
Mallénahalli. 

‘The date portion is lost and it may be assigned to 16th century A.D. 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ' 

|. ಬಂದನು ನಾಉ ನಿಮಗೆ ಕ್ರಯದಾನ 
ವಾಗಿ ಕೊಟು । ನಿಂಮ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲು ತೆಗದು 
ಕೊಂಡದು । ಕಾಲಪರಿವರ್ತನಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಿಯ 
ಸ್ರಾಹೆ ನಿಜಘಟ್ಟಿವರಹ ೧೦೦೦ ಅಕ್ಷಾರ 
ದಲ್ಲೂ ಯಿವೆ ಸಾವಿರವರಹಾಂನೂ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಯಾ 
ಮೌಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹಿರಿಯ ಕಲ್ಲಹಳ್ಳೀಗ್ರಾಮ 
ವನು । ಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು 
ರಾಮರಾಜನಾಯಕರು । ಉಪಮನ್ಯುಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾ 
ಯನಸೂತ್ರದ ಖುಕ್ಕಾಖೆಯ ಮಾಲೇನಹಳ್ಳಿಯ ಸಹ 
ವಾಸಿ ಮಾದರಸಯ್ಯಗಳ ಮಕ್ಕಳು 1 ಮಲ್ಲರಸ 


ಇ ೦೦ 2 ಲಾ UM ಹು YN 


[= 


1 ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆ ಹೋಗಿದೆ 
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20 


ಯ್ಯಗಳಿಗೆ 1 ತಥಾತಿಥಿಯ ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗಪುಂ 
ಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದನಧಾರಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ 

ಆ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಃಸೀಮೆಯೊಳಗಾದ ನಿಧಿ 
ನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೇಣಿಆಗಾ 
ಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇ 
ಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಿದ್ದ ಸ್ಥಾನಮಾ 
ನ್ಯಗಳೇನುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಪೂರ್ವ 
ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ನೀ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 


ಉ ನಿಂಮ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಪಾರಂಪರೆಯಾ 

ಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ । ದಾ 
ನಾಧಿಕ್ರಯಪರಿವರ್ತನೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ಸದ್ಯಃ ಪರಿಚ್ಛೇದವಾಗಿ ಧಾರೆನೆ 
ರದುಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ । ನೀಉ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅನು 
ಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು । ಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿ 
ವರಾಯನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮರಾಜ 
ನಾಯಕರು । ಉಪಮನ್ಯುಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾ 
ಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಮಾಳೇನಹಳಿ 
ಯ ಸಹವಾಸಿ ಮಾದರಸಯ್ಯಗಳ ಮಕ್ಕಳು 
ಮಲ್ಲರಸಯ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯಭೂದಾ 
ನಶಾಸನ । ಯಿಂತೊಪ್ಪಿದ್ದಕ್ಕೆ । ಸಾಕ್ಷಿ 

ಗಳು । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನ 

ಳಶ್ಚ। ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ ಹೃದಯಂ ಯ 
ಮಶ್ಚ । ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 

ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ 

ವೃತ್ತಂ!' ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


38 
39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇ 

ಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌? ಏಕೈ 

ವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭು 
ಜಾಂ । ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಂಹ್ಯಾ 
ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧಾರಾ! ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪ 
ರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ 
ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ 

ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ? ದಾನಪಾಲನಯೋ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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46 ರ್ಮಧ್ಯೇ | ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ। 
47 ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲ 
48 ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥' 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ? 


155 (VII ತೀರ್ಥ 206) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಪುತ್ತಿಗೆಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ" 


This copper-plate record in Nagari characters contains the usual gencalogy of the 
Vijayanagara kings, upto Mallikiarjuna, also named as 11777201 Dévariya. 1! also registers a 
grant by the king of the village Sarabalige alias Gajabéte Dévariyapura with its hamlet 
(named), in Niqduvalla-nad, of Santalige-migani of the Araga kingdom, at the time of giving 
a name to his son Dévaraya, in the Bhiaskara-kshétra at the foot of the Hémakiita hill. in the 
presence of god Virtiipaksha, on the bank of the Tunigabhadra and in the 01050700 of god 
Chandramauli. The recipient of this grant was Davappa-dandanitha the ruler of the Araga 
Kingdom and son of Srigirinatha. It further states that Devappa-dandanatha having obtained 
the permission of the king formed that village into an agrahdra and distributed it to the 
Brahamanas (named). 

The engraver of this copper plate was Virana, son of Muddanichirya, who also 
received one share. 


The Saka date of this record is expressed in chronogram i.e. Rasdshfagunabhii 
(=1386), Svabhianu, Vaisakha Su.11, Friday which regularly corresponds to 29th April, 1463 
A.D. The Saka ycar was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ಅವ್ಯಾದ್ದಃ ಪ್ರಥಮಃ ಪ್ರೋತ್ರೀ ಸರಸಾ 
ಮುದ್ವಹಂನ್ರಸ । ಪ್ರಿಯಾಂಗಸ೦ಗಸಂಜಾತಸಾ[೦]ದ್ರಸ್ತೇದೋದಯಾಮಿ 
ವ !' ರಿಂಗಂನುತ್ತಂಗರಂಗೇ ನಿಜರದನದೀಯಾತ್ಸಂಕರಃಸೋತ್ತಮಾಂ 
ಗಾಂದಕರ್ಷಂನಿಂದುಲೇಖಾಂ ಪಿತರಿ ಗತರದಸ್ತೇಯಮಾರೋ 
ಪಯಂಶ್ಸ । ಮತುಃ ಪ್ರೋತ್ಸಹಯಂತ್ತ್ವಾಸ್ಥಿತಶುಚಿವದನಂ ವೀಕ್ಷ 
ಮಾಣ ಸಹಾಸಂ ಬಾಲೋ ವಾತ್ಸಲ್ಯಭೂಮಿಃ ಕಲಯತು ಮುದಿ 
ತೊ ಮಂಗಳಾಂನೇಕದಂತಃ 1 ಅಸ್ತಿ ಸ್ವಸ್ತಿಮದುದಯೋ ಮುಕ್ತಾಮಯ 
ಸೂತಿಸಂಭವನ್‌ಮಹಿಮಾನ್‌। ಅನ್ಯನ್ಯಮೂಲನಿಲಯಃ ಸುಪ 
ರ್ವಮಹಿತೋ ಯದೋರ್ವರೋ ವಂಷಃಗೆ ತತ್ರಾಸೀತ್ವಂಗಮೋ ನಾಮ ಭೂ 
10 ಮಿಪಾಲೋ ಗುಣೋತ್ತರಃ | ಯೇನ ಕರ್ಣಾಟದೇಶಶ್ರೀ ಸ್ಥಿರತಾಟಂ 
11. ಕವತ್ಯಭೂತ್‌!' ತಸ್ಥಾದಜಾಯತ ನಿಜಾಯತಖಡ್ಗಧಾರಾ 
12 ಸಂಪಾತಪಾಟಿತಪರಃಶ್ಶತವೈರಿರಾಜಃ । ವಂಶೋ ವಿಶೇಷಕ 
13 ವಿಲಾಸಕರೈರ್ಯಶೋಭಿ ಸಂಶೋಭಿತಕ್ಷಿತಿತಳಃ ಕಿಲ ಬು 


DONA NU ಹು WN 


1 ಶ್ಲೋಕ 3 ಸಗ್ಫರೆ;ಅಶುದ್ಧ 
2 ಇದು ಕನ್ನಡಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 4 ಗೀತಿ 


429 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
14 


ಕೃರಾಯಃ! ಆಸೀದಾಸೀಮಭೂಮಾಶ ಮೌಳಿಮಾಲಿತಶಾಸ 

ನಃ । ರಾಜಾ ಹರಿಹರಸ್ತಸ್ಥಾದ್ಯದುವಂಶಾಬ್ದಿಚೆಂದ್ರಮಾಃ? ಆಸೀ 
ದಾಸೀಮಮಹಿಮಾ ಹಿಮದಾಮಕೀರ್ತ್ತೇ ಸ್ಫೀತಶ್ರೀಯೋ ಹರಿಹ 
ರಾನ್ನಪತೇರುದಾರಃ॥ ಉದ್ದಾಮವಾಮನರಪಾಲಕುಲಾಜ್ಧಿ 
ಮಂಥಥಾಚಲಸ್ಥಿರಭುಜೋ ಭುವಿ ದೇವರಾಯಃ ತಸ್ಮಾದುದನ್ವ 
ತ ಇವೇಂದುರುದಾರಕೀರ್ಶಿರ್ಜಾತಃ ಕಲಾವಲಿವಿಲಾಸನಿ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


ವಾಸಭೂಮಿಃ ಜೈವಾತೃಕಃ ಕಲಿತಕೀರ್ತಿಕಲಾಪಚಂ 

ಚಚಂದ್ರಾತಶೋ ವಿಜಯರಾಯಮಹೀಮಹೇಂದ್ರಃ' ತತೋಜ 

ನಿ ಮಹಾರಾಜೋ ದೇವರಾಯ ಇವಾಪರಃ । ಸುಮನಃ ಸ ವಿ 
ತೋರ್ಜಿಷ್ಣುದೇವರಾಯೋ ಧರಾಧಿಪಃ  ಧನಂಜಯಧನುರ್ವಿ 
ದ್ಯೋ ನಿಷಧ್ಯಾಯಾ ಧರಾಧಿಪಃ 1 ಕೃತಹಸ್ತೋಪಿವಿಖ್ಯಾತಃ 
ಸ್ಥೂಲಲಕ್ಷೋ ಮಹೀತಲೇ 8 ದೃಪ್ಯನ್ನತ್ತದ್ದಿರದಕರಟಚೇ 
ತದುದ್ದಾಮದಾನಸ್ಫಾಯಪ್ರಾಥಪ್ರಶೃಮರರುರೀಜಾಲ 
ಜ೦ಬಾಲಜನ್ಮಾ । ಚಿತ್ರಂ ವೀರಃ ಪ್ರತಿಭಟನೃಪಃ ಪ್ರಾಸುವಂಸ್ಕಾ 

ನ್‌ ದಹಂತೀ ನಾಸ್ಯಂ ನ್ಯಸ್ಥಂ ದಹತಿ ತೃಣಕ೦ ಯಪ್ರತಾಪಾನಲಾ 
ರ್ಜಿಃ ಗೆ ತೇಜೋನಿಧೇರಜನಿ ಭೂಮಿಪತೇರಮುಷ್ಠಾಂಚ್ಛೀಮಲ್ಲಿಕಾ 
ರ್ಜುನ ಇತಿ ಪ್ರಥಿತಃ ಕುಮಾರಃ । ಶೌರ್ಯದಿಭಿಃರ್ಗುಣಗಣೈರ 

ಧಿಕಂ ಚ ತಾತಾಚ್ಛಂಸಂತಿ ಯಂ ನೃಪತಿಮಿಮ್ಮಡಿದೇವರಾಯಂ  ಧ 
ನಾನಿಜ೦ ವಿತರಣಂ ಕ್ಷಿತಿರಾಲವಾಲಾ ಸೇಕೋದಕ೦ ಜಲಧಯ 
ಚ್ಛದನಾನಿ ಮೇಘಾಃ । ತರಾ ಪ್ರಸೂನಮಮರಾದ್ರಿರು[ಪ]ಘ್ನಯಷ್ಟಿಂ ಚಂದ್ರಃ 
ಸ್ಥಲಂ ಭ([ವ]ತಿ ಯಸ್ಯ ಚ ಕೀರ್ತಿವಲ್ಯಾಸಿ' ಯಸ್ಯ ಪ್ರತಾಪನಲಜೃಂ 
ಭಮಾಣ ಜ್ವಾಲಾಜಟಾಲೇ ಭುವನಾ೦ತರಾಳೇ । ಪರಂತಪಃ ಪ್ರಾಪ 
ದನುಪ್ರವೇಸ೦ ಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿಪೃಥ್ವೀಪ್ರತಿಹೃದ್ದರೀಷು ೫ ವದಾ 

ನ್ಯ ಯೇಷೋರ್ಥಿಜನಾಯ ದದ್ಯಾಲಕ್ಷ್ಮೀಮಿವ ಕ್ಷ್ಮಾಮಿವ ಮಾಮುಪೈ 
ತಿ 1 ಭೀಯೇವ ಯತ್ನೀರ್ತಿರುದಾರವೇಗಾದ್ದಿಗಾಹತೇಂತಂ ಕಕುಭಾ 
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ಮನಂತಂ (" ಸ ವೀರೋ ರಾಜಶಾರ್ದ್ದೂಲಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಕೃತಾರ್ಥ 

ಧೀಃ । ತೋಯೈೆ ಸಾರ್ಥಾಹೃತೈ ಪುಂಣ್ಯೈ ಸುಸ್ನಾತಃ ಶುಚಿಮಾನಸಃ ॥ ಧಾ 
ರಿತೋಕ್ಷೌಮಯುಗಳೋ ಧವಳಾಕ್ಷತಮಾಲ್ಕಧ್ಯಕ್‌ । ಧರ್ಮಸ್ತಾನ 

ಗತ್ಯೆ ಸದ್ಭಿಃ ಸಂಯುತೋ ಧರಣೀಸುರೈಃ 1 ಶಾಲಿವಾಹನನಿರ್ಣೀ 

ತಶಕವರ್ಷಕ್ರಮಾಗತೇ । ರಸಾಷ್ಟಗುಣಭೂಯುಕ್ತೇ ಸ್ಹಭಾನ್ಹಾಖ್ಯೇ 

ಚ ವತ್ನರೇ 8 ವಸಂತರ್ತೌ ಚ ವೈಶಾಖೇ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷೇ ಶುಭೇ ದಿನೇ | ಏಕಾದಶ್ಶಾಂ 
ಶುಕ್ರವಾರೇ ಪುತ್ರೋತ್ಸಾಹಮಹಾತಿಥೌ | ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಮಹಾಭೂಪಾಲತ 

ನಯಸ್ಯ ಚ । ದೇವರಾಯಾಭಿಧಾನಸ್ಯ ಶ್ರೀನಾಮಕರಣೋತ್ಸವೇ !' ಪವಿತ್ರೇ ಭಾಸ್ಕರ 
ಕ್ಷೇತ್ರೇ] ಹೇಮಕೂಟಗಿರೇಸ್ತಟೇ । ತುಂಗಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷಸಂನ್ನಿಧೌ' ।1ಪುಂ 


1 ವಸಂತತಿಲಕ 4 ಮಂದಾಕ್ರಾಂತ;ಅಶುದ್ಧ 7 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


5 ಉಪಜಾತಿ;ಅಶುದ್ಧ 


3 ವಸಂತತಿಲಕ;ಅಶುದ್ಧ 6 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹ 


ಅಗಿ 


ಣ್ಯೇದೇಶೇ ಪುಣ್ಯಕಾಲೇ ಚಂದ್ರಮೌಳೇಶ್ವ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಆರಗಾಖ್ಯಮಹಾರಾಜ್ಯಶ್ರೀಸಾ೦ತಲಿಗೆಮಾಗಣೇ /' ನಿಡುವಲ್ಲ 

ನಾಡಮಧ್ಯಸ್ತಂ ಮಹಾಗ್ರಾಮಂ ಮಹೋದಯಂ । ಗಜಬೆಟ್ಟೇದೇವರಾಯಪುರಮಿ 
ತ್ಯತಿಸಿದ್ಧಿದಂ  ನವೀನನಾಮಸಂಯುಕ್ತಂ ಹಳ್ಳಿವಾನೇನ ಸಂಯುತಂ। ವಿ 
ಖ್ಯಾತಂ ಸರಬಳೀಗೇತ್ಯೇಕಂ ಗ್ರಾಮವರಂ ಪ್ರತಿ! ಫಲಸಂಖ್ಯಾ ಚ ನಿಷ್ಠಾ 

ಣಾಂ ಚತುಃಪಂಚಾಶದುತ್ತರಂ । ದ್ವಿಶತಂ ತತ್ನಾತಳಿಗೆನಾಡಸ್ತಂ ಮತ್ತಿವಾನಿ 

ನಃ  ಕೊಡತಾಲೋ ನಾವಣಿಯಭಾಗೇಭ್ಯಃ ಪರಿಕಲ್ಲಿತಾ । ಫಲಸಂಖ್ಯಾ ಚ 
ನಿಷ್ಕಾಣಾ೦ ಷಟ್ವತ್ವಾರಿ೦ಶದುತ್ತರಂ ! ಶತಂ ಮಿಳಿತ್ವಾ ನಿಷ್ಕಾಣಾಂ ಚತುಃಶತಫ 
ಲಪ್ರದಂ । ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪವಾರ್ಯಶ್ಶಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಕ್ಷಿಣೀತಿ ಚ 1 ಆಗಾಮಾತ್ಯಷ್ಟ 
ಭೋಗಾಢ್ಯಂ ತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಮಸಮನ್ನಿತಂ । ಕುಲ್ಕಾರಾಮಾದಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಮಸ್ತಬ 
ಲಿಸಂಯುತಂ ಗ ಅಗ್ರಹಾರಮಿಮಂ ಸರ್ವಮಾನ್ಯಮಾಚಂದ್ರತಾರಕ೦ । ಸಹಿರ 
ಣ್ಯೋದಕಂ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಂ ಯಥಾವಿಧಿ? ಶ್ರೀಮದ್ಭರದ್ವಾಜಮಹಾರುಷಿ 
ಗೋತ್ರೋದ್ಧವಾಯ ಚ । ರುಕ್ತಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನೇ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತಾಯ ಚಃ 
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ಷಟ್ಯಾಲಶಿವಪೂಜಾದಿಷಟ್ಟರ್ಮನಿರತಾಯ ಚ । ಶ್ರೀಮದ್ಧರಿಹರ 
ನೃಪಾಲದಾಯಾದಾಯ ದಯಾವತೇ !' ಶ್ರೀಮದ್ರಾಯಪ್ಪಮಂತ್ರೀಶಮಹಾವಂ 
ಶೋದ್ಧವಾಯ ಚ | ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿರಿಗಿರಿನಾಥಾರ್ಯಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ತವರಾ 

ಯ ಚ ಗ ಆರಗಾಖ್ಯಮಹಾರಾಜ್ಯರಕ್ಷಾತತ್ಪರಚೇತಶೇ । ದೇವಪ್ಪ 

ದಂಡನಾಥಾಯ ವಿದ್ವದ್ರಕ್ಷಾರತಾಯ ಚ ' ನತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಯ 

ಭೋಕ್ತುಂ ದಾತುಂ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ । ಸಂಪ್ರಾದಾದಿಮ್ಮಡಿ ಪ್ರೌಧದೇವರಾಯಮಹೀ 
ಪತಿಃ ! ದೇವಪ್ಪದಂಡನಾಥಶ್ವ ವಿದ್ವದ್ಧಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹ । ಭೂಪಾಲಾ 

ಯಾಶಿಷಂ ಚಕ್ರೇ ಚಿರಂ ಜೀವೀ ಭವತ್ತಿಶಿ” ಶ್ರೀಗಿರೀನಾಥತನಯೋ 
ದೇವಪಾಮಾತ್ಯಪುಂಗವಃ । ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯನಾಮಧೇಯಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ' 
ವಿಜ್ಞಾಪ್ಯ ತದನ್ಮಜ್ಜಾತಸ್ತಚ್ಛಾಸನಪುರಃ ಸರಂ । ಅಗ್ರಹಾರಂ ಸೂರವಳಿ 
ಗೇತ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಮಾನ್ಯಕಂ! ಪಾದಯುಗ್ಕಾಧಿಕಾಶೀತಿವೃತ್ತಿಸಂಖ್ಯಾಂ ವಿಧಾ 
ಯ ಚ । ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಸ್ಸಪ್ರಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ಳ್ಯೋ ದತ್ತವಾನ್ನು 8 ಚತುರ್ವೇದವಿದಃ ಸ 
ಪ್ರಚತ್ವಾರಿಂಶತಿಸಂಖಕಾಃ। ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚಾಶಿಷಂ ಚಕ್ತುರಿಥಂ ದೇವಪಮಂತ್ರಿ 

ಣಃ ಗೆ ಚಿರಂ ಜೀವೀ ಪ್ರಭೋ ತತ್ರಭವಾನ್ದಿ ಭವತಾಧ್ಭವಾನ್‌ । ವೃತ್ತಿಮಂತೋತ್ರ 
ಲಿಖ್ಯಂತೇ ಗೋತ್ರನಾಮಾಹ್ವಯ್ಕೇಃ ಸಹ !' ಶ್ರೀಮದ್ಭರದ್ವಾಜಮಹಾರುಷಿಗೋ 
ತ್ರೋದ್ಧವಃ ಸುಧೀಃ । ಶ್ರೀಮಾನುಷಡಂಗಸಹಿತರೃದ್ಧೇದಾಧ್ಯಯನೇರತಃ' ಶ್ರೀ 
ಗಿರೀನಾಥತನಯೋ ದೇವಪಾಮಾತ್ಯಪುಂಗವಃ । ಅಗ್ರಹಾರೇಸ್ವಕೀಯೇಸ್ಮಿ 
ನ್ನೇಕವೃತ್ತಧಿಪೋಬುಧಃ ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರಸಂಜಾತೋ ರುಕ್ಕಾಖಾಧ್ಯಯನೇರ 

ತಃ । ಶ್ರೀಮತ್ಕ್ಯೇಶವಭಟ್ಟರ್ಯಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯಸಂಭವಃ' ಅನೂಚಾನೋ ನರ 
ಹರಿಭಟ್ಟೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಮರ್ವಾ। ದ್ವಿಜವಯಶ್ಚತಸೃಣಾಂವೃತ್ತೀನಾಂ 

ಅಧಿಪೌತ್ರತ !' ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರಸಂಭೂತೋ ರೃಗ್ವೇದಾಧ್ಯಯನೇರತಃ । ದ್ವಿ 
ಜವರ್ಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೀಕ್ಷಿತಸ್ಯಾತ್ಸಸಂಭವಃ 8 ಸರ್ವಾಗಮಜ್ಯಃ ಸರ್ವಾರ್ಥ 
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ತತ್ತರಃಪರಮಾರ್ಥವಿತ್‌। ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯಮಾನಿತೋ ಮಾ 
ನಿನಾಂ ವರಃ ಸುಧಾಪ್ರದಸ್ಸುಮನಸಾಂ ದ್ವಿಜರಾಡ್ದದ್ವಿ[ಜ]ನ್ಶನಾಂ । ಮುದಂ ದ 
ದಾತಿತ್ಯನ್ವರ್ಥನಾಮವಾನ್ಮುದ್ಧಪಾರ್ಯರಾಟ್‌!' ವಿದ್ವಾನ್ವಿಪ್ರವರಃ ಷಣ್ಣಾಂ 
ವೃತ್ತೀನಾಂ ಪರಿಪಾಲಕಃ। ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವೃದ್ಧಗೋತ್ರೋ ರೃದ್ದೇದೀ ಹಂಪ್ಲಣಮಂ 
ತ್ರಿಜಃ 8 ಶ್ರೀಮಾನೌಭಳದೇವೋತ್ರ ವೃತ್ತಿದ್ದಯಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ಳ' ಶ್ರೀವಿಷ್ಣವೃ 
ದೃಗೋತ್ರೋ ರೃದ್ದೇದೀ ಭಾಯಪಮಂತ್ರಿಜಃ । ಶ್ರೀಮಾನೋಭಲದೇವೋತ್ರವೃತ್ತಿದ್ದಯ 
ಪತಿರ್ಭವೇತ್‌!' ಕಪಿಲಾನ್ಹಯ ಜಾತೋ ರೃಕ್ಕಾಖಾವಾನ್ಹೇಯಿದೇವಜಃ । ಮಹಾಲಿಂಗಾ 
ಹ್ವಯೋವಿಪ್ರಶ್ಚತುರ್ವೃತ್ತ್ವಧಿಪೋತ್ರತು!' ಶಾ೦ಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರಜಾತೋ ರೃಕ್ಕಾಖಾವಾನನ್ನದಾ 
ನಜಃ। ಲಖ್ವಪಾಖ್ಯೋದ್ದಿವೃತ್ತೀಶೋಹ್ಯಗ್ರಹಾರದ್ದಿಚಾಗ್ರಣೀ॥ ಭಾರದ್ವಾಜಕುಲೇಜಾ 
ತೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಶಿಂಗಣಾತ್ಮಜಃ । ವಿದ್ವಾನ್‌ ದೇವರುಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿದ್ವಾಯಪತಿರ್ಭವೇ 
ತ್‌ ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ಹಯೇ ಜಾತೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ರಾಮಚಂದ್ರಜಃ ವಿಪ್ರೋ ದೇವಣಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ 
ದ್ವಿವೃತ್ಯಧಿಪತಿಸುಧೀಃ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರಸಂಜಾತೋ ಯಾಜುಷೋ ನಂಜಿನಾಥಜಃ ತಿ 
ಪುಣಾರ್ಯೋ ದ್ವಿವೃತ್ತೀಶೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಪಾರಗಃ F ಗೌತಮಾನ್ಹಯಜಾತೋ ರೃಕ್ಕಾ 
ಖಾವಾ೦ ಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿನಾಥಜಃ । ಯಜ್ವಾ ಯಕ್ಷ್ಮೀಧರಾರ್ಯಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿತ್ರಯಪತಿರ್ದ್ವಿ 
ಜಸಿ? ಹರಿತಾನ್ಹಯ]ಜೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಶ್ರೀನರಹರಿಭಟ್ಟಜಃ ವಿಪ್ರಸ್ತಿಪ್ಪಣ 
ಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿದ್ವಯಪತ್ತಿ: ಸುಧೀಃ" ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಯಜುರ್ವೇದೀಹ್ಯ 
ಖಂಡಾತ್ಮಾಮರಪ್ರಿಯಃ ರಾಮನಾಥಾತ್ಮಜೋ ವೃತ್ತಿದ್ದಯಾ ಧರಣಿಭ 
ಟ್ವಕಃ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೇಕಿಲೇ ಜಾತೋ ಯಜುಷೋ ರಾಮನಾಥಜಃ ವಿದ್ವಾನ್ನ 
ರಹರಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾ೦ ಸಮಶ್ಚುತೇ  ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾವತ್ತಗೋತ್ರೋ 
ರುಗ್ದಾನ್‌ದೇವರುಭಟ್ಟಜಖ ವಿಪ್ರವರ್ಯೋ ರಾಮನಾಥಭಟ್ಟೋ ವೃತ್ತಿದ್ದಯಾ 
ಧಿಪಃ' ಶ್ರೀಮದ್ಗೌತಮಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಹರಿಹರತತ್ತರ॥ ಭರ 
ತಾರಾಧ್ಯಜಃ ಕೃಷ್ಣಾರಾಧ್ಯೋ ವೃತ್ತಿದ್ವಯಾಧಿಪಃ" ಜಾಮದಗ್ಳಾವತ್ಸ 
ಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಭಾನುಭಟ್ಟಜಃ ವಿಪ್ರಶ್ರೀಷ್ಟೋ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟೋ ವೃತ್ತಿ 
ದ್ವಯಾಧಿಪಃ !' ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರ ರೃಗ್ವೇದೀ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರಸುತಃ ಸುಧೀ । ದುರ್ಗಾಭ 
ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ಟ್ಟಪಾದಯುಕ್ತ ವೃಕ್ತಿತ್ರಯಪತಿರ್ಭವೇತ್‌!' ಶ್ರೀಮದ್ಗೌತಮಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇ 
ದೀ ಭರತಶಾಸ್ತ್ರವಿತ್‌ | ಸೋಮನಾಥಾತ್ಮಜೋ ಮಾಯಿಭಟ್ಟೋ ವೃತ್ತಿದ್ದಯಾಧಿಪಃ 
ಶ್ರೀಭರದ್ಧಾಜಗೋತ್ರೋ ರೃಕ್ಕಾಖಾವಾನೂಭಲದೇವಜಃ । ಮಾಧವಾಖ್ಯೋ ವಿಪ್ರ 
ವರ್ಯೋ ವೃತ್ತ್ಯೇಕಪರಿಪಾಲಕಃ !" ಶ್ರೀವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಸಿಂ 
ಘಾರಿಭಟ್ಟಜಃ । ಪದ್ಮಣಾಖ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂದ್ರಸ್ತ್ವೇಕವೃತ್ತ್ಯಧಿಕೋ 
ಭವತ್‌!' ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರಕುಲೇಜಾತೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಚಂದಪಾತ್ಮಜಃ। ವಿ 
ಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತ್ವಂಕನಾಥಭಟ್ಟಾಖ್ಯಸ್ತ್ವೇಕವೃತ್ತಿಮಾನ್‌!' ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರ 
ರೃಗ್ವೇದೀ ದೇವೀಮಹಾತ್ವ್ವಪಾರಗಃ । ಪುತ್ರೋ ನರಹರಿರೇಕವೃತ್ತಿಮಾಂ ರಾ 

ಚಂದ್ರಕಃ ' ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ದೇವೇಶಭಟ್ಟಜಃ । ಮಲ್ಲ 
ಪನಾಮಧೇಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ಯೇಕವೃತ್ತಿರ್ಮಾ॥" ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರೋ ರೃ 
ಗ್ವೇದೀ ಸೋಮನಾಥಾತ್ಮಸಂಭವಃ । ವಿದ್ವಾನ್ಸಂಖರಭಟ್ಟಾಖ್ಯಸ್ತ್ವೇಕವೃತ್ತ್ಯ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಧಿಪೋಭವತ್‌!' ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಪುರಾಣಾರ್ಥವಿಶಾರದಃ । 
ಹರಿಹರಾರ್ಯಸುತೋನ(ನ)ಂತಭಟ್ಟೋ ವೃತ್ಯೈಕಪಾಲಕಃ" ಹರಿತಾನ್ವಯ 
ಜೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ನರಹರಿಭಟ್ಟಜಃ । ಸಂಕರಾರ್ಯೋ ಮಹಾವಿದ್ದಾನ್‌ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ 
ಸಮಸ್ಸುತೇ ಗೆ ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ಸಾಮವೇದೀ ದೇವಪಾರ್ಯತನೂದ್ಭವಃ ನಾಗಪಾಖ್ಯೋ 
ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಟೋ ವ್ರಿತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಸಮಶ್ನುತೇ! ಭಾರದ್ದಾಜಃ ಸಾಮವೇದೀ ಜ್ಯೊತಿಷೋನ್ಫ 
ಹರೇಸ್ಸುತಃ । ಸೋವಣಾಖ್ಯೋ ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌ ಗ್ರಾಮೇಸ್ಟಿನ್ನೇಕವೃತ್ತಿಮಾನ್‌!' ವಸಿ 
ಷ್ಟಾನ್ವಯಜಾ[ತ]ಸ್ಯ ಯಾಜುಷೋ ಗಂಗಸ್ಯಚ | ತನುಜೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ 
ವೃತ್ತಿದ್ವಯಪತಿರ್ಭವೇತ್‌!" ವಶಿಷ್ಠಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಅಳ್ಳಾಳಭಟ್ಟ ಸಂಭ 
ವಃ । ವಿದ್ವಾಂ ನೃಸಿಂಹಾಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವ್ರಿತ್ತಿದ್ಧಯಪತಿರ್ಭವೇತ್‌! ಕಾಶ್ಯಪಾನ್ವಯ 
ಜಾತಶ್ವ ರುಗ್ವೇದೀ ಚಿಕ್ಕಣಸ್ಯ ಚ । ಹರಿಯಣೋ ವಿರುಪಣಸೂನುರ್ವ 
ತ್ರಿದ್ದಯಾಧಿಪಃ 1 ಶ್ರೀಗಾರ್ಗಗೋತ್ರೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ಸೋವಣಾಖ್ಯಾತ್ಮಸಂಭವಃ । 
ಸುರದೇವಾಖ್ಯಭಟ್ಟೋಪಿ ವಿಶ್ತಿಮೇಕಾಂಸಮಶ್ನುತೇ!' ಶ್ರೀಗಾರ್ಗಗೋತ್ರೋ ರುಗ್ವೇದೀ 
ದೇವಣಾಖ್ಯಾತ್ಮಸಂಭವಃ ಸುತೋ ಶಿರಿಗಿರಿಸ್ತಸ್ಯ ವೃತ್ಯಸ್ಯ ಪರಿಪಾ 
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ಲಕಃ | ಷಾ೦ಡಿಲ್ಯೋ ರುಗಧೀತಸ್ಯ ಪಾಮಣಾಖ್ಯಾತ್ಮಸಂಭವಃ । ಪುತ್ರೋ ಮಾಕ 
ಣಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಸಮಗ್ರಹಿತ್‌ ಶಾ೦ಡಿಲ್ಯೋ ರೃಗಧೀತಶ್ಚ ಲಕ್ಷಂ 
ಣಭಟ್ಟಸಂಭವಃ । ತನುಜೋ ಹರಿಭಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ಗೆ ಬಾ 
ದರಾಯಣಗೋತ್ರಶ್ಚ ರುಗ್ವೇದೀ ವಿಠ್ಠಪಾತ್ಮಜ । ತಿಂಮಣಾಖ್ಯೋ ದ್ವಿಜವರೋ ಏ 
ಕಾಂ ವೃತ್ತಿಪತಿಸ್ವಯಂ॥ ಕೌಂಡಿನ್ಯೋ ಯಾಜುಷಶ್ಚೈವ ಹರಿಭಟ್ಟಾತ್ಮಸಂಭ 

ವಃ । ಹರಿಭಟ್ಟೋ ದ್ವಿಜವರೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮುಪಾಲಕಃ | ಷಾಂಡಿಲ್ಯೋ ರೃಗಧೀ 
ತಶ್ಚ ಆರಾಧ್ಯದೇವಸ೦ಭವಃ | ನಾರಾಯಣಾಖ್ಯ[ಭ]ಟಶ್ಚ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಸಮ 
ಗ್ರಹೀತ್‌ಗೆ ಮೋನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರಶ್ಚ ರೃಗ್ವೇದೀ ಸಿದಪಸುತಃ । ಸಿರುಗ 
ಪನಾಮಧೇಯಸ್ಕೈಕಸ್ಕಪರಿಪಾಲಕಃ ॥ ಕಾಶ್ಯಹೋ ರುಗಧೀತಶ್ಚ 
ಸಾಯಣಾತ್ಮತನೂದ್ಧವಃ । ಸಿಂಗಾಭಟ್ಟೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಟೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಮವಾ 
ಪ್ರವಾನ್‌ ಗ ಭಾರದ್ವಾಜಕುಲೇ ಜಾತೋ ರುಗ್ವೇದೀ ಚಿನ್ನಭಟ್ಟಜಃ । ತನುಜೋ 
ಗೋಪಿನಾಥಸ್ಯ ವೃತ್ತಿದ್ದಯಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ಗೆ ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರಸಂಭೂತೋ 

ರುಗ್ಬೇದೀ ನಾಗಪಸುತಃ । ತಿ೦ಮಣಾಖ್ಯೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾ೦ ಸ 
ಮಗ್ರಹೀತ್‌? ಮೌನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರೋಥೋ ಬಹ್ನಚೋ [ನೃ]ಹರೇಃಸುತಃ । ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣೋಪಾಧ್ಯವಿಪ್ರೋಸೌ ವೃತ್ತಿಮೇಕಾಂ ಸಮಶ್ಶುತೇ । ಜಮದಗ್ನವತ್ಸಗೋತ್ರೋ ರುಗ್ದೇದೀ ನಾಗಪ 
ಸುಧೀಃ । ಅಂಣಂಮನಾಮಧೇಯಸ್ಯ ವೃತ್ಯ್ಯೈಕಪರಿಕಲ್ಪಿತಃ !' ವಶಿಷ್ಟ 
ಗೋತ್ರಸಂಭೂತೋ ರೃಗ್ವೇದೀ ತಿಪ್ಪಣಾತ್ಮಜಃ । ನಾಮ್ನಾ ರಂಗಣವಿಖ್ಯಾತೋ ವೃ 
ತ್ರಿದ್ದಯಪತಿರ್ಭವೇತ್‌!' ಸತ್ತೀರ್ಥಪಲ್ಲೀಮಠ ಸಂಸ್ತಿತೀಶ್ವರೇಮರೇಂದ್ರಪು 
ರಿಯಾಖ್ಯಯತೀಶ್ವರೇಣ | ಸ೦ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ನೃಹರಿ .. ಸು... . ಕರ್ತಾಭ 
ಎ ಬಟ ಚ 

. ೬ . ವಿರೂಪಾಕ್ಷೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಟೋ ವೃತ್ತಿದ್ವಯಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ । 
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ಭಾರದ್ದಾಜಕುಲೇ ಜಾತೋ ರುಗ್ಹೇದೀ ಕಾಮಣಾತ್ಮಜಃ ॥ ವಿದ್ವಾನ್ನಲ್ಲಣಭ 
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ಟ್ಟಾಖ್ಯೋ ವೃತ್ತಿದ್ದಯಪತಿರ್ಭವೇತ್‌!' ತ್ವಷ್ಟಾ ಶ್ರೀಮುದ್ದಣಾಚಾರ್ಯಸೂನು ಶಾ 

ಸನಲೇಖಕಃ । ವೀರಣಃ ಸುಗುಣೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಗ್ರಾಮೇಸ್ಮಿಂನೇಕವೃತ್ತಿಮಾ 

ನ್‌! ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೆಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರ 

(ರ)ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ! ಸ್ಪದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾ 

ನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಟದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌! 

ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹ 

ಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ 

ತ್ವೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ "ಸಾ 

ಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುಂ[ನ್ನ]ಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾನೇ 

ತಾಂ ಭಾವಿನ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ! ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
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೬೦ ೦೦ 2 ಲಾ ಓಉ AYN 


ಗ ಧ್ರ ಭಾ ಪಾ ಬಾಟ್ಲಿ ಟಾ ಷಾ ಇ 
೦೦ AN ಓಉ ಹು ಉಟ ಜಟ ಎ. O 
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4/7 ೮೩7860108(8)/8 namah | avyad-vah prathamah Potri sa- 7858 

m udvahamn-rasa | priyaiMmga-samga-samjita-sa[m]drasvadddayam i 
va | rimgamn-utsarmga-ramg nija-radana-diyat Samkarah sottamim 
gamd-akarshamn-imdu-lskham pitari gata-rad-astéyam ard 
payarnS-cha | matuh protsahayamttya smita-Suchi-vadnam viksha 
mina sahisam 0810 vatsalya-bhdmih kalayatu mudi 

10 mamgalimn-Ekadamtah | asti svastimad-udayd muktmaya 
stiti-sambhavan-mahimian | anyanya-mila-nilayah supa 

rva-mahitd Yador-vard vamshah | tatrasit Samgamo-ndma bhi 
mipald gundttarah | yéna KarnitadéSa-Sri sthira-tatam 

kavaty-abhiit | tasmid-ajayata nijayata-khadga-dhiara 
sampita-patita-parah$Sata-vairi-rajah | 1೩1755 11685088 
vilasa-karair yasdbhi samsdbhita-kshiti-talah 1118 Bu 

kkarayah | asid-3-sima-bhimiSa-mauli-milita-Siisa 

nal | raja Hariharas-tasmad-Yadu-vamsabdhi-chamdramalh | 857 
d-8-sima-mahimi himadama-kirtts sphita-Sriyd Hariha 

rin-nripatér udarah || iiddima-vama-narapala-kulabdhi 

Mamdha thachala-sthira-bhujd bhuvi Dévarayah | tasmad-udanva 

ta ivemdur-uddra-kirttir-jatah kalavali-vilasa-ni 
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852-01117111 | jaivatrikah kalita-kirti-kalipa-cham 


ತಗ 3 ಇದು ಕನ್ನಡಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 


2 ಶಾಲಿನಿ 
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21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
cha-chamdratap Vijayaraya-mahi-mahamdrah | tatdja 
ni maharajyd Davaraya ivaparah | sumanah savi 
tor-jishnu-Divarayd dharadhipah | Dhanamjaya-dhanur-vi 
dyd-nishadhyaya dharadhipah | kritahasto divi khyatah 
sthula-lakshd 1714111018 | dripyan-matta-dvirada-karata 008 
tad-uddima-dana-sphaya-pratha-prasrimara-jhari-jala 
jambila-janma | chitram virah pratibhata-nripah prasuvamsyi 
n daharmti nasyam nyastham dahati trinakam yat pratapanald 
rchih | téjinidhér-ajani bhimipatér-amushmamchchhri-Mallika 
rjuna iti prathitah kumarah | Sauryadishihr-guna-ganir-a 
dhikarm cha tataichchhamsarmti yam nripatim Immadi Dévarayam | dha 
ndnijam vitaranam kshitiralavala 5810681817 jaladhaya 
chchhadandni méghah | tara prasinam Amaridriru[pa]ghna-yashtim chamdrah 
s-phalam bha[val]ti yasya cha kirti-valyah | yasya pratipanala-jrim 
bhamianajvala-jatals bhuvanamtarals | paramtapah ೧1೫0೩ 
d-anupravesam pratyarthi-prithviprati-hrid-darishul|vada 
nya yeshorthi-janaya dadyalakshmim iva kshmam iva mim upai 
ti | bhiyeva yat-kirtir-udara-vigad-vigahatemtam kakubha 


Second plate, back 


39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 


48 
49 
50 
51 
52 
53 


m ೩1121/1211 | sa 171/5 raja-Sarddiilah sarva-dharma-kritartha 

dhth | toyai sarthahrtai pumnyai su-snatah Suchi-mianasah | 008 
rito-khauma-yugald dhavalakshata-milya-dhrik | dharma-sthina 

gatai sadbhih samyutd dharani-suraih | Salivahana-nirni 
ta-Saka-varsha-kramigaté | rasishta-guna-bhii-yukts Svabhanv-akhys 

cha vatsaré | Vasamtartau cha VaiSakhé Sukla-pakshé Subhé diné | akadasyam 
Sukraviré putrotsaha-maha-tithau | $ri-Mallikarjuna-maha-bhiipala-ta 
nayasya cha | Davarayabhidhanasya Sri-nimakarandtsav8 | pavitré Bhaskara- 
1:55[(75] Hemakiita-girs-tats | Tumgabhadra-nadi-tiré §r7-Virdipaksha-samnnidhau | 
pum 

ny8-d8$8 punya-kalé Chamdramaulé$-cha sannidhau | 
Aragikhya-maha-rajya-Sri-Samtalige-miagané | Niduvalla 

nada-madhyastam maha-grimam mahodayam | Gajabett8-Dzvarayapuram i 
ty-atisiddhi dam | navina-nima-samyutam Hallivinéna samyutam | vi 
khyatam Sarabaligaty-zkam grima-varam prati | phala-samkhya cha 715118 
nam chatuh-pamchaSad-uttaram | dvi-Satam tat-Satalige-nddastam Mattivani 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 


nah | Kodatald Navaniya-bhagebhyah 7೩710118 | phala-samkhya cha 

nishkanam shat-chatvarimSad-uttaram | Satam militva nishkanam chatuh-Sata-pha 
1a-pradam | nidhi-nikshépa-vary-aSma-siddha-sadhyakshiniti cha | agimity-ashta 
bhogaqdhyam t&ja-svimya-samanvitam | kulyaramadi-samyuktam samasta-ba 
li-samyutam | agrahiram imam sarvaminyam achamdra-tarakam | sa-hira 
nyodakam dina-dhara-pirvam yatha-vidhi | Srimad-Bharadvaja-maha-rushi 


gotrodbhavaya cha | RukSakhadhyayiné sarva-Sastra-paramgataya cha | 


Third plate, front 


61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 


74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 


shat-kila-Siva-pdjadi-shat-karma-nirataya cha | $iimadd-Harihara 
nripala-dayadaya dayavaté | Srimad-Rayappa-marntriSa-mahd-vam 
$odbhavaya cha | Srimachh-Chhirigirinatharya-jyeshtha-putra-var 

ya cha | Aragakhya-maha-rajya-rakshd-tatpara-chatas8 | 251೩00೩ 
damdanathaya vidvad-raksha-rataya cha | 78/8 tasmai dvijémdraya 

bhoktum datum yathéchchhaya | sampradad-Immadi Praughadevaraya-mahi 
patih | Davappa-damdanathas-cha vidvadbhir-Brahmanaih saha | bhipala 
yasisham chakré chiramjivi bhavatv-iti | Srigirinatha-tanayd 
Davapamitya-pumgavah | Dévaraya-maharaya-nimadhdyasya bhipateh 
vijfiapya tad-anujfiatas-tach-chhasana-purahsaram | agraharam Sdiravali 
gety-akhyitam sarvaminyakam | pida-yugmadhikasiti-vritti-samkhyam vidha 
ya cha | Braihmanzbhyas-sapta-chatvarimSadbhyd dattavinnu | chatur-veda-vidah sa 
pta-chatvarimSati-samkhakah | Brahmanas-chaSisham chakrur-itham Dévapa- 
mamtri 

nah | chiramyjivi prabhd tatrabhavan hi bhagatad-bhavan | vrittimamtotra 
likhyamté gotra-nimahvayaih saha | Srimad-Bharadvaja-maharushi-g5 
trodbhavah 5006110) | Sriminu-shadamga-sahita-Ridvadadhyansratah | Sr 
girinatha-tanayd Dévapamiatyapumgavah | agraharé svakiyesmi 
n-&ka-vrittyadhipo budhah | Vasishta-gotra-samjatd Ruk-Sakhadhyayanéra 

tah | Srimat-KéSava-bhattaya-mahdpadhyaya-sambhavah | ೩7100876 Nara 
hari-bhattopadhyaya-namavin | dvijavayaSchatasrinam vrittinam 

adhipautrata | VaSishta-gotra-sambhiitd Rig-vedashyanératah | dvi 

javarya Viripaksha-dikshitasyatmasambhavah sarvigamajfiah sarvartha 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
Third plate, back 
83 tatparah paramarthavit | Dévaraya-maharaya-mianitd ma ` 
84 ninimvarah | sudhapradas-sumanasim dvijaridva-dvi[ja]nmanam | Mudam da 
85 datityanvartha-nimavan-Muddaparyarat | vidvan vipravarah shannam 
86 vrittinam paripalakah | Srivishnuvriddha-gotrd Ridvadi Hamppana-marm 
87 trijah || Srimin-Aubhaladévotra vrittidvayapatir-bhavet | Sri-Vishnuvri 
88 ddha-gotrd Ridvedi Bhayapa-mamtrijah | 81787 Obhaladévoira-vritti-dvaya 
89 patir-bhavet | Kapilanvaya jatod RikSakhavan Khoyidevajah | 11818111788 
90 hvayd-vipraS-chatur-vrittyadhipotra tu | Samdilya-gotra-ato Rik-Sakhiavian 
Annadd 
91 majah | Lakhkhapakhyd dvi-vrittisohyagrahira-dvijagranth | Bharadvaja-kula-j& 
92 (5 Rigvadi Simganitmajah | Vidvan Davaru-bhattakhyd vritti-dvayapatir-bhave 
93 t|| Bharadvijinvaya-jatd ೧1815861 Ramachamdrajah || viprd Davana-bhattakhyd 
94 dvi-vrityadhipati-sudhith | Kaumdinya-gotra-samjatd yajushd Namjinathajah | 
Ti 
95 ppandryd dri-vrittisd Veda-Sastrartha-paragah | Gautaminvaya-jatd Rik-$a 
96 khavaml-Lakshminathajah | yajva-ya-shmidhararyakhyd vritti-trayapatir-dvi 
97 jah | Haritanva[ya]jd Rigvedi ri-Narahari-bhattajah | vipras-Tippana 
98 - bhattakhyd vritti-dvayapattih-sudhih | VaiSvamitrd Yajurvedthy 
99 khamditmamara-priyah | Rimandthiatmajd vritti-dvayi Dharani-bha 
100 ttakah | ViSvamitré-kulé jato Yajushd Rimanathajah | Vidvin Na 
101 cahari-bhattakhyd vrittim 588/7 samaSnuté | Jimadagnyavatsa-gotrd 
102 Rugvian Dévaru-bhattajah | vipravaryd Rimanitha-bhatto vritti-dvaya 
103 dhipah | Srimad-Gautama-gotro Rigvedi Hariharatatparah | Bhara 
104 taraidhyah Krishnaradhyd vritti-dvayadhipah || Jamadagnyavatsa 
105 gotrd Rigvedi Bhanu-bhattajah | vipra-Sréshtho Viripaksha-bhatto vritti 
106 dvayadhipah | Srivatsa-gotra Rigvedi-Yajfiesvara-sutah 50007 Durga-bha 
Fourth plate, front 
107 tta-padayukta-vritti-trayapatir-bhavét | Srimad-Gautama-gotrd Rigve 
108 di BharataSastravit | Somanathatmajd Mayi-bhattd vritti-dvayadhipah | 
109 $ri-Bharadvaja-gotrd RikSakhavan-Ubhaladevajah | Madhavakhyd vipra 
110 vary® vritty-Eka-paripalakah | Sri-ViSvamitra-gotrd ೧11801 Sim 
111 ghari-bhattajah | Padmanakhyd Brihmanemdrastv-dka-vrittyadhikd 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
112 bhavat | VaiSvamitra-kuls jatd ೧11567 ೮18776808(1718]೩0 | vi 
113 ॥/೩-ಕ/581[೩57-/17187818-08((110)785(0-54-1[11(1178/ | Vasishtha-gotra 
114 Rigvédi Dévimahitmya-paragah | putrd 7೫೩/೩7೩71-518-11(1178/7 Ra 
115 machamdrakah | Srimat-KaSyapa-gotrd Rigvadi DavaSa-bhattajah | Malla 
116 pa-nimadhéyd Brahmanasty-8ka-vrittiman || Vasishta-gotro Ri 
117 gvédi Somanithatma-sambhavah | vidvan Samkhara-bhattakhyastv-eka-vrittya 
118 611050081೩! | Vaishta-gotrd Rigvédi Purinartha-viSaradah | 
119 Harihararya-suto-Ana(na)mta-bhattd vrittyaika-palakah | Haritinvaya 
120 j5 Rigvedi Narahari-bhattajah | Samkararyd mahavidvan vrittim 5 7 
121 samasnuté | VaiSvimitrah Simavedi Dévaparya tandidbhavah | Nigapakhyd 
122 dvija-Sréshtd vrittim 58/1) 58118511015 | Bharadvajah Simavédi jyotisho Nri 
123 harés-sutah | Sorvanikhyd-mahavidvin-grimésmin-8ka-vrittiman | Vasi 
124 shtinvaya-ja[ta]sya Yajushd Gamgasya cha | tanujd Lakshmana-bhattakhyd 
125 vritti-dvayapatir-bhavet | Vasishtha-gotrd Rigvedi Allala-bhatta sambha 
126 vah | vidvam Nrisimha-bhattakhyd vritti-dvayapatir-bhavet | KaSyapanvaya 
127 jatas-cha Rugvedi Chikkanasya cha | Hariyand Virupana-sdnur-vri 
128 tti-dvayadhipah | Sri-Girgya-gotrd Rigvedi Sovanakhyatma-sambhavah | 
129 Suradevakhya-bhattopi vrittim 58/7 5817850015 | Sri-Gargya-gotrd Rugvédi 
130 Dévanakhyitma-sambhavah | 5010 Sirigiris-tasya-vrityasyaparipd 

Fourth plate, back 
131 lakah | Shamdilyd Rugadhitasya Pamanakhyatma-sambhavah | putrd Maka 
132 na-bhatfakhyd vrittim skim samagrahit Samdilyd Rigadhitas-cha Lakkham 
133 na-bhatta-sambhavah | tanujd Hari-bhattakhyd vrittim 518/71 aviaptavan | Ba 
134 darayana-gotraS-cha Rugvedi Viththapatmaja | Timmanakhyd dvijavard ಕ 
135 kam vrittipati-svayam | Kaumdinyd Yajushaschaiva Haribhattatma-sambha 
136 vah | Hari-bhattd dvijavard vrittim 815/7 upalakah | Shimdilyd Rigadh 


137 185-008 Aradhyadéva-sambhavah | Narayanakhyafbha]ttas-cha vrittim 818/7 sama 


138 grahit | Monabhargava-gotras-cha Rigvedi Sidap-sutah | Siruga 

139 pa-nimadhéyasyaikasya-paripalakah | Kasyapd Rugadhitas-cha 

140 Sayandtmatandidbhavah | Simga-bhattd dvija-Sreshtd vrittim ékam ava 

141 ptavan | Bharadvaja-kulsjatd Rugvedi Chinna-bhattajah | tanujd 

142 Gopinathasya vritti-dvayapatir-bhavet | Agastya-gotra-sambhiito 

143 Rugvedi Niagapa-sutah | Timmanakhyd dvija-Sréshtho-vrittim 58/7 sa 
144 magrahit | Maunabhargara-gotrathd Bahvrichd [NriJharéh sutah | Lakshma 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
145 nopadhya-viprosau-vrittim 58877 5871245018 | Jamadaganavatha-gotrd 88೪507 
158೩0೩ 
146 $06801) | Amnamma-nimadhéyasya vrityaika-parikalpitah | Vasishta 
147 gotra-sambhitd Rigvedi Tippaniatmajah | 7817118 Ramgana-vikhyatd vri 
148 tti-dvayapatir-bhavet | sattirthapalli-matha samstiSvairémaréMmdrapu 
149 riyakhya-yatisvarena | sampijya mindnrihari . . su.... kartabha 
150 vattanmatha.......... 
151.... Viripaksho-dvijasréshto vritti-dvayapatih svayam | 
Fifth plate, front 
152 Bharadvaja-kulé jatd Rugvéedi Kamanitmajah || Vidvin-Mallana-bha 
153 ttakhyd vritti-dvayapatir-bhavét | tvashta §ri-Muddanacharya-sdinu $3 
154 sana-lekhakah | Viranah su-gund 61117187 grimésmimn-&ka-vrittima 
155 n| ikaiva bhagini 1518 sarvésham 81೩ 01100817 | na bhojya na kara 
156 (ra)-grahya vipra-datta vasumdhard | 512-0818 dvigunamMm pumyam para-datta 
157 nupilanam | para-dattapaharéna sva-dattam nishphalam 00218! 
158 sva-dattam para-dattam 75 yd haréti vasumdharam | shashti-varsha-saha 
159 srani vishtayam jayate krimih | dina-palanayor-madhys dina 
160 t-sréydnupalanam | 68118! svargam avipnoti palanad-achyutam padam | 58 
161 minydyam-dharma-sétum-[nrijpanam kale kale palaniyd bhavadbhih sarvin 5 
162 tim bhavina parthivamdrim bhiiyd bhayd yachaté Rimachamadrah | Sri Sri 
$ri-Viripaksha' 


156 (VII ತೀರ್ಥ 3) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಚಿನ್ನಭಂಡಾರದ ಶಾಮರಾಯರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Virabhadra-nayaka, son of 
Bhadrappa-nayaka of Keladi, registers a grant of lands of the value of eighty varahas in 
Mudhuvanika-niad, for the expenses of the temples of the gods Lakshminarasimha and 
Sachchidinandéa$vara built by Purushottamayya (son of) Ramakrishnayya at Tirtharajapura. 
The lands were granted by the king on the application of Rimakrishnayya. 

It contsins the date Saka 1563, Vikrama, Bhadrapada §u.15 which corresponds to 21st 
August, 1640 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 


1 It is in Kannada characters 
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ಹಿಂಭಾಗ 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 


ತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭ 

ವೇ !' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 

ಷ ೧೫೬೩ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧೫ 

ಲೂ । ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶು 

ಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ 4ತೆಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭ 

ಕಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ 

ಉತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರ 

ನಾಯಕರೂ । ಪುರುಶೋತುಮಯ್ಯ ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಯನು 
ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದಲ್ಲಿ ಕಟಿಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿ೦ಹ್ಯದೇ 
ವರುಸಚ್ಚಿದಾನಂದೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಸಹಾ ರಾಮಕ್ರು 

ಷ್ಹಯ ಹೇಳಿಕೊಳಲಾಗಿ ದೇವತಾವೆಚ್ಚಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ 

ಬಿಟ್ಟದು । ಪ್ರಾಕುಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಮುಧುವಂಕವಾಡ ಸೀಮೆ 

ಯವಳಗೆ ಹರವರಿಯಾಗಿದ್ದ ಜಂಬುಲಿಂಗನವಿಶ್ವನಾಥ 

ನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಬಡೆಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಗಡಿ ಖಲ೮೦ಕೆಗಣ೦ಬಿ 
ರಾಡ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಸುಳಿಗೋಡ ಕುರಣಿಮಕಿ ಕಬಿ 

ನಮಕಿ ಬೀಜ ಖ ೪೨ ಕೆ ಗಡಿ ಖ ೧೫೮ ಕೆ ಗ ೧೯೬೨೦ ಕೊಂಡ 
ಊರಿಂದ ತೋಟ ಮರ ಸಾ ೨೫೦೦ ಕೆ ಗ ೨೫ ಅಂತು ಗ ೫೬೨೦ 
ದೇಉಪೂಜೆಯ । ಪುಟ೦ಣನ ಸ್ಟಾಸ್ತೆ ಬಿಡೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀ 

ಜಖ ೧೨ಕೆ ಗಡಿಖ೫೦ಕೆಗ ೬೮ಲ್‌ ೨೪ ಬಿರಾಡ ಗ೧ ಉಬಗ೭ಲ್‌ ೨೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೬೪ ಕಲ್ಲ ಕೊಡಗಿಗೆ ತೆರುವ ಸುಳಿಗೋಡು ಕುರು 


ಣಿಮಕಿ ಮೇಲುವಾಸಿಬಗೇಲು ಗ ೩ ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೬೭ 
ಕ್ರಯವ ತೆಗದುಕೊಂಡುಬಿಟದು ಬಿಂತಳದಗ್ರಾಮದಿಂ 

ದ'ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೨ ಲ್‌ ೪ ಸ್ಥಳಸುಂಕವೆಚ 
ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮% ದುರ್ಗದ ಭತ ಗ ॥ಏ೧ ಅಂತು ಗ ೧೦೮೧ 
ಗುತ್ತಿಗೆ ಹೆಚು ಗ ೨1೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ ಉಭಯಂ ಮು 
ಧುವಂಕನಾಡವಳಗಣಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಗ ೮೦ ಎಂಭತ್ತುವರ 

ಹನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಸ್ವಾ 

ಸ್ಥೆಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕು ಮರಿಯಾದೆಯ 

ಲ್ಲಿ ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಯ್ಯನ ಮುಖಾಂತ್ರ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕಾಲಕಾಲಂಪ್ರತಿಲೂ ದೇವತಾವೆಚಕೆ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾ 
ಹದೂಯಂದು ಕೊಟ ತ್ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂ 
ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯ 

ಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾ 

ನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉುತ್ತಂ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದ 
ಚುತ್ತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಉಪಜಾತಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
38 ಧರಾ । ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 
39 ಕ್ರಿಮಿಃ ! ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


157 (VIII ತೀರ್ಥ 4) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಶಾಮರಾಯರಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Virabhadra-nayaka, son of 
Bhadrappa-nayaka of Keladi, registers a grant of four villages valued at 348 varahas viz., 
Nerafiiru, and Horani in Muduvanikanada-sime of the Aragada-rajya and Triyambakapura 
and Sakharebayalu in Gijandiru-sime, to Rimakrusnaya, son of PuruSottumaya and grandson 
of Rimakrushnaya of chinnabhanglra, belonging to Vasishta-gotra, ASvalayana-sitra and 
Rik-Sakhe. 

The details of date viz., Saka 1562, Vikarama, Bhadrapada 50.15 correspond to 2lst 
August, 1640 A.D. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವ 
ಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ 
೧೫೬೨ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧೫ 
ಲೂ। ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧ 
ವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಬಕ್ತಿಪ 
ರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪಉ 
ತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರ 
ನಾಯಕರೂ । ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರ 
10 ದ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಚಿಂನಭಂಡಾರದ ರಾಮಕ್ರುಷ್ಟ 
11. ಪಯನ ಪಉತ್ತರಾದ ಪುರುಶೋತ್ತುಮಯನ ಪುತ್ರರಾ 
12 ದ ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಯಗೆ ಕೊಟ ಭೂದಾನತ್ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ 
13 ದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ನಿನಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ 
14 ದು ಆರಗದರಾಜ್ಯಕೆ ಸಲುವ ಮುದುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ 
15 ಯವಳಗಣ ನೆರಟೂರಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೨೦೦ 
16 ಕೆ ಕುಳ ಗ ೬೦ ಅರೆವಾಸಿ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೯೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧ 
17 ಲೂಗ ೬ ಸ್ಥಳಸುಂಕ ಗ ೪॥೩ ವೆಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೦ ದುರ್ಗದ 
18 ಭತ ಖ೩೬ಕೆ ಗಲ ಲ್‌ ೨ ಅಂತು ಗ ೧೧೮ ಗುತಿಗೆ ಹೆಚು ಗ ೩೦ 
19 ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೮ ಹೊರಣಿಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೮೦ ಕೆ 
20 ಕುಳ ಗ ೪೦ ಅರೆವಾಸಿ ಗ ೨೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೧೮ು ಗಳಿ ಸ್ಥಳಸುಂಕ | 
21 ಗ೩೮್‌ ೨ ವೆಚ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೧ಲೂಗ೬ಲ್‌೪ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತಖ೨೪ಕೆ 
22 ಗ ೪ಃ೩ ಅಂತು ಗ ೭೮ ಲ್‌೪ ಕೆ ನಷ್ಟ । ಹೊಳೆಹರಿದು ಬೀಜ ಖ ೧೭ 


oN AN HW ಹು ಓಡಿ ಟಿ ದ್‌ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

23 ಕೆ ಗ ೧೬೦ ಸಾರಿಗೆ ೧ ಕೆ ಗ ೦1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ ನಿಲಿಸಿ 

24 ದು ಬಿರಾಡ ಲ್‌೪ ಉಭಯ ಗ ೧೮ ಲ್‌ ೪೯ ಶುಧರೇಖೆ ಗ ೬೦ 

25 ಉಭಯಂ ಮುಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಗ್ರಾಮ ೨ ಕೆ ಗ ೨೦೮ 

26 ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಧಾರಾದತ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿದದು ಗಾಜ 

27 ನೂರಸೀಮೇವಳಗಣ ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇ 

28 ಖೆ. ಗ ೧೨೦ ಸಖರೆಬಯಲ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ಗ ೨೦ ಉಭಯಂ 

29 ಗ್ರಾಮ ೨ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೧೪೦ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮ ೪ ಕೆ ಗ ೩೪೮ 

30 ಅಕ್ಷಾರದಲೂ ಮುಂನೂರನಾಲ್ಲತಯೆಂಟು ವರಹನ 

31 ಗ್ರಾಮಗಳನು ನಿನಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾ 

32 ಮಗಳನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂ 

33 ಡು ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿ 

34 ಧ ಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ನೋ 

35 ಡಿಕೊಂಡು ನಿಂನ ಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆದಿಕ್ರ 

36 ಯದಾನಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ಆಚಂದ್ರಾ 

37 ರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ 

38 ಕೊಂಡುಬಹೆ ಯಾ ಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಉಂಬಳಿಮಾಂನ್ಯ 

39 ದೇವಸ್ಥಾನ ತುಂಡುಮಾಂನ್ಯಸ್ವಾಸ್ಥೆಯೇನುಂಟಾದನು 

40 ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ನಡಸಿಬಹದೂಯಂದು 

41 ಕೊಟ ಭೂದಾನದ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ । ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು 

42 ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋ ನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 

43 ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂ 

44 ಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ತಂ ದಾನಪಾಲನಯೋ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

45 ರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಹ್ವ 

46 ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ ೫ ಸ್ವ 

47 ತ್ತಾದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪ 

48 ರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತ್ತು ? ಸ್ವ 

49 ದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷ 

50 ಪ್ವಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ?" 

51 ಯೇಕ್ಕೆವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಶಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ 

52 ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಂಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ (2 

53 ಸಾಮಾನ್ಯೋಯೋ ಧರ್ಮಸೇತುಂ ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾ 

54 ಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾನ್ಭತಾಂ ಭಾವಿತಂ 

55 ಪಾರ್ಥಿ। ವೇಂದ್ರಾಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾ 

56 ಮಚಂದ್ರಃ” ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


1 ಉಪಜಾತಿ 3 ಶಾಲಿನಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
158 (VII ತೀರ್ಥ 5) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಶಾಮರಾಯರಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record in Sanskrit and Kannada and in Nagari characters belongs to 
the reign of the Vijayanagara king Srirangaraya. It refers to king Sadisivaraya under whom 
Sadasivaraya-nayaka of Keladi was governing the Eighteen kampanas of the Araga kingdom. 

Gutti-sime, Araga Eighteen kampala, Barakiir, Manigaliir are mentioned. At that timc 
SadaSivapura-agrahara was established on the bank of the KuSavati river by Midappayya, a 
minister, in the name of his chief Sadasivarayya-nayaka. He also built some temples and 
made certain grants. 

Ramaraja-nayaka finding that the earlier grant was insufficient for the proper share 
holders, made a grant of land and appointed Krishnappaya as manager. Several Brahmanas 
received their shares. 

The record is dated Saka 1495, Srimukha, MaragaSira 60.15, Sunday. These details 
correspond with Tuesday, 8th December, 1573 A.D. It refers to Rimardja-nayaka, the Keladi 
Chief. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 
ಮರಚಾರವೇ | ತ್ರೆ, ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂ 
ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ | ಲೀಲಾಕೋಲತನೋರ್ದಂಷ್ಟಾ(೦) ಪಾ 
ಯಾದ್ಯತ್ರ ಪುರಾ ಮಹೀ । ಉದ್ವೇಲಾರ್ಣವವೇಶಂತೋತ್ಪಾತಮುಸ್ತಾ 
ಕೃತಿಂ ದಧೌಃ' ಸ್ರವದ್ಧಾನಧಾರೋದಗಂಧಪ್ರಲುಬ್ಧದ್ಧಿರೇಫೋ 
ದ್ಲಮಾರ್ಥಂ ಚಲತ್ಕರ್ಣತಾಳೈಃ 1 ಮುದಂ ಪಾರ್ವ್ವತೀವಲ್ಲಭಸ್ಯೇಭವ 
ಕ್ರ ಕ್ಷಣೇ ತಾಂಡವೇ ಕುರ್ವತೇ ತೇ ನಮೋಸ್ತು? ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜೋ 
ಯೋ ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಃ । ಶ್ರೀಮಾನ್ವೀರಪ್ರತಾಪಶ್ರೀವೀರಃಸರ್ವೋ 
10 ನ್ನತಃ ಸುಧೀಃ ॥' ರಾಯದೇವೋ ಮಹಾರಾಯಃ ಸದಾಶಿವಮಹೀಪತಿಃ? 
11 ಯಸ್ಯೋದ್ಯತ್ಕಟಕೋ ಮಹೀಧ್ರಕಟಕಾವಾಸಪ್ರದಃ ಸಾಂಗದಃ॥ 
12 ಶತ್ರೂಣಾಂ ಪರಮಂ ಗದೋಪಚಯಕ್ಕಚ್ಛಾಧಿಪ್ರದಃ ಸಾಸಿಧಿ$ 
13 ಪ್ರೋದ್ಯನ್ನಾನತಿಕೃತ್ತಥಾ ಪತದಸಿಸ್ತೇಷೂದ್ಗತಿಪ್ರಾಪ್ತಿಕೃದ್ದೋ 
14 ರ್ದಂಡೋ ವ್ಯರುಚದ್ದುರೀಹಿತಧಿಯಾಂ ಯಃ ಕಾಲದಂಡೋಪಮಃ" ಸ್ಥಿ 
15 ದ್ಯದ್ಧಾತ್ರಾಸ್ತುರುಷ್ಠಾ ಭಯಭರನಮಿತಾ ರಾಮರಾಜಾಭಿಧೋದ್ಯ 


0 ೦೦ -2ಿ ಲಾ ಓಣ & WY ಈಟಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 

2 ಭುಜಂಗಪ್ರಯಾತ 
3 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 

4 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
16 ದ್ಯನ್ನಂತ್ರಿಪ್ರಾಂಕಣೇ ತತ್ಪರಿಚರಣರತಾಃ ಸ್ವಾತ್ಮರಕ್ಷಾಸ 
17 ಮುತ್ಯಾಃ । ಯಂ ಕಂಚಿನ್ನಂತ್ರಿದೂತಂ ಸವಿನಯಮವನಿಂ ಮೌಲಿಭಿಃ 
18 ಸಂಸ್ಥಶಂತೋ ನತ್ವಾ ತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಸೈನ್ಯಾವಸಥಪರಿಚಯಾನುಗ್ರ 
19 ಹಂ ಪ್ರಾರ್ಶ್ಯಯಂತೇ [ ಯಸ್ಯ ಪ್ರೇಂಖತ್ತುರಂಗವ್ರಜಖುರಚಲನೋದ್ಧೂತಧೂ 
20 ಳೀಕದಂಬಾಶುಷ್ಯದ್ದಾರಾಶಿವಾಸಃ ಕುಲಿಶಹತಿಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ 
21 ಮೈನಾಕಶೈಲಃ । ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಶ್ವೇತವಾಜಿಪ್ರಭೃತಿಕೃತಮಹಾದಾನ 
22 ವಾರಿಪ್ರವಾಹಾಪೂರ್ಣೇ ಪ್ರೋದ್ವೇಳಕಲ್ಪೇ ಸಪದಿ ಜಲನಿಧಾವಾಧಿಹೀ 
23 ನೋ ನ್ಯವಾತ್ಲೀತ್‌!' ಪ್ರತಿಭಟಭೂಪತಿದುಃಸ್ಸಹದಂಡಃ ಪಾದಸಮಾ 
24 ನತರಕ್ಷಣಶೌಂಡಃ 1 ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡಃ ಶಿಷ್ಯಜ 
25 ನಾವನನೀತಿಕರಂಡಃ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸದಾಶಿವಕ್ಷ್ಮಾಪೇ ಸದ್ವಿದ್ಯಾ 
26 ನಗರಸ್ಥಿತೇ । ರತ್ನಸಿ೦ಹಾಸನಾರೂಢೇ ಪುರಾ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಸ 
27 ತಿ ಗೆ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಸದಾಚಾರಪರಿಪಾಲನಪೂರ್ವಕಂ । ದುಷ್ನನಿಗ್ರಾ 
28 ಹಕೇ ಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನತತ್ಪರೇ 8 ತದಾಜ್ಞಾಧಾರಕೋ ಧೀಮಾಂ 
29 ಸ್ತದಾ ತಸ್ಕಾಜ್ಞಯೈವ ಹಿ । ಯೆಡವಾದಿಮುರಾರಿರ್ಯಃ ಕೋಟೆಕೋ 
30 ಳಾಹಳಸ್ತಥಾ ಗ ವಿಶುದ್ಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಥಾಪನಾ 
31 ರತಃ । ಪ್ರತಿಪಕ್ಷವಿಘಾತೀ ಚ ಶಿವಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ ಗ ಶ್ರೀ 
32 ಸದಾಶಿವರಾಯಾಖ್ಯೋ ನಾಯಕಃ ಕೆಳದೀಜನಿಃ । ಕೆಳದೀ 
33 ತ್ಯುಪನಾಮ್ನಾ ಯಃ ಪ್ರಖ್ಯಾತೋ ಜಗತೀತಳೇ ! ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
34 ಪುರಾ ಧೀಮಾನ್‌ ಗುತ್ತೀಸೀಮಾಮನುತ್ತಮಾಂ । ಆರಂಗಂ ಧರ್ಮ 
35 ಸದ್ರಂಗ೦ ಯಕ್ಷಾಷ್ಟಾದಶಕಂಪಣ೦  ಬಾರಕೂರಂ ಮಂಗಳೂರಂ ಸ 
36 ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಪ್ರಶಶಾಸ ಹ । ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ತು ಜಾತಸ್ಯ ಸದಾಶಿವ 
37 ಪುರಾಖ್ಯಯಾ ಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧಸ್ಕಾಗಹಾರಸ್ಯ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರವಿನಿ 
38 ರ್ಣಯಃ । ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುಖಬೋಧಾರ್ಥಂ ಲಿಖ್ಯತೇ ದೇಶಭಾಷಾಯಾ॥' 
39 ಆ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ಪ್ರಧಾನ ಮಾದಪ್ಪ ಆ 
40 ರಗದ ವಿರೂಪಸಮುದ್ರದ ಕೆಳ ಯಿಂದ ಮೂಡಲಾಗಿ ಕುಶಾವ 
41 ತೀನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿ 
42 ವಪುರವೆಂದು ಅಗ್ರಹಾರವನೂ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಶೈವಸ್ಥಾನ ವಿಷ್ಣುಸ್ಥಾ 
43 ನ ಮುಂತಾದ ದೇವತಾಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳನು ಮಾಡಿಸಿ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಮಹಾಜ 
44 ನಂಗಳಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನ ಸತ್ರ ಅಧ್ಯಯನ ಪುರಾಣ ಮುಂತಾದ 
45 ಕಟ್ಟಣೆಗಳಿಗೂ ಅರಸಿನ ಕೈಯಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಯದತ್ತವಾದ ಅ 
46 ಗ್ರಹಾರಗಳೊಳಗಾದ ಗ್ರಾಮಭೂಮಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮರೂಗ 
47 ಣನಷ್ಟವಾಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ಹರವರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಯಿದ್ದವರೊಳ 
48 ಗೆ ಕೆಲವು ಭೂಮಿಗಳನೂ ಅರುವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದ ಮಹಾಜನ೦ಗಳ 
49 ಕಯ್ಯಲು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗೃಹಸ್ತರು ನಾಡವರು ಮುಂತಾದವರ ಕಯಿಂದಲೂ 
50 ಕೆಲವು ಕ್ಷೇತ್ರಗದ್ದೆಗಳನು ದಾನಕ್ರಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಅ 


iಸಗ್ಗರ 3 ಶ್ಲೋಕ 
2 ದೋಧಕ;ಅಶುದ್ಧ 
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ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮರು ಮನೆಯ ಕಟ್ಟಿ ಕೆಲಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮರು ಮನೆಯ ಕಟ್ಟದೇ 
ಕೆಲಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಫಲಗಳು ಸಂದು ಕೆಲಬರಿಗೆ ಫಲಗಳು 

ಸಲ್ಲದ ನಿರ್ಣಯಸಾಧನವಿಲ್ಲದೆ ಅನವಸ್ಥೆಯಾಗಿ ನಡದುಬ 

ರುತಿತ್ತಾಗಿ ಇತ್ತ ಆರಗಗುತ್ತಿಸೀಮೆ ಬಾರಕೂರು ಮಂಗಳೂರು ಮುಂ 
ತಾದ ರಾಜ್ಯವನು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾ 
ಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀವೀರಶ್ರೀರಂಗರಾಯದೇ 
ವಮಹಾರಾಯರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಆ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ಪೌ 

ತ್ರರು ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿಯ ರಾಮರಾಜನಾ 
ಯಕರು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳಿ ಬರುತಿದ್ದು ಆ ಶ್ರೀರಂಗರಾ 
ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲು ರಾಮರಾಜನಾಯಕರು ತಂಮ ಹಿರಿಯ 
ನಾಯಕರ ಹೆಸರ ಅಗ್ರಹಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಕುಟುಂಬ ಸ್ವಾಸ್ಥ 

ಸಾಲದೇ ಇದ್ದದ್ದರ್ರಿ೦ದಲೂ ಆ ಮಾದಪ್ಪಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ಅರ 
ಮನೆಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಮುದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲರ್ರಿಯದೆ ಅವರ ವೃತ್ತಿಗಳು 
ಆಜ್ಞಾಕ್ರಯವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಾಮದ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾರಣವಿ 

ಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಿಚಾರಕರ್ತೃಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಖಿಲವಾಗಿಬ 
ರುತಿರಲಾಗಿಯೂ ನಡುವೆವೊ೦ದು ಕಣೆಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಯದ 
ತ್ತವಾದ ಅಗ್ರಹಾರಗಳೊಳಗಾದ ಯೇಗೀಮಳಲೀಗ್ರಾಮವು ಅರ 
ಮನೆಗೆ ಹರವರಿಯಾಗಿ ಕೂಡಿ ಇದ್ದದನು ಶಿವಾರ್ಪಣವಾಗಿ 
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ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಸಕೆ೦ದು ಕೊಡಲಾಗಿ ಅದನು ಇದ್ದ ವೃತ್ತಿವಂತರೇ ಹಂಚಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅನಾಗಮದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾರವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಕೆಲಬರು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದದರಿಂದ ಸಲುವಳಿಯಾದ ವೃತ್ತಿವಂತರಿಗೆ ಕು 
ಟುಂಬಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಸಾಲದೇ ಅಗ್ರಹಾರ ಧರ್ಮವು ನಡೆಯದೆ ಇರಲಾಗಿ ಶಾ 
ಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷ ೧೪೯೫ ಸಂದ ವರ್ತಮಾನ ಶ್ರೀಮುಖಸಂ 
ವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶುದ್ಧ ೧೫ ಆದಿವಾರದಲ್ಲು ರಾಮರಾ 
ಜನಾಯಕರು ಗ್ರಾಮದ ವರ್ತಮಾನವನೂ ವಿಚಾರವ ಮಾಡಿ ಮೊದ 
ಲು ಆಗಿ ಇದ್ದ ಅನವಸ್ಥೆಗಳನೆಲ್ಲವನು ಬಿಡಿಸಿ ನಡುವೆ ಅನಾ 
ಗಮದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭಾರವೆಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದ ವೃತ್ತಿಗಳನು ಸಲ್ಲ 
ವಿಟ್ಟು ಮತ್ತೂ ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಯದತ್ತವಾದ ಅಗ್ರಹಾರ 
ಗಳೊಳಗಾದ ಗ್ರಾಮಭೂಮಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ತ್ರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಣನಷ್ಟವಾ 

ಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ಹರವರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಇದ್ದ ಗ್ರಾಮಭೂಮಿಗಳೊಳಗೆ ಕೆ 
ಲವು ಗ್ರಾಮಭೂಮಿಗಳನೂ ತಥಾತಿಥಿಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಯಕಾಲದ 
ಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಗ್ರಾಮದ ಯಜಮಾನತ್ವವನು ವಸಿಷ್ಠ 
ಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ಚಿನ್ನಭಂಡಾರದ ನಾ 
ರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯಗಳಿಗೆ ದಾ 
ನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಆರಗಗುತ್ತೀರಾಜ್ಯದ 
ಅಗ್ರಹಾರಗಳಿಗೆ ಯಜಮಾನ ಸದಾಶಿವಪುರವೆಂದು ಹೆಸರ 
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ಮಾಡಿಇತ್ತ ಶ್ರೀಮುಖಿಸ೦ವತ್ಸರದಲ್ಲು ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ 

ದ ಫಲವು ಸಮಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಭಂಡಾರಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಂದುಬರು 
ತ್ತಿದ್ದದನು ಬಿಡಿಸಿ ಪ್ರಾಗಿದ್ದ ಗ್ರಾಮಭೂಮಿ ತಥಾತಿಥಿಯಲ್ಲು 

ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಸಹ ಈಶ್ವರಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣಶುದ್ಧ ೧೫ಲ್ಲು ಧೃವ 
ಶಾಸನವಾಗಿ ಯಜಮಾನರು ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿವಂತ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೂ 
ದೇವಸ್ಥಾನ ಸತ್ರ ಅಧ್ಯಯನ ಪುರಾಣ ಮುಂತಾದವಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ಥಳ 
ನಿರ್ದೇಶಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಜೀರ್ನೋದ್ಧಾರಪುರಃಸರವಾದ ಭೂದಾನಶಾ 
ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಪ್ರಾಕ್‌ಭೂಮಿ ಹಲವುಸಾಲೆಯಗ್ರಾಮದ ಬೀಜವ 

ರಿ ಖಂ ೮೦ಕ್ಕೆ ಗಡೀಭತ್ತ ಖಂ ೬೦೦ ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪನ ಅಗ್ರಾಹಾರದ ಬಸ್ತೀಕೊ 
ಪ್ರ ಬೀರುಗನಮಾನಿಯಿಂದಲ್ಲು ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೬೩ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೯೫ ಮು 
ಕ್ಷಹರಿಹರಪುರದ ಕೂಡಣಚಟಗೇರಿಯಿಂದಲ್ಲು ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦ಕ್ಕೆ ಗ 

ಡಿ ಖಂ ೬೦ ಸಾಲೂರಹೋಬಳಿಯ ಮಾಧವಪುರದಅಗ್ರಹಾರದೊಳಗೆ ಬೀಜ 
ವರಿ ಖಂ ೧೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೩೦ ಖಂಡಿಗ ಸಂಪಗೆ ಸರುಹಿನಲ್ಲಿ ಬೀಜ 

ವರಿ ಖಂ ೧೫ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೪೫ ಆನರೀಮಾನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ 

ಖಂ ೧೧ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೩೫ ಹಾಲೆಸರುಹಿನ ಅಗ್ರಹಾರದ ಪದ್ಮಲಾ 

ಪುರದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೫ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೪೫ ಅಂತುಗದ್ದೆ ಬೀಜ 

ವರಿ ಖಂ ೨೦೪ಕ್ಕೆ ಗಡೀಭತ್ತ ಖಂ ೧೦೧೦ ತೋಟಸ್ಥಳ ನಿಜಗೂ 

ರ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಅಡಕೆಮರನಸ್ಥಳ ಸಾ ೧೫೪೦೦ ಆದ 

ರ್ರಗಳಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ ಸಾ ೫ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಕೂಡಣ ಬೇಡನ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


107 
108 
109 
110 
ml 

112 

113 

114 
115 

116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 


ಬಯಲಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ ಮರಸಹ ಸಾ ೭೫೦೦ಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ಥಳದ ಯ 

ಜಮಾನಾಂಶ ತಿಪ್ಪರಸರ ಅಂಣ್ನಾಜಿಯವರಿಗೆ ಮರ. ೫೦೦ 

ಕಳದು ಶುದ್ಧ ಮರ ಸಾ ೭೦೦೦ ತಾರ್ರುಗವಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮರ ಸಾ ೨ 

ಅಂತೂ ಸ್ಥಳ ಮರಸಹ ಸಾ ೨೯೪೦೦ ನಡುವೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಹಿಉತ್ತಾರ 

ವಾಗಿದ್ದು ತಿರುಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ಹರವರಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಈ ಗ್ರಾ 

ಮಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟದು ಯೇಗೀಮಲಲೀಗ್ರಾಮ । ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೮೦ 

ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೪೦೦ ಹಳುವಯಲ್ಲು ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ ಕೈ ಗಡಿ ಖಂ ೧೦೦ 
ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦೦ ಗಡಿ ಖಂ ೫೦೦ ಮತ್ತೀಕೊಪ್ಪ 

ದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೪೦ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೦೦ ಕೀಳೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವ 

ರಿ ಖಂ ೨೦ ಕೈ ಗಡಿ ಖಂ ೧೦೦ ಹೊರ್ರವಯಲ್ಲು ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ ಕೈ ಗ 

ದಿ ಖಂ ೧೩೫ ಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦೦ ಕೈ ಗಡಿ ಖಂ ೫೦೦ 
ಸೂಲದಮಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೦೦ ಅಂತು ಬೀಜವ 

ರಿ ಖಂ ೪೧೦ ಕೈ ಗಡಿ ಭತ್ತ ಖಂ ೨೦೩೫ ಹಾನೆಯವಾಸಿ ಸಂ ೧ಕ್ಕೆ ಲ್‌೨ಲ್ಲು 
ಬಾರದ್ದುಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಿಂದ ಖಂ ೫೦೦ ಹೊರ್ರವಯಲ್ಲಿ ಖಂ ೩೫ ಸೂಲದಮ 
ಕ್ಕಿಯಿ೦ದ ಖಂ ೧೦೦ ಅಂತೂ ಭತ್ತ ಖಂ ೬೩೫ ನುಳಿಯೆ ಶುದ್ಧ ಸಂ ೧೪೦೦ ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖಂ ೧೪೦ ಬಿರಾಡ ಹಾನೆಯವಾಸಿ ಬ೦ದ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೪೦೦ ಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಖಂ ೫೦೦ ವುಭಯಂ ಖಂ ೧೯೦೦ಕ್ಕೆ ಖಂ ೧೦ ಕೈ ಲ್‌೨ ಲ್ಲು ಗ ೩೮ ತೋಟ ಮಳಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮರ ಸಾ ೨ ಕೈ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಗ ೬ ವುಭಯಂ ಗ ೪೪ ತಥಾತಿಥಿಯ 
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ಲ್ಹು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥೆ ಕೋಟೆಯಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೬೦ ಕೈ ಗಡಿ 
ಖಂ ೩೬೦ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೩೦ ಗಡಿ ಖಂ ೧೮೦ 
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127 
128 
129 
130 
131 

132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 

142 
143 
144 
145 
146 
147 


ಕೊಡೆಕೊ . ಪದಬಾವೀಕೆಯ್ಯಗ್ರಾಮದ ಬೀಜವರಿ 

ಖಂಳಂ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೪೦ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದ 

ಮಾವುಕೋಡು ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೪೦ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೨೦ ಅಳ್ಳಲಾಪುರದ 
ಹುಣಿಸೆಯಬಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೨ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೬೦ ನಿಜುಗೂರ 
ಬೇಡನಬಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೭ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೨೧ ಕಂ ಮುಗೊಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀ 
ಜವರಿ ಖಂ ೩೦ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೨೦ ಶಂಭೂಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೭ ಕ್ಕೆ ಗ 
ಡಿ ಖ ೩೦ ಅಂತೂ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೨೬ ಕ್ಕೆ ಗಡಿಯ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೨೩೧ ಸುವರ್ನಾದಾ 
ಯ ಕೌದ್ರವಳ್ಳಿಯ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦ ಕ್ಕೆ ಗಹ ಹಾಲೆಯಸರುಹಿನಗದ್ದೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲಿ ಗ ೬ ಅರಳಸುಳಿಯ ಚಿನ್ನವರದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದಲ್ಲಿ ಗ ೬ ಬೆ 

ಳುವೆ ಹರಿಹರಪುರದ ಮರ ಸಾ ೧೪೦೦ ಕ್ಕೆ ಗ೧೩೮ಆ ಸುಳ್ಳಿಗಾರಲ್ಲಿಬೀ 

ಜವರಿ ಖಂ ೮ ಕ್ಕೆ ಗ೬ ಉಭಯಂ ಗ೧೯ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದಲ್ಲಿ ಮರ ೮೦ 
ಕೈಗ ೮ ಅಂತು ಗ ೪೪ ಹೊನ್ನೆಯಕೊಪ್ಪದ ಸೀಮೆಯ ಕಾರಗಡಿಯ ಅಗ್ರಹಾರದ 
ಚೌಡಯ್ಯಗಳಹೋಬಳಿಯ ಮರ ಸಾ ೧೫೦೦ ಕೈ ಗುತ್ತಿಗೆ ಗ ೪೫ ಉಭಯಂ 

ಗ ೮೯ ಅಂತೂ ಬಗೆ ೩ ಕೈ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೮೪೦ ಕೈ ಭತ್ತ ಖಂ ೪೪೧೬ 
ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೧೩೩ ತೋಟಸ್ಥಳಮರಸಹಸಾ ೨೯೪೦೦ ದೇವಸ್ಥಾನಮುಂ 
ತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮದಹೋಬಳಿ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ವೊಳವಿವರ ಪ್ರಮಾಣು । ಸ 
ದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೭೧ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೮೦॥ ಸುವರ್ನಾ 
ದಾಯ ಗ ೨೧೭ ತೋಟಸ್ಥಳ ಸಾ ೧ ಮಾಧವದೇವರಿಗೆ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ 

ಖಂ ೪೯೦ ಕೈ ಗಡಿ ಖ ೧೪೨ ತೋಟಮರ ಸಾ ೨ ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೨ ನಾರಾ 
ಯಣದೇವರಿಗೆ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೫ ಕೈ ಗಡಿ ಖಂ ೯೫ ಸುವ 
ರ್ನಾದಾಯ ಗ ೮ ತೋಟಸ್ಥಳ ಮರ ೫೦೦ ದುರ್ಗಾದೇವತೆಗೆ ಗದ್ದೆಯ 
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148 
149 
150 
151 

152 
153 
154 
155 
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158 
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16 


ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೪ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೬೫ ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೩೪ ವಿನಾಯಕ 
ದೇವರಿಗೆ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೮೦ ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೭೮ ತೋಟಮರ ೫೫೦ 
ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೭ ಸತ್ರಕ್ಕೆ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦೦ ಕ್ಕೆ ಗಡಿಯಭತ್ತ 
ಖಂ ೨೯೪೦ ಅಂತೂ ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೮೮ ಕ್ಕೆ ಗಡೀ ಭತ್ತ ಖಂ ೮೫೫ 
ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೨೬೮ ತೋಟಸ್ಥಳ ಮರಸಹ ಸಾ ೪೦೫೦ ಉಭಯಂ ಸದಾಶಿ 
ವಪುರದ ವೃತ್ತಿವಂತರು ದೇವಸ್ಥಾನಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಹ ಭೂಮಿ 
ಗದ್ದೆಯ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೧೨೮ ಕ್ಕೆ ಗಡೀ ಭತ್ತ ಖಂ ೫೨೭೧ ಸುವರ್ನಾದಾ 

ಯ ಗ ೪೦೧ ತೋಟ ಮಗ ಸಾ ೩೩೪೫೦ ಕ್ಕೆ ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಆದಾ 
ಯವೆಚ್ಚವೊಳವಿವರ ಬರದ ಪ್ರಮಾಣು ದೇವಸ್ಥಾನ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧ 

ರ್ಮಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೪೩೧ ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೩೮೫ ತೋಟ ಮರ ಸಾ ೪೬೫೦ 
ನುಳಿಯೆ ಶುದ್ಧವೃತ್ತಿವಂತರಿಗೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೩೮೪೦ ತೋಟಸ್ಥಳ ಮರಸಹ 

ಸಾ ೨೮೮೦೦ ರೊಕ್ಕ ಗ೧೬ ಕ್ಕೆ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಸಮಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೆಗ 
ದುಕೊಂಬುದು ಗ ೧೬ ನುಳಿಯೆ ಶುದ್ಧ ಭತ್ತ ಖಂ ೩೮೪೦ ತೋಟಮರಸಾ 
೨೮೮೦೦ ಕೈ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೬೦ ತೋಟಮರ ೪೫೦ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವೃ 
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162 
163 


ತ್ತಿ ೬೪ ಕ್ಕೆ ವಿವರ । ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಅಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದವರಿಗೆ 
ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರವರ್ಗ ಚಿನ್ನಭಂಡಾರದ ನಾರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯನವರ 


164 ಮಕ್ಕಳು ಯಜಮಾನ ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೋಟೆಹಳ್ಳಿಯ 


165 
166 
167 


ಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೪ ಪಟ್ಟಣದ ನಂಜಿನಾಥಭಟ್ಟರ ದೇವರುಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೋಟೆ 
ಹಳ್ಳಿಯ ವೃತ್ತಿ ೧ ಯಳವಾರೆಯ ನಾರಸಿಂಹಭಟ್ಟರ ದೇವರು ಭಟ್ಟ 
ರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃ ೧ ಕೊಣಂದೂರ ಸೋಮನಾಥಭಟ್ಟ 
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168 
169 
170 
17 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 


ರ ನಾಗಾಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಮೋನಭಾರ್ಗ 
ವಗೋತ್ರದ ಮಳಲಿಯ ನಂಜಿನಾಥಭಟ್ಟರ ಸೋಮಯಾಜಿಭಟ್ಟ 

ರಿಗೆ ಕೋಟೆಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಗೇರುಗಳ್ಳ ಸೂರ್ಯ್ಯ 
ಭಟ್ಟರ ಗೋಪಿನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬಾವಿಯಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯ 
ಪಗೋತ್ರದವರ ವರ್ಗ ಸೂಳದಂಗಡಿಯ ದೇವರುಭಟ್ಟರ ನಾರಸಿಂಹಭಟ್ಟ 
ರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥೦ ಹಿತ್ತಿಲಕೇರಿಯ ಅಪ್ಪಾಜಿಭ 

ಟ್ಟರ ಗಂಗಾಧರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಲವುಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥೦ ಹಿ 
ತ್ತಿಲಕೇರಿಯ ಹರಿಭಟ್ಟರ ಸಂಕರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ 

ವೃತ್ತಿ ೧ ಪಟ್ಟಣದ ನಾರಸಿಹಭಟ್ಟರ ನಾರಸಿಂಹಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಹಲವುಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಚಿಕ್ಕರಸರಹರಿಯಪ್ಪಗ 

ಳಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಕ್ಕಾಲ ಚಿನ್ನಿಭಟ್ಟರ ತಿರುವ 

ಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಲವುಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ.೧ ವಸುಧಾರೆಯ ನಾ 
ರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತರ ನಾರಾಯಣಾಹಿತಾಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಮಳಲಿ 

ಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಪುರಾಣಿಕರ ಸಂಕಂಣಗ 

ಳ ನಾರಸಿಂಹಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಜಾಮ 
ದಗ್ಮ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಅಲ್ಲಿಳಾಪುರದ ತಿಂಮಣಭಟ್ಟರ ಲಿಂಗ 
ಇಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹುಣಿಸೆಬಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ 

ವರು ಕಾಶಿಯ ತಿಪ್ಪರಸ೦ ಅಂಣಾಜಿಅರಸರಿಗೆ ಸಂ 

ಪಗೆಯಸರು ಹಿಲಿವೃತ್ತಿ ॥ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ಉಭ 
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187 
188 
189 
190 
191 

192 
193 
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197 
198 


ಯಂ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶಿಯ ಅಂಣಾಜಿಅರಸರ ವೀರಪ್ಪಗಳಿ 

ಗೆ ಲಿಂಗಪ್ಪಗಳ ಕ್ರಯದಿಂದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥ 
ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ । ಉಭಯಂ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದವರವ 
ರ್ಗ ಕಾತೂರ ರಾಮಣಭಟ್ಟರ ದೇವಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಲವು ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾತೂರ ಭಾಸ್ಕರಭಟ್ಟರ ನಾರಸಿ೦ಹಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಾರು 
ವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಪಂಡರಂಗೆದೇವಗಳ ಶಂಕರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬಾ 
ವಿಯಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ರುಷಿಗಣಗೋತ್ರದ ಯಡಗುಡ್ಡೆಯ ತಿಂ 
ಮಪ್ಪಗಳ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಕಾತೂರ ಗಿರಿಭಟ್ಟರ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟ 

ರಿಗೆ ಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಭೈರವದೇ 
ವಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಅಂತೂ ರುಕಶಾ 
ಖೆಯವರ ಜನ ೨೩ ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೨೫ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಆಪಸ್ತಂಬ 
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199 ಸೂತ್ರದವರಿಗೆ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದವರ ವರ್ಗ ಕಲ್ಲಮಾಲಿಗೆಯ ವಿ 
200 ರೂಪಾಕ್ಷದೀಕ್ಷಿತರ ದೇವರಾಜಸೋಮಯಾಜಿಗಳಿಗೆ ಬಸ್ತಿಯ 
201 ಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೀಕ್ಷಿತರ ಚಿಕ್ಕಣಭಟ್ಟ 
202 ರಿಗೆ ನರಿಮಾನಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥ ಉಭಯಂ 
203 ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೀಕ್ಷಿತರ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯ 
204 ಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಶಂಕರದೀಕ್ಷಿತರ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯ 
205 ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 1೦ ಶಂಕರದೀಕ್ಷಿತರ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟ 
ಏಳನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
206 ರಿಗೆ ಬಾವಿಯಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹಿರಣ್ಯಭಟ್ಟರ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರಿ 
207 ಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 1೦ ಹ೦ಪಣಭಟ್ಟರ ಅಪ್ಪಾಜಿಭಟ್ಟರಿ 
208 ಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 1೧ ಉದ್ಭಾಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭ 
209 ಟ್ವರಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಮಾಧವಭಟ್ಟರ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟ 
210 ರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವರ ವರ್ಗ ಹಲ 
211 ಸೂರ ರಾಮಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರ ಗಂಗಾಧರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಲವುಸಾಲೆಯ 
212 ಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಬಾಗೂರ ನಾಗನಾಥಭಟ್ಟರ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟರಿ 
213 ಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆ ಸೋಮನಾಥಭಟ್ಟರ ನಾರಾಯಣಭ 
214 ಟ್ವರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆ ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ನಾಗನಾಥ 
215 ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಲವುಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾವತ್ಸ್ಗಗೋ 
216 ತ್ರದವರ ವರ್ಗ ಕಣಿಕಟ್ಟಿಯ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಚೌಡಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬ 
217 ಸ್ತಿಯಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆ ದೇವರುಭಟ್ಟರ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ 
218 ರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರ ಕಾಶಿಭಟ್ಟ 
219 ರಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆ ದೇವರುಭಟ್ಟರ ಸೂರ್ಯ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ 
220 ಹಲವುಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ಧಾಜಗೋತ್ರದವರ ವರ್ಗಮುರ್ರು 
221 ಹಿಂಡಿಯ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ಮೈಲಾರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ 
222 ಕೋಟೆಯ ಬಾಣೂರ ಭೈರವಭಟ್ಟರ ಚೆನ್ನಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃ 
223 ತ್ತಿ ೧ ಹೊನ್ನವಳ್ಳಿಯ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ಸಿಂಗಿರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲೀಗ್ರಾ 
224 ಮದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದವರ ವರ್ಗ ಬಾಣೂರ ನಾರಸಿಂ 
ಏಳನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
225 ಹಭಟ್ಟರ ಉಪಾಧ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಮತ್ತೂರ ಭಾ 
226 ಸರಭಟ್ಟರ ಸೂರ್ಯ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ! ಆ ಸೂರ್ಯ್ಯ 
227 ಭಟ್ಟರ ಮಾಧವಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ಗೌತಮಗೋತ್ರ 
228 ದ ಬೂದಣಿಕೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಂಣಿಭಟ್ಟರ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿ 
229 ಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ ಸಿಂಗಿರಿಭಟ್ಟರ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟರಿ 
230 ಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರ ವರ್ಗನಾಗೂರ ನಾ 
231 ರಸಿಂಹಅಯ್ಯನವರ ಸಿತಿಗಿರಿಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ಬಸ್ತಿಯ 
232 ಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕೆಲ್ಲಂಗೆರ್ರೆಯ ನಾರಸಿ೦ಹಅಯ್ಯನವರ 
233 ಶ್ರೀನಿವಾಸಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಮಲ್ಲೇ 
234 ಶ್ವರದ ದೇವರುಭಟ್ಟರ ಕಲ್ಲಿನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃ 
235 ತ್ತಿ ೧ ಗದುಗಿನ ಭಾಸ್ಕರವೊಡೆಯರ ಭಲಾರಾಧ್ಯರಿಗೆ ಹಾರು 
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236 ವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ತ್ರಿಣುಹೆಯ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರ ಶಂ 
237 ಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಯೇಗೀಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯ 
238 ಗೋತ್ರದವರಿಗೆ ಆರಗದ ಮಾದರಸರ ಮಕ್ಕಳು ಗಿರಿಯಪ್ಪಗೆ ಪ್ರಾ 
239 ಕುವೃತ್ತಿಗಳು ಆಜ್ಞಾಕ್ರಯವಾಗಿ ಹೋದಸಂಬಂಧ ಹೊಸ್ತಾಗಿ 
240 ಕೊಟ್ಟದು ಮಾವುಕೋಡಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಣಿಕಟ್ಟಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ 
241 ಭಟ್ಟರ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಲವುಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಾಧೂ 
242 ಲಗೋತ್ರದ ಹರಿಹರದ ದೇವಪ್ಪಾರಾಧ್ಯರ ಸಂಕಂಣಾರಾಧ್ಯರಿಗೆ 
243 ಬಾವಿಯಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ । ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಬಾಗೂರ ಚಿಕ್ಕಣ 
ಎಂಟನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
244 ಭಟ್ಟರ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಾರುವಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ 
245 ಹರಿಹರದ ನಾಗಪ್ಪಾರಾಧ್ಯರ ಸೂರಣಾರಾಧ್ಯರಿಗೆ ಹಲವುಸಾ 
246 ಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 1೦ ಅಂತು ಆಪಸ್ತಂಬರಜನ ೨೪ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೩೧ ॥ ಜೋಧಾ 
247 ಯನಸೂತ್ರದವರಿಗೆ ಜಾಮದಗ್ಮ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ವರ್ಗ ಜೇಡೀಕುಣಿಯ 
248 ನಂಜಿನಾಥಭಟ್ಟರ ಸೋಮನಾಥದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ಚಟಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 
249 ೧ ಮರಗಳಲೆಯ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರ ಸಿಂಗಿರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯ 
250 ಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಜೇಡೀಕುಣಿಯ ಸೋಮನಾಥದೀಕ್ಷಿತರ ನಂಜಿನಾಥಭಟ್ಟ 
251 ರಿಗೆ ಬಾವಿಯಕೆಯ್ಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಕೆರ್ರಸಂತ್ಕೆಯ ನಾರ 
252 ಸಿಂಹಭಟ್ಟರ ದೇವರುಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಳಲಿಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥ ಯೆಳವಾರೆಯ ದೇವ 
253 ರುಭಟ್ಟರ ಕ್ರಯದಿಂದ ಹಾರೂಬಳ್ಳೀಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಉಭಯಂ ವೃತ್ತಿ ೧॥ ಉಭಯಂ ಬೋ 
254 ಧಾಯನರ ಜನ ೪ ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೪ ಉಭಯಂ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಜನ ೩೮ ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ 
255 ೩೫॥ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರದವರಿಗೆ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ 
256 ಬಸುರುವಾಳ ಶ೦ಕರನಾರಾಯಣಯ್ಯನವರ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಯ್ಯ 
257 ನವರಿಗೆ ಹಲವುಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಮುರ್ರುಹಿಂಡಿ 
258 ಯ ನಾಗರುಜೋಯಿಸರ ಜನಾರ್ದನಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಹಲವುಸಾಲೆಯ 
299 ಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಃ ಉಭಯಂ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಜನ ೨ ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೧॥ ಅಂತೂ ಶಾ 
260 ಖೆ ೩ ಕ್ಕೆ ಜನ ೬೩ ಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೬೨ ಯತೀಶ್ವರರಮಕಠಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿ 
261 ಯವೊಡೆಯರಮಕಠಕ್ಕೆ ಮಾವುಕೋಡಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ೧ ರಾಮಚಂದ್ರಪುರದ ವೊ 
262 ಡೆಯರ ಮಠಕ್ಕೆ ಮಾವುಕೋಡಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥ ಮಾಧವಪುರದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ॥ 
263 ಉಭಯಂ ವೃತ್ತಿ ೧ ಉಭಯಂ ಮಠಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೨ ಉಭಯಂ ವೃತ್ತಿ ೬೪ ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ 
264 ಖಂ ೩೮೪೦ ತೋಟಮರ ಸಾ ೨೮೮೦೦ ಸಮಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೆಗದುಕೊಂ 
ಎಂಟನೆಯ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
265 ಬದು ರೊಕ್ಕ ಗ ೧೬ ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವೊಳವಿವರ ಬರದ ಪ್ರಮಾ 
266 ಣು ದೇವಸ್ಥಾನ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೪೩೧ ತೋಟಮ 
267 ರ ಸಾ ೪೬೫೦ ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ ೩೮೫ ಉಭಯಂ ಸದಾಶಿವಪುರದ ಯಜ 
268 ಮಾನರು ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿವಂತರು ದೇವಸ್ಥಾನ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ 
269 ಸಹ ಭತ್ತ ಖಂ ೫೨೭೧ ತೋಟಸ್ಥಳ ಮರಸಾ ೩೩೪೫೦ ಸುವರ್ನಾದಾಯ ಗ 
270 ೪೦೧ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲು ಐದುಸಾವಿರದಯಿನ್ನೂರ್ರುಯ್ದತ್ತೊಂದು ಖಂಡುಗ ಭತ್ತ 
271 ವನು ತೋಟ ಮೂವತ್ತಮೂರ್ರುಸಾವಿರದ ನಾನೂರ್ರಐವತ್ತು ಮರನ್ನು ಸುವರ್ನಾದಾಯ 
272 ನಾನೂರ್ರವೊಂದು ವರಹನ ಭೂಮಿಯವೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅ 
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273 ಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾ 
274 ಮ್ಯವನು ಗ್ರಾಮಮಂಡಲದ ಗೃಹಾರಾಮಸಹ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ 
275 ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನರು ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿವ೦ತರು ಶಿಲಾಶಾ 
276 ಸನದ ವೊಳವಿವರ ಬರದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಮುಂತಾದ 
277 ಗ್ರಾಮಧರ್ಮದವರು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ಥಳನಿರ್ದೇಶಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಭೂ 
278 ಮಿಗಳನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂದನು 
279 ಭವಿಸಿಬಹಿರೀಯೆ೦ದು ನಾನಾಗೋತ್ರದ ನಾನಾಸೂತ್ರದ ನಾನಾ 
280 ಶಾಖೆಯ ಆರಗಗುತ್ತಿಯ ರಾಜ್ಯದ ಅಗ್ರಹಾರಗಳಿಗೆ 
281 ಯಜಮಾನಗ್ರಾಮವಾದ ಸದಾಶಿವಪುರದ ಯಜಮಾನರು 
282 ಮುಂತಾದ ವೃಶ್ತಿವಂತರು ದೇವಸ್ಥಾನ ಸತ್ರ ಸಂಧ್ಯಾಮಠ ಅಧ್ಯ 
283 ಯನಪುರಾಣಮಾನ್ಯಪಂಚಕಾರುಕ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಧರ್ಮ 
284 ಗಳಿಗೆ ಜೀರ್ನೋದ್ಧಾರಪುರಃಸರವಾಗಿ ಕೆಲದಿಯ ರಾಮ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
285 ರಾಜನಾಯಕರು ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 
286 ಭೂದಾನಶಾಸನ॥ ಇದಕ್ಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು। ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನ 
287 ಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯವಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂ 
288 ಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ 
289 ಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲ 
290 ನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ" ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ। 
291 ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದ 
292 ತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ | ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾ 
293 ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ? ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭು 
294 ಜಾಂ। ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ಯಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ? ಸಾಮಾ 
295 ನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸ 
296 ರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂ 
297 ದ್ರೆ ಗಣ್ಯಂತೇ ಪಾ೦ಸವೋ ಭೂಮೇರ್ಗಣ್ಯಂತೇ ವೃಷ್ಟಿಬಿ೦ದವಃ। ನ ಗಣ್ಯಂ 
298 ತೇ ವಿಧಾತ್ರಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೇ ಫಲಂ!" ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ 
299 ವಾ ಹರೇತ ಸುರವಿಪ್ರಯೋಃ । ವೃತ್ತಿಂ ಸ ಜಾಯತೇ ವಿಡ್ಭುಗರ್ಜಾ 
300 ಣಾಮಯುತಾಯುತಂ! ಕರ್ತುಶ್ಚ ಸಾರಥೇರ್ಹೇತೋರನುಮೋದಿತುರೇವ 
301 ಚ। ಕರ್ಮಣಾಂ ಭಾಗಿನಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ಭೂಯೋ ಭೂಯಸಿ ತತ್‌ ಫಲಂ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ" 


TRANSLITERATION 
First plate, back 
1 Sri-Ganidhipatays namahl| 
2 namastumga-SiraS-chumbi-chamdra-cha 
3 mara-chirave | trailokya-nagararambha-mi 
1 ಉಪಜಾತಿ 3 ಶಾಲಿನಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 4 ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
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15 


la-stambhaya Sambhava|| Iila-kola-tandr-damshtri(m) pa 
yad-yatra pura mahi | idvélarnava-reSamtotkhita musta 

kritim dadhau|| sravaddina-dhardda-gamdha-pralubdha-dvirephd 
dgamartham chalat-karna-talaih | mudam Pirvvati-vallabhasyabhava 
ktra kshané tamdavé kurvaté (8 namostu|| Srimad-rajadhirajd 

yo ೫5 raja-paraméSvarah | 518/1 vira-pratapa-Sri-virah sarvd 
nnatah sudhih|| raya-dévd maharayah SadaSiva-mahipatih| 
yasyodyat-katakd mahidhra-katakavasa-pradah simgadahl| 
Satrinam 7೩೩77೩77 gaddpachaya-krich chadhi-pradah sasidhih| 
prodyann-inatikrit tatha patada-asis-téshidgati-prapti-kriddd 
r-damdd vyaruchad-durihita-dhiyam yah Kala-damdopamah | svi 
dyad-gitras-Turushka bhaya-bhara-namitd Rama-rajabhidodya 


Second plate, front 


16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
2 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


d-yan-mamtri-pramkan8 tat-paricharana-ratah svatmarakshd-sa 

mutkah | yam kamchinmamtri-datam sa-vinayam avanim maulibhih 
samspriSamtd natva tébhyah sva-sainyavasatha-parichayinugra 

ham prarthayamté| yasya premkhat-turamga-vraja-khura-chalandddhata-dha 
[i-kadamba-Sushyad-varasi-vasah kuliSa-hati-bhayam prapya | 
Mainaka-Sailah| brahmimda-Svéta-vaji-prabhriti-krita-maha-dana 
vari-pravahd-plirné prodvéla-kalpe sapadi jalanidhav-adhi-hT 

nd nyavatsit | pratibhata-bhipati-duhssaha-damdah pida-sama 
nata-rakshana-Saurndah | bhashege-tappuva-rayara-gamdah Sishta-ja 
navana-niti-karamdah | tasmin-Sadasiva-kshmiapé sad-Vidya 
nagara-sthité | ratna-simhasanardqhé puri rajyam (85858, 

ti] varnaSrama-sad-achara-paripalana-pdrvakam| dushta-nigrA 

hak Sishta-palana-tatparé| tad-ajiii-dharakd dhimam 

s-tada tasyajfiayaiva hi | yedavadi-Murarir-yah kota-kd 

Iahalas-tatha | viSuddha-vaidikadvaita-siddhamta-sthapna 

ratah | pratipaksha-vighaiti cha Siva-bhakti-parayanah| 6ಗೆ 
SadaSivarayakhyd niyakah Keladi-janih | Keladi 

ty-upa-namnd yah prakhyatd jagati-talé| pratigrihya 


Second plate, back 


34 
35 
36 
37 


pura dhimian Gutti-simam anuttamam| Aramgam dharma 
sad-ramgam yuktashtidaSa-kampanam | Barakliram Mamgaliiram sa- 
rashtram 01585852 ha | tasmin kalé tu jatasya SadaSiva 

purakhyaya | prasiddhasyigraharasya jirnoddhara-vini 
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ಆಡಿ 


38 rnayah | 5871850817 sukha-bodhartham 1110)/218 6868-08502)/8॥ 
Ninth plate, front ತ 
286 adityachamdrav-anilona 
287 |85008 dyaur-bhimir-apd hridayam yamaScha | ೩185008 18075008 0085018 sam 
288 dhyé dharmaScha-janiti-narasya-vrittam | dana-pdlanaydr-ma 
289 dhy8 68/8010 chhrayonu pilanam | 6878! svargam avapnoti pila 
290 nad-achyutam padam | sva-datti-dvigunam punyam para-dattinu-pdlanam | 
291 para-dattipaharena sva-dattam nishphalam bhavet | sva-dattim para-da 
292 ttim ೪8 yd haréta vasumdharam | shashtir-varsha-shashrani vishthd. 
293 yam jayats krimih | 811% bhagini 1615 sarvéshim 51/೩ 001000 
294 18/7 | na bhojya na karagrahya vipra-datta ೩5017011418 | 58718 
295 nydyam dharma- sétur-ntipanam 1815 kale palaniyd bhavadbhih | sa 
296 rin tin 07811780 parthivemdran bhayd bhayd yachaté Rimacham 
297 drah | ganyamts pimsavd bhaimér-ganyamt vrishti-bimdavah na ganyam 
298 (8 Vidhitrapi Brahma-samsthapané phalam | sva-dattam para-dattam 
299 va haréta sura-vipraydh | vrittim sa jayat8 vidbhug-varsha 
300 nam ayutayutam | kartucha srathér-hétor-anumoditur-Eva 
301 cha | karmanam 01881720 pratya bhiyd bhiyasi tat phalam | 
$ri-Sadasiva’ 


159 (VII ತೀರ್ಥ 6) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ವೆಂಕಟರಮಣಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Somasakhara-nayaka, son of 
Basavappa-nayaka of Keladi states that Venkanna got established the Lakshmigovindapura- 
agrahara, in the name of his father, on the bank of the Tunigabhadra, at Balebayal of 
Madhuvanika-naqd, on the road going from Tirtharajapura to Sivarajapura-agrahara. He also 
got built a temple there and set up god VenikateSvara therein. To the services of this god the 
king granted certain lands (specified) to Vyasanna, younger brother of Lakshmipataiya, son 
of Venikanna, of Kisyapa-gotra, ASvalayana-siitra and Rik-Sakhe. This copper-plate record 
was written and issued on the request of Nirvanaiya. 

The given details of date viz., Saka 1646, Sobhakrit, Srivana Su.5 correspond to July 
26, 1723 A.D. and the Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ತಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 


1 From here upto line No. 285 the text is in Kannada. 
2 This is in Kannada characters. 
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30 


ಭಾಯಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 

ರುಷ ೧೬೪೬ನೆಯ ಶೋಭಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶುಧ ೫ ಲು ಶ್ರೀ 
ಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯ 

ಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕ 
ರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನ೦ಮಾಜಿಯವರ ಪೌತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯ 

ಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯ 

ನ ಸೂತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ನಲ್ಲೂರ ವೆಂಕಂಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೈನ ಪೌತ್ರ ವೆಂ 
ಕಂಣನ ಪುತ್ರ ಲಕ್ಷಿ ನಪತೈನ ತಂಮ ವ್ಯಾಸಂಣಗೆ ಬರೆಸಿಕೊಟ ಭೂದಾನಧ 
ರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಿಂನ ತಂದೆ ವೆಂಕಣನು ತೀರ್ಥರಾಜಪು 
ರದಿಂದ ಶಿವರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಹೋಹಾಮಾರ್ಗದಲ್ಲು ಮಧುವಂಕ 
ನಾಡಸೀಮೆ ಬಾಳೇಬಯಲಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತ್ತೀರದಲ್ಲು ತಂ 

ನ ತಂದೆ ಹೆಸರಲು ಕಟಿಸ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮೀಗೋವಿಂದಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರ ಯಾ ಅ 
ಗ್ರಹಾರದಲು ದೇವಸ್ತಾನವ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಪ್ರತಿಟ್ಟೆಮಾಡಿದ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರದೇವರ 
ದೇವತಾವೆಚ್ಚಕೆ ಸಹಾ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ವಾಣೈಯಮಾವನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಉ 
ತ್ತಾರವ, ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಮಧುವ೦ಕನಾಡ ಸೀಮೆಯಿಂದ ಬಾಳೇಬಯಲ ಹ 
ರಿಭಟ್ಟಗೆ ಬಾಳೇಬಯಲಗ್ರಾಮದಿಂದ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯನು ರಾ 

ಯಸ್ತ ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣೈಯಗೆ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಯಿದಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಹ 
ವಾಲೆಯಾಗಿದ್ದಬಗೇಲು ಕ್ರಯ ಗ ೨೦೧೮್‌೨॥೦ನು ತ್ರೆಗದುಕೊಂಡು ಉ 

ತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟದು ಯಾ ಬಾಳೇಬಯಲಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ೧೦ 
ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೪ ಸುಂಕವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೬೨೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖ ೫ ಗೆ 
ಗ ೧೮೦ ಅಂತು ಗ ೧೬/೩ ತಿರುಮಲಯಪಟ್ಟಿಬರಕೊಡುವಾಗ ಹೆಚಿ 

ದುಗ ೩ಲ್‌೨ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ದಾಸೋ 
ಹದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಲ್‌ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦೮೧೦ ನೆರಟೂರಪಟ್ಟಡಿವ 

ಳಗಣ ಸೂರಳಿಗ್ರಾಮ ೧ ಕ್ಕೆ ರೇಖೆ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದ ಲಕ್ಷಮಣಭ 

ಟನ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿ೦ದ ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಯಳುಮಾಗಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೭ ಸೂರಳಿ 
ವಿಶನಾಥಯನ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಖ ೨೦ ಸೂರಳಿಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂ 

ದ ಖ ೨॥೦ ಅಂತು ಬೀಜ ಖ ೬೯/೦ ಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪೦ ಕೆ ಗ೧ಕೆ ಭತ್ತಖಲಲು 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


3] 
32 
33 
34 
35 
36 
37 


ಗ ೩೦ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ಒಟ್ಟೆನಲು ಬೀಜ ಖ ೫೦ ಉ 

ಭಯಂ ಬೀಜ ಖ ೭೫ ಕೆ ಬೀಜ ಖ ೧ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೮ ಲು ಖ ೬೦೦ ಕೆ ಉತಿ ೬ಕೆ 
ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦೦ ಕ್ಕೆ ಗ ಓ೦ ಲು ಗ ೪೫ ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಗ ೩೦ ನುಳಿದು ಶುಧ 
ಹೆಚ್ಚಿದು ಗ ೧೫ ಉಭಯಂ ಗ ೪೫ ಬುತಿಭಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಬೀ 

ಜಖ ೧೫ ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೫ ಕೆ.೬೩೦ ಕೆ-ಸರ್ವಧಾರಿಸ೦ವತ್ಸರದಲ್ಲು ಕಟ್ಟ 

ದ ರೇಖೆ ಖ ೧ ಕೆ ಗ ॥೧ಲು ಗ ೯ ವಿರೋಧಿಕೃತುಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು 
ಯಳುಮಾನಿಯಿಂದ ತಿಪ್ಪನಕ್ರುಷ್ಣನ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
1 49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಯಿಪ್ಪೆಡಿತಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಬಗೇಲು ಗ ॥೧1೦ ಅಂತು ಗ ೫೪॥೧೦ ತೋ 
ಟದಿಂದ ಮರ ೫೦೦ ಕೆ ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೫೯೧೦ ಉತ್ತಾರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂ 
ತೀರ್ಥಹಳಿ ಮಾಧವದೇವರ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಸೂರಳಿ ಸಿಧೇ 
ಶ್ವರದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತ್ರೆ ಬೀಜ ಖ ೨೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೭೮ ಆರಗದ ಕಲಿನಾಥದೇವರ ಸತ್ರ 
ದ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಬೀಜ ಖ ೪ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೬ ಅಂತ್ತು ಬೀಜ ಖ ೩೬ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨೪ ಕೆ 
ಗಣಕೆಖ೮ಲು ಗಣ೧೫೦ಗೆ ಖರಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ಬೀಜ ಖ ೧ಕಿ 
ಭತ್ತಖ೮೮ಲು ಖ ೨೮೮ ಕೆ ಗ ೩೬ ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಗ ೧೫ ನುಳಿದು ಶುಧ ಹೆ 
ಚ್ಚಿದು ಗ ೨೦/೦ ಗೆ ವಿವರ ನಂದನಸಂವತ್ನರದಲು ನಿರಿಸಿದಬಗೇಲು ಬೀಜ 
ಖಣಕೆಲ್‌೩೮ು ಗ ೧೦೩ ವಟಿನಲು ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦/೪ ಹೆಚ್ಚಿ 
ದು ಗ೯॥೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬ ಉಭಯ ಗ ೯೫೧೦ 
ಹೆಚ್ಚಿದು ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ವೆಂಕಟೇಶಭಟಗೆ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ 
ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಸಲದಿಟುಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿಯಿದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಹಾರದ ಲೆಖಪ್ರ 
ಮಾಣುಹೆಚ್ಚಿದು ಲ್‌ ೩/೦ ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದು ಲ್‌ ೨೦ 
ಅಂತು ಗ ೯೬ ಲ್‌ ೨೦ ಕಿ ಉತ್ತಾರ ದೇವತಾ ಉತ್ತಾರ ತೀರ್ಥಹಳಿ ನಿರ್ಮದೇಶ್ವ 
ರದೇವರಿಗೆ ಗ ೧೨॥೦॥೦ ಆರಗದದೇವಸ್ತಾನದ ಸೀಮೆಗೆ ಕೂಡಿದು ಕಲ್ಲಿ 
ನಾಥದೇವರ ಸತ್ರದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಬಗೆಯಲು ಬೀಜ ಖ೪ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೧೬ಕೆಗಜಸೂ 
ರಳಿ ಸಿಧೇಶ್ವರದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೭೮ ಕೆ ಗ ಣ೨॥ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೧೧೬೨೦ ಬ್ರಂಹ್ಮದಾಯ ಉತಾರ ಶುಭಕ್ರುತುಸಂವತ್ನರದ 
ಲು ದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಅಧ್ಯಯನದ ಉಪಾಧಿ ವಲ್ಲಿಭಟಗೆ ಗದೆಯಿ 
೦ದ ಬೀಜ ಖ ೮೨ ಕೆ ಗ ೫ ತೋಟದಿಂದ ಮರ ೫೦೦ ಕೆ ಗ ೫ ಉಭಯಂ 
ಗ ೧೦ ಅಂತು ಗ ೩೪೮೩ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೬೧೪೪ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಕ್ರಯ 
ಗ ೩೬೭/೨॥೦ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತಾರ ಕೊಟದು ಗ ೩೬೨॥೦ ನಷ್ಟದ ಬಗೆ 
ಸಹಾ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟದು ಗ ೮೪ ಉಭಯಂ ಗ ೪೫॥೧॥೦ ಉತಾರದಿ 
೦ದ ತೀರ್ಥಹಳಿ ಮಾದವದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಯಾ ದೇವರಿಗೆ ಬದಲು ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಉ 
ತಾರವ ಕೊಟು ಕ್ರಯ ಗ ೩೭/೦ ನು ತೆಗದುಕೊ೦ಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೩೨೦ 
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ಬ್ರಂಹದಾಯ ಉತ್ತಾರದಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರ ಉತ್ತಾರದಿಂ 

ದ ವೆಂಕಟೇಶಭಟಗೆ ಉತಾರವಾಗಿದ್ದ ಬಗೆಯಲು ಸಲವಿಟುಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿ 

ದ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೩೫ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೩/೦ ದುರ್ಗದ 
ಅಗ್ರಹಾರ ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೧೮ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಮಾಣಿಕಭಟನ 
ಕೈಯ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಗ ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨॥೦ ಉಭಯ 
೦ಗ ೧೬ ಲ್‌ ೨1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೧೪೦ ಯಡೆಹಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ದುರ್ಗದ 
ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ವಾ 

ಸ್ತೆ ಬಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೨೭ ಲ್‌ ೩ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟದು ಪೆದ್ದಿ 
ಭಟ್ಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ತೋಟ ಮರ ೩೫೦ ಕೆ ಗ ೭ ಬೆಟುಮಕಿಯಿ೦ದ ಬೀಜ ಖ ೬ ಕೆ 
ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦ ಮಾಣಿಕಭಟ್ಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ತೋಟ ಮರ ೫೦ ಕ್ಕೆ 

ಗ ೧ ಸೂರಭಟ್ಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ತೋಟಮರ ೫೦ ಕೆ ಗ ೧ ಕೋಬಡೆನಾರಣಭ 
ಟನ ಸೋದರಳಿಯ ವೆಂಕನಸ್ಸಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಗ ೧॥೧॥೦ ಅಂತು ಗ ೧೩॥೧॥೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೭೫॥೦॥೦ ಕೊಲಹಳಿಪಟಡಿಯಿಂದ ಕಟೆಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮ 
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ದಿಂದಲ್ಲು ಬೀಜ ಖ ೭೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೩೪ ಕೆ ಗ ೧ಕೆ ಖ ೮ ಲು ಗ ೨೯೮೨1೦ ತೋಟ ಮ 
ರ ೩೧೦೦ಕೆ ಅಡಿಕೆ ಲಕ್ಷ ೩ ಸಾವಿರ ೨ ಕೆ ಗ ೩೦ ಲ್‌ ೨ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨ ಮೆಣ 

ಸು ಖಔಿ ಕೆ ಗ ೧/೧ ವೀಳೆದೆಲೆ ಸಾವಿರ ೧೮ ಕೆ ಲ್‌ ೪೫೦ ಅಂತು ಗ ೩೪ ಲ್‌ ೨॥೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೬೩೦/೦ ಹೆಚ್ಚಿದು ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದುದು ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಪ್ರಭ 

ವಸಂವತ್ಸರದಲು ಅಪುತ್ತನಾಗಿಮೃತವಾದ ಕಾಶೀಗೋವಿಂದಭಟ್ಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆ 

ಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ೩೨॥೦ ತೋಟ ಮರ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೪॥೨॥೦ ವಿಭವಸ೦ವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕಿ ಭತ್ತ 

ಖ೩೦ಕೆ ಗ ೩೨ಟ೦ ನಂ[ದ']ನಸ೦ವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ಉತ್ತಾರ ತೋಟದಿಂದ ಮ 

ರ ೧೨೦೦ ಕೆ ಅಡಿಕೆ ಲಕ್ಷ ೨ ಸಾವರ ೪೦ ಕೆ ಗ ೨೪ ಕೆ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಗ ೫ ನುಳಿದು ಶು 
ದ ಗ ೧೯ ಮೇಲುವಣದಿಂದ ಗ ೧೮೫೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦೮೦ ಕಾನುಕೆರಿ 

ನಿಂದ ಗ॥೦ ಅಂತು ಗ ಲ್‌ ೨/೪ ಗೆ ಉತಾರ ದೇವತಾಉತಾರ ಸದಾಶಿವಪುರದ 
ಮಾಧವದೇವರಿಗೆ ಯಾ ದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೫೮ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೨ ಕೆ ಗ ೪ ತೋಟ 
ದಿಂದ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಮರ ೨೦೦ ಕೆ ಗ ೨ ನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ಮರ ೨೦೦ ಕೆ 

ಗತಿ ಬಂಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಮರ ೧೦೦ ಕೆ ೧ ಅಂತು ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ನುಳಿದು 

ಶುಧ ಗ ೮೩೪ ಗೆ ವಿವರ ಅಂಣಾಶಾಸ್ತ್ರಿ ಮಗ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತಿಗೆ ಪ್ರಾ 

ಕು ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಯಾತನ ದಾಯಾದ್ಯ ಲಕ್ಷಣಭಟ್ಟನು ಅನು 

ಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತಿದಲ್ಲಿ ಯಾತನ ಕೈಯ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ವಾ 

ಸೆಬಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೭೫ಲ್‌೨॥೦ ದುರ್ಮುಖಿಸಂವತ್ಸರದಲು ತೆಗದುಕೊಂಡದು 

ಗ ೪೦೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪೭೫೮್‌೨॥೦ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು 

ಗ ೭ಿಜಿಲ್‌೨॥೦ ಕ್ರಯ ಗ ೨೩/೨೦ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟದು 
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ಅರವಟಿಗೆ ಧರ್ಮಕೆ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ ಬಗೆಯಲು ಭೂಮಿಬೀ 

ಳುಬಿದ್ದು ನಡೆಯದೇ ಇದ್ದದರಿಂದ ಆ ಬಗೆಯಲು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ 

ದು ಗ ೧॥೩॥೦ ಕಾನುಕೆರಿನಿಂದ ಗ1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೮೩॥೦ ಉತ್ತಾ 
ರದಿಂದ ದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಅಂಣೆಭಟ್ಟನ ಮಕಳು ನಾರಸಿಭಟ್ಟ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣಭಟ್ಟಗೆ ಸಹಾ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ ಬಗೆಯಲು ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಯಿ 

ದ್ದ ಸ್ಹಾಸ್ತೆ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೧೨॥೦ ನ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು 

ಗ ೬೮್‌೨॥೦ ಅಂತು ಗ ೮೩/೪ ತಾರಗೊಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ 
ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿ೦ದ ಕ್ರಯಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಸ್ಪಾಸ್ತೆಬ 

ಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೨೮ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಭಾರಂಗಿ ವಿಶ್ವೇ 
ಶ್ಚರವಡೇರ ಮಗ ಲಿಂಗಣವಡೇರ ಕೈಯ ತೆಗದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೈೈಗೆ 
ಉತ್ತಾರವಾಗಿದಬಗೆಲು ಉ್ರತಿ ॥೦ ಗೆ ಕೊಟ ಮರ ೮೨೫ ಕೆ ಗ ೧೨ ಕಸ್ತೂರಿರಂಗನಾ 
ಥದೀಕ್ಷಿತನ ಮಕ್ಕಳು ದೇವರಭಟ ಸೂರೆನಾರಾಯಣಭಟ್ಟಗೆ ಸಹಾ ಸಾಮಕ ವೆಂ 
ಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟನಿಂದ ಕ್ರಯದಾನವಾಗಿಬಂದ ಸ್ಥಾಸ್ತೆವಳಗೆಲೂ ತಾರಗೊಳಿಗ್ರಾ 
ಮದಲ್ಲು ಉತಾರವಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಯಿದ್ದಬಗೆಲು ಉತ್ತಾರ 
ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪ ಅಂತು ಮದುವಂಕನಾಡಸೀಮೆಯಿಂದ 
ಗ೧೯೩೧ ಆರಗದದೇವಸ್ತಾನದಸೀಮೆಯಿಂದ ವಡೆಯನ ತಿಂಮನ 
ಪಟ್ಟಡಿಯಿಂದ ಕೊಣೆಬಯಲಿಂದ ಗ ೯.೨: ಕಾರಗಲ್ಲಾ ತಂಮಡಿಗೊಪ್ಪ 
ಕುಂಭಾರಗದ್ದೆಯಿಂದಸಹಾ ಗ ೩೭ ತುಂಮಡಿಶಂಕರನ ಗದೆ ಮತ್ತೀಹಾಳಿಸ 
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ತೀರ್ಥಹ 
ಹಾಗ ೫೪೦ ಸಿಧೇಶ್ವರದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ನೂರಳಿಯಿಂದ ಗ ೧೩ಲ್‌೨ ಮು 
ತೂರಸೀಮೆ ಆಲುಮಾನಿಯಿಂದ ಗ ೧೮೧೪೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೮೩೦ ಆ 

ರಗದ ಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಸೂರಳಿಯಿಂದ ಗ ೨॥೦ ಅಂತು ಗ ೬೯೦- 

ಕೆ ವಿವರ ಬೀಜ ಖ ೧೦೮ ಕಿ ಭತ್ತ ಖ ೨೪೯॥೦ ಗೆ ಗ ೪೩೬೨೦ ಕುಳಬಿರಾಡ ಗ ೧೨೬೦ 

ವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೨೧ ಸುಂಕದಿಂದ ಗ ೧॥೧॥೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಖ ೧೩ ಲ್‌೨ ಕೆ 

ಗೆ ONO ಉಂಬಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದ ಗ॥೦ ಹೆಚ್ಚೆದು ಭತ್ತ ಖ ೨೬೩ ಕೆ ಗ ೩ಲ್‌೨ಇ 

ರೊಕ ಗ ೩೧1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೩೭ ಅಂತು ಗ ೬೯/೦೭ ಗೆ ಉತ್ತಾರದೇವ 

ತಾಉತಾರ ಸೂರಳಿ ಸಿಧೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಸೂರಳಿಯಿಂದ ಗ ೫॥೧॥೦ ನುಳಿದು 

ಶುಧ ಗ ೬೩೩೦ ಖ ೧ ಕೆ ಸಿಸ್ತಿಗೆ ವಿವರವಿಲ್ಲದೇ ವಟ್ಟಿನಲು ಕೂಡಿದ ಭತ್ತಕ್ರ 

ಯವಾಶಿಯಿಂದ ಗ ೬೪॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೦॥೨॥= ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದಲೂ 

ಗ ೬೩೪।ಲ೦ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದಲು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ಓಟ: ಉಭ 

ಯಂ ಗ ೭೦॥೩॥= ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದು ಲಳ: ಉಭಯಂ 

ಗ ೭೧ಲ್‌೨ ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯ ಗ ೨೩೭೮್‌೨॥೦ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರವ 

ಕೊಟದು ಗ ೨೩೦ ಹೆಗ್ಗಡೆಗಳು ತಮಗೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಉಂಬುಳಿಯಿ 

೦ದ ಕೊಟದು ಆಗುಂಬೆ ಮಲಂಣಹೆಗಡೆ ವುಂಬುಳಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೨ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


129 
130 
131 

132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
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143 
144 
145 
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149 
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151 


ಮುತ್ತೂರ ವೆಂಕಂಣಹೆಗಡೆಯು ತ್ತಂನ ಅಳಿಯ ವೆಂಕಂಣಹೆಗ 

ಡೆಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಉ೦ಬುಳಿಯಿ೦ದ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೬ ಸಿತೂರ ತಂ 
ಮಣಹೆಗಡೆಯು ತ್ತಂನ ಉ೦ಬುಳಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೩ ಅಂತು ಗ ೨೧ 

ನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಸಲ್ಲವಿಟ್ಟು ಆ ಸೀಮೆಗಳ ಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿ ಆ ಬದಲಿಗೆ ಕ್ರಯ 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತೆಗದುಕೊಂಡದು ಗ ೩೯ ಶಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಗ ೧೭೧ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨೧೦ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೨೧ ಕೊ 
ಲ್ಲೂರ ಮುಕಾಂಬಿಕೆ ಅಂಮನವರಿಗೆ ಉತಾರವಾದ ದಾನಿವಾಸದ 

ಸೀಮೆ ಸಿತೂರಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಹೊಸಹಳಿ ಹರಿಭಟ್ಟಗೆ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ ಸ್ವಾ 
ಸ್ತೆಯನು ಯಾತ್ತನ ಮಗ ಮಲ್ಲಿಭಟನ ಕೈಯ ಕ್ರಯ ತೆಗದುಕೊಂಡ ಗ ೨೪ 

ನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಸಲವಿಟ್ಟು ಆ ಗ್ರಾಮಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೪೮ ನು 
ತೆಗದುಕೊ೦ಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಗ ೨೪ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಉತಾರ ಗ ೨। 
ಅಂತು ಗ ೭೦೮೨೦ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲಿಂದ ಮುಳುವಾಗಿಲ ಸ್ವಾ 
ಮಿಗಳು ತಮಗೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ರಾಯಸ್ತವೆಂಕಯನ ಅಗ್ರಹಾ 

ರಕೆ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಸಲವಿಟ್ಟು ಸೀಮೆಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿದಲ್ಲಿಕ್ರ 

ಯ ಗ ೯೦ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೯ ಕೆ ವಿವರ ಯಾ ಹರಳಿ 
ಪಾಲ ತ್ತುಂಮಡಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫೦ ಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೦ ಕೆ ಗ ೫ ಬಿರಾ 
ಡದಿಂದ ಗ॥೨॥೦ ಹಬಗಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೧ ಸೇನಬೋವನವರ್ತನೆಯಿಂದ ೮% 
ಸ್ವಳವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಲ್‌೨॥೦ ಅಂತು ಗ ೬ಲ್‌೧॥೦ ಹುಣಿಸುವಳಿ ಗ್ರಾಮದಿಂ 
ದ ಬೀಜ ಖ ಓಟಿ೦ ಕೆ ಗ ೧॥೩ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ (೪ ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಸೇನ 
ಬೋವನವರ್ತನೆ ಸ್ಥಲವೆಚ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಸಹಾ ಲ್‌ ೧೦ ಅಂತು ಗ ೨೬೩೦ 
ಉಭಯಂ ಗ೯ ಮುಳುವಾಗಿಲಸ್ವಾಮಿಗಳು ತಮಗೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂ 
ದ ತುಕೋಪಂಡಿತನ ಅಗಹಾರ ದೇವಸ್ತಾನಕೆ ತು೦ಮಡಿ ಹಸಲಗೊಡನಿ ಕಾ 
ನಕೆರಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ ಸ್ವಾಸ್ತೆವಳಗೆ ಯಾ ತುಕೊಪಂಡಿತನು ಯಾ ಅಗ್ರಹಾರದೇ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
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ವಸ್ತಾನಕೆ ಯಾ ತುಂಮಡಿ ಕಾನಕೆರಿನಿಂದ ಧಾರಾದತ್ತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಬಗೆಯ 

ಲು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಲ್‌ಗ॥೦ಿ ಉಭಯಂ ಗ ೯೮೧೧ ತೀರ್ಥ 
ಹಳೀಮಠದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಯಡೆಹಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ವಿಂ 

ಗಡಾ ಕಳದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಕ್ರಯ ಗ ೧೦ ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟಿದು ತಾ 
ಟಿಮರ ೫೦ ಕೆ ಗ ೧ ಅಂತು ಗ ೨೭೪॥೪॥೦ ಕೆ ವಿವರ ಕ್ರಯ ಗ ೧೨೧೨೦ ನ 
ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೨೧೮೫೦ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೬೦೯೮ 

ನು ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಗ ೧೪೨೮ಲ್‌೧॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೨೧॥೦॥ 
ಸಾವಿರದಯೆಂಟುನೂರಹಪತ್ತವಂದು ವರಹಾಂನು ಅಯಿದು ಹಣ ಮುವ 

ರವದು ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೨೬೩೮೪೦ ಶಿವಾಪಿ 
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ತವಾಗಿ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ಗ ೧೧೬೦1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೭೪॥೪॥೦ 

ಕೆ ವಿವರ ಅಗ್ರಹಾರದ ಲ್ರುತಿವಂತರಿಗೆ ನೀನು ಬರಕೊಟ ಪಟೇ ಪ್ರಮಾಣು 

ಉತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೧೧೮ು ಉತಿ ೧೨ ಕೆ ಗ ೧೩೨ ಉತಿ ೧ಕೆಗಲ ಲು ಉತಿ ೩ಕೆಗ ೨೪ 
ಉತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೦/೧೦ ಉತಿ ೧ಕೆಗ೧೦ಉತಿ ೧ಕೆ ಗ ೬ ಅಧ್ಯಯನದ ಲ್ರು 
ತಿ ೨ಕೆ ಗ ೨೨ ಯಜಮಾನಿಕೆ ಉತಿಬಗೆ ಗ ೧೩೪/೦ ಅಂತು ಗ ೨೧೮೧ 
ವೆಂಕಟೇಶ್ವರದೇವರ ದೇವತಾವೆಚ್ಚಕೆ ಅಮೃತಪಡಿನಂದಾದೀಪ ಪಂಚಪರ್ವ 
ಮುಂತಾದಕೆ ಗ ೪೭೮೫೩೦ ಉಪಾದಿಬ್ರಾಂಹ್ಕರಿಗೆ ಗ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೫೫೮೩ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨೭೪೮್‌೪॥೦ ಯಿಂನೂರಯಪತನಾಲ್ಕುವರಹಾನು ೫ 
ಹಣಮುಪಾಗದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯನು ಯಾ ಅಗ್ರಹಾರ ದೇವಸ್ತಾನಕೆ ಸಹಾ ಶಿವಾ 
ರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗು 
ಳನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ 
ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಕಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮಮುಂ 

ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತೆಸಹಾ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಳಗೆ ಬ 

ರದ ಉತಾರವನು ಪೂರ್ವಪ್ರಮಾಣಿನಡಸಿಕೊಂಡು ನಿಂನ ಸಂತಾನಪಾರಂ 
ಪರ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅಗ್ರಹಾರ ದೇವಸ್ತಾನ 

ದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾ 

ಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ವ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ 

ಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಲ್ರುತಂ' 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ತ್ವರ್ಗಮ 
ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚುತಂ ಪದಂ” ಸ್ಥದತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರ 
ದತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು ಯೆ 

ತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರ ಕುರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿ೦ಗಾರ್ಚನ೦ ಸಕ್ತುತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀ 

ರ್ಥಾನಿ ಶರ್ವಾಣೀ ಸತತಂ ಗುಹಾ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರಣನಾರ್ದಂ ತು ಶಿವಭಕ್ತೋ 

ಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧ 

ನಂ” ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ॥ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
160 (ರಿ 1934-52) 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಮುಳಬಾಗಿಲು ಮಠದ ಏಜಂಟರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಸನ್ನದು 


This damaged sannad registers a grant of 106 Haidari varahas and 3 hanas to the 
Bhigavat-sampradaya Srikrishndnandasvimi-matha at Mulabagal by Krishnaraja-vaqdeyar 111, 
son of Chimardja-vadeyar of Mysore. It was granted after the request by the head of the 
matha in person before the king. The document has the signature of the king. Timmappa 
wrote it. | 


The record. has the date, Prajotpatti, Migha 60.2 and the corresponding date, 16th 
January 1862. 

The original sannad was ordered to be given to the donee and a copy directed to be 
kept in the Shirastedar’s files. 









ಶ್ರೀ ಜಾಮರಾಜವ ನ್ಮ 
ಡೇರ ತನುಜ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ 
ವಡೇರು' 
ಬನಾಮ।ಆಮೀಲಾನೆ ಶಿರಷ್ಟೆದಾರಾನ ಹಾಲಇ 

ಸ್ಪಕ ಬಾಲ ಮೊಕದ್ದಮಾನೆ ಮುಜಾಯ್ಯಾತ್ತಾ ಲೋಕೇ ಕಸಬಾ 
ನಗರ ಸರಕಾರ ದಾರೂಲ ರಿಯಾಸತ ಮೈಯಿಶೂರು। ಬಿದಾ 
ನದದ್ದರಿವಿಲ್ಲ ತಾಲೋಕ ಮಜಕೂರ ಪೈಕಿ ಹುರುಳಿಶೀತ್ತು 
ರಮಾಗಣೆಗೆ ದಾಖಲಾಗಿ ಯಿರುವ ಮುಳಬಾಗಿಲೆಂಬ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯಿರುವ। ಭಾಗವತಸಂಪ್ರದಾಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ 
ನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳವರಿಗೆ ಮವುಜೆಮಜಕೂರಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಕು 
ರೇಖೆ ಭೂಮಿ ವುತ್ತಾರ ಯಿದ್ದದ್ದು ಹೈದರಿ ೧೬೦% ಕೈ 
ಹಾಲಿ ಯಿನಾಮತ್ತಿಯಲ್ಲು ಜಾರಿಯಿರುವುದು ೧೨೬೧ 

10 ಭೂಮಿ ವುತ್ತಾರ ಹೋಗಲಾಗಿ! ಸಾಲಿಯಾನ ಜೋಡಿ 

11. ೩೩೧ ಬರುತ್ತಾ ಯಿದ್ದದ್ದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ ಆ 

12 ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಹಜೂರಿಗೆ ಬಂದು ಯಿದ್ದು 

13 ಶ್ರೀಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಲದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ..... 


೩೪೦ ೦೦ 2 ಲಾ ಉಗ ಹು YN 


15 ೦ನ್ನು ಶಿರಷ್ಕೆದಾರ ಲೆಖಕೆ ಬರೆಶಿ ಅಸಲು ಸನದು ಶ್ರೀ 

16 ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಮಠಕೆ ವಾಪಸುಕೊಡುವುದು। ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ರಿ] 
17 ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶು ೨ ತಾರೀಖು ೧೬ ನೆ ಮಾಹೆ [ಜನ] 
18 ವರಿ ಸಂನ್‌ ೧೮೧೨ ನೆ ಇಸವಿ ಖತ್ತು ಮುನಿಶಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪಹ 
19 ಜೂರು 'ನೂರುಆರು ವರ 

20 ಹ ಹೈದರಿ ಮೂರು ಹಣ 

21 ಹೈದರಿ ನಡಸುಕೊಂಡು ಬ 

22 ರುವುರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


75 ತಾಹಕ ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 2 ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆ ಅಕ್ಷರ ಇದೆ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
161 (VII ತೀರ್ಥ 181) 
ತೂದೂರು 
ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 61 varahas, four 1103 
and one hdga from Hirdgopa, a hamlet of Mogasiiru within the Suidravada of Keladi-sime, by 
Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka of Keladi to Chennaviradava, disciple of 
Sideviradeva of Akiypéthe, for the services in the mafha, built by Kappagalale Basava in 
1068588 of the Keladi-sime. 

The given details of date viz., Saka 1556, Srimukha, Jéshta ba.10 correspond to 21st, 
June 1633 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1  ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 
ಷ ೧೫೫೬ನೆಯ ಶ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಬ ೧೦ 
ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾ 
ವಾಪುಥಿ[ವೀ]ಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಅಕಿಯಪೇಠೆ 
ಯ ಸಿಧೆವೀರದೇವರ ಶಿಶ್ಯರು ಚೆಂನವೀರದೇವರಿಗೆ | ಯ 
ಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈ 
ತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣ 
10 ರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರ 
11 ಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರೂ ಕೊ 
12 ಟ ಭೂದಾನತ್ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ 
13 ಕೆಳದಿಸೀಮೆ ಮೊಡಸೂರಲೂ ಕಪ್ಪಗಳಲೆ ಬಸವನು ನಿಮ 
14 ಗೆ ಕಟಿಸಿಕೊಟ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಬಿಟ ಸ್ಪಾಸ್ತೆ ಕೆಳದೀಸೀಮೆ 
15 ಶೂದ್ರವಾಡದವಳಗಣ ಮೊಡಸೂರಗ್ರಾಮದ ಕಾಲುವಳಿ 
16 ಹಾರೋಗೊಪದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕುಳಗ ೧೪ಕೆ ಕುಳ ಗ೧ ಕೆ 
17 ಗ ೩ ಲೂ ಸಲುವದು ಗ ೪೨ ವರ್ತನೆಯಿಂದಲೂ ಗ ॥ಏ೦॥೦ 
18 ಉಭಯ ಗ ೪೨॥೦॥ ಕೆ ನಷ್ಟಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಕೆರೆಮುಳುಗಿ 
19 ದು ಕುಳಗ ೩।ಕೆ ಗ ೭ ಶುದರೇಖೆ ಗ ೩೫/೦ ಬ್ರಾಂಹ 
20 ಣವಾಡದಿಂದಲೂ ವಿಂಗಡಕಳದ ಬಗೇಲು ಮೊಡಸೂ 


ಇದ ೦೦ -2 ಲಾ ಊಉ ಹು ಓಟ ಉಟ 


21 ರಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕೆರೆ ತೆಲಗಣ ನೆಲಿಕೈೆಗದೆ ತ್ತೋಡದಿಂ 

22 ದಲೂ ಕುಳ ಗ ॥೦ ಕೆ ರೇಖೆ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೪೦೮್‌೦॥೦ 
23 ಬೆಳಿಯಕೊಪದಗ್ರಾಮದಿಂದಲೂ ಕುಳ ಗ ೭ಕೆಗಜಲೂಸ 

24 ಲು ಗ ೨೧ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೧ ೮೩೦ 
25 ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೬೧ ಲ್‌ ೪। ಅರುವತ್ತವಂದುವರ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ಹಂನು ನಾಲುಕುಹಣಹಾಗದ ಭೂಮಿಯನು ನಿಂಮ 
ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿಕೊಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿ 
ಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ಥಾಂಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕುಮರಿಯಾದೆಯಲಿ 
ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಶುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯನಾಗಿ ಅ 
ತಿಥಿಮಠದ ಪಂದಸ್ತೀಪರಿಗ್ರಹಮಾಡದೆ ಶಡ್ನರುಶನಕು 
ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು । ಮಠದ ಧರ್ಮವನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡ 
ಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿಯಂದು ಕೊಟ ಭೂದಾನತ್ತಾಂಮ್ರಶಾ[ಸ] 
ನಃ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 
ಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸ 
೦ದೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ!' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ 
ದ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾ 
ಲನಾದಚುತ್ತಂ ಪದಂ 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


162 (೪111 ತೀರ್ಥ 182) 
ತೂದೂರು 
ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Virabhadra-nayaka, son of 


Bhadrappa-nayaka of Keladi, registers a grant of lands from different villages (named) rated 
at 50 varahas by the king for the mafa. The mafha was built in the name of Kolldramma at 
Situru of the 7100-7808081 in Dinivasa-sime, by Bhajane Siiranna of Kollaru, and he was 
the recipient. 


The given details of date viz., Saka 1564, Vishu, 1815810 Su.10 correspond to 10th, 


April, 1641 A.D. The Saka year was current. 


© 
ಜಗ cada | 


ಜಠ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 

ರವೇ ತ್ರೆ, 4ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂ 
ಭವೇ” ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ 
ಶಕವರುಷ ೧೫೬೪ನೆಯ ವಿಶುಸಂವತ್ಸರದ ವ 
ಯಿಶಾಖ ಶು ೧೦ ಲು ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋ 
ಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವಯಿದಿಕಾದ್ವಯಿತಸಿ 
ಧಾಂತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವರುಗುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 

ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪಉ 

ತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರ 
ನಾಯಕರೂ ಕೊಲ್ಲೂರ ಭಜನೆ ಸೂರಂಣಗೆ ಕೊ 
ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ರೆಂದರೆ ನೀನು ದಾ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
12 


ನಿವಾಸದಸೀಮೆ ಅಯಿದುನಾಡಪಾಲ ಸೀತ್ತೂರ 

ಲು ಕೊಲೂರಅಂಮನವರ ಹೆಸರಲು ಮಾಡ 

ವ ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿ 
ಕೊಪ್ಪದಸೀಮೆ ಯಿಟಿಗನಮಕಿಪಾಲರಾಗೋ 
ಡಗ್ರಾಮದಿಂದ ಗ ೧೫॥೪॥ ತಲೆಮಕಿಯಿಂದ 

ಗ೩ ಲ ಉಭಯಂ ಗ ೧೯ ದಾನಿವಾಸದಸೀಮೆ 
ಅಯಿದುನಾಡಪಾಲ ಸೀತೂರಗ್ರಾಮದಿಂದ 


ಕೊಲುವಳಿ ಹೊಸಕೊಪದಗ್ರಾಮದಿಂದಲು 
ಗ ೩೧ ಉಭಯಂ ಗ ೫೦ ಅಯಿವತ್ತುವ 
ರಹನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯ ಭೂಮಿಯನು ಬಿಟೆವಾ 
ಗಿ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಸರ್ವಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು 
ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲಿ ಆಗುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂನ ಸಂತ್ತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಮಠಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂ 
೦ದು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ ದರ್ಮಶಾಸ 
ನ ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂ 
ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಸ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 
ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನ 
ರಸ್ಯ ಉತಂ! 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


163 (VII ತೀರ್ಥ 183) 


ತೂದೂರು 


ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belongs to the reign of Sdmaszkhara-nayaka, son of 
Basavappa-nayaka of Keladi and registers a grant of lands, as an uttar, rated at nine varahas 
from the village Taladru, in Mandagadde-sime, for the, Mahattina-matha, built at 
SiNiganabidire belonging to Mandagadde-sime. The record of this grant was issued by the 
king at the request of Nirvanaiya, the king’s father-in-law. 

The given details of date viz., Saka 1645, Subhakrit, Phalguna 80.15 correspond to 


10th March, 1723 A.D. The Saka year was current. 


ಮುಂಭಾಗ 


1 
2 
3 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಸ್ವ ಶ್ರೀಜ 
ಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೪೫ನೆಯ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
462 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಶುಭಕ್ರುತ್ತುಸಂವತ್ನರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಶುಧ ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮ 
ತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ಧೀಮಹಾಮ 
ಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಮಂಡಗದ್ದೆಸೀಮೆ ಸಿಂಗನಬಿದಿರೆಗ್ರಾಮ 

ದಲು ಕಟಿಹ್ಯ ಮಹತ್ತಿನಮಟಧರ್ಮಕೆ ಯಡವ 

ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತ್ತಸಿಧಾ 
೦ತ್ತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳ 

ದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭುವರಾದ ಶಿವ 
ಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರ ಪೌತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪ 

ನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ಬರಸಿ 

ಕೊಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠಧರ್ಮ 
ಕೆ ಉತ್ತಾರಕೊಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ವಾ 
ಣೈಯಮಾವನವರು ಹೇಳಿದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಮಂ 
ಡಗದೆಸೀಮೆ ತಳಊರಗ್ರಾಮದಿಂದಲೂ ಆಗಾಮಿಹೆಚಿ 

ಗೆಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ ಕೆ ಕೆ ಗ ೯ ವಂಬತ್ತು ವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯನು 


ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿ 
೦ಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾ 
ಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟ 
ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ 
ಸ್ಯಾರಾಮಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನುಅಧಿಕಫಲವಾಹ 
೦ತೆಸಹಾ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತುಪಾರಂಪ 
ರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅ 
ನುಭವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮ 
ಶಾಸನಾ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿ 
ರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 
ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ರಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ' ದಾನಪಾಲನ 
ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗವ 
ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪು 
೦ಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನ೦ ಪರದತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದ 
ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು? ಯೆತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ಚರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತು 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನಂ ಸಕ್ರುತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾ 
ಣಿ ಸತತಂ ಗುಹ” ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾ 
ಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷ 
ಸಾಧನಂ? 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


463 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


164 (VIM ತೀರ್ಥ 184) 
ತೂದೂರು 
ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to Chennammji, wife of 56111855118/೩-18)/೩೩ of 


Keladi, registers a grant of freedom from bullock-tax on 15 pack bullocks, by the queen for 
the Mahattina-matha of Sivarajapura, built in the name of Sivappa-nayaka-ayya, on the bank 
of the Tunigabhadra, in Tadiiru of the Milliru-sime. 


The given details of date viz., Saka 1597, Ananda, AShagha 50.13 correspond to Sth 


July, 1674 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 


© ೦೦೮ ASN ಓಣ & YN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಪಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕ ವರುಷ ೧೫೯೭ನೆಯ ಆನ 

೦ದಸಂವತ್ಸರದ ಆಶಾಡ ಶು ೧೩ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾ 
ಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುುದ್ಧೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಮಾಳೂರಸೀ 

ಮೆ ತೂದೂರ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕಅಯ್ಯನವರ ಹೆಸರಲು 
ಕಟಿಸ್ತ ಶಿವರಾಜಪುರದ ಮಹತ್ತಿನಮಟಧರ್ಮಕೆ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋ 
ಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪ 
ರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂ 
ಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾ 

ಯಕರ ಪುತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂ 
ನಂಮಾಜಿಯವರೂ ಬರಸಿಕೊಟ ಯೆತಿನಮಾನ್ಯದ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂ 
ತ್ತೆಂದರೆ ಮಟಧರ್ಮಕೆ ೧೫ ಹದಿನೈದು ಯೆತ್ತಿನಮಾನ್ಯವ ಬಿಟ್ಟೆಧೇವೆ ಅ 
ಡಕೆಮೆಣಸುರುಲಿಪಟೆಖೊಬರಿಕವಾಡಮುಂತಾದ ಪುದಿಇನ ಸರಕು 
ಹೊರತಾಗಿ ಅಕಿ ಭತ ರಾಗಿ ಯೆಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ ಉಪು ವಿದುಳ ಬೂಸ 
ಮುಂತಾದ ಜಿನಿಸಗಳನು ಯಿಕೇರಿದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ಘಟಕೆಳಗಣ ಸುಂಕಠಾ 
ಣೆಗಳಲಿ ಯೆತುಗಳ ವರ್ನವಯಸು ಬರಸಿ ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಹು 

ಟುವಳಿ ಹಣವಿನಿಂದ ಶಡ್ನರುಶನಕು ನಿಡಿಮಾಡಿ। ಮಹತು 

ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಮಟದ ದರ್ಮನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂ 


ದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


165 (VIII ತೀರ್ಥ 185) 
ತೂದೂರು 
ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ಐದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This copper-plate record registers a grant of lands, rated at 322% varahas, in 


rT 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


different villages (named) by Soma$zkhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka of 1001201, to the 
Mahattina-matha of Sivarajapura, built in the name of Sivappa-nayaka-ayya, on the bank of 
the Tunigabhadra, in Taddru of the Maldru-sime. 


It also records a grant of freedom from bullock-tax on the ten pack bullocks, by the 


king to the same mafha. It is also said the articles brought on the toll free bullocks are to be 
used for the mafha and not sold outside. 


It is dated Saka 1587, Krodhi, Jashta 60.10 which corresponds to 24th May, 


1664 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ . . . 
ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕವರ್ಷ ೧೫೮೭ನೆಯ ಕ್ರೋಧಿಸಂ 

ವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಶು ೧೦ ಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ 
ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಮಾಳೂರಸೀಮೆ ತೂದೂರ 
ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲೂ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕಅಯ್ಯನವರ ಹೆಸರ 

ಲೂ ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಶಿವರಾಜಪುರದ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ । ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡ 
ವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾ 
ಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕ 

ರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸ೦ಕ೦ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು । ಸಿಧಪ್ಪನಾಯಕರ 
ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಕೊಟ್ಟ 
ಧರ್ಮಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಮಾಳೂರಸೀಮೆ ವಳಗಣ ಯಡೆಹಳಿಪಾ 
ಲ ತೂದೂರಗ್ರಾಮದಿಂದಲೂ । ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೧೦॥ ಕೆ ಉತ್ತಾರ । ಯಾ 
ಗ್ರಾಮದ ಶಂಕರದೇವರಿಗೆ । ಗ ೧೮್‌೨॥೦ ಉಂಬುಳ್ಳಿಮಾ 

೦ನ್ಯದಲು ಕೂಡಿಬಾಹದು । ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧॥ 

ಶುಧ ಕುಳ ಗ ೯ ಕೆ ಸಿಧಾಯ ಗ ೧೦ ಲು ಸಲುವ ಗ ೯೦ 

ಕೆ ಗತನಷ್ಟ । ಮುಂದೆ ಕೂಡಿಬಂದದು ಕುಳ ಗ ೧೦೦ ಕೆ । 

ಗ ೧೫೯ ಶುಧ ಗ ೭೫ ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಕಟ್ಟುಗುತಿಗೆ | 

ಕುಳ ಗ ೬ ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೬೦ಕೆ ಬಿರಾಡ ಗ೧೮ು ಗ ೬೦ ಕೊಟ್ಟ 
ಬಿರಾಡ ಗ ೧1೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೩೬/೦ ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದಲು [ 

ರೇಖು ಉತಾರ ಕುಳ ಗ ೧೮್‌೨/೦ ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೧೨/೦ ಕೆ ದೇವ 
ತಾ ವೆಚಕೆ ಗ ೧೦೯ ಶುಮಿನಿತೆ ಗ ೨1೦ ಉ೦ಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿ೦ 

ದಲು ಬ್ರಂಹ್ಮದಾಯದಿಂದಲೂ ಯೆಡೆಹಳ್ಳಿ ತಿಂಮಪ್ಪಗಳಿಂದ 

ಕುಳ ಲ್‌ ೨॥ ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೨॥೦ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೧೪೧॥ 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


25 
26 
27 


ವಿಕ್ರುತಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು ಹೆಜಿದು। ಅನಂತನ ಹೆಚಿಗೆಯಿಂದ 
ಗ ೧೪೮೨೦ ನಿಲಿಸಿದು। ಅಕಾಲಚಕ್ರಬಿರಾಡ ಗ ೧೩೨॥ 
ಶುಧಹೆಚಿದು ಕೊಟ್ಟ ಬಿರಾಡ ಗ 10 ಆಗಾಮಿಗದೆಯಿಂದಲು 


1 ಶ್ಲೋಕ 


೫ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
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ಗ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೮೦ ಖರಸಂವತ್ನರದಲು ಹೆಚಿದು । ಪ್ರಾ 

ಕು ಗತನಷ್ಟದ ಬಗೆಲು । ಸಿಧಾಯ ಗ ೧೫ ಕೆ ಅನಂತನಕಡಿತ । 
ಪ್ರಮಾಣು। ಗ ೧೭೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೪ ಲು ಗ ೧೫೧ ಕೆ ನಿಲ್ಲಿ 
ಸಿದುಃ ಲ್‌ ಲುಗಡಿಶುಗ॥೦ಲು । ಗ ೮1೨1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೬ 
ಲ್‌ ೨1೦ ಉಭಯಂ । ಗ ೩೬॥೨॥೦ ಉಭಯಂ ರೇಖು ಗ ೧೭೮೮೨॥ 
ಕೆ ನಷ್ಟಕೆ ಬಿಟ್ಟದು । ಆಗಾಮಿಗದೆಯಿಂದಲು । ಗ ೧೦೯ ಶುಧ 

ರೇಖು । ಗ ೧೬೮೮೨೦ ತಾನತೆರಿಂದಲ್ಲು । ಗ ೧ ಕಂಠವರ್ತನೆಯಿ 
೦ದಲು । ಲ್‌ ೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೬೯೦॥೦ ದಾನಿವಾಸದಸೀಮೆಯಿ೦ 

ದಲು । ಕೊಣಕೆರಿಯಪಾಲ । ಸೂರಣದನಿಯಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು 

ಪ್ರಾಕು ರೇಖು । ಗ ೧೬ ಭತ ಖ ೯೯ ಕೆ ಗ [೪ ಉಭಯಂ 

ಗ ೨೫೪ ಕೆ ಶ್ರಯನಷ್ಟ ಗ ೧೪೯ ಶುಧಸಿಧಾಯ ಗ ೨೪ ಬಿರಾ 
ಡಗ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬ ಹೆಚಿದು । ಆಗಾಮಿಗದೆಯಿಂದ 
ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರದಲು । ಗ ೨ ಖರಸಂವತ್ಸರದಲು । ಗ೩ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೫ ಉಭಯಂ । ಗ ೪೧ ಕಣುವೆಯಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು 
ಪ್ರಾಕುರೇಖು । ಗ ೪೧ ಕೆ ಶ್ರಯನಷ್ಟ ಗ ೫೯ ಶುಧಸಿಧಾಯ ಗ ೩೬ 
ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮ ಉಭಯಂ ಗ ೫೪ ದೇವಸ್ತಾನದಿಂದಲು ಬ 
ಸ್ತಿಯಿ೦ದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಕ್ಕೆ ಗೆ ೩ಜಿ ಲೋಕಗ೧ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೪ ಕೆ ಬಸ್ತಿಯವೆಚಕೆ ಗ ೧೩೩ ಲ್‌ ಶುಧಮಿನಿತೆ । 

ಗ ೨೮್‌೨ ಬೆಳಾರದಿಂದಲು । ಗ ೧೮ ಅಂತ್ತು । ಗ ೫೭೮೩ 

ಹೆಚಿದು |! ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ಸಾ ೨೫೦೦ ಕೆ ಗ ೩೭೦ ಕೆ ಕಾ 
ಳವಾಡಿಗಳ ಅಪಂಡಅದಾಯ ಗ ೨೬॥೦ಕೆ ಗ ೧೩೮್‌೨॥೦೮ಲ್‌ 

ಶುಧ ಗ ೨೪೮೨ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖು ಗ ೩ಲ್‌ ಶುಧ ಗ ೨೧೮್‌೨॥೦ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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ಆಗಾಮಿಗದೆಯಿಂದಲು ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ನರದಲು 

ಹೆಚ್ಚಿದು ಗ ೩ ಅಂತ್ತು ರೇಖೆ । ಗ ೮॥೦॥ ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದು । ಕಾಲ 
ಯುಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು ಬೆಳಾರದ ನಷ್ಟ ಗ ೧೮೧ ಶುಧರೇ 

ಖೆ 1 ಗ ೮೦೮೪೦ ಜಿಗಳೆಕೊಡನಿಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ 

ಭತ ಖ ೬೦ ಕೆ ಗ ೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಮಂಡಲಮಾ 
ನಿಯಿಂದಲ್ಲು ರೇಖೆ । ಗ ೧೨ ಬಿರಾಡ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ ಉ 
ಭಯಂ ಗ್ರಾಮ ೨ ಕೆ ಗ ೨೭ ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆ 

ಚಿದು । ಆಗಾಮಿಯ ಗದೆ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨೮ ಕೆ ನಷ್ಟಕೆನಿ 
ಲಿಸಿದು । ಗುಡೆಜರಿದ ನಷ್ಟ । ಮಂಡಲಮಾನಿಯಿಂದ ಗ ೧॥೦೮್‌ 
ಶುಧ ಗ ೨೬॥೦ ಅಂತುಗ್ರಾಮ ೩ ಕೆ ಗ ೧೪೭೬೪॥೦ ಕಾಶಾವರ್ಗ 
ದಿಂದಲು । ಗ ೩ ಸ್ಥಳವೆಚ ವಿರಾಡ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೫೨೬೪೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೩೨೨॥೦ ಮುಂನೂರಯಿಪ್ಪತೆರಡುವರೆ ವರಹ 

ನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ 1 ಯಾ ಗ್ರಾಮ 

ಗಳಿಗೆ ನೆಟ್ಟ | ಲಿಂಗಮುದ್ರೇಕಲ್ಲಿನವಳಗಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ 
ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾ 

ಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂರ್ವಮರಿ 


466 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
66 ಯಾದೆಯಲ್ಲೂ । ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು । ಯಾ ಭೂಮಿಯ 
67 ವಳಗೆ ಸಸಿಬಾಳೆಮುಂತಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು । ಯೇನಾದ 
68 ಹುಟ್ಟುವಳ್ಳಿಯ ಹಣ ಸಹ । ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬ । 
69 ಓರಿ । ಯಾ ಮಠದ ದರ್ಮಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಯೆತ್ತಿನಮಾಂನ್ಯ ಘಟ್ಟದ 
70 ಮೇಲೆ । ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗೆ ಸಹಾ ಯೆತ್ತು ೧೦ ಹತ್ತು ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅ 
71 ಡಕೆ ಮೆಣಸು ರುಲ್ಲಿಪಟ್ಟೆ ಖೊಬರಿಕವಾಡಮುಂತಾದ ಘಡಿ 
72 ಸಿನ ಸರಕು ಹೊರತಾಗಿ ಮೇಲಾದ ಅಕ್ಕಿ ಭತ ರಾಗಿ ಉಪ್ಪು । 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

73 ವಿದಳ ಬೂಸ ಎಂಣೆ ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲ ಮುಂತ್ತಾದ ಜಿನಿಸುಗಳ 
74 ನು ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ನಡಸಿ | ಷಡ್ಬರ್ಶನಕೂ ನಿ 
75 ಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
76 ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ । ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿ ಎಂದು ಕೊಟ 
77 ಧರ್ಮಶಾಸನ । ಆಧಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
78 ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ 
79 ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ "" ದಾನಪಾಲ 
80 ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗ 
81 ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ? ಸ್ಪದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣ 
82 ೦ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ 
83 ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತ್ತು* ಸ್ಪದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ 
84 ಹರೇತ್ತ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾ 
85 ಯತ್ತೇ ಕ್ರಿಮೀಃ ಮಾಂನ್ಶದ ಎತ್ತಿನಲಿ ತಂದ ಜಿನಿಸನು ಮ 
86 ಠಧರ್ಮಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳಬೇಕಲ್ಲದೆ ಹೊರಗೆ ಮಾರ್ರಿಕೊಳ 
87 ಬಾರದು । 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ। 


166 (VII ತೀರ್ಥ 186) 
ತೂದೂರು 
ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ಆರನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This copper-plate record belongs to the reign of 558785511872-718)/888, son of 
Basavappa-nayaka of Keladi and registers a grant of lands, as an uttar, rated at 26% varahas 
in two villages (named), to the Mahattina-matha at 11870888600 built by Adana. It is also 
said that at the request of Nirvanaiya, the father-in-law of the king, this copper-plate record 
was issued by the king. 
The given details of date are Saka 1645, Subhakrit, Phalguna 60.15 corresponding to 
10th March, 1723 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
467 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಹಿಂಭಾಗ 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
3] 
32 
33 
34 
35 


ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಕು 

ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೪೫ನೆಯ ಶುಭಕ್ತುತ್ತುಸಂ 

ವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುಧ ೧೫ ಲು ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುಧಶಿವಾಚಾ 
ರಸಂಪಂನ್ನಾದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಆದ 

ಣನು ಮಂಡಗದೆಯಲು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮಹತ್ತಿನಮಟಕೆ ಯೆಡವಮುರಾ 
ರಿಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿ 
ವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯ 

ಕರ ವ೦ಶೋದ್ಭವರಾದ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ತರು ಸೋಮಶೇಖರ 
ನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಜೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪೌ 

ತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ಬ 
ರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಯಾ ಮಠ 

ಧರ್ಮಕೆ ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ವಾಸ್ತಿಗೆ ಶಾಸನಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿ 
ರ್ವಾಣೈಯಮಾವನವರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಯಾ ಮಠಕೆ 
ಉತ್ತಾರವಾದ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಮ೦ಡಗದೆಸೀಮೆ ಸದಗವಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರ 
ಬೀಜ ಖ ೬ ಕೆ ಗ ೪ ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಮಹತ್ತಿನವರ ಕೈಯ ಅರ 
ಮನೆಗೆ ಕ್ರಯವತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ ಕಡೆ ನಿಡುಗಳ 
ಲೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ರೇಖೆ ಉತ್ತಿ ೬ ಕೆ ಬೀಜ ಖ ೬೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ೧ಣಲ೮೦ಕೆಗ ೨೨೬೦ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨೬॥ ಯಿಪ್ಪತಆರುವರೆವರಹನ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯನು 

ಯಾ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಿಭೂ 


ಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುಂದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾ 
ಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋ 
ಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾರಾಮಮುಂತ್ತಾ 
ಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತೆ ಸಹಾ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ 
ಸುಖದಿ೦ ಅನುಭವಿಸಿಬಾಹದೆಂದು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧ 
ರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
ಹ್ರುದಯಂ ಯೆಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ತಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮ 
ಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ೦' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಕುತಂ 
ಪದಂ' ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇ 
ಣ ಸ್ಹದತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತ್ತು" ಯೆತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತ್ತು ಶಿ 
ವಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕ್ರುತು ವಸಂತಿ ತರ್ತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ 
ಗುಹ? ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯ್ಯತೇ ದಾನಂ ತ 
ದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ' 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಉಪಜಾತಿ 


468 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
167 (VII ತೀರ್ಥ 187) 
ತೂದೂರು 
ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ಏಳನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record belonging to the rule of Basavappa-nayaka, son of Chennammaji and 
Sdmaszkhara-nayaka of Keladi, registers a grant of the lands, rated altogether at 80 varahas, 
nine hanas and one 600%, belonging to Konakéri in Konakéripal of Dinivisa-sime and other 
places (named) by the king, to the Mahattina-mafha of Sivarajapura, built in the name of 
Sivappa-nayaka-ayya, on the bank of the Tungabhadra, in 78611 belonging to Miliira-sime. 
At this time the king received the price i.e., 988 varahas to the palace from the mahattu. At 
the end of the record, it is also said that the paddy given as uitar previously for the god 
Tirumala was to be maintained. 

It is dated Saka 1625, Chitrabhanu, MargaSira 50.15 which corresponds to 23rd 
November, 1702 A.D. and the Saka year ws current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂ 
ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರು 
ಷ ೧೬೨೫ನೆಯ ಚಿತ್ರಭಾನುಸ೦ವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧೫ ಲೂ ಶ್ರೀ ಮತ್ಸಜ 
ನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುಥ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಮಾಳೂ 
ರಸೀಮೆ ತೂದೂರಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲೂ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕಐಯನವರ ಹೆಸರ 
ಲು ಕಟಿಸ್ತ ಶಿವರಾಜಪುರದ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋ 
ಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧ್ಯಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 
ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ 
ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯ 
10 ರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಬರಸಿಕೊಟ ಭೂ 
11 ದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಮಹತ್ತಿನವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಯ ಗಲ೦೯ಶಾ 
12 ಸನಬರಸಿಕೊಡುಬಗೆ ಗ ೧೭೮॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೯೮೮ ವಂಭೈನೂರ ಯೆಂಭ 
13 ತ್ತೆಂಟುವರಹಂನ್ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಕಿ ದಾನಿವಾಸದಸೀ 
14 ಮೆ ಕೊಣಕೇರಿಪಾಲ ಕೊಣಕೇರಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಸಿದಾಯದಿಂದ ಗ ೩೦॥೧॥೦ ಬಿರಾ 
15 ಡದಿಂದ ಗ ೧೫ ಲ್‌೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪೬ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೪೩೮್‌೨॥೦ ಪ್ರಾ 
16 ಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ ಕ್ಷಯಸಂವತ್ಸರದಲೂ ನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಬಗೆಯಲೂ ಹೊಳೆಹ 
17 ರಿದನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨೬೨1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪೬ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿನಿತ್ತೆಯಿಂದ ಯಾ ಗ್ರಾ 
18 ಮದ ತ್ತಿರುಮಲದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೦ಕೆ ಗ ೪ ಮೇಲು 
19 ವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ೧ ಕೀಲಕಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಹೆಚಿದು ಗ ೧॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೬/೦ ಕೆ ಉತ್ತಾ 
20 ರ ಯಾ ದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಬಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ೩ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ಔ೦ ಉ 
21 ಭಯಂ ಗ ೪೯/೦ ಹೊರವಯಲಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೫೦ ಕೆಗ೧೫ 
22 ಬಿರಾಡಗ॥ಲ್ಲೂಗ ೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨॥೦ ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ಕೂಡಿದ ಗರಗನಕೊಪ್ಪ 
23 ದ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆ ರೇಖೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೦ ಕೆ ಗ ೫ ಬಿರಾಡಗ॥ಲುಗ ೨॥ ಉಭಯಂ ಗ ಹಿ ಉಭ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
ಹಿಂಭಾಗ 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
4] 
42 
43 


44 


45 
46 


ಯಂ ಗ ೩೦ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೬॥೦ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸ್ತ ನಷದಿಂದ ಖರಸಂವತ್ನರದಲ್ಲು 
ನಿಲಿಸ್ತಹೊಳೆಹರಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೩ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದಲೂ ನಿಲಿಸ್ತನಷ್ಟದಿಂದ 

ಗೆ 1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೯೦ ಸ್ಥಳವೆಚವ 
ರಾಡದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧ ದಾಸೋಹದಬಗೆ ವರಾಡಿಸಿಬಾಹ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದಲೂ ಲ್‌ ೪। 
ಅಂತ್ತು ಗ ೮೦॥೪॥೦ ಯೆಂಭತ್ತು ವರಹಂನ್ನೂ ವಂಭತ್ತು ಹಣ ವಡದ ಸ್ವಾಸ್ಥೇ 

ನು ಯಾ ಮಹತ್ತಿನಮಠದ ಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ 
ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆ 
ಗಾಮಿಸಿದಸಾಧ್ಯೆಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯ 

ಲಿ ಸಸ್ಯಾರಾಮಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತ್ತೆಸಹ ಆಗುಮಾಡಿ 

ಕೊಂಡು ಮಹತ್ತುಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ 
ಮಠದ ಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡು ತ್ತಿರುಮಲದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಬಗೆ ಉತ್ತಾರ 


ಬರದ ಭತ್ತವಂನ್ನೂ ಪೂರ್ವಪ್ರಮಾಣುನಡಸಿಕೊಂಡುಹೋಹದೆಂದು 
ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲ 
ಶ್ವ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 
ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ರಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋ 
ರ್ಮಧ್ಯೇದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ ರ್‌ ಮವಾಷ್ನೊತತ್ತಿ ಪಾ 
ಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾ 
ಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು” ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ 
ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತ್ತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂ 
ಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು? ಯತ್ರ' ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ 
ಸಕ್ರುತು ವಸಂತ್ತಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾಣಿ ಶರ್ವಾಣಿ ಸಪ್ತಕಂ ಗುಹ” ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣ 
ನಾರ್ಥಂತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತ್ವದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲ 
೦ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


168 (VII ತೀರ್ಥ 188) 
ತೂದೂರು 
ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ಎಂಟನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It registers a grant of lands rated at 12 varahas to ಔ2581811ಗೆ8051%8, disciple of 
Charamiirtti Melanagavi Mahattadava, by Lokaya, son of Rimakrushnapaya, to construct a 
110010 and to maintain its dharma. The said lands belonged to the Sekharesi village, inherited 
by the said donee for the management of the Triyambakapura-agrahira, established by the 


donee’s father. The grant was made for the merit of the queen Chennammiji. 


It is dated Saka 1596, Pramidicha, Magha Su.15 which corresponds to 10th February, 


1674 A.D. The Saka year was current. 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಮುಂಭಾಗ 


DP ೦೦ ಇ ಲಾ ಊಹ ಉಣ 


ಹಿಂಭಾಗ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ 

ರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲ 
ಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 
ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೬ನೆಯ 
ಪ್ರಮಾದೀಚಸಂವತ್ನರದ ಮಾಘ ಶು ೧೫ ಲು ಶ್ರೀ 
ಮತ್ಸಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪ೦ನ ದೇವಾ 
ಪ್ರುಡ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಚರಮೂರ್ತಿ 
ಮೇಲಣಗವಿ ಮಹತ್ತದೇವರ ಶಿಷ್ಯ ಬಸವಲಿಂಗ 
ದೇವರಿಗೆ | ಚಿಂನಭಂಡಾರದ । ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಪ 
ಯನವರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು । ಪುರುಶೋತ್ತಮಯನವ 
ರ ಪೌತ್ರರು । ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಪಯನವರ ಪುತ್ರರು 
ಲೋಕಯನು ಕೊಟ ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂ 
ದರೆ । ಶ್ರೀಮದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಲಾಹಳ 
ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ 
ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೀರ 
ಭದ್ರನಾಯಕಯ್ಯನವರು 1 ತಮಗೆ ಕಾಣ . . 
ಯಾಗಿ ಬಂದ ಆರಗದರಾಜ್ಯಕೆ ಸಲುವ . . 
ಸ್ತೂರಸೀಮೆವಳಗೆ ನಂಮ ತಂದೆಗಳು ರಾಮ 
ಕ್ರುಷ್ಣಪಯನವರ ಕಯ ಮಾಡಿಸ್ತ ತ್ರಿಯಂಬಕ 
ಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದೊಳಗೆ ನಂಮ ಯಜಮಾ 

ನ .. ಪಿತರಾರ್ಜಿತವಾಗಿ ಬಂದ ಸೆಖರೆಸಿಯ 


.. ಯಿಂದ ರೇಖೆ ಗ ೨೦ ವರಹನ ಭೂಮಿವಳಗೆ ಚೆಂ 
.. ನಾಉ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ ಗ . . ೧೨ ಲೂ ಹಂನೆ 
ರಡು ವರಹನ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುಃಸೀಮೆಗಡಿ 
ವಿವರ ಮೂಡಲು ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ ಗಡಿಯ ಕಲ 
ದಿನಿಗುಡದ ಕೆರೆಯಿಂದ ಪಡುವಲು ಪಡುವಲು ನ 

ಟ ಕಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು । ಬಡಗಲು . ಬಯಲ ಗಡಿ 
ಕಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ತೆ೦ಕಲು ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದಲು 
ತೆವರ ನೀರೇರ ಕಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು . . . ಚತುಃಸೀ 
ಮೆಗೆಹಾಕಿದ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲಿನವಳಗಣ ಭೂಮಿ 

ಯನು ಕೆಳದಿ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಶ್ರೇ 
ಯೋಭಿವೃಧಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ನಿಮಗೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತ 

ವಾಗಿ ಕೊಟೆವಾಗಿ । ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಟವ 
ಕಟಿಕೊಂಡು । ಧರ್ಮವ ನಡಸಿ ಪಿತುರಾರಿಜಿತಧನ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 


. . . ಮಾರ್ಗವನು । ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೇಲಿ ನ 

ಡಸಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಶಿಶ್ಯಪಾರಂಪರಿಯಾಗಿ ಸು 

ಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಿರಿ ಎಂದು ಕೊಟ 

ಧರ್ಮಶಾಸನ ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿ । ಆದಿತ್ಯಚ 

೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ । ದ್ಯೌಾರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ ಹೃದಯಂ 

ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧ 

ರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತ್ತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ!' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರ 

ದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಶ 

ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ” 
ಶ್ರೀರಾಮಕ್ರುಷ್ಣ 


169 (VIII ತೀರ್ಥ 200) 
ತೂದೂರು 
ಅದೇ ಮಂಜಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ 'ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record in Nagari characters belonging to the rule of Davaraya 11 of 


Vijayanagara, recounts the genealogy from Yadu. It further describes his various exploits, 
with praises and records a grant of the village Menanigi, after renaming it as 
Lakshminarayanapura, in Niqdubala-nad of the Araga kingdom, 10 Ananta. 


The record was engraved by Virana, son of Muddanacharya. 
It is dated Saka 1377 expressed in chronogram sindhu-adri-Rdma-chandra, 


Krddhana, Vai$aka, 60.15. The details may be equated with 21st April, 1445 A.D. The Saka 
year was 1367. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


| 


೬೦. ೦೦ 2 ಲು ಉಊ ಜಹಿ YN 


ನವಕ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


ಶುಭಮಸ್ತು । ಆಲಂಬೇ ಜಗದಾಲಂಬ೦ ಲಂಬೋದರಪದಾಂ 

ಬುಜ೦ । ಶುಷ್ಕಂತಿ ಯದ್ರಜಸ್ಸ್ನರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಕೂಹ 

ವಾರ್ಧಯಃ? ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ವಿಘ್ನವಿನಾಶನಸ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಪಾದಾಂಬುಜ 
ಮರ್ಚಯಂತಿ । ನಮಾಮಿ ಭಕ್ತೇಪ್ಸಿತಕಾಮಮಾಶ೦ ವಿನಾಯಕಂ ನಾಗವಿಭೂ 
ಷಿತಾಂಗಂ!' ತಸ್ಕೈ ನಮಃ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ವಿಮಲಜ್ಞಾನಹೇತವೇ । ವಿಚಿತ್ರಾ ಲೋ 
ಕಯಾತ್ರೇಯಂ ಯತ್ವಸಾದಾತ್ಚವರ್ತ್ರತೇ?' ವಿದ್ಯಾಕೈರವಕೌಮುದೀಂ ಶ್ರುತಿಶಿ 
ರಸ್ಸೀಮ೦ತಮುಕ್ತಾಮಣಿಂ ದಾರಾನ್‌ ಪದ್ಮಭುವ(ಪದ್ಮಭುವ)ಸ್ತಿರೋಕಜನನೀಂ 

ವಂದೇ ಗಿರಾಂ ದೇವತಾಂ । ಯತ್ನಾದಾಬ್ದನಮಸ್ವಿಯಾಃ ಸುಕೃತಿನೋ ಸಾರಸ್ವತಪ್ರಕ್ರಿ 
ಯಾಬೀಜನ್ಯಾಸಭುವೋ ಭವಂತಿ ಕವಿತಾನಾಟ್ಯೈಕಜೀವಾತವಃ* ಪಾಯಾದ್ಗಜೇಂದ್ರವ 
ದನಃ ಸ ಇಮಾಂ ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ಯಸ್ಯೋದ್ಧಶೇನ ಗಗನೇ ಮಹತಾ ಕರೇಣ । ಮೂಲಾವಲಸ್ನಸಿ 
ತದಂತ್ರಬಿಸಾಂಕುರೇಣ ನಾಳಾಯಿತಂ ತಪನಬಿಂಬಸರೋರುಹಸ್ಯ"" ಕಲ್ಯಾಣಮಾ 
ವಹತು ವಶ್ಶಿವಯೋಃ ಶರೀರಮೇಕ೦ ಯದೀಯಮಸಿತಚ್ಛವಿ ಕಂಠಮೂಲಂ ವಾಮೇ 


3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
4 ವಸಂತತಿಲಕ 


472 


27 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ತರೇಪಿ (RE ಸಿತಭಾಸಿ ಭಾಗೇ ಪ್ರಾರಬ್ಧಶೈಲತನಯಾಪರಿರಂ 
ಭಶಂಕಾಂ!' ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದಂಷಾ: ದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿ 
ಶಿಖರಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀಚ್ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ? ಎಸ್ಸಿ ಶ್ರೀಕಂಠಚೂಡಾಮಣಿರ 
ಖಿಲಜನಾನಂದದಾಯಿಾ ಸುಧಾಂಶುಸ್ತಸ್ಮಾದಸ್ತೋಕಕೀರ್ತಿಸ್ತಬಕಿತಭುವ 
ನಾ ಭೂಭ್ಯತಃ ಕೇಜಿದಾಸನ್‌। ತೇಷಾಮಾಸೀದ್ಧಿ ಭೂಪೋ ಯದುರಥ ಯದುತೋ ಯಾದವ 
ಸ್ವತ್ರ ಜಾತೋ ಜಾಗರ್ತ್ಯುದ್ದಾಮತೇಜಾಶ್ರೀಸಂಗಮನ್ಯ ಪತಿರ್ಭೂಭ್ಯತಾಮಾದಿಭೂತಃ ತ 
ಸ್ಮಾರಾನಿರಭೂದ್ಭುಕ್ತಥೂಪಾಲೋ ಭುವಿ ವಿಶ್ರುತಃ ಗುಣಾನಾಮಾಕರಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ವಾರ್ಧಿ 
ಶ್ವ ಸರಿತಾಮಿವ£ ವೃಷದ್ದ[ಜ]ಹರಿಭ್ಯಾಂ ಚ ಕೃತಸ್ವವಿಭವೋ ಯತಃ । ತತೋ ಹರಿ 
ಸರ ನಾಮ್ನಾ ತತ್ಪುತ್ರೋಜನಿ ಗೂಡ್‌ ದೇವರಾಜ ಇತಿ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ ಭುವಿ ಕ್ಷಾ 
ತಿ ಸಮಜನಿಷ್ಟ ತತ್ಸುತಃ ಯತ್ರ ಶಾಸಿತರಿ ಸಾಧು ಮಹೀಂ ಸೋದ 

ನ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರ ತ್ರಸಂಸ್ಥಿತಾ" ಅರೀನ್‌ ವಿಜಯತೇ ಯುದ್ಧೇ ವೀರೋ ವಿಷ್ಣಗಿ 

ತಪ್ಪಥಃ,. . ನೋ ವಿಜಯೋ ನಾಮ್ನಾ ನೃಪಸ್ತಂ ನಂದನಸ್ತತಃ ಪುತ್ರೋಭೂದಸ್ಯ ತ 
ಸ್ಯ ಸ್ಮರಹರಚರಣಧ್ಯಾನಸ೦ತಾನ ಪುಣ್ಯತ್ರೇಣೀಮಾಕಂದವಾಟೀ ಸಮ 
ಧಿಕಸುಷುಮಾಧಾನಚೈ ೈತ್ರಾಗಮತ್ರೀಃ। ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣಾಂಬಾಸುಚರಿತಕುಸುಮಾ 
ಮೋದನ . . ತಾರೋ ರಾಜಾ(ರಾಜಾ)ಧಿರಾಜಃ ಸ್ಫುಟತರಬಿರುದೋ ದೇವರಾಜಪ್ರತಾಪಳೆ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
4] 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


ಯಸ್ಯೋದ್ಧೇ ಯುದ್ಧರಂಗೇ ವಿದಧತಿ ಪರಿತಸ್ತಾಂಡವಂ ಮಂಡಲಾಗ್ರೇ ವಕ್ತೇ ಶುಷ್ಕಾಸ್ತು 

ರುಷ್ಕಾ ಭಯಭರಭರಿತಾಃ ಕೊಂಕಣಾಃ ಶಂಕಯಾರ್ತ್ತಾ ಅಂದ್ರಾ ಸ ಯಾತಾ ದೃ 

ತಮವಧಿಗಿರೇರ್ಗುರ್ಜರಾಜರ್ಜರಾಂಗಾ ಕಾಂನೋಜಾಭಿನೃ 'ಧೈಯಾ' ಸಪದಿ ಸ 

ಮಭವನ್ಹಾಪ್ರಭಂಗಾಃ ಕಳಿಂಗಾಳ ವಿ ಕ್ರಮೇ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಂ ಸ್‌ ಭೋಜಮಿವಾ 

ಪರಂ। ರಾಜರಾಜಂ ವಿತರಣೇ ರಾಜಾನಂ ಯಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ॥ ಅಂಗಕಂನೋಜಕಾಂಭೋ 

ಜವಂಗನೇಪಾಳಭೂಭುಜಃ ಛತ್ರಜಾಮರವೇತ್ರಾಸಿಭ್ಯಂಗಾರೈ! ರ್ಯಂ ಶಿಷೇವಿ 

ರೇ ರಾಜಾಧಿರಾಜಸ್ತೇಜಸ್ವೀ ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಃ ಭಾಷೋಲ್ಲಂಘಫಿಮಹೀ 

ಪಾಲ ಭುಜಂಗಮವಿಹಂಗರಾಟ್‌? ವೈರಿಭೂಪತಿವೇತಂಡಚಂಡಖಂಡನಕೇ 

ಸರೀ। ಗಜೌಘಗಂಡಭೇರುಂಡೋ ಗಜೇಂದ್ರಮೃಗಯಾರತಃ” ತ್ರಿರಾಜಗೋನ್ನ[ಗಂ]ಡಃ 

ಪರರಾಜಭಯಂಕರಃ॥ ಹಿಂದೂರಾಯಸುರತ್ರಾಣ ಇತ್ಯಾದಿಬಿರಿದೋನ್ನತಃ! 
ಶ್ರೀತುಂಗಭದ್ರಾಪರಿಘೇ ನಗರೇ ವಿಜಯಾಹ್ವಯೇ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ಸಿಂಹಾಸನಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ 

ಪಾಲಯನ್ನಃ ವನೀಮಿಮಾಂ॥ ಪುಣ್ಯ ೃಶ್ಲೋಕಾಗಗಂಣ್ಯೊ ಸೌ ದೇವರಾಯಮಹೀಪ 

ತಿಖ ಸಿಂದ್ರದ್ರಿರಾಮಚಂದ್ರೇ ಚ ಶಕಾಬ್ದೇ ಶಾಲಿವಾಹನೇ! ಕ್ರೋಧನಾಖ್ಯೇ ಹಾಯನೇ 

ಚ ಮಹಾವೈಶಾಖಕೇ ಶುಭೇ। ಪೌರ್ಣಮ್ಯಾಂ ಗುರುಸಂಯುಕ್ತೇ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲೇ ಮಹಾತಿಥೌ!" 

ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹ೦ಸಶ್ಚ ಪರವ್ರಾಜೇತಿ ಕೀ್ತಿತಃ ಆಚಾರ್ಯವರ್ಯಸ್ತೇಜಸ್ವೀ 

ಪರವಾಕ್ಯಪ್ರಮಾಣಕಳೆ ಯಮನಿಯಮಾಸನಾನಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಯಣಃಿ 

ತ್ಯಾಹಾರಧ್ಯಾನಕೌ ಚ ಧಾರಣಾಶ್ಚ ಸಮಾಧಯಃ" ಅನುತಷ್ಯನಭರಸ್ತನು ವೇ 

ಟೋ ಹೀರಾಹಾರಪರಃ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಶಿಷ್ಯೋನ೦ತಸಂಜ್ಯಕಃ ತೀ 

ರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಪರಿಷದಾನಂದೇತಿ ಸುಕೀರ್ತಿತಃ ತಸ್ಯ ಶಿಷ್ಯೋ ವಿರೂಪಾ ಕ್ಷೋ ಗೃಹೀ 

ತೋನಂತಸಂಜ್ಯಕಃ" ಆರಗಾಖ್ಯೇ ಮಹಾರಾಜ್ಯೇ ಸಾಯನಿಡು(ನುಚಲನಾಮಕೇ ಗ್ರಾ 

ಮಂ ನಾಮ ಮೆಣಂಗೀ ಚ ವ್ಯವಹಾರೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ" ಲಕ್ಷಿ ಫ£ಿನಾರಾಯಣಪುರಂ ನೂತ 


1 ವಸಂತತಿಲಕ 3 ಸ್ರಗ್ಗರೆ;ಅಶುದ್ಧ 5 ಸಗ್ಗರೆ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


4 ರಥೋದ್ಧತ;ಅಶುದ್ಧ 6 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 
473 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
49 ನಂ ನಾಮಸಂಜ್ಯಕಂ। ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಸಲಿಲಂ ಪಾಷಾಣಾಕ್ಷೀಣಯಸ್ತ 
50 ಥಾ ಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಸಮಸ್ತಬಲಿಸಂಯುತಂ। ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯೇ 
51 ನ ಸಹಿತಂ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕೇನ ಚ ಆಚಂದ್ರಾಸ್ಥಾಯಿಕಂ ಪ್ರಾದಾ 
52 ತ್ಸುಖೇನ ಪರಿಭೋಗಯೇತ್‌। ರಾಜಾನಮಾಶಿಷಂ ಚಕ್ರೇ ಚಿರಂಜೀ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
53 ವೀಭವೇದ್ಯತಿ ತೈಸ್ತೈಸ್ಸಮನ್ವಿತಾಶ್ಚಿಹ್ನೈರ್ದ್ವಿಕ್ಷು ಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿಷು ಕ್ರ 
54 ಮಾತ್‌। ಸೀಮಾನೋಸ್ಕಾಗ್ರಹಾರಸ್ಯ ಲಿಖ್ಯಂತೇ ದೇಶಭಾಷಯಾ? ಮೂಡಲು 
55 ಸಿಡಿಯಬೆಕ್ಕನೂರಸೀಮೆ ಸೀಮೆ। ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಕೊಲಾವರದಸೀ 
56 ಮೆ ಸೀಮೆ! ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಬಸವಾನೆಸೀಮೆ ಸೀಮೆ! ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಳಿವಾ 
57 ರಸೀಮೆ ಸೀಮೆ! ಇನ್ನೀ ಚತುಃಸೀಮೆ। 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
58 ತ್ವಷ್ಟಾ ಶ್ರೀಮುದ್ದಣಾಚಾರ್ಯ್ಯಸೂನಃ 
59 ಶಾಸನಲೇಖಕಃ ವೀರಣಃ ಸುಗುಣೋ ಧೀಮಾನ್‌ ವೃಕ್ತಿಮೇಕಾಮವಾಪ್ಪವಾನ್‌? 
60 ಭೂಷ್ಟುಃ ಶ್ರೀವಿಜಯಕ್ಷಿತೀಂದ್ರತನಯೊ ಭೂಲೋಕಚಿಂತಾಮಣಿಃ ಪುಷ್ಕತ್ಕೀ 
61 ರ್ತಿವಿಭೂಷಿತತ್ರಿಭುವನಸ್ಫೂರ್ಜತ್ರತಾಹೋದಯಖ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಮಿಮಾ 
62 ಮವನ್‌ ವಸುಮತೀಮಾಚಕ್ರವಾಳಾಚಲಂ ಶ್ರೀಮನಾಹತಶಾತ್ರವೋ ವಿಜಯ 
63 ತೇ ಶ್ರೀದೇವರಾಯೋ ನೃಪಃ” ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂದ್ಧರಾಂ। 
64 ಷಷ್ನಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪು 
65 ಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ। ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭ 
66 ವೇತ್‌!ೆ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾತ್ನರ್ವಮ 
67 ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ। ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ಸ್ವೃಪಾಣಾಂ 
68 ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾಂ ನ್ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾ 
69 ನ್ಫೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ" ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶುಭಮಸ್ತು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀವಿರುಪಾಕ್ಷ' 


TRANSLITERATION 

First plate, back 

1 Subham-astu | alambé jagad-alambam Lambodara-padam 
bujam | Sushyamti yad-rajas-sparsat sadyah pratyaha 
vardhayah | Brahmadayd VighnavinaSanasya yatnéna padambuje 
m archayamti | namami bhaktépsita-kimam iSam Vinayakam 7888-1108 
shitimgam | tasmai namah Sarasvatyai vimala-jiiina-hétav | vichitra 15 
ka-yatréyam yat-prasidit pravartaté | vidya-kairava-kau mudim Sruti-§i 
ras-simamMmta-muktZ-manim darian Padmabhuva(Padmabhuva) stri-loka-jananim 


೦೦ AN ಟಉ & ಉಟ ಣ 


೪೩/1765 girim dévatam | yat-padabja-namaskriyah sukritind sarasvata-prakri 


1 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 5 ಇದು ಕನ್ನಡಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
2 ಶ್ಲೋಕ 4 ಶಾಲಿನಿ 
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10 


11 
12 


13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
yabija-nyasa-bhuvd bhavamti kavita-natyaika-jivatavah | payad-Gajémdrava 
danah sa imim trilokim yasyoddhriténa 888875 mahata karéna] miilivalagna- 
si 
ta-damtta-bisimkuréna nalayitam tapana-bimba-sardruhasya| kalyanam 8 
vahatu vaS-Sivaydh Sariram dkam yadiyam asita-chchhavi kamtha-miilam | 
vim 
187501 (pri)kuruté sita-bhasi bhage prarabdha-Sailatanayi-paritam 
bha-Samka | Harér-lila-varahasya damshtra-damqah 5೩ 08೬ vah | 115186, 
Sikhara yatra dhitri-chchhatra-Sriyam dadhau | asti Srikamtha-chidimanir-a 
khila-janinamda-dayi sudhamSustasmad astoka-kirti-stabakita-bhuva 
na bhabhritah kéchid-san | tésham asidd-hi bhipd Yadur-atha Yaduto Yadava 
s-tatra 1818 jagarty-uddama-18j8 Sri-Samgama-nripatir-bhibhritam adibhdtah | ta 
smad-avirabhiid-Bukka-bhipalod bhuvi visrutah | 878781 akarah prajid vardhi 
8-008 saritaim iva | Vrishadhvalja]-Haribhyam cha krita-sva-vibhavd yatah | tatd 
Hari 
hard 1181778 tat-putrdjani gaqdha-dhih | Devaraja iti kirtyaté bhuvi kshma 
patih samajanishta ta-sutah | yatra Sasitari sidhu mahim soda 
syuvah Sravana-matra-samsthita | arin vijayate yuddhé vird vishtagi 
ta-prabhah |... nd Vijayd 7817178 nripastam namdanas-tatah | putrdbhiid-asya ta 
sya Smara-hara-charana-dhyana-samtina-punya-Sréni-makamda-vati-sama 
dhika-sushumidhana-Chaitrigama-$rih | $riman-Narayanambi-su-charita-kusumi 


modana . . tard raja(raja)dhirajah-sphutatara-birudd Dévaraja-pratipah 


Second plate, front 


28 


29 
30 
31 
32 


yasyoddhe yuddha-ramge vidadhati paritas-taimdavam mamdaligre vaktré Sushkiis- 
Tu 

rushkd bhaya-bhara-bharitah Komkanah Samkayartta Amdhra ramdhrani yata dri 
tam avadhi-girér-Gurjara-jarjarimga Kamndjachhinna-dhairya sapadi sa 
mabhavan-prapta-bhamgah Kalimgah | ೪18/2175 Vikramadityam bhogs Bhojam iva 
param | Rajarajam vitarane rajanam yam prachakshat8 | Amga-Kamndja-Kiambho 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 


42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 


ja-Vamga-Népala-bhibhujah | chhatra-chimara-vétrasi-bhrimgarair-yam Sishavi 
15 | rajadhirajas-t8jasvi yd raja-paraméSvarah | bhashollamghi-maht 
pala-bhujamgama-vihamga-rat | vairi-bhipati-vatamga-chamda-khamdana-k& 
sar] | gajaugha-gamdabhérumdd gajémdra-mrigayd-ratah tri-rajagonna-[gam]dah 
para-raja-bhayamkarah | Himdi-raya-suratrana Ttyadi-biridonnatah | 
$ri-Tumgabhadra-parigh8 nagar Vijayahvay8 pitryam simhisanam pripya 
palayann avanimi mam | punya-SI5kagra-gamnydsau Davaraya-mahipa 

tih | simdhv-adri-Rima-chamdr8 cha 5888068 Salivahané | Krodhanakhys hayans 
cha mahd-VaiS$akaké 50008 | paurnamyam Gurusamyukts pumnya-kilé mahi- 
tithau | 

$rfimat-paramahamsa§S-cha parivrajati kirttitah | acharya-varyas-t8jasvi 
padavakya-pramanakah | yama-niyamisaviani pranayama-parayanah | 
pratyahara-dhyanakau cha dharana§-cha samadhayah | anushtana-paras tesha v8 
da-marga-pratishtakah | Hirahara-parah Sishya-praSishyonamta-samjfiakah | tT 
rtha-Sripada-parishad-Anamdéti sukirttitah | tasya Sishyd Viripaksho griht 
tonamta-samjfiakah | Aragakhyeh mahd-rajya nagdu-Nidu(ni)bala-namaké | gra 
mam nama Manamgi cha vyavaharé prakirttitah | Lakshminarayanapuram nfita 
nam ndma-samjfiakam | nidhi-nikshépa-salilam pashanakshinayas-ta 

tha | agami-siddha-sadhyam cha samasta-bali-samyutam | t8ja-svimya 

na sahitam sa-haranyddakéna cha | ichamdrasthayikam prada 


t sukhéna paribhogayet | rijinam 8615807 081015 chiramji 


Second plate, back 


53 
54 


vi bhavedyatih | tais-tais-samanvitaS-chihnair-dikshu prachyadishu kra 


mat | simindsyagraharasya likhyamté da$a-bhashaya|' 


Third plate, front 


58 
59 
60 


trashta §ri-Muddandcharyya-siinah 
$asana-lekhakah | Viranah su-gund dhimin vrittim kim avaptaviinl| 


bhashnuh Sri-Vijaya-kshitimdra-tanayd bha-l5ka-chimtamanih pushyat-ki 


1 From here upto line No. 57 the text is in Kannada 
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61 
62 
63 


65 


67 
68 
69 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ti-vibashita-tri-bhuvana-sphdirjat-pratopodayah | achamdrarkam imi 
m avan vasumatim achakravalichalam Sriman ahata-Sdtravd vijaya 
(8. S$ri-Dévarayd nripah | sva-dattam para-dattam va yo haréta vasumddha 
ram | 
shashtir-varsha-sahasrani vishtayam jayate krimih | sva-dattam dvigunam pu 
nyam para-dattinupalanam | para-dattpaharéna sva-dattam nishpalam bha 
vét | dana-palanayor-madhys danach-chhréyonupalanam | 6818! svargvam a 
vipnoti palanid-achyutam padam | simanydyam dharma-sétur-nripanam 
kale kale palaniyd bhavadbhih sarvin 818/77) bhavinah parthivemdra 


Sri Virupksha' 


170 (VII ತೀರ್ಥ 135) 
ತೋಟದಕೊಪ್ಪ ಕ 
ತೋಟದ ಬೇಲಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


The early portion of this record in Nigari characters is lost. It registers a grant of 


lands, to sixteen vAtti-holders of Tirumalapura, probably by Liniganna-vodeya. The details of 
this grant are lost. 


1-19 
20 


22 


22 


23 
24 
25 


26 


27 


It may be assigned to c.17th century. 
(ಸವೆದಿದೆ) 
ಇತುತ ಬಾಬೂ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಪ್ಪಯಿಗಳ ಮಗ ಶ್ರೀಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಅಂಣಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು 


ಫಗ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಚಿ ಸಾ ಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಸಂಕೈಯ್ಯಗಳಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ . . . . . . ಗಳಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ಸಂಭುದೇವರುಸಹಾ ಹದಿನಾರುಮಂದಿ 
ವ್ರಕ್ತಿವಂತರಿಗೆ : . . 

RN ೫.1 ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ಆರಗದ . . . . . . ಕವೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು 
ಲಿಂಗಂಣವೊಡೆಯರು ತಿರುಮಲಾಪುರದ . . . . ಹದಿನಾರುಮಂದಿ ವೃತ್ತಿವಂತರಿಗೆ ನಡುನಂತಸ್ತೀಪುತ್ರ ಕ 
ನು ಮತಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದುಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ . , . . 
ತಿಯಸ್ವಾಮ್ಯ . . .. ಸೀಮೆಯ ವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟ 
ಭೋಗತೇಜಸ್ಸಾ ಎಂಮ್ಯಸಹವಾಗಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚನ್ಚಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ 
ಭೋಗಿಸಿಬಹಿರಿ ಎನ್ದು ಭಾ 

ರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ಆ .. ... ದಣ್ಣಾಯಕ . . . . . ಮಕ್ಕಳು ಲಿಂಗಂಣವೊಡೆಯರು 
ತಿರುಮಲಾಪುರದ . ಹ 


ದಿನಾರುಮಂದಿ ಮಹಾಜನ೦ಗಳಿಗೆ ..........೬ ಶಾಸನ। ಯಿಂತಪುದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿ 


1 In Kannada characters 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


28 ತ್ಯಚನ್ಪಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ EE ಹೃದ್ಯೆಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ॥ 

29 ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ। ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 
ಕಿಮಿ" ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ವಧ್ಯೇ 

30 ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ  ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ಮತ್ತ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣವೊಡೆಯರು ಗೋವಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ 

31 ತೋಟ ಕೂಡುಯಾವದಲ್ಲಿ ಮುನೂರು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ದೇವೇಶದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು 
ಭೈರವದೇ 

32 ವಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ಕ್ಕಂ ಕಾರತುಂಡು ನಾನೂರು ಅಡಕೆಯ ಮರ । ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ 
ಮಾಯಿನಾ 

33 ಥು ಭಟ್ಟಅಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವರುಭಟ್ಟಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ಕ್ಕಂ ಕಾರತುಂಡಿನ ಕುಡುಗೋವಿನಲ್ಲಿ । 
ಮುನೂರಅಡ 

34 ಕೆಯಮರ। ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ವೊಡೆಯಪ್ಪಜೋಯಿಸರ ಮಕ್ಕಳು ಸುಬ್ಬಹಾಣ್ಯ 
ಜ್ಯೋತಿಷಯಿ 

35 ವರಿಗೆ ವತ್ತಿ ೧ ಕ್ಕಂ ಮುನೂರು ಅಡಕೆಯಮರ ಯಿ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು 
ನೇರ್ಲಿಯೊಬ್ಬದ .... 

36 ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಬಸುರಾನೆಯ ಗಡಿಯಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ತ್ರಿಯಂಬಕಪುರದ ಗಡಿ 

37 ಯಿಂದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಯೆತ್ತಗನಬಯಲು ಮಲ್ಲಾಪುರದಿಂದ೦ । ತೆಂಕಲು ಯಿಂತಪುದಕ್ಕೆ 
ತಿಂಮಂಣವೊಡೆಯರವೊ 

38 ಪ್ಪ 

ಶ್ರೀಗಿರೀಶ' 
171 (VIN ತೀರ್ಥ 214) 
ದಬ್ಬಣಗದ್ದೆ 
ಹಕ್ಕಲೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
The purport of this damaged record is lost. The extant portion contains only 
imprecation. 

1 ರುಕೊಡಗಿಯಾ . . . . ಪಾಲಿಸ . , 4 ಲೆಯ ಕೊಂರ್ದೊ॥ ಮಂಗಳಮ 

2 ... ಬರದ ಶಾಸನ । ಯಿ ಮರಿಯಾದೆ 5 ಹಾಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ 

3 ಗೆ ತಪ್ಪಿದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಕಪಿ 


172 (೪೫111 ತೀರ್ಥ 191) 
ದಾನಶಾಲೆ 
ಬಸ್ತಿಯಬಳಿ ಉತ್ತರಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಸಮಾಧಿಕಲ್ಲು 


This wornout record seems to record the death of Chaliga-sénabova, younger brother 


of Bayala-sénabova, son of Vaijana-sénabova, who was the lay disciple of Padmaprabhadva 
and sarvvadhikdri of mahdmanglafesvara, Manqala-mahipila’s. Other details are lost. 


1 ಉಪಜಾತಿ 3 ಇದು ಕನ್ನಡಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
It is dated Saka 11.., 58೧೧/೩೧, Kirttika 50.10, Monday which corresponds to 
Saturday, 27th October, 1240 A.D. The Saka year was 1162. 


1 ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಗಂಭೀರಸ್ಕ್ಯಾದಾಮೋಘಲಾ೦ಛನಂ। ಜೀಯಾ 
2 ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಯಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ॥ ನಮೋ ಅರಿಹ 
3  ೦ತಾಣ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಶಕವರ್ಶ ೧೧.. ನೆಯ ಸಾರ್ವ್ವ 
4 ರಿಸಂವತ್ನರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಸುದ್ದ ೧೦ ಸೋಮವಾರದಂದು 
5  ಶ್ರೀಮನ್ನಹಾಮಂಡಳೇಸ್ನರಂ ಕಲಿಗಳಂಕುಸ ಮಂಡಲ 
6 ಮಹೀಪಾಳನ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಪದ್ಮಪ್ರಭದೇವರ ಗುಡ್ಡ ವೈಜಣ 
7 ಸೇನಬೋವನ ಪುತ್ರ ಬಯಳಸೇನಬೋವನ ತಮ್ಮ ಚಲಿಗಸೇನ 
8  ಜಬೋವನು ನಿಜಾಯು . . ಸಾನಮನಜಿದು॥ ಪೊರೆದಾದ್ಮದಗೆ ಪರ 
9 ಮಂಡಲಮಹೀಪಾಳರಭಿಪ್ರಾಯ ..........೬ 

10-11 (ಸವೆದಿದೆ) 
12 ಸುಖದಿಂ ವೈಜಣಸೇನಬೋವ॥ ತನೂಜತಂ 
TS ಕಾದಂಬೆಲಿಗ 
14. ತನ 


15 ಯಿಂತಿ . . . ಸಹಿತಂ ಮಂತ್ರಿಪಲಿಗಂದಿವಕೊಗೆದಂ 


173 (೪1! ತೀರ್ಥ 192) 
ದಾನಶಾಲೆ 
ಅದೇ ಬಸ್ತಿಯಬಳಿ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


This record refers to the rule of the Chilukya king Tribhuvanamalladava and under 
him the rule of the Sintra king Taila. It further recounts the descent of Ugrinvaya and 
Sintaranvaya. 

It further eulogises Chattaladavi and records that when this Chattaladavi, her sons 
Bhujabala-Santara, Nanni-Santara, Vikrama-Sintara, and Barmmadava and others, while 
ruling the kingdom made a Paiicha-basadi at Pomburchcha. The above mentioned Bhujabala- 
Siintara, Nanni-Sdntara and Vikrama-Santara granted certain villages (named) for the temple 
repairs and feeding of the rishis. 

It also records that Chattaladévi (queen) and Tribhuvanamalla-Sintaradava laid the 
foundation stone of ೩ 005001 at Anandiir as a memorial for the departure of Birabbarasi, 
pronouncing the name of Ajitaséna-panditadava, known as Vadi-gharatta, of the Dravila- 
safigha, and Arunigalinvaya. The record also describes the descent of Ajitasena-pandita. 

In the end portion of this record, it states that Tailuga, Govinda and Boppuga, these 
three kings, being together, consecrated the basadi, and made certain grants (specified) for its 
repairs and the feeding of rishis there and eight Kinds of ceremonies for the god. 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


The given date of the grant is Saka 1025, 5000870, Chaitra 60.15, Wednesday and 
lunar eclipse which regularly corresponds to 25th March, 1103 A.D. 
1  ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ ಜೀಯಾತ್ರೈಳೋಕ್ಕನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ॥' ಸ್ಪಸ್ತಿ 
ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪಿಧ್ಧೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 
2 ಜಂ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕ ಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನ ಮಲ್ಲದೇವರ 
ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿಪ್ರ 
3. ವರ್ದೃ್ಯಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ। ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚ ಮಹಾಶಬ್ದ 
ಮಹಾಮಣ್ಣಳೇಶ್ವರನುತ್ತರಮಧುರಾಧೀಶ್ವರ ಪಟ್ಟಿಪೊಂಬು 
4 ರ್ಚಪುರವರೇಶ್ದ್ಚರಂ ಮಹೋಗ್ರವಂಶಲಲಾಮಂ ಪದ್ಮಾವತೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದಾಸಾದಿತವಿಪುಳತುಳಾ ಪುರುಷ 
ಮಹಾದಾನ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಬ್ಯತ್ರಯಾಧಿಕದಾನ ವಾನರದ್ವ 
5 ಜ ಮೃಗರಾಜಲಾಂಛನ ವಿರಾಜಿತಾನ್ಹಯೋತ್ಪಂನ ಬಹುಕಳಾಸಂಪಂನ ಶಾನ್ತರಕುಲಕುಮುದಿನೀ ಶಶಾಂಕ 
ಮಯೂಖಾಂಕುರ ರಿಪುಮಣ್ಣಳಿಕಪತಂಗದೀಪಾಂಕುರಂ ತೊಣ್ಣಮಣ್ಣಳಿಕಕುಲಾಚಳವ 
6 ಜ್ರದಣ್ಣಂ ಬಿರುದಭೇರುಣ್ಣಂ ಕಂದುಕಚಾರ್ಯ್ಯಂ ಮಂದರಧೈರ್ಯಂ  ಕೀತ್ತಿನಾರಾಯಣಂ ಶೌರ್ಯ 
ಪಾರಾಯಣಂ ಜಿನಪದಾರಾದಕಂ ಪರಬಳಸಾಧಕಂ ಶಾನ್ತರಾದಿತ್ಯಂ ಸಕಳಜನಸ್ತುತ್ಯಂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಂ 
7 ಬಿರುದಸರ್ವ್ವಜ್ವಲ ನಾಮಾದಿಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಣಳೇಶ್ವರಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ಶಾನ್ತರದೇವ॥ 
ವೃತ್ತ॥ ಕನಕಾದ್ರೀ೦ದ್ರಕ್ಕಮಂಭೋನಿಧಿಗಮನನಿಗಂ ಪೆಂಪಿನೊಳ್ಳುಣ್ಣಿನೊಳ್ತಿಣ್ಣಿನೊಳೆಂ 
8 ತುಂ ತಾನೆ ಪೋಪಾಸಟಿ ಸರಿಸಮನೆನ್ನನ್ನದಾವಂ ಸಮಸ್ಕಂಧನದಾವಂ ಪೋಲ್ವನಾವಂ ಪಡಿಯೆ ನಿಸುವವಂ 
ರಾಜಸರ್ವ್ವಜ್ಞನೊಳ್ತೈಲನೊಳರ್ತ್ಶಿಸೋಮಚಿನ್ತಾಮಣೆಯೊಳಖಿಳಭೂಭಾಗದೊಳ್ಳೋರ್ಪ್ವ ಡೆಂತುಂ॥' ವ ॥ ಅಂ 
9  ತೆನಿಸಿದ ಕಲಿಕಾಲಕಲ್ಲಾವನಿಜಂಗಾ ಮಹಾನುಭಾವಂಗೆ ಜನ್ಮನಿಳಯಮೆನಿಸಿದಖಿಳಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲೋತ್ತಮ 
ಮುಮದ್ವಿತೀಯಮುಮೆನಿಸಿ ದುರ್ಗಾನ್ವಯಾವತಾರಮೆಂತೆಂದಡೆ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಸನ್ನಾನದೊಳ 
10 ನೇಕಸಮರಸಂಮರ್ದಿ ತರಿಪುವ್ಯೂಹರಾಹನೆಂಬನುತ್ತರಮಧುರಾಪುರೀಭುಜಂಗನುಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿತ ಚತು ಸ್ಪ 
ಮುದ್ರಮುದ್ರಿತರುಹ್ಹರೀ ರಂಗನುಮೆನಿಸಿ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ದನಾತನಿಂದನಂತರಮರ್ತಿಜನಕಲ್ಪ 
11 ಭೂರುಹಾಕಾರಸಹಕಾರ ರಾಜ್ಯಭರದುರಂಧರನಾದನಾತನ ತನಯ॥ ಕ ॥ ಜಗದೊಳಗಣ ನೃಪರೆಲ್ಲಂ 
ಮೃಗದನ್ತಿರಲಾತ್ಮವಿಕ್ರಮಪ್ರಾಭವದಿಂ ಮೃಗರಿಪುವಿನನ್ತಿರೆಸೆದಂ ನೆಗಳ್ಬುಗ್ರಾನ್ವಯನ 
12 ಗೇಂದ್ರದೊಳ್ಳಿನದತ್ತ॥ ವ ॥ ಆ ನೃಪೇಂದ್ರಜೂಡಾಮಣಿ ದುರ್ವ್ವಾರಭಾರತಸಮರಸಮಯಸಮು ದೀರ್ಣ್ಣ 
ಸೌರ್ಯ್ಯಾತಿರಥಮಹಾರಥಾರ್ದ್ಯರಥಸಮರಥಸಮೂಹಸಂಮರ್ದ್ವನಲಬ್ಧ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ 
13 ವಿವಾಹೋತ್ಸವನುಂ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಕಾರುಣ್ಯಲಬ್ಧಲಸದೇಕಶಂಖನು೦ ಧನ೦ಜಯದತ್ತಶಾಖಾಮೃಗದ್ದಜನು ಮತರ್ಕ್ಯ 
ವಿಕ್ರಮೋಪಾತ್ತಕಂಠೀರವದ್ದಜನುಮಾಗಿ ದಿಗ್ವಿಜಯಯಾತ್ರಾನಿಮಿತ್ತಂ ದಕ್ಷಿಣ 
14 ದಿಶಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ವಿಜಯಂ ಗೆಯ್ದು ಸಮಸ್ತದೈತ್ಯವಂಶದ್ವಂಸನಂ ಮಾಡಿ ಪದ್ಮಾವತೀಪದಾ ರಾಧನಾಲಬ್ಧ 
ಸಪ್ತಾಂಗರಾಜ್ಯಂ ರಾಜಧಾನಿಪೊಂಬುರ್ಚದೊಳು ಶಾಂತರಪಟ್ಟಮಂ ತಾಳ್ಪೀ 
15 ಸಾನ್ವಳಿಗೆಸಾಯಿರಮುಮನೇಕಛತ್ರಛಾಯೆಯಿಂ ಪಾಳು ಶಾಂತರನೆಂಬೆರಡನೆಯ ಪೆಸರಂ ಪಡೆದನಂದಿಂ 
ಬಳಿಕ್ಕಮುಗ್ರಾನ್ನಯಂ ಶಾಂತರಾನ್ಸ್ವಯಾಭಿಧಾನಮಂ ಪಡೆದುದಾತನಿಂ 
16 ಬಳಿಕ್ಕಮನೇಕರಾಜಸನ್ಹಾನಕಮತಿಕ್ರಾನ್ತಮಾಗೆ ತದನ್ವಯದೊಳು॥ ವೃ। ಬಿರುದರ ಮೃತ್ತ್ಯು ಬೀರದ ತವರ್ಮನೆ 
ಚಾಗದ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಶಾನ್ತರಕುಳವಾರ್ದ್ವಿವರ್ದ್ಯನಶರತ್ಸಮ 
17 ಯೆಂದು ಸಮಸ್ತಸತ್ಕಳಾಪರಿಣತನ೦ಗನಾಜಿನಮನೋಭವನ್ತೆಂದೊಸೆದರ್ಶ್ಶಿಯಿಂ ಬುಧೋತ್ಕರಮಭಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಕೆ 
ನೆಗಳ್ಳಂ ಧರೆಯೊಳು ವಿಭು ಶಾ೦ತರೊಡ್ಡುಗಳೆ ಕ॥ ನವಜಳದದಲ್ಲಿ 
18 ಮಿಂಚುಮ್ಮುವುದುವದಂ ಶಾಂತರೊಡ್ಡುಗಂ ಬಾಳ್ಗಿತ್ತಂತೆವೊಲಾದುದೆಂದು ಪೊಗಳ್ಹಂ ಭುವನಾಧಿಪ 
ನಾತ್ಮಸಭೆಯೊಳಾಭೂಪತಿಯ॥ ಆತನನುಜ॥ ಕ॥ ಅದಟಿನಿದಿರಾಂತ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಭೂಪರನದಟಲೆದೆರೆದರ್ಶ್ಶಿನಿಕರಮಂ ತಣಿಪಿ ಜಗದ್ದಿದಿತಯಶಂ ನೆಗಳ್ನಂ ಭೂಪದಿಳೀಪಂ ವೈರಿವೀರಕಾಳಂ 
ತೈಳ॥ ತತ್ತುತ್ತು ಕ॥ ಆಯದ ಕಟ್ಟಳೆ ಮದವದ್ದಾಯಾದನೃಪಾಳದರ್ಪವಿಚ್ಛೇದನನ 
ತ್ಯಾಯತದೋರ್ದ್ವರ್ಪಂ ಜಯಜಾಯಾಪತಿ ದಳಿತವೈರಿವೀರಂ ವೀರ॥ ಅವನ ಮನೋರಮೆ ಗಂಗಾನ್ನವಾಯ 
ಪೀಯೂಷವಾರ್ದಿ ಸಂಭವೆ ಲಾವಣ್ಯವತಿ ಮನೋಭವರಾಜ್ಯೋದ್ಭವವಿಳಸಜ್ಜ 
ನೃಭೂಮಿ ಬೀರಲದೇವಿ॥' ಅವರಿರ್ವ್ವರ್ಗ್ಗಂ॥ ಭುಜಬಳಶಾನ್ತರನತ್ಕುದ್ವಜಯಶ್ರೀಲಲಿತಘನಭುಜಾದಂಡಂ 
ಭೂಭುಜವಂದ್ಯನವರ್ಗ್ಗೆ ತಾನಾತ್ಮಜನಾದಂ ರಿಪುಬಳಾಟ 
ವೀದವದಹನ॥' ಆತನಿಂ ಕಿಟೆಯ॥ ವೃಃ ಶರಣಾಯಾತಶರಣ್ಯನರ್ಶ್ಶಿಜನಕಲ್ಪಕ್ಷ್ಮಾಜನನ್ಯಾವನೀಶ್ವರ ಸೈನ್ಕಾರ್ನ್ನವ 
ಬಾಡವಾನಳನಶೇಷಾಶಾನಧಿನ್ಯಸ್ತ 
ಭಾಸುರಕಲ್ಪಾರಸುರಾಪಗಾನಿಭಯಶಶ್ರೀವಲ್ಲಭಂ  ನನ್ನಿಶಾನ್ಷರದೇವಂ ಜಗದೇಕದಾನಿ ನೆಗಳ್ಳಂ ವಿಶ್ವಂ 
ಭರಾಭಾಗದೊಳು।? ತದನು ಜನ್ಮನೊಡ್ಡುಗನಾತ॥ ಕ॥ 
ವಿಕ್ರಮಚಕ್ಕಯ ಪಣ್ಯದೆ ಚಕ್ರಂ ಪುರುಷಸ್ಥರೂಪದಿಂ ಪುಟ್ಟಿತೆನಲ್ವಿಕ್ರಮದಿಂದೆಸೆದಾತಂ, ವಿಕ್ರಮ ಶಾನ್ತರನೆನಿಪ್ಪ 
ಪೆಸರಂ ಪಡೆದ॥ ವ॥ ಆತನ ಮನೋರಮೆ ಪಾಂ 
ಡ್ಯಕುಳವಿಯತ್ತಳಚಂದ್ರಲೇಖೆಯು ಶಫರಪತಾಕಜಯಪತಾಕೆಯುಮೆನಿಸಿದ ಚಂದಲದೇವಿಗ॥ ಕ॥ ಉದಯಾಚಲ 
ದೊಳಹಿಮಕರನುದಧಿಯೊಳಮೃತಕರನುದಿ 
ಯಿಪಂತಿರಲವರ್ಗ್ಗ೦ದುದಯಿಸಿದಂ ಸಕಳಕಳಾಸದನಂ ಮಹಿಮಾನಿಳಿಂಪಶೈಲಂ ತೈಲ॥ ವ॥ ಅನ್ನು ಜಗಜ್ಜನದ 
ಪುಣ್ಯದಿಂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಮೆ ಕ್ಹತೃಯಸ್ಟರೂಪದಿಂ ಪುಟ್ಟಿತೆನಿಸಿ ಪು 
ಟ್ಟಿ ಸಾಂತಳಿಗೆಸಾಯಿರಮುಮನೇಕಚ್ಛತ್ರಚ್ಛಾಯೆಯಿಂ ಸುಖಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ಕ॥ ಅರುಮುಳಿದೇವನ 
ಗಾವಬ್ಬರಸಿಯ ಸುತೆ ವೀರಭೂಪನತ್ತಿಗೆ ಬೀರಬ್ಬರಸಿಯ 
ರಗ್ರಜೆ ತೈಲಪಧಣೀಶ್ವರನಜ್ಜಿ ನೆಗಳ್ದ ಚಟ್ಟಲದೇವಿ॥ ಭುಜಬಳನ ಗೊಗ್ಗಿಯೊಡ್ಡುಗನ ಜಯಶ್ರೀಕಾಂತನೆನಿಪ 
ಬರ್ಮ್ಮನ ತಾಯಿ ವಿಶ್ವಜಗದ್ವಂದ್ಯೆ ತಾನವನಿಜೆಗಮರುಂಧತಿಗ 
ಮಧಿಕೆ ಚೆಟ್ಟಲದೇವಿ! ' ಕಾಂಚೀನಾಥಮನಃಪ್ರಿಯೆ ಚ೦ಚಜ್ಜಿನಸಮಯಕಾಮಧೇನು ದಿಗಂತಪ್ರಾಂಚಿತ 
ಕೀರ್ತಿ ಪತಾಕೆ ವಿರಿಂಚರಮಾಸದ್ಯಕೆ ನೆಗಳ್ದ ಚಟ್ಟಲದೇವಿ'॥! ವ॥ ಆ ಜಿನಸ 
ಮಯನಿದಾನದೀಪವರ್ತ್ತಿ ಭುಜಬಲಶಾಂತರ ನನ್ನಿಶಾಂತರ ವಿಕ್ರಮಶಾಂತರಂ ಬರ್ಮದೇವಂ ಮೊದಲಾಗೆ 
ನಿಜನಂದನಸಮೇತಂ ಸುಖಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ದ್ದು ರಾಜಧಾನಿ ಪೊಂಬುರ್ಚದೊಳು ಪಂ 
ಚವಸದಿಯಂ ಮಾಡಿಸಿಯಾ ಬಸದಿಯ ಖಂಡಸ್ಕುಟಿತಜೀರ್ಣೋದ್ದಾರಕ್ಕಪುಲ್ಲಿರ್ಪ ರಿಷಿಸಮುದಾ- 
ಯಕ್ಕಾಹಾರದಾನಾರ್ತೃಮಾಗಿ ಭುಜಬಳಶಾನ್ತರ ನನ್ನಿಶಾನ್ತರ ವಿಕ್ರಮಶಾನ್ತ 
ರನುಂ. ಮೂವರುಮಿರ್ದು ಬಿಟ್ಟ ಗ್ರಾಮಂಗಳು  ರಾವನಾಡೊಳಗಣಗ್ರಹಾರಂ . ಮಾನಂದೂರಂ 
ಪೊಂಬುರ್ಚ್ಚನಾಡೊಳಗಣ ಹಾದಿಗಾಲು ಅದ ಕಾಲುವಳ್ಳಿ ಹಲ್ಲವನಹಳ್ಳಿಯುಂ ಬಿ 
ಡೆಯು೦ ಹಾಲಂದೂರು ಕೆಗ್ಗಾಲುಮರ್ತ್ತಿಗಣಲಿಯುಂ ಹುಗುಡಿಯುಂ ಕಲ್ಲೂರ್ನಾಡೊಳಗಣಾನೆ ಗೋಡುಂ 
ಕೆಔಗೋಡಸಮಾಪದ ಮಡಂಬಳ್ಳಿಯುಂ ಪೊಂಬುರ್ಚ್ಚದ ತಳವೃತ್ತಿ ಯೆಜ*ಯಂ 
ಗನಬಯಲು ನಾಗಿಣಿಯಬಯಲು ವಿಜುಪೆಯಬಯಲು ವಾನೆಗೊರಪು ಮಾದುಫಲದಬಯಲುವಿನಿ ತುಮಂ 
ಬಿಟ್ಟರಾ ಪಂಚಬಸದಿಯ ಪ್ರತಿಬದ್ಧಮಾಗಿಯಾ 
ನಂದೂರಲು ಚಟ್ಟಲದೇವಿಯುಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲಶಾಂತರದೇವನುಂ ಬೀರಬ್ಬರಸಿಯರ್ಗ್ಗೆ ಪರೋಕ್ಷ 
ವಿನಯಮಾಗಿ ಯಿ ಬಸದಿಯಂ ಶ್ರೀಮದ್ದವಿಳಸಂಘದರುಂಗಳಾ 
ನ್ವಯದ ವಾದಿಘರಟ್ಟನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಮದಜಿತಸೇನಪಣ್ಣಿತದೇವರ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣದಿ೦ ಕೆಸರ್ಕ್ಯಲ್ಲಿಕ್ಕಿಸಿದ 
ರವರಾಚಾರ್ಯ್ಯಾವಳಿ ಯೆನ್ನೆಂದಡೆ ಶ್ರೀವರ್ಧ್ಯಮಾನಸ್ವಾಮಿ 
ಗಳ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರವರ್ತ್ತಿಸೆ ಗೌತಮರ್ಗ್ಗಣಧರರಾಗೆ ತತ್ಸಂತಾನದಲನೇಕರತಿಕ್ರಾನ್ತರಾಗೆ ಕಲಿಯುಗಗಣ 
ಧರರ್ದ್ವಯಾಪಾಳದೇವರಾದರವರಿಂ ಬಳಿಕ್ಕ ಷಟ್ಟರ್ಕೃಷಣ್ಮುಖಾ 
ಪರನಾಮಧೇಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ ವಾದಿರಾಜದೇವರವರಿ೦ ಒಡಯದೇವರವರಿಂ ಶ್ರೇಯಾಂಸ ಪಣ್ಣಿತರವರಿಂ 
ಬಳಿಕ್ಕ! ಕ॥ ದೂರೀಕ್ರಿತದುರಘಂ ನಿರ್ದ್ದಾರಿತಮದನು ಸ್ವತರ್ಕ 
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ವಿದ್ಯಾಬಳಸಂಹಾರಿತಪರಸಮಯಂ ವಾಕ್‌ಶ್ರೀರಮಣೀರಮಣನಜಿತಸೇನಮುನೀಂದ್ರ॥ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಮದ ವಿದಾರಣ 
ನುದ್ಯದ್ಗುಣರತ್ನವಾರ್ದ್ಯಿ ನೆಗಳ್ಳಂ ಪೆಅದೇನದ್ಯತ 

ನಗಣಧರಂ ನಿರವದ್ಯಂ ಶ್ರೀಮತ್ಕುಮಾರಸೇನಬ್ರತಿಪ॥ ತಾರ್ಕಿಕಚಕ್ರವರ್ತ್ರಿಯುಂ ವಾದೀಭಪಂಚಾನನ 
ನುಮೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಮದಜಿತಸೇನಪಣ್ಣಿತದೇವರ ಗುಡ್ಡ ॥ಕ॥ ನೃಪವಿ 
ದ್ಯಾಂಬುಧಿಪಾರಗನಪರಿಮಿತತ್ಕಾಗಗುಣನರಾತಿಮುಖೇಂದುಗ್ಗಪನರುಹಾರಾಹು ರಿಪುದ್ವಿಪಸಿಂಹ೦ ಶಾಂತರಾನ್ವ 
ಯಾಂಬರಚಂದ್ರ। ಚಾಗದದಗುನ್ತಿ ಯಾಚಕರಾ 

ಗಿಸಿದುದು ಪಲಬರರಸರಂ ಬೀರದದೊಂದೋಗಡಿಸದೇಳ್ಗೆ ವನಚರರಾಗಿಸಿದುದು ಪಲಬರಹಿತರಂ ತೈಲುಗನ॥' 
ಅವನನುಜಂ ನಿಜನಿಸ್ತಿಂಶವಿದಾರಿತವೈರಿನೃಪಮದೇಭಶಿರಃಪೀಠವಿ 
ಮುಕ್ತಮೌಕ್ತಿಕದ್ಯುತಿಧವಳಿತಭೂಭುವನನನುಪಮಂ ಗೋವಿಂದ॥"' ಅವನಿಂ ಕಿಣೆಯುಂ ಬೊಪ್ಪುಗನ ವನಹಿತ 
ಕ್ಷತ್ರಪುತ್ರವಿತ್ರಸನಂ ಭೂಭುವನಪ್ಪಸ್ತುತ್ಯಂ ರಿಪುಯು 

ವತೀವೈಧವ್ಯಕೀಳಶಿಕ್ಷಾದಕ್ಷ!ವ। ಇನ್ತೀಯರಸುಗಳುಮಿರ್ದ್ದು ಸಕವರ್ಷ ೧೦೨೫ಯ್ದೆನೆಯ ಸುಭಾನುಸಂವತ್ಸರದ 
ಚೈತ್ರದಪುಣ್ನಮೆ ಬುಧವಾರ ಸೋಮಗ್ರ 

ಹಣದ ತಾತ್ಕಾಲದೊಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಂ ಮಾಡಿ ಆ ಬಸದಿಯ ಖಣ್ಣಸ್ಫುಟಿತನವಕರ್ಮ್ಮಕ್ಕಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂ 
ದೇವರಷ್ಟವಿಧಾರ್ಚನೆಕಾರಣಮಾಗಿ ಆವೊರೊಳಾದ ಸೇಸೆ ಬಿರ್ದ್ದುಬೀಯಂ 

ದೇವಿದೆಆ* ಅಡಿಗರ್ಚ್ಚು ಕಾಣಿಕೆ ಕಯ್ಗಾಣಿಕೆ ಹಾಲಾವು ಹಬ್ಬದ ಬಿಯ್ಯ ಕುಮಾರಗದ್ಯಾಣ೦ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಸರ್ವ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿ 

ಬಿಟ್ಟಿರಿನ್ರೀ ಧರ್ಮಮಂ ಸಧರ್ಮದಿಂ ರಕ್ಷಿಸಿದವರು ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಗ್ರಹಣಂ ಮೊದಲಾಗಿ ಪುಣ್ಯದಿನಂಗಳಲು 
ಕೋಟಿಕವಿಲೆಯ ಕೋಡುಂ ಕೊಳಗುಮಂ ಪೊಂನ್ನಲು 

ಕಟ್ಟಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಲು ಮಹಾತಪೋಧನರ್ಗ್ಗ೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್ಗ್ಗ೦ ದಾನಂ ಗೆಯ್ದ ಫಲಮನೆಯ್ದುವರ್‌॥ 
ರಾವನಾಡ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿನ ನಾಲ್ಕಗ್ರಹಾರದ 

ಪ್ರಭುಗಾವುಂಡುಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ನಡಯಿಸುವುದೀ ಧರ್ಮ್ಯಸ್ವದಲೊಂದು ಮೆಟ್ಟಿನನಿತು ಭೂಮಿಗಮೊಂದು 
ವೀಸದ ನಿತರ್ಥ್ಯಕ್ಕಮೊದಲಾಗಿ ಯಳಿಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿ ಗಂಗೆ 

ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಪ್ರಯಾಗೆಯಲು ಸಹಶ್ರಕೋಟಿ ಕವಿಲೆಯುಮನಿಬರು ತಪೋಧನರುಮನಿಬರು ಬ್ರಾಂಹ್ಮಣರು 
ಮನಿಬರು ಸ್ತೀಯರುಮಂ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯ 

ಗ್ರಹಣ ವ್ಯತೀಪಾತಂ ಮೊದಲಾಗೊಡೆಯ ಪುಂಣ್ಯದಿನದಲನಿಬರುಮ೦ ಕೊಂದ ಮಹಾಪಾತಕಮನೆಯ್ದಿ 
ತಮ್ಮಿರ್ಪತ್ತೊಂದು ತಲೆಯ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹರುಂ ತಾವುಮೇಳನೆ 

ಯ ನರಕಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯರುಳ್ಳನ್ನೆಗಮೆಚ್ಚ೦ಜಲಾರದೆ ಮೂಡಿಮುಳ್ಗಾಡುತಿರ್ಪರ್‌॥ ಇದನಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಂ 
ಬರಮುದಿತೋದಿತಮಾಗಿ ಕಾದವ೦ ಪರಮಸುಖಾಸ್ಟ 

ದನಕ್ಕುಂ ಪಾಪದಿನಳಿದ ದುರಾತ್ಮಂ ನರಕಗತಿಗೆ ಗಳಗಳನಿಳಿಗು॥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ 
ವಸುನ್ನರಾಂ। ಷಷ್ಟಿರ್ವ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 

ಕಿಮಿ? ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ  ಧರ್ಮ್ಯಸೇತುರ್ನ್ವಪಾಣಾಂ ಕಾಳೇ ಕಾಳೇ ಪಾಳನೀಯೋ ಭವದ್ದಿಃ। 
ಸರ್ವ್ವಾನೇತಾನ್ಫಾವಿನಲಸಾರ್ತಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಭದ್ರಃ? 


174 (೫111 ತೀರ್ಥ 118) 
ದೀವರಮಳಲಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ನಂಬರಿನ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಹುಟ್ಟುಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 


This record belonging to the reign of Chennammiji of Keladi states that Viraiyya, the 


Sardbuddra giving 500 gadydnas to the palace, bought the village Divaramalali and granted 
it, as an offering 10 Siva, to the Matha of Malali Nigairjunasvami. 


1 ಕಂದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 3 ಶಾಲಿನಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


It is dated Paridhavi, Bhadrapada, §u.5. These details equate with 17th August, 


1672 A.D. 


XH & WYN 


ಶ್ರೀ ಕೆಳದಿ ಚೆ೦ನಂಮಾಜಿಯವರೂ ಪಾಲಿಸ್ತ ಭೂಮಿ 
ಪರಿಧಾವಿಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೫ ಲೂ ಮಳಲಿ ನಾಗಾರ್ಜು 
ನಶ್ಚಾಮಿಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶರಾಬುದಾರ ವೀರೈಯ್ಯನು ಅರಮನೆಗೆ 
ಕ್ರಯ ಗ ೫೦೦ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಯಾ ದೀವರಮಳಲಿಗ್ರಾಮನು 
ಕೊಂಡು ಶಿವಾರ್ಪಿತಕೆ ಕೊಠೆನೂ ಯಾ ಧರ್ಮಕೆ ಅಳಿಪಿದವನ 


175 (VIII ತೀರ್ಥ 137) 
ದೇಮಲಾಪುರ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನದ ಪ್ರತಿ 
This lengthy record registers a grant to the mahdjanas of Démalapura in the 
Bhadrarajapura-agrahara newly separated from the sixty agrahdras rated at 454 varaha, 5 
hana, 1 hdga and 1 béle. The donor was the Keladi chief Basavappa-nayaka, son of 
Chennammiji and Somaszkhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka and great grandson of 


SadaSivariya-nayaka. 


It is dated Saka 1624, Vishu, Magha ba.S, Thursday corresponding to Sth February, 


1702 A.D. and the Saka year was current. 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ॥ 
ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದೌಷ್ಟಾದಂಡಃಸ ಪಾತು ವಃ 

ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾಯತ್ರಧಾತ್ತೀಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ 
ದಧೌ/ಸ್ವಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ 
೧೬೨೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘಬ ೫ ಗುರುವಾರ 
ದಲ್ಲು ಶ್ರೀಮತುಅರುವತ್ತುಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಶಿ 
ಹೊಸ್ತಾಗಿಮಾಡಿದ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದೊಳಗಣ 
ದೇಮಲಾಪುರ ಅಶೇಷವಿದ್ದನ್‌ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 
ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆ ಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿ 
ಕಾದ್ವೆ 3ತಶಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾ 
ದಕೆಳದಿಸದಾಶಿವರಾಯ ನಾಯ್ಕರ ಪ್ರಪಉತ್ತರು ಶಿವಪ್ಪ 
ನಾಯ್ಕರ ಪಉತ್ರರು ಸೋಮಸೇಖರನಾಯ್ಕರ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರಾದ ಚ೦ನಂಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪ 
ನಾಯ್ಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನದರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮ 
ವೆಂತೆಂದರೆ ಅರುವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದೊಳಗಣ ದೇಮಲಾ 
ಪುರದ ಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆಕುಳ ೧೦ಕ್ಕೆ ಹತ್ತು 
ನಷ್ಟಕುಳ ೦॥೦ ಉತ್ತಾರ ಶ್ರಿಂಗೇರಿವಿದ್ಯಾ ಶಂಕರ 
ದೇವರಿಗೆಕೊಟ್ಟ ಮರ್ರ ೬೦೦ಕ್ಕೆ ಕುಳ ೦೮೩ ಉಭಯಂ 
ಕುಳ ೧ಕ್ಕೆ ೦೦೮೩ ಶುಧಕುಳ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


೧೦೮೨ಕ್ಕೆ ರೇಖೆಕುಳ ೧ಕ್ಕೆ ಗ ೧೮೮್‌ರಿಹೂನಲ್ಲು ಗ 


೧೮೩೧ಕ್ಕೆ 
೫ಲ್‌೪ ವಕಲುಬಿರಾಡದಿಂದಾ 
ಒಣ  ಭತ್ತಮೆಣಸಿನಚಡಿತ 
೫೮್‌ರ ಭತ್ತದಸುಂಕದಿಂದಾ 
೬॥೩ ದೇವಸ್ಥಾನದಮಿಗತೆಯಿಂದಾ 
೬ಲ್‌೧॥೦ ಹೊತಲ್ಲೆವರಾಡದಿಂದಾ 
೨೮೦೬ ಶ್ಯಾನುಭೋಗವರ್ತನೆಯಿಂದಾ 
೯೮೦  ಹತ್ತುನಷ್ಟಕುಳ ೦೦ಗೆ 
೧೨೧೮೦೨ ಕ್ಷೆ 


ಹರವರಿಯಿಂದತೋಟಮರ ೭೫೦ಕ್ಕೆ ಭತ್ತಖಂ ಡಿ 
೬೦ಕ್ಕೆ ಸಹಾ ಗ ೧೩೮೦ ಶುದ ಗ ೨೦೮೮೦ 
೨೨/೪॥೦ ಚಿಲುವಾನುಸ್ಸಾಸ್ತೆಯಿಂದಾಲ್ಲು ವಿವರಾ 
೧೯॥೪॥ ವಿರೋಧಿಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲುಹೆಚಿದು 
ಗೋಪೀನಾಥನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಾ 
೩ಿಲ್‌ರಿ ಮಧ್ಯಕದಚಿಕ್ಕಿಹಡಿಲ್ಲುಗದೆಯಿಂದಾ 





೨೨೬೪೦ 
೨೩೮್‌೦ ಹರವರಿಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಾಲ್ಲೂ 
೧೭/೦ ಪಾರ್ಥಿವಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲುಹೆಚಿದು 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
೫॥೦ ವಿರೋಧಿಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲುಹೆಚಿದು 





೨೩೮೦ 

ವಿವರ 
೧೩೮೦ ರೇಖೆಯಲ್ಲುಕಳದು 
೧೦೮೦ ಹೆಚಿದು 





೨೩೮್‌೦ 
೧೬೫೬೦ ವಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ 
೧೬೦೮೦ ಹೆಚಿದೂ 
೩೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದಾ 
೨ ದೇವತಾಉತ್ತಾರದಬಗೆಯಲ್ಲೂ 





೧೬೫೦ 
ವಿವರ 
೧೩೦೮೦  ಮಹಾಜನಂಗಳಳತ್ತಾರದಿಂದಾ 
೨೮೦ ಗೋಪಾಲಕ್ರಿಷ್ಟದೇವರ್ರ 
೩೩॥೦ ಹೆಚಿಗೆಕಾನೂಸಹಾ 





೧೬೫೦ 
೨೧೮೦೩ ಶುಭಕ್ರುತುಸಂವತ್ನರದಲ್ಲುಹೆಚಿದುಭತ್ತ 
ದಕ್ರಯವಾಶಿಯಿಂದ 





೪೪೧೮೦ 
೧೬೮್‌೦೧॥ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೪೫೭೮್‌೧॥- ಕ್ಕೆ 
ವಿಂಗಡಾ ಅರಮನೆಗೆತೆತ್ತುಬಹದೂ ಅಧ್ಯಾಯನ 
ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಾ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೪೮೪ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೨೧ಕೆ ಗ ೫೧೦ ಗ 
ವಿವರ 
೧॥೩॥೦ ಯಾಗ್ರಾಮದ ರುಗ್ಹೇದ ಅಧ್ಯಾಯನದ 
ಬಗೆಯಲ್ಲೂ 
॥ಲ್‌೨॥೦ ಅಕಲ್ಲೂರದ ರುಗ್ದೇದಾ ಅಧ್ಯಾಯನಕ್ಕೆ 
ಸಲ್ಲುವ ಬಗೆಯಲ್ಲೂ 





೨೬೧೦ 
ಶುಧ ಗ ೪೫೪/೦೧ಗೆ 
ವಿವರ 
ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ರುಗ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಕಾಶ್ಯಪಗೋ 
ತ್ರಅಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದವರು 


೧ - ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ 


ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು 


ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೦॥-ಲ್‌ಗಿಕ್ಕೆ 
೪೮್‌೦-ತೋಟ್ಟ ಮರ ೧೬೩ಕ್ಕೆ 
೩೮್‌೦೬ ಗದೇಯಿಂದಾ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ 
೬೮್‌೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೨೫೮್‌೦ 





೦೮೦೪ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 
೭[೧- 

೫೭೧ ಜನ ಹಿಕ್ಕೆ ಉತ್ತಿ ೪೦ ಗ ೦೬೧॥5 
ಎವರ ಉತ್ತಿ 


ಖಿ 
ಜಗ ೦॥೧ ಗೋಪೀನಾಥಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರಾದ 
ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರ ಉಪ 
ತ್ರರಾದ ತ್ರಂಮಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ 
ಐಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೪- ಗ ೦॥೧॥= 








೧೦೮೧-  ಯಿವರತ್ತಂಮ ಗೋಪಾಲಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಉತ್ತಿ M೦ಲ್‌೧- 

೧೯ 1೨ ಯಿವರ ಚಿಕಪ್ಪಾಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 
೧ ಗ ೦ಟ 

೪೪೦ 

೦೬೧॥5 
ವತ್ತಿ ೩ 
ವಿವರ 


೩೮೮೦॥೦ ತೋಟ ಮರ ೧೫೨೩ಕ್ಕೆ 
೧೭೪೫ ಗದೆಯಿಂದ ನಷ್ಟಸಹಾ ಬೀಜವರಿ 

ಖಂಡಿ ೩೫೦ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೧೪೩೨ 
೧೬೨ ಬಿರಾಡದಿಂದ 





೫ದ೧॥5 
೨೬॥೨॥- ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಸೂರಿಭ ಟರ 
ಪಉತ್ರರು ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರ ರು 
ಸೂರಿಭಟ್ಟರು ಐಶಾಮಿಭಟ್ಟರು ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಹಾ ಉತ್ತಿ ೨೫ ಗ೧ಗೆ 
೧೭೮೦೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೬೮೨ಕ್ಕೆ 
೯೮್‌೦೪॥- ಗದೆಯಿಂದ ನಷ್ಟಸಹಾ 
ಬೀಜ ವರಿ ಖಂಡಿ ೧೬೮೫೩ಕ್ಕೆ 
ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೭೫೩ಕ್ಕೆ 


೦೮್‌೨೦ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 


JEM 


೨೫೪೫ ತ್ತಿರಮಲಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರ 
ಪಉತ್ರರು ತ್ತಂಮೈಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು 
ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರು ಕ್ರಿಷ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಹಾ ಉತ್ತಿ 
೨೬೦೮್‌೪॥೬ ೧೬೮್‌೨॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ 
೬೫೦ಕ್ಕೆ 
ಲ್‌ಹಿಃಪ ಗದೆಯಿಂದಾ ನಷ್ಟ ಸಹಾ ಬೀಜ 

ವರಿ ಖಂಡಿ ೧೫೬೮ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ 
೭೦॥೪ 
॥೩॥೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 


೨೫೪೪೪೬ 

೨೩ಲ್‌ಗಿ।- ಕಳಸದ ನರಶಿಂಹಪುರಾಣೀಕರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪುರಾಣೀಕರ ಪಉತ್ರರು 
ನರಸಿಂಹ ಪುರಾಣೀಕರ ಪುತ್ರರಾದ 
ಶ್ಯಾಮಿಪುರಾಣೀಕ ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೫೬ ಗ ॥೧ 

೧೫೮್‌೦೪॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೬೧ಲ್‌ 
೬೦॥- ಗದೆಯಿಂದಾ ನಷ್ಟಸಹಾ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ಡಿ 
೧೨/೪ ಶಿ ಚಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೫೨/೪ 
೧೮೧ ಬಿರಾಡದಿಂದ 





೨೩೮೧೬ 
೧೨೮೪॥- ಮುತ್ತು ಶಂಕ್ರಭಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು ಹರಿಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು 
ತಿಂಮಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ಕ್ಕೆ ೮೪।- 
ಲ್‌ಲೆ೩ಿಎ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೩೩೨ಕ್ಕೆ 
೩೦೭: ಗದೆಯಿಂದಾ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ 
ಓ೪ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೨೮್‌೨ 
೦॥೧ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೧೨೮೪1 
೭೮್‌೩॥ಎ ಹೊಸಹಳಿ ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು ಶಂಕ್ರನಾರಾ 
ಯಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 
H=OTAN= 
ವಿವರ 
೪೮್‌೨॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೧೭೦ಕ್ಕೆ 


೩ಲ್‌೪ಓಗದೆಯಿಂದಾ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೫೩ಕ್ಕೆ 
ಶಿಸ್ತು ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೨೭/೦ಗೆ 


೦೮೨ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೭೮0ಎ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
೭ಲ೧॥- ವಿರುಪಾಪುರದ ಸೂರಿಭಟ್ಟರ 
ಪ್ರಪಉತ್ರರು ವೆಂಕುಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು 
ಬೊಂಮಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಶಿರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಉತ್ತಿ ೦॥-ಕ್ಕೆ ೦೮೪ಎ 
೫ಲ್‌ರ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೨೦೦ಕ್ಕೆ 
೧॥೩॥: ಗದೆ ಬೀಜ ಖಂಡಿ ಒಂಕ್ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೧೪॥೩ 
೦೮೩ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೭೮್‌೧॥- 
೫೮್‌೧॥- ಅಲ್ಲುಮಾನಿ ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು 

ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 

ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೬ಗೆ ಗ ೦॥೧॥ 

೩೮್‌೨॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೧೩೦ಕ್ಕೆ 

೧॥೧- ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೩೮೨ ಶಿ 
೫ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೧೨೨ 

೦೮% ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೫೮್‌೧1- 
೧೨॥೦॥- ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟ 
ರಪಉತ್ರರು ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಹರಿ 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಗ ೦೬೦೬ 
೮೮್‌೨॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೩೩೦ಕ್ಕೆ 
ಒಡ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೬ಟಿ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೩೦॥೪ 
೦೮೦೪೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೧೨॥೦॥೬ 
ಅಂತು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರು ಬ್ರಂಹ್ಮಾದಾಯ 
೮೮೦ ಭಾರದ್ಯಾಜಗೋತ್ರದ ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಣಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು ದೇವರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರ ರು 
ಪುರಶಾಂತಭಟ್ಟರ ಉತ್ತಿ ॥ ಕೈ ೦೮್‌೧ 
೪॥೧॥- ತ್ತೋಟ್ಟ ಮರ ೧ಲಿಕ್ಕೆ 
೩ಲ್‌॥ಎ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಂಡಿ ೫% ೩೦ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೨೬॥೩ 
೦೮೩ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೮೮೩೬೦ 
೧೦೮೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವರು ರಾಮಂಣನ ಪ್ರಪ 
ಉತ್ರರು ಅನಂತ್ತಂಣನ ಪುತ್ರರು ಚಂನಂಣ ಗೆ 
ಉತ್ತಿ ೦॥-ಕ್ಕೆ ೦೮್‌೩॥ಪ 
ಹಿಿ॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೧೫೦ಕ್ಕೆ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


೫೪ ಗದೆ ಖಂಡಿ ೧೬೮೪ ಶಿ ೩ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೪೭೧ 
೦೮೦೪॥೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೧೦೮೧s 
೧೪॥೧= ಜಮದಗ್ಗ್ನಿಗೋತ್ರದ ತ್ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ 

ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಚಿಕಂಣಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ತರು 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರಪುತ್ರರು ತ್ತಿರಮಲ್ಲುಭಟ್ಟ ರು 
ಯಿವರ ಅತ್ತಿಗೆ ವೆಂಕಂಮಗೆ ಸಹಾ ಲುತ್ತಿ 
೦೮೧ ೦೮೩ 

೬೮೩ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೨೫೦ಕ್ಕೆ 

೭೮೦ ಗದೆ ಖಂಡಿ ೧೪1೨ಕ್ಕೆ 

ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೫೬೦ 
೧೮್‌೨॥೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ 





೧೪/೧೬ 
೨೮೩೦ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣ 

ಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಕ್ರಿಷ್ಠಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು 
ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರಿ ಗೆ 
ಉತ್ತಿ ೨: ಗ ೦೮೩೦ 

೧೩ಿಲ್‌ರಿ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೫೨೦ಕ್ಕೆ 

೧೪॥೦॥೦ ಗದೆ ಖಂಡಿ ೨೪೮೧ ಶಿ ೫ ಭತ್ತ 

೧೧೬೨ಕ್ಕೆ 
೧೮೨೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೨೮೬೩೦ 
ಅಂತ್ತು ರುಗ್ನೇದಿಗಳು ಬ್ರಂಹ್ಮಾದಾಯ 
ಯಜುರ್ವೇದಿಗಳು ಅಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರವರು 
೨೯೮೩ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಶಂಕ್ರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪ 
ಉತ್ತರು ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು ವಿರು 
ಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಬಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 
೨೬೬೮್‌೧ 
೨೧೮೪1 ತೋಟ್ಟ ಮರ ೮೫೭ಕ್ಕೆ 
೭೮೩೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಂಡಿ ೧೫೨೦ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೫೮೨ 


0೧ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೨೯೮೫ 
೧೦೮೦೬ ಹರಿಗೋತ್ರದ ನಿವಣಿ ಕೊಲ್ಲುರುಭಟ್ಟರ 

ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಸೂರಿಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು 
ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರಿ 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ೦೮್‌೨॥- 

೪॥೧॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೧೮೫ಕ್ಕೆ 

೪॥೧॥- ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೯೪ ಭತ್ತ 

ಖಂಡಿ ೩೭॥೦ಗೆ 


486 


೦೨೪೧ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೧೦೮೦1೯ 
೩೦೮್‌೨ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ವಿಟ್ಟಲಭಟ್ಟರ 

ಪ್ರಪಉತ್ರರು ವಿಟ್ಟಲಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು 
ಬಾಳಂಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಕಾಶೀವಾಶಿ 
ಮಾದೋಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೦೮್‌೨' 
೦೮೨೨ಕ್ಕೆ 

೧೫೮್‌ರ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೬೦೦ಕ್ಕೆ 

೧೩೬೨೦ ಗದೆಯಿಂದಾ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ 

೨೫೩ ಶಿ ೫ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೧೧೦ಕ್ಕೆ 


೧೮೪॥೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೩೦೮್‌೨ 
೩೮್‌೦॥- ವಾದೂಳಿಸಗೋತ್ರದ ಬೇಗೂರ ದೇವರ 

ಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಜನಾರ್ಧನ ಭಟ್ಟರ 
ಪಉತ್ರರು ಮಾಣಿಕಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಗ 
ಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೦೦ ಗೆ ೦೮್‌೧॥- 
ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೫೧ ಶಿ ೫ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೨೫೪೪ಕ್ಕೆ 

ಅಂತ್ತು ಯಜುರ್ವೇದಿಗಳು ಬ್ರಂಹಾದಾಯ 





೩೨೧೮೧ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಿ ೨೬॥೦೮ಲ್‌೧॥ 
೨೧/೩೦ ನಿಸ್ತಳದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಉತ್ತಿ ೧ರ ತೋಟ್ಟ 
ಮರ ೩೨ರ ಗ ೦॥೩-ಲ್ಲೂ ಮರ ೮೭೫ಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಿ ೧॥- ಲ್‌೧ಿ-ಕ್ಕೆ ಗ ೨೧೫೩೦ 





೩೪೩೮್‌೧ ಉತ್ತಿ ೨೮॥- ೦೮೨ 
೧೪೮೩೦ ಸಾಮವೇದಾ ಅಧ್ಯಾಯನ ಭಾರದ್ದಾಜ 
ಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನಸೂತ್ರದ 
ಸಾಮಾಶಾಖೆಯ ವೇದಪುರಿ ಶಂಕ್ರದೀಕ್ಷಿ ತರ 
ಪ್ರಪಉತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸದೀಕ್ಷಿತರ ಪಉತ್ರರು 
ಕ ಟ್ಪಪತ್ತಿದೀಕ್ಷಿತರ ಪುತ್ರರು 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಾಮಾಧ್ಯಾಯನ 
ಹೇಳುವಬಗ್ಯೆ ಉತ್ತಿ ೧೯೦೮೦೦ 
೭೦. ತೋಟ್ಟ ಮರ ೩೦೦ಕ್ಕೆ 
೬॥೩೦ ಗದೆ ಖಂಡಿ ೧೦॥೩ ಶಿ 
ಖಂಡಿ ೫೪॥೨॥೦ 


೨೦ ಭತ್ತ 





೧೪೮೦೩೦ 
೧೮೧೦ ಅಕಲ್ಪುರದ ರುಗ್ವೇದಾ ಅಧ್ಯಾಯನಬಗ್ಗೆ 
೧೬೩೦ ಕ್ಕೆ ಅಧ್ಯಾಯನದಿಂದಾ ಅರಮನೆಗೆ 
ಬಾಹದು ಗ೦॥೨॥೦ ಶುಧ ಉತ್ರಿ-ಕ್ಕೆ 


೦೮೩೦ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೧೫೧ಕ್ಕೆ 
ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೯ಕ್ಕೆ ಗ ೧೮೧೦ 
೧೬೨೦ ಕಂಮುಚಿ ಯಜುರ್ವೇದದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಉತ್ತಿ 
೦೨೦೮೨೦ 
೧೮್‌೨॥೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೫೦ಕ್ಕೆ 
೦೮೪॥೦ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೧/೦ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೩೧ 





೧೬೨೦ 
೧೩೮೦೧೦ ಶಾಸ್ತ್ರಪಾಠಕ್ಕೆ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ 

ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಚಲ್ಲುವಭಟ್ಟರ 
ಪ್ರಪಉತ್ತರು ಚಂನಿಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು 
ನರಶಿಂಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕ್ರನಾರಾ 
ಯಣಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಪಾಠಹೇಳುವಬಗ್ಯೆ 
ಉತ್ತಿ ೧-ಸ್ಕ ೦೮೦ 

೩/೨1೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೧೫೦ಕ್ಕೆ 

೯ಲ್‌೩॥೦ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೨೧ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖಂಡಿ ೭೫ 





೧೩೮೧೦ 
೧೫೩ 

೩೭೩೮೩ ಅಂತ್ತು ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 
ವಿವರ 

೨೨೩೮೧೦ ತೋಟ್ಟಮರ ೮೯೨೫ಕ್ಕೆ 

೧೩೭/೪॥ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡಿ ೨೬೪೦ ಭತ್ತ 

ಖಂಡಿ ೧೧೦೩೩ 
೧೨೮೧೪೦ ಬೀರಾಡದಿಂದಾ 





೩೭೩೮೫ 
೭೮್‌೩೦ ವರ್ರಿ ಉತ್ತರದಿಂದಾ ಯೋಗಪ್ಪನ ಪುಟ್ಟ 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ 
೧೮೨೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೭೫೦ಕ್ಕೆ 
ಒ೩೨॥೦ ಗದೆ ಖಂಡಿ ಬಂಗೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ 
೩೦ಕ್ಕೆ 
೦॥೨॥೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೨೩೮೨೪೦ 
ವಂಗಡಾ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ದೇವಸ್ತಾನಕ್ಕೆ 
ತೆತ್ತು ಬಹದು ಸತ್ರದೇವರಿಗೆ ೧೫೪1೦ ಶುದ ಗ 
೭೮೩೦ 
೨೮%೪॥೦ ವಿಧವಾ ಭುಕುತ್ತಿಬಗ್ಗೆ ಚಉಡಿಭಟ್ಟನ 
ಹೆಂಡತಿ ಹರಿಯಕನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಾ 
ಭದ್ರರಾಜಪುರದಲ್ಲು ತು೦ಗಭದ್ರೆಯಲ್ಲು 
ಹರುಗೋಲು ಹಾಕುವಬೋವಿಗಳಿಗೆ 
೦1೧೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೨೫ಕ್ಕೆ 
೧॥೦॥೦ ಗದೆ ಖಂಡಿ ೩೮%೦ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
೦೮-೩ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೨೮್‌೦೪॥೦ 
೧೫೦ ದೇವತ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಯಾಗ್ರಾಮದ 
ಗೋಪಾಲಕ್ರಿಷ್ಣದೇವರಿಗೆ ಗದೆ ಬೀಜವರಿ 
ಖಂ ಡಿ ೨೫೨ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೧೧೬೬೪೦ 
೧೪॥೦॥= ಗದೆ ಶಿಸ್ತು 
೦೪= ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 





೧೫೦ 





ವಿವರ 
೫೮್‌೧1- ಅಮ್ರುತಪಡಿಬಗ್ಯೆ 
೦೮೨೦ ಅಂನತಿಧಿ ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ 


೨೮್‌ರಿ ನಂದಾದೀಪ ೧ ಅಲ್ಲಂಕಾರದೀಪ ೧ 
ಉಭಯಂ ದೀಪ ೨ಕ್ಕೆ 

೧೮೧೦ ಗೋಕುಲ ಅಷ್ಟಮಿ ಸಮಂದಾ 

ಗ ೦॥೦ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸ ಸಮಂಧ 

೦೮೨೮೦ ಧನುಮಾಸಕ್ಕೆ 

೦೮ಲ್‌ಶಿಎ ಅಂಗವಸ್ತದಬಗ್ಯೆ 

೧೮೧ ವೈಶಾಖ ಶು ೧೨ಲ್ಲು 
ಮಾಡುವಸಮಾರಾದನೆಬಗ್ಯೆ - 

೯೦ 


೬೮್‌೦ ಕಂದಾಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾಸ್ಯಸಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾ 
ಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಶಂಕ್ರನಾ 
ರಾಯಣಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪಉತ್ರರು ತ್ತಂಮಣ 
ಭಟ್ಟರ ಪಉತ್ರರು ಐಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು 
ಗೋಪಾಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಖದ 
ಉಪಾದಿಬಗ್ಯೆ 





೧೫೦ 
೩॥೦ ರಾಮನಾಥದೇವರು ಕ್ಕೆ 


ಕ ಹಬ್ಬದಬಗ್ಕೆ 
ಕಾನುತ್ತೆರಿನಿಂದಾ 





೧೯೮೦ 
ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲು ಯಿರುವ ದೇವರುಗಳಿ ಗೆ 
ಉತ್ತರ 

೪೪೮್‌೦॥೦ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲು 
ಯಿರುವ ಸತ್ರ ದೇವಸ್ತಾನಕ್ಕೆ 

೨೬೮ಲ್‌೧॥೦ ಗದೆ ಖಂಡಿ ೪೫ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ 
೨೦೯೩ 

೪೦ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ 


೨೮೮೧೦ 
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೧೫೪೦ ವರ್ರೆಯುತ್ತರದಿಂದಾ ಯೋಗಪ್ಪನ ೭೧೮೦೪ 
ಪುಟ್ಟಂಣ ನಿಂದಾ ಅಂತ್ತು ಗದ್ಯಾಣ ೪೫೪1೦1: ನಾನೂರಐವತ್ತನಾಲ್ಕು 
EE ವರಹಾನು ಐದುಹಣ ಹಾಗೂಬ್ಯಾಳ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಕು 
೪೪೮೦॥೦ ಶೋಭಕ್ತುತು ಸಂವತ್ತರದ ಸ್ರಾ ಜ್ರ 
ಕ್ರುತು ಸಂವತ್ಸ ಸ್ರಾವಣಶು ೧೫ ಸ್ತಿರವಾರ 
ವಿವರ ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲು ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನ 
ಒಂ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಬಗೆಯಲ್ಲು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
೧೫೮೦ ಚಂನಕೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾಗ್ರಾಮದ ಚತ್ತುರ್ಗಡಿ ವಳಗುಳಾ 
೩೨೦ ವಿನಾಯ್ಕದೇವರಿಗೆ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲ್ಲಪಾಶಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ಶಿಧ 
೩೮್‌೦೪ ಸತ್ರದಬಗ್ಯೆ ಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜ ಸಾಂಮ್ಯವನ್ನೂ 
೮೮೪/೦ ವಾಲಗದವರಿಗೆ ಯಾಭೂಮಿಯಲ್ಲು ಸಸ್ಕಾರಾಮ ಮುಂತಾಗಿ ಯೇನು 
೬ಲರಿ ದನಾಗಾವಲುಬಗ್ಯೆ ಅದಿಕಪಲವಾಹಂತೆ ಸಹಾ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ 
ಸಂತ್ತಾನಪಾರಂ ಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಅಚೆಂದ್ರಾರ್ಕ 
೪೪ ಸ್ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡೂ 
೮೮೩೦ ಕೇಶಾಪುರದ ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ ದೇವರಿಗೆ ದಾನಾದಿಕ್ರಯ ಪರಿವರ್ತನೆ ಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು 
೭೦ ತೋಟ್ಟ ಮರ ೩೦೦ಕ್ಕೆ ಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ ದರ್ಮಶಾಸನಾ 


೦/೩೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಂಡಿ ೧೨ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖಂಡಿ ೬೨ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರೋವನಿಲೋ ನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌಾರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ 
ಹ್ರುದಯಂಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯಾ 











೮ಲಲ್‌ಂ ಧರ್ಮಸ್ಯಾಜಾ ನಾತಿ ನರಸ್ಕ ಉತ್ತಂ | 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಶ್ರೇಯೋನುಪಾಲ 
೭೧೮೪ ನಂದಾನಾಸ್ಟರ್ಗಮವಾಪ್ನೋ ತಿ ಪಾಲನಾದಚುತಂಪದಂ " 
ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ 
ವಿವರ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ' ಭವೇತ್ತು? ಸ್ವದತ್ತ 
೬೦ ತೋಟ್ಟಮರ ೩೦೦ಕ್ಕೆ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ" ಹಠೇತ ವಸುಂಧರಾ 
೪೧೦॥= ಗದೆ ಬೀಜ ಖಂಡಿ ೭೨೧ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಂ ಜಾಯತೇ 
ಖಂಡಿ ೩೩೨೪ ಕ್ರಿಮಾ`ಸ್ವದತ್ತಾ ಪತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ತುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ 
೨೪೩೬ ಬಿರಾಡದಿಂದಾ ಅಂನ್ಯದೆತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾ ದತ್ತಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು” 
ಒಂ ಕಾನುತ್ತೆರಿನಿಂದಾ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


೧೫೪೦ ವರ್ರೆಯತ್ತರದಿಂದಾ 


176 (೪1 ತೀರ್ಥ 151) 
ದೇವರಕೊಡಿಗೆ 
ಗೇರುಮರದ ಪಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a much effaced record which seems to contain a grant the details of which are 
lost. The name of the donor, donee and the ruling king are all lost. The end portion contains 
the details of the boundary of the lands granted. 

The extant portion of the date viz., Saka 1329, Kirttika is equivalent to 1407 AD. 
October. Saravajit was the cyclic year. 
1 eee ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇಳೆ .......... 
ಟ್‌] ನಮೋ ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯದೇವಾಯ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತಾಯಚ' .......... 


1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 3 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
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12-16 

17 
8 
9 
20 
21 


22 


23 


25 


26 


28 
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11] ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೯ಸಂದು ....... 

ಹ ಚಚ] ಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಟೂ ಇಸಾ ರಾಯರು 
ವಿಜಯಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ . . . . 

ಚ ಶ್ರೀಮ . , . . . . . ಸಪ್ರತಿಪಾಲಿಸು.......... 

“ಸಭಾದ ರಾಮ.......... ಸಕಲವಿದ್ಯಾಕೋವಿದರ.......... 
ಕತಕ ಭರಣ೦ ........ಮಾತ್ರಾ.......... ಲಗೋತ್ರಜ........ 
a ಶ್ವರಚರಣಕಮಳಮರಾಳತ್ರಿಯಂಬಕ .......... ಬಿಕಾವರತನೂಜರಾಯ ..... 
೪1೪11121173. ಗೋತ್ರೋತ್ಪಂನರಹ ...... 

ಹ ಟೌ) ಶ್ರೀವಿರೂಪಂಣನವರಿಗೆ ಅರಗದ . . ಯದ ವೊಳಗಣ .......... ಫ್ರಹಾರದ 
1113.೫3 ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಆ.......... ಸಹ ಚಮಡುವಳ್ಳಿಯಗ್ರಾಮದ .... 
(ಸವೆದಿದೆ) 

SE ಮುಂದಿಟ್ಟು ಸ್ತೀಪುತ್ರಗ್ಗಾತಿಸಾವಂತದಾಯಾದಾ .......... ಗೋತ್ರ 

.. ರಂಗೇಶ್ವರಪದಾ .......... ಸಹಿಹಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂ 

ರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು.......... 

ಮ ಸವಸ ಧಾರೆಯನೆಜದುಕೊಟೆಉ ಅ 

. . . ಮೆಯ ಪಡುವಣಕೊಪ್ಪದ . . . ಸೀಮೆಯ ವಿವರಮೂಡಲು....... ಮರನಬಳಿಯಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕ 

ಲ್ಲುಣ..... ಗದೆಯ ಮೂಡಣ ಅಂಚಿನ . . . . ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಅ........ 
. . ಡಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕ 

ಲ್ಸುಣ..,..... ಕಲು ಪಡುವಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ತೆಂಕಲು ಮಾವಿನಸಸಿಯ 
ಬಳಿಯ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಅ 

ಗಳ ಇಂಡ ಡಯಾ ಸಿದಗಡಿಯ . . ಲು . . ನೀರುವರಿಯೊಳಗಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ 
ಪಡುವ...... ಳಲೂರ ನಿಡುಗೋಡ ನಂಮ 

. : ಯ ಗಡಿಯಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಹೊಂ[ನ]ವಳಿಯ ನಂಮ ಸೀಮೆಯ ನೀರು . . . 


ಯವಳಗಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧... 


ನೀರೇಅಕಲುವೊಳಗಾಗಿ ಕಾಸರವಳಿಯ ಹೊಂಡ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ನೀರೇಜಕಲಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು 


ಆ ಬಬ ಲಭ ಒಳಗಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧... ಕೊಪ್ಪದ ಮೂಡಣ . . ಪದಮದ್ಯದ 
ನೀರೇಅಕಲಲು 


. . ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಯಿಂತೀ ಚತುಃಸೀಮೆಯವಳಗಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


177 (VI ತೀರ್ಥ 143) 
ನಾಬಳ 
ಗುಡ್ಡದ ಬಳಿ ಬದನೇವಕ್ಕಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲಿನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 


It refers to the rule of Viripaksha from Vidydnagara and under him 


mahdpradhdna Dévapa-dannayaka-odeya was governing the Araga kingdom. It 
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further refers to a fight at Yalleyasali and to Kotiyappa-heggade, and Bommarasa-heggade. 
The place Nabala is also referred to. Other details are lost. 
It is dated Saka 1389, Sarvajit, Phdlguna ba.1 Wednesday and Hasta which regularly 
corresponds to 9th March, 1468 A.D. 
1 ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ ಮೂಲ 
ಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷದ ೧೩೮೯ನೆಯ ಸಂದ 
2 ವರ್ತಮಾನ ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಬ ೧ ಬು ಲೂ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ 
ವೀರಪ್ರತಾಪ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಮಹಾರಾಜರು . 
3 . ಸಮುದ್ರಮೇರೆ ಪ್ರಶಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ವಿದ್ಯಾನಗರದಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಲ್ಲಿ .. .. . . . ..... 
ನಿರೂಪದಿಂ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾಪ್ರಧಾನಂ ದೇವಪ್ಪದಂಣಾ 
4 ಯಕಒಡೆಯರೂ ಆರಗದರಾಜ್ಯವಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಇಹಲ್ಲಿ ಸಾಂತಳಿಗೆಯ ಒಳಗಣ ಪಡುವ . . . ನಾಡ... 


ವಸ ಗಸ ಗಡಿತಿಯ.... 

5 . ವಯಿರಿಮಂಥಣಿಶೂಲ ಪರಥಟ್ಟ . . .. . ಬಿರದನುಳ ಕೋಟಿಯಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಬೊಂಮರಸಹೆಗ್ಗಡೆ . . 
ಸಜ ಲ ೂ್‌ ಯಮನೆ ...... 

6  ರಸರೂ ಘಟ್ಟವಹತ್ತಿ ಬಂದು ಯಲ್ಲೆಯಸಾಳಿಯಲೂ ಕಾದಿ ಆ ಕೋಟಿಯಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಒಆ ೬ ಹಯ್ಯ್ಯ 
$a ದರ ಬೊಂಮರಸಹೆಗ್ಗ 


7 ಡೆಯರು ಆ ಉಂತ್ತಾಂತಕ್ಕೆ ಬೀರಗಲ್ಲ . ಡಿಸಿ ನಾಬಳದಲೂ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಜಟ ಬಟ ಲಲ್‌ ಜ 
ವನೂ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯಮಾಡಿ ಓಟ ಇಯಂ 

8 ಬೊಂಮರಸಹೆಗ್ಗಡೆಯರೂ ಯಿಂಮಡಿಕೋಟಿಯಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರಾಗಿ ನಾಬಳದ ಆದಿಯಲೂ ದುಷ್ಪ ಷ್ಜನಿಗ್ರಹ 
ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯಲಿ ಸಮಸ್ತರನೂ ಪ್ರಶಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 

9 ಯಸವ ಶಕಾಬ್ಬದೊಳ್ನಿ ಧಿಗಜಾಗ್ನಿನಿಶಾಕರನಾಗೆ ಸರ್ವಜಿತ್ವಸರದ ಪಾಲ್ಗುಣಾಸಿತದ ಪಾಡ್ಯದ ಸದ್ಭುದವಾರ 
ಹಸ್ತದಿಂ ಬಿಸ ಸರುಹನೇತ್ರೆನಂ ನರಸಿಸಂ 


10 ಭವ ಕೋಟಿನೃಪಾಲ ದೇವತಾಪ್ರಸರದ ಭೋಗಮಂ ಬಯಸಿ ತಾಂ ಸುರಲೋಕಕೆ ಧಾಳಿಯಿಕ್ಕಿದಂ” *ಯಿಕಲ್ಲಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಂ 


178 (೪111 ತೀರ್ಥ 114) 
ನಿಟ್ಟೂರು 
ಕಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This record refers to Bukka whose son Vira Mudageri-Viripanna-vodeya was ruling. 
It registers a grant of lands at Niftiir to Mallappa of the treasury, by the gaugl-prajes-(many 
of them are named) of Eraqu-Mandu-nad Thirty of the Hombuchcha-nad and the original 
land-owners (miligaru) ೦೯11113: in Hombuchcha-nad (named). 

Dévappa, the ndda sénabova, wrote the record. 

The given details of date are Saka 1301, Siddarti, Kartika 60.1, Wednesday which 
regularly correspond to 12th October, 1379 A.D. 
[ECC 


2 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 
3 ಇದನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ 
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ಮುಂಭಾಗ 


0 ೦೦ AN MH & WY NM 


ಹಿಂಭಾಗ 
33 
34 
35 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಸ್ತುಂಗಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 

ವೇ ತ್ರೆಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಸಂ 

ಭವೇ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶ್ರೀಮನ್ಮಾಹಾಮಂಡಳೇಸ್ವ 

ರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಸಿಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ 
ಪೂರ್ವ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಬು 

ಕೃರಾಯನ ಕುಮಾರ ಶ್ರೀವೀರಮುದಗೆರಿಯ ವಿರುಪಂಣ 
ವೊಡೆಯರ ರಾಜ್ಯಭ್ಯುದಯಕಾಲದಂದಿನ ಶಕವರುಶ 
೧೩೦೧ನೆಯ ಸಿಧಾರ್ತ್ರಿಸಂವತ್ನರದ ಕಾರ್ತ್ತಿಕಸು 

೧ ಬು ಲು ಶ್ರೀಮತು ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡು ಎರಡು ಮಂ 
ದುನಾಡು ಮೂವತ್ತಖಳಗಳ ಗಉಡುಪುಜೆಗಳು ಮುನಿ 

ಊರ ಮೇಚಗೆಡೆ ಬೂಚಗೆಡೆ ಬೊಂಮಂಣ ಮೇಧಾವಿ 

ಚೀಲಪ್ಪ ಬೋಳಗೆಡೆ ಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿಯ ಸಿರಿಯಮಗೆಡೆ ಬೂಚ 

ಗೆಡೆ ರಾಮಹುಗುಡಿಯ ಬೊಂಮಂಣ್ನ ಹೊಂನಗೆ 

ಡೆ ಬೊಂಮಗೆಡೆಯ ಮಗ ಆತುಮಗೆಡೆ ಕಾಳಿಯ ಚಿಕ್ಕಬೊಂಮಂ 
ಣ ನಾಗರಹಳಿಯ ಬೋರಗೆಡೆ ಬೆಂಣೆಯನ ಬೊಂಮಂಣ ಕಾಮಂ 
ಣ ಮಾದಿಯಂಣನ ಮಗ ನಾಗಂಣ ಗೊರವಗೆಡೆ ಸಂಬಟಿಗಾ 
ರ ಬೊಂಮಗೆಡೆ ನಾಗಪ್ಪ ಹರಿಗ ಬಿಡೆಯ ಜಕ್ಕಗೆಡೆ ತಂಮ್ಮಗೆಉಡ 
ಆ ಬೊಂಮೈಯ ಸಂಕರಹಳಿಯ ಜಕ್ಕಂಣಂ ಕೋಸರಿಯ ಬೊಂ 
ಮಗೆಡೆ ಹುಗುಡಿಯ ಮುದಗೆಡೆ ಹೊಂಬುಚ್ಚದ ಪಟ್ಟಣ 

ಸಾಮಿ ಸಂಕರಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗ ಚೀಲಪ್ಪನೊಳಗಾದ ಸ 
ಮಸ್ತಗಉಡುಪ್ರಜೆಗಳು ಸ್ವೀಪುತ್ರಾಗ್ಭಾತಿಸಾಮಂತ್ತ 
ದಾಯಾದಾನುಮತದಿಂದ ವೊಡಂಬಟು ಕೊ 

ಟ ಸಮಸ್ತಗಉಡುಪ್ರಜೆಗಳು ಎಂಬ ಠಾವಿನ 

ಮುಂದ್ರೆ ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ ನಿಟ್ಟೂರಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಲು 

ವ ಮೂಲಿಗರು ಬೆಂಣೈನ ಬೊಂಮಂಣ ಬೂರಗೆಡೆ ಬೊಂ 
ಮಗೆಡೆ ನಾಗಪ್ಪ ಹರಿಗ ಯಿವರು ತಂಮ 
ಸ್ವೀಪುತ್ರಗ್ಹಾತಿಸಾಮಂತ್ತಾದಾಯ್ಯಾನುಮತದಿಂ 

ಸರೂಚಿಯಿ೦ದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕ . ಸನ ಬಾಗವಾ 

ಳ ಬೊಪ್ಪಿದೇವಅಯ್ಯಾಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಮಲ್ಲಪ್ಪಂಗಳು ಮ 

ಕಳು ವಿರುಪಂಣವೊಡೆಯರ ಬಂಡಾರದ 

ಬೋಳತಂಮನ ನಾಗಗಉಡಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೋಳಹಲವನ 

ಹಳ್ಳಿಯ ಜೆನಿಯ ತಂಮಗಉಡ॥ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ. 


ಬೊಕ್ಕಸದ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಸ 
ಶಾನದಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ನಿಟ್ಟೂರಗ್ರಾಮದ 
ಪ್ರಾಕು ಕುಳ ಗ ೧೨ಕ್ಕಂ ತೆರುವ ವಿವರ। ಬೆಂಣೆ 
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54 
55 
56 
57 
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68 
69 
70 
71 
72 


ಯನ ಬೊಂಮಂಣ್ಣಗೆ ಕುಳ ಗ ೪ ಬೂರಗೆಡೆಗೆ ಕು 

ಳಗ೨ ಬೊಂಮಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಕುಳ ಗ೨ ನಾಗಪ್ಪಗೆ ಕುಳ 

ಗ ೩ ಹರಿಗಂಗೆ ಕುಳ ಗ ೧ ಅಂತು ಕುಳ ಗ ೧೨ಕ್ಕಂ 
ಅರಮನೆಗೆ ತೆಜುವ ಪ್ರಾಕು ಸಿಧಾಯ ಹೊದಕೆ 
ಹೆಂಣುಳಿಕಾಣಿಕೆಅಳಿವನ್ಯಾಯಬಿಟ್ಟಕೊಟ್ಟಣ 

ಮುಂತಾಗಿ ಏನೂ ಬಂದದನೂ ನಾಡಿಂದ ಬಂದ ವ 
ಳಬ್ರಯವನೂ ಆ ಐವರು ಮೂಲಿಗರು ತಾವು ಅರಮನೆ 

ಗೆ ತೆತ್ತು ಆ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ನಿಟ್ಟೂರಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಚ 
ತುಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ಜಲಪಾಷಾಣನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಅ 
ಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಮ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗಕ್ಕೆ ಸ್ವಾ 

ಮ್ಯಮುಂತ್ತಾದ ಏನುಳ ಭೋಗವನೂ ಕೊಂಡು 
ಮೂಲಸ್ವಾಮಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರತಿವರುಶದಲು ನಿರಕ್ಷುಪವಾ 

ಗಿ ಮುಕ್ಕಂದಾಯದಲು ತೆಜುವ ವರಹ ಗ ೧೪ ಅಕ್ಷಾ 

ರದಲು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಹೊಂನನೂ ತೆತ್ತು ಸುಖಂಬಾಳ್ವ 

ರು ಆ ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳ ಹೆಂಣ್ಣಿಂಗೆ ದಾನ ಗಂಡಿಂಗೆ ಮೂ 

ಲವಾಗಿ ಆ ಅಯಿವರು ಮೂಲಿಗಳು ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂ ವೊಡಂ 
ಬಟ್ಟರು ಈ ಭಾಸೆಗೆ ಮೂಲಿಗಳು ಅಳುಪಿದಡೆಉ ಆವ 
ಅರ್ಲುಗಳಳುಪಿದಡೆಉ ಅಥವಾ ಕೆಂಡದಮಳೆ ಹೊ 

ಯಿದಡೆಉ ಹಂದರವನಿಕ್ಕಿ ಯೆರಡುಮಂದುನಾಡು 

ಮೂವತ್ತು ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಸರ್ವ್ವಬಾಧೆಯನು ಪರಿಹರ್ಲಿಪಾ 
ಲ್ಲಿಕುಡುವೆವೆಂದು ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂ ವೊಡಂಬಟ್ಟುಕೊ 

ಟ್ಟ ಸಿಲಸಸಾನ। ಯಾ ಭಾಸೆಗೆ ಆರು ಅಳುಪಿದವ 

ರು ವಾರಣಾಸಿಯ ಲಿಂಗವ ಕಿತ್ತು ಅಪ್ರರವನಿಟಿದು ಬ್ರಾಂ 

ಹ್ಮಣ ಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರು ಶ್ರೀಗಿರಿಪು 
ರವನಿಚೆದ ದೋಸದಲು ಹೋಹರು ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ಲಿಂಗವಕಿತ್ತ ದೋಸದಲು ಹೋದವರು॥ ತಂಮ ನಾಡ ಅಧಿದೇವತೆ ಭಿ 
ಲನಾಥದೇವರ ಕಿತ್ತ ದೋಸದಲು ಹೋಹರು । ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದ 
ತ್ವಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರ ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಸಸಹಸ್ರಾ 

ಣಿ ವಿಸಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ!' ಯಿಂತ್ಟುದಕ್ಕೆ ಸಾ 

ಕ್ಷಿಗಳು ಯಿಂತ್ಸುದಕ್ಕೆ ಮೂಲಿಗಳವೊಪ್ಪ ಬೊಂಮಂಣನವೊ 

ಪ್ರ ಶ್ರೀನಾಗನಾಥದೇವರು ಬೂರಗೆಡೆಯವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀ 
ನಾಗನಾಥದೇವರು ಸಂಬಟಿಗಾರ ಬೊಂಮಗೆಡೆಯವೊಪ್ಪ 
ಶ್ರೀನಾಗನಾಥದೇವರು ನಾಗಪ್ಪನವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಭೈರವದೇ 

ವರು ಹರಿಗನವೊಪ್ಪ ಭೈರವದೇವರು ಎರಡುಮಂದುನಾ 

ಡು ಮೂವತ್ತಜವೊಪ ಬಿಲನಾಥದೇವರು । ಆ ನಾಡ ಸೇನಬೋ 
ವ ದೇವಪ್ಪನ ಬರಹ ॥ ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆಉ ಕೊಂಡವರಿಗೆ ಮಂಗಳ 
ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
179 (VIII ತೀರ್ಥ 162) 
ಬಸವಾನಿ 
ಬಾಂದರ ಸೋಮನಮನೇ ಹಾಡ್ಯದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬನದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record in Nagari characters refers to the rule of SadaSivaraya and under him 


Vithappa, son of Rayappodeya was governing the Araga kingdom. It records a deed of sale 
of lands (specified), yielding 100 hons, by all the nad people of the Eighteen kampanas and 
those of Three cities. It also records a grant of lands yielding 10 hons by the 
Dakshinamurttideva to Sivacharya Dakshinimrtidéva. It further states that Vairigya 
Sivacharyyadéva, formed it into an agrahdra named Dakshinaimiirtti-Sivacharyyapura, in the 
year Sarvadhari, ASvija 08.15 Friday and divided it into 24 shares, which he bestowed upon 
the mahdjanas (named). The given date regularly corresponds with 19th October, 1408 A.D. 


It is dated Saka 1329 / 1330, Sarvajitu, Monday. The month and the date are lost. The 


extant date corresponds with 1407-08 A.D. 
ಒಂದನೆಯ ತುಂಡು 


[ 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ ಮೂಲ 
ಸ್ಪಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಶ್ರೀ.......... 
de ಬ ಬೇಸ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ೧೩೨೯/೧೩೩೦ನೇ ಸರ್ವಜಿತು.......... 


ಸೋಮವಾರದಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮೋತ್ತರಾಧಿಪತಿ 
ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಸದಾಸಿವರಾಯಒಡೆಯರು ...... 

ದಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದ 
ರಾಯಪ್ಪೊಡೆಯರ ವಿಠಣ್ಣಿಗಳು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು . . . .. . 
ಕ್ಯ ead ರದ ಯಮನಿಯಮಾಸನಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಧ್ಯಾನಧಾರಣಮೌನಾನುಷ್ಠಾನ ಜಪಹೋಮ 


ಬಜ್‌ ॥1್ಛ ಚಾತುರೀಧುರೀಣ .......... ಧೇಯಾಂಕ ಪರಮನ್ಯಷ್ಟಿಕ ಶ್ರೀಮ , . , 
ಧಿಕಾಚಾರ್ಯ್ಯದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿದೇವ ಬಾ 

. - ಸನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರು ತಂಮೊಳು ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯರಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಪತ್ರದ 
ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ....... 

ಧು ಳು ನಾಗಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಕುಳದಭೂಮಿಯ ವಿವರ . , ಳ್ಳಿಯ ೬ ೬ ೬ ಗ್ರಮ ಗದ್ಯಾಣಸಹ ಎಇ ಸಳ ತ 


. : ಕೊಪ ಬಸವಾನಿನೇಣಂಗಿಯ ನಾಡಗೌಡರ ಭಾಗಿಯ . . ಆ ನಾಗಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯ . ಸುಪ್ರಮಾಣಿನಲು . . . 


ಜಟ ಟಬ ಬಟ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿಯನು .......... 

NS ಎಸ್‌ ಕೊಂಡು ಈ ನೂಜು ಹೊಂನ ತೆರುವ ಭೂಮಿ , . ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವಿವರ... 

ದ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ಅರೆಗೊಡೆಗೆಯ ತೆಂಕಣ ತೆವರಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು 
ತುಂಗಭದ್ರೆಯಿ೦ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು .......... 

ಟ್‌ ಚ್‌ ನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂದ ತೆಂಕಲು ಅಂತಾ ಚತುಃಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ್ಳ ನೂರುಹೊಂನೂ ಭೂಮಿ ಆ 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಆಳುಗಳು ಗದ್ದೆಬೆದ್ದೆಲು ತೋಟ .......... 
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ಮನೆ ಹಲಸುಮೆಣಸುಮುಂತಾದಯೇನುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮ್ಯ ಆ ಭೂಮಿಯ ಒಳಗುಳ್ಳ 
ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಮತರ ಇ ಜರಾ 
ಆ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿದೇವರುಗಳಿಗೆ ನಂಮ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರು ಪಟ್ಟಣದ 
ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ . ......... 
ಡ್ಡರಭಾಗಿಯ ಹತ್ತುಹೊಂನಕುಳದ ಸುಸುನೂರು ಹೊಂನ ಭೂಮಿಯನು ಆ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ದೇವರುಗಳಿಗೆ 
ಸಹಿರಣ್ಕೋದಕ , . ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕ .. 
ಅವರ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದು ತಂಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ। 
ಇಂತಪುದಕೆ........ 
ದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರವೊಪ ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥ ದೇವರು! 
ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ . ,.... 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! ಸ್ಪದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪು೦ಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ। ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ 
ಭವೇತ್‌. ......... 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧೋದಯಕಪಿಲಷಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯತಿಥಿಗಳಲು 
ವಸಿಷ್ಟವಾಮದೇವ .... 
ಎ ಗಳಿಗೆ ಸಾಲಂಕಾರದಕ್ಷಿಣಿಸಹಿತವಾಗಿ ಗೋದಾನವಕೊಟ್ಟ ಫಲವಹುದು ಈ ಧರ್ಮವನು ಆರೊಬ್ಬರು ಅ. 
ಪಂಚನದಿಗಳಲ್ಲು ಸಹಸ್ರಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರನು ಸಹಸ್ತಕಪಿಲೆಗಳನು ವಧಿಸಿದ ದೋಷದಲಿ ಬಹರು॥ ಮಂಗಳ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀಶ್ರೀ.... 
ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಸರ್ವಧಾರಿಸ೦ವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸೆಯ ಶುಕ್ರವಾರದಲು ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯ .......... 
ಜ್ಯಾಹಾರಧ್ಯಾನಧಾರಣಮೌನಾನುಷ್ಟಾನಜಪಹೋಮಸಮಾಧಿಶಿವಾರಾಧನಸ೦ಪ೦ನ ನಾನಾವಿಧನಿಗಮ 
ಚರ್ಯ್ಯ .. 
ರಾಯಗುರುನಾಮಧೇಯಾಂಕ ಪರಮನೈಷ್ಟಿಕ ಶ್ರೀಮದ್ವೈರಾಗ್ಯಶಿವಾಚಾರ್ಯ್ಯದೇವರುಗಳು ಮಹಾಜ ನಂಗಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಅಗ್ರಾರದ . . . 
ಆರಗದನಾಡ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರು ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರು ತಂಮೊಳಗೆ 
ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ . . . ಕ್ರಯದಾನ . . . 
ಗ್ರಾಮವನು ನಾವು ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಶಿವಾಚಾಯ್ಯಪುರವೆಂದು ಅಫ್ರಾರವನು ಮಾಡಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀವಿರುಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿ.... 
ಲು ಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ವೃತ್ತಿಯನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೆವು। ಆ 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಶಿವಾಚಾರ್ಯನು . ... 
ರ ವಿವರ ಕೌಶಿಕಕೋತ್ರದ ಯಜುಚಾಖೆಯ ಚಿಕ್ಕಮುತ್ತಪ್ಪಯಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದೇವರಾಯರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧। 
ಆತ್ರೇಗೋತ್ರದ ಯಜುಃಶಾ . . . . 
ರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಚಂಗಾಲಅಪಾವರ್ಕುರ ಮಕ್ಕಳು ಭೈರವರ್ಕುರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ...... 
ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ವಸಂತಪೆದ್ದಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧॥ ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ 
ಯಜುಃ.... 
ರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧1 ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಮಂಚ್ಚಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧। ರುಕುಶಾ 
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ಎರಡನೆಯ ತುಂಡು 
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ನಾಥದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧೧ ಆ ತಮಂದಿರು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೀಧರಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆ 
ತಂಮಂದಿರು ನಾಗುಭಟ್ಟ ಇತ 9 

ಅಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಅಭಲನಾಥರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರದೀಕ್ಷಿತರ 
ಮಕ್ಕಳು ಅನ್ನದಾನ .......... 

ತ್ತಿ ೧ ಕಬೂರ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ರುಕುಶಾಖೆಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರಿಗೆ' ವೃತ್ತಿ ೧... . 
ಳಿಯದೇವರಾಯಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು . . 

ಕುಶಾಖೆಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಅಮಿತನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧೧ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಭಾರದ್ವಾಜ ಗೋತ್ರದ 
ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಅನ್ನದಾನಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ. . 

ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಕೇಶವಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ತಿಪ್ಪಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧। ದೇವರುಗಳು ಮಾಡಿಸುವ 
ಧರ್ಮಳಛತ್ರಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿ ೩ ಆ ಊರ ಮೂಲ 

ಸ್ಥಾನದ ಸೋಮೇದೇವರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧1 ಅಂತು ವೃತ್ತಿ ೨೪; ಅಕ್ಷಾರದಲು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ವೃತ್ತಿಯನು 
ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ 

ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸೂದುಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮಶಾಸನ। ಅಮಳೇಶ್ವರ 
ತೀರ್ಥರಿಗೆ ಬಿಕ್ಷಾಸ್ಥಾಸ್ಥೆಗೆ ಕೊಟ್ಟದು 

ಮಂಣು ಖ ೧ಕ್ಕಂ ಬೀಜವರಿಗ್ರಾಮ ಖ ೫ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ನಾಗಾವಿಯ 
ಸಿಷ್ಠರಭಾಯಿದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದೇವರಸರಿ 

ಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾಡವರು ಧಾರೆಯನೆರದು ಕೊಟ್ಟ ಕುಂಭಾರಗೊಡಿಗಿಯ ಹತ್ತು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯ 
ಮಜ್ಜಾನಲುಕ್ಷತ್ರವನಿಕ್ಕುವದಕ್ಕೆ ಈಸಿಕೊಂಡು 

ಪ್ರತಿವರ್ತನೆಯಾಭಟ್ಟಿಯ ಬಸವಾನಿಯ ವೊಳಗೆ ಚಕ್ಕೋಡುವತ್ತಿನಹರು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯನು 
ಕಲ್ಲನಡಸಿಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ದೇವರಸನು 

ನಮೊಳಗೆ ವೊಬ ವೃತ್ತಿಮಂತರು॥ ಆ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿದೇವರುಗಳವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀ"ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥ" ಮಂಗಳ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 

ಈ ಹತ್ತು ಹೊಂನ ಕುಳದ ವಿವರ ಬಿಟ್ಟಿಹೆಗಡೆಯಿಂದ ಗ ೧ ಮ ೨ ವೊಡಿಗಕೊಂಟಿಗನಿಂದ ಮ ೮ 
ಪೆದ್ದಿಮಲ್ಲಪ್ಪ ಮಂಡಿಯನಾಗನಿಂದ ಗ ೧ 

ಹುಗಲುವಳ್ಳಿಯ ಬೊಮಂಣನಿಂದ ಮ ೮ ಗುಡ್ಡವಳ್ಳಿಯ ಬೈಚಣ್ಣನಿಂದ ಮ ೪॥ ಬಸವಾನಿಯಿಂ. ಗೆರುಗಲ್ಲ 
ನಾಗಪ್ಪನಿಂದ ಗ ೧ ಮ ೨ 

ಹೆಂನಂಗಿಯ ತಂಮನಿಂದ ಮ ೫ ಹೊಳೆಯಕೊಪ್ಪದ ನಾಗಪ್ಪನಿಂದ ಗ ೪ ಮ ೦॥ ಅಂತು 
ದೊಡ್ಡರಭೋಗಿಯಿಂ ಧಾರೆಯನೆರದು 

ಕಲ್ಲನಟ್ಟಕೊಟ್ಟ ಕುಳಗದ್ಯಾಣ ಹತ್ತು ಹೊಂನು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


180 (VIN ತೀರ್ಥ 103) 
ಬಳಗೋಡು 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ಬ್ಯಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It records the erection of a temple and setting up of god Lakshmindrayana therein at 


Bellagodu (Bilagod) alis Narasimhapura in Fifty-nad of the Araga kingdom by Krishnadava 
and a grant of lands for the offerings, perpetual lamp 010., of the same god by the mahdjanas 
of Belagod. It also records a grant for the chhatra. Other details are lost. 


* ಇದು ಗ್ರಂಥಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
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It refers to the rule of SadaSivaraya from Vidyinagari, Rimaraya and SadaSivaraya- 
nayaka from the Araga kingdom. By the order of the ndyaka, 5857800೩ was protecting the 
Araga kingdom. 

It is dated Saka 1482, Raudri, Mirgasira 60.5, Friday which regularly corresponds to 
22nd November, 1560 A.D. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಿರ್ವಿಘ್ನಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಜಾ 
ಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಅವ್ಯಾದವ್ಯಾಹತೈಶ್ವರ್ಯ್ಯಕಾರ 
ಣೋ ವಾರಣಾನನಃ ವರದಸ್ವೀವ್ರತಿಮಿರಮಿಹಿರೋ ಹರನ೦ದನಃ!" ಶ್ರೀಮನಾದಿವರಾಹಸ್ಯ ದ೦ಷ್ಟ್ರಾ 
ದಂಡಂ ಸ ಪಾತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರಿ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ!' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ 
ಶಾಲಿವಾಹನಶಕ 
ವರುಷ ಸಾವಿರದ ೧೪೮೨ ಸಂದವರ್ತಮಾನ ರೌದ್ರಿಸಂವತ್ನರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶುದ್ಧ ೫ ಶುಕ್ರವಾರ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವರಾಯರು ವಿದ್ಯಾನಗರಿಯಲಿ ಸು 
7 ಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿ೦ ರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದ ಅವರ 

ಭುಜಬಳಪ್ರತಾ 

8 ಪಕೆ. ರಾಮರಾಜರು ರಾಜ್ಯವನು.......... ಸದಾಸಿವರಾಯನಾ 
9 ಯಕರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಸುಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ನಾಯಕರ ನಿರೂಪದಿಂದ 
10 ಆ ಸೇಸಪ್ಪನವರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಸುಧರ್ಮದಲಿ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುವಾಗ ಆರಗದ 
11 ರಾಜ್ಯಕೆ ಸಲುವ ಐವತ್ತುನಾಡೊಳಗೆ ನಾರಸಿಂಹಪುರವಾದ ಬೆಳ್ಳಗೋಡ ಅಗ್ರಹಾರದೊಳಗೆ 


ಹಮ. ಓಂ ಟು ದ್‌ 


೦೨ um 


12 ಕಾಸ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಹೊಸ . . .. ರವಭಟರ ಮಕಳು ಕೃಷ್ಣದೇವಗಳು ಶ್ರೀ 

13 ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇವರ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯಮಾಡಿ ಆ ದೇವರ ಅಭಿಷೇಕ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ನಂದಾದೀಪ 

14 ಶನಿವಾರ ಕಟ್ಟಲೆ ೬ ೬ ಬಿಟ್ಟಿ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿವರ ಅಭಿಷೇಕಕೆ ಬೆಳಗೋಡ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಬಿ 

15 ಟ್ಪದು ಬಸವಪ್ಪನ ಪಾಲನೆ... ಎಸ ಎರಾ ಅಗ್ರಹಾರದವರು ಧಾರೆನೆರ್ರದು . . 

6 (ಬ ಬ ಚ] ಅಗ್ರಾಹಾರದ 

(ಗ ಲಯ [ಟ್ಟಿ] ಕೊಟ್ಟದು.........- ಕಿಲಿ ಎ (11 ನಂಮ ಸ್ಥಾಸ್ಟೆಯೊಳಗೆ 

I ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟದು.......... 

1 eds ಧಾರೆಯನೆರದು ಕೊಟ್ಟದು ನಾಗ ........... 

20 AS eR 

21 ... ತಂಮಯ್ಯಗಳ ಮಕ್ಕಳು .. ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ,.......... 

22 ... ಅಭಿಷೇಕವಮಾಡಿ . . . . ಕ್ಕೂ ವಿನಿಯೋಗ ನೈವೇದ್ಯ ನಂದಾದೀಪ್ತಿ.... 

231 ಇಯ ದಲಿ ಮೂವರು ಬ್ರಾಹ್ಮರು . . . ವಭಿ.......... 

24 ... ಮುಂತಾದ . . . ನಡಸಿಕೊಂಡು ದೇವಾಲ್ಯವನು ಕಟ್ಟಿ... 

25 ಮಾಡಿಕೊಂಡು.......... 

28. sess ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಹರು ಅರವ ....... 

27 ಮಹಾಜನಂಗಳು.......... ವಿನಿಯೋಗ.......... 

28 eS ಣವ ನಡಸಿಬಹವರು..... ದೇವರಿಗೆ ಛತ್ರಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸಾವಿರದ ನಾನೂರು 
ಗತಾ 


* ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಶಾಸನವು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
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38 
39 
40 
41 
42 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಭಣ ಗಿರ ಬ್ಯಾ (ಡಿ ಬೆಳಗೋಡ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಗ್ರಾಮನ ....... ಯನೂ ಸರ್ವ. 
. . ಗಿ ನಡಸಿಕೊ೦.......... ಅಳಿಸಿದವನು 
ಗೋವಧೆಯಮಾಡಿದವನು ಇಂತೊಪ್ಪಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರ 
ವನಿಳೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 


ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ! . ... ಯಗ್ರಹಾರದ ಮ 
ಹಾಜನಂಗಳವೊಪಿತ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಶಂಕರ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ಹೇ 
ಯೋನುಪಾಲನಂ 


ಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಹ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ, ಪು 
ಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಪದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು! 2. ಗಾಯಿ ತಳ 
ದೇವರದೇವ 


- ೬ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ... ರೊಪಿತಾ . . . ಸ್ಪಹಸ್ತದೊಪ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದ 


NTE ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಛರ್ದಿತಂ ಭುಜ್ತೀ ಶ್ವಾಪಿ ಸ್ವಭರ್ದಿತಂ ನ ತು ತತಃ ಕಷ್ಟತರೋ 
ನೀಚಃ ಸ್ವಯಂ ದತ್ತಾಪಹಾರಕಃ ಶ್ರೀ 


181 (VII ತೀರ್ಥ 24) 
ಬಾಳಗಾರು 
ಮನೆಯೊಂದರ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


The early part of the record is worn out badly and the extant portion contains a grant 


of lands at Balagarakoppa in Bekkase village by all the seffis of the 7180110 the people of the 
nad of the Eighteen kampana and the Three cities. The next portion records a grant of the 
same village Balagiru, by the donees to Viranna-odeya, son of Bommanna who (himself) 
was the son of Riayappa. It further states that this Viranna-oqdeya renamed this village 
Balagiaru as Ayodhyipura and gave to Sulabhatirtha-Sripada. This Sulabhatirtha-Sripada 
dividing that Ayodhyapura into 22 shares, distributed to 22 viittivantas. The details of this 
grant and the name of the share-holders are also recorded. 


The name of the king and the date portion are all lost. It may be assigned to the early 


part of 15th century A.D. 
1-2 (ಸವೆದಿದೆ) 

3° ಕಜ ಯನ 1 ವೀರಪ್ರತಾಪ . ..... ಹನು... 

PES ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ 

ತ Cgc ee ದಬೊಂಮಂಣ.......... 

6 ಸಯನ ಜಾ ದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುವ ಕಾಲದಲಿ ಆರಗದ . . . . . 

ಗಗ್‌ ಸಮಸ್ತಹಲರಿಗೆ ...... ರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯ . . . . 

8 . ಆ ನಾಡ ಸಮಸ್ತಸೆಟ್ಟಿ.. .. ಗಳು ತಂಮೊಳೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾ ಪೂರ್ವಕ 
1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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20 


21 
22 


23 


24 
25 


26 
27 


28 


29 


30 


ಟ್‌ ಬೆಕ್ಕಸೇಯಗ್ರಾಮದೊಳಗಣ ಬಾಳಗಾರಕೊಪ್ಪದ ಕುಳದ ಭೂಮಿಯ 
. ದಲು ಬೆಕ್ಕಸೆಯ . , . . ಮೇಲಣ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದ೦ ತೆಂಕಮುಂತಾಗಿ ತುಂಗಭದ್ರೆಯ 


ಳ್ಳದಿಂ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು ತುಂಗಭದ್ರೆಯಿಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಗುತ್ತಿಯಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಿ೦ ಮೂಡಲು 


ಪಿಹಣಹಾಗಕೆ ಸಲುವದು ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುತೋಟತುಡಿಕೆಕಾಡಾರಂಭಸಹ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲಪಾಷಾಣ" 
ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹ ತಂಮ ಸ್ವೀಪುತ್ರಗ್ಳಾತಿಸಾವ೦ತಧನಿಕದಾಯಾದಾನು 

೦ನಸಹ ಸಮಸ್ತರೂ ಆ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡವರಿಗೆ ಆ ಮೂಖುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತ ಫಲ . . 

ನ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಬಾಳಗಾರ ಭೂಮಿಗೆ ದಾನದಾಯಕೆ ಸಲ್ಲವೆಂದು 
ನ. | 

ಡಂಬಟ್ಟು ಅನುಮತಾದಿಂದ ಕೊಟ್ಟೆಉ। ಆ ಪದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡವರು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣ ಸಮಸ್ತ 
ತ ಬೆಕ್ಕಸೆಯಗ್ರಾಮದ ಕೊಪ್ಪ ಬಾಳಗಾರಭೂಮಿಗೆ ತೆಳುವ ಕುಳಗ ೭೬೧ ಕಂ ಆ ನಾಡ ಸೇನ ಬೋವ ಬರ 


- ಸಾಂಮ್ಯ ಸಂಚಿಗ್ರಾಮ ಗಡ . ಣನ ಸುಂಕ . ಊರುಂಬಳಿ ಸಹ ಗ ೧೯॥೪ವನೂ . . ಪದಿನೆಂಟು 
ಕಂಪಣ 


, ಪತಿ . . . ತೆಅತೆಣುವ ಹೊಂನಿನ ಮೇಲೆ ಆ ಬಾಳಗಾರ ಕುಳದ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತು ಹೊಂನೂ ವೊಂಭತ್ತುಹ 
ಸ ಕೊಂಡು ರಾಯಪ್ಪಗಳ ಬೊಂಮಂಣಗಳ ವೀರಂಣವೊಡೆಯರಿಗೆ ಆ ಬಾಳಗಾರನೂ 
ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾ ಶೆ 

ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ' ಕೊಟ್ಟೆ? ಆ ವೀರ೦ಣಗಳು । ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಕಲವದ್ಧಜ್ಜನಮನಃ ಕುಮುದ 
ವನಕೌಮದೀಶರುಂದು 


- * ರಿಗಳುಂ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಚಾರ್ಯ್ಯರುಂ ಶ್ರೀರಾಮದೇವರ ದಿವ್ಯಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧ ಕರುಂ ಶ್ರೀ 


ತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ದಿವ್ಯಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕರುವಮಪ್ಪ ಶ್ರೀಮತು ಸುಲಭತೀರ್ತ್ಯಶ್ರೀಪಾದಂ 
ಗಳಾರಾಧಿಸುವ 


- - ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಆರಗದವೇಂಟೆಯದ ರಾವಣದೊಳಗಣ ಬೆಕ್ಕಸೆಯಗ್ರಾಮದಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ಬಾಳಗಾರ 


ಯೋಧ್ಯಾಪುರವೆಂದು ರಾಯಪ್ಪಗಳ ಬೊಂಮ್ಮಂಣಗಳ ಮಗ ವೀರಂಣಗಳೂ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ 
ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವ 
ದೇವರ ಅಮ್ರತಪಡಿಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು  ಉ। ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ಮಾಂಫ್ರಿಯುಗ್ಮಾಂಬುರುಹ . . 
ಯಾಬ್ದಿಸೋಮಂ ನೀರೇಜನಾಭವ್ರತಿಪತಿ ತದಪತ್ಯಂ ಲಸನ್ಮಾಧವಾರ್ಯ್ಯೋದ್ದಾಮಂ ತತ್ಸೂನು 
ತತ್ನಾನಯಕುಲತಿಲಕಂ ಮ 
.. ಧ್ಲೂಮಂ ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕಸದ್ಧೂಷಣಸುತ ಸುಲಭಾಚಾರ್ಯ್ಯನಾಚಾರ್ಯ್ಯವರಿಯಂ॥ ಆ ಸುಲಭತೀರ್ತ್ಯಶ್ರೀಪ 


* ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಶಾಸನಪಾಠ ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


1 ಸ್ರಗ್ಳರೆ 
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ತೀರ್ಥಹ 
- ಧ್ಯಾಪುರವನೂ ಯಿಪ್ಪತ್ತೆರಡುವ್ರಿತ್ತಿಯನೂ ಮಾಡಿ . . ಕದ ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ನರಹರಿದೇವರಿಗೆ ಅಡಕೆ . 
ಭಾಗ ಹಿರ್ಯ್ಯಆರಾಧ್ಯರಿಗೆ ಮರನು ಯೆಂಭತು ಗದ್ದೆ ಕೊಳಗ ಹತ್ತು ಕೊಡಗನೂರ ಆರಾಧ್ಯರಿ 
ಅಡಕೆಯಮರನೆಂ . . . 
ವೈಷ್ಣವ ವಿಠಪ್ಪಂಗೆ ಮರ ೭೦ ಗದ್ದೆ ಕೊಳಗ ಹತ್ತು ಯಿಷ್ಟನೂ ಧಾರೆಯನೆಅದುಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀರಾಮದೇವರ 
ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ಹತ್ತು. . 
| ತ ದೇವರಿಗೆ ವ್ರಿಶ್ತಿವೊಂದು ವಿಕ್ತಿವಂತರಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟ ವಿವರ ಶ್ರೀಮತು 
ಆಶ್ಚಲಾಯನವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋ 
¥ ಶಾಖೆಯ ವೈಕುಂಠದ ರುದ್ದಪ್ಪಗಳ ಮಗ ನರಹರಿದೇವಗಳಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೧ ಆಂಗೀರಸ! ಬಾರುಹಸ್ಪತ್ಯ 
ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ . . . 
Ae ದ ಬಜುಗಾಲ ದೇವಂಣಭಟರ ಮಕ್ಕಳು ಆರಾಧ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೧ 
ಪ್ರಥಮಾತ್ರೇಯಗೋ ತ್ರದ ಸಾಪಾರ್ಶ್ವದೇವಂಣಂ . 
. ಬರಿಗೆಯ ದೇವಂಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಕೊಡಗೆನೂರ ಆರಾಧ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ .. . . . 
. ಗಳಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೧ ಕಾಸ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಮಳೆಯಖೇಡದ ಸಿಂಗಂಣ೦ಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವೈಷ್ಣವ ಹ 
ವಿಠಪಗಳಿಗೆ ವಿತ್ತಿ೧... 
ಯಜುಶಾಖೆಯ ಮಳೆಯಖೇಡದ ಗಡ್ಡದ ಮಾಧವದಾಸರ ಮಕ್ಕಳು ಆರಾಧ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ವಿಕ್ತಿ ೧ 
ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . 
ಆಪ್ಪ . . ಪಂಡರಿಭಟ್ಟರ ಮಗ ಕೋಟಿನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೧ ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . . . . . 
ಯ ವೈಷ್ಣವನಾಗ ತ 
. ಭಳಭಟ್ಟರಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಬೆಳಂಜಿಯ ನಾರಣಹೆಬ್ಬಾರುವನ ಮಗ , . . 
ರಕ ಇಶ್ವರಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಪಾಧ್ಯವ್ರಿತ್ತಿ ಯಿರಡು ಆ ಶ್ರೀಹನುಮಂತದೇವರ ವ್ರಿತ್ತಿಯನೂ ಮಾಡುವಾತನು। ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಯ ಕೋಟೀಶ್ವರನ ಮಗ ಮಾಧವಹೆಬ್ಬಾರುವನು ಯಿಂನ್ತುಯಿಪ್ಪತ್ತ ಎರಡು ವ್ರಿತ್ತವಂತರಿಗೆ ಆ 
ಶ್ರೀಸುಲಭತೀರ್ತ್ಥೃಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಸ ಸ 
ಹಿರಂಣ್ಕ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾಃ ಪುರವನೂ ಧಾರೆಯನೆಳದು ಕೊಟ್ಟು ಆ 
ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುತೋಟತು 
ಡಿಕೆಕಾಡಾರಂಭದೊಳಗಣ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗ 
ತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯಂಗಳನು ಪಾಲಿ . 
ತುಂಗಂ ಸಮಸ್ತಗುಣಕೋಭಾಂಗಂ ದುರ್ವಾದಿಕುವಲಯೋನ್ಮೂಲನಮಾತಂಗಂ ಹರಿಪಾದಾಂಬುಜ ಭ್ರುಂಗಂ 
ಶ್ರೀ ಸುಲಭತೀರ್ಥಮುನಿಪನಭ . 
ಯಾ ಧಂರ್ಮ್ಯಕ್ಕೆ ಕಂಟಕರಾದವರಿಗೆ ಫಲಶ್ಲೋಕಃ। ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರಣ ವಸುಂಧರಾಂ 
ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹ . ... 
ವಿಷ್ಟಾಯಾ೦ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ? ಯಾ ಧರ್ಮ್ಮವನು ಪಾಲಿಸುವರಿಗೆ ಫಲಶ್ಲೋಕ ದಾನಪಾಲನ ಯೋರ್ಮ್ಯಧ್ಯೇ 
ದಾನಾತ್ವೇಯೋ ನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತು ಸ್ಪ ಟೆ 
ಮವಾಮ್ನೋ €ತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ಯೀ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿ ಪ್ರಯಾಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗದಲಿ ಸಹಸ್ತಗೋವನೂ ವಧಿ.. 
"ಹೋಹರು॥ ಯಾ ಧಂರ್ಮವನೂ ಪಾಲಿಸಿದವರು ವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲಿ ಸೋಮ 
ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗದಲಿ ಸಾಲಂಕಾರಸಹಿತ . . 


1 ಕಂದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


499 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
51. . ಗೋವನೂ ವೇದಾಢ್ಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಲವನೆಯ್ದುವನು ಶ್ರೀಮದ್ವಶಾಸ್ತ್ರಃ ಸ್ವಸುಧಯಾಪ್ಲುತ ಹ್ರುತ್ತರೋಜ 
ಶ್ರೀಕಾಂನ್ಷಪಾದಯುಗ . 
52 . ಚಿತ್ತ ವ್ರಿಶ್ತಿಂ ಶ್ರೀಮಾಧವಾರ್ಯವರ ತೀರ್ತ್ಥಗುರೋಃ ಸುಪುತ್ರಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ! ಭೂಷಣಯತೀಂದ್ರ ಗುರುಂ 
ನಮಾಮಿ? 'ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ... 


53 . . ಮುಂದಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರ ಎನ ಸ ಬಾಗ ಹೆಗ್ಗಡೆಯವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಭಯಿರವದೇವರು॥ 
ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣ 

oY ಗು ಸಸಿ! ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಕಲಿನಾಥದೇವರು॥ ರಾಯಪ್ಪಗಳ ವಿಠಂಣಗಳು॥ . .. 

SS SS ಫಹ ಲ್‌? ಸುಲಭತೀರ್ತ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ , . . . ದೇವರುಮಂ 

ಕೆ. ವ ಸತಗ ಇ ಸಹ ಉನ ಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 

ST ವಾನ ಭೂ ವೊಳಗೆ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . . 

58 ... ತ್ತಿ ೧ ಯ ಮಾರಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದೇವರಸರಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ... 


182 (1111 ತೀರ್ಥ 209) 
ಬಾಳಿಗೆಮನೆ 
ತಗ್ಗಿನಗದ್ದೆ ತೋಟದ ಮೇಲುಗಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 
This fully effeced record is a charter of the rent (gutageya-paffiya-patra) of certain 


lands, the details of which are lost. Harihara-hebiruva, Kafichijiya and others are cited as 
witnesses. Vithanna, son of Tippannadéva, wrote the record. 8 


The date portion of the record is also lost and it may be assigned to c.15-16th century. 


Be See ಸ್ಥಾನಮಾನ್ಯ.......... 

ತ್ರೀ ಬಾ ಸೆ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಜ್‌ ಟ್‌ 

3 1 ್‌ಾ್‌್‌ೆ ರುಮುಂತಾಗಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ , ....... 

ಹ ವಾಗಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ೧.......... ಗುಳ ಮಗದೇ 

ಹ ಸಯ ಯತ Dae । ಮೇಲೆ . . ಗುತಗೆಯ .......... 

ಆಟ [ಹ ಅ ಫ್‌ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಜ್‌ ಜ್‌ 

Te Weis sce ತಂಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದೊಡಂಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ . . . . ಗುತಗೆಯಪಟ್ಟಿಯಪತ್ರಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು 
ಬೆಳು . . . . ಹರಿಹರಹೆಬಾರುವ ಕಂಚೀಜೀಯರು .......... 

BS ಜಟ್‌ ಬ್‌ ಗಣಿಲೆಯಭಟ್ಟ...... ಹೆಗಡೆ ಕೊದಳದ ಮಯಿಲಪ ಕಮುಟೂರ ........ 

ಬ ಬ್‌ ಜ್‌! ತಿಪ್ಪಣ್ನದೇವಗಳ ವಿಠಣ್ನನ ಬರಹ .......... ತಂಮಂಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೆಲಪಹೆಗಡೆ 

10 Gross es ದೇವರು। ಭೈರಪದೇವರು। ಭೈರವದೇವರು ಗ್ರಾ ದೇವರು! . . ದೇವರು! , . 

1 ...... ದೇವರು । ರಾಮದೇವರು | ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹದೇವರು । ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು । ಶುಭಮಸ್ತು 
ಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ 

1 ವಸಂತತಿಲಕ 


500 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
183 (VI ತೀರ್ಥ 31) 
ಬಿಕ್ಕಹಳ್ಳಿ 
ಜಮೀನೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
It belongs to the reign of Harihara 11, the Vijayanagara king. It states, that Jannarsa- 
odeya was governing the Araga kingdom. It records a sale-deed of lands at Bikkahalli by 
Bommegade of Bikkahalli belonging to 1151000891 in Muduvanika-nad of the Araga-venthe, 
to Késappa (2Krishnappa), son of Dimodara-nayaka (2Dimodara-bhatta). SiNiganna, the 
ndga-sénabova, wrote the record. 
It is dated Saka 1322, Vikrama, Migha 0೩.2, Monday which corresponds 10 Tuesday, 
1st February, 1401 A.D. 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಕಾಯ ನಮಃ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋಂ 
ನಮಃ ನಿರ್ವಿಫ್ನಮಸ್ತು॥ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 
ರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ 
ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಂಣ್ಯದೇವಾಯ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತಾಯ ಚ। ಜಗದ್ಧಿತಾಯ 
ಕ್ರುಷ್ಣಾಯ ಶ್ರೀಗೋವಿಂದಾಯೇತಿ . . ನೇ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರು 
ಶ ೧೩೨೨ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೨ ಸೋ ಶ್ರೀಮಂನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾ 
ಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರ 
ತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಜ೦ನರ್ಗಒಡೆಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಪಾ 
ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆರಗದವ೦ಟಿನ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಒಳಗಣ ಮೇಲುಭಾಗಿಯ . ...... ೬ ಬಿ 
ಕೃವಳ್ಳಿಯ ಬೊಂಮೆಗಡೆಉ ಆಂಗಿರಸಭಾರೊಸ್ಪತ್ಯಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ದಾಮೋ 
ದರನಾಯಕರ ಮಗ ಕೇಸಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಆ ಬೊಂಮೆಗಡೆ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ..ಧಾ 
ರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಶಿಲೆತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆ೦ದರೆ ಆ ಬೊಂಮೆಗ 
13 ಡಿಗೆ ಸಲುವ ಬಿಕ್ಕವಳ್ಳಿಯ ಭೂ .. ತನಗೆ ಸಲುವ ಭಂಡಿಯ ಹೆದ್ದಾರಿಯಿಂದಂ ಮೂಡ... 
14 .. ಯಿಂದ೦ ಪಡುವ . . . ಗೊಡಗಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ........ ೬ 
15 ಡಗಲು . ಗುಳಕೊಡಕಂಬಿಹೊಲೆಯರಹೊಳೆ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ . . . ಒಳಗಾದ ಗದ್ದೆ... . 
16 ಮಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಲು ಕಾಡಾರಂಭ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಒಳಗಾದ , . ಕಾರುಕಗ್ರಾಮದ . . ಪಂ 
17 ಚಕಾರುಕಮೊದಲಾದ . . ವೂರ್ಜಿತವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಾಮೋದರಭಟ್ಟರ ಮಗ . . 
18 .. ಕೆಯ್ಯಲು ತತ್ಕಾಲಉಚಿತಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊರಡು. ಎಎ ತನ ಅ 
19 . ನು ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿಯ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ 
20 ಭೂಮಿಗೆ ಏನುಳ್ಳತೇಜಸ್ಥಾಮ್ಯವನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ್ಯಾರುಳ್ಳಂನಕ . . 
21 ದಾಮೋದರಭಟ್ಟರ ಮಗ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಗಳಿಗೆ . ೬ ಬಹೆವೆಂದು ಸ್ವೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮಂತದಾಯಾ 
22 ದಾನುಮತದಿಂದ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದು ತಂಮ ಸ್ವರೂಚೆಯಿಂದೊಡಂಬಟ್ಟುಕೊ 
23 ಟ್ಟು ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಕ್ರಮಶಿಲೆಶಾಸನಪತ್ರ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು... .. . 
24 ಯಂಣ್ನಗಳು ಆಳಳದೇವಿಯ ಚಿಂನಪ್ಪಗಳು ಮರಗಣಲೆಯ ಚಿಕ್ಕ .. ಗಳು ಆರ 
25 ಗದ . . ರಿಯಂಗಜಯ ಪಟ್ಟಣಸ್ವಾಮಿ ಮಣಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಕದಳಿಯ... 
26 ... ನಾಗಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಸಾಲೂರ ಗೂಳಿವೆಗ್ಗಡೆ ಹದಿಊರ ರಾಮಂಣಹೆಗ್ಗ 
27 ಡೆ ತೆರಂಗಿಯ ಸಿಕರಿಯಂಮ್ಮೆಗ್ಗಡೆ ಕರಡಿಗನ ಮುಂಡಹೆಗ್ಗಡೆ ..........- 


ಇ WAN ಓಗಿ ಹು WYN 


ಜ್‌ ಜು ಜು 
ಜಿ ೧೯ — 


1 ಶ್ಲೋಕ 
501 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 


ಳಿಯ ಸೆಲಕಂಡಹೆಗ್ಗಡೆ ತಿರಂದೂರ ಮೊದವೆಗ್ಗಡೆ ತೊಜಗಲೆಯ . . . ಸೆಟ್ಟಿ 
ಗಾರುಗವಳ್ಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಸಾಮಿಹೆಗ್ಗಡೆ ಯಿಂತಿವರುಭಯಾಂನ್ಮತದಿಂ ಬ 

ರದಾತ ಆ ನಾಡಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಂಣನ ಬರಹ . ಆತ್ತರ ಒಪ್ಪಶ್ರೀ...... 
ದೇವರುಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಕೇಶವನಾಥ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಪ್ರಭುಶ್ರೀ॥'ಮ . ಕನಾಥ" 

ಶ್ರೀವೀತರಾಗ . . ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ಮುಧುವಂಕನಾಡ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀತೀರ್ಸ್ಗಹಳ್ಳಿಯ ರಾ 
ಮಯದೇವರೂ। ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರು ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಸಾಯಿ 

ರ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರು ಸಹಸ್ತಕಪಿಲೆಯನೂ ವಧಿಸಿದ ದೋಶದಲೂ ಹೋಹರು ಯಿ 
ಧರ್ಮವ ಪಾಲಿಸಿದವರು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗ್ಗ . .. . ಭೋಗವನುಭೋಗಿಸು 
ವರು॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ವಾ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಶಷ್ಟಿರ್ವ್ವರುಶಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ॥' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಶ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 
ದಾನಸರ್ವ್ವಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತ೦ ಪದಂ॥' ಸರ್ವ್ವೇಶಾ೦ ಛರ್ದಿತಂ ಭುಜ್ತೀ 

ಶ್ವಾಪಿ ಸ್ಪಚ್ಛರ್ದಿತಂ ನ ತು ತತಃ ಕಷ್ಟತರೋ ನೀಜೋ ಸ್ವದತ್ತಸ್ಕಾಪಹಾರಕಃ.......... 
ದರಾಯಾವತುಯಾವಚಂದ್ರಾರ್ಕಮಂಡ ಆಖಂಡಿತಗುಣಶ್ಸಾಫೀ........ 

ರ್ಕ್ಯರಾಜ . ನಘಃ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


184 (VIII ತೀರ್ಥ 158) 
ಬುಕ್ಕಲಾಪುರ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ಹಾಡ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record seems to contain a grant by Krishna-dikshita. The place 


Bukkarayapura is referred to. All other details are lost. 


The given date details are Mirgasira, 50.15 and lunar eclipse. The Saka year and the 


cyclic year are not given. It may be assigned to 14th century A.D. 


13 
14 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನ 
ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇಳ'.......... 


೬ ೬೬೬ ಶ್ರೀವಿಶ್ಚನಾಥಮರ .......... ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರ . . 

ಡಾ ತಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಕ್ಕೆ.......... ಕ್ರಯವ . . .. 

ಭಜಂತಿ ಲವಿವರ.....ಕೆನಡದು.....ರಿಂದಮೂಡಲುಸ...... 
ನೈರುತ್ಯ... ಹೊಂಡದಿಂದ ಮೂಡಲು .......... ನಟ್ಟ ಕಲು ಪ್ರಥಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ...... 
ತುಷ್ಟಾ as ನಗಳಿಂದ ವೊಂದಕ್ಕೆ ವರಹಗಳಿಗೆ,.........ಗಲು...... 
EE ವಿಕ್ಕುಹಳ್ಳಿ ನಿಂಬಹಳ್ಳಿ......ದಿಂದವರಹಗು...... 
ಮ ಾಸಿಸ? ಗಳಿಂದ ಕ್ರಯವಾಗಿ ..........ಹಳ್ಳಿಗೆ:....... 
Re ಅಲ್ಲಿಂವೊಂದು.......... ವಂದುಹಣ ಹಾಗ ಬೇಳೆ! 
ಪ್ರಥಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾ.......... ಪ್ರಥಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಖಂ 

ಸನ್ನು ದಾರಿಯಕ . .... ಯದಲು ಕೊಳಗ ಗದ್ದೆ 

ಒಡೆ ಪ್ರಥಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರ. ......... ದಲ್ಲಿಕ . ಗದ್ದೆಗ 

ಳಿಗೆ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯವನು .......... ಳಿಗೆ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯ 


* ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
15 .... ತೋಟ ಮೊದಲಾದ . . ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯವೊಳಗೆಉಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲ & 
16 ಪಾಷಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ 
17 ಸಹಿತವಹಸಭೋಜ್ಯದಿಂದ ಅಡಿಗೆಯೂ ಗೆದೇವ 
18 ಪ್ರಸಾದ ತೊವೆಮೂರು ಮೇಲೋಗರವಾಲೆ .......... ಯಲ್ಲಿ ಆ 
19 ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಡವಹಾಗೆ ಆ ಮಾರ್ಗಶಿರಶುದ್ಧ ಪೌರ್ಣಮಾ 
20 ಸೋಮೋಪರಾಗ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಕೃಷ್ಣದೀಕ್ಷಿತರು ಮಾಡಿದ . . . 
21 ಧರ್ಮದ ಶಿಲಾಶಾಸನ। ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನು . 
22 ಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಷ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಶ್ರೀಕಾಯ . . 


23. ವಾಸ್‌ ವೃತ್ತಿಯಗದ್ದೆ ಹೊ.......... 
24 ಗಿಯವೊಳಗೆ ಕಾಲಕಾರಗದ್ದೆ..........೬ 

25 ... ಕೊಟ್ಟಗ್ರಹವೆರಡು.......... 
26 ವಿತವಕೊಂಡು .......... 

“ಜಾ ಪ್‌ ಚು ತೋಟವಂದು.......... 
28 ಗ ಬರುತೆ ಬತಿ ಶ್ರೀ, ಎಇಇ ಎನೂ ಐ 


185 (೪111 ತೀರ್ಥ 159) 
ಬುಕ್ಕಲಾಪುರ 
ಮನೆಯೊಂದರ ಬಳಿಯ ತೋಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
The earlier portion of the record is damaged and the extant portion contains a grant of 
lands to the mahdjanas of Bukkariyapura by Viruparaya. A list of the mahdjanas who 
received the shares is also given. 


It is dated Manmatha, Bhadrapada 50.1 Sunday. The record may be assigned to 160 
century A.D. The details of date may be equated with 29th August, 1535 A.D. 


1-13 (ಸವೆದಿದೆ) 
Wess ನಾಗದೇವಕ್ರಮಿತರು। ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ... .. . 
15-21 (ಸವೆದಿದೆ) 
22 .....1=॥. ಆ ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರದ ಪ್ರಥಮಸ್ತಳದ ಸೀಮಾವಿವರ॥ ಆ ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರವಾದ ಬೆಳು 


23 ಗೆಟ್‌ನಾಡ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗಾದ ಭೂಮಿ ಆ ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರದ ಕಾಲುವಳಿ ಹೆಗ್ಗೆಬಯಿಲೊಳಗಾದ 
24 ಹಲಸಿನಹಳ್ಳಿಯ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗಾದ ಭೂಮಿ ಆ ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರ ಹಲಸಿನಹಳ್ಳಿಗಳೊಳಗು 

25 ಳ್ಳ ಭೂಮಿಯ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಸಮಸ್ತಬೆಳೆಸಹಿತವ 

26 ಹ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಹುಟ್ಟು .. .. ೦. ರದೆಆೌ . . . ರುಕಗ್ರ . ೮ ಗದ್ಯಾಣಸಹಿತಸರ್ವ 
27 ಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆ ವಿರುಪರಾಯನು ಆ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯ್ಯಾಗಿ ಸುಖ 

28 ದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಯಿ ಧರ್ಮವನು ನೀಡುವರು ನಾಡವರು 

29 ಪಾಲಿಸುವರು॥ ಯಿ ಧರ್ಮವ ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಗೋವ ಕೊಟ್ಟ ಧ 

30 ರ್ಮ ಕೋಟಿದೇವಾಲಯವ ಮಾಡಿಸಿದ ಧರ್ಮ ಕೋಟಿಕೆಆೌಯ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಧರ್ಮಃ ಯಿ 

31 ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರು ಕಂಟಕವಾದವರು ಗಂಗೆಯ ತಡಿಯಲು ಕಪಿಲೆಯ ಕೊಂದ ದೋಷ 

32 ದಲು ಹೋಹರು॥ ದಾನಪಾಲನಲೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
503 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 


ತ್ಲೃರ್ಗಮವಾಷ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ 

ಯೋ ಹರೇಚ್ಚ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಪಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಚಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! 
ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ 
ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ? ಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ 
ಮನುಮಥಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧ ಆ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಸಹಿತಂ ಬುಕ್ಕರಾಯ 

ಪುರದ ಶ್ರೀಮದಶೇಷಮಹಾಜನ೦ಗಳು ಧಾರಾಪುರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊ 

ಟ್ಟ ದತ್ತಿಯ ಮಹಾಜನ೦ಗಳ ಶಾಖೆಗೋತ್ರನಾಮದ ವಿವರ। ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ಮೌ 

ದ್ಲಲ್ಕಗೋತ್ರದ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ರುದ್ರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋ 

ತ್ರದ ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ವಿರುಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಕಾಶ್ಯ 

ಪಗೋತ್ರದ ನರಹರಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಪೆದಂಣಂಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಕಾಶ್ಯಪ 
ಗೋತ್ರದ ನರಹರಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಂಣಂಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಯಿ 

೦ತು ನಾಕು ಉತ್ತಿ ಸಹಿತವಾಗಿ ಮುವತ್ತಏಳು ಉತ್ತಿಯಾಗಿ ಭೋಗಿಸುವೆವೆಂದು ಕೊಟ ಶಿಲಾ 
ಶಾಸನ 


186 (VII ತೀರ್ಥ 193) 
ಬೆಕ್ಸಿಕೆಂಜೆಗುಡ್ಡೆ 
ಹಿಡುವಳಿ ಕಾಡೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record belonging to the rule of Bukka of Vijayanagara registers a grant of the 
village Heggaru (Hiriya Heggaru) to Rimarasa by Naganna of Kodiir, the gauguprajes, and 
others of the sixty villages. The earlier portion of the record is damaged and hence all other 


details are lost. 


The extant portion of the date contains Saka 1[2]92, Sadhiarana, Jyéshtha. These 


details equate with 1370 A.D., May-June. 


ಶುಭಮಸ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದಯಶಕವರ್ಷಸಾ 

. . ಅತೊಂಭತ್ತ ಎರಡನೆಯ ಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ಸರದ ಜ್ಯೇಷ್ಟ 

ME ES ವಾರದಲು ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯ 

ರಗಂಡ ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾಯ ಸ 
ಜಬ್‌ ಒಡೆಯರ ರಾಜ್ಯಾದ್ಭುದಯದ ಬಾ 

se ek ae ಕೋದೂರ ನಾಗಂಣ ಬೆಕ್ಕಸೆಯ ಬಯಚಂ 

4 ತಿಯೆಹೆ ಭಂಡಿಯಹಳ ... ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಖುವತ್ತು ಹಳಿ 
. «. ಗಉಡುಪ್ರಜೆಗಳೂ ತಂಮೊಳಗೆ ಏಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಹಿರಿಯಹೆಗ್ಗಾರನು . . 
eT ಸಿದ್ಧಾಯವನೂ ನಾಡುಪರಿ . ರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮೂಲಿಗ ಜ 
. ೬ ೬ ೬ ಕೊಂಡು ಆ ಹೆಗ್ಗಾರ ಚತುಸೀಮೆಯ ಒಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜ 
ಲಪಾಷಾಣಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯ ಅದಕೆ ಸಲುವ ಆಡುಸೇ ... 

ನಿ ತಂಮ ಆರಾಧಿಸುವ ಇಷ್ಟದೇವತೆಭೂಮಿಚಂದ್ರಸೂರಿಯರು ಸಾಕ್ಷಿಯಾ 
ಗಿ ಆ ಪರಿಯಂತರ ಇ ಧರ್ಮ್ಮವನೂ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದು . . . 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಶಾಲಿನಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಯ ರಾಮರಸರಿಗೆ ಆ ಹೆಗಾರನೂ ತಂಮ ಸ್ವಹಸ್ತಂಗಳಿಂ ಧಾ 

ರೆಯ ಎಣಐದು ಕೊಟ್ಟು ಬರಸಿ ನಡಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ ಧರ್ಮೋಜ 

ಯತು॥ ಇ ಧರ್ಮಕೆ ಆರು ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಬ್ರಹ್ಮ 

ಹತಿ ಗೊಹತಿ ಆಸ್ಪಹತಿ ಮಾಡಿದ ಫಲ॥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದ 

ತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇದ್ಯ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಪ್ಟಿರ್ವ್ವರುಶಸಹಸ್ರಾಣಿ 

ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! ಶ್ರೀರಾಮಶರಣು ಮಂಗಳಮಹ 


187 (VII ತೀರ್ಥ 20) 
ಬೆಟ್ಟಮಕ್ಕಿ 
ಮಠದಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹುಟ್ಟುಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ 


This record is much effaced and the extant portion registers a grant of land yielding 


100 1015 subject to ೩ deduction of 20 hons as tax. It also refers to a grant to the Brahmanas 
by the order of Virupanna-voqdeya. Other details are lost. 


The extant portion of the date contains Saka year 1285, Subhakrit, Pushya. The date 


corresponds with 1362 A.D., December to 1363 A.D., January. The Saka year was current. 


DOAN ಓಗಿ ಹ ದಿ ಟಿ ದ್‌ 


Betula 


ಶಕ ೧೨೮೫ 
ಶ್ರೀಮತು ಶುಭಕೃತ್ಸಂವತ್ಸರದ ಪುಷ್ಯ .......... ದಯ ಕಾಲದಲಿ ಶ್ರೀಮತುಪ್ರತಾ 
ಪಚಕ್ರೇಶ್ವರ ಬುಕ್ಕರಾಜಕುಮಾರ . . . . . ತಂಮ ಹೆಸರ 


ವಿರೂಪಾಕ್ಷಪುರದಲ್ಲಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಮದುವಂಕನಾಡಿನಲ್ಲಿನು 

ನಯಕಳವಕಡಿದು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯ ಯಡೆಹಳ್ಳಿ ಹೊಂನು ೫೦ ಬೆಂತುಳ ಗ ೨೦ ಕೆಳುಗುಅವ 
ತು ಗ ೮೦ ಕೊಅತೆಯ ಹೊಂನು ೨೦ ಆಂತು ಗ ೧೦೦ ಯಿ ಹೊಂನನು ಯಿದ 
ಆನಷ್ಟಿಯಿಪ್ಪತ್ತು ಹೊಂನನಾಡುನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಅರ... ದು. ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ ಶ್ರೀ 

ಕೊಡುಉದು ಯಿ ಧರ್ಮನಳಿದವ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೊಂದವ 

ಆ ವಿರುಪಣ್ನವೊಡೆಯರ ನಿರೂಪದಿಂದ ...... 

ಯರು ಮೇಲೆ .,..,..... 

ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ ಗ......... ಭಿ 

ಬೆಂತುಳ ಬೆಳಗುರ ಸಿ..... 

ಭೋಗಿಸುವರು ., ........ 


188 (VII ತೀರ್ಥ 21) 
ಬೆಟ್ಟಮಕ್ಕಿ 
ಅದೇಗುಂಡಿನ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
This much effaced record registers a grant of certain dues (named) in Edehalli, 
and Beluguru to certain persons including Aditya-bhatta, Maiichana, 


Nilakanthadeva and others (named) by the 45 mahdjanas of some place (name lost). 


1 ಶ್ಲೋಕ 


505 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

The witnesses for this grant are said to be 1180112120512 and 112111181]0808% of Konandiiru. 
The date portion of the record is also lost and it may be assigned to the 14th century. 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಸುಂ 

ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 

ಚಾರವೇ' 

ಶ್ರೀಮತುಕಾಳಯು........... ಹಳ್ಳಿಯ ೪೫ ಮಹಾಜನಂಗಳು ತಂಮೊಳುಸರ್ವೆ ....ಗೀ... 


& WN 


5 ತಿರ್ದ.ಹಳಿಯಮ..... ಅದಿತ್ತಭಟರು ೧ ಮಂಚಂಣಗಳ ೧ ನಾಗಪನ . . ನೀಲಕಂಠದೇವರ ೧ 
ಕ್‌ ಬ 


6 ರಾಮಂಣಗಳ ೧ ದೇವಪಗಳ ೧... . .... ರಸವ ಸ್ವಾಮ್ಯವ ಬಿಟ್ಟು ಎಡೆಹಳ್ಳಿ ಬೆತುಳ 
ಬೆಳುಗುರುವವೊಳಗಾದ ಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿ » 

7 ಸಮಸ್ತಬಳಿಸಹಿತವಾಗಿ ಭೋಗಿಸುವರು ಆ... , ೨. ೬೨ ೬೩೬೩ ೬ ಹೊಂ . . ದವಲ್ಲದೆ 
ಅರ್ದ್ಧಕ್ಷೇ ತ್ರಸಂಮಂಧವಿಲ್ಲ ಇಂತಪುದಕ್ಕೆ ಆ ER 

8 ಮಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಮಾಧವದೇವರು .......... 


189 (೪111 ತೀರ್ಥ 217) 
ಜೆಳಲಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಶಾಸನ 


This record belonging to the rule of Dévaraya from Vijayanagara is in 78೩ 
characters. The top portion of this is effaced and the remaining portion registers a deed of 
sale of lands, rated at 75 hons, for 300 hons, belonging to Belali and Kittadiru by all the 
people of the ndg and the Three cities of the Eighteen kamparms of Araga, to Vithappa, son 
of Banikarasa of KaSyapa-gotra and Rik-S$akhe. The details of the land sold and its boundaries 
are also given. 

Sénabova Mallappa, son of 11070288001, wrote the record. 

The date portion of the record is lost and it may be assigned to I1Sth century A.D. 

1-3 (ಸವೆದಿದೆ) 
4 ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯಲು ಶ್ರೀ . 


5... ೬ . ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ 
ನಿರೂಪದಿಂದ .......... 

6 ಯನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಇಹಲ್ಲಿ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರು 
ತಂಮೊಳು...... 


7 ಕರಸರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಣ್ನಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಆರಗದವೇಂಟೆಯ . 
ವಳ . . ನಾಡ ವೊಳಗಣ ಬೆಳಲಿಯ .......... 

8 ಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಬೊಂಮಲಿಂಗನಪುರದ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಪಡುವಲು . ಡೆಮುಂತಾಗಿ ಹರಿದ 
ವೊಂಟೆಯ ಹಳ್ಳದಾದಿಯಾಗಿ ಆ ಹಳ್ಳದ ತೆಂಕಣ ದಿಕ್ಕಿನ ತೆವರ....... 


1 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
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20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರದ ವೀರಪ್ಪಗಳ ಕೊಪ್ಪದಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ಪಡುವಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದ 
ಆಗ್ನೇಯದಲು ಶ್ರೀಜಂಗಮ ವೀರಪ್ಪಗಳ ಪುರದಕೊಪ್ಪದ ಹೊಂನಲಗಡಿಯ . . . . . 


ಯಲು ಕುತ್ತಿನಗಳಿಯಲು ಪಡುವಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ' ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ತೆಂಕಲು ಸೀತೂರ 
ಮೂಲಿಗೆಯ ಹಿತ್ತಿಲಕೇರಿಯ ವೊಳಗಣ ದೊಡ್ಡಿನಮಾನಿಯ ಹೊಲನಗಡಿಯಸೀ 

ಮೆಯಲು ಹಿರಿಯ ಹೆದ್ದಾರಿಇಂ ಬಡಗಲು ಊರ್ರು . . ಮರಸನಾಡಿಯಲು ಬಡಗಮುಂತಾಗಿ ನೆಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಹಿತ್ತಿಲಕೇರಿಯವೊಳಗಣ ದೊಡ್ಡಿನಮಾನಿಯ ಹೊ 

ಲನೆ ಗಡಿಯಸೀಮೆಯವೊತ್ತಿನ ಬಾಗಿದ ಹೊಂನೆಇ೦ ಬಡಗಲು ಬಡಗಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 
ಕಲ್ಲು ೧ ನೈರುತ್ಯದಲು ಆ ಹೆದ್ದಾರಿಯ ಸರುಹಿನಿಂ ಬಡಗಲು ಬಡಗಮುಂತಾ 

ಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಪಡುವಲು ಆನೆ ಬಿದ್ದ ಕೊಳನ ಹೆದ್ದಾರಿಇಂ ಮೂಡಲು 
ಬೆಳಲಿಯಸರುಹಿನ ಮೇಲೆ ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ವಾಯಾವ್ಯ ' 

ದಲು ಕಿತ್ತಡೂರ ವೊಳಗಣ ಹರಿಹರಪುರದ ಹುಲಿಯಮಾನಿಯ ಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ತೆಂಕಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಬಡಗಲು ಕಿತ್ತಡೂರಸೀಮೆ ಗಡಿಯಾಗಿ ಮಡುಹಳಿಯ 

ಮೊದಲಮೊಟ್ಟದ ಗದ್ದೆಯ ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಮೊದಲಮೊಟ್ಟದ ಹಳ್ಳದಿಂ ಮೂಡಲು ತೆವರ ಮೇಲೆ 
ತೆಂಕಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಈಶಾಂನ್ಯದಲು ಮಡಹಳ್ಳಿಯ ಹೊಲನ 

ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಕಟ್ಟೆಯ ಹಳ್ಳದ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಬಯಲದಾರಿಯ ವೊತ್ತಿನಲು ಪಡುವ 
ಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಂತು ಬೆಳಲಿಯಗ್ರಾಮದ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವೊಳಗೆ 
ನಟ್ಟ 

ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ವೊ೦ಭತ್ತರ್ರ ನೀರುವರಿ ವೊಳಗಾಗಿ ಬೆಳಲಿಯ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂ ಕುಳವ ಗ ೧೦ ಕಂ 
ಪ್ರತಿಕುಳವ ಗ ೧ ಕಂ ವಗ ೩೮್‌ ಲು ಹದಿಕೆವ ಗ ೩೩ ಆ ನಾಡ ಧರ್ಮಉತ್ತಾರ 

ದ ಸರಧಿಇಂ ಪ್ರತಿಕುಳವ ಗ ೧ಕಂ ಹದಿಕೆ ಲ್‌ ೧೮ ಗ ೧॥ ಹದಿನೆ೦ಟುಕಂಪಣದ ಸರಧಿ ಪ್ರತಿ ಗ ೧ಕ೦ 
ಹದಿಕೆ ಲ್‌೧-ಲುವ ಗ ೧ ಲ್‌ ೦॥- ಅಂತು ವ ಗ ೩೬ ಲ್‌ ೦1೬ ದಂಣಾಯ 

ಕರಸಾಮ್ಯವ ಗ ೦೪ ಆ ಉಡುಗೊರ್ರೆ ಲ್‌ ೧ ಅಂತಾದಾಯವ ಗ ೩೭೧೬ ವೊಳಗೆ ಉತ್ತಾರ ಉಂಬಳಿ 
ಉಡುಗೊರೆಗೆ ಮುಡುವಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಗೆ ವ ಗ ೪॥ . ಕಮನಾಯಕಗೆವ ಗ ೧॥೧ ಉಭ 

ಯಂವಗ ೬ ಲ್‌೧ನುಶುದ್ಧವಗ ೩೧ ಲ್‌ ೦: ಹೊಂಬಳಿಯ ಲಾಭದಿಂ ವ ಗ ೧೩೧ ಉಭಯಂ 
ವ ಗ ೩೨ಟ೬ ಕಿತ್ತಡೂರಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಬೆಳಲಿಯ ಹೊಲನಸೀಮೆ 

ಇಂ ಪಡುವಲು ಆಗ್ನೇಯದಲು ಕಿತ್ತಡೂರವೊಳಗಣ ಹರಿಹರಪುರದ ಹುಲಿಯಮಾನಿಯ ಹೊಲನಗಡಿಯ 
ಸೀಮೆಯಲ್ಲು ಬಡಗಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ತೆಂಕಲು ಹರಿಹರಪುರದ ವೊಳ 

ಗಣ ವಿಠಣ್ಣಗಳಿಗೆ ಖಂಡಿಕದ ಪ್ರತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಗದ್ದೆಯಗಡಿಯಸೀಮೆಗೆ ಬೆಳಲಗದ್ದೆಯ ಮುಡುಕಿನಲು ಅದರ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮು 

ದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಆ ವಿಠಂಣಗಳು ಹರಿಹರಪುರದ ಗದ್ದೆಯ ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಹೊಂನಂಬಿಇಂ 
ಮೂಡಣ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಬಡಗಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಆ ಕಿತ್ತ 

ಡೂರವೊಳಗಣ ಕೇಶವಪುರದ ಅಡಿಕೆಯತೋಟದ ವೊತ್ತಿನಲು ಹೊಂನಂಬಿಯ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಅದರ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಮೂಡಲು ಕಂಮಾಗೊಡಗಿಯ ಗದ್ದೆಯ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ 

ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಆ ಕೇಶವಪುರದ ಕೆರ್ರೆಯ ಕೋಡಿಇಂ ಕಿತ್ತಡೂರ ಮುಂದಣ 
ಮಕ್ಕಿಗೆಬಹ ನೀರಗಡಿ ಕೊಳಹಳ್ಳಿ . . ನೇರ್ರಿಲಮರನ ಅಡಿಯಲಿ ಅದರ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 


ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಂತು ತೆಂಕಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೪ 
ನೈರುತ್ಯದಲು ಆ ಕೇಶವಪುರದ ಹೊಲನ ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಬಡಗ ಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
27 


28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 
38 
39 
40 
4 
42 
43 
44 


45 


ಮುದ್ರೆಯ- ಕಲ್ಲು ೧ ಪಡುವಲು ಹಲ್ಲತ್ತಿಯ ಹೊಲನ ಗಡಿಸೀಮೆಯಲು ಆ ಕಿತ್ತಡೂರ ಹಲ್ಲತ್ತಿಯ ನಡುವಣ 
ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಮೇಲೆ ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಹಲ್ಲತ್ತಿಯ ಕಂಕ 

ಣಲೆಯ ಹೊಲನಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಕೆಂಮಣ್ಣಿನವೋಣಿಯವೊಳಗೆ ಬೆಳಲಮರನಡಿಯಲು ಮೂಡ 
ಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು! ಮತ್ತಂ ಆ ಕಂಕಣಲೆಯವೊಳಗಣ -ಬಾಳಗಾರ ತಿ 

ಪ್ಪರಸನ `ಹೊಲನ ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಆ ತಿಪ್ಪರಸ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನಿಂ 
ಮೂಡಲು ಮೂಡ ಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಆ ಬಾಳಗಾರ ತಿಪ್ಪ" 

ರಸನಗದ್ದೆಯ ತಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ತೋರಣ ಹೊಂನೆಯಮರನ ಅಡಿಯಲು ಅದರ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 
ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಗದ್ದೆಯ ಮೇಲೆ ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾ 
ಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೨ ಅಂತು ಪಡುವಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೫ ವಾಯವ್ಯದಲು ಆ ಬಾಳೆಗಾರ 
ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ವೊಳಗಣ ಹೊಸಕೊಪ್ಪದ ಹೊಲನ ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ದಾರಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು 
ತೆಂಕಮುಖವಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮುನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಬಡಗಲು ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ಹೊಲನ ಗಡಿಯ 
ಸೀಮೆಯಲು ದಾರಿಯಿ೦ದಂ ತೆ೦ಕಲು ಬಯಲವೊಳಗೆ ತೆ೦ಕಮುಖವಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮು 

ದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಕಾರೆಯಕೋಣನ ಸರಿತದ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಹೊಂನೆಯಮರನ ಅಡಿಯಲು ತೆಂಕಮುಖವಾಗಿ 
ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಮಡುಹಳ್ಳಿಇಂ ತೆಂಕಣಸರುಹಿನ ತೆವರ 

ಮೇಲೆ ತೆಂಕಮುಖವಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಕಿತ್ತಡೂರ ಮೊದಲ . ಟ್ಟದಹಳ್ಳದಿಂ ಪಡುವಣ 
ತೆವರ ಮೇಲೆ ದಾರಿಯವೊತ್ತಿನಲು ಕಣಗಿಲಮರನ ಅಡಿಯಲು ತೆಂಕ 

ಮುಖವಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಂತು ಬಡಗಲು ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ಸೀಮೆಗೆ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ಈಶಾನ್ಯದಲು ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ಗದ್ದೆಯಗಡಿಯ ಸೀಮೆಗೆ ಆ ಕಿತ್ತ 

ಡೂರ ಮೊದಲವಟ್ಟದಿಂ ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ ಹರಿದಹಳ್ಳವೆ ಗಡಿ ಅಂತು ಕಿತ್ತಡೂರ ಗ್ರಾಮದ ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ 
ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧೬ ನೀರುವರಿವೊಳಗಾಗಿ ಆ ಕಿತ್ತಡೂರಗ್ರಾಮ 

೧ ಕಂ ಕುಳವ ಗ ೧೦ ಕಂ ಪ್ರತಿಕುಳವ ಗ ೧ ಕಂ ಹದಿಕೆವಗ ೩ ಲ್‌೩/ ಲು ಪ ಗ ೩೩ ಆ ನಾಡ 
ಧರ್ಮಉತ್ತಾರದ ಸರಧಿ ಪ್ರತಿ ಗ ೧ ಕಂ ಲ್‌ ೧॥ ಲು ಗ ೧॥ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪ 

ಣದ ಸರಧಿಇ೦ ವಗ ೧೮೦ ಅಂತೂ ಆದಾಯ ವ ಗ ೩೬೮ರ ದಂಣಾಯಕರಸ್ವಾಂಮ್ಯ ಗ೦॥೪ಆ 
ಉಡುಗೊರೆ ೯ಲ್‌೧॥ ಅಂತಾದಾಯವ ಗ ೩೭ಲ್‌೧೬ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮವೆರ K 

ಡಕಂ ಆ ನಾಡಸೇನಬೋವ ಬೊಂಮರಸನು ಬರಸಿದ ಪ್ರಮಾಣ ವ ಗ ೭೦ ಸುಂಕಂಕೋರುಕ ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ 
ಪಂಚಗಾರುಕದಿಂದ ಬೆಳಲಿಯ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಗ ೧೮೨ ಕಿತ್ತಡೂರಗ್ರಾಮಕೆ ಗ ೨॥೩ 

ಉಭಯಂ ಸುಂಕ ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಸು೦ಕಸಹ ಆದಾಯವರಹ ಗ ೭೫ ಅಕ್ಷಾರದಲು ಯೆಪ್ಪತ್ತಐದು ಹೊಂನ 
ಭೂಮಿಗೆ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಕ್ರಯ ಪ್ರತಿ ಗ ೧ ಕಂವಗಳಲುವ ಗ ೩೦೦ಅ 

ಕ್ಲಾರದಲು ವರಹ ಮೂನೂರ ಹೊಂನನ ಕೊಂಡ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು 
ಕುಂಮರಿಕೋಹುಹಲಸುಮೆಣಸುಕೊಪ್ಪಮಂದುಮನೆಮುಂತಾದ ಯೇನುಳ್ಳ ಸರ್ವಸ್ಥಾ 

ಮ್ಯ ಈ ಭೂಮಿಯವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ ಇಂತೀ ಅಷ್ಟ 
ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ನಂಮ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪ 

ಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರು ಆ ವೂರುಗಳ ದಾನಮೂಲಿಗಳುಸಹಿತ ತಂಮ 
ಸ್ತೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮಂತದಾಯಾದ್ಯಅಳಿಯಸಂತಾನಮುಂ 

ತಾಗಿ ಆ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಬಂಕರಸರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕಕ್ರಯ- 
ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದು 


ಕೊಟ್ಟ ಆ ಗ್ರಾಮಂಗಳ ಸಿದ್ಧಾಯಸುಂಕಸಹವಾದ ವರಹನ ಯೆಪ್ಪತ್ತಐದು ಹೊಂನನೂ ನಂಮ ಹದಿನೆಂಟು 
ಕಂಪಣದನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು ತೆರುವ ಸೂಸಿನ ವರಹನ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಹೊಂನಿನ ಮೇಲೆ ಹಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ಮೂಲಿಗಳ ಮೂಲವನು ಕೊಡಿಸಿಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಬಂಕರಸರ ಮಕ್ಕಳ 
ವಿಠಪ್ಪಗಳ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆ೦ದು ನಂಮ 
ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು ನಂಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ 


ಕ್ರಯಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನ ಇಂತಪ್ಪದಕ್ಕೆ ಹೊಂನಗೌಡಿಯ ಸೇನಬೋವ ಮಲ್ಲಪ್ಪ 


ನ ಬರಹ ಆ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರವೊಪ್ಪ'ಆರಗದ 
ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರು'॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾ 

ೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ॥.. ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ 
ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾ೦ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿ 
ವೇಂದ್ರಾ 
ಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ. ... ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಭೂಭುಜಾಂ। ನ 
ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ" ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರ 
ದತ್ತಾನುಪಾಲನ೦ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ಪದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು ॥ ಕೋಟಿಲಿಂಗಪ್ರತಿಷ್ಟಾ ಚ ವಿಪ್ರಸ್ಯೈಕ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । ಕನ್ಯಾಕೋಟಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾ ಚ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಂ ಪರಂ ॥! ಸ್ವದ 
ತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ 
1 ವಾಗ್ಗತ್ತಂ ಮನೋ ದತ್ತಂ ಧಾರಾದತ್ತಂ ನ ದೀಯತೇ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾ 
ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲಾನಲೌ ಚ ದ್ಯೌ ರ್ಭೂಮಿರಾಷೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ 
ಅಹಶ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮೋ ನ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಿಂ 3 ಈ ಧ 
ರ್ಮವ ಪರಿಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಶಿಯಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ 
ಅರ್ಧೋದಯ ಕಪಿಲಷಷ್ಟಿಯ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲು 
ಸಾಲಂಕಾರಸಹಿತವಾಗಿ ವಶಿಷ್ಟ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ ವಾದಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟ 
ಫಲ ಕೋಟಿ ಲಿಂಗ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದ ಫ 
ಲ ಈ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆವನಾನೊಬ್ಬನಳುಪಿದವಗೆ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಯನು 
ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳನು ವಧಿಸಿದ ದೋಷ ಕೋಟಿಲಿಂಗಗಳ ನೋಡದ ದೋ 
ಷವಹದು ಶುಭಮಸ್ತು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


190 (VIN ತೀರ್ಥ 218) 
ಬೆಳಲಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಶಾಸನ 


This record is also in 18೩11 characters and belongs to the rule of Davaraya (1) of the 


Vijayanagara Kingdom. After the repetition of the sale-deed of lands as in the previous 
record, it records the formation of the two villages, Belali and Kittadir into an agrahdra by 
Vithappa, son of Banikarasa and named it after his mother as Akkimbikapura. It also records 
that after forming the agrahdra, he with the consent of his relatives divided it into 22 shares 
and distributed to 22 Brahmanas (named). 


It is dated Manmatha, Migha ba.14, Tuesday. No Saka year is given. The given 


details may equate with 28th January, 1416 A.D. 


ಹ ಟ್‌ ಲಾ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ, ಚಾ ನಗರಾರಂಭ-ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಶಂಭವೇ॥ 


ಇದು ಕನ್ನಡಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 2 ಶಾಲಿನಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


3 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


20 


21 


ಇ ತ; ಕ ಇಸಾ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇ 
ಬಜ ಚ ಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಿಹಕಾಲದಲ್ಲಿ . ರಾಯರನಿರೂಪ . . . . . . ವಿಠಪ್ಪಗಳು 
ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು . . 

ಸಮಸ್ತ ಹಲರು ತಂಮೊಳು ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ 
ಕ್ರಯದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಕೊಂಡು ಆರಗದ ವಿಠಪ 

ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳು ಮೂಡಲು ಬೊಂಮಲಿಂಗನಪುರದ 
ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಯಲ್ಲಿನಿಂ ಪಡುವಲು ಮೂಡ 
1 10131 ವೀರಪ್ಪಗಳ ಕೊಪ್ಪದಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಆಗ್ನೇಯದಲು . ಗಳ ಪುರದ 


ಹಚ ಸಡಾ ಸ ರು ಇಹ ತೆಂಕಲು ಸೀತೂರ ಮೂಲಿಗೆಯ ಹಿತ್ತಿಲಕೇರಿಯ ವೊಳಗಣ ದೊಡ್ಡಿನಮಾನಿಯ 
ಹೊಂನಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ಹೆದ್ದಾರಿಯಿ೦ಂಬಡಗಲು . 

ವೊಳಗಣ ದೊಡ್ಡಿನಮಾನಿಯ ಹೊಲನಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ಹೆದ್ದಾರಿಇಂ 
ಬಡೆಗಣಬಾಗಿದ ಹೊಂನೆಯ ಬಡಗಣ ಭಾಗದಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ನೈರುತ್ಯದ 


ಕ ತ್‌ [| ಕಲ್ಲ ನಡುವಲ್ಲಿ ಗೌಡಗೆರೆ... . . . ಕಿತ್ತಡೂರ ಮಹಾಜನಗಳು ತಂಮಗೆ 
ಸಲುವದುಯೆಂದು ಸಮ 

NS, ಒ ಜದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು . . . . ಆತನು ಕಿತ್ತಡೂರ ಮಹಾಜನಗಳನೂ ಕರಸಿ ಅವರನ್ನು 
ವೊಡ೦ಬಡಿಸಿ ಆ ಸರುದಿ . 

ಜಹಾ EE #8 ಗಳ ಈಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಸರುದಿ.......... ಆ ಮಹಾಜನ 


ಕೈಯಲು ಕ್ರಯಪತ್ರವನು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟು ಈ ಪು 
pe ಯ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆಯ ತಲೆಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೆದ್ದಾರಿಇಂ ಬಡಗಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೪ ಪಡುವಲು 
ಆನೆ ಬಿದ್ದ ಕೋಣನ ಹೆದ್ದಾರಿಇಂ ಮೂಡಲು 
ಭಾ ತುತು ಇ 2 ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಕಿತ್ತಡೂರವೊಳಗಾಗಿ ಸರುಹಿನ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ 
ವಾಯಾವ್ಯದಲ್ಲು ಕಿತ್ತಡೂರ ವೊಳಗಣ ಹರಿಹರಪುರದ ಹುಲಿಯಮಾನಿಯಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ಕ 
edo ಗಡಿಯಾಗಿ ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ಮೊದಲಮಟ್ಟದ ಗದ್ದೆಯ ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು 
ಮೊದಲಮಟ್ಟದ ಹಳ್ಳದಿಂ ಮೂಡಲು ತೆವರಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಈಶಾಂನ್ಯದಲು ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ 
ಹೊಲನಗಡಿಯಸೀ 
ಮೆಯಲು ಕಟ್ಟೆಯಹಳ್ಳದ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಬಯಲದಾರಿಯ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಇಂತೀ 
ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ ನಟ್ಟ ಬೆಳಲಿಯಗ್ರಾಮದ ಇಂತೀ ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳ ನೀರುವರಿ 
ವೊಳ 
ಗಾಗಿ ಆ ಬೆಳಲಿಯ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂ ಕುಳವ ಗ ೧೦ ಕಂ ಪ್ರತಿಕುಳವ ಗ ೧ ಕಂ ಹದಿಕೆ ವ ಗ ೩ಲ್‌ಬಲು 
ಹದಿಕೆ ವ ಗ ೩೩॥ ಆ ನಾಡಧರ್ಮ ಉತ್ತಾರದ ಸರದಿಇಂ ಪ್ರತಿಕುಳ ಗ ೧ ಕಂ ಲ ಲೆ ವಗ ೧ 
ಹದಿನೆಂಟು ಕಂ 
ಪಣದ ಸರಧಿ ಪ್ರತಿ ಕುಳ ಗ ೧ ಕಂ ಲ್‌ ೧- ಲುವ ಗ ೧ಲ್‌ರಿ॥- ಅಂತು ವ ಗ ೩೬೮ರ 
ದಂಣಾಯಕರಸ್ವಾಮ್ಯವ ಗ ೦೪೪ ಉಡುಗೊರೆ ಲ್‌ ೧॥ ಅಂತು ಆದಾಯವ ಗ ಹಿ೭ಲ್‌ಗಿಎಗೆ ಉತ್ತಾರ 
ಉಂಬಳಿ ಉಡುಗೋ 
ರ್ರೆ . . . ವಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ವ ಗ ೪॥ ವೆಂಕಯನಾಯಕಗೆ ವ ಗ ೧೫೧ ಉಭಯ ಉಂಬಳಿ ಉಡುಗೋರ್ರೆಗೆ 
ವಿಠಂಣಗಳು ಆ ಗೌಡುಗಳು ತೆರ್ರುವ ಸಿದ್ಧಾಯದಲಿ ಉತ್ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟದು ವ ಗ ೬೮೧ ನುಶು ವ ಗ 
೩೧೮೦೬ ಹೊಂಬಳಿ 
ಯ ಲಾಭದಿಂ ವರ ಗ ೧॥೩॥ ಉಭಯಂ ವ ಗ ೩೨॥೩॥= ಕಿತ್ತಡೂರ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂ ಆ ಊರ 
ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ ನಾಡದೇರುನೂಡಿಸಿಕೊ೦ಡು ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳ ಮೂಡಲು ಬೆಳಲಿಯ 
ಹೊಲನಸೀಮೆ ಆಗ್ನೇಯ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ದಲು ಕಿತ್ತಡೂರ ವೊಳಗಣ ಹರಿಹರಪುರದ ಹುಲಿಯಮಾನಿಯ ಹೊಲನ ಗಡಿಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ತೆಂಕಲು 
ಹರಿಹರಪುರದ ವೊಳಗಣ ವಿಠಂಣಗಳಿಗೆ ಖಂಡಿಕದ ಪ್ರತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಗದ್ದೆಯ ಗಡಿ 
ಸೀಮೆಗೆ ಬೆಳಲಿಗದ್ದೆಯ ಮುಡುಕಿನಲು ಅವರ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ. ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಮೂಡಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ 
ಆ ವಿಠಂಣ್ನಗಳು ಹರಿಹರಪುರದ ಗದ್ದೆಯ ಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಹೊಂನಬಿಇಂ ಮೂಡಣ ತೆವರಮೇ 
ಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಮಾ ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಪಡುವಲು ಗಂಗ . . ಗಳ ತೋಟದಿಂ ಕೆಳಗೆ ಹೊಂನಬಿಯ ವೊತ್ತಿನಲು 
ವಾಸ್ತಾಗಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಮಾ ಕಿತ್ತಡೂರ ವೊಳಗಣ ಕೇಶವಪುರದ ಅಡಕೆಯತೋಟದ ವೊತ್ತಿನಲು 
ಹಾನಬಿಯ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಅವರ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಮೂಡಲು ಕಂಮಾರಗೊಡಗಿಯ ತೆವರ 
ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಆ ಕೇಶವಪುರದ ಕೆರ್ರೆಯಕೋಡಿಇಂ ಕಿತ್ತಡೂರ ಮೂಡಣಮ್ಮಗೆಬಹ 
ನೀರಗ 
ಡಿಕಾಳಹಳಿ . . ರಣನೇರ್ರಿಲಮರನಗಡಿಯಲು ಅವರ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂ ಮೂಡಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ 
ನೈರುತ್ಯದಲು ಆ ಕೇಶವಪುರದ ಹೊಲನ ಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಪಡುವಲು ಹಲ್ಲತ್ತಿಯಹೊಲನ 
ಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ಆ ಕಿತ್ತಡೂರ ಹಲ್ಲತ್ತಿಯ ನಡುವಣ ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ 
ಹಲ್ಲತ್ತಿಯ ಕ೦ಕಣಲೆಯ ಹೊಲನಗಡಿಯ ಸೀಮೆಯಲು ಕೆಂಮಂಣಿವೋಣಿಯ ವೊಳಗೆ ಬಲ್ಲಲಮರನ 
ಅಡಿಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಕಂಕಣಲೆಯ ವೊಳಗಣ ಬಾಳಗಾರ ತಿಪ್ಪರಸನ ಹೊಲನಗಡಿಯ 
ಸೀಮೆಯಲು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಆತನ ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಆಗ್ನೇಯದಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಮತ್ತಂ ಆ ಬಾಳೆಗಾರ ತಿಪ್ಪರ 
ಸನ ಗದ್ದೆಯ ಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ತೋರಣಹೊಂನೆಯಮರನ ಅಡಿಯಲು ಅವರ ವಾಮನ-ಮುದ್ರೆಯ 
ಕಲ್ಲಿನಿಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಗದ್ದೆಯ ತೆವರ ಮೇಲೆ ಉಭಯ ಪಾರುಶ್ಚದಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೨ 
ವಾಯಾವ್ಯದಲು ಆ ಬಾ 
ಳೆಗಾರ ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ವೊಳಗಣ ಹೊಸಕೊಪ್ಪದ ಹೊಲನಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ದಾರಿಯಿಂದ ತೆಂಕಲು ನಟ್ಟ 
ಕಲ್ಲು ೧ ಬಡಗಲು ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ಹೊಲನಗಡಿಯಸೀಮೆಯಲು ದಾರಿಯಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಬಯಲ 
ವೊಳಗೆ 
ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಕಾರೆಕೊಳನ ಸರಿತದ ತೆವರಮೇಲೆ ಹೊಂನೆಯಮರನ ಅಡಿಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಆ 
ಮಡುಹಳ್ಳಿಇಂ ತೆಂಕಣಸರುಹಿನ ತೆವರಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಕಿತ್ತಡೂರ ಮೊದಲಮಟ್ಟದ ಹಳ್ಳದಿ 
ಪಡುವಣತೆವರ ಮೇಲೆ ದಾರಿಯ ವೊತ್ತಿನಲು ಕಣಗಿಲಮರನ ಅಡಿಯಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಈಶಾನ್ಯದಲು 
ಮಡುಹಳ್ಳಿಯ ಗದ್ದೆಯಗಡಿಯ ಸೀಮೆಗೆ ಆ ಕಿತ್ತಡೂರ ಮೊದಲಮಟ್ಟದಿಂ ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ ಹರಿ 
ದಹಳ್ಳವೆಗಡಿ ಅಂತೂ ಕಿತ್ತಡೂರ ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನ ನೀರುವರಿವೊಳಗಾಗಿ ಆ 
ಕಿತ್ತಡೂರಗ್ರಾಮವೊಂದಕಂ "ಕುಳ ವರಹ ಗ ೧೦ ಕಂ ಪ್ರತಿ ಕುಳ ಗ ೧ ಕಂ ಹದಿಕೆವ 

. ಗ ೩೮೩ . . ಹದಿಕೆ ವ ಗ ೩೩॥ ಆ ನಾಡ ಧರ್ಮಉತ್ತಾರದ ಸರಧಿ ಪ್ರತಿ ಗ೧ ಕ ಲ್‌೧೬ು ವ ಗ 
೧॥ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸರಧಿಯಿಂ ವ ಗ ಲ್‌ ೦॥ ಅಂತು ಆದಾಯವ ಗ ೩೬ ಲ್‌ ೦೬೬ ದಣ್ನಾಯ 
ಕರಸಾ 4 
ಮ್ಮವ ಗ ೦೬೪ ಆ ಉಡುಗೋರೆ ಲ್‌ ೧॥ ಅಂತೂ ವರಹ ಗ ಹಿ೭ಿಲ್‌ಿ- ಉಭಯಗ್ರಾಮವೆರಡಕಂ ಆ 
ನಾಡಸೇನಬೋವ ಬೊಂಮರಸನಬರಹದಲು ನಾಡವರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಬೆಳಲಿ ಕಿತ್ರಡೂರಗ್ರಾಮವೆರಡರ್ರ 
ರೇಖೆ ಕ್ರಯ 
ದಾನಪತ್ರದ ಪ್ರಮಾಣು ವರಹ ಗ ೭೦ ಸುಂಕಕಾರುಕಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ ಪಂಚಗಾರುಕದಿಂ ಬೆಳಲಿಯಗ್ರಾಮಕಂ ವ 
ಗ ೨೮೨ ಕಿತ್ತಡೂರಗ್ರಾಮಕ೦ ವ ಗ ೨॥೩ ಉಭಯ ಸುಂಕಕಾರುಕದಿಂವ ಗ ೫ ಅಂತು ಸಿದ್ದಾಯ 
ಸುಂ 
ಕಕಾರುಕ ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ ಪ೦ಚಗಾರುಕಸಹ ಸರ್ವಾದಾಯ ರೇಖೆ ವ ಗ ೭೫ ಅಕ್ಷಾರದಲು ವರಹಗದ್ಯಾಣ 
ಯಪ್ಪತ್ತಐದು ಹೊಂನಿನ ಭೂಮಿಗೆ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಕ್ರಯಪ್ರತಿ ಗ ೧ ಕೆ ಕ್ರಯವ ಗ ೪ ಲೂ ಆ ನಾಡವರಿಗೆ 
ನಾ 
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ಡುಸಾಕಲ್ಯವಾಗಿ ಸಲಿಸಿದ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯ ವ ಗ ೩೦೦ ಅಕ್ಷಾರದಲು ವರಹ ಗದ್ಯಾಣ ಮೂನೂರ್ರು ಹೊಂನನೂ 
ಆ ನಾಡವರಿಗೆ ನಾವೇ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯವನೂ ಸಲಿಸಿ ಆ ಯೆರಡೂರ ಯಪ್ಪತ್ತಐದು ವರಹನ ಹೊಂನಿನ 

ಕುಳವನೂ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರೂ ತಾವು ತೆರುವ 
ಕುಳದ ಮೇಲೆ ಹಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ನಾಡವರಿಂ ಬಂಮರಸನಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕ್ರಯಲಬ್ಧವಾಗಿ ಬಂದ ಬೆಳಲಿ 
ಕಿತ್ತಡೂ 

ರ ಯರಡುಗ್ರಾಮ ಆ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲ್ಲುವ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುತೋಟತುಡಿಕೆಮಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಲುಕುಂಮರಿಕೋಹು-ಹಲಸು 
ಮಾವು ಮೆಣಸುಕೊಪ್ಪಮಂದುಮನೆ ಮುಂತಾದ ಯೇನುಳ್ಳ ಸರ್ವಸ್ವಾಮ್ಯ ಈ ಭೂಮಿಯ ವೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿ 
ಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಪಾಣಲಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯ ಇಂತೀ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಃಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಆ ಬಂಕರಸನ 
ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಪ್ಪಗಳು ತಂಮ ಸ್ವೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮಂತ 

ದಾಯಾದಾನುಮತದಿಂ ಮನ್ಮಥಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೧೪ ಮಂಗಳವಾರ ಶಿವರಾತ್ರೆ ಕೃಷ್ಣಾಂಗಾರಕ 
ಚತುರ್ದಶಿಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ತು೦ಗಭದ್ರಾತೀರ ಭಾಸ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಆ ಬೆ 

ಳಲಿ ಕಿತ್ತಡೂರೆಂಬ ಯೆರಡುಗ್ರಾಮವನೂ ತಂಮ ತಾಯಿಗಳ ಹೆಸರಲುಮಕ್ಕಾಂಬಿಕಾಪುರವೆಂದು 
ಅಗ್ರಹಾರವನೂ ಮಾಡಿ ಇಪತ್ತಯೆರಡು ವೃತ್ತಿಯ ವಟ್ಟಳೆಯನೂ ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆರ್ರ 
ದುಕೊಟ್ಟ ವೃತ್ತಿಗಳಗಣಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿವರ ಶ್ರೀಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿದೇವರುಗಳ ಶ್ರೀಪದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿವೈರಾಗ್ಯ ಶಿವಾಚಾರ್ಯರ ಶ್ರೀಪಾದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ವೃತ್ತಿ ೧ ರು 

ಕ್ಯಾಬೆವೃತ್ತಿಮಂತರುಗಳು ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರದ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಸೋವಣ್ಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ 
ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋ 

ತ್ರದ ಶ್ರೀಧರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಣ್ಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಹರಿಯಾಜಿಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದೇವರುಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ವೃತ್ತಿ ೧ ಜಾಮದಗ್ಭ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ರೈದೇವಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂಣಗಳಿ 

ಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಜಾಮದಗ್ಸ್ಯಾವತ್ನಗೋತ್ರದ ಬೆಣ್ಣೆಯ ನಾಗಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ 
ಹರಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಲಖಣ್ಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ 

. ಉಪಾಧ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಮೋನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರದ ಅರಸಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿಷ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ನಾರಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 

ಸಂಗಣ್ಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ದಂಡಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದಶಗ್ರಂಥಿ ಲಖ್ಹಣ್ಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ವಿರುಪಣ್ನಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಯಿಭಟ್ಟರಿಗೆ 

ವೃತ್ತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ವಿರುಪಣ್ನಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಅಂತು ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ 
ಧಾರೆಯನೆರ್ರದು ಕೊಟ್ಟ ವೃತ್ತಿ ೧೩ ಯಜುಶಾ 

ಖೆಯ ವೃತ್ತಿಮಂತರುಗಳ ವಿವರ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ನಾರಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಪದ್ಮನಾಭದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮೇಶ್ವ 

ರಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಗಂಗಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನಂಜಿನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ 
ಆಖಂಡಾತ್ಮವೊಡೆಯರ ಕುಮಾರರು ಧರಣಿ 

ಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಕಾಮದೇವಕ್ರಮಿತರ ಮಕ್ಕಳು ವಾ . ಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ಜಾಮದಜ್ಞಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ನರಸಿಂಹಕ್ರಮಿತರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಣ್ಣಗಳಿ 

ಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ನಾರಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಅಂತು ಯಜುಃಶಾಖೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದುಕೊಟ್ಟ ವೃತ್ತಿ ೭ ಇಂತೀ ಶಾಸನಸ್ಥ 

ರಾದ ಇಪ್ಪತ್ತಯರಡು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಕಾಂಬಿಕಾಪುರವಾದ ಬೆಳಲಿ ಕಿತ್ತಡೂರಗ್ರಾಮವನೂ 
ಸರ್ವಮಾನ್ಯ ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಇಪತ್ತಯರಡು ವೃತ್ತಿಯನೂ ಮಾ 

ಡಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ 
ಭೋಗಿಸೂದು ಯಂದು ಆ ಬಂಕರಸರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಣ್ನಗಳು ಅಕ್ಕಾಂ 
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ತೀರ್ಥಹ' 

57 ಬಿಕಾಪುರದ ಮಹಾಜನಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನ ಸ್ಥಾನಮಾನ್ಯ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆ % 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ ತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋ ಆತಿ 

58 ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥' "ಆ ಬಂಕರಸರು ಅಕ್ಕಾಯವ್ಪೆಗಳ ಮಗ ವಿಠಪ್ಪನ ಸುಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ 
ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು” ॥ ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾ 

59 ಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋಧವವ್ಧಿ! I ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ 1 ಪ್‌ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ 
ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ P ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋ 

60 ಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ರಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥' ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । 
ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ . ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ಕೋಟಿಲೆಂಗಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂಚ ವಿ 

61 ಪ್ರಸ್ಯೈಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕೋಟಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಚ ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾಪನಂ ಫಲಂ ॥' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ 
ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿ 

62 ಮಿ! ವಾಸ್ಟತ್ತಂ ಮನೋದತ್ತಂ ಧಾರಾದತ್ತಂ ನ ದೀಯತೇ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 
ಕಿಮೀ" ಅದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳಾನಳೌಚ ದ್ಯೌರ್ಧೂ 

63 ಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯಾ ಧರ್ಮೋನ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಿ ಈ 
ಧರ್ಮವ ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ ವಾರಾಣಸಿಯ 

64 ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಅರ್ಧೋದಯ ಕಪಿಲಷಷ್ಟಿಯ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ಸಹಸ್ರ 
ಕಪಿಲೆಯನು ಸಾಲಂಕಾರಸಹಿತವಾಗಿ ವ 

65 ಶಿಷ್ಟವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಹಂಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದು ಕೊಟ್ಟ ಫಲ ಕೋಟಿ 
ಲಿಂಗಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಮಾಡಿದ ಫಲಾ ಈ ಧರ್ಮ 

66 ಕೆ ಆವನಾನೊಬನಳುಪಿದವಗೆ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳ ವಧಿಸಿದ 
ದೋಷ ಕೋಟಿ ಲಿಂಗವ 

67 ಸು ವೊಡದ ದೋಷವಹುದು ಶುಭಮಸ್ತು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


191 (VIN ತೀರ್ಥ 180) 
ಬೊಕ್ಕಸ 
ರಾಜಾಚಾರಿಯವರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 
This copper-plate record belonging to the rule of the Keladi queen Chennammiji, wife 
of Soma$akhara-nayaka, registers a grant of lands, by her, rated at 228 varahas, six 10703 
and one haga belonging to the village Kiidagoli of Alumini-sime, for the vfittivantas and the 
gods set up in the agrahdra, in the Alumini-sime, on the bank of the Tunigabhadra, by 
Bokkasta Srinivasaya, son of Konappa and the grandson of Srinivasaya of Srivatsa-gotra, 
Apastambha-siitra, and Yajuh$akhe. The details of the lands granted are given. 
The given details of date ೫1೭, Saka 1610, Prabhava, Vai$akha $u.12 correspond to 
14th April, 1687 A.D. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
1 . ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 
2 ಮರಚಾರವೇತ್ರೆ ಪಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ 


1 ಶ್ಲೋಕ 3 ಶಾಲಿನಿ 
*2 ಇದು ಕನ್ನಡಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 4 ಉಪಜಾತಿ 
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ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ 

ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 

ರುಶ ೧೬೧೦ನೆಯ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದ ವೈ 

ಶಾಖ ಶುಧ ೧೨ಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋ 

ಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ದೆ ತೆಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗು 

ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯ 

ಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿ 

ದ್ವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರು 

ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನ 

೦ಮಾಜಿಯವರೂ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರ 

ದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯನ ಪೌತ್ರ ಕೋನಪ್ಪನ ಪುತ್ರ 

ಬೊಕ್ಕಸ್ತ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂ 

ತೆಂದರೆ ನೀನು ಆಲುಮಾನಿಸೀಮೆಯಲಿ ತ್ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲಿ ನಂಮ ಹೆಸರಲ್ಲು 

ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಅಗ್ರಹಾರದ ಲುತ್ತಿವಂತರು ಅಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದ ದೇವರುಗಳ ದೇವತಾ 

ವೆಚಕೆಸಹ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತೆ ಆಲುಮಾನಿಸೀಮೆ ಕೂಡಗೋಳಿಗ್ರಾಮ ೧ ರ ಪ್ರಾಕು 

ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೯೧1೦ರ ಗಡಿಭತ ಖ ೨೪೦ರ ವಿವರ ಖ ೧೦ ಲು ಖ ೧೯೦ರಗ ೧೯ ಖ 
೦ಡುಗ೮ ಲು ಖ ೫೦ರ ಗ ೬೮್‌೨॥೦ ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ೧ ಕುಳಬಿರಾಡ ಗ ೮ಬಿ 
ರಾಡ ಲ್‌ ೨/೦ ಲು ಗ ೪೪೨೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೮೮್‌೧॥೦ ಹೆಚಿದು ಸೇನಬೋವನ ಕಂಠಭ 
ತ್ತ ಖ ೪॥೦ ಗ ಲ್‌೪॥೦ ಹಳ್ಳದ ವತ್ತಿನಖಪುರದ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ತೆರಿನಹೆಚ್ಚು ಗ೩. 
೦ಚಗೆ ಉಂಬಳಿಗದೆಯಿಂದ ಗ ೧ ಹಂಚಿನಸರುಹಿನ ಕಾನು ಗ ೧೦ ಅಂತ್ತು 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
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26 
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30 
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32 
33 
34 
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ಗ ೫॥೪॥ ಉಭಯಂ ಗ ೪೪೮್‌ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸಿನಿಂದ ಗ ೩೯/೩ ಪ್ರಾಕುನಿಲಿಸ್ತ ನಷ್ಟದಿಂದ 
ಗ ೪೮್‌೨। ಉಭಯಂ ಗ ೪೪೮್‌೦ ಯಾ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕೂಡಿದ ಉಂಯಲಮಾ 

ಗಿ ಗ್ರಾಮ ೧ರ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೨೦ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೦ಕೆ ಗ ೫ ಕಂಠಭತ್ತ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ 
ಗ ೫ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಕ್ರೋಧನಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಬ ೧೦೮ು ಉತ್ತಾರ ಗ ೪೯೮೧। 
ಕ್ಷಯಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ಮೀಜ ಬ ೧೪೮ು ಉತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಾದಬಗೆಲ್ಲು 
ಕಣಕೋಡಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ರೇಖೆ ಬೀಜ ಖ ೧೩ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೫ಕೆ ಗ ೪೮೩/೦ ಕಂಠಭತ್ತ 
ಲ್‌ ೧-೬ ಹಬಗಾಣಿಕೆ ಲ್‌ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೪/೦೯ ಹೆಚಿದು । ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಗ ೧೮೪॥ 

= ಕಾನಿಂದ ಲ್‌ ೧೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೬೮್‌೧೦ಕ್ಕೆ ದೇವತಾಉತ್ತಾರ ಕೋಟೆತೋಟದ ತ್ತಿ 
ರುಮಲದೇವರಿಗೆ ಗ ೩ ಶುಧಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೩ಲ್‌೧೦ ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳ ಸ್ತಳ 

ವೆಚ್ಚಬಿರಾಡ ಗ ॥1೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಆಲುಮಾನಿಸೀಮೆ 

ಯಿಂದ ಗ ೫೩೮೧೦ ಕ್ಷಯಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೧೦ಲು ಉತ್ತಾರ ಬಿ 

ಸುಮಾರಆ ನೆಗಳಿ ಕಂದಾವರದಸೀಮೆವಳಗಣ ಕಲುಕೂರಗ್ರಾಮದಿಂದ 

ಪ್ರಾಕುನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೫೦ ಕೆ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿ ವಿವರ ಚಿತ್ತಾರಿ 

ಯಿಂದ ಮೂಡಬಯಲು ಸಂಣಹೆಗಡೆಗೆ ಕಟ್ಟಿದಬಗೆಲ್ಲು ಅಂಣೆಭ 

೦ಡಾರಿ ಬೆಂಮ್ಮಭಂಡಾರಿ ಕಾಡೂರ ಬೆಂಮ್ಮ ಚಿಕಬಿಲ್ಲನವರ ಮೂಲನ ಗದೆ 

ಬೀಜ ಮು ೯॥೦ ಕೆ ಗ ೯೦ ತಿಂಮ್ಮ ಆಳುವನಬಗೇಲು ಅಂತ್ತಪಂಣನಿಂದ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


514 


39 
40 
41 
42 
43 
44 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಮು ೧೫॥೦ ರ ಗ ೧೫೬೧ ಕೇಶವ ಅಯಿತಾಳ ಮು ೧॥೦ ಕೆ ಗ ೧/೦ ಕಂಮಾರದೆ 
ಉಹೊಲೆಕುಪ್ಪಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಸಾಗಿನಬಗೆಲ್ಲು ಮು ೧ರ ಗ ೧ ನಾಲ್ಕು ವೊಕ್ಕಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ 
ಬಗೇಲು ಕೇಶವಉಡುಪನ ಸಾಗುಮು ೫॥೦ ರ ಗ ೪ ಮೂಡಂತಉಪಾದ್ಯನ 
ಬಗೇಲು ಮು ೨॥೦ರ ಗ ೧॥೩॥- ಅಂತ್ತು ಮು ೨೬ರ । ಗ ೨೪1೪೬ ಉ 
ಭಯಂ ಮು ೩೫॥೦ ಕೆ ಗ ೩೩೮್‌೪1-೬ ಮಂಜಿನಕೋಡಿಯಲ್ಲಿಡುನಾಳುವನ 
ಸಿಸ್ತು ಗ ೭೧ ಕಾನೆಕೋಡಿನ ಕೇಶವಉಡುಪನ ಬಗೇಲು ಗ ೬ಲ್‌ಓ- ಕೇಶವ 
ಅಯಿಕಾಳನ ಬಗೇಲು ಗ ೨೧ ಉಭಯಂ ಗ ೮೪: ಅಂತ್ತು ಗ ೫೦ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೦೩೮೧೦ ಕೆ ವಿವರ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಉತ್ತಿ ವಿವರ ನೀನು ಬರಕೊಟ್ಟ ಪ 
ಟೆಪ್ರಮಾಣು ಯಾ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಮಾಡಿದ ಚೆಂನಕೇಶವದೇವರು 
ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವರು ಹನುಮಂತ್ತದೇವರು ಗರುಡದೇವರುಸಹಾ ದೇ 
ವರು ೪ರ ದೇವತ್ತಾ ವೆಚ್ಚ ಕಟಲೆ ಕಂದಾಚಾರಕ್ಕೆ ಸಹ ಗ ೮೦.ಲ್‌ ೧೦ 
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ಅಗ್ರಹಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ರ ಗ ೧೨೮ು ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಆ 
ಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಎಜುಃಶಾಖೆಯ ಶೇಷಾದ್ರಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು. ನಾರಣಾ 
ಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಪತಿಆಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೫ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ದೂರ್ವಸನಾರಣಾಚಾ 
ರ್ಯ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಆಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ನಾರಣಾಚಾರ್ರಿ 

ಗೆ ಉತ್ತಿ, ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯೆಜುಃಶಾಖೆ 

ಯ ಕೋನೇರಿಆಚಾರ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಆಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರ 

ರು ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥೦ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಲಾಯನ 
ಸೂತ್ರದ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಪುಟಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ನರಸಿಹ್ಯಭಟ್ಟರ ಪು 
ತ್ರರು ಗಿರಿಯಾಚಾರ್ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥೦ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ 
ಯೆಜುಃಶಾಖೆಯ ವೆಂಕಟಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧1೦ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂ 
ತ್ರದ ಯಜುಶ್ಯಾಖೆಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರ ಪೌತ್ರರು ರುಕುಮಣಿಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ನರಹರಿ ತ್ತಿಂಮಣಬಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥೦ ಅಂತ್ತು ಲ್ರು ೬॥- 
ಗೆಗ ೭೯೦ ಉತ್ತಿ ೧ ರ ಗ ೬ ಲು। ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ । ಯ 
ಜುಶ್ಯಾಖೆಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರ ಪೌತ್ರರು । ಶ್ರಿಂಗಿರಿಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು। ಕ್ರುಷ್ಪ 
ಭಟರಿಗೆ ಉ ೧॥೦ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಕಉಲಿಗೆ ನರಸಿಹ್ಯಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮಭಟರ ಪುತ್ರರು। ಕೇಶವಾಚಾ 
ರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉ್ರ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆ 
ಯ ಶಾಬಾಜಿನಾರಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕ 
ಟೇಶಭಟರಿಗೆ ಉ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಎಜುಶಾ 
ಖೆಯ ಕೋನಪ್ಪಯ್ಯನ ಪೌತ್ರರು। ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯನ ಪುತ್ರರು | ತ್ತಿಂಮಣಾ 
ಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಲ್ರು ೨॥೦ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜು 
ಶ್ಯಾಖೆಯ ಗಿರಿಭಟರಪೌತ್ರರು । ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟ 
ಭಟರಿಗೆ ಉ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದರುಕ್ಕು . 
ಶಾಖೆಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾರಾ 
ಯಣಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರು 
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ಕುಶಾಖೆಯ ಪದ್ಮನಾಭಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಅಂಣೆಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೀ 
ರಂಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯೆ 

ಜುಃಶಾಖೆಯ ಭೈರವಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು । ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಮ 
ಲ್ಲಾವದಾನಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆ 

ಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯನ ಪಉತ್ರ ಕೋನಪ್ಪನ ಪುತ್ರ ಬೊಕಸ್ತ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಗೆ ಯ 
ಜಮಾನ ಉತ್ತಿ ೧1೦ ಅಂತ್ತೂ ಉ್ರ ೧೧೦ ಗೆ ಗ ೬೯ ಉಭಯಂ । ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ 
ಉತ್ತಿ ೧೮= ಗೆ ಗ ೧೪೮೮೦ ಉಭಯಂ । ನೀನೂ ಬರಕೊಟ ಪಟ್ಟಿಪ್ರಮಾಣು 
ದೇವರುಗಳ ದೇವತ್ತಾವೆಚ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಸಹಾ ಸಲುವದು ಗ ೨೨೮/೧೦ ಯಿಂನು 
ರಯಿಪತ್ತಎಂಟ್ಟು ವರಹ೦ನೂ ಆರು ಹಣ ಹಾಗದ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿ 
ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಬಗೆ ವಿಂಗಡದಲ್ಲು ಸಲುವದು ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯದ ಯೆ 
೦ಟು ಅಗ್ರಹಾರ ಮುಂತ್ತಾದರಲ್ಲಿ | ಅವರುಗಳು ತಂಮ ಸಾಲ ಸಂಮಂಧದ 
ಅನುಪತ್ಯದಿಂದ ಸ್ಥಾಸ್ತೆ ಮಾರುತ್ತಿದಲ್ಲಿ । ಅವರುಗಳ ಕಯ್ಯ ನೀನು ಕ್ರಯಕೈತ್ತೆಗದು 
ಕೊಂಡುಯಿದಬಗೇಲು ಅವರವರ ಕೈಯ್ಯ ಬರಸಿಕೊಂಡ ಸಾಧನಪ್ರಮಾಣು । ಸರ್ವ 
ಮಾಂನ್ಯ ಯೆಂಟುಅಗ್ರಹಾರದಿ೦ದ । ಕೋಣ೦ದೂರ ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ । ಕಂ 

ಣೂರ ರಾಮಭಟನ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಗ ೯ ಬೊಂಮಣಜೋಯಿಸನ ಸ್ಟಾಸ್ತಿ ಗ ೪೦ ಚಟ್ಟ 
ಗೇರಿ ಕೊಲೂರಭಟನ ಸ್ಥಾಸ್ತಿ ಗ ೯ ಶಂಕ್ರಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ । ಕಾಳಿಂಗಭಟ್ಟ 

ನ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಗ೧೮ ವಿಶ್ವಪತಿಶಾಸ್ತಿಗಳ ಸ್ಪಾಸ್ತಿಗ ೧೮ ಕೊಲೂರಭಟನ ಸ್ವಾಸಿಗ೩ ಅ 
ಂತ್ತು ಗ ೬೧॥೦ ಭಾರತೀಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದಲ್ಲು ಅರಳಾಪುರದ 
ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟರ ಸ್ಟಾಸ್ತಿಯಿಂದಲ್ಲು ಗ ೩ ಅರಳಸು[ರ"]೪ಿ ನಂಜುಂಡಭಟ 

ನ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಗ ೧೨ ಬೆಳತ್ತಿಂಮಣಭಟನ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಗ ೬ ಸಂಗಮೇಶ್ವರದ ಲಕ್ಷುಮಣ 
ಭಟನ ಸ್ವಾಸ್ತಿ ಗ ೩ ದುಗಾಭಟನ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಗ ೩ ತಂಮಣಭಟರ ದುಗಾಭಟರ ಸ್ವಾ 
ಸ್ತಿಗ ೨೮್‌೧/ ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯನಭಟ್ಟನ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ಗ ೨೮್‌೧೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೧೮೨೦ 
ಕ೦ಮುಚ್ಚಿಅಗ್ರಹಾರದ । ಶಂಕ್ರಪುರದ ದುಗಾಭಟ್ಟನ ಸ್ಟಾಸ್ತಿ ಗ ೯ ಅಂತ್ತು 

ಎಂಟು ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ । ನೀನು ಕ್ರಯಕೆ ತ್ರೆಗದುಕೊಂಡಬಗೆಯಲು । 

ಗ ೧೦೧೬೨೦ ಶ್ರಿಂಗೇರಿಯಸ್ವಾಮಿಗಳು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ತ್ತೆಗದುಕೊ೦ಡು । ಯಾ ಅ 
ಗ್ರಹಾರಕೆ ಉತ್ತಾರವ ಕೊಟ್ಟಬಗೇಲು । ಕೋಣಂದೂರ ಅಡ್ಡಗದೆ ವೆಂಕಟಭಟ್ಟ 

ನ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಗ ೬ ವಿರುಪಾಪರದ ದೇವರಭಟ್ಟನ ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಗ ೬ ಉಭ ಗ ೧೨ 
ಉಭಯಂ ಎಂಟ್ಟು ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ ಸಲುವದು ಗ ೧೧೩೨೦ 
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ತೀರ್ಥಮುತ್ತುರ ಮಟದಿಂದ ಸಲುವದು ಆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ತಂಮ್ಮ ಭಿಕ್ಷಾಸ್ಟಾಸ್ತೆಯಿ 
೦ದ ಧಾರೆನೆರದು ಕೊಟದು ಗ ೪ ಆಲಗೇರಿಮಟದಿಂದ ಸಲುವದು ಆ ಸ್ವಾಮಿಗ 
ಳು ತಂಮ ಭಿಕ್ಷಾಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿ೦ದ ಧಾರೆನೆರದುಕೊಟದು ಗ ೩ ನಿಂನ ಕೈಯ 
ಕ್ರಯವತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟಬಗೆಲು ಗ ೪॥೨॥೦ ಉಭಯಂ ಅವರ ಭಿಕ್ಷಾ 
ಸ್ವಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಗ ಬಿ೨ಿ॥೦ ಅಂತ್ತು ವಿಂಗಡದಲ್ಲು ಸಲುವದು ಗ ೧೨೫/೦ ಶುಧ 
ಗ ೧೦೩೮್‌೧। ನೂರ ಮೂರು ವರಹನೂ ಹಣಹಾಗದ ಭುಮಿ 

ಗೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾ 
ಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇ 

ಜಸ್ಥಾಂಮ್ಯಂಗಳನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
೦ಡು ರೇಖೆಲು ಬರದ ಕೋಟೇತ್ತೋಟದ ತ್ತಿರುಮಲದೇವರ ಉತ್ತಾರದ ಹ 
ಣವನೂ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನೀನೂ ಮಾಡಿದ ಉತ್ತಿ ಸಂಖೆಪ್ರಮಾಣಿನ 
ಗ ೨೨೮/೧। ಯಿಂನೂರಯಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರಹನೂ ಆರುಹಣ 
ಹಾಗದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾರಾಮ ಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲ 
ವಾಹಂತ್ತೆಸಹಾ ಆಗಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ನಿಂನ ಸಂತಾನಪಾರಂ 
ಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ನೀನು ಬರಕೊಟ 
ಪಟೆಪ್ರಮಾಣು ದೇವರ ದೇವತ್ತಾವೆಚ್ಚ ಅಗ್ರಹಾರಧರ್ಮಸಹಾ ಸುಖದಲ್ಲಿ ನಡಸಿಬಾ 
ಹದೆಂದು ಕೊಟ ದರ್ಮಶಾಸನ ಯಿದಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋ 
ನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯೆಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇ 
ಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುರ್ತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ 
ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂ 
ಮಿಪರಿತ್ಯಜೇತ್ತು? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವ್ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ 
ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ  ಸ್ಥದ 
ತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪ 
ಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್ತು? ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮದ್ಯೇ 
ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತ್ತಿ ಪಾ 
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ಲನಾದಚ್ಯುತ್ತಂ ಪದಂ” 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


192 (VII ತೀರ್ಥ 107) 
ಭಂಡೀಕೊಪ್ಪ 
ಕೆರೇಗದ್ದೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record registers a grant of certain lands, probably with the approval of 
the king (name lost) by a number of gaugas (named) in the presence of god Kalinatha of the 
Malasthana of Araga, to antévasi Mallinatha-bhatta’s son, whose name is lost. Sovanna, the 
ndgasénabova, wrote the record. Other details are lost. The extant portion of date contains 
only the cyclic year Vikdri and the month Bhadrapada and it may be assigned to 15th century 


palaeographically. 
1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಳೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ 
2 ...ಭಾಯ..ಸಂಭವೇ?.......... 
3 ವರ್ತಮಾನ ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ........ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ........ 
We ge 
5 ಗೆಯ...... ಯನಿರೂಪದಿಂ.......... 
6 ಹಳ್ಳಿಆರಗದವೆಂ... ವೊಳಗಣ ಬಲ ...ನಾಡಹೊರ.......... 
ಚ ಬ್‌ ಬ ಬ್‌ ಸಹಳಿಯ ಬೊಂಮದೇವಹೆಗ್ಗಡೆ .. ಮನಾಯಕ ಅರಸ ........ 
8 ಇಗೆ ತೃತೀಯಸೂತಗದಬಲಾಡಿಗಉಂಡ .... ಯ ಸಂಕಗಉಂಡಯ ........ 
ಉಪಜಾತಿ 
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21 
22 
23 


24 
25 
26 


27 
28 
29 


30 


3] 


32 


33 


. ಪುಣಿಜೆಯ ವೀರಗಉಂಡವೊಳಗಾದ ಯ .......... ಮೂನೂಅಮೂವತ್ತು . 
. ಸಮೇತಮಂತೇವಾಸಿ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಖಕ್ಕಾಖೆಯ ಮಲ್ಲಿನಾಥಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಸೋಮ ...... 


ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ನಾಡವೊಳಗಣ . ......... 
ಲು.. ಆಯ... ಹ೦ಪನಾಯಕನು .. ಯ ವಿವರ ಮೂಡನಾ ........ 


ಯನ ........ `ದಾನಮುದ್ದಯ . ......... 

ನಾದಮನುಸ್ಯಗೆ ಕೊಟ್ಟಯಿದ್ದ ಭೂಮಿಯ ಅಂಚಿನಿಲಿ ನಟ್ಟ . ... ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ... 

ಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಆನೆಯ , , ........ 

ಕಲಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುವೊಂದು ನೆಯಿರುತ್ಯದ ಬಿನ ..... ನಡಿಯಲು ಮೂಡ ಮುಂತಾಗಿ ನಟ, ಕಲ್ಲು 
ಭೂಮಿಯ ಅಂಚಿನಲು ಮೂಡಮುಂತಾಗಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುವೊಂದು ವಾಯವ್ಯಂ.......... 
ವಾಯವದಲು.......... 


ಅಂತು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲು ಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮನೆವೊಕ್ಕಲು ಕುಂಮರಿ ವೊಳ ಕೊಟ್ಟ 
ಹಲಸುಮಂದುಮಾವುನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಅಷ್ಟಭೋಗಸರ್ವ್ವ ಟಿ 


ಸೃವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಯೆರಡು ಮ೦ದುನಾಡ ಮೂನುಜಮೂವತ್ತು ನಂ . . ಸರ್ವ್ವನಮಸ್ಯವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ಆ 
ರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಕಲಿನಾಥದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲು ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡು ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳು ಮುಖ್ಯ 


ಮಾಲಿ Na. ಕೈಯ್ಯರಿ ನಾಲನಾಡ ಆ ಮಾಯಿನಾಯಕನ . . . ಹನ್ನೆರಡು ಹಣವನು ಕುಳದ 
ಭೂಮಿಯನೂ . 
ಆ ಹನ್ನೆರಡು ಪಣವಿನ . . ಕೃ ಬಂದ ಸೂಸಿ . . .. ಆಮನಾಡ ತೆರುವ ಕುಳದ . . ಮಲ್ಲಿನಾಥಭಟ್ಟರನೂ 


MR ಣಗಳಿಗೆ ಸರಾ ಸಸಿರ್ಯೋದಕದಾನಭಾರಾಖೂರ್ವಳವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಜ್‌ 
ಮಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿ ಬರೋವು ಆ ಭೂಮಿಯನು ನಾಉನಾತು ಸರ್ವ 
ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂ . . . . 
ಮ .. ಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಸತ್ಯಾಪರಿಚ್ಛೇದಮಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ.. 
. ಆ ನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸೋವಂಣನ ಬರಹ ಆ ನಾಡ ಸಮಸ್ತ.......... 
ರದ ಕಲಿನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು 
ಶ್ರೀಭೈರವದೇವರು 
ಶ್ರೀಭೈರವದೇವರು ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ಶ್ರೀಭೈರವದೇವರು ಶ್ರೀಭೈರವದೇವರ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ॥ 
ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತೂ 
ನೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯ್ಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವ್ವಾನ್ಭೇತಾಂಬಾವಿನಃ ಪಾರ್ಶ್ಶಿವೇಂದ್ರಾ ಭೂಯೋ 
ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂಸ್ಚ' ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ 
ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುನ್ಫರಾ ಸಷ್ಟಿವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ” ದಾನಪಾಲನ 
ಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನ್ರು ಸ 
ಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ, ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ  ಆರೊಬರು ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆ 
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34 ಯನೂ ವಧಿಸಿದ ಪಾಪದಲಿ ಹೋಹರು ಯಿ ಧರ್ಮವನು ಆರೊಬ್ಬರು ಪಾಲಿಸಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ 


ಸಹಸ್ರಗೋವನು ದಾನವ ಕೊಟ್ಟ ಫಲ 


35 .... ಅರ್ಚಕ ಹೊಂನಗಉಂಡಂ । ಸೇನಬೋವ ದೇವರಸನ ಅರಹನಾಥವೊಪ್ಪ . . . . 
36 . ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಮ೦ಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


193 (VII ತೀರ್ಥ 208) 
ಭಾರತೀಪುರ 
ವೆಂಕಟಗಿರಿಯಪ್ಪನವರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the rule of Basavappa-nayaka, son of 


Chennammiji of Keladi, registers a grant of lands, rated at 696 varahas, three hanas and 
three hagas, by the king, to the various mahdjanas of Bharatipura in the Bhadrarajapura- 
agrahdra newly formed by the distribution of the sixty agrahdras. It also comprises of the 
details, at great length of the lands granted and the mahdjanas who received the shares. The 
date of this grant is Sobhakrit, Sravana 60.15, Sthiravara which may correspond to Saturday, 
8th August, 1663 A.D. 


The record is dated Saka 1624, Vishu, Miagha ba.5, Thursday which corresponds to 


Friday, 6th February, 1702 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


DOAN HU ಇಟು ಜು 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಜಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂ 
ಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದೌಷ್ಟಾದಂಡಃ 

ಸ ಪಾತ್ತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ' ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜ 
ಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೨೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ 

ಮಾಘ ಬ ೫ ಯು ಗುರುವಾರದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತು ಅರುವತ್ತುಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ 
ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೊಸ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ವಳಗಣ 
ಭಾರತ್ತೀಪುರದ ಅಶೇಷವಿದ್ದಂನ್ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಯೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆ 
ಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪ 

ರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ 
ಸಿಧಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರ 

ನಾಯಕರ ದರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚಂನಂಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸ 
ವಪ್ಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂ 

ದರೆ ಅರುವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದ ವಳ[ಗ]ಣ ಭಾರತ್ತೀಪುರದ ಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಪ್ರಾ 

ಕುರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೨೫ಕೆ ಉತ್ತಾರ ಭಾರತ್ತೀಪುರದ ದುರ್ಗಾದೇವತೆಗೆ ಕುಳ 

ಲ್‌ ೧॥ ಜನಾರ್ದನದೇವರಿಗೆ ಲ್‌ ೧ ತ್ತೀರ್ಥಹಳಿ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ । 

ಲ್‌ ೨/೦ ಅಂತ್ತು ಕುಳ ಗ ॥೦ ಚಿಲುವಾನುರೇಖೆಗೆ ಆರಗದ ಅಖಂಡಾ 

ತ್ಮದೇವರಿಗೆ ಕುಳ ಗ 1೦ ಉಭಯಂ ಕುಳಗ ೧ ನುಳಿದು ಶುಧ ಕುಳ ಗ ೨೪ ಕ್ಕೆ 
ಕುಳ ಗ೧ಕೆಗ೧೮ಲ್ಲೂಕುಳಗ ೧೯ಕೆ ಗ ೩೪೨ ವಕಲಬಿರಾಡ ಗ ೨೫ ಭತ್ತ 
ಸುಂಕದಿಂದ ಗ ೨೮್‌೧॥೦ ಭತ್ತಮೆಣಸಿನಛಡಿತ ಗ ೯1೦ ಗತನಷ್ಟ ಕು 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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26 
27 
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ಳಗ೫ಕೆಗ೯೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೬೮/೧ ಹೆಚಿದು ಅಪಾಜಿಸೂರಾ 

ಣನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಗ ೩ಲ್‌೦ ಸೇನಬೋವನ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ೩ಲ್‌- ಹೊತರೆ 
ವರಾಡದಿಂದ ಗ ೯ಲ್‌೧॥೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ ೧/೦ ಚಿಲುವಾನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ 
ಆರಗದ ಅಖಂಡಾತ್ಮದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ॥ಐ೦ ಗೆ ತ್ತೋಟ 

ಮರ ೬೦೦ ಕೆ ಗ ೬ ಮೇಲುವಣದಿಂದ ಗ ॥೩ ಉಭಯಂ ಗ ೬೩ ಅಘೋರ 
ದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೪೦/೩೦ ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಚೌಡಪನ ಸ್ಥಾಸ್ಥೆ ಗ ೧೦ 
ಕೊಬಡೆ ಮಲಯನ ಸ್ವಾಸ್ಥ ಗ ೧೭ ವುಭಯಂ ಗ ೨೭ ಕೆ ಸರ್ವಜಿತುಸಂವ 
ತ್ಸರದಲ್ಲು ಕೂಡಿದು ೧॥೨ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೨೫೮೩ ನುಳಿದು ಶುಧ ಹೆ 

ಚಿದು ಗ ೧೫೫೧೦ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತುಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಉತ್ತಾರಕೊಡುವಾಗ ಹೆಚಿದು ತ್ತೋಟಗದೆಗೆ ಸಿಸ್ತುಮಾಡಿದ ಬಗೆಯಲ್ಲೂ 

ಗ ೨೪೯೮೨ ಕಲ್ಲಹಳದಿಂದ ರುಧಿರೋದ್ಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು ತ್ತೋ 

ಟದಿಂದ ಗ ೨೮್‌೨ ಗದೆಯಿಂದ ಗ ೫॥೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೮೮ಲ%೦ 
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ಕ್ರೋಧನಸಂವತ್ಸರದಲು ಕಲ್ಲಹಳದತ್ತೋಟದಿಂದ ಗ ೩ ನೀರಗಾರಕದಿಂದಲು ಗ ೧ ಅಂ 

ತು ಹೆಚಿದು ಗ ೩೦೦೮ಲ್‌೪1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೬೯೮್‌೧0 ಗೆ ವಿಂಗಡ ಶೃಂಗೇರೀಮಠ 

ಕೆ ಮರ ೫೦೦ ಕೆ ಗಳ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳೀಮಠಕೆ ಮರ ೫೫೦೦ ಕೆ ಗ ೪೪ ಉಭಯಂ ಮರ ೬೦೦೦ 

ಕೆ ಗ ೪೮ ಅರುವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದ ಮಾಗಣಿಗೆ ಕೂಡಿದು ನೆಲ್ಲಿಸರುಹಿನ ಗ್ರಾಮಕೆ ತ್ತೋ 

ಟ ಮರ ೧೦೫೦ ಕೆ ಗ ೭೧ ಯೆಡಗುಡೆಗ್ರಾಮಕೆ ಮರ ೧೪೫೦ ಕೆ ಗ ೧೦ ಗತ್ತನ 

ಷ್ನದಿಂದ ಗ೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪ ಮಕೀಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮಕೆ ಮರ ೨೦೦ಕೆ ಗ ೧॥ಗತ್ತ 

ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ॥೦ ಉ[ಭ]'ಯಂ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೩॥೧ ಉಭಯಂ ವಿಂಗಡ ಗ 

೭೧॥೧ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೭೯೭ ಕೆ ವಿವರ ರೇಖೆ ಗ ೬೭೮॥೦ ಫ್ಲವಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ 
ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ದುರ್ಗಾದೇವತ್ತೆ ಗ ೧೦ 
ಸದಾಶಿವದೇವರು ಗ ೬ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಗ ೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೯ ಉಭಯಂ ಗ ೬೯೭ 
ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಬರದಬಗೇಲು ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರದಿಂದ ಕುಳ ಉ 

ತ್ತಾರ ಗ ॥ ಗೆ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಗ ೧೫ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಉತ್ತಾರದಿಂದ ಗ ೧೭ ಉಭಯಂ 

ಗ ೩೨ ಉಭಯಂ ಗ ೭೨೯॥ ಕೆ ವಿಂಗಡ ಬೊಕಸದ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯನೂ ಆಲುಮಾ 

ನಿ ಸೀಮೆಯಲ್ಲೂ ಕಟಿಸ್ತ ಚಂನಮಾಂಬಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಉತ್ತಿವಂ 

ತರ ಕೈಯಲ್ಲೂ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ತ್ರೆಗದುಕೊಂಡಲು ಅರಳಾಪುರದ 'ನಾರಸಿಭಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ । ಕೆ ಗ ೩ ನಚಿಜುಂಡ 
ಭಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೧೨ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭ 

ಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ । ಕೆ ಗ ೩ ಬೆಳೇತ್ತಿಂಮಣಭಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ ॥ ಕೆ ಗ ೬ ಸುಬಾಬ 

ಟರಿಂದ ಉೃತ್ತಿ ಗ ॥೧ ಕೆ ಗ ೨೮೦೧೦ ದುಗಾಭಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ । ಕೆಗ೩ ತಂಮಣ 

ಭಟರಿಂದ ಉತ್ತಿ ಗ ॥೧। ಕೆ ಗ ೨೮್‌೧೦ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಿ ೨- ಗ ೫ ಕೆ ಗ ೩೧೮೨೦ 

ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟಮರ ೧೮೧೦ ಕೆ ೩೦॥೩ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ॥೪ ಪಡಿ ಗೆ ಭತ್ತ ಖ 

೩/೨ ಕೆ ಲ್‌ ೪॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩೧೮್‌೨॥ ಅರಮನೆಗೆಬಾಹದು ಅಧ್ಯಯನ 

ದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೧೦ಕೆ ಗ ೧॥೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩೩೮೧ ನುಳಿದು 

ಶುಧ ಗ ೬೯೬೮್‌%॥ ೦ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟದಿಂದ ಮರ ಸಾ ೧ಕೆ ಗ ೧೭೮ಲ್‌ ಮರ ೩೦೦೦೦ ಕ್ಕೆ 

ಗ ೫೧೦೮೧1೦ ಸ ೧ಕ್ಕೆ ಗ ೧೫ ಲು ಮರ ೬೩೩೩ ಕೆ ಗ ೯೫ ಸಾ೧ಕೆಗ ೧೨ ಲು ಮರ ೨೫೦ 
ಕೆಗಜಿಸಾ೧ಕೆಗಲ೮ ಲು ಮರ ೫೦೦ ಕೆ ಗ ೪ ಅಂತ್ತು ಮರ ೩೭೦೮೩ ಕೆ ಗ ೬೧೨೮ಲ್‌ ೧೦ ಗ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೦೯೩ ಕಿ ಭತ್ತ ಖ ೬೫೩/೧ ಕೆ ಗ ೮೧೨೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ 


ಗ ೧೦ ನೀರುಗಾರಕದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೬೯೬೮೩೦ ಕೆ ವಿವರ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 
ರುಗ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದವರು ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದವರಿಗೆ ಬ್ರಂಹಂ 

ಣ್ಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಚಿಕಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕ್ರರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರ 

ಭಟರು ಯಿವರ ಅಂಣ ದುಗಾವಧಾನಿಗಳ ಮಗ ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

ಜವ ಲ್‌ ೪: ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೨೬೧ ಕೆ ಗ ೨೧೮೪೪ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ಒಕೆ ಭತ್ತಖ 
೧೮ ಕೆ ಗ ೨೮೨ ಉಭಯಂ ಗ ೨೩೧॥೬ ಬ್ರಂಹಂಣ್ಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 

ರು ಚಿಕಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 

ಭಟರಿಗೆ ಉತ್ರಿ ೧೭ ಲ್‌ ೨೫ ತ್ತೋಟ ಮರ ೭೫೦ ಕೆ ಗ ೧೨ಟ॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪೮೨ 
ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೪ ಕೆ ಗ ೧೨/೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪/೦ ನಂಜನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ಕಲಶನಾಥಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಪುಟಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ದುಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

೧೯ ಲ್‌ ೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ ಕೆ ಗ ೫೮% ಗದೆ ಬೀಜ ಖ೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೮೪ ಕೆ ಲ್‌ 
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ಉಭಯಂ ಗ ೫ಲ್‌ಓ- ಕಲಶನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಪುಟಿಭಟರ ಪೌತ್ರ 

ರು ಸಂಗಮೇಶ್ವರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ 

ಉತ್ತಿ ಲ್‌೧। ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೧೦ ಕೆ ಗ ೩೦/- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಭತ್ತ ಈ ಕೆ 

ಗ ೧೮% ಉಭಯಂ ಗ ೪॥೧॥೦ ಅಂಣಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರ 

ರು ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣಜೋಇಸರ ಪುತ್ರರು ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥- ಲ್‌ ಒಕೆ 

ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೧೨೫ ಕೆ ಗ ೧೯೮೧೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮೧ ಪ ೩ ಕೆ ಭತ್ತ ೨೪ ಕೆ ಗ ೩ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೨೮್‌೧। ಅಂತ್ತು ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದವರು ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ತ್ತಿಂಮಪಭ 

ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮೈಲಾರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರಿ 

ಗೆ ಉತ್ತಿ ಲ್‌೨॥- ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೦೮ ಕೆ ಗ ೮೧೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮೦ ಕೆ ಭತ್ತ 

ಖ ೨೩ ಕೆ ಗ ೨॥೪- ಉಭಯಂ ಗ ೧೧॥೦- ತ್ತಿಂಮಪಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮೈಲಾರ 

ಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದುಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೇಮಣಭಟರಿಗೆ ್ರತ್ತಿಿಎ ಲ್‌9।- ಗೆ ತ್ತೋಟ 

ಮರ ೪೫೫ ಕೆ ಗ ೭೨ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ ಕೆ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೦೬ 
ವಿಠಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಆನಂದಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಪುರುಶೋತ್ತಮಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ತೀರ್ಥಭಟರು ಯಿವರ ತಂಮ ವೆಂಕಟೇಶಭಟರ ಮಗ ಶೇಶಗಿರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

೬ ಲ್‌೧। ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೦೦ ಕೆ ಗ ೩ಲ್‌೪ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦ ಕೆ ಗ ೧೮ಲ್‌೨೦ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೪॥೧॥೦ ಶಂಕರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಹೊಂನಿಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ದುಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ -ಲ್‌೧। ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೨ಕೆ ಗ ॥೩೦॥ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭ 

ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಮಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಚೆಂನಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಭಟ 

ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೩೦ಕೆ ಗ ೯ . ಬೆಳೆವೆಂಕಟೇಶಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 

ಗಿರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಅಶ್ಚಥಭಟರು ಯಿವರ ಚಿ 

ಕಪ ಅಶ್ವಥಭಟರ ಮಗ ವೆಂಕಟಗಿರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೩೧ ಕೆ 

ಗ ೨೮್‌೨॥೦ ಹರಿಹರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಪುಟಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟ 

ರ ಪುತ್ರರು ಗಿರಿಯಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥ಲ್‌೨। ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೭೫ ಕೆ ಗ ೯೨॥೦ 
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ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦೪ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೧ ಕೆ ಗ ೩೪1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩೨೦ ಆಡುವ 
ಳ್ಳಿ ನಾಗಾಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾರಸಿ 

ಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೫೦ ಕೆ ಗ ೬ ಲಿಂಗಂಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಬನದಣನ ಪೌತ್ರ ಮೇ 
ಳಿಗೆ ಜಕಣನ ಪುತ್ರ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಗೆ ಉತ್ತಿ ॥: ಲ್‌ ೩। ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೦೫ ಕೆ 

ಗ ೮೧ ಅಂತ್ತು ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ಹರಿತಗೋತ್ರದವರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 

ರು ಸೂರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದುಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ರಾಜೇಶ್ವರಭಟರು ಸೂರಿಭಟ 

ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ - ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೫ ಕೆ ಲ್‌ ೨1೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪ ಕೆ ಗ 1೦ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ॥ ೨೦ ರಘುನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ದೇವರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೩೫ ಕೆ ಗ ೧೭೦॥ 

ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೩೮೩ ಪ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೯೨ ಕೆ ಗ ೪೪1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨/೦ 
ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸುಬಾಭ 

ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೭ ಗ ॥೧- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೩೫ ಕೆ ಗ ೧೭೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೯ ಕೆ 
ಭತ ಖ ೨೬॥ ಕೆ ಗ ೩ಲ್‌ಡ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೨೦/೩೬ ರಾಘವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 

ಪುಟಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಚಿಕಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ರಾಮಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 8೯ ಗ ॥೧ ಗೆ 
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ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೦೦ ಕೆ ಗ ೧೦೮್‌೨ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪೮೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೩೧ ಕೆ ಗ ೧॥೧ಟಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೧/೬೩ ಕೀಳಂಬಿ ಶಂಕರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾಗಾಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ಪದ್ಮನಾಭಭರು ಯಿವರ ಅಂಣ ಪುಟ್ಟಿಭಟರ ಮಗ ಅಂಣೈಭಟ 

ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೭೦೫ ಕೆ ಗ ೧೨ ಕೆ ದಿಗ್ಗೆರೇ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿ 

ಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಗೋಪಾಲಪುರಾಣೀಕರು ಮಲ್ಲಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

॥೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೩೦ ಕೆ ಗ ೯ ಅಂತ್ತು ಹರಿತಗೋತ್ರದವರು ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರದವರು ಜನಾ 
ರ್ದನಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಜನಾರ್ದನಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ವೆಂಕಟಕ್ರುಷ್ಟ್ಯಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧1- ಗ ॥೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೦೦ ಕೆ ಗ ೧೭೮ ಗದೆ ಬೀಜ 
ಖಟಪ೨ಿಕೆಭತಖಂ೧೮೧ಕೆಗ ೨ಲ್‌% ಉಭಯಂ ಗ ೧೯೮್‌೩॥ ಅಯಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರ 
ಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ಲ್‌ ೪ ಗೆ ತ್ತೋಟ 

ಮರ ೫೭೫ ಕೆ ಗ ೯1೨/೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೩೦ ಗೆ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೮್‌೧॥- 
ಹಂ 

ಡೇ ನಾಗಾಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಮಭಟರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ವಾಸುದೇವಾ-ಚಾರ್ಯ್ಯರು 
ಯಿವರ ಅಂಣ ನಾರಣಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಮಕಳು ರಾಮಭಟರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥೦ ಗೆತ್ತೋ 

ಟ ಮರ ೧೦೬೦ ಕೆ ಗ ೧೮ ಅಂತೂ ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರದವರು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರು ಅಉಭಳಭಟ 

ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಟಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿ೦ಹ್ಯಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ಆವಿನಹಳಿ 

ಕ್ರುಷ್ಟ್ವಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 1- ಗ ೧೬ ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೩೨ ಕೆ ಗ ೭೮೩ ಅಉಭಳಭಟ 

ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಟ್ವಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ಅಶ್ವಥಾಚಾರ್ಯ್ಯ 

ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ಗ ॥೦ ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೪೬ ಕೆ ಗ ೧೧ ಯಿವರ ತಂಮ ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರು ಅಂಣ ನಾ 
ರಸಿಭಟರ ಮಗ ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ -ಲ್‌೨॥೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೩೪ ಕೆಗಳ ಶ್ರುಂಗೇ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರಿ ನಾರಸಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಪುಟ್ಟಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಪಾಭಟ ಚು 
ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ (ಲ್‌೪- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೦೧ ಕೆ ಗ ೩ಲ್‌೪- ಹೊಸಅಗ್ರಹಾರದ ತಂಮಣಭಟ 
ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದುಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ದುಗಾಭಟರ ವೆಂಕಟಪತಿಭ 
ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 1೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೫೩ ಕೆ ಕೆ ಗ ೬ ಶ್ರೀಧರಜೋಯಿಸರ ಪ್ರಪೌತ್ಯರು ಸೂರಿಸೋಯಿಸರ 
ಪೌತ್ರರು ದುಗ್ಗಾಜೋಯಿಸರ ಪುತ್ರರು ತಂಮಣಜೋಯಿಸಗರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ಲ್‌೩॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ 
ಮರ ೩೮೫ ಕೆ ಗ ೬೦೬ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಭತ ಖ ೨೨/ಃ ಗೆ ಗ ೨1೩೬ ಉಭಯಂ ಗ ೯ಲ್‌೩॥ 
ಅಂತ್ತು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರು ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವರು ಪಾಂಡುರಂಗನ ವೆಂಕಟಾ 
ದ್ರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತಂಮಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾ 
ರಸಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥-ಲ್‌೩॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೨೫ ಕೆ ಗ ೭ಲ್‌॥೦ ಹೊಳೇಹೊಂನೂರ ವೆಂ 
ಕಟಾದ್ರಿಭಾರತಿಗಳ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿಂಮ೦ಣಭಾರತ್ತಿಗಳ ಪೌತ್ರರು ಉಮಾಪತ್ತಿ 
ಭಾರತ್ತಿಗಳ ಪುತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಟಣಭಾರತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ 1-ಲ್‌೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೮೧ ಕೆ 
ಗ ೩೮% ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೧1ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೧॥ ಕೆ ಓಳ ಉಭಯಂ ಗ ೭ ಹೊ 
ಸಹಳಿ ಶಂಕರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅಂಣಯಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟ 
ರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಲ್‌೩ ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೮೧೦ ಕೆ ಗ ೧ಬ೩ ಮ 
ಧುರೆ ದೇವಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭ 
ಟರ ಪುತ್ರರು ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ಗ ॥0॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೦೫ ಕೆ 
ಗ ೧೦೮೩ ಅಂತ್ತು ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವರು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವಡೇರ ಹ 
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141 
142 


143 
144 
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146 
147 
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151 


152 
153 


ರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಪದ್ಮನಾಭಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಹರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಪ್ರಸಂನಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

॥-ಲ್‌೧ತ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೩೮ ಕೆ ಗ ೭೮೪॥- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬॥೨॥ ಕೆ ಭತ ಖ ೧೯ ಕೆ ಗ ೨೮೪- 
ಉ 

ಭಯಂ ಗ ೯೬ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಗೋಪೀನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣ 

ಭಟರ ಪುತ್ರರು ಮ್ರುತ್ತಿಕೆಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾಚಾಯ್ಕರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೭೦೫ ಕೆ ಗ ೧೨ ಜಾಮ 
ದಜ್ಜಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಅರಳಾಪುರದ ನಾಗಣಉಪಾದ್ಯರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಾಯಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶ 

೦ಕರಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೫ ಲ್‌೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೦೦ ಕೆ ಗ ೮೦ ಕಾಮುಕಾಯನ 
ಗೋತ್ರದ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಟಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಭ 

ಟರು ತಂಮಣಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೮೮೦ ಕೆ ಗ ೧೫ ಅತ್ಮೇಗೋತ್ರದವರು ಶಂಕರ 

ಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಹೇಮಾದ್ರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 

॥- ಗ 10 ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೩೨ ಕೆ ಗ ೭ಲ್‌೩ ಮಹಿಶೀ ವಿಷ್ಣುಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟರ 
ಪೌತ್ರ 

ರು ಗೋಪಾಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೩೦ ಕೆ ಗ ೯ 
ಉ 

ಭಯಂ ಆತ್ರೇಗೋತ್ರದವರು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ವಯಿಜಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ದುಗ್ಗಣನ ಪೌತ್ರ ಸೂರಣ 


ನ ಪುತ್ರ ನಾಗಣಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೩೦ ಕೆ ಗ ೯ ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ ನಾರಸಿಭಟರ 
ಪ್ರಪೌತ್ರ 
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154 
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ರು ಶ್ರೀಧರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾಚಾರ್ಯ್ಯರಿಗೆ 

ಉತ್ತಿ । ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೭೫ ಕೆ ಗ ೩ ರಥಿತಗೋತ್ರದ ನಾಗನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾ 
ಸಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರಿಗೆ ರುಗ್ಬೇದಾ 
ಧ್ಯಯನಹೇಳುವಬಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ಗ ೧೫ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೮೮೦ ಕೆ ಗ ೧೫ ಕೆ ಅರಮನೆಗೆ 
ಬಾಹದು ಗ ೧॥೩॥೦ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೧೩೮೧೦ ಅಂತ್ತು ರುಗ್ವೇದಿಗಳು ಯೆಜು 
ರ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದವರು ಜಾಮದಜ್ಞಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಗಿರಿ 

ಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 

ಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥-ಲ್‌- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೨೫ ಕೆ ಗ ೭ಲ್‌೨ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೭೪ ಕೆ ಭತ್ತ 
ಖ ೨೦೪ ಕೆ ಗ ೨1೦॥- ಉಭಯಂ ಗ ೯.೨॥- ಯಿವರ ತಂಮ ಶಾಮಿಭ 

ಟರಿಗೆ ಪುರಾಣಹೇಳುವಬಗೆ ಉತ್ತಿ । ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೦೦ ಕೆ ಗ ೩ ಕೌಂಡಿಂನ್ಯಗೋ 

ತ್ರದ ರಾಮಾದೀಕ್ಷಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಹದೇವದೀಕ್ಷಿತರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮಾವಧಾನಿ ೬ 
ಗಳ ಪುತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌ ೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೧೧೦ ಕೆ ಗ ೧೮೬೩೦ 
ಕಪಿಗೋತ್ರದ ತ್ತಿಂಮಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅಉಬಳಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟ್ರಾದ್ರಿಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ಘಳಿಗೆವಾರದ ಕಾಶೀಪತಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧॥- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೫೦೦ ಕೆ ಗ 
೩೨॥೦ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿಗಳ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನರಸಿಂಹ್ಯಸೋಮ 

ಯಾಜಿಗಳ ಪೌತ್ರರು ಅಹೋಬಲ ಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟನರಸಿಂಹ 

ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೦ ತೋಟದಿಂದಲ್ಲೂ ಮರ ೮೮೦ ಕೆ ಗ ೧೫ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರ 

ದವರು ಉದಗಿರಿ ಕೋನಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್ಕೆಯನ ಪೌತ್ರ ಬೊಕಸ್ತ ವೆಂಕಣನ 

ಪುತ್ರ ವೆಂಕಣಗೆ ಉತ್ತಿ ಲ್‌ ೪ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೦೦ ಕೆ ಗ ೩ ಲ್‌ ೪ ಚ೦ದ್ರಭಟರ ಪ್ರಪೌ 
ತ್ರರು ಅಪಾಜಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಚಂದ್ರಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಾಚಾರ್ಯ್ಯ 

ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ಲ್‌ ೪ ಕೆ ತ್ತೊಟ ಮರ ೩೭೫ ಕೆ ಗ ೬ಲ೪ ಸಿಂಗಿರಿಭಟರ ಪುಪೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿವಾ 
ಸಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸಿಂಗಿರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಪೂರ್ಣಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ 

ಮರ ೩೫೦ ಕೆ ಗ ೬ ಅಂತ್ತು ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವರು ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ। ಚೌಡ 

ಪ್ಲನ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನರಸಪ್ಪನ ಪೌತ್ರರು ಚೌಡಪ್ಪನ ಪುತ್ರರು । ಕೃಷ್ಣಯರಾಮಯ 

ಗೆ ಉತ್ತಿ (೦ ಕೆ ತೋಟದಿಂದಲ್ಲೂ । ಮರ ೧೭೫ ಕೆ ಗ ೩ ಅಂತ್ತು ಆಪಸ್ತಂಭಸೂ 

ತ್ರದವರು ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದವರು ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನಗೋತ್ರದ ಕಉದವಳಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


180 
181 
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191 


ಗಿರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ 

ರ ಪುತ್ರರು ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ಲ್‌೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೫೫೦ ಕೆ ಗ ೯ಲ್‌೨॥ ಗೌತ್ತ 
ಮಗೋತ್ರದ ಕಪಿನಿಪತ್ತಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಂಜುಂಡಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 

ಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಂಜುಂಡಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೫೩೦ ಕೆಗ೯ ಉ 
ಭಯಂ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದವರು ಉಭಯಂ ಯೆಜುರ್ವೇದಿಗಳು ಸಾಮವೇ 
ದಿಗಳಿಗೆ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನಸೂತ್ರದವರು ಆತ್ರೇಗೋತ್ರದವರು ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 

ಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಬನದಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಉಳೂರು ಶಂಕ್ರ 
ಭಟರು ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥-ಲ್‌೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೮೦ ಗ ೯೩ ಪಿಳ್ಳರ 
ವೆಂಕಟಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಗಿರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು' ನಾರಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶ್ರೀನಿ 
ವಾಸಭರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೬ ಗ ॥೦॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೭೫ ಕೆ ಗ ಆಲ್‌। ಉಭಯಂ ಆತ್ರೇ 
ಗೋತ್ರದವರು ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ರಾಮಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರ ಪೌತ್ರ 

ರು ಜಂನಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸೂರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ । ಗ ॥೧॥ ಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೯೪ ಕೆ । 
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ತೀರ್ಥಹ 

192 ಗ ೩ಲ್‌೩ಎ ಗದ್ದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೮್‌೧ ಕೆ ಭತ ಖ ೨॥೩ ಕೆ ಲ್‌ ೩೬ ಉಭಯಂ ಗ ೩೧॥೦ ಯಿ 

193 ವರ ತಂಮ ವೆಂಕಟಭಟರು ಮರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ 1-ಲ್‌೨॥- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೫೯ ಕೆ ಗ 

194 ೪೮೪ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೮೧ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨॥೩ ಕೆ ಲ್‌ ಬಿಎ ಉಭಯಂ ಗ ೪॥೨॥- ರಾಮಭಟ 

195 ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರು ದುಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- 

196 ೦೮% ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೧೭ ಕೆ ಗ ೭೮ಲ್‌೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೮೨ ಕೆ ಭತ್ತ ೫೧ ಕೆಗಭಿಲ ಉಭ 

197 ಯಂ ಗ ಪಿ೩೦ ಅಂತ್ತು ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವರು ಉಭಯಂ ಸಾಮವೇದಿಗಳು ಆಂಗಿ 

198 ರಸಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ತೋಟಮಠದ ವಾಸುದೇವ 

199 ಭಟರ ಪಪೌತ್ರರು ವಿಷ್ಣುಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಭಟರು ಸು 

200 ಬ್ಲಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೦೦ ಕೆ ಗ ೧೫ ಅಂತ್ತು ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 

201 ಉತ್ತಿ ೪೮೬ಲ್‌೨॥ ಕೆ ಗ ೫೮೩ಟ॥ ಕೆ ವಿವರ ಮರ ೨೯೧೬೦ ಕೆ ಗ ೧೭ ಲು ಗ ೪೯೫೪ 

202 ಗ ೧೫ ಲು ಮರ ೨೮೦೦ ಕೆ ಗ ೪೨ ಉಭಯಂ ಮರ ೩೧೯೬೦ ಕೆ ಗ ೫೩೭೪ ಗದೆ ಬೀಜ 

203 ಖ ೧೨೭೪ ಕಿ ಭತ್ತ ಖ ೩೬೬॥೧ ಕೆ ಗ ೪೫೩ ಉಭಯಂ ಗ ೫೮೩೨॥೦ ದೇವತ್ತಾ 

204 ಉತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದೇವರುಗಳಿಗೆ ದುರ್ಗಾದೇವತ್ತೆಗೆ ರೇಖೆ ಉತ್ತಾರ ಕುಳ ಲ್‌ ೧॥ ಕೆ ಗ ೪ 

205 ಫ್ಲವಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಉತ್ತಾರ ಗ ೧೦ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೩ ಯಿತ್ತಲಾ 

206 ಗಿ ಗ ೭ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೪॥ ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೯೫೦ ಕೆಗ ೧೩/ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೧/೪ ಕೆ 

207 ಭತ್ತ ಖ ೮೦ ಕೆ ಗ ನೀರುಗಾರಕದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೪॥ ಕೆ ವಿವರ ಅಮೃತ 

208 ಪಡಿಗೆ ಗ ೬ ನಂದಾದೀಪ ೨ ಅಲಂಕಾರದೀಪಕೆ ಸಹ ಗ ೪ ನಿತ್ಯತಾಂಬೂಲ ಹತ್ತಿ ಧೂಪಗಂ 

209 ಧ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪ ತೊವೆಹೆಸರು ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಹನವಮಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸ ವಸಂತ್ತ 

210 ಮಾಸ ಪಂಚಪರ್ವ ನೈಯಿಮಿತವೆಚಕೆ ಸಹ ಗ ೭ ಅಂತ್ತುಗೆ ೧೭ ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಹರಿತ್ತ 

211 ಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ರಘುನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 

212 ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೇವರಭಟರು ಯಿವರ ತಮ್ಮ ಮಲ್ಲಿಭಟ 

213 ರ ಮಗ ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಾಅಭಿಶೇಖಮಂತ್ರಪುಷ್ಪದಉಪಾಧಿಗೆ ಗ ೬ ಯಾ ದೇ 

214 ವರ ಪ್ರಾಕಾರದವಳಗಣ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿಬಗೆ ೧॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೪॥ 

215 ಜನಾರ್ದನದೇವರಿಗೆ ರೇಖೆ ಉತ್ತಾರ ಕುಳ ಲ್‌೧ ಕೆ ಗ ೦ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ 

216 ೫ ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ಗ ೬ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೭೦ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟಮರ ೮೩೩ ಕೆ ಗ ೧೨೦ ಗದೆಬೀಜ ಖಲ ಕೆ 

217 ಭತ್ತ ಖ ೪೦ ಕೆಗ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೭ ಕೆ ವಿವರ ಅಮ್ರತಪಡಿಗೆ ಗ ೪% ನಂದಾದೀಪ ೧ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

218 ಅಲಂಕಾರದೀಪಕೆ ಸಹ ಗ ೨ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪ ತೊವೆಹೆಸರು ಧನುರ್ಮಾಸ ಪಂಚಪ 

219 ರ್ವ ವಸಂತಪೂಜೆ ಗೋಕುಲಷ್ಟಮಿ ನೈಮಿತದವೆಚಕೆ ಸಹ ೧೦ ಅಂತು ಗ ೮ ಕಂದಾಚಾ 

220 ರಕೆ ಮಉದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯಭ 

221 ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಚಿಕಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರು 

222 ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಭಟರಿಗೆ ಪವಮಾನಾಭಿಶೇಖದ ಉಪಾಧಿಗೆ ಗ ೫ ಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 

223 ರು ಚಿಕಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕ್ರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರು ಯಿವರ ಅಂಣ ದು 

224 ಗಾವಧಾನಿಗಳ ಮಗ ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ ಸಹ ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮದ ಉಪಾಧಿಗೆ ಗಹಿ ಹ 

225 ರಿತಗೋತ್ರದ ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸುಬಾಭ 

226 ಟರಿಗೆ ಮಂತ್ರಪುಶ್ಚದ ಉಪಾಧಿಗೆ ಗ ೧॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೭/೦ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಫ್ಲವಸ೦ವತ್ರರ 

227 ದಲೂ ಅತ್ತಾರ ಗ ೬ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೪ ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ಗ ೬ ಅಂತ್ತು ೧೬ಕೆ 
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ತೀರ್ಥಹ' 
2 ಮರ ೪೦೦ ಗ ೬ ಗದೆ ಬೀಜ ಖಂ ೨ ಕೆ ಭತ್ತಖ ೮೦ಕೆಗಣ೧ಣ೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ ಕೆ 
229 ವಿವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೫೫೧ ನಂದಾದೀಪ ೧ ಅಲಂಕಾರದೀಪ ಸಹ ಗ ೨ ಅಂನಶು 
230 ಧಿತುಪ್ಪ ಧನುರ್ಮಾಸ ಶಿವರಾತ್ರೆ ಪಂಚಪರ್ವ ಕಾರ್ತಿಕಪೂಜೆ ವಸಂತಪೂಜೆ ನೈಮಿತ ವೆಚ 
231 ಸಹ ಗ ೨೮್‌೩॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೦ ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರ 
232 ದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಮಲ್ಲಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದುಗಾಭಟರ ಪುತ್ರ 
233 ರು ರಾಜೇಶ್ವರಭಟರು ಸೂರೆಭಟರಿಗೆ ರುದ್ರಾಭಿಶೇಖದ ಉಪಾಧಿಬಗೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ 
234 ಗ ೧೬ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಫ್ಲವಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಉತ್ತಾರ ಗ ೩ ರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಸ್ವಾಸ್ಥ 
235 ಯಿಂದ ಗ ೫ ಯಿತಲಾಗಿ ಗ ೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೧ ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೪೦೦ ಕ್ಕೆಗ ೬ ಗದೆ ಬೀಜಖ 
236 ೮ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೦ ಕೆಗ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ ಕೆ ವಿವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೪॥ ನಂದಾದೀ 
237 ಪ ೧ ಅಲಂಕಾರದೀಪ ಸಹ ಗ ೨ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪ ವಿನಾಯಕನಚತ್ತಿ ಪಂಚಪರ್ವನೈ 
238 ಮಿತವೆಚ ಸಹ ಗ ೧॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೮ ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಆತ್ರೇಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನಸೂತ್ರ 
239 ದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೂರೆಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಬನದಿಭಟ 
240 ರ ಪುತ್ರರು ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ ರುದ್ರಾಭಿಸೇಖದ ಉಪಾಧಿಬಗೆ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ 
241 ಸೂರೆನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ಯಿತಲಾಗಿ ಉತ್ತಾರ ತ್ತೋಟಮರ ೬೦೦ ಕೆ ಗ ೯ ಕೆ ವಿವರ ಅ 
242 ಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೩ ನಂದಾದೀಪ ೧ ಅಲಂಕಾರದೀಪ ಸಹ ಗ ೨ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪ ರಥ 
243 ಸಪ್ತಮಿಯಲ್ಲೂ ಸಮಾರಾಧನೆ ನೈಮಿತವೆಚ ಸಹ ಗ ೨॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೭/೦ ಕ೦ದಾಚಾ 
244 ರಕೆ ಜಾಮದಜ್ಞಾವತ್ತಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಅರಳಾ 
245 ಪುರದ ನಾರಣಉಪಾದ್ಯರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣ 
246 ಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಮಸ್ಕಾರದ ಉಪಾಧಿಬಗೆ ಗ ೧೦ 
247 ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪದ ಅಶ್ವಥನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ಚಟನ 
248 ಹಳಿ ನಾರಸಿಭಟನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ದಾರೆನೆರದುಕೊಟದು ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೦೦ 
249 ಕೆ ಗ ೪॥೦ಕೆ ವಿವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೨೮೨॥ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪ ಮುಟುದೀಪ ಸಹ 
250 ಗಟ೨॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩ ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಮೌದ್ಗಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರ 
251 ದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಚಿಕಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು 
252 ನಾರಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಗೆ ಗ ೧॥ ಉಭಯಂ 
253 ಗ ೪॥ ದೂನದಬ್ರಂಹ್ಮಗೆ ಸಮಾರಾಧನೆಬಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧1೦ ಕೆರೆಬ್ರಂಹ್ಮ 
254 ಗೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿಸಮಾರಾಧನೆಬಗೆ ಸಹ ತ್ತೋಟದಿ೦ದಲ್ಲೂ ಮರ ೨೦೦ ಕೆಗ೩ 

ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
255 ರಾಮನಾಥದೇವರ ಹಬದಬಗೆ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ ೧1೦ ಅಂತ್ತುಗ್ರಾಮದ ದೇ 
256 ವರುಗಳಿಗೆ ಗ ೮೮೦ ತ್ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದ ಕಲ್ಲರೆ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ರೇಖೆ 
257 ಉತ್ತಾರ ಕುಳ ಲ್‌ ೨। ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೦೦ ಕೆ ಗ ೪ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರೂ ದೇವಸ್ಥಾ 
258 ನಕಟ್ಟಿಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಮಾಡಿದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಯಾತ್ತನು ತಂನು ಸ್ಥಾಸ್ಥೆಯಿಂದ 
259 ಉತ್ತಾರ ಕೊಟದು ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೭೫ ಕೆ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೭ ಸದಾಶಿವಪುರ 
260 ದ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಪಾಂಡುರಂಗದ ತಂಮಣಭಟರು ತಂನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿ 
261 ೦ದ ಉತ್ತಾರಕೊಟದು ವಸಂತಪೂಜೆಬಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೨೫ ಕೆ ಗ ೨೮೧ ಭ 
262 ದ್ರರಾಜಪುರದ ಸತ್ರ ದೇವಸ್ಥಾನಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೪೦ ಕೆ ಗ ೯ ಲ್‌೧ಗದೆ ಬೀಜ 
263 ಖ ೨೩ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೭ ಕೆ ಗ ೫॥೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ ಅಂತ್ತು ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾ 


526 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
264 ರ ಗ ೧೦೨೧೪ ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟದಿ೦ದಲೂ ಮರ ಸಾ ೧ಕೆಗ೧೭ಲು 
265 ಲ್‌ ೨।ಗ ೧೫ ಲು ಮರ ೩೫೩೩ ಕೆ ಗ ೫೩ ಗ ೧೨ ಲ್ಲೂ ಮರ ೨೫೦ ಕೆಗ೩ಗ ೮ ಲು ಮರ ೫೦೦ 
266 ಕೆ ಗ ೪ ಅಂತ್ತು ಮರ ೫೧೨೩ ಕೆ ಗ ೭೪೮್‌೨/೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮೨ ಲ್‌೪ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೮೭ 
"267 ಕೆ ಗ ೩೫೩/೦ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ ೧॥ ನೀರುಗಾರಕದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೧೨೧೦ 
268 ಉಭಯಂ ಗ ೬೯೬ಲ್‌೩॥೦ ಅರುನೂರತ್ತೊಂಭತ್ತಆರು ವರಹಂನ್ನು ಮೂರುಹ 
269 ಣಮುಪಾಗದ ಸ್ಥಾಸ್ಥೆನೂ ಪ್ರಾಕು ಶೋಭಕ್ತುತುಸಂವತ್ನರದ ಶ್ರಾವಣ ಶು ೧೫ ಯು 
270 ಸ್ಥಿರವಾರ ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾ 
271 ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾ 
272 ಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಚತುರ್ಗಡಿ ವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆ 
273 ಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿ 
274 ಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾಮಮುಂತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತ್ತೆಸಹ ಆಗು 
275 ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಸಂತ್ತಾನಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗ 
276 ಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ದಾನಾಧಿಕ್ರಯಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊ 
277 ೦ಡುಬಾಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವ 
278 ನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ೦ ಯಮಶ್ಚ ಅಹತ್ಚ ರಾತ್ರಿ 
279 ಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವುತ್ತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋ 
280 ರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಪ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದ 
281 ಜ್ಹುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದ 
282 ತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತು? ಸ್ಪದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ 
283 ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 
284 ಕ್ರಿಮಿ” ಸ್ಹದತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ತುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯ 
285 ೦ ಮಾತ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


194 (VIII ತೀರ್ಥ 157) 
ಭೀಮನಕಟ್ಟೆ 
ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record on a set of three copper-plates in Nagari characters and 


Sanskrit language refers to the rule of the king Janam&éjaya, born in Kurukula of the 
Vaiyagrapipada-gotra, from Kishkindha and registers a grant of certain lands (specified) to 
Kaivalyanatha, disciple of Garudavahana-tirtha-Sripada of Munivrinda-matha in the 5118707೩ 
Vrikodara-kshétra, for the worship of Sita-Rima. 


It is dated in Yudhishtra-Saka the cyclic year Plavaniga, one less than ninety, in the 


month Sahasya (Pushya), amdvdsye, Saumyavara. The date cannot be verified. The record 
appears to be spurious. 


1 ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಪಾಂತು ವೋ 
ಜಲದಶ್ಯಾಮಾಃ ಶಾರುಂಗಜ್ಕಾಘಾತ 
ಕರ್ಕಶಾಃ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಂಡಪಸ್ತಂಭಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ 
ಹರಿಬಾಹವಃ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯೇ ಯುಧಿಷ್ಟಿ 
ರಶಕೇ ಫ್ಲವಂಗಾಖ್ಯೇ ಯೇಕೋನನವತಿವತ್ನರೇ ಸಹ 
ಸ್ಕಮಾಸಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಯಾಂ ಸೌಮ್ಯವಾಸರೇ ಶ್ರೀಮ 
ನೃಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರೋ ವೀರ 
ಪ್ರತಾಪಶಾಲೀ ಕುರುಕುಲೋದ್ಧವೋ ವೈಯಗ್ರಪೀಪಾದ 
ಗೋತ್ರಜಃ ಶ್ರೀಜನಮೇಜಯಭೂಪಃ ಕಿಷ್ಠಿಂಧಾ 

10 ನಗರ್ಯಾಂ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಃ ಸಕಲವರ್ಣಾಶ್ರಮಧ 

11 ರ್ಮಪ್ರತಿಪಾಲಕಃ ಪಶ್ಚಿಮದೇಶಸ್ಥಶೀತಾಪುರವೃಕೋದ 

12 ರಕ್ಷೇತ್ರೇ ತತ್ರತ್ಯಮುನಿವೃಂದಮಠಸ್ಯ ಗರುಡವಾಹನ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

13 ತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಶಿಷ್ಯಕೈವಲ್ಯನಾಥೈರಾರಾ 

14 ಧಿತಸೀತಾರಾಮಸ್ಯ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಕೃತಭೂ 

15 ದಾನಸಾಧನಂ ಅಸ್ಕತ್‌] ಪ್ರಪಿತಾಮಹ 

16 ಯುಧಿಷ್ಟಿರಾದಿಸ್ಥಿತಮುನಿವೃಂದ 

17 ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಚತುಃಸೀಮಾಪರಿಮಿತಿಕ್ರ 

18 ಮಃ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಉತ್ತರವಾಹಿನ್ಯಾಃ 

19 ತುಂಗಭದ್ರಾಯಾಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ದಕ್ಷಿಣ 

20 ಭಾಗೇ ಅಗಸ್ತ್ಯಾಶ್ರಮಸಂಗಮಾದು 

21 ತ್ತರೇ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಪಾಷಾಣನದ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವೇ 

22 ಉತ್ತರಭಾಗೇ ಭಿನ್ನನದ್ಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ 

23 ಯೇತನ್ನಧ್ಯಸ್ಥಿತಮುನಿವೃಂದಕ್ಷೇತ[೦] 

24 ಭವಛಿಷ್ಯಪಾರಂಪರಯಾ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 

25 ಪರಿಯಂತಂ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾ 

26 ಣಅಕ್ಷಿಣೀಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾದ್ಯ 
ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

27 ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತಂ ಸ್ವಬುಧ್ಯಾನುಕೂಲೇನ 

28 ಅಸ್ಮನ್ಮಾತಾಪಿತೃಣಾ ವಿಷ್ಣುಲೋ 

29 ಕಪ್ರಾಪರ್ಥಂ ಹರಿಹರಸಂನಿಧೌ ಉಪ 

30 ರಾಗಸಮಯೇ ಸಹಿರಣ್ಯೇನ ತುಂಗ 

31 ಭದ್ರಾಜಲಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಯ 

32 ತಿಹಸ್ತೇ ದತ್ತೋಸ್ಮಿ ಅಹಂ । ಏತದ್ಭರ್ಮ 

33 ಸಾಧನಸ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾ 

34 ವನಿಲಾನಳೌಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 

35 ಹೃದಯಂ ಮನಶ್ಚ | ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 

36 ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರ 


DW ೦೦ ANU & YN 


1 ಶ್ಲೋಕ 
528 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
37 ಸ್ಯ ವೃತ್ತಿಂ !' "ಶ್ರೀವಾರಹಾ" ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ 
38 ಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಲ್ವ 
39 ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪ 
40 ದಂ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾ 
41 ನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವ 
42 ದತ್ತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭವೇತ್‌? ಮದ್ದತ್ತಾ ಪುತ್ತಿಕಾ 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
43 ಜ್ಞೇಯಾ 
44 ಪಿತೃದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅನ್ಯದ 
45 ತ್ತಾ ತು ಜನನೀ ದತ್ತ ಭೂಮಿಂ ಪರಿ 
46 ತ್ಯಜೇತ್‌' ಅನ್ಯೇಸ್ತುಂ ಛರ್ದಿತಂ ಭುಜ್ರೀ 
47 ಶ್ವಾವಿಭರ್ದಿತಂ ನತು ತತಃ 
48 ಕಷ್ಟತರೋನೀಚಃ ಸ್ವಯಂ ದತ್ತಾ 
49 ಪಹಾರಕಃ !' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ 
50 ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವೃತ್ತಿಂ ಹರೇತ ಯಃ ಷಷ್ಟಿ 
51 ರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾ೦ ಜಾಯ 
52 ತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥' 


TRANSLITERATION 

First plate, back 
1 Sri-Ganadhipatays 7೩1780 pamtu vo 

jalada-Syamah Sarumga-jya-ghita 
karkasah trailokya-mandapa-stambhas-chatvird 
Hari-bhahavah svasti Sri Jayabhyudayé Yudhishti 
ra-Saké Palvamgakhye yekona-navati-vatsaré Saha 
sya-misi amavasyayam Saumyavasard Srima 
n-maharajadhiraja-raja-paraméSvarod vira 
pratapa-$alé Kuru-kulddbhavd Vaiyagrapipada 


0 -2 ಲಾ ಊ & UY NM 


-gotrajah Sri-Janaméjaya-bhdpah Kishkimdha 
10 -nagaryim simhasanasthah sakala-varnaSrama-dha 
11 rma-pratipalakah paschima-déSa-Stha-Sitipura-Vrikoda 
12 ra-kshétré tatratya-Munivrimda-mathasya Garuda vahana 
Second plate, front 
13 firtha-Sripada-Sishya-Kaivalyanathair ara 
14 dhita-Sita-Ramasya pajartham krita-bha 
ಇದು ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
1 ಉಪಜಾತಿ 2 ಶ್ಲೋಕ 
529 
34 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
15 
16 


dina-sadhanam asma[t]-prapitimaha 
Yudhishtiradisthita-Munivrimda 
kshétrasya chatuh-simi-parimiti-kra 
mah piirva-bhigs Uttaravahingah 
Tumgabhadrayah 75011775 dakshina 
101888 AgastyiSrama-samgamid u 

018/5 7೩50111715 Pashina-nadyah 08೧/5 
01873-017885 801178-1180)8 088501೧5 
yétan-madhya-sthita-Munivrimda-kshétra[m] 
bhavachishya-paramparaya achamdrarka 
pariyamtam nidhi-nikshépa-jala-pasha 
na-akshini-igami-siddha-sidya 


Second Plate, Back 


27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 


téja-svamya-sahitam svabudhyanukiléna 
asman-matapitrina Vishnu-15 
ka-praptyartham Harihara-samnidhau Upa 
raga-samaye sa-hiramyéna Tumga 
bhadri-jala-dhara-ptirvakam kshétram ya 
ti-haste dattosmi aham | 8186-6881778 
sadhanasya sakshinah aditya-chamdra 
v-anilinalaucha dyaur-bhimir-dpd 

hridayam mana§-cha | ahaScha ratriScha ti 
bhé-cha samdhyé dharmasya jinati nara 
sya-vrittim | "Sri Varaha” dana-pilanaydr-ma 
dhye danachhrayonupilanam dinatsva 

rgam avapnoti palanad-achyutam pa 

dam | sva-datt dvigunam pumnyam para-datta 
nupalanam para-dattapaharéna sva 

dattam nishphalam bhavet | madtatt-putrika 


Third plate, front 


43 
44 
45 
46 
47 
48 


1188 
piatri-datti-sahodari anya-da 
(18 tu janani-datta 0111111117 pari 
tyajét any8 stum chharditam bhunts 
$vavibharditam na tu tatah 
kashtatard nichah svayam datta 
530 


49 
50 
51 
52 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
paharakah | sva-dattam 0872-6811817 
va Brahma vrittim harétayah shasthi 
1-varsha-sahasrani vishtayam jaya 
ta-krimih || 


195 (VIN ತೀರ್ಥ 147) 
ಭೋಗಾರಕೊಪ್ಪ 
ಮಂಗರಸಕೊಡಿಗೆಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record refers to the rule of Harihara 11, son of Vira Bukka and Miadhavamanitri, 


the manaya-mahapradhdna of the king and to the Eighteen kampanas of Araga in the 
Malerajya. 


It further registers a grant of lands of Ambaligodagi belonging to Hukkavali and 


Kodala-agrahira of Satalige-nad by the mahdjanas (named) of Kodala and Tailappa-heggade 
of Hukkavalli to Disimarasa, son of karnika Sdmarasa of Atraya-gotra belonging to 
Vijayipura. It also states that 12851718705 would grant every year 12 salages of bhatta for god 
Narasimha of Koqala. 


The given details of date viz., Saka 1307, Raktakshi, Sravana ba.30 Wednesday 


regularly correspond to Wednesday, 17th August, 1384 A.D. There was a solar eclipse on 
that day. However, the Saka year was current. 


DD ೦೦ 2 ಲಾ ಓಗಿ ಹು WYN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಸ್ತುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಂ 

ನ್ನು ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪು 
ವರಾಯರಗಂಡ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾಯನ ಕುಮಾರ ಪೂರ್ವ್ವಪಶ್ಚಿಮ 
ಉತ್ತರದಕ್ಷಿಣಚತುಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಹರರಾಯ 

ನು ರಾಜ್ಯದ್ಭುದಯಸುಖಸಂಗತಾವಿನೋದದಲಿ ಸುಖರಾಜ್ಯಂ ಗೈಉ 
ತಿರ್ದ್ವಲ್ಲಿ ಶಕವರುಷ ೧೩೦೭ ಯ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ 

ಬ ೩೦ ಸೌ ಸೂರ್ಯ್ಯಗ್ರಹಣಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಹರಿಹರರಾಯ 

ರ ಮನೆಯಮಹಾಪ್ರಧಾನ ಮಾಧವಮಂತ್ರಿ ಮಲೆರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರ 

ಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಒಳಗಣ ಸಾತಳಿಗೆನಾಡ ಕೆಳಭಾಗೆಯ 
ಕೊಡಲಲಅಗ್ರರಕ್ಕೆಉ ಹುಕ್ಕವಳಿಗೆಉ ಸಲುವ ಅಂಬಿಲಗೊಡಗಿಯ ಭೂಮಿ 
ಯನೂ ಆ ಕೊಡಲ ಆಶೇಸಮಹಾಜನಂಗಳು ಆ ಹುಕ್ಕವಳಿಯ ತೈಲ 
ಪ್ರಹೆಗ್ಗಡೆಊ ವಿಜಯಾಪುರದ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಕರ್ಣಿಕದ ಸೋಮರ 
ಸರ ಮಕ್ಕಳು ದಾಸಿಮರಸರಿಗೆ ಆಯಿದುಭೂಮಿ ಒಂಭತ್ತಪುರಕ್ಕೆ ಮು 
ಖ್ಯರಪ್ಪ ಕೊಡಲ ಕೋಜಯ್ಯಗಳು ಕೋಟಿಹೆಬ್ಬಾರುವನ ನಾಗ್ಬ ಸಂದಿಸಾರಿಹ 
ಬ್ಹಾರುವ ನಾಗಪ್ಪಹೆಬ್ಬಾರುವ ನರಸಿಮದೇವನ ಮಗ ವಿಠಲದೇವ ವಾಸುದೇ 
ವನ ಮಗ ನರಸಿಮದೇವ ಆಂಮಿಯ ಗೋವಿಂದದೇವ ವಸುದೇವನ ಮಾದರ್ಸ 
ವಿಠಲಹೆಬ್ಬಾರುವನ ವಾಸ್ತೇವ ನಾಗ್ದಹೆಬ್ಬಾರುವನ ಚೆಂನಪ್ಪಒಳಗಾದ ತಂಮ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತಂಮ ಸ್ವ್ರೀಪುತ್ರಗ್ಹ್ಯಾತಿಸಾಮಂತದಾಯಾದಾನುಮತಸಮಸ್ತ ಕೊಡಲ ಮ 

ಹಾಜನ೦ಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯರಪ್ಪ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಕೋಟಯಪ್ಪಗಳು ಭಾ 

ರದ್ವಾಜದ ನಾಗ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಸಂದಿಗಿರಿದೇವನೊಳಗಾದ ಮಹಾಜನಂ 

ಗಳು ಸೂರ್ಯ್ಯಗ್ರಹಣಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ಆ ದಾಸಿಮರ್ನರಿಗೆ ಆ ಕೊ 

ಡಲ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಆ ಅಂಬಲಿಗೊಡಗಿಯ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಗೆ 

ಸಲುವದು ನೇಜಿಲಗದ್ದೆಯಿಂ ಮೇಲೆ ಯೇನುಳ್ಳಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ತೋಟತುಡಿಕೆಕಾ 
ಡಾರಂಭನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷಯಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ ನೀರುವರಿ 

ಬಳಗಾಗಿ ಯೇನುಳಂಥಾದನೂ ಹೆಂಣಿಂಗೆ ಕಂನ್ಯಾನ ಗಂಡಿಂಗೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಆ 
ದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರವಾಯುಅಗ್ನಿಆಕಾಶಭೂಮಿಜಲಎಮನುಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತಂಮ ಆತ್ಮ 

ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆಉ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಆ ದಾಸಿಮರ್ಗರು ಆ ಕೊಡಲ ನಾರಸಿಹ್ಠದೇವರ ಅ 
ಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಪ್ರತಿವರುಷ ೧ಕ್ಕಂ ಭತ್ತ ಹಂನೆರಡು ಸಲಗೆಯ ಮರ್ಯ್ಯದೆಯಲೂ ತೆತ್ತುಣುಲಿಸ 
ರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಯನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ್ಯರುಳಂನಬರ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವರು 

ಆ ಅಂಬಿಲಗೊಡಗಿಯವೊಳಗೆ ತೈಲಹೆಗ್ಗಡೆಗೆ ಸಲುವ ಭೂಮಿ ಆ ನೇಟಿಲಗದ್ದೆಯಿಂದೊಳಗೆ ಸೀಮೆ 
ಯಕಲ್ಲಿಂದಉವೊಳಗಾದ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ತೋಟ ತುಡಿಕೆ ಕಾಡಾರಂಭ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲಪಾ 

ಶಾಣ ನೀರುವರಿಒಳಗಾಗಿ ಏನುಳಭೂಮಿಯನೂ ನೀಶ್ರೋತ್ರಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಂಣಿಂಗೆ ಕನ್ಯಾ 

ನ ಗಂಡಿಂಗೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಹದವಳೆಯ ತೈಲಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಆ ತಂಗೀ ತಂಗಂಣಹೆಗ್ಗಡಿತಿ ಆ ಅಳಿಯ 
ನಾಗಪ್ಪನೊಳಗಾಗಿ ಆ ದಾಸಿಮರಸರಿಗೆ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆಉ ಇ ಧ 

ರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದಾತಗೆ । ಯೇಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ 
ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ 

ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ॥' ಸಾಮಾಂನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇತುಂ ನೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀ 

ಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವ್ವಾಂನೇತಾಂ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ 
ರಾಮಚಂದ್ರಾ ॥ 

ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದ ಚ್ಯುತಂ 
ಪದಂ ॥' ಸ್ವದತ್ತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪೂರ್ವ್ವದತ್ತಾಪ 

ಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಲ್ಫಿಲಂ ಭವೇತು॥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇ 

ತಿ ವಸುಂಧರಾ ಸಟ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥' 

ಇ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರು ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಪಂಚಕಾಶೀಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಂ 

ನೆರಡುಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಗಳನು ಬ್ರಾಹ್ಮರನು ಕೊಂದ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಹೋಹರೂ ಮಂಗ 

ಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


196 (VIN ತೀರ್ಥ 213) 
ಮಂಡಗದ್ದೆ 
ಬಂಗಲೆಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


The top portion of this record is fully effaced and the extant portion records a 


grant of certain villages, (7) forming into an agrahdra (7), by Timmarasayya, son of 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಶಾಲಿನಿ 


532 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


Malige Sanikappa-odeya to various mahdjanas (named) including Amaréndrapuri-odeya of 
Tirthadahalli. It is also said that the grant was made with love to gods UmamahéSvara and 
Lakshminarayana and in order to get merit to Tipparasayya. 


1-12 


20 
21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28-29 
30 


31 


32 


The date portion of it is also lost and it may be assigned to 16th century A.D. 
(ಸವೆದಿದೆ) 
ವಡಾ ಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು... .. . ಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ಯಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ . . ಶಾಖೆಯ . . 


Po ನರಹರಿಭಟ್ಟರ . . . .. . ಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ........ 

ಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಶಂಕರಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ... ....... ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 

, ೬. ಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಆ . . ಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ . ..... ಮಕ್ಕಳು 

, ... . ಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ . . . . . . ಮಕ್ಕಳು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಜೋಯಿಸರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ 


. ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ . . . . ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ 
ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರ | 
ದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಹಂಪೆಯರಾಮೇಶ್ವರ . . . . ಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಅತ್ರಿಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣಸೂತ್ರದ 
ಸಾಮಶಾಖೆ 
ಯ ಬಲದೇವಗಳ . . . . ಮಕ್ಕಳು . . . ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್‌ಶಾಖೆಯ ನಾ 


ಗಣಯ . . . . ಗಳ ಮಕ್ಕಳು . . . . ಭಟ್ಟ... . . « ಅತ್ರಿಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣಸೂತ್ರದ 
ಸಾಮಶಾಖೆಯ . . ಬಾಲಶಂಕರದೇ . . . . 

. ಪ್ಪನವರ ಮಕ್ಕಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಐಯ್ಯನವರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧1 ಭಾರದ್ದಾಜಗೊತ್ತದ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ 
ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ನಾಗಲಾ 
ಪುರದ ಪುಟ್ಟಣಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ಮಕ್ಕಳು ಶಂಕರಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧1 ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದ 
ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ನೇರ್ಲ 


ಕೊಪ್ಪ . . . . . ೬ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಹಂಪರಸರಮಕ್ಕಳು ಮ... 


ಹ LE ೧ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಶೃಂಗೇರಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಭಟ್ಟರ 


ಮಕ್ಕಳು 

ಸ 
ಪುಟ್ಟಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ . ೦ಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣಸೂತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಮಲ . . . . ವಾಜಭಟ್ಟರ 
ಮಕ್ಕಳು ಶಂಕರ 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣಸೂತ್ರದ ಸಾಮಶಾಖೆಯ . ಯಮಳಿಗೆಯ ಸಂಕಂಣೊಡೆಯರ 
(ಸವೆದಿದೆ) 

ಧಾರೆಯನೆರದು ಕೊಟ್ಟ ಗ್ರಾಮಗಳ . . . . ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ತುಂಗಭದ್ರೆಇ೦ ಪಡುವಲು 
ತೆಂಕಲು ಸಂಪಗೆ 


. ಹೆದ್ದಾರಿ . ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಗೆ ತೆಂಕಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ನಿಡುಗಲ . ಯಘಟ್ಟದ 
ನೀರೇರಕಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡ 


ಲು ಬಡಗಲು ಹೆದಾರಿಗೆ ತೆ೦ಕಲು . . . . ನೀರೇರಕಲ್ಲಿಂದಂ ತೆ೦ಕಲು ಇಂತೀ ಚತುಃಸೀಮೆಯವೊಳಗುಳ್ಳ 
ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾ 
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33 


34 


35 


36 


37 
38 
39 


40 


4] 


42 


43 


ಷಾಣಅಕ್ಷಿಣೀಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹವಾಗಿ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ 
ಸೂತ್ರದ ಸಾಮ 


ಶಾಖೆಯ ಮಳಿಗೆಯ ಸಂಕಪ್ಪೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು ತಿ೦ಮರಸ್ಯೆಯ್ಯನವರು ತೀರ್ಥದಹಳ್ಳಿಯ ಅಮರೇಂದ್ರಪುರಿ 
ಒಡೆಯರು ಮೊದಲಾದ 


ನಾನಾ ಗೋತ್ರದ ನಾನಾ ಸೂತ್ರದ ನಾನಾ ಶಾಖೆಯ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ 
ಪ್ರೀತಿಯಾ 

ಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ ರುಪ ತಿಪ್ಪರ್ಸಯ್ಯನವರಿಗೆ ಧಂರ್ಮವಾಗಬೇಕೆಂದು ದಾರೆಯ 
ನೆರದು ಕೊ 

ಟ್ಲೆವಾಗಿ ನೀಉ ನಿಂಮ ಸಂತಾನ ಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸಿಬಹಿ 

ರಿ ಯೆಂದು... . ನಂಮ ಸ್ವರುಚ್ಯಾಒಡ೦ಬಟ್ಟ ಆಗ್ರಹಾರದ ಧಂರ್ಮಶಾಸನ ಇಂತೊಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗ 

ಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 
ಸಂಧ್ಯೇ R 

ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ | ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾ 
ಪಹಾರೇಣ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾ 

ಆ ಕಿಮೀ ಸ್ವದತ್ತಾ ಸಾ ಮಹೀಪುತ್ರೀ ಪಿತೃದತ್ತಾ ಸ್ವಯ೦ಮಹೀ । ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಪರಸ್ತೀಸಾ Ch ಸುತ್ತಿಷತ 


ಯೇಕೈವ ಫಗಿಫೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ । ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ 
ವಸುಂಧರಾ [2 


ದಾನಪಾಲನರೋರ್ಮದ್ಯೇ ದಾನಾತ್ವೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಷ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ 
ಪದಂ | 


ಆ ಕರ್ತರು ಮಳಿಗೆಯ ಸಂಕಪವೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳೂ ತಿಂಮರಸಯ್ಯನವರ ಸುಹಸ್ತದವೊಪ್ಪ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ 
ದ ಮಹಾಲಕ್ಷುಮಿ ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


197 (VIN ತೀರ್ಥ 27) 
ಮರಗಳಲೆ 
ದುರ್ಗೀದೇವಸ್ಥಾನ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It records the setting up of (the god) Masavaditya by Ravichandrayya and the erection 
of the temple there by Ammayya, younger brother of Ravichandrayya. It also registera a grant 
of six khanglugas of land to Késavayya. 

The given details of date viz., Saka 852, Saravadhari correspond to 928-29 A.D. 
However, the Saka year was 850. 


a FE 5 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಶಕನೃಪಕಾಲಸಂ 
ಅಸತ ಸ್ರಬ್ರಹ್ಮಣರ . . 6 ವತ್ಸರ ಶತಂಗಳೆಣ್ಣುನೂಅ ಅ 
ಬಾತಿ ರ ಸೇನಬೋರು 7 ಯ್ವತ್ತೆರಡನೆಯ ಸರ್ವ್ವಧಾ 
ಬೂಸಾ 8 ರಿಸಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರವರ್ತಿಸೆ ರವಿ 
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9 ಜನ್ಹಯ್ಯ ನೆಲ್ಲಜವಳ್ಳಿಯೊಳ್ಳ 
10 ಸವದಿತ್ಯರ್ಕಳಂ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಗೆಯ್ದಮ್‌ 
11. ಅವರ ತಮ್ಮೊ ಅಮ್ಮಯ್ಯಂ ದೇಗು 
12 ಲಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ಭಟಾರರ್ಗ್ಗೆ ಊರಮ್ಮೂ 
13 ಡಣ ಕಿಅಾಸರಕೆಯ್ಯೊಳ್ಳಿರಿಯ ಪಾನೆ 
14 ಯೊಳಜುಗಣ್ಣುಗಂ ಮಂಣುಮ . . 
15 ನ. ಕೇಸವಯ್ಯಂಗೆ ಬಿ... 
16 ಟ್ಟಕಿಟ್ಟ. 
198 (VIII ತೀರ್ಥ 211) 
ಮರಡಿ 
ತೋಟದ ಮೇಲುಗಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


The purport of this fully effacted record is lost and the extant portion contains only 
the invocaitons to god Ganadhipati Sambhu, godess Sarasvathi and to the teacher. The name 
of the king is also lost. It is in Nagari characters. 

The given details of date viz., Saka 1456, Manmatha, Sravana ba.10, Tuesday 
correspond to Saturday, 24th July (if aghika), or Monday, 23rd August, 1535 A.D. The Saka 
year was 1457. 


1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಕಾಯೇ೦ ನಮಃ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ 


VR RTS 
ತ ಚ್ಯಾ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋ 
4 ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ವಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! .......... 
ಜ್‌ ಚಚ. ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 
6 ದಯ ಶಕವರ್ಷ ೧೪೫೬ನೆಯ ಮನುಮಥಸಂ।॥ ಶ್ರಾವಣ ಬಹುಳ ೧೦ ಮಂಗಳ... 
7 .. ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ Ke 
8-18 (ಸವೆದಿದೆ) 
19 ....ಯಜನಯಾಜನ.......... 
20-44 (ಸವೆದಿದೆ) 
45, ಸು ತಸ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸು 


46 ನೇತಾಂ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ” 


199 (VII ತೀರ್ಥ 221) 
ಮರಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನ 
This damaged record registers a grant of the village Morahali in Bankaviada- 
780, in the presence of god Rimanitha,. to various mahdjanas (named) of 
Prasanna Vithalipura by 18878018051, son of Mii-bhatta, of Masivala, belonging to 


7ತ್ನಾರ ಶಾಲಿನಿ 
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Gautama-gotra and Yajuh-sakhe. Sifiganna, the sénabova of Muduvanika-nid, wrote the 
record. 
It is dated Saka 1328, 7811118, Pushya 08.5 A (2=Adityavara=Sunday) which 
corresponds to Saturday, 9th January, 1406 A.D. The Saka year was current. 
MB ee ಲಸ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧...... 


2-8 (ಸವೆದಿದೆ) 
ಫ್ರಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು.......... 
10 ಚಿ ಪಡುವಲು.......... 


J SS ನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ತೆಂಕಲು . . . ದೀಕ್ಷಿತರು 


2) ನೇ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾಅನಿಳೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ 
ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ 

22 ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ ॥' ಇಂತಪುದಕ್ಕೆ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಸಿಂಗಣ್ನ್ಣನ ಬರಹ ಆ 
ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹ 

23 ಲರೂ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ॥ ಸ್ವ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೮ನೆಯ ಪಾರ್ಥಿವಸಂವತ್ಸರದ ಪುಷ್ಕ 
ಬಹುಳ ೫ ಆ ಶ್ರೀಮತು ಗೌತಮಗೋತ್ರದ 

24 ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಮಾಸಿವಾಳದ ಮಾಇಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಜಗಂನಾಥದೇವಗಳು ಪ್ರಸಂನವಿಠಲಪುರದ 
ಮಹಾಜನ ಕೊಟ್ಟ ದಾನಪತ್ರದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ತಂಮ . . . 

25 .. . ರನಲಿ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣ ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರೂ ತಮ್ಮೊಳು ಏಕತ್ರವಾಗಿ ಧಾರಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಂಕವಾಡನಾಡೊಳಗಣ ಮೊರಹಳಿಯಗ್ರಾಮವನೂ ಪುಷ್ಯ 

26 ಬಹುಳ ೫ ಆ ಮಕರಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರದೊಳು ಶ್ರೀರಾಮನಾಥ- 
ದೇವರಸಂನಿಧಿಯಲು ತಂಮ ಸ್ವೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮ೦ತದಾಯಾದ್ಯಸಂಮತದಿಂದ 

27 ಸರ್ವಾನುಮತಪುರಸ್ರವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರ್ರದುಕೊಟ್ಟ ವೃತ್ತಿಗೆ ಮಹಾಜನ ವಿವರ । ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ 
ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಪುಣದ ಸಿರುಪಣ್ನಗಳ ಮಕಳು ಯಂಕಣಭ 

28 ಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕೌಂಡಿಣ್ಯಗೋತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಮಂಚಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ 
೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಮೇರುಭಟ್ಟ 

29 ರ ಮಕಳು ಹಿರಿಯಸಂಖ್ರಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಕುವರಿಭಟ್ಟರ ಮಕಳು 
ಚೌಡಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರ 


200 (VIN ತೀರ್ಥ 190) 
ಮಹಿಷಿ 
ವೊಕ್ಕಲುಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಗುಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This record refers to the reign of the Vijayanagara king, Dévaraya 1 from 
Vijayanagara and under him to the rule of the Araga kingdom by Vithanna, son of Rayana- 
vodeya. \ 
It records a deed of sale of lands rated at 60 hons, wherein to make an 


1 ಉಪಜಾತಿ 
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agrahdra and other lands (specified), at the rate of 3 ga for land yielding 1 ga, by Tippanna- 
ayya to Bommanna-ayya. The said land was sold with the consent of all the 1180 people of 
Eighteen kampanas of Araga and all the people of the Three cities. The price of the sold land 
is said to be 200 gadyanas. The details of the Brahmanas who received the shares in the lands 
are also recorded at the end. 
KéSavanatha, the sénabova of the Madhuvanka-nad, wrote this record. 
It is dated Saka 1327, Vyaya, Migha Su.15 Adiviara which corresponds to Sunday, 
23/4 January 1407 A.D. However, the Saka year was 1328. 
ಮುಂಭಾಗ 
I (೧.ಇ೫ಗ೫ಗೆ ವಾಣೀಶಾನರಮಾಕಾಂತಗೌರೀವರಶಚೀವರಾಃ । ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸದಾ ರಕ್ಷಾಂ ಕು 
2 ರ್ವ್ವಂತು ಜಗತಾಂ ಮುದಾ ॥' ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋ 
3 . ಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥. .......... 


4 ಗ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೭ 
5 ನೆಯ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸ್ನರದ ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಪೂರ್ನಮಿ ಆದಿವಾರದಲು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ 
ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವ 


6 ರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯಾನಗರಿಯಲು ಶ್ರೀವಿರುಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಸಕಲವರ್ನಾಶ್ರಿ- 
ಮದರ್ಮ್ಮವನೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ 

7 ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿ೦ ಸಕಲಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಉತ್ತಿದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ರಾಯಣ 
ವೊಡೆಯರ ವಿಠ೦ಣಗಳು ಆರಗದರಾ 

8 ಜ್ಯವನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಪ್ಪಣಣಅಯ್ಯಗಳೂ ಬೊಂಮ್ಮಂಣಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ 
ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂ 

9 ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ತಂಮ್ಮೊಳು ಸರ್ವೈಯಿಕಮತ್ಕರಾಗಿ । ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಪತ್ರದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । 
ನಂಮ್ಮ ಆರಗದವೇಂಠೆ 

10 ಮುದವಂಕನಾಡೊಳಗಣ ಮಯಿಸೆಯಗ್ರಾಮದ ಭಾಗೆಯಲು । ಅಜುವತ್ತುಹೊಂನಿನ ಸೂಸಿನ ಭೂಮಿಯನೂ । 
ಆ ತಿಪ್ಪಂಣಅಯ್ಯಗಳು ಬೊಂಮಂಣ 

11 ಅಯ್ಯ ಅಗ್ರಹಾರವನೂ ಮಾಡಿದರಾಗಿ ಆ ಮಹಿಸೆಯಗ್ರಾಮದ ಭಾಗೆಯ ಕುಳ ಗ ೧೩ ಮ ೪ ಕಂ ಪ್ರತಿ 
ಕುಳ ೧ ಕಂ ಸರ್ವಸ್ಥ.......... 

12-13 (ಸವೆದಿದೆ) 

14 ಆದಾಯ್ಯ ಗ ೪೯೦ ತಾ ಗೆ ಉಂಬಳಿಉ . ಗೊಟ್ಟು... . . . . ೬ ಆದಾಯ ಗ ೪೬೬ 

15 ದಿಯಿ೦ ಗ ೨೪೬ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸರದಿಯಿಂ ದೇವರ ಗ ೧ಲ್‌೨। ಉಭಯಂ ಸರದಿಯಿಂ ಗ... 
ಉಭಯಂ ಸರದಿಸಹ ಆದಾಯ 

16 ಗ ೫೦ಲ್‌೨॥- ಅಕ್ಷರದಲು ಅಯಿವತ್ತುಹೊಂನು ಹಣ ಯಿಪ್ಪಾಗ ಉಳಿ ಸ ೮ ನೂ ನಂಮ 
ಹದಿನೆ೦ಟ್ಟುಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತ 

17 ಹಲರೂ ನಾಉ ತೆಜುವ ಸಿದ್ದಾಯದ ಹೊಂನಿನಓಲೆಮೇಲುವದಿಕೆಯಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆ 
ಅಯಿವತ್ತುಹಾಂಸ್ತೆ ಹಣಮುಪ್ಪಳಊವಿಸಕ್ಕೆ ತೆಳುವ ಭೂಮಿ 

18 ಯನೂ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಕೊಪ್ಪಗಳನೂ ಆ ಭೂಮಿಯ ಚತುಸೀಮೆಗಳ ವೊಳಗುಳ ತೋಟ ತುಡಿಕೆ ॥-॥ 
ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮರಿಕೋ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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19 


20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


39 


- ಮಾನಿಮಂದುಮನೆಹಿತ್ತಿಲು ಕೊಪ್ಪಹಲಸುಮೆಣಸುಮಾಉಹುಲ್ಲುಹೊಲಸು ಕಾಡಾರಂಭ . . . . ಆ 
ಭೂಮಿಯ 
ಚತುಸೀಮೆಯ ವೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಯಿಂತೀ ಅಷ್ಟಭೋಗ ತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾ 
ಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಆ ತಿಪ್ಪಂಣಅಯಗಳು ಬೊಂಮಂಣಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ ನಂಮ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ 
ಸಮಸ್ತನಾಡೂ ಮೂ 
ಉಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತದಹಲರೂ ನಂಮ್ಮ ಸ್ವೀಪುತ್ರಜ್ಧಾತಿಸಾವ೦ತದಾಯಾದಾನುಮತವಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದ 
ಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಆ ತಿಪ್ಪಂಣ್ಣಅಯಗಳು ಬೊಂ[ಮಂ]ಣಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ ನಂಮ್ಮ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ 
ಸಮಸ್ತನಾಡೂ ಮೂಳುಪ 
ಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರೂ ನಂಮ ಸ್ತೀಪುತ್ರಗ್ಡಾತಿಸಾವಂತದಾಯಾದಾನುಮತವಾಗಿ ನಂಮೊಳು ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ 
ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಅಯೆವತ್ತು 
ಹೊಂನೂ ಹಣಮುಪಾಗಉವೀಸವ ತೆಜುವ ಭೂಮಿಗೆ ನಾಉ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಗ ೧ಕ್ಕಂ 
ತೆಣುವ ಭೂಮಿಗೆ ಕ್ರಯ ಗ ೩ ಲೆಕ್ಕದ 
ಲು ನಾಉ ಕೊಂಡ ಕ್ರಯ ವರಹಗದ್ಯಾಣ ಗ ೨೦೦ ಅಕ್ಷರದಲೂ ವರಹ ಗದ್ಯಾಣ ಯಿ೦ನೂಜ್‌ ಹೊಂನನೂ 
ಸಲಿಸಿಕೊಂಡೆ 
ವಾಗಿ ಆ ಮಯಿಸೆಯಗ್ರಾಮದ ದಾನಮೂಲಿಗಳ ಕಯಿಯ್ಯಲು ಆ ಭೂಮಿಯ ದಾನಪೂರಿತ 
ಅನುವನೂರತೊಡಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಆ ಭೂಗಳ ಚತುಸೀಮೆಗಳಿಗೆ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳನೂ ನಡಿಸಿಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಸೀಮೆ (ಆ ಸೀಮೆ)ಗಳ 
ವಿವರ ಆ ಮಯಿಸೆಯ ಅಗ್ರಾ 
ರ ಊರ ಮಧ್ಯದಲು ಮೊದಲು ಮುಹೂರ್ತ್ರದಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು 


ಘಟ್ಟಮ ...... 

ಸಂಣ...... ರದ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆ೦ಕಲು ಹೊಳೆಯ ದಡಗೊಂಡೂ 
ಹೋಗಲಾಗಿ ಕೂ... 

ಯ . . . ವತ್ತಿನ ಭೂಮಿಯಿಳಿಯಬಂದ ನೀರುವರಿಯ ಹೊಂಗೆಯವತ್ತಿನ ಹೊಳೆಯ ದಡದ ಕೆಂಗಳ . . 
ನಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮ 


ನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂ ತೆಂಕಲು ಹೊಳೆಯ ದಡಮೇಲಣ ಆಸಿಯನೆಲ್ಲಿಯಮರನ ಒತ್ತಿನಲಿ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಡು 

ವಲು . . . ತಾರಿಯಕೊಪ್ಪಲ ಒತ್ತಿನಲು ತಾತೆಯಹೊಳೆಯ ದಡದ ಮೇಲೆ ಕಉವಲಮರ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧.... 

ಯಾ A ತಾರಿಯಕೊಪ್ಪದ . . ಮಾಲಿಯಅಹೊಳೆಯ ದಡದಲೂ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು 
೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡು 

ವಲು ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟೆಯ ಹೊಳೆಯ . . ದಡದಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧॥-॥ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ 
ಹೊಳೆಯ ದಡದಸೀಮೆಯ 


- ಕುರಿಯಹಕ್ಕಲ . . . ಲಿಯ ಹೊಳೆಯ ದಡದ ಮೇಲಣ ನಂದಿಯಮರನ ಒತ್ತಿನಲೂ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕ 
ಲ್ಲು ೧1 ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಮೆದಗೆಯಿಯ್ಯ ತಲಕಟ್ಟಿನಲೂ . . ತ್ತೆಗೆ ಹೋಹ ದಾರಿಯಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆ 


ಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಬಡಗಲು ಹಾಳು ಮಯಿಸಿಗೆ ಹೋಹ ದಾರಿಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು 
೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗ 

ಲು ಹೊಸ ಮಯಿಸೆಯ ದಾರಿಯ ಕೌಡಲಮರನಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ | ಅಲ್ಲಿಂದಂ 
ಬಡಗಲು ನೀರು . . . 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

. : ದಲು ಹೊಂನ್ನೆಯಮರನ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಹಸರಿಯ 
ಹುಟ್ಟುಕಲ್ಲು 

. ಯಮರನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ | ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಮುಂದೆ ಕಾರಕೊಡಲಕೆ . ಯ . . , 
ನೀರದಾರಿಯ . ದೆಯ ; 
ಲೂ ಕಲ್ಲಬಳಿ . . ಮತ್ತಿಯಮರನಲೂ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ . ... 
ಲಣಹಾದಿಯ 
GL ಓಟ ರದ ವಾಮನಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆವಳಿಯ ಕೋದೂರಿಗೆ ಹೋಹ 
ದಾರಿಯ ಹೊಂನ್ನೆಯಮರನಲೂ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಮುಚ್ಚುಡೆಯಕೆರೆಯಮೇಲಣ ನೀರುವರಿಯ ಅತ್ತಿಯಮರನ 
ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ | 


ಯ ಕಲ್ಲು ೧ | ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಕುಮ್ಮರಿಯ ಮೇಲಣ ...... ಹೊಂನ್ನೆಯಮರನ ಬತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿ 
೦ದಂ ಮುಂದೆ ಸಿದ್ಧಪಾದಗಳು | ಮೊಫೆಯಮಧ್ಯದ ನಿ... ಕಲ್ಲಿ ಸಿರಿಯ ಮರನ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ 1 ಅ 
ಲ್ಲಿಂದ೦ ಮುಂದೆ . ತ್ರಿಗದ . . . . ಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಮೇಲಣ . 


೬ ೬ ೬ ೬ ಕಲನಂದಿಯಮರನ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಕೆಚೆಯ 
ದಡದ ಮತ್ತಿಯ . . . . ಒತ್ತಿ 

ನಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂ ಮುಂದೆ ಈಶಾನ್ಯದ ಮೂಲೆಯಲಿ ಹೊನ್ನೆಯಮರನ 
ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮ 

ನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಈಶಾನ್ಯದ ಮೂಲೆಯ ಹೊಳೆಯ ದಡ ...... ಗೆಯ 
ಬಿಲುವರನ ಒತ್ತಿನಲು 

ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ . . ಮೂಡಲು ಹೊಳೆಯ ದಡದ ಒತ್ತಿನಲು ಸಿರಿಗುಳದಿಂದ 
ಮಯಿಸೆಯ ಅಗ್ರಹಾ 

ರಕ್ಕೆ ಹೋಹ ದಾರಿಯ ಗಡಿಯ ಕೌದಲಮರನ ಒತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ 
ಮುಂದೆ ಹೊಂ 

ನ್ಲೆಯ...ತೆಂಕ.......... ಪಶ್ಚಿಮವಾಹಿನಿಯ ಹೊಳೆಯ ಒಣಗಣ ಹುಟ್ಟುಗಲ್ಲು 


ಹೊಳೆಯ ಧಡದಲು ಸ್ವಲವೆಲೆ ಬರದ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲೆ ಸೀಮೆ । ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀಮೆಗಳಿಗೆ ವಾ 
ಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳ ಕಾವಳೆಯಶಾಸನವಾಗಿ ನಟಿಸಿಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ 1 ಆ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನೊಳಗಣ 
ಚತುಸೀಮೆವೊಳಗಣ ಭೂಮಿಯ ಸೊಸ್ತಿನ ವಿವರ । ಆ ತಿಪ್ಪಂಣಅಯ್ಯಗಳು ಬೊಂಮಂಣ ಅಯ್ಯಗಳು 
ಭಾಗಿಗೆ ಬಂದ ಸೊಸ್ತು ಗ ೫೦ ಹೊಯಸಾವಂಣಅಂಣರ ಭಾಗಿಗೆ ಬಂದ ಸೊಸು ಗ ೨೦ ಹೊಂನು ಉಭ 


ಯಂ ಗ ೭೦ ಹೊಂನಿನ ಆ ಮಯಿಸೆಯಗ್ರಾಮ । ವನು ನೀಉ ಅಗ್ರಹಾರವಂನೂ ಮಾಡಿ ನೀಉ 
ಧಾರೆಯನೆ 


ಅದುಕೊಟ್ಟಂಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಯಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟೆವೆಂದು ಆ ತಿಪ್ಪಂಣಅಯ್ಯಗಳು ಬೊಂಮಂಣಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ ನಂಮ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪ 
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ಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರೂ ನಂಮೊಳುಸರ್ವೇಕಮ್ಮತವಾಗಿ ನಂಮ್ಮ ಸ್ವಂನು 
ರುಚಿಯಿಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ ಪತ್ರಶಾಸನ ಶ್ರೀಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳ ಗೋತ್ರನಾಮಂಗಳ ಎವ 

ರ | ಯಜುಶಾಖೆಯ ಬಾದರಾಯಣಗೋತ್ರದ ತಿಪ್ಪಂಣಅಯ್ಯಗಳೀಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧॥ ಆ ಬೊಂಮಂಣಗಳಿ 

ಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ । ಲಿಂಗಂಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿ ೧ ಆ ದೇವಂಣಗಳಿಗೆ ವತ್ತಿ ೧ ಆ ಲಿಂಗಂಣಗಳಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೧ ಆ 
ದೇವರಾಯರಿಗೆ 

ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕಾವಂಣಗಳ ಮಗ ಚಿಂನಪಂಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ । ಹಾರಿತಿಗೋತ್ರದ 
ಯಜು 

ಶಾಖೆಯ ಪೆದಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂಣದಿಕ್ಷಿತರಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ । ಕಉಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ 
ಹಿರಿಯ 

ಬೊಂಮಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದರುಸಂಣಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ 1 ಜಾಮದಗ್ದಾವತ್ನಗೋತ್ತದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಲಖಂಣಗಳ 
ಮಕ್ಕ 

ಳು ಚಉಡಪ್ಪಆರಾಧ್ಯರಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ | ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೧ । ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಮದದೇವಂಣಗಳಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ | ಬೊಂಮಂಣಅಯಗಳು ಕೊಂಡ ಅಯಿವತ್ತು 
ಹೊಂನಿನಸೂ 


ಸು ಸಾವಂಣಅಂಣಗಳ ಯಿಪ್ಪತ್ತುಹೊ೦ನ ಸೂಸುಕೂಡಿ ಅಯಿದೆರದ ಆ ಪಾಲಿನಲೂ ಹಂನೆರಡು 
ವ್ರಿಶ್ತಿಮಿಂತರೂ ಪಾಲೆಯಲು ಅ 

ಖಂಡಿತವಾದ ವ್ರಿತ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಹಿರಿಯಪ್ಪಂಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಕೇಶವನಾಥದೇವಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ 
ಸೋವಂಣಗಳ ವ್ರಿ 

ತ್ತಿವಂದ ವಿವರ ಬಾದರಾಯಣಗೋತ್ರದ ತಿಪ್ಪಂಣಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ದೇವಅಂಣದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ 
ಸಿದ್ದರೇವಂಣ 

ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಪುರಾಣದ ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಅಂತೆ ಉತ್ತಿ ೪ ॥ ಯಿ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಪಲಗ್ರಂಥಂಗಳು 
ಗಂಣ್ಯ೦ತೇ ಪಾಂಸಓ 

ಭೂಮೌ ಗಂಣ್ಯಂತೇ ವೃಷ್ಟಿಬಿಂದವಃ ನ ಗಂಣ್ಯತೇ ವಿಧಾತ್ರಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾ ಫಲಂ! ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ 
ಧರ್ಮ 

ಸೇತುರ್ನ್ವೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಸ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ 1 ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ 
ಭೂಯೋ ಭೂ 

ಯೋಯಾ[ಚತೇ ರಾಮ]ಭದ್ರಃ 0 ದಾನ[ಪಾಲನ]ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 
ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪ 

ದಂ' ಎಂಬೀ ಫಲಗ್ರಂಥ೦ಗಳುಂಟಾಗಿ ಯಾ ಧರ್ಮ್ಮವನಾರೊಬ್ಬರು ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ ಗಂಗೆಗೋದಾವರಿತುಂ 
ಗಭದ್ರೆಮಲಪ್ರಹರಿಕಾವೇರಿ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚನದಿಗಳಲಿ ವಾರಣಾಸಿವಿರುಪಾಕ್ಷಪಂಡುರಂಗೆಶ್ರೀ 
ಪರ್ವ್ವತಗೋಕರ್ನ್ನ ಮೊದಲಾದ ಪುಂಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಲ್ಲಿ! ಅರ್ದ್ಯೋದಯ ಕಪಿಲಷಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯಕಿಥಿಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂರಿಯೋಪರಾಗ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯಕಾಲಂಗಳಲು । ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರುಗ 

ಳಿಗೆ ಸಾಲಂಕಾರಸಹಿತಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಗಳನೂ ಗೋದಾನ ಕೊಟ್ಟ ಫಲವಹುದು | ಯಿ ಧಮ್ಮವನೂ ಅಳಿಪಿಕೆಡ 

ದು ತ್ರಿಕರಣದಲ್ಲಿ ನೆನದವರು । ಸಹಸ್ರಕವಿಲೆಗಳನೂ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರಗಳನೂ ವಾರಣಾಸಿಯ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಶಾಲಿನಿ 


540 


85 
86 
87 
88 
89 
90 


ತೀರ್ಥಹ! 
ಲ್ಲಿ ವಧಿಸಿದ ದೋಷಕ್ಕೆ ಹೋಹರು ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಕೇಶವನಾಥನ ಬರಹ 
ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಸಮಸ್ತನಾಡು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಸಮಸ್ತಹಲರ ಒಪ್ಪ ಆ 
ರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನದ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರು । ಯಿ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳ 
ಮಹ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಅಂತು ವ್ರಿ 
ತ್ತಿ ೧೭ 
ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ ಮನಶ್ಚ ॥ 
ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಪ್ರತ್ತಂ॥' 


201 (VIN ತೀರ್ಥ 189) 
ಮಹಿಷೀ ಸತ್ಯನಾಥಪುರ 
ಅಮರಗೊಳದ ಗುರುರಾಯಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record belonging to the rule of Basavappa-nayaka, son of ೮00877778)1 of 


Keladi, registers a grant of lands (specified) rated at 107 varahas, and one hana, and also 
Harademani-sthala (7), for the Mudugalu Narasipura-agrahara built by Hommaradi Narasana, 
in the name of his father Narasappa (Narasana), near Mahise-agrahira and for god 
Hanumantadava. This Hommaragi Narasana was the son of Narasappa, grandson of Sdrappa 
and great grandson of Bhinappa of VaSishtha-gotra and ASvalayana-siitra. The details of the 
grant and the lands granted are also recorded. It the charater of charity was written and given 
on the request of Mariyappa. 


The given details of date viz., Saka 1634, Khara, Philguna ba.10 correspond to 21st 


March, 1712 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


೬೦ ೦೦ 2 ೦. ಓಗಿ & WYN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ, ತಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂ 

ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೬೩೪ 

ನೆಯ ಖರಸಂವತ್ನರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಬ ೧೦ ಲು ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹ 

ಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ 
ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಿದ್ಧಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾ 

ಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರ 

ಪುತ್ರರು ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರು ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಭಾ 

ನಪ್ಪನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಸೂರಪ್ಪನ ಪೌತ್ರ ನರಸಪ್ಪನ ಪುತ್ರ ಹೊ೦ಮರಡಿ ನರಸಣಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಭೂದಾನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನೀನು ಮಹಿಸೆಅಗ್ರಹಾರದ ಸಮಾಪದಲು ನಿಂನ 

ತಂದ ನರಸಣನ ಹೆಸರಲು ಕಟ್ಟಿಸ್ತ ಮುದುಗಲು ನರಸೀಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರ ಹನುಮಂತ್ತದೇವ 

ರ ದೇವತಾವೆಚ್ಚಕೆ ಸಹಾ ಉತ್ತಾರ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿಗೆ ಶಾಸನವ ಬರಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮರಿಯಪ್ಪನವರು 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟದು ಮುಂಡೆಕಾರಸೀಮೆಯಿಂದ ಹೊಸಗೇರಿಪಾಲುಯಿಂದ ಕೊಂತ್ರ್ತಿಸರುವಿ 
ನ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಭತ ಖ ೬೦ಕೆ ಗ ೭। ಕಂಠವರ್ತನೆ ಲ್‌ ಜಯಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿ 
ದು ಕಾರಕದಿಂದ ಗ ಟಿ। ವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದಲು ದಾಸೋಹ ಲ್‌ ಉಭಯಂ ಗ 1೨॥-. ಅಂತ್ತು 


| ಉಪಜಾತಿ; ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 2 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


26 
27 


ಗ ೮೮೩ ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೫೨॥- ಪ್ರಾಕುನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಭತಕ್ರಯವಾಸೆನಷ್ಟದಿಂ 

ದ ಗ ೧॥ ಶೋಭಕ್ತುತುಸಂವತ್ಸರದಲು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಕಾರಕದಿ೦ದ ಗ 1೨॥ ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟದಿ 

೦ದ ಲ್‌ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧ಲ್‌೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨॥೦॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ಆಲ್‌ ಹುಣಸೇಕೊಪ್ಪ 
ದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೊಂಮನಪಾಲುಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪೦ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೬॥ ಕುಳಬಿರಾಡ ಗ ೨॥ಲ್‌೨॥೦ 
ವೆಚಬಿರಾಡ ಗ ೧॥೧ ಭತ ಖ ೭೦ಕೆ ಗ ೮॥೨॥ ಕಂಠವರ್ತನೆಯಿಂದ ಲೌ೦ ದಾಸೋಹದ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದಲು 
ಲ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೯೮೨ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೧೪॥೧॥= ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ 
ಭತದಕ್ರಯವಾಗಿ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧॥೨॥ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತುಸಂವತ್ನ್ಸರದಲು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಬಿರಾಡ 

ದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ॥೩ ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬೩ ವಿರೋಧಿಕೃತು ಸಂವತ್ಸರದ 

ಲು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತು ಗ ೧೯೮೨೬ ಹೊಳೆಕೊಪ್ಪದ ತಿಂ 
ಮನಿಂದ ಯಲ್ಲನಪಾಲು ಬೀಜ ಖ ೧೭ಕೆ ಗ ೮೮೪ ತಿಂಮನಪಾಲು ಬೀಜ ಖ ೨೦ಕೆ ಗ ೮೮% ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೬೮೪॥ ದಾಸೋಹ ಲ್‌ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬೦ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಿಸಿದ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ಟ॥ 
ಶೋಭಕ್ಕ 

ತ್ತುಸಂವತ್ಸರದಲು ನಿಲಿಸಿದ ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟ ಕಚ್ಚಿಗೆನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧॥೨॥ ವಿರೋಧಿಕ್ರು 

ತುಸಂವತ್ಸರದಲು ನಿಲಿಸಿದ ಹೆಚ್ಚಿಗೆನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨॥೨॥ ಉಭಯಂ । 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
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42 
43 
44 
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ಗ ೧೯೮೩ ಉಭಯಂ ಗ ೩೮೦೬ ಬಿಳಲಕೊಪ್ಪದವಳಗಣ ಹುಣಸೇಕೊಪ್ಪದಿ 

೦ದ ಬೀಜ ಖ ೨೬ಕೆ ಸಿದಾಯ ಗ ೭ ಕುಳ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೩/೦ ಭತ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ಹಲಿ 
ವೆಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೧॥೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೬೮% ಹರಿಯಣಸೇನಬೋವನ ಪಾಲು ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ 

ಭತ ಖ ೨೦ಕೆ ಗ ೨॥ ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ದೇವಣಸೇವಬೋವನ ಪಾಲು 

ಬೀಜ ಖ ೫ಕೆ ಭತ ಖ ೨೦ಕೆ ಗ ೨॥ ಕಾಶಿವಾಸಿಗಳ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೦ಕೆ. ಖ ೬೦ಕೆ ಗ ೭॥ ಕಂಠ 
ವರ್ತನೆ ಲ್‌ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೮೧೫॥ೆ ವಿಂಗಡ ಹ೦ಗರತ್ತಾಳ ಮಲ್ಲಗೆ ಕಾಶಿವಾಸಿ ಗದ್ದೆ 

ಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೩ಕೆ ಖ ೩೯ಕೆ ಗ ೩೪ ಕಂಠವರ್ತನೆ ಲ ಉಭಯಂ ಗ ೩೫೪ ಶು 

ಧ ಗ ೨೪! ದಾಸೋಹದಿಂದ ಲ್‌೧। ಉಭಯಂ ಗ ೨೪1೩ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದಲು 

ಗ ೧೯೬೨॥೦ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೩೮ಲ್‌೨ ಬಿರಾಡದನಷ್ಟದಿ೦ದ ಶೋಭ 
ಕ್ರುತ್ತುಸಂವತ್ಸರದಲು ಗ ॥೪ ವಿರೋಧಿಕೃತ್ತುಸ೦ವತ್ಸರದಲು ಗ ॥೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫೩ 

ಉಭಯಂ ಗ ೫೮% ಉಭಯಂ ಗ ೨೪॥೩ ಬಾಸ್ತಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪೧॥ೆ ಭ 

ತ ಖ ೨೨೧ಕೆ ಗ ೨೭೧೦ ವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿವಂಗಡಿ ಹೆಚ್ಚ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಕಂ 
ಮತ್ತದಗದೆಯಿಂದ ಗ ೫॥೪॥ ಕಂಠವರ್ತನೆ ಲ್‌ ೧ ದಾಸೋಹ ಲ್‌ ೧। ಅಂತ್ತು ಗ ೩೩೩ಕೆ 

ವಿವರ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ೨೦೮ ಭತದಕ್ರಯವಾಸಿನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೫೦ ಶುಭಕ್ರುತ್ತುಸಂವತ್ಸರದ 

ದಲು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನಷ್ಟಗ ೪ ಗುಡೆ ಕೂಡಿದು ಜೋನಿಗದೆ ಖ ೧೫ೆ ಗ ೧೮೦ ಉಭಯಂ ಗ೫ಲ೦ ವಿ 
ರೋಧಿಸಂವತ್ನರದಲು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನಷ್ಟ ಗ ೧॥ ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟ ಗ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨೮೧ ನ 

ಳ ಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚಿಗೆ ನಷ್ಟ ಲ್‌ ೪॥ ಗುಡ್ಡೆ ಕೂಡಿದು ಗ ॥೦॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ನಷ್ಟ 
ದಿಂದಲ್ಲು ಗ ೧೩॥೧॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೦೫ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಯಿಪೆಗು 
ಡ್ಲೆಕಾನಿಂದ ಲ್‌ ೨॥- ಗಾಣದ ಕೆಂಚಿಗುಡ್ಡೆಕಾನಿಂದ ಲ್‌ ೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ॥೧1- ಆರಗದ 

ಕೋಟೆ ಬಿರಾಡ ಹಾರೊ ವೆಂಕಟಯನ ವರ್ತನೆಬಗೆಲು ವರಾಡಿಸಿಬಾಹ ಸಿಸ್ತಿನಿಂದ ಗ ॥೪॥- ಅಂತ್ತು 
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ತಿಂಮಣಾಚಾರ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀ €ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟಗೆಸಹ ಉತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದಬಗೆಲು ಉತ್ತಿ ೧ಕ್ಕೆ ಗ೧೨ 
ಅಂಬಲಿಗೊಳದ ತಿಂಮಣನ ಮಗ ವೆಂಕಟನರಸಣಗೆ ಲಿಂಗಾಭಟನ ಮಕಳು ಸುಬ್ಬಾ 
ಭಟ ಕೇಶೋಭಟ ಸಾರಂಗಪಾಣಿಭಟನಿಂದ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಬಂದ ಉತ್ತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೨ ಉಭಯ 
೦ ಗ ೨೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೬೩ ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ವಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬರಲು ಉತ್ತಾರವ ಕೊಡುವ 
ಬಗ್ಯೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೬೩ ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೬೩ ಕ್ರ 
ಯ ಗ ೩೬೦೮್‌೨॥ ನೂ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಾರಕೊಟ್ಟದು ಗ ೩೬೮%೦ 
ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದು ಗ ೮೮ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೦೭೮್‌೧ಕೆ ವಿವರ ಅಗ್ರಹಾರದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ನೀನೂ ಬರಕೊಟ್ಟ ಪಟ್ಟೆಯಪ್ರಮಾಣ ಉತ್ತಿ ೧೧ಕೆ ಗ ೭೭॥ ಯೆಜಮಾನ್ರ 
ತ್ತಿಗೆ ಗ ೨೦॥೧ ಉಭಯಂ ಗ ೯೮೮್‌೧ ಯಾ ಅಗ್ರಹಾರದಲು ದೇವಸ್ತಾನವ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಪ್ರ 
ತಿಪ್ಪೆಮಾಡಿದ ಹನುಮಂತದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತಪಡಿನಂದಾದೀಪ್ತಿಬಗೆ ಗ ೬ ಮಹಿಸೆ ಅ 
ಶ್ವಥನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೆ ರಥಉತ್ಸಾಹದಲು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಬಗ್ಕೆ ಗ೩ ಉಭ 

ಯಂ ಗ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೭೮೧ ನೂರಯೇಳು ವರಹನು ವಂದು ಹಣವಿನ ಸ್ವಾ 
ಸ್ತೆರೇಖೆಗೆ ಹೊರಗಾದ ಹರಡೆಮಾನಿಯೆಂಬಸ್ತಳಸಹಾ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊ 

ಟ್ಲಿವಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನೊಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲ 
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1 ಉಪಜಾತಿ 


ಚ್ಯುತಂ ಪದಂ? ಸ್ಪದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ 
ಸ್ವದತ೦ ನಿಶ್ಚಲಂ ಭವೇತು” ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವ್ಹಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷ 
ಪಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾ 
ತ್ರೀ ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾ ದತ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪರ್ರಿ 
ತ್ಯಜೇತ್ತು: ಯೆತ್ರ ಯೋಗೀಶ್ವರಃ ಕುರ್ಯಾತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಸಕೃತು ವಸಂತಿ ತತ್ರ 
ತೀರ್ಥಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸತತಂ ಗುಹ ಹರಸ್ಯ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಂತು ಶಿವಭಕ್ತಾಯ ದೀ 
ಯ್ಯತೇ ದಾನಂ ತದ್ವಿಮಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕೇವಲಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಂ` 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
543 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
202 (VIN ತೀರ್ಥ 100) 
ಮಳಲಿ 
ಮಳಲಿ ಮಠದ ನಾಗಾರ್ಜುನಸ್ಥಾಮಿಯವರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belonging to the reign of Chennammaji, wife of 
Sdma$skhara-nayaka of Keladi, registers a deed of sale of lands, rated at 64 varahas, 7 101005 
and one 0000 in the village Malali in the Bide Timmanna’s-patadi, in Hombucha-sime, by 
the queen, to Malali Nagarjunadéva’s mafha. At this time the queen received the price 500 
varahas to the palace from Viraya, the Sardbudar. 

Itis dated Saka 1595, Paridhavi Margasira 60.8 which corresponds to 17th November, 
1672 A.D. The Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂ 
ಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿ 
ವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೯೫ನೆಯ ಪರಿಧಾವಿಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗ 
ಶಿರ ಶು ೮ ಲ್ಲು| ಶ್ರೀಮತ್ನಜನಶುಧಶಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪ್ರು 
ಧ್ವೀಮಹಾಮಹತ್ತಿನವಳಗಾದ ಮಳಲಿ ನಾಗಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ ಎ 
ಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರ 
ತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯ 
ನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದ 
ಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾ 
10 ಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾಜಿಯವರು ಬರಸಿ ಕೊಟ್ಟ 
11 ಕ್ರಯದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಮಳಲಿ ನಾಗಾರ್ಜುನದೇವರ 
12 ಮಟದ ಧರ್ಮಕೆ ಶರಾಬುದಾರ ವೀರಯನ ಕಯ ಅರಮನೆಗೆ ಅಯಿ 
13 ನೂರುವರಹನ ಕ್ರಯವತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥ ಹೊಂಬುಚ 
14 ದ ಸೀಮೆ ಬಿಡೆತಿಂದಮಂಣನಪಟಡಿ ವಿವರ ಮಳಲಿಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು। 

15 ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಬೀಜ ಬ ೬೦ಕೆ ಕುಳ ಗ ೩೩೮್‌೩೦ಕೆ। ಅರೆವಾಸಿ ಸಹಾ ಗ ೫೦ ಬಿ 
16 ರಾಡ। ಲ್‌ ೧॥೦ ಗ ೭,೦ ದುರ್ಗ ಭತ ಖ ೧೮॥ಕೆ ಗ ೩೨೬೦ ಅಂತ್ತು 


0 ೦೦ -2 MN ಓಗಿ ಹು ಉಟ ಟು ಠ್‌ 


17 ರೇಖೆ ಗ ೬೧ ಲ್‌ ೨/೦ಕೆ ವಿವರ ಸಿಸ್ತು ಗ ೫೦ ನಿಲಿಸಿದು ಕಂಡು ಕಟ್ಟುವನ 

18 ಷ್ಟಗ ೬ ಲ್‌ ೨/೦ ದುರ್ಗ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿ ಗ ೧ ಲ್‌ ೩॥೦ ಹೊಳೆಹರಿದು 

19 ಬೀಜ ಖಳಕೆ ಗ ೩೧೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೧ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ। ಗ ೬೧ ಲ್‌ ೫೦ 
20 ಕಾನತ್ತೆರಿಂದ ಗ ೩/೦ ಉಭಯಂ । ಗ ೬೪ಟ॥೦ ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಕುವರಹ 

21 ನು ಏಳುಹಣವಡದ ಗ್ರಾಮವನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿಧೇವೆ ಯಾ ಗ್ರಾ 

22 ಮಕೆ ನೆಟ್ಟ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆಕಲ್ಲಿನ ವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಲಕ್ಷೀ 

23 ಣಿಅಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯವನು ಪೂ 

24 ರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಟದರ್ಮ ನಡಸಿಕೊಂಡು 

25 ಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನ । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
544 


ತೀರ್ಥಹ 
26 ರಾಷೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಕ 
27 ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉ್ರತಂ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ಲೇಯೋನುಪಾ 
28 ಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚುತಂ ಪದಂ” 

ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


203 (VII ತೀರ್ಥ 101) 
ಮಳಲಿ 
ಅದೇ ಮಠದ ನಾಗಾರ್ಜುನಸ್ವಾಮಿಯವರಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This record belonging to the reign of Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka of 
Keladi, registers a deed of sale of lands rated at 102 varahas, in the village Payisettikoppa 
alias Bhadrapura, in the Mosardiru-sime by the king, to Malali 118 81278081೩5 mafha. At 
this time, the king received the price amount-680 varahas - to the palace from 
Niagarjunadéva. 

The given details of date are Saka 1564, Vishu, Jashtha 80.10 corresponding to 10th 
May (if adhika) or 8th June (if nija), 1641 A.D. However, the Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ, ಫಲೋಕ್ಕನ 
ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ? ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೬೪ನೆಯ 
ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಶು ೧೦ಲು । ಶ್ರೀಮತ್ಸಜನಶು 
ಧಶಿವಚಾರಸಂಪಂನ ದ್ಯಾವಾಪುದ್ವೀಮಹ 
ಮಹತ್ತಿನೊಳಗಾದ ಮಳಲಿಮಠದ ನಾಗಾರ್ಜುನದೇವ 
ರಿಗೆ ಎಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾ 
ದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯ 
ಣರಾದ ಕೆಳದಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ಭ 
10 ದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು ಕೊ 
11 ಟ್ವ ಕ್ರಯದಾನತ್ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ । 

12 ನಿಂಮ ಕೈಯ ಅರಮನೆಗೆ ಗ ೬೮೦ ಆರುನೂರೆಂಭತ್ತು 

13 ವರಹನ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಮೊಸರೂರಸೀಮೆಯೊಳಗಣ 

14 ಪಾಯಿಸೆಟ್ಟಿಕೊಪ್ಪದ ಪ್ರತಿನಾಮ ಭದ್ರಾಪುರದಗ್ರಾಮವ 

15 ನು ಮಠಧರ್ಮಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮ 

16 ಕೆ ಸಲುವ ರೇಖೆ | ವಿಂಗಡದಿಂದಲೂ । ಕುರುಂಬಳಿಯಿಂದ ' 

17 ಬೀಜವರಿ ಖ ೪೫ಕ ಕುಳ ಗ ೪೦ಕ ಗ ೬೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೨ 
18 ಉಭಯಂ ಗ ೭೨ ಕೆಳಲೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೨ಕ ಗ ೨೨ ಬಿರಾ 

9 ಡಗಲ್‌೪ ಉಭಯಂ ಗ ೨೬ ಲ್‌ ೪ ಕಲ್ಲೂರಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲೂ 


೬೦ ೦೦ A ಲಾ HM ಮಿ ಓಟು ಟು 


ಉಪಜಾತಿ 
2 ಶ್ಲೋಕ 


545 
35 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ಹಿಂಭಾಗ 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


34. 


35 
36 
37 
38 


ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦ಕೆ ಗ ೧೨/೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೨1೦ ಉಭಯಂ 
ಗ ೧೫ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೧೧೩ ಲ್‌೪ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿ೦ 
ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೬ಟ೦ಗೆಗಣಲ್‌೩ಲು ಗ ೮೧ ವರ್ತನೆ ಗ॥೦ಗ 
ಣಾಚಾರ ಗ ಲ್‌ ಅಂತ್ತು ರೇಖೆ ಗ ೧೨೨೩ ಗೆ ನಿಲಿಸಿದು ಕಾಲ 
ಯುಕ್ತಸಂವತ್ಸರದಲು । ಮರಬೆಳದು ಗುಡೆಕೂಡಿದು ಕಲ್ಲಿ 
ಮಾನಿಸ್ತಳದಿಂದ ಬೀಜವರಿ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ೨೪ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨ ಲು ಗ ೪॥೩ 
ಉಭಯಂ ಗ ೨೮॥೩ ನುಳಿದು ಶುಧರೇಖೆ ಗ ೯೪ ಕಲ್ಲೂರಗ್ರಾ 
ಮದೊಳಗಣ ಹುರುಳವಾನಿಯಿಂದ ಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ಗದೆ 
ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೦ಕೆ ಗ ೮ ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೧೦೨ ನೂರಎ 
ರಡು ವರಹನ ಭೂಮಿಯನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾ 
ಗಿ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಗದ್ದೆ ಹಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಿನಷ್ಟಕೆ ಕಳ 
ದ ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಆದ ಉತ್ಪತ್ತಿಸಹ ಏನುಂಟ್ಬಾ 
ದ ಸರ್ವಸಾಮ್ಯವನು ಪ್ರಾಕುಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಮಾ 
ಡಿಕೊ೦ಡು ನಿಂಮ ಶಿಷ್ಯಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾ 
ರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಪಡ್ಬರ್ಶನಕ್ಕೂ ನಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮ 
ಠಧರ್ಮವ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಾಹದೆಂದು ಕೊಟ ತ್ತಾಂ 
ಮ್ರಶಾಸನ। ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾ 
ಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯವಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ 
ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! 

ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿ 


204 (VII ತೀರ್ಥ 8) 
ಮಾಕೋಡು 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಬಳಿ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record belongs to the rule of Harihara 11 of the Vijayanagara kingdom and 


registers a grant of lands 10 Virupanna, son of Mayanna by all the mahdjanas, gavaglu-prajes 
and others in the Araga kingdom. However, details of the grant are lost. 


The given Saka date viz, 1319, Dhitu, 148608 80.15 Wednesday regularly 


corresponds to 21st June, 1396 A.D. The Saka year was current. 


1 


Um & ಲು MN 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸೋಮಯದೇವರ ಶ್ರೀಚರಣವೇ ಶರಣು ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರ 
ಚಾಮರಚಾರವೆ ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಕ 
ವರುಷ ೧೩೧೯ನೆಯ ಧಾತುಸಂವತ್ಸರದ ಆಶಾಢ ಸು ೧೫ ಬು ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಹರರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯ ಪಟ್ಟಣ 


ಅ 


ದಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಗೆ)ಯಿಉತ್ತಿದಲ್ಲಿ ಆರಗದರಾಜ್ಯ po 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


546 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


ಆ ಜ್‌ ಉಲಿ ಮಹಾಜನಸಮಸ್ತಗಉಡುಪ್ರಜೆಗಳು ಸಗರದ ಹೊಂನಯಂಗಳ ಮೆ 

T ಜಬ್‌ ಜ್‌ ನಂಮ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಸಮಸ್ತನಾಡವರು ತಂಮರೊಳು ಏಕಸ್ತರಾಗಿರ 

ಜ್‌ ಲ ಬ ಜ್‌ ದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರೋದ್ಭವರಪ್ಪ ರುಕುಶಾ 

ಎ ಬಬ ಜ್‌ ಮಾಯಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವಿರುಪಂಣಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂ 

10 ದಾನಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ । ನಂಮ ಮುದುವಂಕನಾಡ ಕೆಳಭಾಗೆಯ . . ., ವೊಳಗಣ 

IW ಗಗ್‌ ಜ್‌ ಗೆನಮಾನಿ ಕದಗೆವಳ್ಳಿಯವೊಳಗಣ ಕುಂಭಾಜಗೋಡು ........ 

2 Ar ವಳ್ಳಿಯಸೀಮೆಯ ಪಡುವಣಗಂಡ . ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕ.......... 
2. 1.1.1111. ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಕುಂಭಾರಗೋಡಿನಹಳ್ಳವೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ 

4 see ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆ೦ಕಲು ಧೂಪದಬೆಟ್ಟದ ತುರಉಳಸೀಮೆ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡು 

ಆಗ ಟ್‌ .- « ಸೀಮೆಯಾಗಿ ನಡದು ಜಕ್ಕಿಯರಕಾನ ತಿಟೆಯವೊಳಗುಮಾಡಿ ಕೊಂಡು... 
18 ಇಳಿದು ಗಾ ಯಹಳ್ಳಉ ಸೀಮೆ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಹಳ್ಳಉ ಸೀಮೆಯಾಗಿ । ವಾಯಾ . 
ಕಾಡ ಧಾ ನೇಟಿಲಮರನು ಅದಟಿಂದಲು ಮೂಡಲು ಬೆಂಣ .......... 

IB a as SE ದಳಿಲಮರನ ಬಂದಲಿಕ್ಕಿ ನಡದುದಟಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಮೂಡಲು ........ 
9. TE . ನ್ಯದ ಮೂಲೆಯ ಹಾಸರಿ । ಅಲ್ಲಿಂದಂತೆಂಕ...... 

20” ied ಯ ಪಡುವಣ ಮೂಲೆ । ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಗಂದರಿ ಯಿಂತೀಚತುಸೀಮೆ 
7 ರ ಜಟಾ ಪಾಶಾಣ । ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಹಲಸುಮೆಣಸು ತ ನಾ 

22 . . ಅಷ್ಟು... ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಯೇನುಳ್ಳದ್ದಂನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಸುಖದಿ೦ ಭೋಗಿಸುವರು 

23 ಸಷ ನಾಂ ರ್ಯ್ಯಶ್ಚಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಮೇದಿನೀ ಯಾವದ್ರಾಮಕಥಾ ಲೋಕೇ ತಾವದ್ರಾ.... 
24 ಜ್ಯಂ...... ॥' ಅಕ್ಷಯಸುಖವೀಧರ್ಮ್ಮಮನೀಕ್ಷಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವ ಪುಣ್ಯಪುರುಷ . . . 

2 ನಕ್ಷಯಆಯು ..... ಅಕ್ಷಯಮಕ್ಕುಂ ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಯಧ್ಯೇ । 


26 ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾಭ್ಛರ್ಗಮವಾಷ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪ 
27 ರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ್ತು ವಸುಂಧರಾ ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಿಷ್ಟಾಯಾಂ . 


28 ....' ಯಿ ಧರ್ಮವ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸಿದವರು ವಾರಣಸಿಯಲಿ ಸಾವಿರಗೋವನು . . . 
29 .....:ದಲಿ, .., ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್ಗ್ಗೆದಾನಾಕೊಟ್ಟ ಫಲ ಯಿ ಧರ್ಮವ 
30 ... ಯಲಿ ಸಾವಿರಗೋವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನು ವಧಿಸಿದ ಪಾಪದಲಿ . .... ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


205 (VIN ತೀರ್ಥ 129) 
ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರ 
ಹರಿಹರೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


The earlier part of this record ೮1೦81505 king Harihara II and his minister Viththanna- 
voqdeya. Then it refers to the nirvana of Harihara in the year Tarana, Nabha 8186851, Monday 
and the formation of the agrahdra Muktahariharapura by Vithathanna-voqdeya. It further 
states that when Viththanna-vodeya was ruling the Araga kingdom, he granted Bélru in 
Maduvanika-nid of the Araga-venthe, to 28 mahdjanas (named) of Muktahariharapura. 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಕಂದ (9) 


547 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


It also states that bogdra Heggi-setti granted for the agrahdra three families - a Saiva 
goldsmith, a carpenter and a blacksmith-remitting the taxes payable by them, on condition of 
their settling there and working for the mahdjanas. 

Viranna wrote the record. 

The given details of date are Saka 1326, Tirana, ASvayuja §u.11, Monday regularly 
corresponding to 15th September, 1404 A.D. 


1-4 (ಸವೆದಿದೆ) 

5 ... ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಮ್ನಾ . . . ಮಾಣಸ್ವಯಂ ಹರಿಹರಕ್ಷೋಣೀಶ . ಮಾನಹೋ । ವೀರಶ್ರೀಜಯ .... 
ಹರಿಹರಕ್ಷೀಣೀಶ .......... 

GS Ek ಕ್ಷಮಾಂ ॥ ಮಗ್ನಾ . .ರಕ್ಷಿತ....ರಾಜ.... ಮನಸ್ಸರೋಜಕಿರಣ ....... 

TL Pee ಯೂ ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಮಪಿ ಸೂತೇ ಕೀರ್ತಿ ಸುಧಾರಸಂ ತ್ರಿಭುವನವ್ಕಾಪ್ತ೦.......... 

A 8 ದಯಃ' ಆಂಧ್ರಾನಂಧರಯಂನುಹಾಪುರಚಯಾನ್‌ ಶುಷ್ಕಾನ್‌ ತುರುಷ್ಕಾನ್‌ . . 

Qs A ಶೂರಾನಾದಿವಿನಿರ್ಮಿತಾನ್‌ ವಿಕಲಯಂನ್ನೇ . ೦ಕಣಾನ್‌ ಕೊಂಕಣಾನ್‌ ...... ಶ್ವರೋ 
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1 ಗೀತಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ಪ ಹರಿಹರಾಧಿಶಃ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೬ ಸಂದುವರ್ತಮಾನ ತಾರಣಸಂವತ್ಸರದ 
ಆಸ್ಚಯಿಜ ಸು ೧೧ ಸೋಮವಾರದಂದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾ 
ಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯ ಪ್ರಾಜ್ಯಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಧರಾಧುರಂ ಧರರಾದ 
ಸಕಲವಿದ್ವಜ್ವನಾಂಗೀಕ್ರುತ ಸಂಗೀತಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ಯಾನ 
ವದ್ಯಗೋಷ್ಟೀಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾದ ಪ್ರಗಲೃಭಾಗ್ಯಸಂದರ್ಭಶ್ರೀವಿರುಪಾಂಬಿಕಾಗರ್ಭರತ್ನಾಕರರತ್ನರಾದ ನಿತ್ಯ-ಯುಕ್ತ 
ಸರಸನ್‌ಮೌಕ್ತಿಕಮಲಾಲಂಕಾರವಿಸ್ಫೂರ್ತಕೀರ್ತಿ » 
ಪವಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಶ್ರೀವಿಠ್ಶಂಣವೊಡೆಯರು ಶ್ರೀಮದಶೇಷ ವಿಶೇಷ ಸಂನ್ಮಾನ ದಾನಧಾರಾಪೂರಿತ 
ಪೂರ್ನ್ನಸುವರ್ನ್ನಪೌತ್ರಾಯಮಾನಭಾಸುರಭಾಸುರಸುರಸ್ತೋಮಸ್ತುತಿಯು 
ವತೀಕರಕಮಲವಿಚಿತ್ರಿತಚಿತ್ರಚನಾದೀ ಪದಿಗ್ಧಿಕ್ತಿಕೀರ್ತಿಸ್ಫೂರ್ತರಾದ ಸಕಳಸಾಗರಮೇಖಳಾಮುಖರಿತ 
ಧರಣೀತರುಣೀಪ್ರಮದಪ್ರಮೋದಸಂಪಾದನಪಾಲನಗುಣಶಕ್ತಿಭೂತ 
ರಾದ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ಮುಕ್ತರಾದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಹರಿಹರಪುರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಅಗ್ರಹಾರ ಆ 
ವಿಠ್ಠ೦ಂಣವೊಡೆಯರು ಆ ಆರಗದ ರಾಜ್ಯವ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆ ಆರಗವೇಂರೆಯದ ಮುದುವಂಕನಾಡೊಳಗಣ ಬೆಳೂರಭಾಗೆ ೧ಕ್ಕಂ ಗ ೬೯೪॥ ಕ್ಕಂ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ 
ಯಾಶಾಂನ್ಯದ ಮೂಲೆಯಲು ಭಾರತೀಪುರದ . , 
ಚಂದಕಹಡಿಲಿಂದಲೂ ಪಡುವಲು ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಭಾರತೀಪುರದ 
ಬೆಟ್ಟದಪ್ಪಗಳ ಗದೆಯ ತಲೆಹನಲು ಮೂಡಮುಖವಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನ 
ಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಹಳದ ಮೇಲುಗಡೆಯಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು ಸಮಗ್ರದ ಚಿಂನೈನ ತೋಟದ ಮುಂ 
ದಣ ಅಗಳಿ೦ ತೆಂಕಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದ೦ ತೆಂಕಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ 
ಮೂಡಲು ಕುಂಮ್ಮರಿಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ನೆಲ್ಲಿಯಮರನ ಪೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮು 
ದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಕಣಗಿಲುಗುಡ್ಡೆಯ ತಾಆೌಯಮರನ ವೋಣಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಗೊಳಿಗೋಡ . . 

ಯಿಶಾಂನ್ಯೈದ ಮೂಲೆಯ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲುಗೊಳಿ . . 
ಬಾವರ್ಲನಕೊಪ್ಪದಿಂದಂ ಬಡಗಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅ 
ಬಾವರ್ಲನ ನ೦ಮ್ಮ ಸೀಮೆಯಗಡಿಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು 
ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಬಾವರ್ಸನತೋಟದಗದ್ದೆಯ ತಲಹಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂ ಪಡುವಲು 
ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಆ ಬಾವರ್ಗನಕೊಪ್ಪದ ಬಡಗಣ ಅಗಳಮೂಳಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮ 
ನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಆ ಬಾವರ್ಲ್ಸ ತೆಗದ ಅಗಳ ಹೊಅಗಣ ದಂಡೆ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಯಲ್ಲಮರ್ಸನಗಡಿಯ ಮಧ್ಯದ ನೆಲ್ಲಿಯಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡು 
ವಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆ೦ಕಲು ಯಲ್ಲಮರ್ಸ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಆಗ್ನೇಯದಲು ಗೊಳಿಗೊಡಲಗಳೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ . . ನ 
ಮರನವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಆಗ್ನೇಯದಲು 
ಹುನುವಲಮರನ ವೊತ್ತಿನಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ನಯಿರು(ರು)ತ್ಯದಲು 
ವಿರುಪಂಣಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಗಿಡಿಗನನಮಾನಿಯಲು ನಟಿದ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು 
ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಗಿಡಿಗನಮಾನಿಯಕೆಜ*ಯಳುವರಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು 
ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಗಿಡಿಗನಮಾನಿಯ ಅಗಳ ಮೇಲೆ . . .. ನಮಾನಿಯ 
ಸರುಹಿನ ತುದಿಯಲು ವಿರುಪಂಣಗಳವರು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ತೆಂಕಲು 
ಹಳಮೆಮೇರೆಯಾಗಿ ಕೆಆೌಯಕೆಯಿಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹುನುವಲಮರನವೊತ್ತಿ 
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ನಲು ವಾಮನಮುದೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ನೀರೇಜಕಲೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ 
ಹೊಂನ್ನೆಯಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವ 

ಲು ನೀರೇಖಕಲೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ ನೆಲ್ಲಿಯಮರನವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು 
ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಪಡುವಲು ನೀರೇಅಕಲೆಸೀಮೆಯಾಗಿವ . . ಯಮರ ನವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನ 
ಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದ೦ ಬಡಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಕೊಡಸಗನಮರನವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 
ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಪಡುವಲು ಅಂಮಳಿಕೆಯಕೊಪ್ಪದ ನೀರೇಖಕಲೆ ಸೀಮೆ 

ಯಾಗಿ ಹುನುವಲಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು 
ಅಂಮಳಿಕೆಯಕೊಪ್ಪದ ಅಗಳೆಮೇರೆಯಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು 

ಹುನುವಲಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು 
ಗೋಳಿಯಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬ 

ಡಗಲು ಗೌಡನಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ಮೂಡಮುಖವಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು 
ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಬಡಗಲು ಗೌಡನಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡ 

ಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ  ಬಡಗಲು ನೀರೇಜಕಲೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ ಯಲ್ಲಮರ್ಗನವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನ 
ಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಕಟ್ಟಕೆಔೌಯವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಅಲ್ಲಿಂ 
ದಂ ಬಡಗಲು ನೀರೇಅಕಲೆ ಸೀಮೆಯಾಗಿ . . . ಮರನವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ 
ಮೂಡಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಅಯ್ದಿರವಳೆಯ ವೊಳಗಣ ಕುಂಟೆಯ ಕೆಯ್ಯಅಲಟ್‌ಯದ 


ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಗದ್ದೆಯ ಹಾನ೦ಬಿಯ ತೆವರ 
ಮೇಲಣ ನೇಜೆಲಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಹೆದಾ 


ರಿಯೆ ಗಡಿಯಾಗಿ ಕೆ೦ದಳಿಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ 
ಬಡಗಲು ಹೆದಾರಿ ಗಡಿಯಾಗಿ ಆಲದಮರನ ವೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 

ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಗೋಪಾಳಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ಸೀಮೆಯ ವೊತ್ತಿನಲು ತೋಟದತೆವರಮೇಲೆ 
ತೆಂಕಮುಖವಾಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ಅಂನ್ತು ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೩೩ ಮೂವತ್ತ 

ಮೂಜಜ ನೀರುವರಿಯೊಳಗಣ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ ತೋಟತುಡಿಕೆಗದ್ದೆಬೆದಲುಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮ್ಮರಿ 
ಕೋಹುಮಂದುಮನೆಮಾನಿಸರುಹುಕಾಡಾರಂಭ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣ 


ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯ ಯಿಂತೀ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಆ ಮೂಲಿಗಳ ಮೂಲವನೂ ಬಿಡ್ಸಿ ಆ 
ಬೆಳೂರಭಾಗೆಗೆ ಬಂದ ಮರ ಅ೦ಮ್ಮಳಿಕೆಯಕೊಪ್ಪದ ಮಾಚ 


ಯಗುತ್ತಗೆ ಗ ೧ ಸಹ ಪಳ ಗ ೨೨೮೩॥ ಆ ಬೆಳೂರವರು ತಾಉ ಬಿಟ್ಟ ಧರ್ಮವನೂ ತಂಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇಕ್ಕಿ 
ತೆತ್ತುಬಹದುಯಿಣೆಲೆಯಿಂ ಗ ೧೮೦ ಗೋಪಾಳಪರಕ್ಕೆ ಕೊಳಗಿಯಮಾನಿಯಿಂ 


ಕುಳ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಆ ಊರವರು ಬಿಟ್ಟ ಧಂರ್ಮೋತ್ತಾರದಿಂ ಬಂದ ಕುಳ ಗ ೨ಲ್‌೨ ಉಭಯಂ ಕುಳ 
ಗ ೨೪॥೦॥ ಕೆ ಹದಿಕೆ ಗ ೪೯೮್‌೧ ವಟ್ಟಕಟ್ಟಿಗೆಜೋಡಿಗ್ರಾಸದಿಂ ಗ ೪॥೧॥- ಉಭಯಂ 


ಗ ೫೩/೨॥ ಸ್ವಾಂಮ್ಯ ಉಡುಗೊಟ್‌ ಗ ೧॥೦॥- ಆ ಮುದುವಂಕನಾಡವರು ಬಿಟ್ಟ ಧರ್ಮೊತ್ತಾರಸರಲೆ ಗ 
ಬಿಎ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಸರಲೆ ಗ ೦॥೪ ಹೊರಳಿಯ 


ರಾಮಂಣ ಮಾಡಿದ ಚತ್ತಿ ಗ ೯॥೨॥- ಅಂನ್ತು ಗ ೭೩/೨॥ ಗೆ ಗಉಡುಂಬಳಿ ಉಡುಗೊಟ್‌ೌ ಗ ೬೧ . . 
ರಗ ೭ಲ್‌೧ ಆ ಭಾಗೆಯ ಹೊಂಬಳಿಯ ನಷ್ಟಿಯಿಂ ಗ ೨೮೪1 ಗ್ರಾ 

ಮಗದ್ಯಾಣ ಗ ೨೮್‌೪ ಅಂನ್ತು ಗ ೬೯೪॥ ವನು ಕುಳವಕಡಿದು ಆ ಮುದುವಂಕನಾಡಲು ಬ್ರಹ್ಮದಾಯಿಗೆ 
ಉತ್ತರ್ಲಿಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾ 

ನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ವಿಠ೦ಣ್ನ೦ಗಳು ಆ ಮುಕ್ತಹರಿಹರಪುರದ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯ 
ನೆಅದು ಅವರ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಪಾಲ್ಲಿಬ 


550 


60 


61 


62 


63 


64 


65 


66 


67 


68 


69 


70 


71 


72 


73 


74 


75 


76 


7 


78 


79 


80 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಹೆವೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಆ ಅಗ್ರಹಾರದ ವಿಕ್ತಿಮಂತರು ಹರಿಹರದೇವರಿಗೆ ವತ್ತಿ ೧ ಸಿಂಗೇರಿಯ 
ವೊಡೆಯರಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕೂಚಿಭಟ್ಟ 
ರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂಣ್ಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ರಾಮಚಂದ್ರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 
ವಲ್ಲಂಭಟ್ಟರಿಗೆ ವ್ರಿಶ್ತಿ ೨ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ವಾರಣೆ 
ಯ ವಿಠ್ಠಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಬುಸ್ಸಪಗಳಿಗೆ ವಿತ್ತಿ ೨ ಕೌಂಡಿಂನ್ಯಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ದೇವಪ್ಪಅಯ್ಯನವರ 
ಮಕ್ಕಳು ಚಾವಪ್ಪಯ್ಯನವರಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ದೇವಂಣಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಧವ ದೇವಯ್ಯನವರಿಗೆ ವಿಕ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ನರಸಿಂಹ್ಯದೇವಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂಣ್ನಯ್ಯನವರಿಗೆ ವಿಕ್ತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯ 
ಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ವಿರುಪಂಣ್ನಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಯಂಣ್ಣಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ಮೋನಭಾರ್ಗ್ಗವ ಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ ವಿಠ್ಠಲದೇವರ ಮಕ್ಕಳು ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರಿಗೆ ಪ್ರ 
ತ್ತಿ ೧ ಕಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ರುದ್ರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಲಕ್ಷುಮಣಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ 
ಯಜುಶಾಖೆಯ ತಂಬಾಳದ ಮಂಚಿ 
ಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಷ್ಣುವಜ್ಞರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ವಶಿಷ್ಟನೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಬಾಳಿಕೆಯ ರಾಮಂಣ್ನಗಳ ಮಕ್ಕಳು 
ಲಕ್ಕಂಣ್ನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಗಉತಮ 
ಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ಜಗಂನಾಥದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಬುಳಪಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ 
ಯಜುಶಾಖೆಯ ಪೆದ್ದಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಅಂಣ್ಣಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ 
ಹರಿತಮಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ರೆಯಿದೇವಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಅಪ್ಪಂಣಂಗಳಿಗೆ ಉತಿ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ ಸೋವಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರಿ 
ಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ವಿಷ್ಣುಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಲಕ್ಕಂಣ್ನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ ಲಿಂಗದೇವಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಂಣ್ಣಗಳಿಗೆ ಉ್ರ ತೆ 
ತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ನಾಗದೇವಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠ್ಠಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಉತಿ ೧ 
ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದರು[ಕು]ಶಾಖೆಯ ನಾಗಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು . . 
. ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ಸಾರಸ . ದ ಪೆದ್ದಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 
ಹಿರಿಯಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕ[ಶಾ)ಖೆ 
ಯ .ನಾರಣಯ ವಿಶ್ಲಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . ರುಣೆಯವಿಠ್ಚಗಳ 
ಮಕ್ಕಳ ಸಿದ್ಧಪಗಳಿಗೆ ವ್ರಿತ್ತಿ ೧ ಹರಿದಜೋ 
ಯಿಸರ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಯಂಣಂಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಅಲ್ಲಾಳಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 
ಮಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ೧ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಕಾವಂಣಂಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಸೂರಿಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಅಂನ್ತೂ ಯಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಉ್ರತ್ತಿಮಂತರುಂಗಳಿಗೆ ॥೪॥ 
ತೆಜೆಗೆಯನುಳ್ಳ ಮುಕ್ತಹರಿಹರಪುರವಾದ . . 
ಅಗ್ರಹಾರವನೂ ಆ ಅಗ್ರಹಾರದಗ್ರಾಮ ಗ್ರಾಸಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಾಲೂರಭಾಗೆಯೊಳಗಣ ಸಿಂಗಪೊಟ್ಟಣದ 
ಕೋಳೂರಗ್ರಾಮದಿಂ ಕುಳ ಗ ೧೫ ಹೊಂನ 
, . ಶೀಮೆಯ ಭೂಮಿ ಸೆಟ್ಟಿಗಳಕೊಪ್ಪದ ಕೋಳೂರಕೊಪ್ಪ ಸಹ ಕುಳ ಗ ೪ ಹೊಂನ ಕುಳ ಗ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ 
ಭೂಮಿ ಉಭಯಂ ಗ ೧೭ ಕಂ ಹದಿಕೆ 
೬ ೬ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿನೊಳ[ಗ]ಣ ನೀರೇಅಕಲು ಸಹ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಭೂಮಿ . ಯಂ 
ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಸ ಸಹ ........ 
ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಭೂಮಿಸಹವಾಗಿ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಷ್ಟಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ 
ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವರು ॥ ತಾರಣಸ೦ವತ್ಸರದ ಕಾ 
ರ್ತಿಕ ಬ ೩ ಮಂ ಶ್ರೀಮತು ಕಾಳಿಕಾದೇವಿ ಕಮ(ಕಮ)ಠೇಶ್ವರದೇವರ ದಿಬೃಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧ ಕರುಮಪ್ಪ 
ಬೋಗಾಅ ಹೆಗ್ಗಿಶೆಟ್ಟಿಯರು ಮದುವಂಕನಾಡವಳಗೆ ಹರಿ 
ಹರಮಹಾರಾಯರ ಹೆಸರ ಮುಕ್ತಹರಿಹರಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಶೆಯಿವ ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ಬಡಿಗಿ ಕಂಮಾಜ ಯಾ 
ಮೂರು ವಕ್ಕಲಿಗೆ ಕ್ಯೊಟ ಮಾಂನ್ಯ . . 
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1-4 


ಯಿ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯದ ಅಗ್ರಹಾರದ ವಕ್ಕಲಾಗಿ ಯಿರು ಮಹಾಜನ೦ಗಳ ಸೇವೆಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿಹ ಸಂಮ್ಮಂಧ 
ನೀವು ಕೊಡುವ ಕಾಣಿಕೆ ಹಡಪಗಾಣಿಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡಾರ 


ಸೊಲ್ಲಗೆ ನಾಡಸರದೆಯ ಮಳವೆಯವರ್ತನೆ ಉಡುಗೊಟ್‌ವೊಲುಪೆ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನು ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಮಗೆ ಮಾಡಿದೆವಾಗಿ ನೀಉ ಆಉ ದರ್ಮಉ . . 

, ಆ ಹರಿಹರಪುರದ ವೊಕ್ಕಲಾಗಿ ಮಹಾಜನಂಗಳ ಸೇವೆಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖದಲು ಯಿಹುದು ॥ 
ಭೂತಸಿದ್ಧಸರಸ್ವತ್ಕಾರಾ ಕ ಮಾಸಾಖ್ಯ 
ಯಾಯವಿ। ಸ್ಮರನ್‌ವೋ ರಾಜವಾಲ್ಕೀಕಿ ಶ್ರೀಮಾಂನುಹರಿಹರೇಶ್ವರ ॥.. ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ 
ದಾನತ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಷ್ನೋ 
ತಿ ಪಾಲನಾ ದಚುತಂ ಪದ! ಸುಂಕಕಾರುಕಸಹ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯ ವೀರಂಣ್ನಗಳ ಬ[ರ]ಹ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಯಜುಶಾಖೆಯ ಜಾಮದಗ್ನಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ। 


TRANSLITERATION 
(effaced) 
೬೬.೬ Sri-Krishna-nammaA . . . manas-svayam Harihara-kshoni $a . man ahd] vira-Sri- 
Jaya.... Harihara-kshonisa......... 
RS kshamaml|| magni . . rakshita....raja.... manas-sardja-kirana...... 


ಜ್‌ yalakshmimapi 515 kirti-sudha-rasam tribhuvana-vydptam .......... 
ಹ dayah | Amdhran amdharayamn mahd-purachayan Sushkan Turushkin . 


ee Saran adivnirmitan vikalayamnne . mkanian Konkandn ...... Svar 
Harihara-kshoniSa-chidamanihl|. ... 

.. mahodayd Harihara-kshonipatér anvaham triulokyE vara. ......... r akarnya 
samvarnitam ...... ras suramanir nd ch .......... 


ಹಾ rad ahd ndnyd vadanyodhikah || 78/7೩ tvam dharaniSvara . . . vibhira- 
kshamatvam sada sarvvagfiaSrayatam cha sarva..... 

RNS hité sumanasim . . . . pasyatu | simhemdrasana-sampadd Harihara- 
kshonisvara.......... 

ರ 3 kumira-raja-tanayair-isévyaminddayam divya-Sri . . 08568087 
Harihara-kshma...... nisa-lajjayeva.......... 

|... . mukhyani mahd-dindni bhiirisah tanvatas tasya 581001 na tulam adhirdhati . . . 


ಗೂ kim SuréSvara . . prapta...rjand.......... 
. vijayate Sri-Bommanayyd ghanah || tasmid-vismaya . .... prabhavamtam 
kalivamtam ....... 


1 ಶ್ಲೋಕ 


552 


19 


20 


21 


22 
83 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
SS mamdam.......... kramigatam 5181717877 janam . . . . . . simha-dava- 
svami-séva-prasamga...... 
mara . vira yiti stuvamti vihataham Viththalam mamtrinam sarthivanéna 
dharmirtha riti. ..la-prabhuh |........ 1805 HariharéSvarah || tatra mitrany- 
amitrani modayan 
sa . . dayan kirtim visphdrttayamn asté dharmma Sr Vithala-prabhuh || Ruk-$akhah 
Siva-bhakti-pallava-chayah  sat-kirtti-pushpodgamah _ samyag-dana-phalodayah 
patuta . . r-asévyama 
nd dvijah samtipam Samayan sada vicharataim 858-0218 tsayaya Sriman Viththala- 
mamtri-varyya-vasudhi . .. 0 . . . | ೩0೩ chira-kalam dharanimanatd . . 
da-putra-samtanah | Viththala-mamtrimdrasya 518118 sambrad 08011೩ 1187807 | 
Tarana-varshé 171891 Nabhasyé 580೩510760 50000988 |,........ 01೧778೧೩17 pra 
pa Hariharadhiah | 
bhita siddha-sarasvatyara masakhyayi yavi | smaran vo raja- Valmiki $rimamnu- 
HariharéSvara || dina-palanaydrmmadhyé dianatréyonupalanam dianat svargam 
೩೪೧6ರ 
ti pilanid-achutam 08082 

206 (೪111 ತೀರ್ಥ 141) 
ಮುತ್ತವಳ್ಳಿ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a damaged record where the purport is lost. It seems to register a grant of lands 


probably to the offerings etc., of the god Mallikarjuna of Muttavalli. The details are lost. A 
list of the witnesses is given. The name of the king is also lost. The record may be assigned to 
c.15-16th century. 


1 

2 
3 
4 
5 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇಂ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ಪತ್ಯಾಯ ನಮಃ .......... 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ್‌ , ,. ... 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಜಯಾದ್ಭುದಯಶಕವರ್ಷ ೧. ೪೧.......... 
ಸಃ ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ Se 

- ಸಕಲವರ್ಣ್ನಾಶ್ರಮಧ೦ರ್ಮ್ಮಂಗಳನೂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲು .........- 


1 From here upto line 83 the text is in Kannada. 
2 The remaining text is in Kannada. 
3 ಶ್ಲೋಕ 


553 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


10-12 (ಸವೆದಿದೆ) 


21 


22 


23 


24 . 
_ ಪೂರ್ವದಲಿ ಸಲುವದು ದೇವಾ... 


25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 


35 


Ge ೦ಗಳುಂ . . . . . . ಮುತ್ತವಳಿಯ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರ . . . , . 
ಅಮ್ರುತಪಡಿನಂದಾದೀವಿಗೆಯ . . 
ಫಾ ಮಾಯಾ ರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನಶಿಲಾತಾಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಮುತ್ತವಳಿಯ . . . .... 


eS en ನಿಯತಹದಿಕೆಸಾಮ . , . . . .-ಹೊ೦ಬಳಿ .......... 
ಚ್‌ ದು ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಆನಾಡವೊಳಗುಳ ... ನಿಯತ ..:... ಸ್ತಾಂಮ್ಕ . ., 
ಜ್‌ ್‌ ್‌ ್‌ಲಹೌೀ ಲ ಜ್‌ ಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಭೂಮಿಯನೂ ನಿಮಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾ-ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಧಾರೆಯನೆಐದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ 

ನಳಿನಾ ಬಾಡ ನಂದಾದೀವಿಗೆ ೧ಕ್ಕಂ ಗ ೨೮೫ ಸಂಜೆದೀವಿಗೆ ೧ ಕಂ .. ಗಂದ ಲ್‌ ೪ .. ಪರ್ವ 


ಆಂನ್ತು . . . 


ಜಗಾ ಸ ಭೆ ಸಂಜ ಇ ಮೂಜ . . . . ದೀವಿಗೆ ಆ ಮಖುದಿನ ಬ್ರಾಂಹ್ಮಣಭೋಜನ ..........ಯ 


- ಗ ೪ ಅಂನ್ತೂ ಗ ೯ ಮೇಲೆ ಸಲುಉದು ಗ ೧ ಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಭತ್ತ ಸ: ೧೨ ಆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ 


Le ಗಡಿ ಸ ೪೮ ದೇವಾಸದಮಾನಿಗೆ ಗಡಿ ಸ ೧೦ .....ಸಿದಾನಿಯಿಂದ ನ ೧೨... 
RS ನಬಳಿಯವ ...... 
. ಭೂಮಿ ಗ ೧... . ಸಂತಲಊರ ಆದಿಯರಬಳಿಯ ಮಾರಪ್ಪ.......... ಅಕ್ಕಿಯ 

ನಯಿವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ತಂನಉ 
. . : ಭೂಮಿಯ ಗಡಿ ಸ ೭ ಅಂನ್ತೂ ಭತ್ತ ೯೨ ಕ್ಕಂ ನಡಸುವ ಧರ್ಮ . ....... ಉದಯದ 
ನಯಿವೇದ್ಯಸಿ ೧...... 

. ಯಂ ಸಿ ೨ ಅಂನ್ರೂ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ ಸಿ ೫ ದುರ್ಗಾದೇವಿಗೆ ದಿ ೧ಕ್ಕಂಸಿ೧....೦ 
ಅಕ್ಕಿ ಸಿ ೬ಕ್ಕಂ ಭತ್ತ ಸ ೪೫ ಆ.ಗೆ.. R 
. : . ಪೂದೋಟಕೆ ಸ ೭॥ ಅಂನ್ತೂ ಸ ೩೨॥ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನಿಕಿ ದಾನ . . . ದೇವರಿಗೆ . . . ಲೆ 
ಮೂವತ್ತು ದಂಡೆ ೧ ಯಿಷ್ಟನೂ ನಡಸಿಬಹಿ 

4 ಗೆಯಿಸಿ ಆನಂದೂರ ನಾಲ್ಕು ಹೊಂನ ಕುಳಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಶಿತ್ತಿಲುಕುಪ್ಪೆ . . . ಮನೆ 
ಗದ್ದೆಜೆದ್ದಲುನೆಲಸೀಮೆಹೊಲಸೀಮೆ . 


ಜಸಿ ಧಾರೆಯನೆಅದುಕೊಟ್ಟಿವಾಗಿ ನೀಉ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಆನಂದೂರಿಂದ ಬಂದ ಕಟ್ಟಳೆಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತು ಹೊಂನನೂ ಶೀತೂರ ಕಾಣ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಂಮಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸುಖದಲೂ ಭೋಗಿಸಿ ಸುಖ 

ದಲಿ ಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾತಾಮ್ರಶಾಸನದ . 

ಜೆ ಪಾಲಿಸಿದವರಿಗೆ Pion ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ವಾರಣಾಸಿ 
ಪಂಡರಂಗೆಯಲು ಸಹಸ್ತಕ ' 
ಸ ನೂ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಲ ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಳುಪಿದವರಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗ 
ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಮಹಾಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ವಾರಣಾಸಿ ಪಂ 
ಡರಂಗೆಯಲು ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ಸಹಸ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮರನೂ ವಧಿಸಿದ ದೋಶದಲಿ ಹೋಹರು ಯಿಂತ್ಲುದಕ್ಕೆ 
ಕೋಟಿಯಪ್ಪ ಸೇನಬೋವ .... 
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36 


37 


38 


39 


40 


ತೀರ್ಥಹ! 

. ಗನಾಡ ಒಪ್ಪ . ರಂಗನಾಥದೇವರು ಪದುವಗಿರಿಯನಾಡ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು iis 
ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ 
ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥' ಸ್ವದತ್ತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ 
ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾ 
ಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಲ್ಬಲಂ ಭವೇತ್‌ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ವೇಯೋನುಪಾಲನಂ 
ದಾನಾಸ್ಟರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! 
ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಯಸೇತುಂ ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋಭವದ್ದಿಃ ಸರ್ವ್ವಾನೇತಾಂ 
ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥ್ಯಿವೇಂದ್ರಾಂ ಭೂಯೋ ಭೂ 
ಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ 1 ಯಿಂತ್ತೀ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


ಆಅ 


207 (೪111 ತೀರ್ಥ 123) 
ಮುನಿಯೂರು 
ಕಲಾನಾಥೇಶ್ವರದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record registers a grant to the god Kalé$vara. Other details are lost. The 


record may be assigned to c.10-11th century A.D. 


lost. It 


ಸ್ಪಸ್ತಿನು.......... 

SN RSS) ಪೊಂಬು 
ಚ್ಚಪುರವರೇಸ್ವರ ಪದ್ಮಾವತೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ . 
eS ರಾ ರಇ ತೂ 

(ಸವೆದಿದೆ) 

MO ಟೊ ಚಾರ್ಯ 

ಮತ ಕಲೇಸ್ಟ[ರ]ದೇವರ್ಗ್ಗೆ ಸರ್ವ್ವನಮಸ್ಯ 
ವಾಗಿ . . . ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರಾ ಧರ್ಮಮ ಆವ 


ನೊಮ್ಪನುಚಿದವರು ವಿಳ್ಡೆಸಿದವರು . . 
ನೊರ್ಬ್ಬನಳಿದವನು ವಾಣರಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದೊಸಾಸಿರಕ 
ವಿಲೆಯನನಿತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಮನಳಿದ ಪಾತಕ . 
ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ 

ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ! 


208 (VIN ತೀರ್ಥ 124) 
ಮುನಿಯೂರು 
ಈಶ್ವರದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record mentions Jagesiyarasi and the place Muniytir. Other details are 
seems to contain a grant, the details of which are lost. It is not dated and may be 


assigned to 9th century A.D. 


ಣ್ಗಾ 


2 ಶಾಲಿನಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಗೆಸಿ WL ೧೧೧ ೪ ಟೌ 

2  ಯರಸಿನುದಪುನ 12 .. ಯಪಕೆಯ್ದು.. 

3 ಯನ ಮುನಿಯೂರ 12 ಇದ ಸಲಲಿಯಹಗು 

4 ಸಲೆಗೆ ಇಪತ್ತ 14 ಎನ್ನವ ವೀರಣಸಿ... 

5 ಗದ್ಯಾಣ ಕಟ್ಟೆಕೆ.ಗೆ 15. . ಕವಿಲೆಯುಂ ಸಾಸಿರ್ವ್ವರ್ಪ್ಟಾ 
6 ಯೆನ್ದು ಊರ . ರನಿ 16 ರ್ವ್ವರುಮಂ..... ಲೋಕಕೆ 
7 ಟವೊರಲು ದೇವಲ್ಯ 17 ಸನ್ನೋರಪೋರ್‌ ಇದಂ ಸಲಿ 
8 ಮಪ್ಪ.. ಊರ 18 ಸಿದವರ್ಗೆ ಸಹಸ್ರ... 

9: ಸಲೆಇ ಸ 19 ಟಾಪಲಮಕ್ಕ 

10 ಗೆಲ eR 


209 (ರಿ. 1934-51 ) 
ಮುಳಬಾಗಲು 
ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record registers a grant of lands (specified) in two villages i.e. 
Nampe and Arlakodage by the guru of the Sringéri-matha viz., Sachchidinanda-bhirati, 
disciple of Abhinava-Nrisimha-bhirati who was a disciple of Vidya-Nrisimha-bharati, a 
spiritual descendant of Sanikara-bharati, to Ramakrishnapparasa, son of Purushdttamarasa 
and grandson of Chinnabhandiarada Ramakrishnapparasa of Viasishtha-gotra, ASvalayana- 
51೩ and Rik-Sakha. The details of the lands granted and the witnesses to this are also 
recorded. i 

It is dated Saka 1562, Vikrama, ASvija, ba.7 Sunday which regularly corresponds to 
1640 A.D., September, 27. ' 
ಮುಂಭಾಗ 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಮ 
ಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನ 
ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಜಯತ್ಯನಾದಿನಿಧನೋ 
ಶ್ರೀಮಾನುಸ್ವಭಂದಸೂಕರಃ ಯಸ್ಯ ದಷ್ಟಾಮ್ರುಣಾಳೇನದ 
ದ್ವೇ ಭೂತಳಪಂಕಜಂಗ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
ನಶಕವರ್ಷ ೧೫೬೨ನೆಯ ವರ್ತಮಾನಕೆ ಸಲುವ ವಿಕ್ರಮ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಬ ೭ ಆದಿವಾರದಲೂ ಶ್ರೀಮತ್ನರಮ 
ಹಂಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ್ಯವರ್ಯ್ಯ ಪದವಾಕ್ಯಪ್ರಮಾಣಪಾರಾ 
ವಾರಪಾರೀಣ ಯಮನಿಯ್ಯಮಾದ್ಯಾಷ್ಟಾಂಗಯೋಗನಿರತರಾದ 
10 ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ 
11 ಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜಪೂಜಿತಪಾದಪದ್ಮರಾದ ಶ್ರಿಂಗೇರಿ ಶ್ರೀಮತು 
12 ಶಂಕರಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಪರಂಪರಾ ಶಿಷ್ಕರು ವಿದ್ಯಾನ್ರುಸಿಹ್ಹಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿಗಳ 
13 ವರ ಶಿಷ್ಯರು ಅಭಿನವನುಸಿಹ್ಹಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಸಚ್ಚಿದಾ 


0 ೦೦ JN ಓಗಿ ಹುಟು ಟು 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ಹಿಂಭಾಗ 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ನಂದಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿಗಳು । ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕ್ಕು 

ಶಾಖೆಯ ಚಿಂನಭಂಡಾರದ ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಪ್ಪರಸರ ಪುತ್ರರಾದ ಪುರುಷೋತ್ಕರಸರ ಪುತ್ರರು ರಾಮಕ್ರು 
ಪೃಪ್ಪರಸರಿಗೆ ಪಾಲಿಸ್ತ ಭೂದಾನದ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ | ಮುತ್ತೂರುಸೀಮೆವ 

ಳಗೆ ನಂಮ ಶ್ರೀಮಠಕ್ಕೆ ಸಲುವ ನಂಪೆಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯೆರಡುಸಾವಿರ ಅಡಕೆಮರ ಆ ವತ್ತಿನಲ್ಲಿ । 
ನಡಿಸಿದ ಸಸಿ ೧೭೦ ಉಭಯಂ ಮರ ೨೧೭೦ ಎರಡುಸಾವಿರದ ನೂರಎಪ್ಪತ್ತು ಮರದ ಕ್ಷೇತ್ರವಂ 
ಶ್ರೀನ್ರುಸಿಹ್ಹಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರದು ಪಾಲಿಸ್ತೆವಾಗಿ ಯೀ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಸಿಧ 
ಚತುಸೀಮೆವಳಗಣ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂ 

ಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನ್ನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀಉ ನಿಂಮ ಸಂತಾನಪಾ 
ರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು 

ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬದ್ಗು[ಕಿ] ಬಹಿರಿ 

ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದಲಿ, ನಿಂಮ ತಂದೆಗಳು ಪುರುಷೋತ್ತಮರಸರು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಮಾಡಿದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದೇ 
ಶ್ಚರದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ಮುಂತಾದ ಸೇವೆಗೆ ಪ್ರಾಕು ಧಾತುಸಂವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರ ಬ ೭ ಲು 
ದಾನಮಾಡಿ ಬರೆಸಿ ಕೊಟು ವಿಂಗಡಿಸಿದ ಭೂಸ್ವಾಸ್ಥೆ ನಂಮ ಪರಮಗುರುಗಳು ನಿಂ 

ಮ ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಧಾರಾದತ್ತಾವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬರುವ ವರ್ಷಾಶನದ ಗ ೨೪ ವರಹನ ಬಗ್ಗೆ 


ಯೀ ನಂಪೆಗ್ರಾಮದಲಿ ನಿಮಗೆ ಪಾಲಿಸ್ಪಕ್ಷೇತ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಮಠಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಭೂ 

ಮಿಯ ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೧ಕ್ಕೆ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಭೂಮಿ ಖ ೧ ನುಳಿದು ಖ ೨೦ 
ಯಿಪ್ಪತ್ತುಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯಂನು ಶ್ರುಂಗೇರಿಸೀಮೆಯ ಕೆಲ್ಲನಾಡಲಿ ಹೊಂನ 

ಹೊಳೆನಾಡವಳಗೆ ಅರ್ಲಕೊಡಗಿಯ ಕೋಹಿನಲಿ ನ೦ಮ ಮಠಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಸುಕ್ಷೇತ್ರ 

ಅಡಕೆಮರ ೯೦೦ ಒಂಭೈನೂರು ಮರದಕ್ಷೇತ್ರವಂನು ಧಾರಾದತ್ತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆವಾ 

ಗಿ ಯೀ ಗದೆಕ್ಷೇತ್ರಕೆ ಸಲುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚತುಸ್ಸೀಮೆವಳಗಳ ನಿಧ್ಯಾದ್ಯಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸಾಮ್ಯವ 

ನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಅರ್ಲಕೊಡಗಿತೋಟದಸ್ಗಳ ಸಿಧಾಯ ಗ ೧೮೨ 

ವರಹ ಧರಣವಂನು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯೀ ನಂಪೆಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಯೀ ಅರ್ಲ್ಹಕೊಡಗಿತೋಟಕ್ಕೆ 

ಸಹ ಸಲುವ ಯೇನುಂಟಾದ ಸರ್ವಸ್ವಾಮ್ಯವಂನೂ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ನೀಉ 
ನಿಂದ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಬದ್ಗು[ಕಿ]ಬಹಿರಿಯಂದು 
ಧಾರಾದತ್ತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ । ಯಿದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು । ಆದಿತ್ಯಚಂ 
ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ವ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ 

ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೆ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತಂ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾ 
ನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚ್ಯುತಂ ಪ 

ದಂ ? ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹ 

ರೇಣ ಸ್ವದತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್ತು 1?" ಸ್ಹದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ 

ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ 

ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ “ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ | 
ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾ 

ಮಚಂದ್ರಃ ೫ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಶಂಕರ* 


3 ಶಾಲಿನಿ 
4 ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
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210 (VIN ತೀರ್ಥ 156) 
ಮುಳಬಾಗಲು 
ಇನಾಂದಾರ್‌ ಹೋತನಕಟ್ಟೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಚಾರ್ಯ್ಯರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This record, belonging to the Keladi king 55/78551272-78)/218, registers a grant of 
lands (specified) to a number of mahdjanas (named) by Sachchidinanda svami, the lord of 
Munibrindapura which is on the bank of Tungabhadri. He was the disciple of 
Krishndnandasvami. The mahdjanas belonged to Bhadrasamudra-agrahira, which was 
formed by Krishninandasvami, in order to promote the fame of the dharma of the king 
Bhadrappa-nayaka. The grant was made for the increase of the glory of SdmaSakhara-nayaka. 
The details of the donees and the lands granted are also recorded. 

Sacchidinandamuni wrote the record. 

It is dated Saka 1588, 1116181880, Phalguna 60.15 which corresponds to 10th March, 
1666 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ಶ್ರೀಗಣಪತಏ ನಮಃ । ಶುಭಮಸ್ತು । ನಮಃಸ್ತುಂಗ 
೦ಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂ 
ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಆಲಂಬೇ ಜಗದಾಲಂಬ೦ ಲಂಬೋದರ 
ಪದಾಂಬುಜಂ । ಶುಷ್ಯಂತ್ರಿ ಯದ್ರಜಃಸ್ಟರುಶಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಯೂಹವಾ 
ರ್ಧಯಃ !' ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದೌಷ್ಟಾದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ । ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿ 
ಖರಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ತಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ!' ಅಸ್ತಿ ಶ್ರೀಕೆಳದೀತಿನಾಮನಗರೀ 
ವೀರಾಸನಾಧ್ಯಾಸಿತಾ ತತ್ರಾಸೀನ್ಮಹಿತಃ ಸದಾಶಿವನ್ರುಪಃ ಕ್ಲಾಮಂಡಲಾ 
ಖಂಡಲಃ। ಏನ ಶ್ರೀನರನಾಥದಕ್ಷಿಣಭುಜಾದಂಡೇನ ಸೇಯ೦ ಮಹೀ 
ದೇವಾರಾಮತಟಾಕಭೂಸುರಯುತಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪ್ರತಾಪಾರ್ಜಿತಾ  ಕೆಳದಿಸದಾಶಿ 
10 ವಭೂಪೇ ಕರಧೃತಚಾಪೇ ಕಟಾಕ್ಷಕ್ರುತಕೋಪೇ । ಅಹಿತಬಲಂ ರಹಿತಬಲಂ ಜಹ 
11 ದಬಲಂ ಬಹಳಮತ್ತಿ ತ್ರುಣಕಬಳಂ ಗ ಯೆಡವೋಪಪದೋಪೇತಮುರಾರಿ 
12 ರಿತಿ ವೈರಿಣಾಂ। ಕೋಟೆಕೋಲಾಹಲ ಯಿತಿ ವಿಲಸದ್ದಿರುದಾಂಚಿತಃ ! ವಿಶು 
13 ದೃವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತ ಸ್ಥಾಪನೇ ರತಃ । ಶಿವೇ ಗುರೌ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಸದಾ 
14 ಶಿವಮಹೀಪತಿಃ ! ತಸ್ಯಾಸೀತ್ತನಯಃ ಪ್ರತಾಪಮಹಿತಃ ಶ್ರೀಚಿಕ್ಕಸಂಕಾ 
15 ಹ್ವಯಃ ಕ್ಷೋಣೀಶಃ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಪಾರ್ಥಿವಗಜಪ್ರೋದ್ದಂಡಕಂಠೀರವಃ । ತ 
16 ತ್ಹುತ್ರಃ ಶಿವಭಕ್ತಿಸಂಗತಮತಿರ್ವೀರಾಧಿವೀರಃ ಶುಚಿಃ । ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೋ ಭುವಿ 
17 ರಾಜತೇ ಗುಣನಿಧಿಃ ಸತ್ಸಂಗಸ೦ತೋಷಿತಃ 8 ತಸ್ಯಾಸೀತ್ತನಯೋ ಮಹೀವರವರಃ 
18 ಕಲ್ಯಾಣವೇಷೋಜ್ವಲಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿಕ್ಷಿತಿಪಾಲಕೈರವರವಿಃ ಸಂಗ್ರಾಮಧರ್ಮಾನುಜಃ । 
19 ಆನಂಮ್ರಾವನಿಪಾಲಮೌಳಿಮಣಿಭಿಃರ್ನೀರಾಜಿತಾಂಫ್ರಿದ್ವಯೋ ದಾನೀ 
20 ಯದ್ರವಿಣೌಘತೋಷಿತಮಹೀದೇವಃ ಶಿವಕ್ಷಾಪತಿಃ 8 ಪುತ್ರಃ ಸ್ವಸ್ಯ ವಿನಿದ್ರಪದ್ಮ 


೬೦. ೦೦ AN ಲಾ ಹು ಉಂ N= 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
3 ಗೀತಿ 
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ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
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4] 


ಎರಡನೆಯ 


42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
5] 

52 
53 
54 


ವದನಃ ಸಾಂದ್ರೇಂದಿರಾನಂದಿತೋ । ಭದ್ರೇಂದ್ರ ಕ್ಷಿತಿಭೂಷಣಃ ಸುಜನತಾಸಂ 
ತೋಷಸಂಪಾದಕಃ | ದಾನೀಯೋದಕಪೂರಪೂರಿತಸರಿದ್ಧರ್ತ್ತಾ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಶ್ರಯೋ । ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣಧರ್ಮರಕ್ಷಣಚಣಃ ಕ್ಷೋಣೀಬ್ರುದಾಸೀತ್ವಭೂಃ | ತೇನ ಶ್ರೀಶಿವವೇಕಂಟೇಂದ್ರರಚಿ 
ತಾನೇಕಾರ್‌ಹಣೇಷು । ಕ್ಷಿತೌ ಶ್ರೀಮತ್ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಮಸ್ಕರಿವರೇಷ್ಟದ್ವೈ ತಸಿದ್ಧಾಂತ್ತಿ 
ಷು। ವಷಸ್ವಾಮಿಶಾಮಲಾನಘಮಹಾಘಮಹಾಸನ್ಮಾರ್ಗಸಂದರ್ಶಕೇಷ್ವಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರ ಪ್ರವಣೇಷು 
ವೈದಿಕಮಹಾಸನ್ಮಾರ್ಗಸಂದರ್ಶಿಷು | ಘನಾದ್ರಿಹರಿಪೀಠಸ್ಯ ಸ ಪನೇ ಧ್ರುಢ ಉತ್ತಿಷು?' 
ಸರ್ವತಂ ತ್ರಸ್ಥಶಂತ್ರೇಷು ಮುಳವಾಗಿಲನಾಮನಿ ಸಿ೦ಹ್ವಾಸನಾಧಿಪತಿಷು I ವಿದ್ಯಾವಿನಯ 
ಶಾಲಿಷು !" ಕ್ಷೀರಸ್ಥಾಮಿಪ್ರಶಿಷ್ಯೇ €ಷು ಮಹಾಮಹಿಮಚಾರುಷು। ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಶಿಷ್ಯೇಷು | 
ಕ್ರುಷ್ಣಾನಂದಾಖ್ಯಯೋಗಿಷು |" ವಿದ್ಯಾವಿವೇಕವಿನಯಾರ್ಜವವಾಕ್ಷಟುತ್ತವಿಶ್ರಾಣನಾದಿಗುರುಚಾ 
ರುಗುಣಾಧಿಕೇಷು ₹ ದತ್ತಾ ಹಿ ಭೂಮಿರಚಲಾಃ ಸ್ವಪರಂಪರಾತ್ತಾ ಭದ್ರೇಂದ್ರಭೂವರವರೇಣ 
ಶಿವಸ್ಯ ತುಷ್ಟೈ 4 ಮಧುವಂಕನಾಡರಾಜ್ಯೇ ಮುತ್ತೂರ್ವಾಖ್ಯೇ ಚ ಸೀತೂರೌ । ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
ಖ್ಯಾತ್ಯೈ ಶಾಸನಮಪಿದತ್ತಮೇತೇಷು ಗೆ ತಸ್ಯ ಭದ್ರೇಂದ್ರನೂಪಸೃ । ಧರ್ಮಕೀರ್ತ್ಯಭಿಉದ್ಭ , 
ಯೇ। ಸುಷ್ಣಾನಂದೂಣಲೋದ್ಧಧಿಸವಸುದಯಾತ ವಿಶ್ರುತಂ  ತುಂಗಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ಸೋಗ್ರಹಾ 
ರಶಿರೋಮಣಿಂ॥" ನಾನಾಗೋ! ಪ್ರಥವೇಧ್ಯೋ ನಾನಾವಿಧಸೂತ್ರಶಾಖೇಭ್ಯಃ | ಅದದಾದ್ಭ 
ದ್ರಸಮುದ್ರಗ್ರಾಮಂ ವಿದ್ವದ್ವಿಜೇಂದ್ರೇಭ್ಯಃ' ” ತಿಸ್ಗಮಾಗ್ನುನಯಾ ಮಾಸ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಯೋ 
ಗಿನಂ । ಗ್ರಾಮಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ದತ್ವಾ ಧರ್ಮೋ ನಿರ್ವಾಹ್ಯತಾಮಿತಿ '¥ ನಿಯೋಜಿತಃ ಶಿಷ್ಯವರೋ ವಿ 
ದ್ವದ್ವರ್ಗಶಿರೋಮಣಿಃ | ಭದ್ರಭೂಪಾನುಜಸ್ಯಾಥಾ ಸೋಮಶೇಖರಭೂಪತೇಃ  ಸಂಮ 
ತ್ಯಾ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದೋ ವಿಲೇಖಯತಿ ಶಾಸನಂ ತತ್ರ ಉತ್ತಿಮತಾ೦ ಗೋತ್ರ ತ್ರಕಾಸಾನಾ 
ನಿಸದನಿನಳಯ |" ತೇಷಾಂ ಭೂಮಿವಿಭಾಗಶ್ಚ ಲಿಖ್ಯತೇ ದೇಶಭಾಷಯಾ 1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವಷಃ ೯ | ೧೫೮೮ನೆಯ ವಿಶ್ವಾವಸುಸಂವತ್ಸರದ 
ಫಾಲ್ಗುಣ ಶು ೧೫ ಲು । ಶ್ರೀ ಮತ್ತರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ್ಯವರ್ಯ್ಯಪದವಾ 
ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
ಕೃಪ್ರಮಾಣಪಾರಾವಾರಪಾರೀಣ ಯಮನಿಯಮಾದ್ಯಷ್ಟಾ ಷ್ಟಾಂಗಯೋಗನಿರುತ ಅನಾ 
ದೃವಿಥೈಿಂನಗುರುಪರಂಪರಾಪ್ರಾಸ್ತ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಮದ್ದೆ ಸದಿಕಮಾರ್ಗಪ್ರದರ್ಶಕ | ವಿಷ್ಣುಸ್ವಾಮಾಸಂಪ್ರ 
ದಾಯಪ್ರವರ್ತಕ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಧಾನಿ ಘನಗಿರಿಸಿಂಹ್ಹಾಸನಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯ್ಯ 
ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರರಾದ ಮುಳವಾಗಿಲ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪ್ರಶಿಷ್ಯರಾದ ಕ್ರು 
ಷ್ಣಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರಾದ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರಸ್ಥಮುನಿಬ್ರುಂದಪುರವರಾಧೀಶ್ವ 
ರರಾದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ಥಾಮಿಗಳೂ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರಿಗೆ ಶ್ರೇಯೋಭಿಉದ್ಧಿಯಾ 
ಗಬೇಕೆಂದು ಭದ್ರಸಮುದ್ರದಅಗ್ರಹಾರದ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನತಾ 
ಉಮ್ರಶಾಸೆನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಶ್ರೀಮದ್ಯದವಮುರಾರಿ ಕೋಟಿಕೋಲಾಹಲ ವಿಶುದ್ಧ 
ವೈದಿಕಾದ್ವೈ: ತಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ ಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 1 ಕೆಳದಿ ಸ 
ದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭವರಾದ ಸ ಸಂಕಣನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಸಿ 
ದ್ವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪ್ಪ ಸ್ಪನಾಯಕರೂ ನ 
೦ಮ ಮಠದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನಸ್ಥವಾದ ಸೀಮೆವಳಗೆ । ಪ್ರಾಕು ಪ್ಲ 
ವಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಶು ೭ ಯೂ ಆದಿವಾರದಲ್ಲೂ 1 ತೀರ್ಥರಾಜಪುರದ ತುಂಗಭ 


1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 4 ಶ್ಲೋಕ 7 ಉಪಗೀತಿ 
2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಶುದ್ಧ - 5 ವಸ೦ತತಿಲಕ 


3 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 6 ವಸ೦ತಶಿಲಕ;ಅಪೂರ್ಣ 
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ದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಹಿರಂಣ್ಯಗರ್ಭಮಹಾದಾನಮಾಡುವ ಪುಂ 

ಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಂಮ ಗುರುಗಳು ಕ್ರುಷ್ಣಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳು ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರಿಗೆ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾದ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಭದ್ರಪ್ಪನಾಯಕರ ಹೆಸರಲ್ಲು ಮಾ 

ಡಿದ ಭದ್ರಸಮುದ್ರದ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಗೋಪಾಲಕ್ರುಷ್ಟಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಭೂಸ್ವಾಸ್ಥೆ | ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆಯಿಂದಲ್ಲು | ಕೊಡಸಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿಯಿ 

೦ದಲ್ಲು ಬೊಬ್ಬಳಿ ವಡದಕೆರ್ರೆಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಗದ್ದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೮ಕೆ ಗ ೧೫೮೫೦ ದ 
೦ಡಿನಕೊಡಗಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೨ಕೆ ಗ ೧೬೩ ಹಿಂಡಚವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ 

ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೨ ಕುಕ್ಕರಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೨ ಮಾವಕೋಡುಗ್ರಾಮದಿಂದ 
ಬೀಜ ಖ ೪೦ಕೆ ಗ ೧೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೬ಲ್‌೪ ಉಭಯಂ ಗ ೨೨೮೪ಕೆ ವಿಂಗಡ । ಸದಾಶಿ 
ವಪುರದಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ತೆರ್ರುವದು ಬೀಜ ಖ ೨೭। ಕೆ ಗ ೧೫೮೪೯ ಶುಧ ಬೀಜ ಖ 
೧೨॥ ಗೆ ಗ ೭ ಸುಂಕ ಬಿರಾಡ ಗ ॥೩/೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಗ॥0। ಅಂತ್ತು ಗ ೮೮೪ ತಿರ 
ಮಲಯ್ಯ ಪಟ್ಟಿಕೊಡುವಾಗ ಹೆಚ್ಚಿದು ಗ ೧॥೧ಣ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦ ಕೇದಗೆ ಬ 
ಯಲುಯಿಂದ ಮೇಲು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲು ಬೀಜ ೨೦ಕೆ ಗ ೧೮ ಅಂತ್ತು ಮಧುವಂಕನಾಡ 
ಸೀಮೆಯಿಂದಲ್ಲು ಗ ೮೪೮್‌೧॥ ಸೀತೂರುಸೀಮೆಯಿಂದಲ್ಲು । ತುಮಡಿಗೊಪ್ಪದ 
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ಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು ಬೀಜ ಖ ೩೨ಕೆ ಗ ೨೦ ಬಿರಾಡ ಗ ಲ್‌ ೨ ಲ್ಲು ಗ ೪ ಸೇನಬೋವನವ 
ರ್ತನೆಯಿಂದ ಲ್‌ ೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೪೮್‌೨ ಉಂಟೂರಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೫೦ಕೆ ಸಲು 

ವದು ಗ ೩೪೮್‌೧ ಬಿರಾಡ ಗ ೬/೩ ವರ್ತನೆ ಗ ಲ್‌೩ - ಅಂತು ಗ ೪೧೮್‌೨ಓ ಬೆ 
ಜನತಲೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫೦ಕೆ ಗ ೬೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮% ವರ್ತನೆ ಲ್‌೧ 
ಅಂತ್ತು ಗ ೭೪ ಮೇಲಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಿ೦ದ ಬೀಜ ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೨ ಬಿರಾಡ ಗ ೨೮೪ 
ವರ್ತನೆ ಗ ಲ್‌ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೪1೦ ತಳಗಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಿ೦ದ ಬೀಜ ಖ ೭೧॥ 

ಕ್ಕೆ ಗ ೫೦ಟ॥ ಭತ್ತ ಖ ೯೦ಕೆ ಗ ೧೧೮್‌೨॥ ಉಭಯಂ ಗ ೬೨ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೨೮೪ 
ವರ್ತನೆ ಗ ಲ್‌ ೩೬ ಅಂತ್ತು ಗ ೭೪/೨॥- ಗೆ ಉತ್ತಾರ । ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ರಾಮೇದೇ 
ವರಿಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ೩/೨॥ ಶುಧ ಗ ೭೧೮೬ ಕೊರ್ರಕೋಟೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ 
೧೦ಕೆ ಗ ೬ ಭತ್ತ ಖ ೫ಕೆ ಗ೧। ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ಲ್‌೩ೂ. ವರ್ತನೆ 

ಗ ಲೂ ಅಂತ್ತು ಗ ೮ ನಾಗನಾಥಪುರದ ವಿಂಗಡದಿಂದ ಯಾ ಗ್ರಾಮವಹೊಂದಿದ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨ಕೆ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೮೪ ಗುಂಡಗದ್ದೆಯಿಂದ ಬೀ 

ಜ ಖ ೨೦ಕೆ ಗ ೧೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ವೊಟೆಮಾನಿಯಿಂದ ಬೀಜ । 
ಖ ೨೭ಕೆ ಗ ೧೦೮್‌೧ ಭತ್ತ ಖ ೬೦ಕೆ ಗ ೭5೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೭೧ ಬಿರಾಡ ಗ ೩೦। 
ಕಾನು ಗ॥೦ ವರ್ತನೆ ಗ ಲ್‌ ೧॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೧೩ ಮಾಗರವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ 
ಭತ್ತ ಖ ೮೦ಕೆ ಗ ೧೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಕೆಸ್ತೂರಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಭ 

ತ ಗಡಿಬೀಜ ಖ ೪॥ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೦॥ ಕೆ ಗ ೨॥೦॥೭ ಬಿರಾಡ ಗ 10- ಉಭಯಂ 

ಗ ೩೮್‌೧ ಬಿಳಲುಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಮೇಲುದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೧೨ 
ಅಂತ್ತು ಸೀತೂರಸೀಮೆಯಿಂದಲ್ಲು ಗ ೨೨೮॥೧॥೦ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾ 

ಲಿಂದಲ್ಲು ಕುಂದೆಕೊಪ್ಪ ಕುತ್ತರವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಸಹಾ ಬೀಜ ಖ ೫೬॥ ಕೆ ಸಿದ್ಧಾಯ 

ಗ ೨೦ ಭತ್ತ ಖ ೬೦ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೨೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೦೪ ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ 
ಗಲ್‌ ೨ ವರ್ತನೆಗ ಲ್‌ ೨॥ ಸ್ತಳವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೧/೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೮೩) ವೊ 
ಟ್ಟಿನಲ್ಲು ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ಲ್‌ ೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೮೪ 
ನಂದನಗೊಡಗಿ ತಳಗಣ ಕುತ್ತರವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೯ಕೆ ಸಿಧಾಯ ಗ 


560 


93 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
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ಉತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ತಿರುಮಲದೇವರಿಗೆ ಬೀಜ ಖ ೪ ಕೆ ಸಿದ್ದಾಯ ಗ ೨ ಬಿರಾಡ 

ಗ ಲ್‌೩ ಉಭಯಂ ಗ ೨೮೩ ಶುಧ ಗ ೧೭೮೪ ನೀರವಳ್ಳಿ ಹುಲ್ಲುಂಡೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ 
ಖ೫೭ಕೆ ಸಿದ್ಧಾಯ ಗ ೨೮ ಭತ್ತ ಖ ೪೦ಕೆ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೩೨ ಬರಾಡ ಗ ೧೪೫೧ ವ 
ರ್ತನೆ ಗಲ್‌೩ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೨ ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ಗಲ್‌೧ ಹೆಚ್ಚಿದು ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಗ ೨ 
ಅಂತ್ತು ಗ ೫೧ ಗೆರಸಿಗನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬೦ಕೆ ಸಿದ್ಧಾಯ ಗ ೩೭ಲ್‌೨ ಬಿರಾಡ 

ಗ ೧೮/೧ ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ಗ ಲ್‌ ೨ ವರ್ತನೆ ಗ ಲ್‌ ೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೬೮೩ ವೊಟ್ಟಿನಲ್ಲು ಕೂ 
ಡಿದ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ॥೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೫೭ ಬೆಟ್ಟುಗಣದಗ್ರಾಮದಿಂದಲ್ಲು 

ಬೀಜ ಖ ೩೦ಕೆ ಕಟ್ಟುಗುತ್ತಿಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೯೦ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಖ ೧೦ ಉಭಯಂ ಖ ೧೦೦ಕ್ಕೆ 

ಗ ೧೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೩ ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ಗಲ್‌ ೧ ಅಂತ್ತುಗ ೧೧೮೪॥ ವೊಟ್ಟಿನಲ್ಲು ಕೂ 
ಡಿದ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ೧೮% ಉಭಯಂ ಗ ೧೨॥೦ ಹೊಸಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿ 

೦ದ ಬೀಜ ಖ ೩೩ಕೆ ಸಿದ್ಧಾಯ ಗ೫ ಭತ್ತಖ ೫೦ಕೆ ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦ ಬಿರಾಡ ಗ 
೩೮್‌೨॥ ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ಗಲ್‌೧ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ ॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೩೬೩ ವೊಟ್ಟಿ 

ನಲ್ಲು ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಗ ೧೮್‌೧1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ ತಲಗೆರೆಗ್ರಾ 
ಮದವಳಗೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಗ ೬ ಸೂರಣಬಯಲಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫॥ ಕೆ ಸಿ 
ದ್ಧಾಯ ಗ ೮೬೩ ಬಿರಾಡ ಗ ೪ ಲ್‌ ೪। ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ಗಲ್‌ರಿ ಸೇನಬೋವನವರ್ತನೆ ಗ 
ಲ್‌ ೧ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೩/೪ ವೊಟ್ಟಿನಲ್ಲು ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ವರ್ತ 

ನೆ ಗ ೧೮೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ ಕೊಮಾನಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪೦ಕೆ ಸಿದ್ಧಾಯ ಗ ೭೦ 
ಭತ್ತ ಖ ೭೫ಕೆ ಗ ಓ೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ ಬಿರಾಡ ಗ ೪೪ ಸ್ಥಳವೆಚ್ಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ ಹಬ್ಬಗಾ 
ಣಿಕೆ ಗ ಲ್‌ ೧ ವರ್ತನೆ ಗ ಲ್‌ ೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೧೮೨ ಅಂತ್ತು ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆಯಿಂದಲ್ಲು। 
ಗ ೨೩೪ ಅಂತ್ತು ಸೀಮೆರೇಖೆಯಿಂದಲ್ಲು ಗ ೫೪೬॥೩॥ ಕ್ಕೆ ವಿವರ । ಮಹಾಜನಂಗಳಿ 

ಗೆ ಆಶ್ಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯವರಿಗೆ । ಉತ್ತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೫ಲ್ಲು । ಕಉಶಿಕ 

ಗೋತ್ರದ ಪರ್ರುವತಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಾವಧಾನಿಗಳಪುತ್ರರಾದ ಕ್ರುಷ್ಟಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಕುಂದೆಕೊಪುದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೦॥ ಕೆ ಗ ೧೫ ಕೆ ಉ್ರ 
ತ್ತಿ ೧ ಕಾಮಕಾಯನವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ | ತಿಪ್ಪಾಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟರ ಪು 

ತ್ರರಾದ ಅರುಣಾದ್ರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ತಳಗಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿಂದಬೀ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


119 
120 


ಜ ಖ ಟಿಕೆ ಗ ೯ ಮಾಗರವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ಓಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ 

ಉತ್ತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಪುರಾಣದ ಚೆಂನಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಕೇಶವಭಟ್ಟ 

ರ ಪುತ್ರರಾದ ಚೆಂನಕೇಶವಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ತಳಗಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಿಂದ ಬೀ 
ಜಖ೯೨॥ ಕೆ ಗ ೯ ಮಾಗರವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ಓಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ 
ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಲಾವಣಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಶೇಷಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಚಂದ್ರಭ 

ಟ್ಪರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ನೀರವಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ಕೆ ಗ ೧೦೦ 
ನಂದನಗೊಡಗಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೭॥ ಕೆ ಗ ೪॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ವಸಿಷ್ಠ 
ಗೋತ್ರದ ಧಾಳಿವಟ್ಟದ ಚೌಡಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ದಾಳಿಪ 

ತಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ನೀರವಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಬೀಜ ಖ ೯1 ಕೆ ಗ ೧೦1೦ ನಂದನಗೊಡಗಿಗ್ರಾಮದಿಂದ 
ಬೀಜ ಖ ಒಕೆ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಶಾ೦ಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಪ್ರಯಾಗಿಭಟ್ಟರ 
ಪೌತ್ರರು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಬೀಮಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡಸಗೊ 


561 
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೪ ಪಟ್ಟಡಿ ಕೇದಗೆಬಯಲಗ್ರಾಮದಿಂದ ಮೇಲುದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲು ಬೀಜ ಖ ೧೬॥ ಕೆ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ 
೧ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಿ ೬ಕೆ ಗ ೧೫ಲು ಗ ೯೦ ವಸಿಷ್ಠಗೋತ್ರದ ಕಾಶಿವಾಸಿ ಸೂರಿಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು 
ನಾಗಾವಧಾನಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ನಾಗಾಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಹೊಸಕೊ 
ಪ್ಲದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೩ ಕೆ ಗ ೬ಕೆ ಉತ್ತಿ ॥ ವಸಿಷ್ಯಗೋತ್ರದ । ಧಾಳಿವಟ್ಟದ ಚೌ 
ಡಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮ ಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ನಾರಸಿಂಷ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ | ಸೀತೂರಸೀಮೆ 

ತಳಗಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕ್ಕೆ ಗ ೯ಲ೨।- ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾ 
ಲ ಹೊಸಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಬೀಜ ಖ ೬ಕೆ ಗ ೨/೨೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಶಾಂಡಿ 
ಲ್ಯಗೋತ್ರದ ಅಂಣಾಜಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟ್ಟರಿ 

ಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ವೊಟೆಮಾನಿಯಿಂದ ಬೀಜ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಿ ೨॥ 

ಕೆ ಗ ೧೨ಲ್ಲು ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ರುಗುವೇದಿಗಳಿಗೆ । ಉತ್ತಿ ೮॥ ಗೆ ಗ ೧೨೦ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂ 
ತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯವರಿಗೆ | ಹರಿತಗೋತ್ರದ । ಅರಸೀಕೆರ್ರೆ ನಾರಸಿಂಹ್ಯಪುರಾಣೀಕರ 
ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಂಹ್ಯಪುರಾಣೀಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ಮುತ್ತೂ 

ರಸೀಮೆ ಹರಳಿಫಾಲ ನೀರವಳ್ಳಿ ಹುಲ್ಲುಂಡೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೯ ಕೆ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ 
ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡಸಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿ ಬೊಬ್ಬಳಿವಡದಕೆರ್ರೆಗ್ರಾಮದಿಂದ 
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ಬೀಜ ಖ ಈ ಕೆ ಗ ೭೦ ಕೆ ಉತ್ತಿ । ಉಭಯಂ ಗ ೨೨/೦ ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧॥ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರ 

ದ । ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ರಂಗುಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ದೇವರುಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ಬೆ 
ಜನತಲೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫॥ ಕೆ ಗ ೭೪ ಯಾ ಬೆಜನತಲೆವತ್ತುವಿಡಿದು ಗುಂಡಗದ್ದೆ 
ಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೭ಲ್‌೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಅಪ್ಪಲೆಸೋ 
ಮಯಾಜಿಗಳ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ಅಪ್ಪಲಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತೂ 

ರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಗೆರಸಿಗನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೭॥ ಕೆ ಗ ೧೨ ಹೊಸಕೊಪ್ಪದಿಂದ ಬೀ 
ಜಖ ೬ ಕೆಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಗೂಡವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟ 

ರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ವೆಂಕಟಪತಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರ ಸೀಮೆ ತಂಮ 
ಡಿಗೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೨ಕೆ ಗ ೨೪೮೨ ತಳಗಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದ ಗ್ರಾಮದಿಂ 

ದ ತಂಮಡಿಗೊಪ್ಪದ ವತ್ತುವಿಡಿದು ಬೀಜ ಖ ೫॥ ಕೆ ಗ ೫೫೩ ಉಭಯಂ ಗ ೩೦ಕೆ ಉತ್ತಿ ಭಾ 
ರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿಗಳ ಪೌತ್ರರು ನರಸಿಂಹ್ಯಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ 
ಅಹೋಬಲನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡಸುಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿಯಿಂದ 
ದಂಡಿನಕೊಡಗಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೪ಕೆ ಗ ೧೨॥೧॥೦ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಗೆರಸಿಗನ 
ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೮್‌೨॥ ಕೆ ಗ ೨೮೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಗೂ 
ಡವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಯಾಶ್ವರಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡಸುಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿ ಕುಕ್ಕರಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫ಕೆ 

ಗ ೧೨ ಕೇದಗೆಬಯಲಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩॥ ಕೈ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಂಡಿ 
ನ್ಯಗೋತ್ರದ ಎರುಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಗೋವಿಂದದೀಕ್ಷಿತರ ಪುತ್ರರಾದ ಕಾಶಿವಾಸಿ ಕೋನೇರಿ 
ದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ಗೆರಸಿಗನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೪ ಕೆ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋ 

ತ್ರದ ಕ್ರುಷ್ಣಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರಿನಾರಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಅಂಣಾದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ಮು 

ತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಬೆಟ್ಟುಗಣನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ೧೫೦ ಕುಂದೆಕೊಪ್ಪ 
ದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩ ಕೆ ಗ ೨1೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಜೆಟ್ಟಿಭಟ್ಟ 
ರ ಪೌತ್ರರು ನರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಎಲ್ಲಂಭಟ್ಟರಿಗೆ । ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾ 


562 


167 
168 
169 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಲ ಕೊಮಾನಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೮ಕೆ ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಭ 
ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಸದಾಶಿವಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ತಳಗಣ, 
ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೧ಕೆ ಗ ೩೭೦ಕೆ ಉತ್ತಿ ೨॥ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


170 
171 

172 
173 
174 
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176 
177 
178 
179 
180 
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182 
183 
184 
185 
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187 
188 
189 
190 
191 

192 
193 
194 


ವಿಶ್ವರೂಪದ ಕ್ರುಷ್ಣಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಪೌತ್ರರು ತಿರಮಲಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ವೆಂಕಟಭ 

ಟ್ಟರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಸೂರಣಬಯಲಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫ಕ್ಕೆ 

ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಸಗೋತ್ರದ ಶ್ರೀಧರವೆಂಕಟಾದ್ರಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪೌತ್ರರು । ಕುಷ್ಟ 

ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ವೆಂಕಟನಾರಸಿಂಹ್ಯಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ಉಂಟೂ 
ರಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೪॥ ಗೆ ಗ ೧೨೮೩ ಗುಂಡಗದ್ದೆಯಿ೦ದ ಬೀಜ ಖಳಿಕೆಗ ೨೨ ಮ 
ಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡಸುಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿ ಮಾವಕೋಡಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪॥೨॥ 

ಕೆ ಗ ೩೨॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೮೨ ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದ । 
ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ದೇವಣಜೋಯಿ 

ಸರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ನೀರವಳ್ಳಿ ಹುಲ್ಲುಂಡೆಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೯: ಕೆ । 

ಗ ೧೫ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಿ ೧೬। ಕೆ ಗ ೧೫ಲ್ಲು ೨೪೩೨ ಉತ್ತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೨ಲ್ಲು । 
ದೇವರಾತಗೋತ್ರದ ಅಂಣಿಗೆರ್ರೆ ಕ್ರುಷ್ಣಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ರಘುನಾಥಭಟ್ಟರ ಪು 

ತ್ರರಾದ ರಾಮಚಂದ್ರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಗೆರಸಿನಗ್ರಾಮದಿಂದ 

ಬೀಜ ಖ ೧೧1ಕ್ಕೆ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಸಗೋತ್ರದ ಸೋಮನಾಥಸೋಮಯಾಜಿ 

ಗಳ ಪೌತ್ರರು ವೀರಂಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಯಾಜಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀ 

ಮೆ ಉಂಟೂರಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬರಮಂಣನಪಾಲಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೮ ಕೆ ಗ ೬ಕೆ ಉ ॥ 
ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರದ ತಿರಮಲಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಕೊಂಡಿಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ 

ತಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ಕೊರ್ರಕೋಟೆಗ್ರಾಮದಿ೦ದ । ನಾಗನಾಥಪುರದವಿ 

೦ಗಡದ ಗದ್ದೆಸಹಾ ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೮೪ ಕೆಸ್ತೂರಗ್ರಾಮದಿಂದ ಭತ್ತ ಗಡಿ 

ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪॥ ಕೆ ಗ ೩ಲ್‌ದಿ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಸ 

ಗೋತ್ರದ ಲಿಂಗಾಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಾವಧಾನಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ತಿಂಮಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡಸುಕೊಳಿಪಟ್ಟಡಿವಳಗಣ ಬೊಬ್ಬುಳಿವಡದಕೆರ್ರೆಗ್ರಾಮ 

ದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೯। ಕೆ ಗ ಓಜ॥೦ ದಂಡಿನಕೊಡಗಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೮ಕಿ ಗ ೪೮ಲ್‌೧೦ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ವೆಂಕಟನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಣ 

ಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ವೆಂಕಟಪತಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ತಲಗೆರೆಯಿಂದ 

ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಗ ೬ ಗೆರಸಿಗನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೫೬೨॥ ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ಕೆ ಉ ೧ 


ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


195 
196 
197 
198 
199 


200 ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೫೦ ಕೆ ಗ ೩೧ ಉಭಯಂ । ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ತಿ೦ಮರಸ್ಯನ 


ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಕೊಡಕಾಲ ಬಸವಾಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಮುರಾರಿಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ 

ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆಯಿಂದ ವಾಟಿಮಾನಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೯॥೩ ಗುಂಡ 
ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೫೩ ಕೆ ಗ ೨ಲ್‌೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಶಾಲಾವತ್ನಗೋತ್ರದ ಸಮುದ್ರಾ 
ಲದ ರಘುನಾಥಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮಾದೀಕ್ಷಿತರ ಪುತ್ರರಾದ ರಘುನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರ 

ಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ತಳಗಣ ಕುತ್ತರವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಗ ೮೮೪ ಮೇಲಣ ಕುತ್ತರವಳ್ಳಿಯ 


ಕೆ" 


563 


ತೀರ್ಥಹ' 
ತ ಪೌತ್ರರು ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮುತ್ತೂರ ಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾ 
202 ಲ ಗೆರಸಿಗನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೫॥೨॥ ಕೆ ಗ ೬ಕೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಆಂಗೀರಸಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾ 
203 ಯನಸೂತ್ರದ । ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ದೇವರುಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮು 
204 ತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಕೊಮಾನಿಗ್ರಾಮದಿಂದ । ಮೇಲುದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲು ಅಡಕೇಮರಯಿದ್ದ ಮಂಗನಹಾ 
205 ೪ಹಡಲು ಮೂರ್ರು ಖಂಡುಗ ಮಕ್ಕಿ ತಗ್ಗಿನಗದ್ದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ ಸಹ ಗ ೬೮್‌೨ ಕುತ್ತರವಳ್ಳಿಯಿಂದ 
206 ಅಡಕೇಮರಯಿದ್ದ ಹಡಲು ಆವತ್ತಿನಗದ್ದೆ ಮೇಲಣಪಾಲ ನಡುವಣ ಕೊಡಗಿ ಮಕ್ಕಿ ಗದ್ದೆ ಸಹಾ 
207 ಬೀಜ ಖ ೫ಲ್‌ಕೆ ಗ ೨೩ ಉಭಯಂ ಗ ೯ಕೆ ಉತ್ತಿ ॥ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಿ ಗೆ ಗ ೧೨ಲ್ಲು ಗ ೯೩ 
208 ಉಭಯಂ ಯಜುರ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೨೪ಕೆ ಗ ೩೩೬1೨॥ ಸಾಮವೇದಿಗಳಿಗೆ । ಭಾರದ್ವಾಜ 
209 ಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಂಹ್ಯಾಯನಸೂತ್ರದ ಸಾಮವೇದದ ಆಚಾದೀಕ್ಷಿತರ ಪೌತ್ರರು ಚಿದಂಬರ 
210 ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ರಘುನಾಥಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಕುತ್ತರವಳಿಗ್ರಾ 
211 ಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೨೮್‌೨ಿಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ದ್ರಾಂಹ್ಯಾಯನಸೂತ್ರದ ಸಾ 
212 ಮವೇದದ ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಕಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ನಾಗನಾಥಭಟ್ಟರಿಗೆ ಮು 
213 ತ್ತೂರಸೀಮೆ ಗೆರಸಿಗನಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩/೨॥ ಕೆ ಗ ಓ೧॥ ಹೊಸಕೊಪ್ಪದಿಂದ ಬೀಜ 
214 ಖ ೫ಕೆ ಗ ೨೮% ಉಭಯಂ ಗ ೬ಕೆ ಗ ೧೨ಲ್ಲು ಉತ್ತಿಃ ಉಭಯಂ ಸಾಮವೇದಿಗಳಿಗೆ ಲ್ರು 
215 ತ್ತಿ ೧॥ ಗೆ ಗ ೨೧ ಉಪಾದಿ ಉತ್ತಿ | ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
216 ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಪರಶುರಾಮಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಭಟ್ಟರಿಗೆ । 
217 ರುಗುವೇದಾದ್ಯಯನವ ಹೇಳುವ ಉಪಾದಿಬಗ್ಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ಮೇಲಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಿಂದ ಬೀ 
218 ಜ ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೪॥ ತಳಗಣ ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ॥ ಕೆ ಗ 1೦೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫ಕೆ ಉ ೧ 
219 ಶೌನಕಸಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಚಾಖೆಯ ಹೆ೦ಮನೂರ ಸದಾಶಿವಭ 
220 ಟ್ಲರ ಪೌತ್ರರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ರಾಮಾಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ 
221 ಕೊಡಸಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿ ಮಾವಕೋಡಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ಬೀಜ ಖಬಿಕೆಗ೬ಕೆಗ೧೨ಲ್ಲುಲ್ರು॥ 
ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
222 ಅಂತ್ತು ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೩೫॥ ಗೆ ಗ ೪೯೮॥೨॥ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆ 
223 ಪೃಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ವಿಶ್ವನಾಥಪಂಡಿತರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರಾಪಂಡಿತರ ಪು 
224 ತ್ರರಾದ ಅಪ್ಪಯಪಂಡಿತರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ಉಂಟೂರಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨೧೮೪ ಕೆ 
225 ಗ ೧೮ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧॥ ಉಪಮನ್ಯುಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ಮಲ್ಲಾಪಂ 
226 ಡಿತರ ಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಪಂಡಿತರ ಪುತ್ರರಾದ ಭಾನುಪಂಡಿತರಿಗೆ ಸೀತೂರಸೀಮೆ ಬಿಳಲುಕೊಪ್ಪದ 
227 ಗ್ರಾಮದವಳಗೆ ಮೇಲುದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಲಾಯನ 
228 ಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಗುರುವಪ್ಪಯ್ಯನ ಪೌತ್ರರು ಅಉಭಳ್ಳೆನ ಪುತ್ರರಾದ ವಾಬರಸಯ್ಯ 
229 ಗೆ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊಡಸಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿ ವಳಗಣ ಹಿಂಡಚವಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬೀಜವರಿ 
230 ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೨ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಅಂತ್ತು ಉತ್ತಿ ೩। ಕೆ ಗ ೧೨ಲ್ಲು ಗ ೪೨ ಉಭಯಂ ಅತ್ತಿ ೩೯ಕೆ ಉತ್ತಿ ೧ 
231 ಕೆ ಗ ೧೫ಲ್ಲು ಉತ್ತಿ ೨೪। ಗೆ ಗ ೩೬೩/೨ ಉತ್ತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೨ಲ್ಲು ಉತ್ತಿ ೧೪॥ ಗೆ ಗ ೧೭೭ ಉಭಯ 
232 ೦ ಉತ್ತಿ ೩೯ಕೆ ಗ ೫೪೦/೨) ದೇವಸ್ಥಾನಕೆ ಶಿವಸ್ಥಾನದ ಉಪಾದಿಗೆ ಮುನಿಉಂದದ ತುಂಗಭದ್ರಾ 
233 ತೀರದ ಭೀಮನಕಟ್ಟೇ ಭೀಮೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ I ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದ ಯಜುಃಶಾ 
234 ಖೆಯ ಆಲಗೆರಿ ತಿರಮಲಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ತಿಂಮಣಭಟ್ಟ 
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ತೀರ್ಥಹ 
235 ರಿಗೆ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕದ ಉಪಾದಿ ಬಗ್ಗೆ ಸೀತೂರುಸೀಮೆ ಉಂಟೂರಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬ಲ್‌೧ ಕೆ ಗ ೪೪ ಕ 
236 ಮುತ್ತೂರಸೀಮೆ ಹರಳಿಪಾಲ ಹೊಸಕೊಪ್ಪದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೨। ಕೆ ಗ (೪೬ ಮಧುವಂಕನಾಡಸೀಮೆ ಕೊ 
237 ಡಸಗೊಳಿಪಟ್ಟಡಿ ಮಾವಕೋಡಿಂದ ಬೀಜ ಖಟಿ॥ ಕೆ ಗ ಲ್‌ ೨೫೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೬ಲ್‌ರಣಿ ಉಭಯಂ । 
238 ಗ ೫೪೬/೩ ಅಯಿನೂರ್ರನಾಲ್ಲತ್ತಆರ್ರು ವರಹನೂ ಎಂಟುಹಣವಡ್ಡದ 
239 ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಗದ್ದೆತೋಟಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕಾಡಾರಂಭಮುಂತಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗ 
240 ಸಮನ್ಸಿತವಾದ ಗ್ರಾಮಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಗ್ರುಹಾರಾಮಕ್ಷೇತ್ರಸಹಾ ಗೋಪಾಲಕ್ತುಷಾ 
241 ರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ । ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿವಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿ 
242 ಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇ 
243 ಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು । ನಿಂಮ ನಿಂ 
244 ಮ ಉತ್ತಿಗಳಿಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಗಳವಳಗೆ ಆಗಾಮಿಮಾಡಿಕೊಂ 
245 ಡು ಅಡಕೇತೋಟಮುಂತ್ರಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ವಿಶೇಷಫಲಉತ್ಪತ್ತಿಬ೦ದ 
246 ರೂ ಆಗಾಮಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ರಿವ೦ತರೇ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ದಾನಾ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
247 ಧಿಕ್ರಯಪರಿವರ್ತನೆಗಳಿಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು । ನೀಉ ನಿಂಮ ಸಂತಾನಪಾರಂ 
248 ಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಭೋಗಿಸಿಬಹಿರಿ ಎಂದು ಮು 
249 ಳವಾಗಿಲ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪ್ರಶಿಷ್ಕರು ಕ್ರುಷ್ಣಾನಂದಸ್ಥಾಮಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
250 ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳೂ ಭದ್ರಸಮುದ್ರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ನಾನಾಗೋತ್ರದ ನಾನಾಸೂ 
251 ತ್ರದ ನಾನಾಶಾಖೆಯ ನಾನಾ ನಾಮಧೇಯರಾದ ಮಹ್ಯಾಜನಂಗಳಿಗೆ ದೇವಸ್ಥಾನ ಉಪಾಧಿಗೆ 
252 ಸಹ ನಂಮ ಗುರುಗಳು ಕ್ರುಷ್ಣಾನಂದಸ್ವಾಮಿಗಳೂ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವ 
253 ಕವಾಗಿ ಗೋಪಾಲಕ್ರುಷ್ಣಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾಂತ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ಥಿಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಧ 
254 ರ್ಮಶಾಸನ । ಇದಕ್ಕೆ ದೇವಸಾಕ್ಷಿಗಳು । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
255 ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ | ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ವ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ.ನ 
256 ರಸ್ಯ ಉತ್ತಿ | ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮ 
257 ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ೫ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರ[ದ"]ತ್ತಾನುಪಾಲನಂ (ಪ 
258 ರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌ |? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸು 
259 ೦ಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ (2 ಏಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋ 
260 ಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ।ಟ ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
261 ಸೋಮಶೇಖರಭೂಪಾಲಶ್ರೇಯಸಾಮಭಿಉದ್ಭಏ | ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಮುನಿಭೀ(ಃ) 
262 ರ್ಲಿಖಿತಂ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನಂ? 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ” 


TRANSLITERATION 


First plate, front 
1... 461-6278೩028 naman) | Subham astu | namahs-tumga 
2 m-SiraS-chumbi-chamdra-chimara-charavé | trailokya-nagararimbha-ma 


1 ಉಪಜಾತಿ 3 ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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3 


೬೦ ೦೦ -2 ಲಿ ಉ & 


20: 


lastambhaya Sambhavé | 810/7108 jagad-alambam Lambodara 

padambujam | Sushyamtti yad-rajahs-sparu$dt sadyah pratydha-va 

dhayah | Harér-lild-varahasya daushtra-damdqah sa patu vah | Hmidri-si 

khara yatra dhatri chhatra-Sriyam dadhau | asti $ti-Keladiti-nama-nagari 
virasanadhyasitd tatrasin mahitah Sadasiva-nrupah kshmi-mamdalz 

khamdgatah | 8/1೩ ri-naranahd-dakshina-bhuja-damdéena 551877 mah 
dévarama-tataka-bhiisura-yutd [18/18 prataparjita | Keladi-Sadasi 

va-bhdipé kara-dhrita-chapé kataksha-kruta-kop® | ahita-balam rahita-balam jaha 
d-abalam bahalam atti truna-kabalam | Yedavdpapaddpéta-Muriiri 

r-iti vairinam | kote-kolzhala yiti vilasad-birudamchitah | visu 
ddha-Vaidikidvaita-siddhamta-sthdpané ratah | Sive gurau bhakti-yuktah Sada 
siva-mahipatih | tasyasit tanayah pratapa-mahitah $ri-Chikka-Samka 

hvayah kshoniSah pratipaksha-parthiva-gaja-proddamda-kamthiravah | ta 
t-putrah Siva-bhakti-samgata-matir-viridhivirah Suchih | Siddhemdrd bhuvi 
r3jats guna-nidhih sat-samga-samtoshitah | tasyasit-tanayd mahivara-varah 
kalyana-vashojavala-pratyarthi-kShitipala-kairava-ravih samgrama-Dharminujah | 
anamravanipala-mauli-manibhihr-nirajitamghri-dvayd 68117 


ya-dravinaugha-toshita-mabidavah Sivakshmipati | putrahs-tasya vinidra-padma 


First plate, back 


21 
22 


23 


24 


25 


26 


27 


vadanah samdremdirinaniditd | Bhadramdrah kshiti-bhashanah sujanata-sam 
tosha-sampadakah | diniyodaka-piira-piirita-saridbharta dvijemdrasrayd | dava- 
Brahma 

na-dharma-rakshanachanah kshonibhrud-iisit prabhuh | téna Sr7 Siva-Vemkatémdra- 
rachi 

tanekarhanéshu | kshitauu Srimat-piramahamsya-maskari-vareshv-Advaita- 
siddhamiti 

shu | Vishnasvami-krutimalanagha-maha-san-marga-samdarSakeshv-ashtimga- 
pravanéshu 

vaidika-mahd-san-marga-samdarSishu | Ghanadri-Haripithasya 50180878 dhrugha- 
tiruttishu | 


sarva-tammtra-svatamtréshu Mulavigila-ndmani simhyvasanadhipatishu | vidya-vinaya 
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28 Salishu | Kshirasvami-praSishyashu mahi-mahima-chirushu | Sachchidanamda- 
5151/5580 | 

29 Krushnanamdakhya-yogishu | vidyd-viveka-vinayarjava-vak-patutva-viSrananadi- 
guru-cha 

30 ru-gunddhikeshu | 68118 hi bhdmir-achalah sva-paramparatta Bhadrémdra- bhivara- 
varéna 

31 Sivasya tushtyai | Madhuvamka-nagda-rajys Muttdrvakhy cha Sitiirau achamdrarka 


32 khyityai Sisanam api dattam &téshu | tasya Bhadhrémdra-bhiipasya dharma-kirty- 


abhitiradha 

33 ye | Krushndnamdokardd-Bhadrasamudra-yiti visrutam | Tumgabhadra-nadi-tiré 
558೩88 ) 

34 ra-Sirdmanim | nind-gotra-bhavabhyd nana-vidha-sutra-Sakhzhyah | adadad- Bha 

35 drasamudra-grimam vidvad-vijemdrabhyah | $ishyam ajfiapayamasa 
Sachchidanamda yd 


- 


36 ginam | grimasya Sisanam datva dharm® nirvahyatam iti niydjitah Sishya-vard vi 
37 dvad-varga-Siromanih | Bhadra-bhdpanujasyatha Somasekhara-bhipatzh | samma 
38 tya Sachchidinamdd vilékhayati Sisanam | tatra tirattimatam gotra-Sakhd-na 
39 madi-nimayah | téshim bhiimi-vibhiagas-cha likhyate d8sa-bhashaya! 
254 aditya-chamdrav-anilonalaS-cha dyaur-bhd 
255 mir-dpo-rhrudayam yama$-cha ahaS-cha ratris-cha 00115008 samdhyé dharmaS-cha 
jandti na ; 
256 rasya tiruttam | dina-palanaydr-madhyé dindchraydnu-pilanam | danat svarvgam ೩ 
257 vapnoti palanid-achyutam padam | sva-datta dvigunam pumnyam para-[da"] 
ttinupalanam | pa 
258 ra-dattapaharena sva-dattam nishphalam bhavet || sva-dattam para-dattim va yd 
haréta vasu 1 
259 mdharam | shashtir-varsha-sahasrani vishthayam 8೩15 11117111) | 5೩11೩ bhagini 15 
260 8 sarvésham 81೩ bhubhujim | na bhdjy na karagrahya vipra-datta vasumdhari | 
261 Somastkhara-bhipala-Sréyasim abhiuraddhaé | Sachchidanamda-munibhi(h) 
262 r-likhitam timra-Sdsanam’ 
60 Krishna? 
1 From heré upto line 254 the text is in Kannada. 
2 This is in Nagari characters. 
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211 (೪111 ತೀರ್ಥ 169) 
ಮೃಗವಧೆ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲ ಬಲಗಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

The last portion of this record is effaced and the extant portion refers to the rule of the 
Chalukya king Tribhuvanamalladéva from Kalyana. It also refers to the rule of 
mahdmangafesvara Santara over the Santalige Thousand. Other details are lost. 

The date portion of the record is lost and it may be assigned to 11th century A.D. 


1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂ 10 ನಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ 
2  ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 11 ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪ 

3. ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 12 ಜೀವಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಣಳೇಶ್ವರ . . 

4 ಭಾಯ ಶಂಭವೇ ಸ್ವಸ್ತಿಸ...... 13 ಯಶಾಂತರ .......... ಸಾನ್ವಳಿ 
5 ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ಚೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾ 14 ಗೆಸಾಯಿರದ........ ದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ 
6 ಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭ 15 ಗೆಯ್ಯ್ಕುತ್ತ.......... ರುಣ . . 
7 ಟ್ಟಾರಕ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕ 16 ದತೊ.......... 

8 ಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭು 1171ನಿಯ 2ಡಿ ಭಜ 

9 ವನಮಲ್ಲದೇವರು ಕಲ್ಯಾಣದ ನೆಲೆವೀಡಿ 


212 (VIN ತೀರ್ಥ 148) 
ಮೇಗರವಳ್ಳಿ 
ಲಕ್ಕೀಬಿಳಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It refers to the rule of the Dévariya 1 from Vidyinagar, in the: presence of god 
Virdpaksha and the Araga kingdom was governed by Vithappa-odeya. It further records a 
deed of sale of lands at Mumbele and Lokuvalli for 42 hons and 5 panas by certain 10880003 
(named) of Magaravalli in Maduvalige-nad in Sitalige-nad of the Araga-venthe to the 
mahdjanas (named). 

Sénabova Bommarasa wrote the record. It also records a sale of lands at 
Agaliyabayalu for 15 hons 10 some of the mahdjanas and others (named). 

The given details of date viz., Saka 1339, Hémalambi, Srivana ba.10, Sunday 
regularly correspond to 8th August, 1417 A.D. 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೆ ಲೋಕ ನಗರಾರಂಭಮೂಲ 

2 ಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' `ಪಾಂತು ವೋ ಜಲದಶ್ಯಾಮಾಃ ಶಾರ್ಜಜ್ಯಾಘಾಕರ್ಕಶಾಃ ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಯ್ಕಮಂಟಪ 
ಸ್ತಂಭಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಹರಿಬಾಹವಃ ॥ ಸ್ವ 

3 ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೩೯ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಹೇಮಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಬ ೧೦ ಆ 
ದಲು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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20 
21 

22 
23 


24 


1 ಶ್ಲೋಕ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿದ್ಯಾನಗರಿಯಲಿ ವಿರೂಪಾ 
ಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೆಯುಉತ್ತಇರುವಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯ 
ರ ನಿರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಿಯರುವಪ್ಪ ಸಕಲದಾನದೀಕ್ಷಾಗುರು ರಾಯಪ್ಪಸಂಕಪ್ಪಾನ್ವಯರಹಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವಒಡೆಯರ ಕುಮಾರ ವಿಠಪ್ಪಒಡೆಯರು 
ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸ್ತಲಿಹ ಕಾಲದಲಿ ಆರಗದ ವೇಂಠೆಯದ ಸಾತಳಿಗೆನಾಡ ಒಳಗಣ 
ಮದವಳಿಗನಾಡ ಒಳಗಣ ಮೇಗರವ 
ಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮದ ಒಳಗೆ ಆ ಮೇಗುರ್ರುವಳಿಯ ನಾಗಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಆತನ ತಂಮ ಬಲ್ಲಹೆಗ್ಗಡೆ ತಂಮಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಅಳಿಯ ಬೈಚಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ನಾ 
4 - ಳು ವಏಕಸ್ಥರಾಗಿ ತಂಮ ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕಳು ಗೋತ್ರಬಂಧುಗಳು ಅನುಮತದಿಂದ ಮುಂಬೆಳೆ 
ಲೊಕುವಳ್ಳಿಯಲಿಉಳ್ಳ ಭೂಮಿಯನು ಯಜನಯಾ 
ಜನಅಧ್ಯಯನಅಧ್ಯಾ ಪನದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಹಷಟ್ಯರ್ಮನಿರತರಹ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಯರಾಜಗುರುಸಾಮಶಾಖಾಧ್ಯಾ ಯರಹ 
ಆತ್ರೇಗೋತ್ರದ ಉಪೇಂದ್ರಾಚಾರ್ಯಕು : 
ಲೋದ್ಧವ ಶ್ರೀ ವಿ(ಶ್ವೇ]ಶ್ಚರದೇವರ ಸಮಾರಾಧಕರಹ ನಾಗಪ್ಪೈಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ದೇವಪ್ಪೈಯ್ಯನವರಿಗೆ 
ಮುಂಬೆಳೆಯಲಿ ಕಟಿಸ್ತ ಕೆರೆಯ ಕೆಳಗೆಯ . . . . . ಕೊ 
ಡಿಗೆಯಾಗಿ ಅಡಕೆಯಮರ ಮೂನೂರ್ರುಐದು ವೃತ್ತಿ  ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ 
ನರಸಿ೦ಂಹದೇವಅಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಧವದೇವಯ್ಯನವರಿಗೆ ಭಗ 

. ರುಕುಶಾಖೆಯ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ದುಗ್ಗಣ್ಣಗಳ ಮಕಳು ಗಂಗಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ನಾಗಂಣಗಳ ಮ 
ಕಳು . . . ಣಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ ಅವರ ತಂಮಂದಿರು ಮಾದಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ ಇಂತೀ 
ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನದ "5 ಭಾಶಾಸ" 
ನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನಮಗೆ ಮೇಗುರವಳಿಯಗ್ರಾಮದವೊಳಗೆ ಸಲುವ ಮುಂಬೆಳೆ ಲೊಕುವಳಿಯ 
ಎರಡುಠಾವಿನ ಭೂಮಿಯ... 
. . ೬ . ಮೂಡಲು ಬರಡೆಯ ಹೊಳೆಯಿಂದಂ ಪಡುವ . . . ... ಯವೊತ್ತಿನಗದ್ದೆಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂದಂ . . . 
- - : ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಡಲು ಬಡಗಲು ಆ . ನರವಳ್ಳಿಯಹಳ್ಳದ 
ವೊತ್ತಿನಲಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನ[ಮು]ದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿಂ 
ಸ ಕ ದಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯವೊಳಗುಳ್ಳ ಗದ್ದೆಜಿದ್ದಲು ತೋಟತುಡಿಕೆಮಕ್ಕಿ eS 
ಕುಂಮರಿ..... ಹಲಸುಮೇಣ 
ಸುಮಉ . ಕ್ಷೇತ್ರ ಮೊದಲದಚತು . ಯವೊಳಗೆ ಪುರ್ವದಲಿ ನೀಉ ಕೊಳವಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣ್ನಹೆಗ್ಗಡೆಯರ 
ಕಯಿಯಲು ಬ... ಬೊಂಮಂಣ್ನ 
ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಸೊಸೆ ಮಾರುವೆಗೆವಿತ್ತಿಯಕಯ್ಯಲು ಶ್ರೋತ್ರಗುತ್ತಗೆಯಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹಣ ಬೊಂಮಣಹೆಗ್ಗಡೆಗೆ 
ಮುಜು ಹಣ ಆ ಮರುವೆಗ್ಗಡೆತಿಯ . . ಗೆ ಹ 
೦ನೆರಡು ಹಣ ಅಂತು ಹದಿನಆಯ್ದು ಹಣವಿನ ತೆಟ್‌ಗೆಯ ಭೂಮಿ ಸಹ ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀಮೆಯ ಒಳಗೆ 
ಉಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಆ 
ಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದೃಸಾಧ್ಯಃ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಕಾರುಕಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣಸಪಂಚಕಾರುಕಸವ ನಿ ಯಿ ಲೊಕ್ಕುವಳಿ 
ಮುಂಬೆಳೆಯ ಭೂಮಿಗೆ ತಕ್ಕಾಲೋಚಿತಕ್ರ 
ಯಉಭಯವಾದಿ ಸಂಪ್ರತಿಪಂನ ಮಧ್ಯಸ್ಥಪರಿಕಲ್ಪಿತವಹ ಕ್ರಯವರಹ ಸಳಿಗೆ ನಾಲ್ಪತ್ತೆರಡುವರೆ ಹೊಂನು 
ಅಕ್ಷಾರದಲ್ಲು ನಾಲ್ವತ್ತಯೆರಡು ಹೊ 
ನು. ಅಯಿದು ಹಣವನ ಕೊಂಡು ಯಿ ಭೂಮಿಯನೂ ನಂಮಸೀ ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಗ್ಗಾತಿಸಾಮ೦ತದಾಯಾದ್ಯ 
ನುಮತದಿಂದ ನಂಮ ಸೋದರಅಳಿಯಂದಿರು ಯಿ ಭೂಮಿ 
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ಗೆ ಸಲುವವರು ಒಪ್ಪುವರು ಸಹ ಸಹಿರಂಣ್ಕೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿ ಗಳಾಗಿ 
ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು 
ಕೊಟೆವಾಗಿ ಯಿ ಮಹಾಜನಂಗಳು ತಂಮ್ಮ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಭೋಗಿಸುವರು ಎಂದು ಆ 
ನಾಗ೦ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಬಲ್ಲವೆಗ್ಗಡೆ ತಂಮ್ಮ 
ವೆಗ್ಗಡೆ ಬಯಿಚಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಗಳು ತಂಮ್ಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ ಶಿಲಾಸಾಶನಪತ್ರ 
ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಸೀತುರ 
ಅಪುವೆಗ್ಗಡೆಯರು ಕೊಳವಳ್ಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಮಿನುಗುಂದದ  ಜೊಕಿವೆಗ್ಗಡೆಯರು 
ಹೊಸಹಳ್ಳಿಯ ತಂಮ್ಮೆನಾಯಕರು ಬಡಕಿಯ ಬೊ 
೦ಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಸೊಸೆ ಮಾರುವೆಗ್ಗಡಿತಿ ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನುಮತದಿಂ ಬರದಾತ ಸೇನಬೋವ 
ಬೊಂಮ್ಮರಸನ ಬರಹ ಆ ಕರ್ತ್ರರವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಮ 
ಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ 
ಶ್ರೀಶ೦ಕರದೇವರು ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇ 
ವರು ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾಂ । 
ಶಷ್ಟಿರ್ವ್ವರುಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾ 
ಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥' ಹಿನತ್ತಿವಿಶಮತ್ತರಂವಂನ್ನಿರದುಭೇಪ್ರಶಮ್ಯೋತಿಕುಲಂ ಸಮುಲಂ ದಹತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥ್ವರ ಣಿಪವಕಃ 
ಗ್ರಾಂಣಂತಿಯವತ 
ಪಉಸುಂನು ಪುಜತಮಸ್ತುಬಿಂದವಃ  ಎವಪ್ರಣಾಂ ಹ್ರುತಪ್ರಿತ್ರೀನಾಂವದನ್ಯನಾಂ  ಕುಟ್ಟುಂಬಿನಾಂ 
ರಜನೂರಜಕುಲ್ಲಯಶ್ಚತಾವ 
ತ್ಕಾದ್ಹಾಂನಿರಂಕುಶಾಃ ಕುಂಭೀಪಾಕೇವಿಪಚ್ಯಂತೇ ಬ್ರಹ್ನದಾಯಾಪಹಾರಿಣಃ! ದಾನಪಾಲನ ಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ 
ದಾನಾಛ್ರೇಯೋ 
ನ್ರುಪಾಲನಂ ದಾನ್ತಾಸ್ಟರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ।' 'ಮಿಗುರ್ರುವಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮದೊಳಗಣ 
ಅಗಳಿಯಬಯಲ ಮೇಲಣ ಸರುಹಿ 
ನ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲುಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು 
ತೆಕಲು......... ಳದಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕ 
ಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಂ ಮೂಡಲು 
ಬಡಗಲು ಗುಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟಿದ್ದ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತೆ೦ಕಲು ಇಂತೀ ಚತುಃಸೀಮೆಯ 
ಒಳಗುಳ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುಕುಂ 
ಮರಿಕೋಹುಹಲಸುಮೆಣಸುಗೃಹಕ್ಷೇತ್ರಮೊದಲಾದ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ಒಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲ 
ಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹವಾದ ಕಾರು 
ಕಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣಸಹವಾಗಿ ಈ ಅಗಳಿಯಬಯಲ ಸರುಹಿನಭೂಮಿಗೆ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಮಧ್ಯಸ್ಥಪರಿ ಕಲ್ಪಿತ 
ಉಭಯವಾದೀಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನವಾದ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯವ . . . ಥಗಳಿಗೆ 

- ಅಕ್ಷರದಲು ಗದ್ಯಾಣ ಹದಿನೈದು ಹೊನ್ನನು ಆ ದೇವಂಣಐಯ್ಯನವರು ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಜನಂಗಳ 
ಕೈಯ್ಯಲಿ ಆ ನಾಗಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರು . . ಗೆ ಒಪ್ಪುವರು...... 
EN ದ್ರವ್ಯವನು ಸಾಕಲ್ಯವಾಗಿ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿ ಆ ದೇವಣ್ಣಐಯ್ಯನವರಿಗೆ ನಾಕು ವ್ರತ್ತಿ ಆ 
ಮಾಧವದೇವಐಯ್ಯನವರಿಗೆ ಎರಡು ಅರ್ಧವ್ರಿತ್ತಿ ಆ ದುಗ್ಗಂಣಗ 
ಳಕ್ಕೆಯ್ಯಲಿಕ್ರಯವಕೊಂಡು ಲಖಪ್ಪಗೆ ಅರ್ಧವಿತ್ತಿ ಆ ಪುಟ್ಟಪ್ಪಮಾದಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಕೂಡಿ ಒಂದು ವ್ರಿಶ್ತಿ ಇಂತೀ 
ಮಹಾಜನಂಗಳು ಎಂಟ್ಟು ವ್ರಿತ್ತಿಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸುಖದಿ೦ ಭೋಗಿಸುವರುಯೆಂದು ಆ ಮೇಗುರವಳ್ಳಿಯ ನಾಗಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಯರು 
ಅವರ ತಮ್ಮಂದಿರು ಬಲ್ಲಹೆಗ್ಗಢೆ ತಮ್ಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಅಳಿಯ ಬೈಚಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ತಮ್ಮೊಳು 
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44 ಏಕಸ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳು ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಒಪ್ಪುವರು ಹಾಲುವರು ಗೋತ್ರ 
ಬಂಧುರ್ಗಳುಸಹವಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವ 

45 ರುಚಿಯಿ೦ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಶಿಲಾಶಾಸನ ಎಂತಹಲಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಸೀತೂರ 
ಅಪ್ಪುಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಕಾಲವಳ್ಳಿಯ ಬೊನ್ಮುಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರು .......... 


46 ಗೆ.ವಾ....... ಆ ಕರ್ತರುಗಳ ಒಪ್ಪ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಒಪ್ಪ 
ಶ್ರೀಶಂಕರದೇವರು ಶ್ರೀಮೈಲಾರದೇವರು ಶ್ರೀಮಂಗಳಮ 
47 ಹಾ ಶ್ರೀ 


213 (© 1934-57) 
ಮೇಗರವಳ್ಳಿ ಟ್‌ 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ರಸ್ತೆಯ ಬಳಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲು 

This mastikal records the death of Nigakka of 115೩1೩1೩] by the rite of sati. It 
belongs to the period of Devaraya 1 of Vijayanagara. Rayappa Vithanna-vodeya was 
governing the Araga kingdom. 

It is dated Saka 1339, Hemalambi, Bhadrapada su.5, which corresponds to 1417 A.D, 
August 17. 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೆಂ ನಮಃ 
ಸಕವರುರ್ಷ೦ಗಳು ೧೩೩೯ನೆ ವರ್ತಮಾ 
ನದ ಹೇಮಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರ 
ಪದ ಸು ೫ ಶ್ರೀಮತು ರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀ ವೀರಪ್ರತಾಪದೇವಮ 


ಹಾರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯ ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೆಯುತ್ತಿರಲು ರಾಯಪ್ಪವಿಠಂಣ 

ವೊಡೆಯರು ಆಗರದರಾಜ್ಯವನಾಳು 
ತ್ತುಮಿರಲು ಮೇಗರವಳ್ಳಿಯ ನಾಗಕ್ಕಮಹಾಸತಿ 


ಟಾ & ಟು ಟು 
ಇ. ೦೦ ಇ. mM 


214 (ರಿ 1934-58) 
ಮೇಗರವಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೊಬ್ಬರ ಮುಂಡವಳ್ಳಿ ತೋಟದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ka ಬ ೪ ಸು (J 


This record in Nagari characters belongs to the reign of Dévaraya 11 of Vijayanagara. 
It also refers to the administration of the kingdom of Araga by Sirigirinatha-odeya, son of 
Rayappa-odeya of Bharadvaja-gotra. ‘The first part of this registers a grant of the village 
Mégaravalli ೩5 41010-811080 to Dévana-aradhya, son of Mahasvara-dikshita and grandson of 
ViSvanatha-acharya of Harita-gotra and Rik-$akhe by certain 1688005 including Baichanna- 
heggade, Kotyappa-heggade, Aliyana-heggade, Nigappa-heggaqde, Kada-heggade and others 
of Megaravalli in Madavaligeya-nad and Santanigeya-nad belonging to Aragada-venthe. 
Manapa wrote the record. 

The second part of the record contains another grant of lands at Madavali, 
belonging to Anapavali, in Madavaligeya-nid to the above mentioned Devana- 
aradhya, which had been previously bestowed as kanyana (dowry?) to Nigamma- 
heggaditi, daughter-in-law (s0se) of Tailapa-hegade. The donors of this grant 
were Nigapa-heggaqde, his younger brother Jakkanna-heggade, Savappa-heggade, 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
Bommarasa-heggade and others. .ಡ೩6008-1/088866 wrote the record. A list of the witnesses is 
also given. 
It is dated Saka 1357, Ananda, Vaisakha Su.3, Monday which regularly corresponds to 

1434 A.D., April, 12. But the Saka year was current. 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ । ಶುಭಮಸ್ತು ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 

2 ಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ([ಶಂ]ಭವೇ' ಪಾತು ವೋ ಜಲದಶ್ಯಾಮಾ 

ಶಾರ್ಜ್ಗ ಜ್ಯಾಘಾತಕರ್ಕೃಶಾಃ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
3 ಮಂಟಪಸ್ತಂಭಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಹರಿಬಾಹವಃ !' ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕ ೧೩೫೭ನೆಯ ಆನಂದಸಂವತ್ನರದ . 


4, . ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಇಮ್ಮಡಿದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯ 
ನಗರಿಯಲ್ಲು ಶ್ರೀವಿರುಪಾ 


5 ಕ್ಷದೇವರಸನ್ನಿಧಿಯಲು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೈಯುತ್ತಿ 

ರ್ಪಲ್ಲಿ ಆ ದೇವರಾಯರ ನಿರೂಪದಿ೦.......... ಭಾರದ್ವಾಜಾನ್ಹಯ ರಾ 

ಯಪ್ಪ ಒಡೆಯರ ಕುಮಾರ ಕುಮಾರ ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥಒಡೆಯರು ಆರಗದ ರಾಜ್ಯವ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿ 

ರ್ಪು ಕಾಲದಲು ಆರಗದವೇಂಶ್ಕೆಯದ ಸಾಂತಣಿಗೆಯನಾಡ ಮದವಳಿಗೆಯ ನಾಡ ಮೇಗರವಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮದ 
ಹೆಗಡೆಯ ಅಳಿಯ ಬೈರಣಹೆಗಡೆ ಸಂಕಹೆಗಡೆ ಸಿರಗೊಟ್ಟಪಹೆಗಡೆ ದೇವಣಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಜಕ್ಕಸರಹೆಗಡೆ .. . .. 


೬೦ ೦೦ ಆ ೦ 


10 ಗಡೆನಾಗಣಹೆಗಡೆ ಜನ್ನವೆಗಡೆ . . ವೆಗಡೆ ಲಕಪ್ಪಣೆಗಡೆ ತಾಯಿ .......... 

11. ದೇವಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಏಕಸ್ವರಾಗಿ ಸರ್ವಾನುಮತದಿಂ ಯಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯನ 
ಅಧ್ಯಾಪನದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಹಗಳೆಂಬ ಷಟ್ಕ 

12 ರ್ಮನಿರತರ್‌ ಶ್ರೀಶುದ್ಧಶೈವಾಗಮವಾರ್ದ್ಧಿಸುಧಾಕರ ಹರಿತಗೋತ್ರ .......... 

13 ರ ಮಕಳು ದೇವಂಣಆರಾಧ್ಯರಿಗೆ ಕೊಟ ಸ್ತೋತ್ರಗುತ್ತಿಗೆಯ ಭೂದಾನ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆ೦ದರೆ 

14 .... ಮುಡವಲ್ಲಿಗೆ ಒಳಗೆ ಉಳ ಮೇಗರವಳಿಯನು ನಾಉ ನಿವಗೆ ......... 

15 . . ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಕಡೆಯಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು. ನೀರೇರ್ಶಕಲು . . . 


16 ಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿನ ನೀರೇರ್ರಕಲಿಗೆ ಪಡುವಲು ಗುಡ್ಡೆಯಮೇಲೆ ನಟ್ಟವಾಮನಮುದ್ರೆಯ .......... 


ಗ ಟ್‌ ಲ ಚಹ ಭೂಮಿ ಹರವರಿ ಯಿಂತೀ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ಒಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ ಸ್‌ 
18 ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ಭೋಗಿಸಿ ...... ಆ ಭೂಮಿಯಲಿ ಕ್ರಯದಾನ . . . . . 


19 ಡಿಕೆಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುತೋಟ್ಟಚಪ್ರಗೃಹಾರಾಮ ಕಾರುಕ .. . ... 
20 ಎಲಗೂಡಿ ನಾಡಕಬುಕಲವೆಕುಮರಿಕೋಹುಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಬಾಲದೆರೆ ಮಗ್ಗದೆರ್ರೆ ಕಾಡಾರಂಬ ನೀರಾರಂಬ 
21 ನಾಉ ಗುತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಮೂವತ್ತುಹಣವಿನ ಸಿದ್ಧಾಯವನು ...... ಮರ್ಯಾದೆಯಲು ನಡಸಿಬಹಿರಿ 


22 ಡಗೆ ಕೊಡುವೆವು ಬಹ ಏಳುಹಣ ಕಾವಣ ಹೆಗಡೆಗೆ ಕೊಡುವೆವು... ....... 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ದುಹಣವಂನು ನಉ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಮೂವತು ಹಣವುಳ್ಳ ಅರಮನೆಯಿಂದ. ಬಂದ ಹದಿಕೆ ಹೊದಿಕೆ 
ಮಗಮೆ . . . ಸಿದ್ದಾಯ ಮನೆವಾರ್ತೆ ಹಣಕಾಹು ಕಾಣಿಕೆ 
ಕಡಾಯಬಾಳವಾಳಿಗೆಉಡುಗರೆಉಲುಪುಮನೆದೆರೆಅಳಿಉಅನ್ಯಾಯಮುಂತಾದ ಸರ್ವಬಾಧೆಯ ........ 

. ನಾಉ ನಿವಗೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಕೊ 
ಟ್ರ ಮೂವತ್ತು ಹಣವನು ನಮಗೆ ಕೊಟು ಆ ದೇವಂಣಆರಾಧ್ಯರು ಮುಡಮೆಯಲಿ ಭೂಮಿಯನು 
ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರೀಯೆಂದು ಆ ಬೈಚಂಣಹೆಗಡೆ ಕೋಟ್ಯ 
ಪಹೆಗಡೆ ಅಳಿಯನಹೆಗಡೆ . . . ಬೈಚಂಣಹೆಗಡೆ ನಾಗಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಕಡಹೆಗಡೆ ಕೋಟಿಹೆಗಡೆ ಲಕ್ಕಹೆಗಡೆ 
ದೇವಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಮುಂತಾದ 
ಎಲ್ಲರು. ನಂಮ ಸ್ವೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾಮಂತದಾಯಾದ್ಯಾನುಮತದಿಂದ ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳು ಗೋತ್ರಬಂಧುಗಳು 
ಜ್ಯ ಟ್‌ ಟು ಹಾಲ್ವವವರನು ಕೂಡಿಕೊಟ್ಟು 'ದೇವಂಣ್ಣಆರಾ 
ಧ್ಯರಿಗೆ ಮಹಾದೇವರು ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ 
ಸಂಿತಾನಪರಂಪರೆಯಾ!ಗಿ]. ಆ 
ಧಿಕ್ರಯದಾನಪರಿವರ್ತನಕೆ ಸಲುವಂತಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ನಂಮ ಸ್ವರುಚ್ಯಾ ಒಡಂಬಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೋತ್ರಗುತ್ತಿಗೆಯ ಭೂದಾನದ ಶಿ 
ಲಾಶಾಸನದ ಪಟ್ಟೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಅಲೆಮಾನಿಯ ನಾಗಪಹೆಗಡೆಯರು ಹೊಕುವಲಿಯ ಬೊಪ್ಪಹೆಗಡೆ 
ಅಣ್ಣನವಲಿಯ ತಿರುಮಹೆಗಡೆ . 
ಹೆಗಡೆ ಅಂತೊಪುದಕ್ಕೆ ಮಣಪನ pee ಮೇಗರವಳ್ಳಿಯ ದೈಚಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡ ಕೋಟ್ಯಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಮುಂತಾದ ಆ 
ಕರ್ತ್ರರುಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮ 
ಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾ ದೇವರು 
ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ವಿ। ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ೧೩೫೭ನೆಯ ಆನಂದಸಂವತ್ಸರದ ವೈ [ಶುದ್ಧ ೩ ಸನ್‌ ಲಿ 
ಆರಗದವೇಂಕ್ಕೆಯದ ಸಾನ್ವಣಿಗೆಯ 
ನಾಡಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೋಡಲನಾಡ ಮೇಕ್ರವಳ್ಳಿಯ ತೈಲಪಹೆಗಡೆಯರ ಅಳಿಯ ನಾಗಪಹೆಗಡೆಯರು ಅವರ 
ತಂಮ್ಮ ಜಕಣಹೆಗಡೆ ಸಾ 
ವಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಬೊ೦ಮರಸಹೆಗಡೆ . . . . . . . . ೬ * ತಿರುಮಹೆಗಡೆ ತೈಲಪಹೆಗಡೆ ಕೋಟ್ಯಪ್ಪಹೆಗಡೆ 
ಸಣ್ಣತೈಲಪಹೆಗಡೆ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು 
ಮಾದಪಹೆಗಡೆ ಬೊಂಮಣಹೆಗಡೆ ಇಂತು ಇವರೆಲ್ಲರು ತಮ್ಮಲಿ ಏಕಸ್ತರಾಗಿ ತಂಮ ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳು 
ಗೋತ್ರಬಂಧುಗಳು ಸಲ್ವಬಪ್ಪವರ ಅ 
ನುಮತದಿಂದ ಬಸ್ರವಾಲ ಯಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯನಅಧ್ಯಾಪನದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಹಯಂತ್ರಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಚಿ೦ತಾಮಣಿ 
ಶ್ರೀಶುದ್ಧಶೈವಾಗಮಾಚಾರ್ಯ ಚ 
ಕ್ರವರ್ತಿಗಳಹ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಖಯಕ್ಕಾಖೆಯ ವಿಶ್ವನಾಥಾಚಾರ್ಯರ ಮಹೇಶ್ವರದೀಕ್ಷಿತರ ಮಕ್ಕಳು 
ದೇವಂಣ್ಣಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಸೂತ್ರಗುತ್ತಿಗೆಯ ಭೂದಾನ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಪಟ್ಟೆಯ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ತೈಲಪಹೆಗಡೆ ತಂಮ ಸೊಸೆ 
ನಾಗಮ್ಮಹೆಗಡಿತಿಗೆ ಕನ್ಯನವಾಗಿ ಕೊ 
ಟ್ಟ ಮದವಳಿಗೆಯನಾಡೊಳಗೆ ಅಣಪವಳಿಯಗ್ರಾಮಕೆ ಸಲುವ ಮದವಳಿಯ ತಂಮ ಭೂಮಿನು ನಾಉ ನಿವಗೆ 
ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾ 
ರಾಷೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರುಹೊಂನು ಏಳುಹಣವಿಗೆ ಶ್ರೋತ್ರಗುತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಯ 
ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಮೇ 
ಗರವಳಿಯಲಿ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ೪ ಕಲಿನ ನೀರೇರಕದಿಂ ಪಡುವಲು ಕಲ್ಲು ಮೇಗ್ರವಳಿಯ 
ಬೈಚಣಹೆಗಡೆ ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯಿಂ 
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ಬಡಗ ಪಡುವಲು ಗುಡ್ಡದಹಿಂದೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ೨ ಕಲ್ಲಿನಿಂದಿಂ ಮೂಡ ಬಡಗಲು. ಹಳದಿಂದಂ 
ತೆಂಕ ಅಂತು ಈ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಒಳಗೆ ಉ 

ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನುಭೋಗಿಸಿ ಈ ಭೂಮಿಯಲಿ 
ಕೆರೆಯ ಕ 

ಟಿಅಡಕೆತೆಂಗುಬಾಳೆಬದನೆಯತೋಟತುಡಿಕೆಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಹೊಲಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಕೊಪ್ಪವಪಾರುಗೃಹಾ 
ರಾಮ ಹಲಸು ಮೆಣಸು 

ಎಲಗುಡಿಮಾಉಕಬುಕಲವೆಕುಮರಿಕೋಹುಮಕ್ಕೆಹಕ್ಕಲುಕಾಡಾರಂಭ ಮುಂತಾದ ಏನುಳ ಬೆಳೆಯ ಬಿತ್ತಿಬೆಳದು 
ಕೊಂಡು ಈ ಗ್ರಾಮಕೆ 

ಸಲುವ ಕಾರುಕ ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ ಮಗ್ಗದೆರು ಮುಂತಾದ ಏನುಳ ಸರ್ವಸ್ಥಾಮ್ಯವನು ನೀವು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಾಉ ಗುತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ ಕಟಿ 

ಕೊಟ ಆರುಹೊಂನು ಏಳುಹಣವನು ಆನಂದಸಂವತ್ನರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಶುದ್ಧಪಾಡ್ಕಾರಭ್ಯವಾಗಿ ಹ ಲ್‌ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಲಿ ಪ್ರತಿ 

ವರ್ಷ ನಾಗಂಣಹೆಗಡಿತಿಯ ಮಕಳು ತಿರುಮಹೆಗಡೆ ತೈಲಪಹೆಗಡೆಯರಿಗೆ ಕೊಡುವಿರಿ ಹೊಂನುಳಿದ 
ಸಿದ್ಧಾಯದ ಆ 


ರ್ರುಹೊಂನು ಏಳು ಹಣ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಸರ್ವ. ......... ಹದಿಕೆ ಹೊದಿಕೆ ಮಗಮೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡಾರ 
ಕಡ್ಡಾಯ ಕಾಣಿಕೆ ಸಿದ್ಧಾ 
ಯ [ಸಸ ಬಿರಾಡ ಅಟ್ಟದಕಾಣಿಕೆ........... ಏನುಳ ಸರ್ವಬಾಧೆಯನು ನಾ 


ಉ ನಿವಗೆ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನಾಉ ನಿವಗೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟ ಆರುಹೊಂನು ಏಳುಹಣವ ಕೊಟ್ಟು ಆ 
ದೇವ೦ಣಆರಾಧ್ಯರು ಸುಖ 

ದಲಿ ಈ ಭೂಮಿಯ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಾಂತಾಗಿ ಆ ಬೈ . . . . ಹೆಗಡೆಯರ ತಂಮ ಜಕ್ಕಣಹೆಗಡೆ 
ಸೋವಣ್ಣಹೆಗಡೆ ಬೊಮ್ಮರಸಹೆಗಡೆ 'ಅ 

ಳಿಯಂದಿರು ತಿರುಮಹೆಗಡೆ ತೈಲಪಹೆಗಡೆ ವೈದ್ಯಪಹೆಗಡೆ ಸಣ್ಣಲಕ್ಕಪಹೆಗಡೆ ಮೊಂಮಕಳು ಮಾದಪಹೆಗಡೆ 
ಕಾಮಣ್ಣಹೆಗಡೆ ಮುಂತಾ[ದ] 

ಎಲ್ಲರು ತಮ್ಮ ಸ್ತೀಪುತ್ತಜ್ಞಾತಿಸಾವಂತದಾಯಾದ್ಯನುಮತದಿಂದ ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳು ಬಂಧುಗಳು ಈ 
ಭೂಮಿಗೆಸಲ್ಪಒ...... ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 

ದೇವಂಣಆರಾಧ್ಯರಿಗೆ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರಗುತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನ 
ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 

ಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಕ್ರಯದಾನಪರಿವರ್ತನಕೆ ಸಲುವಂತಾಗಿ ಸುಖದಿಂ 
ಭೋಗಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ನಂಮ 

ಸ್ವರುಚ್ಯಾ ಒಡ೦ಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೋತ್ರಗುತ್ತಿಯ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಪಟ್ಟೆ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆಲಮಾನಿಯ 
ನಾ 


ಗಪಹೆಗಡೆ ವೊಪ್ಪ ಮೇಗರವಳ್ಳಿಯ ಬೈಚಪ್ಪಹೆಗಡೆಯರ ಆ ಲಜ್‌ 1 ಗಡಿತಿಯ ಮಗ ಕೋಟ್ಯಪಹೆಗಡೆ 
ಅಳಿಯ ಅ ಕೆ 
ರನಹೆಗಣೆ ಸು ಎಸ ಇಂಚ ಇ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಅರಸಪಹೆಗಡೆಯರ ಸ್ವಹಸ್ತದ ಬರಹ ಶ್ರೀಬೊಪಹೆಗಡೆಯರು 


ಮೊದಲಾದ ಕರ್ತರು ಗ 
ಳೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ 


ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ .. . . . . ಗಳೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ 
ಶ್ರೀಮ 
ಎ 


ಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀಕಾರ್ತ್ವಿಕಸ್ವಾಮಿ ಸ್ವದತ್ತಾ೦ಿ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತವ ಸುಂಧರಾ 
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65 ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೆ ಕ್ರಿಮಿ ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಶ್ರೇಯೋನು ಪಾ 
66 ಲನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ' ಈ ಧರ್ಮವನು ಅಳುಪಿದೋರು ವಾರಣಾ 
67 ಸಿಯಲಿ ಸಹಸ್ರಕವಿಲೆಯ ಕೊಂದ ಪಾಪಕೆ ಹೋಹರು ಪಾಲಿಸಿದವಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಸಾವಿರಕವಿಲೆಯ ಕೊ 
68 ಟ್ಟ ಫಲ 


215 (೪111 ತೀರ್ಥ 166) 
ಮೇಳಿಗೆ 
ಆದಿನಾಥಸ್ಥಾಮಿ ಬಸ್ತಿಯ ರಂಗಮಂಟಪದ ನೈರುತ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record begins with a praise of god Ananta 111868 and refers to the rule of 
Venikatapatidéva from Penugonde and Venikatadri-nayaka. It further states that Bommana- 
setti, Padumana-setti, Chandana-setti, Manika-setti and Adanna-setti, sons of Némdmbi and 
Bommana-setti of 118/1 6, built the basadi in stone, which was originally erected by their 
grandfather Bommi-setti and set up the TirthéSvara named Ananta through Padma-Sréshthi. It 
further records a grant (specified) by the above mentioned Bommana-setti and his brothers 
for the worship, offerings and perpetual lamp of that god. 


The given details of the date Saka viz., 1530, Saumya, Magha Su.10 Sunday 
correspond to Wednesday, 24th January, 1610 A.D. However, the Saka year was 1531. 


1 ಶ್ರೀಮದನಂತನಾಥಾಯ ನಮಃ ಶ್ರೀಮತ್ತರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ದಾದಾಮೋಘಲಾಂಛನಂ ಜೀಯಾತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 

2 ನಾಥಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ ॥' ಶ್ರೀಮದ್ಗೀರ್ವ್ವಾಣಚಕ್ರೇತ್ಸಣಿಪತಿಮಕುಟೋದ್ಧಾಸಿಮಾಣಿಕ್ಯ ಮಾಲಾರೋಚಿಃ 
ಪ್ರಕ್ಷಾಲಿತಃ ಶ್ರೀಚರಣಸರಸಿಜದ್ವಂದ್ವಬಾಭಾಸ್ಯ 

3 ಮಾನಃ | ಮಾನಸ್ಪಂಭಾಂಬುಜಾತಾಕರಕಲಿತಲಸತ್ಸಾತಿಕಾದ್ಯುದ್ದಶೋಭೋ ಸೌಸ್ಕಾತ್ಸರತೋಷಯನ್‌ ಶ್ರೀಸಮವ 
ಸೃತಿಪತಿರ್ಭಾತ್ಯನಂತೋ ಜಿನೇಶಃ [i ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾದ್ಕುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಷ ೧೫೩೦ನೆಯ 
ಸೌಮ್ಯಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘಶು 

4 ದ್ಧ ೧೦ ಆದಿವಾರದಲು ॥ ಉ್ರ ॥ ನಿದ್ರೀಭೂತಮಹೇಶವಾರಿಜತತೇಃ ಕುರ್ವ್ವನ್ವಿಕಾಸ: ಸಶ್ರಿಯಂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಾಂಬರಭಾಸ 
ಮಾನವಿಸರತ್ತೇಜೋನಿಧಿಸ್ಸರ್ವದಾ ವೈರಿಕ್ಲ್ಯಾಪತಿಭೂರಿಕ್ಕ ರವಕುಲಂ ಸಂಕೋಚ ಯನ್ಸಂತತಂ ಶ್ರೀಮದ್ವೇಂಕಟ 
ದೇವರಾಯತರಣಿಸ್ತೀವ್ರಂ ಸಮುಜ್ಜೃ 

5 ಭತೇ 8 ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕಬಿರುದಾವಳಿವಿರಾಜಮಾನರಾದ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ 
ಶ್ರೀಮದ್ದೇಂಕಟಪತಿದೇವಮಹಾರಾಯರು ಪೆನುಗೊಂಡೆಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢರಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಸಮಸ್ತ 
ರಾಜ್ಯಂಗಳೊಳತ್ಯತಿಶಯಮ 


6  ನುಳವನ್ಯದೇಶದೊಳು ॥ ಅಂತೆಸೆವವನ್ಯದೇಶದೊಳಂತಾತೀತಪ್ರಕಾರಶೋಭಾರುಚಿಯಂ । ತಾಂ ತಳೆದಾರಗ 
ಮೆಂಬ ಪುರಂ ತೋರ್ಪ್ಪದು ಭುವನಗಿರಿಯ ಮೂಡಣದೆಶೆಯೊಳ್‌ ॥' ಆ ವೊಳಲನಾಳ್ವನನೇಕ 


ಚಾಶುರೀಧುರಂಧರನಾದ ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಮಹೀಪಾಲನಾ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಸಗ್ಗರೆ 
3 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
4 ಕಂದ 
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ತನ ಗುಣಕಥನಮೆಂತೆನೆ ॥ ಶ್ರೀರಾಮಾರಮಣಂ ವಿವೇಕಶರಣಂ ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನಾಕರಂ ನಾರೀಚಿತ್ತ ಮನೋಭವಂ 
ಬುಧನುತಂ ಸಂಗೀತಗಂಗಾಧಾರಂ । ವೈರಿವ್ರಾತನುದೇಭಪಂಚವದನಂ 

ೀಪತಿವೇ೦ಕಟಾದ್ರಿಮಹಿಪಂ. ತಾ 

ನೊಪ್ಪಿದಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ ॥' ಮತ್ತಮಾತನ ಕೀರ್ತಿಪ್ರತಾಪಮೆಂತೆನೆ ॥& ಉರಗಾಧೀಶ ಮಹಾಮಣಿಪ್ರಭೆ 
ಯನಿಂದ್ರೋತ್ಕುಂಭಿಕು೦ಭಸ್ಕಳೋತ್ಕರಸಿಂದೂರಮನೀಶಭಾಳನಯನಾಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯಂ ತಾರಭೂಧರ ಗೈರೇಯಕ 
ಶೃಂಗಮಂ ಸುರನದೀರಕ್ತಾಂಬುಮಂ ಗೆಲ್ಲು ದು 

ರ್ವ್ವರಯೊಳ್‌ ಸಂನುತವೇಂಕಟೇಂದ್ರನ ಯಶಸ್ತೇಜಃ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲಂ | ಇಂತನೇಕಗುಣಸ೦ಪತ್ಸ ಮ್ರುದ್ಧರಾದ 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿನಾಯಕಯ್ಯನವರು ಕುಳಕಾಳಾಂಚಿಯಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡುಬಹ ಬೊಂಮಣ ಹೆಗ್ಗಡೆಯಾತನೆಂತಪ್ಪನೆನೆ 
॥ ಕಲಿತಗುಣನಿಧಿ. 

ಗಂ . ಕಂಹರನುದಧಿಸಮಗಂಭೀರಂ । ವಿಲಸದ್ದೊಂಮಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಯಿಳೆಯೊಳ್ಳುತ್ತೂರನಾಳ್ಚನು. ತ್ತಮನೆಸೆದಂ 
" ಆತನಾಳ್ವ ಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ನಿಡುವಲನಾಡಿಗೆ ಸಲುವ ಕೋದೂರಪಾಲೊಳಗೆ ಮೇಳಿಗೆಯಂಬ ಸುನ 


ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠಿಯಾತನ ಗುಣಕಥನಮೆಂತೆನೆ ॥ ಶಚ್ಯಾ ಸಹ ಸುರಾಧೀಶೋ ಯಥಾಭಾತಿ ತಥಾನಿಶಂ ಟ 
ವರ್ದ್ವ್ಯಮಾನವಣಿಗ್ಮುಖ್ಯೋ ನೇಮಾಂಬಾಪ್ರಾಣಕಾ೦ತಯಾ ॥" ತಿತ್ಸುತೋ ಬೊ೦ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠೀ ನಿರ್ಮ್ಮಾಪ್ಯ 
ಜಿನಮಂದಿರಂ | ತತ್ರಾನಂತಜಿನಾಧೀಶಂ ಸಲಸ್ಕಾಪ್ಯ ಖ್ಯಾ 

ತಿಮಾಪ್ತರ್ವಾ ಗ ಮತ್ತಂ ಆ ಭವ್ಯೋತ್ತಮನ ಪರಮಗುರುವಿನ ಪ್ರಭಾವಮೆಂತೆನೆ ॥ ಶ್ರೀಮಜ್ಜೈನ ಮತಾಬ್ಬಿ 
ವರ್ದ್ವನಸುಧಾಸೂತಿರ್ಮಹೀಪಾಲಕವ್ರಾತಸ್ತುತ್ಯಯಪದಾಂಬುಜಾತಯುಗಲೋ ಭವ್ಯಾಬ್ದ ಭಾನೂಪಮಃ ।ಟ 
ದುರ್ವ್ವಾರಸ್ಮರ 

ಗರ್ವ್ವಪರ್ವ್ವತಪವಿರ್ನ್ನಾನಾಕಾಲಾಕೋವಿದೋ ವಿದ್ಯಾನಂದಮುನೀಶ್ನರೋ ವಿಜಯತೇ ವಾದೀಭ ಪಂಚಾನನಃ ॥' 
ತಚ್ಛೆಷ್ಠಪರಂಪರಾಯಾತಬಲಾತ್ಕಾರಗಣಾಗ್ರಗಣ್ಯ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಯರಾಜಗುರುವ-ಸುಂಧರಾಚಾರ್ಯ್ಯ 

ವರ್ಯ ಮಹಾವಾದವಾದೀಶ್ವರ ರಾಯವಾದಿಪಿತಾಮಹ ಸಕಲವಿದ್ಯಾ . . . . . . ಮಾದ್ಯನೇ 
ಕಾನ್ವರ್ಶೃಬಿರುದಾವಲಿವಿರಾಜಮಾನ ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೇಂದ್ರಕೀರ್ತಿ ಭಟ್ಟಾರಕಪದಾಂಭೋಜದಿವಾಕ ರಾಯಮಾನ ಶ್ರೀ 

ಮದಭಿನವ ವಿಶಾಲಕೀರ್ತಿ ಭಟ್ಟಾರಕದೇವಪದಪಯೋಜಮತ್ತಮಧುಕರಾಯಮಾನ ಪ್ರವೀಣಬೊ೦ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠಿಯ 
ತನುಜಾತನೆಂತಿರ್ದ್ದಪನೆನೆ ॥ ತಸ್ಯಾತ್ಮಜಾತೋ ವಿಖ್ಯಾತಸ್ಸುಕೃತೀ ಧಾರ್ಮಿಕಾಗಣೀಃ 

ಜೊಮಂಣಾಖ್ಯೋ ವಣಿಗ್ಯುಖ್ಯೋ. ಪಾಲಯಕ್ಣಿನಾಲಿಯಂ ಗೆ ನೇಮಾಂಬಾನಾಮ ತತ್ಪತ್ನೀ ವ್ರತಶೀಲ 
ವಿಭೂಷಿತಾ । ತಯೇಲ್ಲಂಚ ಸುತಾ ಜಾತಾ ಸ್ಮರಾಕಾರಾಗುಣೋಜ್ಜಲಾಃ | ಆಕುಮಾರಕರಯ 

ರೆಂತಿದರೆನೆ । ಪ್ರೀ ಮಜ್ಜಿನಪದಾಂಛೋಜಯುಗಲಭ್ರಮರೋಪಮಃ 1 ಭಾತಿಶ್ರೀಬೊಂಮಣಶ್ರೇಷ್ಠೀ ಸತ್ಯ 
ಶೌಚಗುಣಾನ್ವಿತಃ [ೆ ಯಸ್ಯಾನಂತಜಿನೇಶ್ವರೋ ನಿಜಕುಲಸ್ವಾಮಾ ತ್ರಿರೋಕೀಪತಿರ್ವಿದ್ಯಾನಂದಮು 

ನೀಶ್ಚರೋ ನಿಜಗುರುರ್ವ್ವಾದೀಭಕಂಠೀರವಃ । ವ್ರಿದ್ದತ್ತಂ ಪರಮಂ ಜಿನೇಂದ್ರಗದಿತಂ ಯೇನೋರು ತತ್ಹಂ 
ಮಹಾನ್ಲೋಯಂ ಭಾತಿ ಮಹೀತಲೇ ಪದುಮ[ಂ]ಣಶ್ರೇಷ್ಟೀ ಗುಣಾನಾಂ ನಿಧಿಃ ॥' . ಶ್ರೀಮಾನ್ಶು 
ವಲಯಾಹ್ಲಾದಿಕಲಾ 


19 ನಾಮಾಶ್ರಯೋ ಮಹಾನ್‌ । ಸದ್ಭಿಃ ಪರಿವೃತೋ ಭಾತಿ ಚಂದಣಶ್ರೇಷ್ಠಿಚಂದ್ರಮಾಃ ಗೆ ಸರ್ವ್ರಶ್ರೇಷ್ಠಿಷು 
ರತ್ನತ್ವಾದ್ಧಾನಪ್ರಜಾದಿಸದ್ವಿಧೌ 1 ರಾಜತೇ ಮಾಣಿಕಶ್ರೇಷ್ಠೀ ನಾಮ್ನಾ? ನ್ಫರ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯಭಾಕ್‌ [್‌ ಶ್ರೀಜಿನೋದಿ 
20 ತಸದ್ಭರ್ಮಕಾರ್ಯ್ಯಾಣಾಮಾದಿಮತ್ನತಃ । ಆದಂಣಾಖ್ಯೋ 'ವಣಿಗ್ಳತಿ ನಾಮಾನ್ವರ್ತ್ಯಂ ದಧತ್ನುಧೀಃ" 
ಯಿಂತೆಸೆವ ಸಕಲಗುಣಸಮಂಸನ್ಸಿತರಾದ ಮೇಳಿಗೆಯ ಬೊಂಮಣಸೆಟ್ಟಿಯರ ಮಕ್ಕಳು ಬೊಂ 
21 ಮಣಸೆಟ್ಟಿಯರು । ಪದುಮಣಸೆಟ್ಟಿಯರು । ಚಂದಣಸೆಟ್ಟಿಯರು । ಮಣಿಕಸೆಟ್ಟಿಯರು । ಆದಂಣಸೆಟ್ಟಿಯರು । 
ನಾಉ ನಂಮೊಳೇಕಸ್ತರಾಗಿ | ನಂಮ ಅಜ್ಜ ಬೊಂಮಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಬಸ್ತಿಯ 
1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 3 ಕಂದ 5 ಶ್ಲೋಕ;ಅಪವಾದ 


2 ಸಗ್ಗರೆ 


4 ಶ್ಲೋಕ 


576 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ನು ಶಿಲಾಮಯವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿ | ಶ್ರೀವಿಶ್ವಾವಸುವತ್ಸರೇ । ಶುಭತರೇ ಜೇಷ್ಠೇ ಚ ಮಾಸೇ ಸಿತೇ | ಪಕ್ಷೇ 
ಸದ್ದಶಮಿತಿಥೌ । ಸುರುಚಿರೇ. ಶುಕ್ರೇ ಚ ವಾರೇ ವರೇ ಖುಕ್ಷೇಜೋತ್ತರನಾಮ್ನಿಕೇಸರಿಮ 
ಹಾ। ಲಗ್ನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಃ ಪದ್ಮಶ್ರೇಷ್ಟಿವರೇಣ ಶಾಸ್ತ್ರವಧಿನಾನಂತಾಖ್ಯತೀರ್ತ್ಯೇಶ್ವರಃ i ಆಶ್ರೀಮದನಂತನಾಥಃ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ನಿತ್ಯನೈಮಿತಿಕಪೂಜೆಗೆ । ಅಮೃತಪಡಿ । ನಂದಾದೀಪ್ತಿ । ಅಂಗ 
ರಂಗವೈಭವಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತವಿನಿಯೋಗಧರ್ಮನಡವದಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । 
ಯಾ ಮೇಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಂಮ ಅಜ್ಜ ಬೊಂಮಿಶೆಟ್ಟಿಯರು ಯಾ ಬಸ್ತಿಯನು ಕ 
ಟಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಯನು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯನು. ಮಾಡಿಸಿದ "ಸಮಯದಲ್ಲಿ I `ಅಮೃತಪಡಿಗೆ 1 ಗಂಗರಬಳಿಯ ಮುತ್ತೂರ 
ಬೊಂಮಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಹಿರಿಯರು ನೆಲುಗಾರಗ್ರಾಮದ 
ಲ್ಲಿ 1 ಉಪದಿಸಹ ಖ ೧೨ ಹಂನೆರಡು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯನು ದಾನಧಾರಾಶೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ. ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಾಗಿ ಆ 
ಹಂನೆರಡು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಗೆ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಮಾಣಿನ ಚತುಸ್ಸೀಮೆ 
ಯೊಳಗೆ | ಆಗಾಮಿವತ್ತಿ ನೆಟ್ಟ ಅಡಕೆಯಮರ ೧೫೦೦ ಸಾವಿರದೈನೂಜು ಅಡಕೆಯಮರಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಗುತ್ತಿಗೆ 
ಲಕ್ಕ ೨ ಸಾ ೧೦ ಯರಡುಲಕ್ಕಉ ಹತ್ತು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಸಲುವದು 
. ೨೧ ಮೇಲುವಣ ಮೆಣಸು ಯೆಲೆ ಯೇಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದವಕ್ಕೆ ಸಲುಉದು ಗ ೧೫ ಉಭಯಂ ತೋಟದಿಂದ 
ಸಲುಉದು ಗ ೩. ಆಗಾಮಿಯ ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ನೆಟ್ಟ ತೋಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಿದ 
ಭೂಮಿ ಖ ೨ ವನುಳಿದು ಶುದ್ಧ ಭೂಮಿ ಖ ೧೦ ಹತ್ತು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿ ಖ ೧ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖ ೮ ಯೆಂಟು 
ಖಂಡುಗದ ಗಡಿಯಲೆ ಬೆದಲು ಕಟ್ಟುಗುತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ ಸಲುವ ಭತ್ತ ಖ ೮೦ 
ಹಳೆಯ ಮೇಳಿಗೆಯ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬೊಂಮಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರಿಂದ ನಂಮ ತಂದೆ ಬೊ೦ಮಣಶೆಟ್ಟಿಯರು ಯಾ 
ಬಸ್ತಿಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಡ(೦)ಬೇಕೆಂದು ಹೊಸನೀರಪಾಲಲ್ಲಿ ಉಪಧಿ 
ಸಹ ಗದ್ದೆ ಭೂಮಿ ಬೀಜವರಿ ಖ ಚಿಕ್ಕೆ ಗ ೮೦ ವರಹಗೆ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ 
ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ ಅಡಆಗಾಮಿವತ್ತಿ ಹೊಸ್ತಾಗಿ ಕಡಿದು ಮಾಡಿಸಿದ ಮಕ್ಕಿಸಹ 
ಭೂಮಿ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೧೯ ಉಭಯಂ ಖ ೧೬೯೦ ಗೆ ಸಲುವ ಕಟ್ಟುಗುತ್ತಿಗೆ ಗಡಿಯಭತ್ತ ಸಲುವದು ಖಂ 
೧೨೫ ಯಾ ಭೂಮಿಯ ವತ್ತುವಿಡಿದು ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಬಂದ ಹಳೆಯ ಮೇಳಿಗೆಯ ಗ್ರಾಮದವಳಗೆ । ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟದು ಭೂಮಿಯ 
ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೦ಕ್ಕೆ ಖ ೧ಕ್ಕೆ ಗಡಿಖ ೭ ಲೆಖದಲ್ಲಿ ಸಲುವ ಗಡಿಯಭತ್ತ 
ಖ ೭೦ ಉಭಯಂ ಹಳೆಯ ಮೇಳಿಗೆಯ ಗ್ರಾಮದೊಳಗೆ ಹೊಸನೀರಪಾಲುಸಹ ಭೂಮಿಯ ಬೀಜವರಿ ಖ 
೨೬ ಸಗೆ ಗಡಿಯಭತ್ತ ಸಲುವದು ಖ ೧೯೫ ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರದಅಗ್ರಹಾರ 
ದೊಳಗೆ ಪ್ರಥಮಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಂಕರದೇವರ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ನಡದುಬಹಗದ್ದೆಯ ವೊತ್ತುವಿಡಿದು ಮೂಡಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುಗುತ್ತಿಯ ಬಸ್ತಿಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಡದುಬಹ ಖ ೧೨ ಹಂನೆರಡು ಖಂ 
ಡುಗಗದ್ದೆಯ ಆ ಬಸ್ತಿ ಖಿಲವಾಗಿಹೋದಸಂಮಂದ ಆ ಹಂನೆರಡು ಖಂಡುಗ ಗದ್ದೆಯನು ಆ ಗದ್ದೆಯೊಳಗೆ 
ಹಾಕಿದ ಅಡಕೆಯಮರಸಹ ಯಾ ಅನಂತನಾಥಸ್ವಾಮಿಯಬಸ್ತಿಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಬೊಂಮನಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದುಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿ ಖ ೧೨ಕ್ಕೆ ಸಲುವ 
ಗಡಿಯಭತ್ತ ಖ ೪೦ ಯಾ ಭುಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯೊಳಗೆ ಅಡಆಗಾ 
ಮಿವತ್ತಿನೆಟಅಡಕೆಯಮರ ೩೦ , - ನೂಲಕ್ಕೆ “ಸಲುವ ಗುತ್ತಿಗೆ ಅಡಕೆ ಸಾ ೫೦ಕ್ಕೆ ಗ ೫ ಅಂತೂಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಸಲುವ ಗದ್ದೆ ಭೂಮಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ. ೪೮ ಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟುವರೆ "ಖಂಡು 
ಗಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಗಡಿಯಭಟ್ಟ ಖ ೩೧೫ ಮುಂನ್ನೂಣಿಹದಿನೈದು ಖಂಡುಗ ಅಡಕೆಯಮರ ೧೮೦೦ ಸಾವಿರದ 
ಎಂಟುನೂರಕ್ಕೆ ಗುತ್ತಿಗೆ ಅಡಕೆ ಸಲುವದೂ ಲ ೨ ಸಾ ೬೦" ಯರಡುಲಕ್ಷದ ಅ 
ಉವತ್ತುಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಕ್ರಯ ಗ ೨೬ ಯಿಪ್ಪತ್ತಾಜುವರಹ ಮೇಲುವಣ ಸಲುವದು ಗ ೧೫ ಹದಿನೈದು ವರಹ 
ಉಭಯಂ ಗ ೪೧ ನಾಲ್ವತ್ತೊಂದು ವರಹ ಯಾ ಅಡಕೆ ಭತ್ತ ಹಣವನು 
ತೆತುಬಾಹ ತೋಟಗದ್ದೆಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವ್ವಪ್ರಮಾಣಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುಃಸೀಮೆಗೆ ನೆಟ್ಟ ಮುಕ್ಕಡೆಯ ಕಲ್ಲು 
ತೆಗದಗಳಿನೊಳಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಸಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾ 
ಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಗ್ರುಹಾರಾಮಕ್ಷೇತ್ರ ಸಹಾ ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡದುಬಾಹ ಯಾ 
ಸ್ದಾ ಗಡಿ ಭತ್ತ ಖ ೩೧೫ ಮುಂನೂರಹದಿನೈದುಖಂ 


1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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ಡುಗ ಅಡಕೆ ಕ್ರಯಮೇಲುವಣಸಹಾ ಗ ೪೧ ನಾಲ್ಪತ್ತವೊಂದು ವರಹ । ಯಿಷ್ಟಕ್ಕೆ ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಡದುಬಾಹ 
ವಿನಿಯೋಗದ ಕಟ್ಟಲೆ ವಿವರ । ಅನ೦ತನಾಥಸ್ವಾಮಿಗೆ ಯರ 

ಡುಹೊತ್ತಿನ | ಅಮ್ರುತಪಡಿನಯಿವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೬೦ ಅಜುವತ್ತು ಖಂಡುಗ । ಚೌವೀಸತೀರ್ತ್ಯಕರು 
ಶ್ರುತಗಣಧರರೂ ಸರಸ್ವತೀಬ್ರಂಹ್ಮಪದ್ಮಾವತೀ । ಸಹಾ ಯರ 

ಡುಹೊತ್ತಿನ । ನಯಿವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೫ ನಾಲ್ವತ್ತ ಅಯಿದು ಖಂಡುಗ । ನಿತ್ಯಕ್ಷೀರಾಭಿಶೇಖ । 
ಜೊಂಮ್ಮಣಸೆಟ್ಟಿಯರು ಪದುಮಣಸೆಟ್ಟಿಯರು ಮಾಣಿಕಸೆಟ್ಟಿಯರು ಆದಂ 

ಣಸೆಟ್ಟಿಯರು । ನಾಲ್ವರ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಹೊತು ೨ ಎರಡಕ್ಕೆ ಕ್ಷೀರಾಭಿಶೇಕ ೪ ನಾಲ್ಕಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ 
ಮೂವತ್ತಖಂಡುಗ ಶ್ರುತಪೂಜೆಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦ ಹತ್ತು ಖಂಡುಗ ಜೆ 

ಟಿಗನಪೂಜೆಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೫ ಅಯಿದುಖಂಡುಗ । ಅಂತು ಭತ್ತ ಖ ೧೫೦ ನೂಅಅಯಿವತ್ತು ಖಂಡುಗ । 
ನಂದಾದೀಪ್ತಿ ೨ ಎರಡು । ಅಲಂಕ್ಕಾರಾದೀಪ್ತಿ ೬ ಆಲು | ಮಂಟಪದ 

ಲ್ಲಿ ದೀಪ್ತಿ ೧ ವೊಂದು ॥ ಅಂತು ದೀಪ್ತಿ ೯ ವೊಂಭತ್ತಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕಡೆದಂಪಾವಳಿ ದೀಷ್ತಿಗೆಸಹಾ ಹಣ . ಗ ೧೨ 
ಹಂನ್ನೆರಡು ವರಹ ದೀಪಾಳಿಗೆ ಪಂಚಾಮ್ರುತ ಅಭಿಶೇಕ ಕಾ 

ರ್ತಿಕಪೂಜೆಗೆಸಹಾ ಗ ೧ ವೊಂದು ವರಹ ಅಂತು ಗ ೧೫ ಹದಿನೈದು ವರಹ । ಯಿ ಬಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಯಿದ್ದ 
ತಪಸಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಆಹಾರದಾನ । ಬೊಂಮಣಸೆಟ್ಟಿಯರ ಧಂ 

ರ್ಮದಲಿ ವೊಂದು ತಂಡ । ಪದುಮಣಸೆಟ್ಟಿಯರ ಹೆಸರ ಧರ್ಮದಲಿ ವೊಂದು ತಂಡ ಉಭಯಂ ೨ ಎರಡು 
ತಂಡಕ್ಕೆ | ತಂಡ ೧ ವೊಂದಕ್ಕೆ ವರುಶ ೧ ವೊಂದಕ್ಕೆ 

ಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಮೂವತ್ತುಖಂಡುಗ ಹಣ ಗ ೪ ನಾಲ್ಕು ವರಹನ ಲೆಖದಲಿ ತಂಡ ೨ ಎರಡಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೬೦ 
ಅಜುವತ್ತು ಖಂಡುಗ । ಹಣ ಗ ೮ ಎಂಟುವರಹ ಯಾ 

ಬಸ್ತಿಯ ಮೂರ್ರು ಹೊತ್ತಿನ ವೋಲಗದ ಡೋಳು ನಾಗಸರದವರ ಜನ ೪ ನಾಲ್ಕಕ್ಕೆ ೬. ೬ ೬ ೬ ಭತ್ತ ೮೦ 
ಎಂಭತ್ತು ಖಂಡುಗ । ಹಣ ಗ ೮ ಎಂಟು ವರಹ । ಹೂಗೊಪ್ಪಲು 

ರಾಜಾ೦ಗಳದ ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ಹಣ ಗ ೬ ಆರು ವರಹ । ಯಾ ಧರ್ಮದ ಅ.......... ರಕಗೆ! ಭತ್ತ ಖ 
೨೫ ಇಪ್ಪತ್ತಅಯಿದು ಖಂಡುಗ । ಹಣ ಗ ೪ ನಾಲ್ಕು 

ವರಹ ಅಂತ್ತು । ಭತ್ತ ಖ ೩೧೫ ಮುಂನೂರು ಹದಿನೈದು ಖಂಡುಗ ಬ ವೂ ಲ್ವತ್ತವಂದು ವರಹ 
ಯಿ ಧರ್ಮದ ಸ್ವಾಸ್ಥಿಯ ವಕಲು ವಡತನ ಯಿ ಧರ್ಮ 

ದಮೇಲು ವಿಚಾರದ ಕರ್ತುತ್ಸವನು ನಂಮ್ಮ ಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ॥ .......... ಯಿ ರೀತಿಯಲಿ 
1 ಟ್ವೆರೆಯದರ್ಮವನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 

ಸ್ಥಯಿಯಾಗಿ ನಡದುಬಾಹದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಶಾಸನ ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ। 
ದಾನಾಲ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ 

ಪದಂ | ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನ೦ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ । ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಶ್ಚಲಂ 
ಭವೇತು ॥' ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತು ವ | 

ಸುಂಧರಾ । ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಉಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥' ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿ ಲೋನಲಶ್ಚ । 
ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ । 

ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ | ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂಟೆ .......... 

ರು | ತಂದೆ ತಾಯಿಗುರುದೈವಗೋಉಬ್ರಾಂಹ್ಕರನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಧೆಮಾಡಿದ ದೋಶಕ್ಕೆ ಹೋಹರು . . . . . 


ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ 


61 


62 
63 


ಮೇಳಿಗೆ ಬೊಂಮಣಸೆಟ್ಟಿರ ಮಕ್ಕಳು ಬೊಂಮಣಸೆಟ್ಟಿರು ಪದುಮಣಸೆಟ್ಟಿರು ಶಿಲಾಮಯವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ 
ಶ್ರೀಮದನಂತನಾಥ 

ಸ್ಥಾಮಿ ಚೈತ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಡವ ಧರ್ಮದ ವಿನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಸರ್ವಮಾನ್ಯದ ಸ್ವಸ್ತೆಗೆ ಬರದ ಶಿಲಾಶಾಸನ 
ಮುತ್ತೂರ ಹೆಗಡೇರ ವೊಪ್ಪಿತ ಬೊಂಮಂಣ ಮಲ್ಲಂಣ ವೊಪ್ಪ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಉಪಜಾತಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
TRANSLITERATION 


§rimad-Anamtanathaya namah Srimat-parama-gambhira-syad-vidimogha- 
18770087217 jiyatrailokya 

nathasya Sasanam Jina-Sisanam ||  Srimad-girvvana-chakret-Phanipati- 
makutodbhasi-manikya-malardchih-prakshialitah §ri-charana-sarasija-dvamdva- 
babhasya 

mana | minastambhambujatakara-kalita-lasat-khatikady-udgha-§obhd sau syat 
samtoshayan §ri-samavasriti-patir-bhbhity 63715 1175640 
nidribhiita-mahéSa-varija-tateh  kurvvan vikisa-Sriyam  san-marggambara- 
bhasamana-visarat-tajd-nidhis-sarvvada vairi-kshmipati-bhari-kairava-kulam 
samkochayan samtatam Srimad-Vemkata-dévaraya-taranis-tivram samujj-rm 
bhatall? 

ES Sachya Saha suradhid yathd bhiti tathaniSam | Varddhamina-vanig- 
mukhyd Némambaprana-kamtaya || tat-sutd Bommana-Sréshthi nirmmipya Jina- 
mamodiram | tatranamta-jinadhiSam samsthapya khya 

timaptavanl|.......... Srimaj-Jaina-matabhivarddhana-sudhiasiitir mmahapalaka- 
vrata-stutya-padambujata-yugald bhavyabja-bhandpamah | durvvira-Smara 
garvva-parvvata-pavir-nnand-kala-kovidd Vidyanamda-muniSvard vijayats vadibha- 
pamchinanah|[” 

tasyatmajatd vikhyatas-sukriti dharmmikigranth 

Bommanakhyd vanig-mukhyd palayat taj-jinilayam | Némamba ndma tat-patni 
vrata-Sila-vibhiishita | tayar pamcha 8018 jata Smarakara gundjvalah | 
$rimaj-jina-padambhoja-yugaMm-bhramardpamah | 118 Sri-Bommana-§rashthi 
satya-Saucha-gundnvitah|| yasyinamta-jineSvard nija-kula-svami  triloki-patir- 
Vidyinamda-mu 

niSvard nija-gurur-vvadibha-kamthiravah | vriddattam paramam jinémdra-gaditam 
yénoru tatvam mahdn soyam bhati mahitalé Paduma[m]na-SréshthT gunanam nidhih 
| Sriman kurvalayahladi kala 

nam-aSrayd mahin | sadbhih parivrito bhati Chamdana-Sréshthi-chamdramah | 


sarvva-Seshthishu ratnatvad-dina-pajadi-sad-vidhau | rajate Manika-Sréshthi 
namndnvartthéna punya-bhak | Sri-jinodi 
ta-sad-dharmma-karyyanam  adimatvatah | Adamniakhyd  vanig-bhati 


nimanvarttham dadhat 806111 |" 


1 Hereforth one line has Kannada text. 

2 From here upto line 11 the text is in Kannada. 
3 From here upto line 14 the text 15 in Kannada. 
4 From here upto line 22 the text is in Kannada. 
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23 


56 


57 


58 


59 


§ri-ViSvavasu-vatsaré | Subhataré 1851೧8 cha 113858 5118 | pakshé sad-daSami-tithau | 
su-ruchiré Sukré cha varé varé | rikshd chottara-nimni Késari-ma 

halagns = pratishthapitah  Padma-Sréshthi-varena  Sastra-vidhininamtakhya- 
firtheSvarah || a-Srimad-Anamtanathah|' 

dina-palanaydr-madhy | danichhréyonupalanam | danat-svargam avapnoti 812780 
achyutam 

padam | sva-datta dvigunam pumnyam para-dattinupilanam | para-dattapaharenal 
sva-dattam 71501181817 bhavétu || sva-dattam para-dattam va yo harétu va | 

sumdhara | Sashtir-varuSa-sahasrani tirushtayam jayate krimih || aditya-chamdrav- 
anilonalaS-cha | dyaur-bhimir-ipd hrudayam yamaS-cha| 

aha$-cha ratriS-cha tibh cha samdhys | dharma$-cha jinati narasya iiruttaml? 


216 (VIN ತೀರ್ಥ 195) 


ಯಡವನಕೊಪ್ಪ 
ಪಾಳು ಅಚ್ಚುತದೇವಾಲಯದ ಎದುರಿಗೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


The purport of this fully worn out hero stone record is lost. However it seems to 


register the death of a hero, probably Biradéva. It also refers to Siriga and the place Kalise. It 


may be assigned to c.12-13th century A.D. 
1  ಸ್ಪಸ್ತಿ ನಮಸ್ತಪಸಸ್ತಿಸಹಿತ ...... ಸುಪುತ್ರ. .... ಸಿರಿಗನ . . 
ತಾ ಕೊಬಿಡಿಯ RE ಮಲಬಿಲ...... ವಳ್ಳಿಯಕು 
3 ತಿಳಕ ಸ ಬಗ 
&. 1011180 ಡಿದ ನ ಸಗಟು ಡೂ 
5 ,...ಬರದಲಿಕಲಿಸೆಯ.......... 
6 .... ಡಸಯಿತವಾಗಿ ಯಿಪತನಕ್ಕು PS 
7 ಟಟ ಚೆ 
8 ಉೋಕಭೀಮನುಮೆನಿಸಿದ ಬೀರದೇವ ಕೊಲುಸಿಡಿಗೆ ಹರಿದಲ್ಲಿ ಕೊಬಡಿಯ . . . . 
9 .... ಯಜವಣಕ್ಕಿ...... ಸುದಪಂಚಮಿ ಸುಕ್ರವಾರದಲು ., ....... 
10 ಲಯಸ್ತನದಲು .......... 
ಸ ಡಿಗೆ ಬ ಜಾಗಾ ತ 
12 ಆತಗೆ . ತುಯುದ .......... 
13 ದಸೆಸತಿಯಜಯ . . ಯಿಬರುಕನಕ .......... 
14 ಯರು ಹುಯಿನವಿಮಾನದೊಳಿರಿಸಿ ಮಸ . ಸುರಲೋಕ . , , ಸ೦ದನು ॥ 
1 From here upto line No. 56 the text is in Kannada. 


2 From h 


ere the text is in Kannada. 
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217 (VIM ತೀರ್ಥ 150) 
ವಾಳ್ಯ 
ಸೊಳ್ಳೆಮಾಯಿನ ಹಕ್ಕಲಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record registers a grant of certain lands by some heggages (named) to 


Kallappa. The details of this grant are lost. The boundaries of the lands granted are recorded. 
The ruling king seem to be Achchutaraya. The date details are also lost. It may belong to 16th 


century. 
1-4 (ಸವೆದಿದೆ) 
5 ಬಚಚ ಹಚಚ ಣಾಯನಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣದಲೂ ........ ೬.೬ 
ಗೈತ ಸ ನೂತ ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯಿಉತ್ತಿರಲು ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂದಾಯ . ......... 
7 ಕಾಲದಲೂ ಆರಗದವೇಂಟೆಯದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ವೊಳಗಣ ಸಾತಳಿಗೆಯ ಸಾವಿರ 
8 ...ದ ಅಜಮಾನಿಯ . . . ರಸಹೆಗ್ಗಡೆ ಹುತ್ತವಳಿಯ ಜಕ್ಕಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಸೀತೂರ ಅ . . ಹೆಗ್ಗಡೆ 
9 .. ಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೋಳವೆಗ್ಗಡೆ .. . ಮಾಯಣ್ನಹೆಗ್ಗಡೆ...... 
10 +45 2ನ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ . . ದಿಯಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ...... 


19 


20 
21 


22 


23 


24 


25 


. . ೬. ಕಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಯಾದಾನಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ . . . . 
... . ನುಮತದಿಂ ಯಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯನಅಧ್ಯಾಪನದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಹಷಟ್ಕರ್ಮನಿರುತರುವುಪ್ಪ . . . ... 


MNT: ಆ ಭೂಮಿಗೆಬಂದ ಹೊ . ಗ ೨ ಅಕ್ಷಾರದಲುಯೆರಡು ... 

ನ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ.......... 

Tere SS ಆಜುಹಣವನೂ ನಂಮ ಸಾತಳಿಗೆಯ .......... 

te ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಸಿರ ಸು ೧೫ ಮಂ । ಸೋಮಗ್ರಹಣಪುಣ್ಕ್ಯಕಾಲದಲೂ ಆರಗದ 
ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರಸಂನಿಧಿಯಲು . . 


ಮಹಾಜನಂಗಳೂ ಅ ಕಲ್ಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಕೊದಕಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯದ ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ 
ಧಾರೆಯನೆಅದು ಅಚ್ಯುತರಾಯ ಮ. ... 


ಮ ಟೀ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ ಆಭೂಮಿಗೆ ಮೂಡಲು ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋದ ದಾರಿ... 


ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಭೂಮಿಯ ಆಗ್ನೇಯದಲು ತುಂಗಭದ್ರೆಗೆ ಹೋದ ದಾರಿಯ ಗುಡ್ಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ನೀರೇಅ . . . . ಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ 


ಹ ಚ ಮಿ ತೆಂಕಲು ಗಅಗೊಡಗೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಮೇಲೆ ನೀರೇಅಕಲ್ಲಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 
ಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಭೂಮಿಯ ನೈರುರುತ್ಯದಲು ಗ . ಗೊಡಗೆಯ 


ET ಟ್‌ ಗಿ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮುಂದೆ ಗುಡ್ಡೆಯ ಕೆಳಗೆ 
ಹೊಂನಯನಕೆಜತುಂಬಿನ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ 


ನ es ಮೇಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಂನ್ತೂ ನಯಿರುರುತ್ಯದಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೪ ಆ 


ಸ ಭಯ ಮೇಲೆ ನೀರೇಜಕಲ್ಲು . . . . . . ೪ಗಾಗಿ ... .. ನ ಮೇಲೆ ವಿರುಪಂಣಗಳ ........ 
ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ವಾಯವ್ಯದಲು ಗದೆ ಭೂ .... 
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26 


27 
28 


29 


30 


31 
32 
33 
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ENS ಮೇಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಡಗಲು ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳು . . . 
ಗುಡ್ಡದಮೇಲೆ . , ಯಅಕಲಲು ಡಫ ವ 

ಬಜ ಜ್‌ ಯೊಳಗೆ ಹುಲುದಾರಿಯಬದಿಯಲು ನೀರೇಜಕಲಲು . ......... 
AN ಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಈಶಾಂನ್ಯದಲು ಕಲ್ಲುಗುಡ್ಡೆಯ ತು . 
ರ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಇಗ 

ಜಟ ಚ ಚ್ಚು] ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ . . . ಅಂನ್ತೂ ಸೀಮೆಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ 
ಕಲ್ಲು ೧೩ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಡಗಲು ಮಹಾ .......... 

ಹ ಲ ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀಮೆಯ ವೊಳಗುಳ್ಳ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲುಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮರಿ........ 


NE ಇ ತೂ ಮುಂತಾದ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯ ಜಟ ಟ್‌ ಫ್‌ 
ಬ Sa ಪಾಲಿಸಿಬಹಂತಾಗಿ ನಂಮ್ಮ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಸಮಸ್ತನಾಡವರೂ . ......... 
A ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಆಗಿ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದು ನಂಮ್ಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದೊಡಂಬಟ್ಟು 
ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ .... 
ದಾನತಾಂಬ್ರಸಿಲಾಪತ್ರಸಾಸನ ಯಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು । ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳಾನಳಾಚ । ದೈರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ 
ಹೃದಯಂ ಯಮಶ್ಚ 
ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಂಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ ಯಾ ಧರ್ಮವನೂ ಪಾಲ್ಗಿದವರಿಗೆ 
ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂರಿಯೋ! ಪರಾಗ ಟ್‌ 

ವಾರಣಾಸಿಪಂಡುರಂಗೆಯಲು ಸಹಸ್ತಕಪಿಲೆ[ಯ]ನೂಸಹಾಲಂಕಾರಸದಕ್ಷಿಣಸಹಿತವಾಗಿ 
ಸಹಸ್ತಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಲವಹುದು ॥ 
ಯಾ ಧರ್ಮವನು ಅಳುಪಿದವರಿಗೆ ಸೋಮೋಪರಾಗ ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪರಾಗ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಸಹಸ್ರ 
ಕಪಿಲೆ(ಯ]ನೂ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮರನೂ ವಾರಣಾಸಿಪಂ 
ಡುರಂಗೆಯಲು ವಧಿಸಿದ ದೋಶದಲು ಹೋಹರು ಯಾ ಧರ್ಮದ ಫಲಗ್ರಂಥ 1 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 
ದಾನಾಚ್ಛೇಯೊನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮ 
ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ ॥' ಅಳುಪಿದವರಿಗೆ ವಾಗ್ದತ್ತಂ ಮನೋದತ್ತಂ (ಮನೋದತ್ತಂ) 
ಧಾರಾದತ್ತಂ ನ ದೀಯತೇ. ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ಳೆ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ 
ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ [5 ಯಿಂತಪುದಕ್ಕೆ 


ಜ್‌ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಸುಹ ......... ಶ್ರೀಧ್ಭಂ ೦ಗಿನಾಥ ಓಂ ಅ 


218 (VIN ತೀರ್ಥ 104) 
ವಿರುಪಾಪುರ 
ಗುಂಡುಗದ್ದೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record in Nagari characters registers a grant of two ೫/11 to god 


Viripaksha and thirty vrittis to thirty mahdjanas of Virupdmbikipura, by Viththanna-vodeya. 
He is said to have bought those lands in three villages for 350 hons, divided and granted. 
Other details are lost. It may be assigned to 15th century. 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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1-25 (ಸವೆದಿದೆ) 

ಗ ಲ ಲ ಬಟ್‌ ಯಾಜುಷಶಾಖೆ .......... 

27 .ಸನ್ದಷ ಬಾಮ 

DEP STS ರಹಾನೆ ೧೨ ಗರು. ಸಾ ತತ ರಸು ಶ್ರೀಮತು ವಿಠ್ಠಣ ನ 

29 ಹಾಯ ೨ಊ3 ಹಲರು ಕ್ರಯದಾನ .......... 

ತಿ ಸಸ Nee ಹೊಲಗದ್ದೆಯನು.......... 

3 ಟ್‌ ಚ ೫11 ಹಾಗ ೧೨೦॥ ಆ ನಾಡವರು . . ರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಭೂಮಿಯ ಪರಿವ . . ಮೇಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಭೂಮಿವಲವ.......... 

32 ಬುಷ್‌ ತ ಲಗೆ ಬೀಜವರಿ...... ರಸಿದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕ ಗ್ರಾಮದ ೧೨॥- ಕುಳಗ ೬ಕ್ಕಂ ಪ್ರಾಕು 

33 ಇಲಾ WS ಭೂಮಿಯನು........ ಬಿಟ್ಟ ಕಂಪಣನಾಡವರ ಕೈಯಲು ಪ್ರತಿಭೂಮಿಯನು 
ಕೊಡಿಸಿ ಆ ಹೊಸಗದ್ದೆಯ .... ಮೂರು 

34 . . . . ಆ ಕಂಪಣದನಾಡವರ ಕೈಯಲು ಮೂನೂರಐವತ್ತು ಹೊಂನಿಗೆ ಕ್ರಯವನು ಕೊಟ್ಟ ಆ . . . . 
ಕಂಪಣದನಾಡವರು ಮೂರು ಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಪತ್ರದ . . ಕೊಟ್ಟು ಆ ಮೂ 

35 .... ಪರರು ವ್ರಿಶ್ತಿಯನು ಮಾಡಿ ವಿರುಪಾಕ್ಷದೇವರಿಗೆ ವ್ರತ್ತಿ ಯರಡು ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳ ಜನ ೩೦ಕ್ಕೆ ವ್ರತ್ತಿ ೩೦ 
ಉಭಯ ವಿತ್ತಿ ೩೨ಕ್ಕೆ ಆ ಮೂರುಗ್ರಾಮಗಳ ನೀರೇರಿಕಲುಹಳ್ಳಗದ್ದೆವೊಳಗಾಗಿ ನೆಟ್ಟ ವಾ 

36 ಮನ . . . . ಭೂಮಿಯ ವೊಳಗಣ ಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ತೋಟತುಡಿಕೆ ಕುಮರಿಕೋಹು ಹಲಸು 
ಮೆಣಸು ಮಾವು ಬೆಲ್ಲ ಅಡಕೆ ಮೊದಲಾದ . . . 

37 ಭಇ ಕಾಡಾರಂಭ ತೃಣಜಲಮುಂತಾಗಿ ಯೇನುಳ್ಳ ಸರ್ವ್ವಸ್ವಾಮ್ಯದ ಭೂಮಿ ಆ ಭೂಮಿಯವೊಳಗುಳ್ಳ 


ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯವೆ೦ಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜ ಸ್ವಾಮ್ಯ ಸಹಿತ 
38 ವಿರುಪಾಂಬಿಕಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ಮೂವತ್ತು ವಿತ್ತಿಮಂತರು ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ 
ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆರದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮರಗಳ ಸನ್ತಾ 


39 ನ... . ವೆಂದು ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಮುದ್ರಾನ ಶಿಲಾಶಾಸನ ವಿರುಪಾಕ್ಷದೇವರ ಯೆರಡು 
ವ್ರಿತ್ತಿಯೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಾಳಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಮಧುವಂ 
40 ಸಜಜ ದೇವರ ಅಭಿಷೇಕವ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ತಾವು . . . . ಸುವದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ವಿತ್ತಿ ೧ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ 


ವಿಠ್ಠಣವೊಡೆಯರ ಸ್ವಹಸ್ತದವೊಪ್ಪ . . “ವಿಠ್ಠಣಗಳ ಬರಹ" ॥ 

41 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ ದಚ್ಯುತಂ 
ಪದಂ ॥' ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಷಷ್ಪಿರ್ವ 

42 ರ್ಷಸಹಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ' ಸ್ವಮಾಂಸ೦ ಸುರಯಾಸಿಕ್ತಂ ನೃಕಪಾಲೇ 
ಚಿತಾಗ್ನಿನಾ ॥ ಉಪಾನಟ್ಟಹಿತ[೦ತ]ಚ್ಚ ಪಚ್ಚಮಾನಮನುವುಜ 

43 ನ್‌! ಇನ್ನಃ ಪೃಚ್ಛತಿ ಚಂಡಾಲೀಂ ಕಿಮಮೇಧ್ಯಮತಃ ಪರಂ । ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣವಿತ್ತಾನಿ ಮೋಶಯಂತಿ ಹರಂತಿ 
ಯೇ / ತೇಷಾಂ ಪಾದರಜಸ್ನೇನ ಶಂಕಯಾಪಿ 

44 ಹಿತಂಮಯಾ ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇತುರ್ನೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ 
ಸರ್ವ್ವಾನೇಕಾನ್ಫಾವಿನಃ ಪಾರ್ತ್ಮಿವೇಂದ್ಚಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚ 

45 ತೇ ರಾಮಚನ್ನಃ 7 ಗಾಮೇಕಾಂ ರತ್ನಿಕಾಮೇಕಾಂ ಭೂಮೇರಪೋಕಮಂಗುಳಂ ಟ ಹರನ್ನರ ಕಮಾಪ್ನೋತಿ 
ಯಾವದಾಭೂತ ಸಂಘ್ಲವಂ ॥' ಯೈಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮ 

46 ಪಿ ಭೂಭುಜಾಂ 1 ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥' ಶ್ರೀಮತ್ಸಂತಪರಾಯ ಪಾನ್ವಯ 
ಪಯೋರಾಶೀನ್ನುನಾಧೀಮತಾದತ್ತೊ ವಿಠ್ಠಲಮಂತ್ರಿಮೌಲಿಮ 


* ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
1 ಶ್ಲೋಕ 3 ಶಾಲಿನಿ 
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47 ಣಿನಾತಕ್ಕೀರ್ತಿ  ಧರ್ಮಾಕೃತಿಃ |  ಗ್ರಾಮೋಯಂ ್ಹವಿರುಪಾಂಬಿಕಾಪುರಮಿತಿಖ್ಯಾತಸ್ಸದೇವ ದ್ದಿಜೈ 
ಸದ್ದಂಶ್ಯೈರನುಭೂಯತಾಮಪಭಯಂ ಯಾವನ್ಮಹೀ 
48 ತಿಷ್ಠತಿ'... ಮಸ್ತು 


219 (VIII ತೀರ್ಥ 105) 
ವಿರುಪಾಪುರ 
ಅದೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಲು 


The top portion of this record is effaced fully and the remaining portion records a 
deed of sale of lands by the nag people of the Eighteen kampanas and all those of the Three 
cities and the owners of the village of Madhava Virupaimbikapura, to Virana-odeya. All other 
details are lost. Sénabova Lifigana wrote the record. It is in 15th century characters. 


1-40 (ಸವೆದಿದೆ) 


4 ..ಲಿನನಟ್ಟಕಲ್ಲು........ ಅರದಿಣಿಯ ಒತ್ತಿನಮತ್ತಿಯ ........ ಮರ 

42 .. ಭಟ್ಟಕ . .. . ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಡಗಲುದಾಸುಗಳ.......... ಲು ಮತ್ತಿಯಮರನ . ....... 
- ಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ 

43 ಮೂಡಲು ಕಲುವಲಮರನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬೆಲದ . . . . . ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ 


ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಹ . . ವಲ. 


44 .. ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂಡಲು ತಗ್ಗಿನ ಒಳಗೆ ನಂದಿಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಣ.......... 
ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಹರಡವಳಯಹಳಪ ಮೆಲಸಿ 


45.0.0... ಉವಲಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಬಡಗಲು ಬಿದಿರಹಿಂಡಿ .... . . ಅಲ್ಲಿಂದಂ 
ಬಡಗಲು . . ಕೆಯ್ಯಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ಹಳ್ಳದ ಪಡುವಣ 

46 ...... ಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಆ ಹಳ್ಳದ ಮೂಡಣ ದಡದ ಗದ್ದೆಯ ಅಂಚಿನ ಮೇಲೆ 
ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಾವಿಯಕೆಯ್ಯಸೀಮೆಗೆ ಗದ್ದೆಯಯಿದ್ದಡದ ಮ 

47... ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಗದ್ದೆಯ ಮೇಲೆ ನೆಲ್ಲಿಯ ಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ 
ಮೂಡಲು ನೆಲ್ಲಿಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಮತ್ತಿಯ 

ನು ಯಂ ಜು ಬ್ಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು ತಾರೇಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು. . 

ಲೆಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಭಾವಿಯಕೆಯಿಕೋಟೆಯ ಕ್ರು 

49d ರಸೀಮೆಗೆ ಹೊಕ್ಕಿಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಹರದವಳ್ಳಿ ಹುಸಿಊರಸೀಮೆಗೆ 
ಯಿಳಿದು ಬಂದ ಬೆಟ್ಟದ ನೀರುವರಿಗಿಂದವನ ಹೋಹಹೆದ್ದಾರಿಯ ಅತ್ತಿಯಮರ 

50 ಸತ್ತಿ ಜಸಂಹಿ ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಯೆಯ್ದಿಹೆ ಹಾಗೆ ಹೋದ ಬೆಟ್ಟದ ನಡವ ಹೊಂನೆಯ ಮರನಲಿ 
ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲಿ ಹೊಂನೆಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕ 

Slee se ದಂ ಪಡವಲು ಯಿಳಿದುಬಂದ . ... . . . . ಹೊಂನೆಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ 
ಅಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ತಗ್ಗಿನ ಒಳಗೆ ಹುನುವಲ ಮರದಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು 

52... ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಹಂದವಳ್ಳಿಯಿಂ .. . .. . ಹೋಹ ದಾರಿಯ ತೆಂಕಣ 
ಕಡೆಯಲಿ ಮತ್ತಿಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಮನಿಯ 

3 ರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆ೦ಕಲು ಚಂಡಿಯಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು 


ಕಣಗಿಲಿಯ ಮರನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಹಂದವಳ್ಳಿಯಿಂ 


1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 


584 


55 


56 


57 


58 


59 


60 
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ತೀರ್ಥಹ 
ಆ... ದಡನಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ೧ ಆ ಕಲ್ಲು ನಟ್ಟ ಹಳ್ಳ ಮೂಡಲಾಗಿ ಹುಸಿಊರಸೀಮೆಗೆ ie, 
ಹರಿದಹಳ್ಳವೆ ಮೇರೆಯಾಗಿ ಮೊದಲು ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಯಾಶಾಂನ್ಯದ 

. ೬ . . ಯ ಓಣಿಯಗದ್ದೆಯಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲುಪರಿಯಂತರವು ಹರಿದಹಳ್ಳವೆ ಮೇರೆಯಾಗಿ ಆ ಮುಹೂರ್ತದ 
ಕಲ್ಲಿನಬಳಿಯಲಿ ಮುಗಿದುನಿಂದ ವಳಯಶಾಸನದ ವಾಮನಮುದ್ರೆ 

ಕುಳ ಸೀಮೆಯಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಂಗಳಲಿದೆಅಕ ಒಳಗಾಗಿ ಉಳ ಭೂಮಿಯ ಒಳಗಣ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿ 
ಹಕ್ಕಲು ತೋಟ ತುಡಕೆ ಕುಂಮರಿ ಕೋಹು ಹಲಸುಮೆಣಸುಮಂದು 

೫ ಬಪ್ಪ ಕಾಡಾರಂಭತೃಣಜಲಮುಂತಾಗಿ ಯೇನುಳ್ಳ ಸರ್ವಸ್ವಾಮ್ಯದ ಭೂಮಿ ಆ ಭೂಮಿಯ 
ಒಳಗುಳ್ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾದ್ಧ 

ವೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಂಗಳು ತೆಜುವ ಹೊ೦ನನು . , . . . . . . 
ಕಂಪಣದನಾಡವರು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲಜು ನಾವು ತಜುವ ಸೂಸಿ 

ls ಕಿಯಯಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಆ ಗ್ರಾಮಂಗಳ ಮೂಲವನು ಬಿಡಿಸಿ ಆ ನಾಡವರು ಗ್ರಾಮಂಗಳ ಮೂಲಿಗರು 
ಸಹಿತ ತಂಮ ಸ್ತೀಪುತ್ರಗ್ನಾತಿಸಾಮಂತದಾಯಾದ್ಯಜಾ 

ದಿಯ ಸಂತಾನಮುಂತಾಗಿ ವೀರಣಒಡೆಯರಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದನಾಡವರು ಮೂಜುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು 
ಆ ಗ್ರಾಮಂಗಳ ಮೂಲಿಗರು ಸಹಿತ ಸಹಿರಣ್ಯೋ 

ದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾಜೌ್‌ಯನೆಳದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ನೀಉ ಅಗ್ರಹಾರವ ಮಾಧವವಿರುಪಾಂಬಿಕಾ 
ಪುರದ ಮಹಾಜನಂಗಳ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ 

ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆ೦ದು ಸ್ವರುಚಿಯಿ೦ದ ಒಡ೦ಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನಪತ್ರ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಪಟ್ಟಣಸ್ಥಾಮಿ ನಾಡಸೆಟ್ಟಿ 
ಯಿ ಸೇನಬೋವ ಲಿಂಗಣನ ಬರಹ ಆರಗದ ಹದಿನೆ 

ಟುಕಂಪಣದನಾಡು  ಮೂಖುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರ ಒಪ್ಪ ಆರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥ 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಲ್ಪೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾ 

ಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ' ಶುಭಮಸ್ತು 


220 (೪111 ತೀರ್ಥ 106) 
ವಿರುಪಾಪುರ 
ಕೊಲ್ಲಾಭಟ್ಟರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


It registers the grant of lands rated altogether 627 varahas and one hana to the 


aSésha-vidvan-mahdjanas of Virupapura, in the Bhadrarajapura-agrahara newly formed out 
of the Sixty agrahdras, by Basavappa-nayaka, son of Chennammiji of Keladi. The same is 
said to have been formerly given in the year Sdbhakrit, Sravana 50.15, Sthiravara at the time 
of the lunar eclipse. These details of date equate regularly with 8th August 1663 A.D. Details 
of the lands granted and the donces are given. 


It is dated Saka 1624, Vishu, Magha ba.5, Thursday which regularly corresponds to 


Sth February, 1702 A.D. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


A WN 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಹರೇರ್ಲ್ಲೀ 
ಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದೌಷ್ಟಾ ದಂಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾ 
ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ ದಧೌ' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


585 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


23 


ದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರುಶ ೧೬೨೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂ 

ವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೫ ಯು ಗುರುವಾರದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮ 

ತ್ತು ಅರುವತ್ತೂಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೊಸ್ತಾಗಿ 

ಮಾಡಿದ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದವಳಗಣ ವಿರು 
ಪಾಪುರದ ಅಶೇಷವಿದ್ದಂನ್ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 

ಯಡವಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುದವೈ 
ದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾ೦ತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾ 

ಯಣರಾಡ ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವೊಂಶೋದ್ಳು! 
ವರಾದ । ಸಿದಪನಾಯಕರ । ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರ 
ರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮಾ 
ಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು ಬಸವಪನಾಯಕರು ಬರಸಿಕೊಟ ಭೂದಾ 
ನಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರ್ರೆ। ಅರುವತ್ತುಅಗ್ರಹಾ 

ರದ ವಳಗಣ ವಿರುಪಾಪುರದಗ್ರಾಮ ೧ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ 

ಕುಳ ಗ ೧೮ಕೆ ಕುಳಗ ೧ಕ್ಕೆ ಗ ೧೮ಲ್ಲೂ ಗ ೩೨೪ ವಕಲಬಿ 
ರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೦ ಭತ್ತ ಮೆಣಸಿನ ಛಡಿತ ಗ ೪ ಭ 

ತ್ತ ಸುಂಕದಿಂದ ಗ ೯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿಗಿತ್ತೆಯಿಂದ ಗಜ 
ಸೇನಬೋವನವರ್ತ್ರನೆಯಿಂದ ಗ ೩ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೫೫ಕ್ಕೆ 
ಚಿಲುವಾನುಸ್ಸಾಸ್ಥೆಗೆ ಗ ೩೦ ಹರವರಿಯ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಗೆ 

ಗ ೩೭ಲ್‌೪ಇ ಉಭಯಂ ಗ ೪೦/೪೬ ನುಳಿದು 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


24 
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28 
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31 

32 
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34 
35 
36 
37 
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39 
40 
41 

42 


ಶುದ ಗ ೩೧೪೮೫ ಅಘೋರದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂ 

ದ ಗ ೪॥೩॥೦ ಕೆ ವಿವರ ರೇಖೇಲು ಕಳದು ಗ ೩೦ ಹೆಚಿದು 
ಗ ೧೮೫%॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೪೩೬೦ ಹರವರಿಸ್ವಾಸ್ಕೆಯಿ 
೦ದಲೂ ಗ ೧೧೭೬೩॥ ಕ್ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಖರಸಂವತ್ಸರದ 

ಲ್ಲೂ ಹುಟುವಳಿಯಿಲದು ಅಡಕೆ ಸಾ । ೫೦ಕೆ ಗ ೫ ನುಳಿ 

ದು ಶುದ ಗ ೧೧೨೬೩॥ ಕ್ಕೆ ಉತ್ತಾರ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ ಸದಾಶಿ 
ವಪುರದ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಗ ೧೦ ಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಗ 
೧೦ ಗೋಪಾಲಕ್ರುಷ್ಣದೇವರಿಗೆ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೫ ನುಳಿದು 
ಶುಧ ಗ ೧೦೭೩ಕ್ಕೆ ವಿವರ ರೇಖೇಲು ಕಳದು ಗ ೩೭೮೪ 
ಹೆಚಿದು ಗ ೭೦೮೪೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೭೩॥೦ ನಂ 
ದನಸಂವತ್ನ್ಸರದಲ್ಲೂ ಹೆಚಿದು ತ್ತೋಟದಿ೦ದ ಗ ೬೪ ವಿಜ 
ಯಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ಹೆಚಿದು ತ್ತೋಟಗದೆಯಿಂದಲ್ಲೂ 

ಗ ೧೭೧೧ ಗೆ ವಿವರ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಾರ 
ಕೊಟ್ಟಿದಬಗೇಲ್ಲೂ ಗ ೧೧೫ ಹೆಚಿದು ಗ ೫೬॥೧॥- ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೧೭೧೧4 ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದ ಗ ೫೮೫೩ ಅಂ 

ತ್ತು ಗ ೬೬೭೩ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತು ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲು ಹೆಚಿದು! 

ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಗಿಯಿಂದ ಗ ೫೦೮್‌೨॥೦ ಅಘೋರದೇವ 

ರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ರೇಖೇಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲಿಸ್ತಬಗೆ ಕೂಡಿದು ೮೩ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೫೦॥೦॥೦ ರೇಖೆಯಲ್ಲೂ ಬರದ ದೇವತ್ತಾಉ 


586 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ತ್ತಾರದಬಗೇಲೂ ಗ ೫ ಅಂತು ರೇಖೆ ಗ ೭೨೩ ಲ್‌ ೩೦ ಕೆ ವಿಂ 
ಗಡಸೀಮೆ ಸಿಸ್ತಿಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಿದು ಮಾನಿತ್ತೋಟದಿಂದ 
ಮರ ೨೨೦೦ ಕೈ ಹೆಚಿಗೆಸಹ ಮರ ೩೦೦೦ ಕೆ ಗ ೭೫ ಮೇ 
ಲುವಣದಿಂದ ಗ ೭೦ ಉಭಯಂ ಗ ೮೭೦ ನುಳಿ 
ದು ಶುಧ ಗ ೬೪೦/೩೦ ಕೆ ಏವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೨೦೦೦ 
ಕೆಸಾ೧ರ ಗ ೨೭/ ಲು ಗ ೩೩೦ ಗದೆಯಿಂದಲೂ ಬೀಜ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
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ಖ೫೮೦॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೯೭೫ಕೆ ಗ ೧ಕೆ ಖ ೮ಲ್ಲೂ ಗ ೨೪೬೩॥ 
ಅಘೋರದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ಥೇಬಗೇಲೂ ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೫ 
ಕೆ ಗ ೪೫೧॥೦ ಉಭಯಂ ಬೀಜ ಖ ೫೯೦॥ ಕೆ ಭತ ಖ ೨೦೧೦ 
ಕ್ಕೆ ಗ ೨೫೧1೦1೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೫೪ ಕಾನತೆರಿನಿಂದಲ್ಲೂ 

ಗ ೫೮೩ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೬೪೦/೩ ಕೆ ವಿಂಗಡ ಸದಾಶಿವಪುರ 

ದ ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೫೦ ಕೆ ಗ ೪೮೧ ಕೆ ವಿವ 
ರ ಪ್ರಾಕು ಉತ್ತಾರ ಗ ೧॥೦ ಯಿತಲಾಗಿ ಹೆಜಿಗೆಯಾಗಿ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ನಿಲಿಸ್ತಬಗೆಯಲು ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೨1೧1 ಉಭಯಂ ಗ ೪೮್‌೧/ 
ಬೊಕಸ್ತ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯನೂ ಆಲುಮಾನಿಸೀಮೆಯಲ್ಲೂ ಕಟಿ 

ಸ್ತ ಚೆಂನಮಾಂಬಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಯಾತನೂ ದೇವರಭ 
ಟನಕೈಯಲೂ ಕ್ರಯಕೆ ತ್ರೆಗದುಕೊಂಡಬಗೆಯಲು ತ್ತಿ ॥ಗೆ 

ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨: ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೮ಕೆ ಗ ೬ ಯಿತಲಾಗಿ ಬಿರಾಡದಿ 
೦ದ ಗ ೧೮೨೫೦ ತೋಟದಿಂದ ಮರ ೧೯ಕೆ ಗ 10 ಉಭಯಂ 
ಗ ೧೬೨೫1೪೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭೨೫೦ ಅರಮನೆಗೆ ಬಾಹದು ಅ 
ಧ್ಯಯನದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೮ಲ್‌೨॥ ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨೦ ಕ್ಕೆ 
ಗ ೧॥೦॥ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಲ್‌ಶೂ ಉಭಯಂ ಗ ೧॥೩॥೦ 

ಅಂತ್ತು ವಿಂಗಡ ಗ ೧೩॥೨॥೦ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೬೭೨೮್‌೧ಗೆ 
ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೧೮೩೧ಕೆ ಗ ೩೨೫೮೩೦ ಗದೆ ಬೀಜ 

ಖ ೫೭೫೮೨ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೯೪೯॥ ಕೆಗ ೨೪೩೪॥- 
ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೫೨೮೪ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದಲ್ಲು ಗ ೫೮೩ 

ಅಂತ್ತು ಗ ೬೨೭೮್‌೧ಗೆ ವಿವರ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ರುಗ್ವೇ 

ದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದವರು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರ 

ದವರಿಗೆ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿರಿಯಭಟರ ಪೌ 

ತ್ರರು ಗೋಪಾಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ರಿ 

೧. ಗ ಟಿಗೆ ತ್ತೋಟಮರ ೫೨೪ಕೆ ಗ ೧೪೮೪೬ ಗದೆಯಿಂದ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


74 
75 
76 
77 
78 


ಬೀಜ ಖ ೧೧॥ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೭೮೪ಕೆ ಗ ೪೧1೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ 

ಗ ೧೮್‌೧೯ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೦೮್‌೨ ಸೂರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೆಂಕ 
ಟಾದ್ರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಬೊಂಮಣಭಟರ ಪುತ್ರರು ಸಿರಿಭಟ 

ರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ಲ್‌೩ಗೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೭೮ಕೆ ಗ ೪೪ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೪ಕೆ 
ಭತ್ತ ಖ ೪೮ಕೆ ಗ ೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೨೮೩ ನೀರ್ಲಕೊಪ್ಪ 
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92 
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ದ ಶಂಕರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಮಚಂದ್ರಭಟರ ಪೌತ್ರರು 

ಶಂಕರಭಟರ ಪುತ್ರರು ನಾಗಾಭಟರು ರಘುಪತ್ತಿಭಟರಿಗೆ 

ಉತ್ತಿ ೧ ಗ ಟಿಗೆ ತ್ತೋಟಮರ ೨೮೯ಕೆ ಗ ಓ೪॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೩ 
ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೧ಟಕೆ ಗ ೬ಲ೪॥೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೩ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೧೫೨ 
ಸೂರೆಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾಗಾಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾಗಾಭಟರ 

ಪುತ್ರರು ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರು ದುಗಾಭಟರು ಪುಟಿಭಟರಿಗೆ ಲ್ರು 

ತ್ತಿ ೧ಎ ಗ ಟಿಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೮೬ಕ ಗ ೫೮೧೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೭ ಕೆಭ 
ತ್ತ ಖ ೫೮ಟಕೆ ಗ ೭೮೩೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೬1೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೪೮೨೨ ಶ್ರಿಂ 
ಗೇರಿ ನಾರಸಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಪುಟ್ಟಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವರ 

ಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಪಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ- ಲ್‌ ೧೦ಕೆ ತ್ತೋಟಮ 

ರ ೧೦ಕೆ ಲ್‌ ೨॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ಕೆ ಗ ೩ ಬಿರಾಡ 

ಗ ॥೧ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೩೩॥೦ ನೊಣಬೂರ ನಾಗರಭಟರ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೇವ 

ರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೫ ಗ ॥ಐ೦೦ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೯೦ ಕೆ ಗ ೭೪/೦ 
ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೪ಕೆ ಭತ ಖ ೮೪ಕೆ ಗ ೧೦/೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೨೮%. ಅ 
೦ತೂ ಗ ೨೦/೨॥೦ ಬಿಳುವೆ ಹರಿಹರಪುರದ ದೇವರಭಟರ 

ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರು 
ವಿಶ್ವೇಶ್ಚರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ಲ್‌೪/೦ಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೯ಕೆ 

ಗ ॥01೦ ಗದೆ ಬೀಜ ೧೬ಕೆ ಭತ ಖ ೪೮ಕೆ ಗ ೬ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೪ 
ಅಂತ್ತೂ ಗ ೭೪/೦ ತಿಂಮಂಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಭ 

ಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತ್ತಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಭಟರಿಗೆ 
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100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
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110 
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112 
113 
114 
115 
116 
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ಉತ್ತಿ॥ಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೭ಕೆ ಲ್‌೪॥೦ ಗದೆಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಭತ್ತ 

ಖ ೩೬೩ಕೆ ಗ ೪1೦1೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೬ ಯೆಲಣನ ಪ್ರ 
ಪೌತ್ರ ಯೆಲಣನ ಪೌತ್ರ ದೇವೋತ್ಮಯನ ಪುತ್ರ ಯೆಲಣಗೆ ಉ್ರ 

ತ್ತಿ ೧೫: ಲ್‌ೆ ತ್ತೋಟಮರ ೬೦೨ಕೆ ಗ ೧೬೦೪ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ 
೧೩ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೫೪ಕೆ ಗ ೫೨- ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೩ಎ ಅಂತ್ತು 

ಗ ೨೩/೦॥೦ ಅಂತ್ತು ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವರು ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದವ 

ರು ಮಾಗಿ ತಂಮಂಣಜೋಯಿಸರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಂಮಣಜೋ 

ಯಿಸರ ಪೌತ್ರರು ಅಂಣೈಜೋಯಿಸರ ಪುತ್ರರು ದುಗಾಜೋ 

ಯಿಸರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೩೦ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೮೯೩ಕೆ ಗ ೨೪॥೦॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ 
ಖ೩೦॥ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೯೧೮೪ಕೆ ಗ ೧೧೮೪ ಬಿರಾಡ ಗ ೩೮ ಅಂತ್ತು 
ಗ ೩೯ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದ ತಂಮಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಹ 

ರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರು ಹರಿಭಟರು ಕೊಲ್ಲೂರ 

ಭಟರು ಚೆಂನಿಭಟರು ಲಿಂಗಾಭಟರು ಸುಬಾಭಟರಿಗೆ 

ಉತ್ತಿ ೧೬ಲ್‌೩॥ ಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೮೯ಕೆ ಗ ೫೮್‌೨ ಗದೆಬೀಜ ಖ ೨೨ಕೆ 
ಭತ್ತ ಖ ೬೭ಲ್‌೪ರ ಗ ೮೮೪ ಬಿರಾದ ಗ ೧ಟ್ರ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೫೮೩೦ 
ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದ ಹರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕ್ರಭಟರ 

ಪೌತ್ರರು ಅಯ್ಯಭಟರ ಪುತ್ರರು ಮಲ್ಲಿಭಟರು ಸಂಕಯ 

ಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೮೫೩ ಕೆ ತೋಟಮರ ೧೨೮ಕೆ ಗ ೩೦೦ ಗದೆ ಬೀಜ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಖ ೧೮॥೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೫೭ಟಿಕೆ ಗ ೭ಲ್‌೨ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೧ ಅಂತ್ತೂ 
ಗ ೧೨೮೩೦ ಹಿಂಡಿಪಂಡಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಸಂಕಣನ ಪೌತ್ರ ಸಂಕ 
ಣನ ಪುತ್ರ ಶಂಕರಲಿಂಗಣಗೆ ಉತ್ತಿ ೩ಿಲ್‌೧॥ಗೆ ತೋಟಮರ ೬೫೬ 
ಕೆ ಗ ೧೮೮ೆಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪೪೩ ಭತ್ತ ಖ ೧೫೮೩ಕೆ ಗ ೧೯೬೩ 
ಬಿರಾಡ ಗ ೪೮ಎ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೨೮್‌೧/೬ ಅಂತ್ತೂ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ 
ವರು ಮೌನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರದ ತ್ತೋಟದಕೊಪ್ಪದ ತ್ತಿರುಮಲಭಟ 
ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸೋಮನಾಥಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟರ ಪುತ್ರರು 
ಸೂರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಲ್‌ೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೮೯ಕೆ ಗ ೫೮೨ ಗದೆ ಬೀ 
ಜ ಖ ೧೭ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೭೪೩ಕೆ ಗ ೯ಲ್‌೩ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೧೬೮೨ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


127 
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132 
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151 

152 
153 
154 


ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಆದಿನಹಳ್ಳಿ ನರಸಪನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಹರಿ 

ಯಪನಪೌತ್ರ ನರಸಪನ ಪುತ್ರ ನರಸಣಗೆ ಉುತ್ತಿ॥ಿನ ಲ್‌ಗೆ 

ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೨೪ಕೆ ಗ ೩೮ಲ್‌೪ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫೮್‌೨ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೫೨ 
ಕೆಗ ೫ಟಿ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೪೬- ಅಂತ್ತು ಗ ೧೦೮೦- ಭಾರದ್ವಾಜ 

ಗೋತ್ರದ ಕೌಡನಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪೌತ್ರರು 

ಶಂಕ್ರರಭಟರ ಪುತ್ರರು ಕೊಲ್ಲೂರಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥ಲ್‌೨॥ ಕೆ ತ್ತೋ 

ಟಮರ ೨೫೬ಕೆ ಗ ೭೮೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪॥ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೩ಃ೧ಕೆ ಗ 
೧೬೨೫೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೪॥೦ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೯ಲ್‌೨॥೦ ಆತ್ರೆಗೋತ್ರದ ಆ 

ರಗದ ಸಂಕಪನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಶರಜಾರಾಯನ ಪೌತ್ರ ಶಂಕ್ರನಾ 

ರಾಯಣಯನ ಪುತ್ರ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಯಗೆ ಉತ್ತಿ 

೧೬೮೫ ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೧೪ಕೆ ಗ ೩ಲ್‌೧£ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೩ 

ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೮೫೮೪ಕೆ ಗ ೧೦/೧೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧॥೧ ಅಂತ್ತು 

ಗ ೧೫೮೩॥= ಗಾರ್ಗ್ಯಗೋತ್ರದ ದಾನಿವಾಸದ ತ್ತಿಂಮಣನ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರ ಲಿಂಗಣನ ಪೌತ್ರ ರಾಮಣನ ಪುತ್ರ ಲಿಂಗಣಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ಲ್‌ ೧ಗೆ 
ತ್ತೋಟಮರ ೧೧೯ಕೆ ಗ ೩೮್‌೨॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೭೮್‌೪ಕೆ ಭತ ಖ ೨೮೧ 
ಕೆ ಗ ೩೧ ಬಿರಾಡ ಗ ೨೦ ಅಂತ್ತು ಗ ಒ೧ ಕಪಿಗೋತ್ರದ ಕ್ರುಷ್ಣಭ 

ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಗಿರಿಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ವೆಂಕಟಪತ್ತಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ಲ್‌ ೪॥ೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೧೧೧ಕೆ 

ಗ ೩೮%೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೧೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೪ ಅಂ 
ತ್ತೂ ಗ ೪॥೪॥೦ ಅಂತ್ತೂ ರುಗ್ಗೇದಿಗಳು ಯೆಜುರ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಬೋಧಾ 
ಯನಸೂತ್ರದವರು ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌ 

ತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೇ 

ವರಭಟರು ಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯಭಟರು ಸೂರಿಭಟರಿಗೆ ಉ್ರ 

ತ್ತಿ ಹಿಎ ಲೆ ತ್ರೋಟ ಮರ ೧೦೩೧ಕೆ ಗ ೨೮೮% ಗದೆ ಬೀಜ ಐ 
೨೭೮್‌. ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೭೬೮೪ಕೆ ಗ ೯0೦೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೨/೨- ಅಂತ್ತು 

ಗ ೪೦॥॥೦ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು 

ಶಂಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ದೇವರ 

ಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೩೦ ಲ್‌ ೨-ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೭೯೩ಕೆ ಗ ೨೧/೩ 
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ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೦ಲಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೧೫೮೪ ಕೆ ಗ ೧೪೮೪ ಬಿರಾಡದಿಂ 

ದ ಗ ೩೮% ಅಂತ್ತು ಗ ೩೯೮೨೬ ದೇವರಭಟಿರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮ 

ಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಕೊಲೂರಭಟರಿಗೆ ಉ್ರ 

ತ್ತಿ ೧೮೪॥೬ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೨೭೯ಕೆ ಗ ಒಿಂ್ಗ॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ಕೆ 

ಭತ್ತ ಖ ೩೧೮೪ಕೆ ಗ ೩೪ ಬಿರಾಡ ಗ (೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೨೮೪ 

ದೇವರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿಪ್ಪಣ 

ಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥-ಲ್‌ಒ| ಕೆ ತ್ತೋಟ 

ಮರ ೨೭೪ಕೆ ಗ ೭೦/೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪ಣೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೬೧ಕೆ ಗ 

೨೮್‌೧ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೪॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೦೮೦ ತ್ತಿರುಮಲಭಟ್ಟರ 

ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಿಪ್ಪಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಪುಟಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಶಂಕರಭ 

ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ಲ್‌ ಇಗೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೯೯ಕೆ ಗ ೫ಲ್‌೪- ಗದೆ ಬೀಜ 

ಖ ೧೦೫ ಭತ್ತ ಖ ೩೨ಹಿಕೆ ಗ ೪೮%೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೫ ಅಂತ್ತು ಗ೧೦ 

101: ಅಂತ್ತು ಗೌತಮಗೋತ್ರದವರು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವರು 

ಕಳಸಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರ ಸುಬಣನ ಪೌತ್ರ ಕಳಸಣ ಪುತ್ರ ಹರಿಯಣಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೯ 

ಲ್‌ ೧॥ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೯ಕೆ ಗ ೧೮%ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೧ಕೆ ಭತ ಖ ೯೬ಕೆ ಗ ೧೨ 
ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೮್‌೩ಅಂತ್ತು ಗ ೧೪೮೪೦ ಅಂತ್ತು ಬೋಧಾಯನ 

ಸೂತ್ರದವರು ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದವರು ಬಾದರಾಯಣಗೋತ್ರದ ತ್ತಿ 

ಮಣಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದಾನಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ಸಖರೇಪಟಣದ ದಾನಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೮್‌೩ಕೆ ತೋಟ ಮರ ೨೩೯ 

ಕೆ ಗ ೬1೦॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೬ಕೆ ಭತ ಖ ೫ದ೨ಕೆ ಗ ೭೮್‌೨ ಬಿರಾಡದಿಂ 

ದ ಗ ೧॥೧ ಅಂತು ಗ ೧೫೮೩॥ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ಶಂಕರಪುರದ 

ನಾಗಾಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕಾಳಿಂಗಭಟರ ಪುತ್ರ 

ರು ದುಗಾಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌೪ಿಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೯ಕೆ ಗ ೧೮%೦ ಗದೆ ಬೀ 

ಜ ಖ ೩೦॥ಕೆ ಭತ ಖ ೯೬ಕೆ ಗ ೧೨ ಬಿರಾಡ ಗ ೩೮ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೬೮೧೦ 
ಉಭಯಂ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದವರು ಉಭಯಂ ಯೆಜುರ್ವೇದಿಗಳು 

ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ವಲಾಯಸೂತ್ರದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಸಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲ 
ಕ್ಷೀನಾರಾಯಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ಕಳಸದ ಸಾ 

ಮಿಪುರಾಣೀಕರಿಗೆ ರುಗ್ಬೇದದೈನಹೇಳುವಬಗೆ ಉತ್ತಿ ೧-ಲ್‌೩॥ಕೆ ತೋಟಮರ ೧೫೦ಕೆ ಗ ೪ 
ಲ್‌ ೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫೮ೌಕೆ ಭತ ಖ ೬೦ಗ ಬಿಬಿರಾಡ ಗ ೧॥ ಅಂತೂ ಗ ೧೩೮್‌೧/ 
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ಅಂತ್ತು ಮಹಾಜನಂಗಳೀಗೆ ಲುತ್ತಿ ೩೯ಗ ॥೦॥8 ಗ ೪೬೯೮೩ 

ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೭೯೩೭ಕೆ ಗ ೨೧೮೮್‌೨॥- ಗದೆಯಿಂದಲ್ಲು 

ಬೀಜ ಖ ೪೮೭ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೬೪೯೧ಕೆ ೨೦೬೮೧ ಬಿ 

ರಾಡದಿಂದ ಗ ೪೪॥೩॥ ಅಂತ್ತು ಗ ೪೬೯೮೩ ವರಿ ಉತ್ತಾರ ಅ 
ಪಾಜಿಭಟರ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಮಗ ದೇವರಭಟರಿಗೆ ತ್ತೋಟ 

ಮರ ೧೦೦೦ಕೆ ಗ ೨ಬ॥ಕೆ ತೆತ್ತು ಬಾಹದು ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಸತ್ರ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕೆ ಗ ೧೨ ನುಳಿದು ಶುಧ ಉತ್ತಾರ ಗ ೧೫೦ ದೇವೋತ್ಕೈನ ತ್ತಿಂ 
ಮಣಗೆ ತ್ತೋಟಮರ ೧೦೦೦ಕೆ ಗ ೨ಡಿಕೆ ತೆತ್ತುಬಾಹದು ಭದ್ರರಾ 
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192 ಜಪುರದ ಸತ್ರ ದೇವಸ್ಥಾನಕೆ ಗ ೧೨ ನುಳಿದು ಶುಧ ಉತ್ತಾರ ಗ ೧೫/೦ 
193 ಯೋಗಪನ ಪುಟಣಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೦೦ಕೆ ಗ ೧೬೬೫ ತೆತ್ತುಬಾಹ 
194 ದು ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಸತ್ರದೇವಸ್ಥಾನಕೆ ಗ ೭೮್‌೨ ನುಳಿದು ಶುಧಉ 
195 ತ್ತಾರ ಗ ೯೮೩ ಅಂತ್ತು ವರಿ ಉತ್ತಾರ ಗ ೪೦೮೩ ದೇವತ್ತಾಉತ್ತಾರ 
196 ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಗೋಪಾಲಕ್ತುಷ್ಣದೇವರಿಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ 
197 ೫೦೦ಕೆ ಗ ೧೩॥೨॥ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨1೧1೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ಲ್‌ 
198 ೪೩ ಗೆ ವಿವರ ರೇಖೆ ಉತ್ತಾರ ಗ ೨ ಯಿತಲಾಗಿ ಗ ೧೪೮ಲ್‌೪- ಉಭಯಂ 
199 ಗ ೧೬೮್‌೪೬ಗೆ ವಿವರ ಅಮ್ರತಪಡಿ ಗ ೬೨1೦ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪ 
200 ನಿತ್ಯತಾಂಬೂಲಹತ್ತಿಧೂಪ ನಂದಾದೀಪ ೧ ಅಲಂಕಾರದೀಪ ಪ 
201 ೦ಚಪರ್ವ ಗೋಕುಲಷ್ಟಮಿ ಕಾರ್ತಿಕಪೂಜೆ ನೈಮಿತವೆಚಕೆ ಸಹ ಗ ೪ಲ್‌೨॥ 
202 ಕಂದಾಚಾರಕೆ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ರಾಮಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಣ 
203 ಭಟರಪೌತ್ರರು ರಾಮಭಟರ ಪುತ್ರರು ಅಶ್ವಥಭಟರಿಗೆ ಅಭಿ 
204 ಶೇಖದಉಪಾಧಿಗೆ ಗ ಜಲ್‌೪ಿಎ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೬೮೪ ಭೋಗೆ ವಿರು 
205 ಪಾಕ್ಷದೇವರಿಗೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ಕೆ ಗ ೩೮೨ ಬಿರಾ 
206 ಡದಿಂದ ಲ್‌ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೩/೧ ಗೆ ವಿವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ 
207 ಗ ೨೮್‌೨॥ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪಮುಟದೀಪಹತ್ತಿಧೂಪಪಂಚಪ 
208 ರ್ವಕೆಸಹ ಗ ೧ಲ್‌೩॥। ಉಭಯಂ ಗ ೩/೧ ಬ್ರಂಹದೇವರಿಗೆ ತ್ತೋ 
209 ಟ ಮರ ೭೫ಕೆ ಗ ೨೮%- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೫ಲ೪ಕೆ ಭತ್ತಖ ೧೮ಕೆ 
210 ಗ ೨೮೩೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಲ್‌ ೪ ಅಂತ್ತು ಗ ೪॥೩ಗೆ ವಿವರ 
ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
211 ಅಮ್ರತಪಡಿಗೆ ಗ ೩ ಸಮಾರಾಧನೆಗೆ ಗ ೧॥೩- ಉಭಯ 
212 ೦ ಗ ೪1೩೬ ರಾಮನಾಥದೇವರು ೪ಕೆ ಹಬದಬಗೆ ಕಾನತೆರಿನಿಂ 
213 ದ ಗ ೫ಲ್‌ಹಿ- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೩೮್‌೧। ಕೆ ವಿವರ ತ್ತೋಟಮ 
214 ರ ೫೭೫ಕೆ ಗ ೧೫೩ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೩೮೯೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೨ಕೆ ಗ ೫೦ 
215 ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೩೮೪% ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದಲ್ಲೂ ಗ ೫೮೩ ಅಂತ್ತೂ 
216 ಗ ೩೦೮್‌೧೦ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಸತ್ರ ದೇವಸ್ಥಾನಕೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ 
217 ೩೧೮್‌೧ಕಿ ಭತ್ತ ಖ ೧೧೫ಕೆ ಗ ೧೪೮೪೦ ವರಿ ಉತ್ತಾರದವ 
218 ರಿಂದ ಅಪ್ಪಾಜಿಭಟರ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಮಗ ದೇವರಭಟ 
219 ರಿಂದ ಗ ೧೨ ದೇವೋತ್ಮೈನ ತ್ರಿಂಮಣನಿಂದ ಗ ೧೨ ಯೋಗಪನ ಪುಟ 
220 ಣನಿಂದ ಗ ೭ಲ್‌೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೩೧ಲ್‌೨ ಉಭಯಂ ಗ ೪೫೧ ವಿ 
221 ವರ ಸದಾಶಿವದೇವರಿಗೆ ಗ ೧೦೪॥ ಚೆಂನಕೇಶವದೇವರಿಗೆ ಗ ೬೮೪೦ 
222 ವಿನಾಯಕದೇವರಿಗೆ ಗ ೧॥೩॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೯೮್‌೨। ಉಪಾಕರ್ಮ 
223 ಕೆ ಗ ೧೬೦ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪಕೆ ಗ ೨ ಸತ್ರಕೆ ಗ ೧೫೨೦ ವಾದ್ಯದವ 
224 ರಿಗೆ ಗ ೭೮್‌೨ ಅಂತ್ತೂ ಗೆ ೪೫೧॥೦ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ತಳಪಾರಿ 
225 ಗೆ ತ್ತೋಟಮರ ೨೫೦ಕೆ ಗ ೬॥೩ಿ॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೪ಟಕೆ 
226 ೧೩೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಲ್‌ ೩ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೯ ಉಭಯಂ ಗ ೫೪೧೬೦ 
227 ವಿಧುವಾಭುಕ್ತಿಗೆ ಪಟ್ಟಿವೆಂಕಂಣಸ್ತ್ರಿಯಿ ಸೂರಕಗೆ ಉತ್ತಿ- ಲ್‌ 
228 ಕೆ ತೋಟಮರ ೧೦ಕೆ ಲ್‌ ೨॥ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೬ಕೆ ಭತ್ತಖ ೨೪ಕೆಗ೩ಬಿ 
229 ರಾಡ ಗ ॥೧ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೩೩॥ ಪುಟವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಸಂ 


591 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
230 ಕಯಭಟರ ಸ್ತಿಯಿ ನರಸಕಗೆ ಉತ್ತಿ । ಕೆ ತ್ತೋಟದಿಂದ ಮರ ೫೦ 
231 ಕೆ ಗ ೧೮% ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ಡಿಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೧೦೩ಕೆ ಗ ೧ ಲ್‌ ೩ ಬಿರಾ 
232 ಡ ಲ್‌ಒಂ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೬॥೩॥ ಪುರವರ್ಗ ಉ 
233 ತ್ತಾರ ಚೆಂನಬಸವಪದೇವರ ಮಗ ಬಸವಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ ರಾ 
234 ಮಭದ್ರಭಟರ ಮಗ ವೆಂಕಟಪತ್ತಿಭಟರ ಕೈಯಲೂ ಕ್ರ 
235 ಯಕೆ ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡಬಗೆಯಲೂ ಉ್ಹತ್ತಿ ೨೬ ಲ್‌ಬಣಿ ತ್ತೋಟ 
236 ಮರ ೪೦೯ಕೆ ಗ ೧೧೮೨॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೩೦ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೯೩೨ 
237 ಕೆ ಗ ೧೧೨ ಬಿರಾಡ ಗ ೨॥೪ ಅಂತ್ತೂ ಗ ೨೫॥ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು 
238 ಗ ೧೮ ಯಿತ್ತಲಾಗಿ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೨೬೪ ನಷ್ಟದಿಂದ ಗ ೪೪ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
239 ಅಂತು ಗ ೨೫॥೩॥೦ ಅಂತು ಗ ೬೨೭೮೧ ಆರುನೂರಯಿಪ್ಪ 
240 ತ್ತೇಳು ವರಹಾಂನ್ನೂ ವಂದು ಹಣವಿನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯನು ಪ್ರಾಕು ಶೋ 
241 ಭಕ್ತುತುಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶು ೧೫ ಯು ಸ್ಥಿರವಾರ ಸೋ 
242 ಮೋಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕ ದಾನಧಾರಾ 
243 ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟಬಗೆಯಲೂ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಿ 
244 ತವಾಗಿ ಬಿಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಚತುರ್ಗಡಿ ವಳಗುಳ ನಿಧಿನಿ 
245 ಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಲಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯೆಂಗಳೆಂ 
246 ಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತ್ತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಂಗಳು ಯಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕಾರಾ 
247 ಮಮುಂತ್ತಾಗಿ ಯೇನು ಅಧಿಕಫಲವಾಹಂತ್ತೆಸಹ ಆಗು 
248 ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಂಮ ಸಂತ್ತಾನಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾ 
249 ರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ದಾನಾದಿಕ್ರ 
250 ಯಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡುಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ ಭೂ 
251 ದಾನಧರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ವ ದ್ಯ 
252 ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ವ ರಾತ್ರಿ 
253 ಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ'ದಾನ 
254 ಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾ 
255 ತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾಚ್ಚುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗು 
256 ಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾ 
257 ರೇಣ ಸ್ಪದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲ೦ ಭವೇತು? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ 
258 ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿ 
259 ಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ?" ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ ಪಿತ್ರು 
260 ದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅಂನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮಾತಾದತ್ತಾಂ ಭೂ 
261 ಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು” 
ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


592 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
221 (VII ತೀರ್ಥ 201) 
ವಿರುಪಾಪುರ 
ಕೊಲ್ಲಾಭಟ್ಟರಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record in Nagari characters belongs to the rule of Harihara 11, son of 
Bukka and Gaurimbika of the Vijayanagara kingdom. It further registers a grant of the 
village Virupapura together with its hamlets (named), comprising of totally forty four shares, 
belonging to Tunigabhadra-dé$a and Sriranigapattana kingdom, by the king to the various 
Brahmanas (named) in the presence of the god Viripaksha. It further records a series of his 
grants viz., the grant of three shares to the gods of the village, two shares to god Virdpaksha 
of Pampa, one share 10 Sdmanatha, son of Sirigirinatha of Bharadvaja-gorta and ASvalayana- 
$5117೩ and ೩ dasavanda of four 1010708035 of wet land and thousand areca trees to Sdmanitha- 
೪೦0೦7೩. 

It was engraved by Sdasandchdrya Nigidéva. 

The Saka year of the record is expressed in chronogram i.e., Sapta-chandra agni- 
vidhu (1.6, 1317), Bhava, Ashaqha Su.12. These details correspond to 11th June, 1394 A.D. 
and the Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಷ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಃಶ್ಸುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ[ಚಾರ]ವೇ I 

ತೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ।' ಅವ್ಯಾದವ್ಯಾಹತೈ 
ಶ್ವರ್ಯ್ಯಕಾರಣೋ ವಾರಣಾನನಃ  ಶ್ರೀಮಾನಾದಿವರಾಹೋ ಯಃ ಶ್ರಿಯಂ ದಿ 
ಶತು ಭೂಯಶೀಂ । ಗಾಢಮಾಲಿಂಗಿತಾ ಯೇನ ಮೇದಿನೀ ಮೋದತೇ ಸದಾ | 
ಅಸ್ತಿ ಕಂಸ್ತುಭಕಲ್ಲದೃಕಾಮಧೇನುಸಹೋದರಃ । ರಮಾನುಜಃ 
ಸುಧಾನಾಥ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಸಂಭವಃ' ವುದಭೂದ೦ನ್ಹಯೇ ತಸ್ಯ ಯದು 
ರ್ನಾಮ ಮಹೀಪತಿಃ ಪಾಲಿತಂ ಯತ್ಕುಲಿಯೇನ ವಾಸುದೇವೇನ ಭೂತ 
ಲಂ!' ಅಭೂತ್ತಸ್ಯ ಕುಲ ಶ್ರೀಮಾನಭಂಗುರುಗುಣೋದಯಃ। ಅಪಾಸ್ತದುರಿ 
ತಾಸಂಗಸಂಗಮೋ ನಾಮ ಭೂಪತಿಃ' ಆಸಂನ್‌ ಹರಿಹರಃ ಕಂಪರಾಯೋ 
10 ಬುಕಮಹೀಪತಿ॥। ಮಾರಪೋ ಮುದಪಚ್ಚೇತಿ ಕುಮಾರಾಃಸ್ತಸ್ಯಭೂಪತೇಃ 
11. ಪಂಚಾನನಾತ್ಮಃಗತೇಷಾಂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಃ ಬುಕಭೂಪತಿಃ। ಪ್ರಚಂಡವಿಕ್ರ ೬ 
12 ಮೋ ಮಧ್ಯೇ ಪಾಂಡವಾನಾಮಿವಾರ್ಜುನಃ' ದಿಕ್ಕರೀಂದ್ರದುರಾಧಾರಾದಕ್ಷಿ 
13 ಣಃಸ್ಕಂಧಬ೦ಧುರಃ॥ ಬುಕರಾಯಸ್ತತಃ ಶ್ರೀಮಾನಾಸೀದಾಹವಕರ್ಕ 
14 ಶಃ ಯಸ್ಕೋದ್ಧೇ ಯುದ್ಧರಂಗೇ ವಿಧಯತಿ ಪರಿತಃಸ್ತಾಂಡವಂ ಮಂಡ 
15 ಲಾಗ್ರೇ ವಕ್ರೇ ಶುಸ್ಕಾಸ್ತುರುಷ್ಕ್ಯಾಭವಭಯಭರಿತಃ ಕೊಂಕಣಃ ಶಂಕ 
16 ಪಾರ್ಥಃ ಆಂದ್ರಾ ರಂದ್ರಾಣಿಧಾವಂತ್ಯಧೃತಿಮಧಿಗಿರೇ ಗುರ್ಜರಾಜರ್ಜ 
17 ರಾಂಗಾಃ ಕಾಂಬೋಜಾಚ್ಛಿಂನಿಧೈರ್ಯಾಃ ಸಪರಿ ಸಮಭವ[ನ್‌] ಪ್ರಾಪ್ತಭಂಗಾಂ ಕ 
18 ona ರಾಜಾಧಿರಾಜಸ್ತೇಜಶ್ವೀ ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರಃ॥ ಮೂರುರಾ 
19 ಯರಗಂಡಾಖ್ಯಃ ಪರರಾಯಭಯಂಕರಃ ಹಿಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾಣಃ ದುಷ್ಟ 


0 ೦೦ AN ಓಗಿ ಹ. ಟು NM 


1 ಶ್ಲೋಕ 3 ಸಗ್ಗರೆ;ಅಶುದ್ಧ 
2 ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ 
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ಶಾರ್ದೂಲಮರ್ದನಃ ತಸ್ಯ ಗೌರಾಂಬಿಕಾ ನಾಮ ಮಹಿಷೀ ಸಮಜಾಯತ! 
ಮಾನಿನೀಯ್ಯಗುಣಾ ಮಾಯಾವಲಭಸ್ಯ ಯಥಾರಮಾ। ಕಪರ್ದಿನೋ ಯಥಾ 
ಗೌರೀ ಶಚೀವ ನಮುಚಿದ್ವಿಷಃ! ಪಿತಾಮಹಸ್ಯ ಸಾವಿತ್ರೀ ಛಾಯಾ 
ದಿನಮಣೇರಿವಾ। ವಿಲಾಸವಿಭ್ರಮೋಲಾಸತಿರಸ್ಕತತಿಲೋ 

ತಮಾಃ' ಅನಸೂಯಾಪಿ ಸಾಸೂಯಾ ಯತ್ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ(ಸ್ಳ)ಸಂಪದಾ। ಅಹೀ 
ನಭೋಗಸಂ[ಸಿ)ದ್ಧಿರಸೌ ರಾಜಸಿಖಾಮಣಿಃ' ತಸ್ಯ ಹರಿಹರಾ ಗೌರ್ಯಾಂ 
ಕುಮಾರಮುದಪಾದಯಂನ್‌। ಶಿಷ್ಟಾನ್‌ ಸಂರಕ್ಷಿತಾ ಯಸ್ಯ ದುಷ್ಟಾನಾಮ 

ಪಿ ನಿಗ್ರಹಃ॥ ಲಬ್ಬಾರ್ಥೈವಿದುಷಾಂ ಸಾರ್ಥೈ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಹರಿಹರಾತ್ಮತಃ ಯ 
ಸ್ಲಿನ್ನೋಡಶದಾ[ನಾ]ನಿ ಯಶಸಾ ದಿಗ್ಗಿಹಾರಿಣಾ!' ದಾನಾಂಬುಧಾರಯಾ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
5] 

52 
53 
54 


ತಸ್ಯ ವರ್ಧಂತೇ ಧರ್ಮಪಾದಪಾಃ (ಶ್ರೀ)! ಶಕಾಬ್ದೇ ಸಪ್ತಚಂದ್ವಾಗ್ನಿವಿಧು 
ನಾ ಯುತವತ್ಸರೇ!' ಭಾವಸಂವತ್ನರೇ ಮಾಸಿ ಚಾಷಾಡೇ ಸಿತಪಕ್ಷ 

ಕೇ। ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಕಾಲೇ ತು ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷಸಂನಿಧೌ!' ನಾ 
ನಾಶಾಖಾಭಿಧಾಗೋತ್ರಸೂತ್ರೇಭ್ಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರವಿತ್ತಯಾ। ವಿಖ್ಯಾತೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿ 
ಜಾತಿಭ್ಯೋ ವೇದವಿದ್ಭ್ಯೋ ವಿಶೇಷತಃ॥' ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣೇ ರಾಜ್ಯೇ 
ತುಂಗಭದ್ರಾಸದೇಶಕೇ। ಗವೇಬಿಲ್ಲೇ ಮುದುವಂಕ ಬಳವಂಕಾ 

ಖ್ಯನೀವೃತಿ!' ಬೇರಂಗಿ ಹೊಸಗದ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ತಿಂತ್ರಿಣೀಪಲಿಯುಕ್ತ 

ಯಾ। ಕೋಲುವನ್ಯಾಕುಬಳಯ ಗ್ರಾಮ ಭುಜಾಸಮಂತತಃ' ಸಮಂ ಹ 
ರಡವಲ್ಯ ಜಿಡೊಂಬೆಸವಾಡ್ಕಿಯಾಪಿ ಚ। ಕಾರುಗಲಾಖ್ಯಯಾ ಚೈತೈರುಪಗ್ರಾ 
ಮೈಸಮಂವ್ವಿತಂ!' ಎರುಪ್ಪಾಪುರಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಯ ಸಂಶ್ರಿತಂ। 
ಚತುಶೀಮಾಯುತಂ ಸರ್ವಮಾನ್ಯಂ ಚಾಪಿ ಸಮನ್ವಿತಃ! ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ 
ಪಾಷಾಣಾದ್ಯಷ್ಟಭೋಗ[ಸ]ಮನ್ನಿತಂ। ಇಮಂ ಹರಿಹರಕ್ಷಾ (ಹೋ ಧಾರಾಪೂ 
ರ್ವಮದಾಂನ್ಸುದಾ!' ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶವೃತ್ತಿಸ೦ಖ್ಯಾಯುಕ್ತಂ ಗ್ರಾಮಂ ಸುಶೋ 
ಭಿತಂ। ವ್ರಿತ್ತಿಮಂತೋ ವಿಲಿಖ್ಯಂತೇ ವಿಪ್ರ ವೇದಾಂತ್ರಪಾರಗಾಃ? ಭಾರ 
ದ್ವಾಜಗೋತ್ರ್ತಸ್ಯಾಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರಿಣೋ ಕಾಮಣಭಟ್ಟ ಸುತ ಮಲಿಭಟ್ಟಸ್ಯತಿಸ್ರೋ 
ವೃತ್ತಯಃ ಕಾಶ್ಯಪಯಾಜಷೀ ಸೋಮನಾಥಸುತ ರಾಮನಾಥಸ್ಯ ವೃತ್ತಿ ದ್ವಯಂ 
ಭಾರದ್ದಾಜಾಶ್ವಲಾಯನೀ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥ ಪುತ್ರ ಹರಿಹರನಾಥಸ್ಯ ವೃತ್ತಿ 
ದ್ವಯಂ। ಪೂತಿಮಾಷಗೋತ್ರಸ್ಕಾಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ಸಾಯಿಭಟ್ಟ ಸುತ ಹ 
ರಿಭಟಸ್ಕೈಕವೃತ್ತಿ! ಹರಿತಗೋತ್ರಸ್ಕಾಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ಲಿಂಗಾ 

ಭಟ್ಟ ಸುತ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟಸ್ಯ ವೃತ್ತಿರೇಕಾ। ಕಂಣ್ವಗೋತ್ರಸ್ಕಾ 
ಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ರಾಮಭಟ್ಟ ಸುತ ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟಸ್ಯೇಕವ್ಯ 

ತ್ತಿ ಕಪಿಲಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರಸ್ಯ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣಸೂತ್ರಸ್ಯ ಮ 

ಲ್ಲಿಭಟ್ಟ ಸುತ ಭಾಸ್ಕರಭಟ್ಟಸ್ಯ ಪಾದೋನವೃತ್ತಿ! ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ 
ಗೋತ್ರಸ್ಯಾಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ರಾಮಾಭಟ್ಟಸುತ ನಾಗಿದೇವಭ 

ಟ್ಟಸ್ಯ ಸಪಾದವೃತ್ತಿ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರಸ್ಯ ಯಜುಶಾಖಾಧ್ಯಾ 

ಯಿನೀ ಮಲ್ಲಾರಾಧ್ಯ ಪುತ್ರ ಕಲಾರಾಧ್ಯಸ್ಯೇಕವೃತ್ತಿ! 


1 ಶ್ಲೋಕ 
2 ಶ್ಲೋಕ;ಅಶುದ್ಧ(ಅಪವಾದ) 
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ಕೌಶಿಕಾಪ(ಸ್ತಪ)ಸ್ತಂಬಸೂತ್ರಸ್ಯ ಕೇಸರ್ಯಾಚಾರ್ಯಪುತ್ರ ಕೃಷ್ಣಾ 
ರಾಧ್ಯಶ್ಯ ವೃತ್ತಿರೇಕಾ। ವಾಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರಸ್ಯ ಆಶ್ವಲಾಯನ 
ಸೂತ್ರಸ್ಯ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟಪುತ್ರ ರಾಮಣಭಟ್ಟಸ್ಯೇಕವೃತ್ತಿ 
ಶೌನಕಗೋತ್ರಸ್ಯ ಆಶ್ವಲಾಯಿನಸೂತ್ರಸ್ಯ ಚ೦ದ್ರಭಟಸು 

ತ ದೇವರುಭಟ್ಟಸ್ಯ ಸಾರ್ಧೈಕವೃತ್ತಿ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರಸ್ಯ ಶು 
ಕ್ಷಯಜುಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನಃ ಕಾಮರಸಸುತ ನಾರಾಯಣದೇ 
ವಸ್ಯೇಕವೃತ್ತಿ! ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರಸ್ಯಾಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರ 

ಸ್ಯ ವಾಸುದೇವಭಟ್ಟಪುತ್ರಸ್ಯ ಕೇಶವಭಟ್ಟಸ್ಯ ಪಾದೋನವ್ಳ 
ತ್ತಿ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರಸ್ಯ ಸಾಮಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನಾ ಭಾನುಭ 
ಟ್ಪಸುತ ಮಲುಭಟ್ಟಸ್ಯ ಪಾದೋನವೃತ್ತಿ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರಸ್ಯ 
ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ತಿಂಮಣಭಟ್ಟಸುತ ಕೋನೇರಿಭ 
ಟಸ್ಯೇಕವೃತ್ತಿ! ಬಾದರಾಯಣಗೋತ್ರಸ್ಯ ಆಶ್ವಲಾಯನಸ್ಯ 
ಬಸವಾಬಟಸುತ ಗೋಪಾಭಟ್ಟಸ್ಯೇಕವೃತ್ತಿ ರೇಫಕಾ 
ಸ್ಕಪಗೋತ್ರಸ್ಯ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರಸ್ಯ ಹರಿಭಟ್ಟಸುತ ಗೋ 
ವಿಂದಭಟ್ಟಸ್ಯ ವೃತ್ತಿ ದ್ವಯಃ। ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರಸ್ಯ ಆಶ್ಚಲಾ 
ಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಭಟಸುತ ರಾಮ[ಚಂ]ದ್ರಭಟಸ್ಯೇಕವೃ 
ತಿ ಹರಿತಗೋತ್ರಸ್ಯ ಯಜುಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನಾ ಲಖ 
ಣಭಟಸುತ ರಾಮಾಭಟ್ಟಸ್ಯ ದ್ವಿವೃತ್ತಯಃ। ಕೌಂಡಿನ್ಯ 
ಸ್ವಾರ್ಚನ ಚಂದ್ರಶೇಖರಭಟ್ಟಸುತ ಗುರುವಾಭಟ್ಟಸ್ಯ 
ವೃತ್ತಿರೇಕಾ। ಶಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರಸ್ಯ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ನಾ 
ಗಿದೇವಭಟಸುತ ರಾಮಾಭಟ್ಟಸ್ಯೆ ವೃತ್ತಿ ಶಾಂಡಿಲ್ಯ 
ಗೋತ್ರಸ್ಯ ಕಾತ್ಕಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ಪೌರಾಣೀಕಸುವೇಗ 
ಪಿಲೆಸ್ಯೇಕವೃತ್ತಿ! ಕಾಮಸ್ಸಾಯನವಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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79 
80 
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1 ಗೀತಿ 


ಗೋತ್ರಸ್ಯ ಖುಕ್‌ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿನಾ ಮಧವದೇವಸುತ ಜಂನಿದೇ 
ವಸ್ಯ ವೃತ್ತಿ ದ್ವಯಃ। ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರಸ್ಕಾಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರಸ್ಯ 
ರಾಮಾಚಾರ್ಯಸುತ ತಿಪಾಭಟ್ಟಸ್ಯ ತಿಸ್ರೋ ವೃತ್ತಯಃ ಗೌತಮ 
ಗೋತ್ರಸ್ಯ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರಸ್ಯ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ 

ಸುತ ವಿರುಪಾಕ್ಷಭಟಸ್ಯ ಚತಸ್ರೋ ವೃತಯಃ ಅಸ್ಯ ಗ್ರಾಮ 
ದೇವತಾನಾಂ ಅಮೃತೋಪಹಾರಾರ್ಥಂ ತಿಸ್ರೋ ವೃತಯಃ ಪಂಪಾ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಯಾಮೃತೋಪಹಾರಾರ್ಥಂ ವೃತ್ತಿ ದ್ವಯಃ। ಭಾರದ್ವಾ 
ಜಆಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರಸ್ಯ ಶಿರಿಗಿರಿನಾಥಸುತ ಸೋ 

ಮನಾಥಸ್ಯ ವೃತ್ತಿರೇಕ। ಸೋಮನಾಥವೊಡೆಯರವರಿಗೆ 
ದಸವಚಿದದಾ ಖಂಡುಗ ಗದೆ! ಅಡಕೆಯಮರ ಸಾವಿರಮರ 
ಇದಮಖಿ[ಲ]ರಾಜಸೇಖರಮಧುಕರಜಂಕಾರಗೀತಮಾಹಾತ್ಮಂ 
ಶ್ರೀಹರಿಹರೇಂದ್ರನೃಪತೇಃ ಶಾಸನಮಚಲೈಕಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ' 
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ತ್ವಷ್ಟಾ ತತ್ವಾಸನಂ ಸ್ವಾಮಿಶಾಸನೇನ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ। ಶಾಸನಾಚಾ 
ರ್ಯವರ್ಯೇಣ ನಾಗಿದೇವೇನ ಶಿಲ್ಪಿನಾ! ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 
ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿಪಾಲನಾದ 
ಚ್ಯುತಂ ಪದಂ! ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ 
ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌! ಏಕೈವ ಭಗಿ 
ನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ। ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಂಹ್ಯಾ 
ವಿಪ್ರದತಾ ವಸುಂಧರಾ! ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುಂ ನೃಪಾಣಾಂ ಕಾ 
ಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನಿಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ 
ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರ? 

ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷ' 


TRANSLITERATION 


First plate, back 


1 


Oo ೦೦ ಇ ಲಾ ಓಉ ಜು ಉಟ MN 


= 
O00 ಇ ಲಾ UH ಹಿ ಉಟ N= © 


20 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಶಾಲಿನಿ 


Sri | Ganadhipatays namah | namas-tumga-Sirah§-chumbi chamdra-chimara [- 
008/8118 

trailckya-nagarirambha-mila-sthambhaya 57700215 | avyada-vyihatai 
$varyya-karand Varanananah | 1117807 adi-Varahd yah Sriyam di 

Satu bhdyasim | gaqham alimgita yéna 7156177 modaté 5868 | 

asti kamstubha-kalpadri-kaimadhénu-sahddarah | Raminujah 

sudhanatha kshira-sigara-sambhavah | udabhad-amnvay8 tasya Yadu 
1-nima mahipatih palitam yat-kuliyéna Viasudévéna 0088 

Jam | abhdt tasya kula Srimian a-bhamguru-gunddayah | apasta-duri 
tasamga-Samgamd nama bhipatih | isamn Hariharah Kamparayd 
Buka-mahipatih | Mirapd Mudapahéchéti kumarahstasya 080815 
pamchinanitmahgatasham prakhyiatah Buka-bhdpatih | prachamda-vikra 
mod-madhys Pamdavandm ivarjunah | dik-karimdra-duradhara-dakshi 
nah-skamdha-bamdhurah | Bukarayas tatah $17181 asid-ahava-karka 

§ah yasyodhdhe yudhdha-ramg8 vidhayati paritahs timdavam mamda 
18815 vakré Suskas-Turushki-bhavabhaya-bharitah Komkanah Samka 
parthah | Amdra ramdranidhavamtya dhritim adhigirér-Giirjarajaraja 
ramgah Kambojach-chhimni-dhairyah sapari samabhava[n] prapta-bhamgah Ka 
limgah | rajadhirajas-t8jaSvi yo raja-parameSvarah | 78-7೫ 
yara-gamdakhyah para-raya-bhayamkarah | Himdu-raya-suratranah dushta 
$ardula-mardanah tasya GauraMmbiki nima mahishi samajiyata | 


3 ಇದು ಕನ್ನಡಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


596 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
17871137))/೩-808 Maya-valabhasya yathi Rama | Kapardind yatha 
Gauri Sachiva Namuchi-dvishah | Pitimahasya Savitri Chhiaya k 
Dinamanér iva | vilasa-vibhramolasa-tiraskrita-Tild 
na-bhoga-sam(si)ddhir-asau raja-Sikhamanih | tasya Hariharah Gauryam 
kumaram udapadayamn | Sishtan samrakshita yasya dushtinam a 
pi nigrahah | labdharthair-vidusham sarthai $lighyd Hariharatmatah | ya 
smin shodasa-da[na]ni yaSasa dig-viharina | danaimbu-dharayi 


Second plate, front 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 


tasya vardhamts dharma-padapah | 87 | 5818065 sapta-chamddragni-vidhu 
nd yuta-vatsar | Bhava-samvatsaré 773891 0051865 sita-paksha 

ke | dvadasyam punya-kalé tu 617 Virdipaksha-samnidhau | na 
na-Sakhabhidha-gotra-sitrabhyah $distra-vittaya | vikhyatébhyd dvi 
jatibhyd veda-vidbhyd viSashatah || Sriramgapattand rajy8 
Tumgabhadra-sadeSaks | Gavabillé Muduvamka Balavamka 

khyanivriti | Béramgi Hosagadyabhyam Timtrinipali-yukta 

೫೫ | Koluvanya-kubalayagrimabhujasamam 18181) | samam Ha 

18081೩1) Jidombesavakhyayapi cha | Karugalakhyaya chaitairupagra 
mai-samarmnvitam | Viruppipuram tty-akhyam Virapakshasya 5817511877 | 
chatuSima-yutam sarvaminyam 00801 samanvitah | nidhi-nikshépa 
pashanady-ashta-bhoga-[salmanvitam | imam Harihara-kshmipd dhara-pa 
rvam adamn-mud8 | chatuS-chatvarimSa-vritti-samkhya-yuktam gramam 5056 
bhitam | vritttimamtd vilikhyamté vipra vedamita-paragah | Bhara 
dvaja-gotrasya-Apastamba-sditrind Kamana-bhatta-suta Mali-bhattasya 187ರ 
vrittayah | KaSyapa-Yajashi Somanatha-suta Rimanathasya vritti dvayam 
Bhiradvaj-Asvalayani Srigirinatha-putra Harihanathasya vritti 

dvayam | Piitimisha-gotrasya-ASvalayana-stitrasya Sayi-bhatta-suta Ha 
ri-bhatasyaika-vritti | Harita-gotrasy-ASvalayana-siitrasya 1178 . 
bhatta-suta Nirayana-bhattasya vrittir-ka | Kamnva-gotrasy-A 
$valayana-siitrasya Rim3-bhatta-suta Govimda-bhattasyaka-vri 

(11 | Kapila-Bharadvaja-gotrasya Drahyayana-siitrasya Ma 

Ili-bhatta suta Bhaskara-bhattasya paddna-vritti | Vishnuvardhana 
-gotrasya ASvalayana-siitrasya Raimabhatta-suta Nagideva-bha 
ttasya-sapada-vritti | Kasyapa-gotrasya 37010581860) 

yani Mallaradhya-putra Kalaradhyasyaka-vritti | 
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Second plate, back 


55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
`75 
76 


77' 


Kausik-Apa(stapa)stamba-sitrasya Késaryacharya-putra Krishna 
ridhyasya vrittir-&ka | Vasishta-gotrasya ASvalayana 
sitrasya Narayana-bhatta-putra Rimana-bhattasy-&ka-vritti 
Saunaka-gotrasya Asvalayina-sitrasya Chamdra-bhata-su 
ta Dévaru-bhattasya sardhaika-vritti | Samdilya-gotrasya Su 
klayajusakhadhyayinah Kamarasa-suta Narayanade 
vasyeika-vritti | Vi$vamitra-gotrasy-ASvalayana-siitra 

sya Vasudéva-bhatta-putrasya KaSava-bhattasya paddna-vri 
tti | Bharadvaja-gotrasya Simas$akhadhyayina Bhanu-bha 
tta-suta Malu-bhattasya padona-vritti | Atraya-gotrasya 
AsSvalayana-sutrasya Timma-bhatta-suta Konéri-bha 
tasy-ska-vritti | Badarayana-gotrasya ASvalayanasya 
Basava-bata-suta Gopa-bhattasy-ska-vritti | Rapha-Ka 
syapa-gotrasya Apastamba-siitrasya Hari-bhatta-suta Go 
vimda-bhattasya vritti dvayah | Srivatsa-gotrasya 1519೩18 
yana-sditrasya Vishnu-bhata-suta Rama[cham]dra-bhatasy-&ka-vri 
tti | Harita-gotrasya YajuSakhadhyayina Lakha 
na-bhata-suta Rama-bhattasya dvi-vrittiyah | Kaumdinya 
svarchana ChamdraS$akhara-bhatta-suta Guruva-bhattasya 
vrittir-akd | Samdilya-gotrasya Bodhayana-saitrasya Ni 
gideva-bhata-suta Rimi-bhattasy-aka-vritti | Samdgilya 
-gotrasya Katyayana-siitrasya Pauranika 50158೩ 
pilesy-8ka-vritti | Kamassayana ViSvamitra 


Third plate, front 


78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 


-gotrasya RukSakhyadyayina Madhavadéva-suta 38777168 
vasya vritti-dvayah | Kausika-gotrasya-Apastamba-sutrasya 
Ramicharya-suta Tipa-bhattasya tisrd vrittayah | Gautama 
-gotrasya Apastamba-siitrasya Samkaranarayana-bhatta 

suta Virupaksha-bhatasya chatasrd vritayah | Asya grima 
dévatindm amritopaharartham tisrd vritayah | Pampa 
Viripakshayamritopaharartham vritti-dvayah | 8128/2018 
ja-Asvaliyana-siitrasya Srigirinatha-suta Sd 

manithasya vrittir-&ka | Sdmanitha-voqdeyaravarige 
dasavamda 68 nakhamduga-gade | adakeya-mara saivira-mara 
idam akhi[la]-rajasekhara-madhukara-jamkara-gita-mahitmyam 


598 


89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
$ri-Hariharemdra-nripateh 5858118111 achalaika-parijatasya 
tvashtra tat-Sasanam svami-$isanéna vinirmit5 | 58588008 
rya-varydna Nigi-dévéna Silpina | dina-pilanaydr-madhys 
dandch-chhréydnupalanam dinat svargam 8180750 palandd-a 
chyutam padam | 518-688 dvigunam punyam para-dattanupilanam 
para-dattapaharéna sva-dattam nishphalam bhavet | ékaiva bhagi 
ni 1685 sarvesham 81೩ bhabhujam | na bhojya na kara-gramhya 
vipra-data vasumdhard | simanydyam dharma-sétum nripanam ka 
18 kalé 78181176 bhavadbhih | sarvan &tin 01811780 parthivemdran 
bhayd bhayd yachaté Rimachamadra || 
Sri Viripaksha’ 
222 (VIN ತೀರ್ಥ 169) 
ವೈದ್ಯರಕೊಪ್ಪ 
ಗದ್ದೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record in Nagari characters and Kannada language refers to the rule of Harihara 


11 of ‘the Vijayanagara kingdom. It registers a deed of sale of lands by certain heggages 
whose names are given in the record. Since the record is damaged the details of this deed are 


lost. 


The given details of date viz., Saka 1319, ISvara, Bhadrapada ba.3 Thursday, 


correspond to Monday, 10th September, 1397 A.D. 


AN HM & YW NO 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 


ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! 2.1 18121೭21201. 

ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ಪೂರ್ವ ದಕ್ಷಿಣ ಪಶ್ಚಿಮ ಚತುಃಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾ 

ಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯವನಾಳುವ ಕಾಲದಲು...... ಆರಗದ....... 

ಆವ ವೊಡೆಯರು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುವ . . ದಿನ . ಸಕವರುಷ ೧೩೧೯ನೆಯ ಈಶ್ವರಸ೦ವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದಬಹು 
ಳತದಿಗೆ . ಗುರುವಾರದಲು , ......... ದಿಗೆ ಯಾ 

| Fa ಭೂ ಭೂ ಹೊಲ್ಲವಾನಿಯ ಹಿರಿಯ ಬೈಜಚಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ.. . . . . ಬೊಮ್ಮಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ 


ಯ ಮಕ್ಕಳು ಸಂಣತಂಮಿಯಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಬಸವಂಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಆ ಬೈಚಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ... ಲಯಹ . . 

ಸ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಆತನ ಅಳಿಯ ಹೊಲ್ಲವಾನಿಯ ವೀರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಆತನ ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಬೊಮ್ಮಣ್ಣಣೆಗ್ಗಡೆ .. 
ಕಲ್ಲುಕೊಡಗಿಯ ಬೊಳಗಡೆಯ ಅಳಿಯ ಅಣುಕವೆಗ್ಗಡೆ ಆತನ ತಮ್ಮ ಬೈರಪ್ಪಣೆಗ್ಗಡೆ ಜತ 
ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಜ್ಞಾತಿಸಾವಂತ ದಾಯಾದಾನುಮತದಿಂದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ ಕ್ರಯದಾನಶಾಸನದ 


ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ನ೦ಮ್ಮ ಮೂಲವಾಗಿದ್ದ ಹೊಲ್ಲವಾನಿಯ ಹರಿವಿನ ವೊಳಗಣ ಕಡಿಕಲು ಕೊಡಗಿಯ ವೊ 


1 This is in Kannada characters. 


2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಳಗೆ ಕಾಲೆಕಾರಕೆ . ಸಹ ಖಂಡುಗ ೧೦ ಕಲ್ಲಕೊಡಗಿಯ ಹರ್ರಿವನಿಕಡಿ ಮೇಲುಕೊಡಗಿಯ ವೊಳಗ 

ಣ ಕಲ್ಲಕೊಡಗಿಗೆ ಸಲುವುದು ಅಣುಕವೆಗ್ಗಡೆಯ ಪಾಲು ಕಾಲೆಕಾರಕೆ . ಸಹ ಖಂಡುಗ ೬ ಆ.... 
ಡಗಿಯಮಕ್ಕಿವೊಪ್ಪಗಿನಬಯಲು ಖಂಡುಗ ೧೨ ಅಂತ್ತು ಕಾಲೆಕಾರಕೆ . ಸಹ ಬೀಜವರಿ ಖಂಡುಗ 

೧೮ ಅಕ್ಷಾರದಲು ಬೀಜವರಿ ಇಪ್ಪತ್ತಎಂಟು ಖಂಡುಗ ಭೂಮಿಯ ಚತುಃಸ್ಲೀಮಾಸಂ[ಬಂ]ಧದ ವಿವರ 

- « ಕೆರೆಯೇರಿ ಗಡಿಯಾಗಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಗಡಿ ತೆಂಕಲು ದಾರಿಯ ಯರನಕೀಲವಿನಲ್ಲಿಕಿದಕಲ್ಲ . . 

ಮೂಡಲು ತೆಂಕಲು ಕಡೀತಲೆಕೊಡಗಿಯಸೀಮೆ ಗಡಿ ಆ ಕಲ್ಲಕೊಡಗಿಯಮಕ್ಕಿಯವೊಪ್ಪಗಿಯ ಬಯ . . 
ಡುಗ ೧೨ . ರ್ರ೯ಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಕಾರಕೆಯ್ಯಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ಗಡಿ ತೆಂಕಲು ದೇವ... 


223 (VIN ತೀರ್ಥ 7) 
ಶಿವರಾಜಪುರ 
ರಾಮಾಭಟ್ಟರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record belongs to the rule of Smasakhara-nayaka, son of Sivappa- 


nayaka of Keladi. It registers a grant of lands, in some villages (named), of the value of 986 
vardhas and 7 hanas by the king to the various mahdjanas (named) of Sivarajapura-agrahiira. 

" The grant was made for maintaining the temple observances, kanddchdra, satra-dharma etc. 
The details of the lands granted, the donees etc., are recorded. The record contains two 
different dates. The first date is Saka 1588, Visvavasu, Karttika Su.15, which corresponds to 
12th November, 1665 A.D. The Saka year was current. The second date is ViSviavasu, 
MargaSira ba.10 corresponding to 21st December, 1665 A.D. 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
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DOAN HY UY HN 


ಶ್ರೀರಮ್ಯಂ ಸುಸಮಾಲಂಬೇ ಲಂಬೋದರಪದಾಂಬುಜಂ ॥ ಶುಷ್ಕಂತಿ 
ಯದ್ರಜಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯ ಪ್ರತ್ಯೂಹವಾರ್ಧಯಃ' ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ 
ದಂಷ್ಟಾದಂಡಸ್ಸ ಪಾತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಶಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರಶ್ರಿಯಂ 
ದಧೌ ॥' ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವ 
ರ್ಷ ೧೫೮೮ನೆಯ ವಿಶ್ವಾವಸುಸ೦ವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಶು ೧೫ಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ದೆಡವ 
ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಳ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ ಶಿವಗು 
ರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧ್ಭವರಾ 
ದ ಸಂಕ೦ಣನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿದ್ದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ 
ರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರೂ ಶಿವರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಾಹಾರದ ಮ 
ಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ! ತೀರ್ಥ 
ರಾಜಪುರದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತಟಾಕದಲಿ ಸೂರಳಿಯ ಗ್ರಾಮದ 

ಲು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ ಅಯ್ಯನವರ ಹೆಸರಲು ಮಾಡಿದ ಶಿವರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರ 
ಹಾರಕೆ ಪ್ರಾಕು ಫ್ಲವಸ೦ವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಶುಧ ೧ ಲ್ಲು ಅವರ ಪ್ರಥಮಾಬ್ದಿಕ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


24 


ತೀರ್ಥಹ 
ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಭೂಸ್ಸಾಸ್ಥೆ! ಮದುವಂ 
ಕನಾಡಸೀಮೆಯಿಂದಲು ಗ ೮೭೨೦ ಕೆ ವಿವರ। ಪ್ರಾಕು ಶಾರ್ವರಿಸ೦ವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ 
ಶುಧ ೧೫ ಯು ಸೋಮವಾರ ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಬಿಟ್ಟದು ಗ ೬೧೯/೦॥ 
ಫ್ಲವಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ ಶುಧ ೧ ಸ್ಥಿರವಾರದಲ್ಲು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ ಅಯ್ಕನವರ ಪ್ರ 
ಥಮಾಬ್ದಿಕ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟಿದು ಗ ೨೪೪೮೧ ಉಭ 
ಯಂ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದು ಗ ೯೩೫೨ ಕೆ ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳ ನಷ್ಟ ಗ ೬೩೮೨೯ ಶುಧ 
ಹುಟ್ಟುವಳ್ಳಿಯ ಪ್ರಮಾಣು ಗ ೮೭೨/೦ ಕೆ ವಿವರ। ಸಿರಿಗಾರಪಟಿಡಿಯಿ೦ದಲು ಸಿರಿಗಾರ 
ಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಪ್ರಾಕು ಬೀಜ ಖ ೨೦೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೧೦೦ ಅರೆವಾಸಿಯಿ೦ದಲು ಗ ೫೦ ಬಿರಾಡ 
ಕುಳ ಗ ೧ಕೆ ಲ್‌೧೮ು ಗ ೧೦ ಅಂತು ಗ ೧೬೦ ಸುಂಕವೆಚ ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಗ ೧ಕೆ ಲ್‌೧॥ಲು 
ಗ ೨೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಬೀಜ ಖ ೧ಕೆ ಖಣ ಖ ೬೦ಕೆ ಖ ೫% ಗ ೧೨ ಅಂತುರೇಖು ಗ ೧೯೨ಕೆ 
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ಪ್ರಾಕು ಅಂಣಾಜಿತಿರುಮಲಯನು ಪಟೆಕೊಡುವಾಗ ನಿಲಿಸಿದು ಗ ೧೨೯ ಶುಧ 

ರೇಖು ಗ ೧೮೦ ಉಂಬಳಿಮಾರನ್ಯದಿಂದಲು ನೊಣಬೂರ ಸೂರಂಣನಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ 

ಲು ಸಿರಿಗಾರಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೬/೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೨೪ಕೆ ಗ ೧ಕೆಖಲಲುಗ೩ ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂ 
ದಲು ಶ್ರುಂಗಿನಾಥದೇವರಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೮೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೪೦ ರೊಕ ಗ ೧ಕೆ ದೇವತಾವೆಚ 
ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಖ ೩೦ ಧನುರ್ಮಾಸದೇವಸ್ಥಾನದ ಹೊದಕೆಗೆಸಹಾ ಖ ೨ ಉಭ 

ಯಂ ಖ೩೨ ಶುಧಮಿನಿತ್ತೆರೊಕ ಗ೧ ಭತಖಲಕೆಗ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨ ಹೊಂಬುಚ 

ದ ಉಂಬಳಿಮಾಂನ್ಯದ ವಿಂಗಡದಿಂದಲು ಗಿಡಬೊಂಮಂಣನಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೦ 

ಕೆ ಖ ೩೨ ವಿಠಂಣನಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಖ ೫೦ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಜೋಯಿಸನಿಂದ 
ಖ ೮ಕೆ ಗಡಿ ಖ ೩೦ ಅಂತು ಬೀಜ ಖ ೨೮ಕೆ ಭತ ಖ ೧೧೨ಕ ಖ ೮ಲು ಗ ೧೪ ಅಂತು ಗ ೧೯ 
ವಂದು ಗದೆ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ಸಾ ೧ಕೆ ಗ ೫ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಗ ೧೯ ಶುಧ ಗ ೪ ಗಣಾಚಾ 
ರದಿಂದ ಗ ೧ ಅಂತುಸಿಪು ಗ ೨೦೪ ಲಿಂಗಾಪುರದಿಂದಲು ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಬೀಜ ಖ ೧೦೦ಕೆ 
ಕುಳ ಗ ೫೦ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೪ಲು ಗ ೨೦ ಸುಂಕವೆಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ಕೆ ಲ್‌೧1ಲು ಗ ೮೨ ದು 
ರ್ಗದ ಭತ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧ಕೆ ಖ೦। ಲು ಖ ೨೬; ಕೆ ಖ ೫ಲು ಗ ೫೮೨೦ ಅಂತ್ತು ಗ ಅಳಕೆ 
ನಿಲಿಸಿದು ತಿರುಮಲಯನ ಪಟೆ ಪ್ರಮಾಣು ಗ ೪೯ ಶುಧ ಗ ೮೦ ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಸರ್ವಜಿ 
ತುಸಂವತ್ಸರದಲು ಹುಟುವಳಿಯಿಲ್ಲದ ನಷ್ಟರೇಖು ಗ ೮೦ ಕೆ ಹುಟುವಳಿ ಬೀಜ 

ಖ೩೬ಕೆ ಖ೧ಕೆ ಗ॥೩ ಲು ಗ ೨೮೬೩ ಶಂಕರಭಟ್ಟನ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಗ೧೨ ಉಭಯಂ 

ಗ ೪೦೩೯ ಶುಧ ನಷ್ಟ ಗ ೩೯೮್‌೨ಿಕೆ ಬಾಹದು ಗ ೧೯೮೮೯ ಶುಧನಿಲಿಸಿದು ಗ ೨೦೯ ಶು 

ಧ ಸಿಸ್ತು ಗ ೬೦ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಕಳಸದವಡೇರಿಂದಲು ಲಿಂಗಾಪುರದಿಂ 

ದಲು ಬೀಜ ಖ ಏಕೆ ಖ ೩೦ ಬಸ್ತೀದೇವಸ್ಥಾನ ಬೀಜ ಖ ೫ಕೆ ಖ ೩೦ ಉಭಯಂ ಖ ೧೨ 
ಭತ ಖ ೬೦ಕೆ ಖ ೮ಲು ಗ ೭೦ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕದೇವರ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿ೦ದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ 

ಭತ ಖ ೩೬೦ ಕೆ ಖಲ೮ಲು ಗ ೪೧ ಬಿರಾಡ ಗ ೧೮೦ ಉಭಯಂ ಗ ೫೧1೦ ಆರ 
ಗದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದಲು ಯೆಕನಾತ್ತಿಅಂಮನ ಪಾಲು ಬೀಜ ಖ ೬ಕೆ ಭತ: ಖ ೩೦ ಕೆ 

ಗ.೩/೨॥೦ ರೊಕ ಗ 1೨॥ ಉಭಯಂ ಗ ೪॥೦ ಮಹಲಕ್ಷ್ಮಿಅಂಮನವರ ಪಾಲು 

ಬೀಜ ಖ ೬ಕೆ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ೩೨/೦ ರೊಕ ಗ ಟಿ। ಉಭಯಂ ಗ ೪॥೦ ಚೆಂನಕೇಶವ 

ದೇವರ ನಷ್ಟದ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಡಿದು ಲ್‌ ೨॥೦ ಅಂತು ಗ ೯ಲ್‌೨೫೦ ವಿಂಗದಸ್ಥಳದ ಸ್ವಾಸ್ಥ 


601 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
50 ಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೬ಕೆ ಭತ ಖ ೧೪೪ಕೆ ಉತಾರ। ಚೆಂನಿಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಬೀಜ 
51 ಖ ಓಕೆ ಭತ ಖ ೪೦ ಕೆಗ೫೯ ಶುಧ ಖ ೧೦೪ ರೊಕ ಗ ೧ಕೆ ವಿವರ | ರಾಮಚಂದ್ರದೇವರ 
52 ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೫ಕೆ ಖ ೨೪ ರೊಕ ಗ ೧ ದೇವಪಸೆಟಿ ನೇಮಂಣನಿಂದ ಬೀಜ। 
53 ಖ ೫ಕೆ ಖ ೩೦ ಅದಿಕಾರಿ ತ್ತಿರುಮಲಯನಿಂದಲು। ಬೀಜ ಖ ೨ಕೆ ಖ ೧೦ 

ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
54 ಆ ಗದೆವತುವಿಡಿದು ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಖ ೨೦ ಸ್ಥಳ ೧ಕೆ ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಖ ೨೦ ಅ 
55 ೦ತು ಭತ ಖ ೧೦೪ಕೆ ಗ ೧೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪ ಅಂತು ಉಂಬಳಿಮಾಂ 
56 ನ್ಯದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದಲು ಭತ ಖ ೨೬೦ ಖ ೮ಲು ಗ ೩೨೫ ರೊಕ ಗ ೩॥೩ಿ ಉಭಯ 
57 ೦ಗ ೩೬ಲ್‌೪ ಉಭಯಂ ರೇಖು ಗ ೯೬ಲಳ೪ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರದಲು 
58 ಶಂಕರಭಟನ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಬಗೇಲು ಶಂಕರಭಟಗೆ ಉತಾರ ಬರದು ಬರುತಿದ್ದ ಬ 
59 ಗೆಯಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಲಿಸಿದು ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ರಾಮೈದೇವರಿಗೆ! ಉ 
60 ತಾರ ಕೊಟ್ಟಿದ ಬಗೆಯಲು ಸಲ್ಲವಿಟುನಿಲಿಸಿದು ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮೯ ಶುಧ 
61 ಗ ೭೮೮೪ಕೆ ನಷ್ಟ । ಭೂಮಿಕಾಣದು । ಮುಂಡುಕೆನಷ್ಟಸಹಾ ಗ ೩೧೮೨೯ ಶುಧ 
62 ಹುಟುವಳಿ ಬೀಜ ಖ ೬೩೦ ಕೆ ಸಲುವದು ಗ ೪೭ಲ್‌೨ ಉಭಯಂ ಸಿರಿಗಾರುಲಿಂ 
63 ಗಾಪರದಿಂದಲು ಗ ೨೫೧೮್‌೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದಿಂದಲು ತೋಟಮರ ೯೫೭೦ಕೆ 
64 ಅಡಕೆ ಲ ೧೯ ಸಾ ೧೪ಕೆ ಹುಟುವಳಿಯಿಲದು ಲ ೧೯ ಶುದ ಲ ೧೮ ಸಾ ೧೪ಕೆ ಗ ೧೮೧೮೪ 
65 ಮೇಲುವಣ ಸಾ ೧ಕೆ ಗ ೧ಲು ಗ ೯೧ ಉಭಯ ಗ ೧೯೧ ಸಿರಿಗಾರ ಗೌಡಗಳು ಅನುಭ 
66 ವಿಸಿಬರುತಿದಬಗೇಲು ತೋಟಮರ ೧೭೦೦ ಕೆ ಅಡಕೆ ಲ ೨ ಸಾ ೯೦ಕೆ ಗ ೨೯ ಮೇಲು 
67 ವಣ ಗ ೧೮ಲ್‌೨ ಉಭಯಂ ಗ ೩೦ಲ್‌೨ ಉಭಯಂ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ಸಾ ೧೧೨೭೦ 
68 ಕೆ ಅಡಕೆ ಲ ೨೧ ಸಾ ೪ಕೆ ಗ ೧೦೮ು ಗ ೨೧೦೮೪ ಮೇಲುವಣ ಗ ೧೦೬೩ ಉಭಯಂ 
69 ಗ ೨೨೧೮್‌೨ಕೆ ನಿರ್ನಯ ಗ ೨೨೨ ನಂದನಸಂವತ್ನರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು। ಮರ ಸಾ ೧8 
70 ಅಡಕೆ ಲ ೩ಕೆ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೨೫೨ ಗದೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೩೬॥೦ ಕೆ ಭತ 
7 ಖ ೧೫೫೦ ಕೆ ಉತಾರ। ದೇವತಾಉತಾರ । ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ರಾಮೈದೇವರಿಗೆ! ಬೀಜ 
72 ಖ೬॥೦ಕಕೆ ಭತ ಖ ೨೫೯ ಶುಧರೇಖುಃ ಜೋಯಿಸರಾಮಂಣನಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ಚೆ 
73 ಖ ೨೭ ಕಂದಾವರದ ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯನಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೫ೆ ಖ ೨೦ ಲಕ್ಷುಮಣಭ 
74 ಟನಿಂದಲು ಖ ೧/೦ ಕೆ ಖ ೪ ಸೂರೆಭಟನ ತಿಂಮಣಭಟನಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧8ೆ 
75 ಖ ೧೧೦ ಅಂಣಾಜಿವಡೇರಿಂದಲು ಖ ೯ಕೆ ಖ ೩೬ ಸೂರಂಣನಿಂದ ಖ ೧ಟೆ ಖಳ 
76 ಮಲಂಣನಿಂದ ಖಂ ಕೆ ಖ ೧೦ ಉಪಾಧ್ಯನಾಗಾಭಟನಿಂದಲು ಖ ೬ ಖ ೨೫ 
77 ಸ್ಥಳ ೧ಕೆ ಖ ೧ಕೆ ಖ ೧೦ ಅಂತು ಬೀಜ ಖ ೨೯॥೦ ಕೆ ಭತ ಗಡಿ ಖ ೧೩೦೪೦ ಕೆ 
78 ಖ ೮ಲು ಗ ೧೬೮೩೦ ಉಭಯಂ ರೇಖು ಗ ೨೬೮೮೩೦ಕೆ ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಗೆಯಿಲ್ಲ 
79 ವೆಂಬದು। ನಂದನಸಂವತ್ನರದ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತೋಟಮರ ಸಾ ೧॥೦ ಕೆ ಅಡಕೆ ಲ ೩ಕೆ 
80 ಗ ೩೦೯ ಶುದ ಗ ೨೩೮ಲ್‌೩॥೦ ಕಂಡುಕ ದೇಮಲಾಪುರದಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೬೦ಕೆ! 
81 ಕುಳಗ ೨೧ ಅರೆವಾಸಿಯಿಂದಲು ಗ ೧೦೦ ಬಿರಾಡಕುಳಗ ೧ಕೆ ಲ್‌ ೧೮ಲು ಗ ೨೮ಲ್‌೧ ಅ 
82 ೦ತು ಗ ೩೩೧ಕೆ ಉತಾರ । ಪುರವರ್ಗ ಉತಾರ। ಆರಗದ ಹಿರೀಮಠದ ಕವೀರಂಣ 
83 ವಡೇರಿಗೆ ಬೀಜ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ೧೬೩೯ ಶುಧ । ಬೀಜ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ೧೬೩ 

ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
84 ಸುಂಕವೆಚ ಬಿರಾಡ ಗ ೨೮೧ ದುರ್ಗದ ಭತ ಖ ೬೦ ಕೆ ಗ ೧೮೨॥೦ 
85 ಅಂತು । ಗ ೨೦೮ಲ್‌೧॥೦ ದೇಮಲಾಪುರದಿಂದಲು । ಬೀಜ ಖ ೨೦ಕೆ ಕುಳ ಗ ೯ 
86 ಅರೆವಾಸಿ ಗ ೪೪ ಬಿರಾಡಿ ಲ್‌ ೧ಲು ಗಳಿ ಅಂತು ಗ ೧೪೮೪ ಸುಂಕವೆಚ ಬಿರಾಡ। 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಲ್‌ ೧೧ಲು ಗ ೧೩ ದುರ್ಗದ ಭತ ಬೀಜ ಖ ೧ಕೆ ಖ೦ಲು ಖ ಕೆ ಗ ೧೮%೦ ಅಂತು 
ಗ ೧೭೮ಲ್‌೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೭೮ಲ್‌೪೦ ಕೆ ನಿಲಿಸಿದು। ತಿರುಮುಲಯನ ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಮಾ 
ಣು ಗ ೩೮೪೦ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ನರದಲು ನಿಲಿಸಿದು। ಮಜಿಗೆಹೊಳೆ ಹರಿದುಬೀ। 
ಜ ಖಳಕೆ ಕಟುಗುತಿಗೆ ಗ ೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬೪೦೯ ಶುಧ ರೇಖು ಗ ೩೦॥೦ ಉಂಬು 
ಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೬೩ಕೆ ಭತ ಖ ೨೩೦ಕೆ ಖ ೮ಲು ಗ ೨೮೨1 ಉತಾರ 
ಪುರವರ್ಗಉತಾರ। ಶಾ೦ಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನವಡೇರಿಗೆ ಪಿಂಗಳಸಂವತ್ಸರದಲು। 
ಬೀಜ ಖ ೫೫ಕೆ ಭತ ಖ ೧೨೦ಕೆ ಗ ೧೫ ಭುವನಗಿರಿಯದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಾಹಾರಕೆ ತಿ 
ಪಣಭಟನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಭತ ಖ ೧೬ಕೆ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೭೯ 
ಶುಧರೇಖು ಗ ೧೧೬೫ ವಿವರ। ಚೆಂನಿಜೋಯಿಸರ ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯಜೋಯಿಸರಿಂ 
ದಲು ಖ ೨೪ ತಿಪಣಭಟನಿಂದಲು ಖ ೪೦ ಉಭಯಂ ಖ ೬೪ಕೆ ಗ ೮ ಅಂಣಾಜಿವ 
ಡೇರಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿ೦ದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಭತ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ೩೨॥ ಉಭಯ ಗ ೧೧ಟ॥ 
ಉಭಯಂ ರೇಖ ಸಿಸ್ತು ಗ ೪೨೮್‌೨॥೦ ತೊರಗಲೆಯಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಪ್ರಾಕುರೇಖುಬೀ 
ಜ ಖ ೨೦ಕೆ ಕುಳ ಗ ೮ ಅರೆವಾಸಿ ಗ ೪ ಕುಳಬಿರಾಡ ಗ ॥೩ ಸುಂಕವೆಚ ಬಿರಾಡ ಲ್‌೧/ಲು 
ಗ ೧೧ ದುರ್ಗದಭತ ಬೀಜ ಖ ೧ಕೆ ೪॥ ಲು ಖ ೪॥ಕೆ ಗ 1೪1೬ ಅಂತು ಗ ೧೫೮೩ 
॥- ತಿರುಮಲಯನಪಟೆಯ ಹೆಚ್ಚು ಗ೧॥೧ಣ ಉಭಯಂ ಗ ೧೭ ಅಫೋರೇ 
ಶ್ವರದೇವರ ಹೋಬಳಿಯಿಂದಲು ನಿಜಗೂರ ತಿ೦ಮಣನ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ ನರಿಮಾಗಿಯಿಂ 
ದಲೂ । ಬೀಜ ಖ ೫ಕೆ ಭತ ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೨ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ನರಿಮಾಗಿ 
ಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೪೭ಕೆ ಭತ ಖ ೧೪೩ಕೆ ಖ ೮ಲು ಗ ೧೭೬೩॥ಕೆ ಉತಾರ! ಭುವನಗಿ 
ರಿದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ! ಪರಮೇಶ್ವರಜೋಯಿಸರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಭತ ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೬೩೬ 
ಪುರವರ್ಗಉತಾರ ಬಠುವನವಡೇರ ಶಿಶ್ಯರಿಗೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಖ ೪೮ಕೆ ೬ ಅತಿಥಿಮ 
ಠದಶಿವಪೂಜೆವಡೇರ ಮಕಳು ಮರುಳಿಸಿದ್ದೇವಡೇರಿಗೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ಆಕೆ ಭತ ಖ ೩೨ಕೆ 
ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦ ದೇವತಾಉತಾರ। ಧುರ್ಗದ ಬಸ್ತಿಗೆ ಭತ ಖ ೪೮ಕೆ ಗ ೬ ಅಂತು 
ಉತಾರ ಗ ೧೭೩॥೦ ಪೂಜ್ಯ ಖರಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚಿದು। ವಟಿನಲು ಹೆಚಿದು ಗ ೨ 
ಅಂತು ರೇಖು ಗ ೨೧ಕೆ ನಷ್ಟ ಖರಸಂವತ್ಸರದ ಹೆಚಿಗೆಯಿಂದ ಗ ೨ ಶುಧ ಹುಟುವಳಿ 
ಗ ೧೯ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿಯಿ೦ದಲು ಪ್ರಾಕುರೇಖು ಬೀಜವರಿ ಖ ೫೭ಕೆ ಕುಳ ಗ ೨೫ ಅರೆವಾ 
ಸಿಗ ೧೨/೦ ಕುಳಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧೮ು ಗ ೨॥೦ ಅಂತು ಗ ೪೦ಕೆ ಗತನಷ್ಟ ಕುಳವಿಲ್ಲದು ಕುಳ 
ಗ ೮೦ಕೆ ಗ ೧೩/೧೯ ಶುಧರೇಖು ಕುಳ ಗ ೧೬ಕೆ ಗ ೨೬೮್‌೪ ಸುಂಕವೆಚ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧ಲು 
ಗ ೩೮೩ ದುರ್ಗದ ಭತ ಬೀಜ ಖ ೧ಕೆ ಖ ಏಲು ಬೀಜ ಖ ೩ದ೩ಕೆ ಖ ೯೬೩ ಕೆ: ಗ ೧೬೪೬೦ 
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ಅಂತು ಗ ೩೧॥೧॥ ತಿರುಮಲಯನಪಟೆ ಹೆಚು ಗ ೧೮೩॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩೩ ಉ 

೦ಬುಳಿ ಮಾನ್ಯದಿಂದಲು ಬಸ್ತೀದೇವಸ್ಥಾನದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಭತ 

ಖ ೪೮ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೩೯ಕೆ ವಿಂಗಡ! ಆರಗದೇವಸ್ಥಾನಕೆ ಬಂದೆದಪಟಡಿಗೆ ದೇವ 
ಸ್ತಾನದ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದಲು ಗ ೬೯ ಶುಧ ಗ ೩೩ ಅಂತು । ಸಿರಿಗಾರಪಟಡಿಯಿಂದಲು ಸಿ 

ಸ್ತು । ಗ ೫೮೩೬೩ ಕೊಲಹಳ್ಳಿಪಟಡಿಯಿಂದಲು ಹೊರವಯಲಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಪ್ರಾ 

ಕುರೇಖು ಕುಳ ಗ ೧೬ ಅರೆವಾಸಿ ಗ ೮ ಕುಳಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೧೮ಲು ಗ ೧॥೧ ಅಂತು ಗ ೨೫೧ಕೆ ವಿ 
೦ಗಡ। ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಗ ೨೫೧ ಚಉಡಪಯನ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಯಿಂದಲು 
ವೆಂಕಟಯನಗದೆಯಿಂದಲು ಖ ೭೦ ಆನಂದಯ ಖ ೧೨॥೦ ಉಭಯಂ ಖ ೨೦ಕೆ ಭ 

ತಖ ೧೬೦ಕೆ ಖ ಓಲು ಗ ೨೧೮೩೦ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೯೦8 ಭತ 
ಖ ೧೩೭ಕೆ ಖ ೮ಲು ಗ ೧೭೮್‌೧೦ ಕೆ ವಿಚಾರಮುಖ। ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಉ 
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ತಾರವಾದ ಹೊರವಯಲ ಸ್ವಾಸ್ತೆವಳಗೆ ಕೂಡಿಹದು। ನೊಣಬೂರ ಮಲಂಣನ ಸ್ಹಾಸ್ತೆ 

ಯಿಂದಲು ಭತ ಖ ೪೦ ಕೆ ಗ ೫ ಅತಿಗಾರ ಗಿರಿಯಂಣನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿ೦ದಲು ಭತ ಖ ೫ಕೆ ಗ ॥೧। 
ಉಭಯಂ ಗ ೫೧೦ ಉತಾರ ದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಭೈರವ ಭಟರ ದುಗಾಭಟರ 
ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿ೦ದಲು ಭತ ಖ ೧೭ಕೆ ಗ ೨೮ಲ್‌೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೭.೦೯ ಶುಧರೇಖು ಗ ೯೮೩ 
ವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚಿದು ಲ್‌ ೩೫೦ ಉಭಯಂ ಗ ೯೨೪೦ ನಂದನಸಂವತ್ಸರದ 
ಲುಹೆಚಿದು। ವಂಚನೆಗದೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧೨॥೦ ಖರಸಂವ 
ತ್ನರದಲು ಹೆಚಿದು ದಿವಗಾರಕ ಗ ೧ ಅಂತು ರೇಖುಸಿಸ್ತು ಗ ೪೪॥೦॥೦ ಉಭಯ ಗ ೬೨೮ 

ಲ್‌ ೩/೦ ಫ್ಲವಸಂವತ್ನರದಲು ಉತಾರ । ಕೊಲಹಳಿಪಟಡಿಯಿಂಡಲು ಕೊಲಹಳ್ಳಿ 

ಗ್ರಾಮದಿ೦ದಲು ಪ್ರಾಕುರೇಖುಗದೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೪೦ ಕೆ ಕುಳ ಗ ೪೦ ಅರೆವಾಸಿ ಗ ೨೦ 
ಹೊಂನೆನಾಯಕನ ಬಿರಾಡ ಗ ೪ ಅಂತು ಗ ೬೪ಕೆ ಉತಾರ ದೇವತಾ ಉತಾರ । ಆರಗದ 
ಹೋಬಳಿ ಮಯಿಲಾರದೇವರಿಗೆ ಗ ೪೯ ಶ್ಳು ರೇಖು ಗ ೬೦ ಸುಂಕ ಲ್‌ಲು ಗ ೩ ವೆಚ ಬಿರಾ 
ಡ ಲ್‌ಿಲು ಗ ೪॥೦ ದುರ್ಗದಭತಬೀಜ ಖ ೧ಕೆ ಖಲು ಖ ೨೨೫ ಗ ೪8೦ ರೊಕ ಲ್‌ 
ಲುಗ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೭೦ ಅಂತು ಗ ೭ಕೆ ನಿಲಿಸಿದುಃ ತಿರುಮಲಯನ ಪಟೆ ಪ್ರಮಾ 

ಣು ಬಿರಾಡದಿಂದಲು ಗ ೫ ಹೊಳೇಹರಿದನಷ್ಟ ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೯ ಶುಧ ಸಿಸ್ತು! 

ಗ ೬೫ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿಗಿತೆಯಿಂದಲು ಕೊಲಹಳಿ ದುರ್ಗಾದೇವತೆಯ ಸ್ಪಾಸ್ತೆಯಿಂದಲು 
ಕೊಲಹಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೧೫೦ ರೇಖು ಉತಾರ। ಪಟಣದ ಸುತ್ತ 

ಣ ಮೇಲುವಾಸಿ ಗ ೪ ರಾಮೈದೇವರಿಗೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೪೦ ಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ॥£೧ 
ಕುದರಣದಿಂದಲು ಪುಟಂಣನ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ೫೦೦ ಕೆ ಗುತಿಗೆ ಗ ೩ ಗೆರಬಳಿ 
ಮಹಲಿಂಗನ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ೧೫೦ ಕೆ ರೊಕ ಗ ೧ ಅಂತು ರೇಖು ಬೀಜ ಖ ೪೦ ಕೆ 
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ಭತ ಖ ೧೯೦ ರೊಕ ಗ ಆಲ್‌ ಉಭಯಂ ಯಿಷ್ಟು | ದುರ್ಗದ ಭತ ಬೀಜ ಖ ೧ಕೆ ರೊ ೪ಲು 
ಖ ೮ ಉಪಾಧಿ ದುರ್ಗದ ಭತ ಮಹಲಿಂಗನಿಂದಲು ಖ ೫ ಅಭಿಶೇಕದವರಿಂದಲು ಖ ೨ 
ಉಭಯಂ ಖ ೭ ಉಭಯಂ ಖ ೧೫ ಉಭಯಂ ಭತ ಖ ೨೦೫ ರೊಕ ಗ ೮ಲ್‌೨ಕೆ ದೇವತಾ 
ವೆಚ। ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಅಭಿಶೇಖಕೆ ಸಹಾ। ದುರ್ಗಾದದೇವತೆಗೆ ಖ ೪೦ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರದೇವರಿ 

ಗೆ ಖ ೩೦ ರಾಮಯಿದೇವರಿಗೆ ಖ ೪೦ ಅಂತು ಖ ೧೧೦ ಧನುರ್ಮಾಸ ಖ ೧॥೦ ನೂಲಹುಂ 
ಣುವೆ ಮಹನವಮಿ ಖ ೨ ಕಾರ್ತಿಕಪೂಜೆ ಖ ೧॥೦ ಅಂತು ಖ ೫ ರಾಜಾಂಗಳ ಗುಡಿ 

ಸುವಬಗೆ ಖ ೨ ಅಂತು ಖ ೧೧೭ ನಂದಾದೀಪ್ತಿಗೆ ರೊಕ ಗ ೪೦ ಉಭಯಂ ಯಿಷ್ಟು ೯ 
ಶುಧಮಿನಿತೆ ರೊಕ ಗ ೩೨ ಭತ ಖ ೮೮ಕೆ ಗ ೧೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪ಟ ಉಂಬುಳ್ಳಿ 
ಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ರಾಯಪನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದಲು ರೇಖು ಗ ೧೦೯॥೩-ಕೆ ವಿಂಗಡನೆ 
ರಟೂರಪಟಡಿಗೆ ಅಗಸಾಡಿ ಮಳಲಿಗ್ರಾಮಕೆ ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೧೦೦ ಕೆ ಗ ೧೨ 
ಬಿರಾಡ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩/೦ ಸೀಮೆಗೆ ಪಟಣದ ಸುರಣಪಟಡಿಗೆ ಸಂಪಗೆಸ 

ರುಹಿಗೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೫೨ಕೆ ಗ ೬೦ ನಿಜಗೂರ ಗ್ರಾಮಕೆ ಬೀಜ ಖ ೫ಕೆ ಭತ 

ಖ ೨೦ ಕೆ ಗ ೨3೦ ಉಭಯಂ ಗ ೯ ಉಭಯಂ ೨೨/೦ ವಿಂಗಡದಉಂಬುಳಿ ಮಾಂನ್ಯ 
ದಿಂದಲು ಬಿಳಿಲೋಡಿಯಿ೦ದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೨ಕೆ ಭತ ಖ ೯೦ ಕೆ ಗ ೧೧ಲ್‌೨॥೦ ಉಭಯ 

ಗ ೩೩/೨ ಶುಧ ಗ ೯೬೮%-ಕೆ ವಿವರ ಗದೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೦೧ಕೆ ಭತ ಖ ೪೩೩ಕೆ 

ಗ ೮ಲು ಗ ೫೪೮೧೦ ಹೆಚಿಗೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೫ಕೆ ಭತ ಖ ೭೧॥ೆ ಗ ೮೪% 
ಉಭಯಂ ಖ ೧೨೬ಕೆ ಭತ ಖ ೫೦೪॥ೆ ಗ ೬೩ಲ್‌ ಮಡಗೋಡಿಂದಲು ಹಣಗುತಿ 

ಗೆ ಗ ೬ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ಸಾ ೨॥ೆ ಅಡಕೆ ಲ ೨ ಸಾ ೭೦ ಕೆ ಗ ೨೭ ಅಂತು ಗ ೯೬೮% 
ಕೆ ವಿಂಗಡ।ಃ ಕೊಡಸಣಳಿಪಟಡಿಗೆ! ಬಾಬುಳಿದಡದ ಕೆರೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೩೧ಕೆ 
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ತೀರ್ಥಹ 
ಭತ ಖ ೧೨೭ಕೆ ಖ ೮ಲು ಗ ೧೫॥೩॥೦ ತೋಟಮರ ಸಾ ೧ಕೆ ಗ ೧೦ ಉಭಯ ಗ ೨೫॥೦॥ 4 
ತ್ರಿಯಂಬಕ ನಾರಾಯಣದೇವತ ಸ್ಥಾಸ್ತೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೯ಕೆ ಭತ ಖ ೪೮ಕೆ ಗ ೬ ತೋ 
ಟದಿಂದಲು ಮರ ೫೦೦ಕೆ ಸಾ ೨೦ಕೆ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೮ ಮಂಡಲಮಾಗಿಯಿಂದಲು ತೋ 
ಟಮರ ಸಾ ೧ಕೆ ಅಡಕೆ ಲ ೧೦ ಕೆ ಗ ೧೫ ಅಂತು ಕೊಡಸಣಳಿಯಪಟಡಿಗೆ ಗ ೪೮೬೩ 

॥೦ ಪಟಣದ ಸುತಣಪಟಡಿಗೆ ನಿಜಗೂರಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೮೦ ಕೆಗ೧೦ 
ಯಕನಾತಿಗದೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೬ಕೆ ಭತ ಖ ೨೯೦ ಕೆ ಗ ಹಃ೧॥- ಉಭಯ ಗ ೧೩ 
॥೧॥೬ ಉಭಯಂ ವಿಂಗಡ ಗ ೬೨/೦೯ ಶುಧರೆಖು ಗ ೩೩8 ವಿವರ । ಕೊಲಹಳಿಪ 
ಟಡಿಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೧೨೦ ಹಲಕಾರಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೦ ಕೆ ಖ೬೦ಉ 
ಭಯಂ ಭತ ಖ ೧೮೦ ದುರ್ಮುತಿಸಂವತ್ನರದಲು ಹೆಚಿದು। ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ ಖ ೪೦ 
ಉಭಯಂ ಭತ ಖ ೨೨೦ ಕೆ ಗ ೨೭/೦ ಮಡಗೋಡಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಹಣಗುತಿಗೆ ಗ ೬ 
ಕೆ ಕಲಕೊಡಗಿ ಮೇಲುವಾಸಿಯಿಂದಲು ಗ ೧೯ ಶುದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ । ಗ ೩೩೦ 

ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 

ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ಕೊಲಹಳಿಯಿಂದ ಹುಟುವಳಿ ಹೆಚುಭ 

ತ್ತ ಖ೧೦ಕೆಗ೧ಲ್‌೨ ಬಿರಾಡದ ಹೆಚು ಗ ೨ಕೆ ಬೊಬುಳಿವಡದ ಕೆರೆಯಿಂದ 

ಗ ೧೮೪॥ ನಿಜಗೂರಿಂದ ಲ್‌ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೯ ಶ್ಚು ಹೆಚು ಲ್‌೩ 

ಉಭಯಂ ಗ ೧॥೦॥ ದುಂದುಭಿಸಂಲು ಹೆಚಿದು ಕಲ್ಲಕೊಡಗಿ ಮೇಲುವಾ 

ಸಿಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨॥೦॥ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬೮್‌ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕುಸಿಸ್ತು 

ಗ ೨೯೮% ನಂದನಸಂಲು ಉತಾರದಿಂದ ಕಟಿಕೊಂಡದು ಶರಜಾಶಂ 

ಕರನಾರಾಯಣನ ತಂದೆ ಸಂಕ೦ಣನು ಕಾಶಿಯಲು ಕಟಿಸ್ತದೇವಸ್ಥಾನದ 

ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಮಡಗೋಡಿಂದ ಗ ೬ ಕಲಿಕೊಡಗಿ ಮೇಲುವಾಸಿಯಿಂದ ಗ ೧ 

ಅಂತ್ತು ಗ ೩೬೮% ಯೆಳವಾರೆ ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿಂದ ಬೀಜವರಿ 

ಖ ೨೫ಕೆ ಭತ ಖ ೯೫ಕೆ ಖ ೮ಲು ಗ ೧೧॥೩॥ಕೆ ಉತಾರ ದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ 

ಹುಲ್ಲತ್ತಿ ಲಕ್ಷುಮಣಭಟನ ದುಗಾಭಟನ ತಂಮ ವಿಶ್ವನಾಥಭಟನ ಸ್ವಾ 

ಸ್ತೆಯಿಂದ ಭತ ಖ ೪೦ಕೆ ಗ ೫೯ ಶುಧಭತ ಖ ೫೫ಕೆ ಗ ೬॥೩॥ ಗೌಡುಂಬುಳಿ 

ಯಿಂದ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ನರದಲು ಹೆಚಿದು ತ್ತೆರಂದೂರ ಮಲ್ಲುಗೊಂಡನಿಂದ 

ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಖ ೪೦ಕೆ ಗ ೫ ಹೆಚಿದು ಖ ೮ಕೆ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಹೆಗಡೆಗೆರೆ 
ವಿಂಗಡದಿಂದ ಗ ೫ಕೆ ವಿಶ್ವನಾಥಪುರದ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಗಉಡುಂಬಳಿಉ 

ತಾರಬರದಿದ್ದಬಗೆಲು ವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಲು ಸಲವಿಟ್ಟು ಸಿಸ್ತಿಗೆ ಕೂಡಿದಲ್ಲಿ ಬೆ 

ಳುವೆಪಟಡಿಗೆ ಕೂಡಿದಸಂಮಂಧ ಪೂಜ್ಯ ಅಂತು ಉಂಬಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂ 

ದರೇಖೆ ಗ ೫೩॥೪। ಕೆ ಉತಾರ ದುರ್ಗದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ೫೯ ಶುಧ ಗ ೪೮೪೦ ಕೆ 

ಉತಾರ ಸರಜಾಶಂಕರನಾರಾಯಣಯ್ಯನು ತಂಮ ಜ್ಞಾನಾನಂದರಹೆಸರ 

ಲು ಕಾಶಿಯಲು ಪ್ರತ್ರಿಷ್ಟೆಯಮಾಡಿದ ಜ್ಞಾನಾನಂದೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಫ್ಲವಸಂವ 

ತ್ನರದ ಆಶ್ವೀಜ ಶು ೧೮ು ಮಡಣದಿಂದಲು ಗ ೭೯ ಶುದ ಗ ೪೧೬೪೦ ಅ 
ತುಕೊಲಹಳಿಯಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಗದೆಯಿಂದಲು ಗ ೧೨೧೧೦ ಕೊರವಡಿಗ್ರಾ 

ಮದಿಂದಲು ಬಾಳಗಾರ ಮುತಿಗೆ ನಾರಣಭಟನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯಿ೦ದಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರದಿಂ 

ದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಭತ ಖ ೫ಲ್‌೨॥೦ ಮಂಚಿಗನಸರುಹಿನಿಂದಲು ಬೀಜ 

ಖಲ ಭತ ಖ ೩೦ಕೆ ಗ ೩೨/೦ ಉಭಯಂ ಗ ೯ಕೆ ವಿಂಗಡ ಶಂಕರಪುರದ ಅ 

ಗ್ರಹಾರಕೆ ಯುವಸಂಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರದಿಂದಲು ಗ ೫೮೨೦೯ ಶ್ಚು ಸಿಸ್ತುಮಂಚಿಗ 

ನಸರುಹಿನಿಂದಲು ಗ ೩೨॥೦ ಉಭಯಂ ಕೊಲಹಳಿಯ ಪಟಡಿಯಿಂದಲು 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
201 ಗ ೧೨೫೮೩೦ ಬೆಳುವೆಪಟಡಿಯಿ೦ದ ಹುಗುಳವಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದಲೂ 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
202 ಪ್ರಾಕುರೇಖ್‌ುಟ ತೋಟಮರ ಸಾ ೨ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೨೧೦ಕೆ ಸಹಾ ಕುಳಗ ೧೦೦ ಬಿರಾ 
203 ಡಲ್‌ ೨ ಲು ಗ ೨೦ ಭತ್ತ ಸುಂಕ ಗ ೩೦ ವರ್ತನೆ ಕಾಣಿಕೆ ಗ ೨॥೦ ದುರ್ಗದ ಭತ್ತ ಬೀ 
204 ಜ ಖ ೧ಕೆ ರೊ ೪೮ು ಖ ೪೫ಕೆ ಗ ೯ ಉಡುಗೊರೆಇಂದ ಗ ೩ ಸ್ಥಳವೆಚ ಮಣಿಹದ 
205 ವರಿಗೆ ಗ ೨ ವರ್ತನೆ ಲ್‌ ೧ ಅಂತು ಗ ೧೪೦೮ಲ್‌೧ಕೆ ತಿರುಮಲಯನ ಪಟಿಪ್ರಮಾ 
206 ಣು ನಿಲಿಸಿದು ಗ ೫ಲ್‌ಗಿಕೆ ದುರ್ಮುತಿಸಂಲು ಹೆಚ್ಚಿಗೆಯಾದ ಬಗೆಯಲು ಗ ೫ ಶುಧ 
207 ನಿಲಿಸಿದು ಲ್‌ ೧೯ ಶುಧರೇಖು ಗ ೧೪೦ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಗ ೧೩೫ ದುರ್ಮುತಿಸ 
208 ೦ವತ್ಸರದಲು ಹೆಚ್ಚಿದು ಅಡಕೆ ಲ ೫ಕೆ ಗ ೫೦ ಗದೆಯಿಂದಲು ಖ ೧೫೦ಕೆ ಗ ೯೦ 
209 ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೦ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ರೇಖು ಗ ೧೩೫ ಶುದ ಹೆಚಿದು ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೦ 
210 ಕೆ । ಸೇನಬೋವ ಸಂಕಪನು ಬರಸಿದು ತೋಟದಿಂದಲು ಗ ೫೦ ಗದೆಯಿಂದ ಖ ೧೪೪೨ 
211 ಕೆ ಗ ೯೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪೦ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಗೌಡುಂಬುಳಿಯಿ೦ 
212 ದಲು ಹುಗುಳವಳಿಗೌಡಗಳಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೩ಕೆ ಭತ ಖ ೪೦ ಕೆ ಗ ೫ಕೆ ವಿವ 
213 ರ ಪ್ರಾಕು ಗ ೨1೦ ಗೌಡುಂಬುಳಿಬಗೆ ೨॥ ಉಭಯಂ ಗ ೫ ವಿರೋದಿಸಂಲು ಹೆಚ್ಚಿದು 
214 ತೋಟಮರ ಸಾ ೪ಕೆ ಅಡಕೆ ಲ ೬ಕೆ ಗ ೬೦ ಕೆ ಪ್ರಾಕು ಸಿಸ್ತು ಗ ೫೦೯ ಶುಧ ಹೆಚ್ಚಿದು 
215 ಗ ೧೦ ಅಂತು ರೇಖುಸಿಸ್ತು! ಗ ೧೫೫ಕೆ ವಿವರ ಪ್ರಾಕು ಸಿಸ್ತು ಗ ೧೫೨೦ ಗೌಡುಂ 
216 ಬುಳಿಉತಾರದಿಂದಲು ಕೂಡಿದು ಗ ೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೫೫ಕೆ ಉತಾರ। ಬ್ರಂಹ್ಮ 
217 ದಾಯಉತಾರ। ಪುರೋಹಿತ ಲಿಂಗಾಭಟ್ಟರಿಗೆ ಪ್ಲವಸಂವತ್ಸರದ ಆಶ್ವೀಜ 
218 ಶುಧ ೧ಲು ಶಿವಪನಾಯಕ ಅಯ್ಯನವರ ಪ್ರಥಮಾಬ್ದಿಕ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲು 
219 ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟದು ಕಲುವತಿತೋಟದಿ೦ದಲು ಮರ ಸಾ ೨೪೦೦ ಕೆಸಾ೧ 
220 ಕೆ ಗ ೧೫ಲು ಗ ೩೬ ಹುಗುಳವಳಿಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪೮ಕೆ ಖ ೧ಕೆ ಗ ಲು 
221 ಗ ೩೦ ಉಂಬುಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೩ಕೆ ಗ ೫ ಉಭಯ ಬೀಜ ಖ ೬೧ 
222 ಕೆ ಗ ೩೫ ಉಭಯಂ ಲಿಂಗಾಭಟರಿಗೆ ಕೊಟ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನ ಪ್ರಮಾಣು ಉತಾ 
223 ರ ಗ ೭೧೯ ಶ್ಯುರೇಖು ಗ ೮೪ಕೆ ವಿವರ ತೋಟದಿಂದಲು ಗುಬ್ಬಿಗನ ತೋಟದಿಂದಲು 
224 ಮರ ಸಾ ೧೬೦೦ ಕೆ ಗ ೨೪ ಗದೆಯಿಂದಲು ಹುಗುಳವಳಿಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೨೨ಟ 
225 ಕೆ ಗ೧ಲು ಗ ೧೪ ಗ ॥ಲು ಖ ೪೪ಕೆ ಗ ೨೨ ಉಭಯ ಖ ೬೬೦ಕೆ ಗ ೩೬ ಕಲುವತಿ 
226 ಗದೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ॥ಓಲು ಗ ೨೪ ಅಂತು ಬೀಜ ಖ ೯೬ಟಕೆ ಗ ೬೦ ಉ 
227 ಭಯಂ ಗ ೮೪ ನೆರಟೂರಪಟಡಿಯಿಂದ ಅಗ್ಗಸಾಡಿಮಳಲಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಪ್ರಾ 
228 ಕು ರೇಖು ಉಂಬುಳ್ಳಿಮಾಂನ್ಯದಿಂದಲು ರಾಯಪನಸ್ಸಾಸ್ತೆಯಿಂದಲೂ। 

ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
229 ಕೊಲಹಳ್ಳಿಪಟಡಿಯಿಂದಲು ವಿಂಗಡವ ಕಳದು ಬೀಜ ಖ ೨೦ಕೆ ಭತ ಖ ೧೦೦ 
230 ಕೆ ಗ ೧೨೬೦ ಬಿರಾಡ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩೦ ಪಟಣದ ಸುತ್ತಣಪಟಡಿಯಿಂದ ಯ 
231 ಕನಾತಿಗದೆಯಿಂದಲು ಯೆಲಂಣನಿಂದ ಸೇನಬೋವ ಸಂಕಪನು ಬರಸಿದುಮೇದರ 
232 ಗದೆಯಿಂದಲು ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೧೦೩/೦ ಲಿಂಗಣನ ಪಾಲಗದೆ ಖ ೪॥ೆ ಗ ೪೮%೦ 
233 ಪದುಮಣಸೆಟಿಗದೆ ಖ॥ ಕೆ ಲ್‌೨ ರಾಯಪನಸ್ಸಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಭತ ಖ ೨೩ 
234 ಕೆ ಗ ೨॥೩॥೦ ಅಂತು ಬೀಜ ಖ ೨೧ಕೆ ಗ ೧೮ ಸಿರಿಗಾರ ಪಟಡಿಯಿ೦ದಲು ಪಟಣದ 
235 ಸುತಣಪಟಡಿಯಿಂದಲು ವಿಂಗಡ ಕಳದು। ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಗುಡೆಕೊಪ್ಪದಿಂದಲು 
236 ಪ್ರಮೋದಸಂಲು ಪಟಗುಮಠಕೆ ಬಿಟಬಗೆಯಲು ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ಕೆ ಭತ ಖ ೨೪ಕೆ 
237 ಗೆ ೩ ಬಿರಾಡ ಲ್‌ ೨೦ ಉಭಯಂ ಗ ೩ಲ್‌೨॥೦ಕೆ ವಿವರ ಪಟಗುಪೆ ಮಠಕೆ ಪ್ರಾಕು ಉ 
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ತೀರ್ಥಹ! 

238 ತಾರವಾಗಿದಬಗೆಯಲು ಆ ಸೀಮೆಯಲು ಬದಲು ಉತಾರಕೊಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಸ್ನ 
239 ದುರ್ಗ ॥0 ಕೆ ವಿಂಗಡ । ಸೀಮೆಗೆ | ಭವಾನಿಅಂಮನ ಸ್ವಾಸ್ತೆಬಗೆಯಲು ಪಟಣದ 
240 ಸಂತಣಪಟಡಿಗೆ ನಿಜಗೂರುಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಗ ೬ಲ್‌೨॥೦೯ ಶುಧ ಗ ೩೮ಲ್‌೨೦ ಅಂ 
241 ತು ಫ್ಲವಸಂವತ್ಸರದಲು ಉತಾರ ಗ ೨೪೪೮೧೦ ಉಭಯಂ ಸ್ವಾಸ್ತೆಯ ಉತಾರ। 
242 ಮದುವಂಕನಾಡಸೀಮೆಯಿಂದಲು ಸಿರಿಗಾರಪಟಡಿಯಿಂದ ಗ ೫೮೭೮೫೦ ಕೊಲ 
243 ಹಳ್ಳಿಪಟಡಿಯಿಂದಲು ಗ ೧೬೯/೪॥೦ ಬೆಳುವೆಪಟಡಿಯಿಂದಲು। ಗ ೮೪ ನೆ 
244 ರಟೂರಪಟಡಿಯಿಂದ ಗ ೧೩೬೦ ಪಟಣದಸುತಣ ಪಟಡಿಯಿಂದಲು ಗ ೧೮ 
245 ಅಂತ್ತು ಗ ೮೨೭/೦ಕೆ ವಿವರ । ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ । ಉತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೮ಲು ಆ 
246 ಶ್ವಲಾಯನಸೂತ್ರದ। ರುಕುಶಾಖೆಯವರಿಗೆ! ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ। ವಿರುಪಾಕ್ಷಆ 
247 ರಾದ್ಯರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅಂಣಪಆರಾದ್ಯರ ಪೌತ್ರರು ಶೇಷಪಆರಾದ್ಯರ ಪುತ್ರರಾ 
248 ದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಆರಾದ್ಯರಿಗೆ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ೬ ಮಾ 
249 ವಿನಕೊಡಗಿ ಗದೆಯಿಂದಲು ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರ 
250 ದ ಭಾಗಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವಿಷ್ಣುಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತಿರುಮಲಭಟರ ಪುತ್ರ 
251 ರಾದ ಗಣೇಶಭಟರಿಗೆ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಗದೆಯಿಂದಲು 
252 ತೊರಗಲೆಯಿಂದ ಗ ೬ ಯೆಕನಾತಿ ಗದೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ 
253 ಉ್ರುತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಮಹದೇವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕಾಶಿಭಟರ ಪೌ 
254 ತ್ರರು ತಿರುಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ । ಹಾನಗಲ ತಂಮಣಭಟರಿಗೆ ॥ 

ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
255 ಗದೆಯಿ೦ದಲು | ತೊರಗಲೆಯಿಂದ ಗ ೬ ಅಗಸಾಡಿ ಮಳಲಿಯಿಂದಲು ಗ ೬ 
256 ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥತೋಟದಿಂದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ 
257 ಕೆ ಉತಿ ೧ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ತಂಮಾಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು 
258 ದೇವರಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಘಟ್ಟದಹಳ್ಳಿ ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟರಿಗೆ! ತೋಟ 
259 ದಿಂದಲು। ಹುಗುಳವಳಿ ಕಾಲುವಳಿ। ಗುಬಿಗನ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ೪೦೦ ಕೆ ಗ ೬ 
260 ಗದೆ! ಹುಗುಳವಳಿ ಕಾಲುವಳಿ ಕಲುವತಿಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ 
261 ಗ ೧೮ಕೆ ಉ್ರತಿ ೧ ಕಉಶಿಕಗೋತ್ರದ ಮಾರ್ತಾಂಡಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟ 
262 ರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮನಾಥಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ವೇದಾಂತಿಕಾಮಾಕ್ಷಿಭಟರಿಗೆ। ಅಂ 
263 ಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟದಿಂದಲು ಮರ ೩೫೦ ಕೆ ಗ ೬ ಗದೆಯಿಂದ ಸಿರಿಗಾರಗ್ರಾಮ ೬ ಕೊಲ 
264 ಹಳಿಯಿ೦ದಲು ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಲ್ರುತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋ 
265 ತ್ರದ ನಾಗಿದೇವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಲಾವಣಭಟರ 
266 ಪುತ್ರರಾದ ಬಂಕಾಪುರದ ಶೇಶಭಟರಿಗೆ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೯ 
267 ಗದೆಯಿಂದ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿಯಿಂದ ಗ ೬ ಯೆಕನಾತಿ ಗದೆಯಿಂದ ೬-ಉಭಯ ಗ ೧೨ 
268 ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕ ಲ್ರುತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಮಲಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಂ 
269 ಹಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ದ್ವಿವೇದಿ ದೇವರದೀಕ್ಷಿ 
270 ತಂಗೆ! ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಗದೆ 
271 ಯಿಂದ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ತಿಂಮಭಟರ ಪ್ರಪೌ 
272 ತ್ರರು ಬಸವಾಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಪುರುಶೋತಮಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಘಂಟಕೋ 
273 ಟೆಮಲಿಭಟರಿಗೆ! ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಗದೆಯಿಂದಲು ಸಿ 
274 ರಿಗಾರಗದೆಯಿಂದ ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿಯಿಂದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ 
275 ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ಹಿರಂಣ್ಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಿಂಮಣ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
276 ಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಂಹಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ । ಧಾರವಾಡದ ಚೆಂನಿಭ 
277 ಏರಿಗೆ! ಹೊರವಯಲ ಗದೆ ಗ ೭1೧1೦ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಗದೆಯಿಂ ಗ ೪೮೫ 
278 ತೋಟಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೮್‌೩॥ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ 
279 ಅಂತು ರುಗುವೇದಿಗಳಿಗೆ ಉ್ರತಿ ೯ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಗೋವಿಂದಭಟರ ಪ್ರಪೌ 
280 ತ್ರರು ಸಂಕಪಂಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಟಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಬೇಗೂರ ಸಂಕಪ 
281 ಣಭಟರಿಗೆ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಗದೆಯಿ೦ದಲು ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿಯಿಂದಲು 
282 ಗ ೬ ಉಭ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥತೋಟ ಮ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ ೧ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
283 ಉಭಯಂ ರುಗುವೇದಿಗಳಿಗೆ ಉತಿ ೧೦ ಆಪಸ್ತಂಬಸೂತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆ 
284 ಯವರಿಗೆ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಜಗಂನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಭಟರ ಪೌ 
285 ತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ । ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಭಟರಿಗೆ। ಹುಗುಳವಳಿಯ ಗದೆಯಿಂದ 
286 ಬೀಜ ಖ ೩೬ಕೆ ಗ ೧೮ಕೆ ಲ್ರುತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಜಗಂನಾಥಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
287 ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು । ಪುರೋಹಿತ ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ। ಉಮಾಮಹೇಶ್ವ 
288 ರಭಟರಿಗೆ! ಹುಗುಳವಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೩೬ಕೆ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಉಭಯಂ 
289 ಲ್ರುತಿ ೨ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಕೃಷ್ಣುಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದಾತಾರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕಾಮಾ 
290 ಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ। ಆನಂದಪುರದ ಅಯಂಭಟರಿಗೆ | ಹೊರವಯಲ ಗದೆಗ೬ 
291 ಕಂಡುಕಗದೆಯಿ೦ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ 
292 ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಲ್ರುತಿ ೧ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಕಾಮಾಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಿರುವ 
293 ಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಕೋನೇರಿಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ! ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೀರೇಶ್ವರಭಟರಿಗೆ! ಸಿ 
294 ರಿಗಾರಗದೆಯಿಂದಲು ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭ ಗ ೧೮ 
295 ಕೆ ಲ್ರುತಿ ೧ ಹರಿತಿಗೋತ್ರದ । ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಜಂನಿಭಟ 
296 ರ ಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಬಿದಿರೂರ ವಿಠಲಭಟರಿಗೆ । ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ 
297 ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯ 
298 ಗೋತ್ರದ ಅಕಲೆಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೀರಂಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಚೊಕ್ಕಂಭಟರ ಪು 
299 ತ್ರರಾದ ಮಧುರೆ ಮಾನಾಕ್ಷಿಭಟರಿಗೆ 1 ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮ 
300 ರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ ಪುರುಶೋತ್ಕಭಟ 
301 ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಮಕ್ರುಷ್ಟಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಗಿರಿಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ತೆಲುಗ ಕೋ 
302 ನೇರಿಭಟರಿಗೆ | ದೇಮಲಾಪುರದ ಕಾಲುವಳಿ ಅರಳಿಸರಹುಸಹಾ ಗ ೧೧೮೦ 
303 ಕಂಡುಕದಿಂದ ಗ ೬1೪॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕೌಂಡಿಣ್ಯಗೋತ್ರದ। ನಾ 
304 ಗಿದೇವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಮೇಶ್ವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಮಧುಲಿಂಗಭಟರ ಪು 
305 ತ್ರರಾದ ಐಗಳಕೆರೆ ತಂಮಣಭಟರಿಗೆ! ಹೊರವಯಲ ಗದೆ ಗ ೬ ಯೆಕನಾತಿಗ 
306 ದೆಯಿಂದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗದೆ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ 
307 ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಅಪಾಜಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು । ತಿರುಮಲಭ 
308 ಟರ ಪೌತ್ರರು ಗಿರಿಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ। ತ್ರಿಣಿಹೆ ಕಂನಡಿಗ ತಿರುಮಲಭಟರಿ 
309 ಗೆ ಹೊರವಯಲ ಗದೆ ಗ ೬ ಅಗಸಾಡಿಮಳಲಿಗದೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬು 
310 ತೀರ್ಥದಿಂದಲು ತೋಟ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ 
ಆರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
311 ವಾದ್ದುಶ್ಯಗೋತ್ರದ । ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಿರುಮಲಭಟರ ಪು 
312 ತ್ರರು ಅಯಂಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ | ಶ್ರೀರಂಗಪಟಣದ ಕ್ರಮಿತನಾರಣಭಟರಿಗೆ! 
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ತೀರ್ಥಹ 
313 ಹುಗುಳವಳಿ ವಳಗಣ ಕಲುವತ್ತಿ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫ಕೆ ಗ ೧೨ ಗುಬಿಗನತೋಟದಿಂದ ಕ 
314 ಮರ ೪೦೦ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ವಾಧೂಲಗೋತ್ರದ ಯಾಶ್ಚರಭಟರ ಪ್ರ 
315 ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ದೇವಸಿಂಹಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ। ಯಿರಂ 
316 ದೂರ ಅರುಣಾಚಲಶಾಸ್ತಿಗಳಿಗೆ। ಸಿರಿಗಾರಗದೆಯಿ೦ ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿಯಿ೦ ಗ ೬ 
317 ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ ೧ 
318 ಕೌಂಡಿಣ್ಯಗೋತ್ರದ । ತಿರುಮಲಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ತರು 
319 ಅಯಂಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಮಾಸೂರ ತಿರುಮಲಭಟರಿಗೆ | ಹೊರವಯಲ ಗ 
320 ದೆಯಿಂದ ಗ ೬ ಸಿರಿಗಾರಗದೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ 
321 ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಕ್ರುಷ್ಣದೀಕ್ಷತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಮಾಧ 
322 ವದೀಕ್ಷತರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಅತ್ಯೂರ ತಿಗಳ ಪರುಶರಾಮಭ 
323 ಟರಿಗೆ ಸಿರಿಗಾರಗದೆ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ೧೮ಕೆ 
324 ಉ್ರತಿ ೧ ಕೌಂಡಿಣ್ಯಗೋತ್ರದ। ಕ್ರುಷ್ಣದೀಕ್ಷಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಉಮಾಮಣೇಶ್ವರದೀ 
325 ಕ್ಷತರ ಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಶಾಸ್ತಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ । ಅತ್ಯುರ ಚಿದಂಬರಾವಧಾನಿ 
326 ಗಳಿಗೆ! ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ 
327 ಕೆ ಉೃತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ। ಬಲಭದ್ರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನರಹರಿಭಟರ 
328 ಪೌತ್ರರು ಅಚ್ಯಂಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ। ರಾಮನಾಥಪುರದ ನರಸಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ 
329 ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿಯಿಂದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥ ಮ ೩೦೫ 
330 ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ್ರ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಯೆಲಂಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
331 ಜೆಂನಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವಿಶ್ವನಾಥಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೂಗೂರ ಮಲಿಭಟರಿ 
332 ಗೆ ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ಲೆ೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥ ಮರ ೩೦೫ಕೆ 
333 ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ ೧ ಕೌಂಡಿಣ್ಯಗೋತ್ರದ ನಾಗಿದೇವಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 
334 ರು ಬುಚಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಬುಚ್ಚಣಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಜಟಾವಲಭ ನ 
335 ರಹರಿಭಟರಿಗೆ! ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥ ಮ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭ ಗ ೧೮ 
336 ಉ್ರತಿ ೧ ಹರಿತಿಗೋತ್ರದ । ಅಉಭಳ ಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಅಮಲೈಭಟ 
337 ರ ಪೌತ್ರರು ಕಾಮಾಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಘ೦ಟಕೋಟೆ ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ 
338 ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ 
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339 ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ 'ೆಗ್ಗೇಶ್ವರದೀಕ್ಷಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು 

340 ಕೋನಾವಧಾನಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ। ಬೇಲೂರ ಕೋನೇರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ। ಸಿರಿಗಾರಗದೆ 

341 ಯಿಂದ ಗ ೬ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಹುಗುಳವಳ್ಳಿ ಗುಬ್ಬಿಗನ ತೋಟ್ಟ ಮ ೪೦೦ 
342 ಕೆ ಗ ೬ ಅಂತು ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ। ನಾಗಾಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲ 

343 ಕ್ಷೃಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಅಪಾಜಿಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಬೇಲೂರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಭಟ್ಟ 

344 ರಿಗೆ ಸಿರಿಗಾರಗದೆಯಿ೦ದ ಗ ೬ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೧೫ಕೆ ಗ ೬ ಹುಗುಳವಳಿ ತೋ 

345 ಟ ಮರ ೪೦೦ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋ 

346 ತ್ರದ ಗಂಗಾಧರದೀಕ್ಷಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಅಬಾಭಟ 

347 ರ ಪುತ್ರರಾದ ತೆಲುಗ ಪರುಶರಾಮಭಟರಿಗೆ। ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆಯಿ ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿ ಗ ೬ 

348 ಉಭಯಂ ಗದೆ ಯಿ ಗ ೧೨ ಆಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ ೧ 
349 ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಗಂಗಾಧರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಚಿ೦ತಾಮಣಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ವೆ 

350 ೦ಕಟಾದ್ರಿಸೋಮಯಾಜಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ವಡ್ಡಲಿ ರಂಗಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ । ಕೊಲ 
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ಸ ಹಳ್ಳಿಗೆದೆಯಿಂದ ಗ ೬ ಸಿರಿಗಾರಗದೆಯಿಂ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ 
352 ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಲ್ರುತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ನಾರಸಿಂಹಭಟ 
353 ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಸಿಂಗಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತಿರುಮಲಭಟರ Hl ಬಂಕಾಪುರ 
354 ದ ಗುರುವಾಭಟರಿಗೆ! ಸಿರಿಗಾರಗದೆಯಿಂ ಗ ೬ ಹೊರವಯಲಗದೆ ಗ ೬ ಉಭ ಗ ೧೨ 
355 ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರ 
356 ದ ಭಾಗಿಪಂಡಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಂಹಪಂಡಿತರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮಾಪಂಡಿತ 
357 ರ ಪುತ್ರರಾದ ಹರಿಪಂಡಿತರಿಗೆ । ಸಿರಿಗಾರಗದೆ ಗ ೬ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಗದೆ ಯಿ ಗ ೬ 
358 ತೋಟ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾ 
359 ಜಗೋತ್ರದ ಭಾಗಿಪಂಡಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾರಸಿಂಹಪಂಡಿತರ ಪೌತ್ರರು ರಾಮಾ 
360 ಪಂಡಿತರ ಪುತ್ರರಾದ ಲಿಂಗಾಪಂಡಿತರಿಗೆ। ಹೊರವಯಲ ಗದೆ ಗ ೬ ಅಂಬುತೀರ್ಥ 
361 ದ ಗದೆ ಗ ೬ ತೋಟ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಉಭಯ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ 
362 ಅಂತು ಯರ್ಜುವೇದಿಗಳ ಲ್ರುತಿ ೨೫ ಸಾಮವೇದಿಗಳಿಗೆ । ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ 
363 ಹರಿಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಖಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಹರಿಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ 
364 ಹಾದೀಕೆರೆಯ ದುಗಾಭಟರಿಗೆ ದೇಮಲಾಪುರದ ಕಾಲುವಳಿ ಅರಳಿಸರುಹು 
365 ಗ ೧೧೮% ಕಂಡುಕದಿ೦ ಗ ೬/೪॥೦ ಉಭಯ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ್ರ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ 
ಏಳನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
366 ನಯನಾದೀಕ್ಷಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಆಚ್ಯಾದೀಕ್ಷಿತರ ಪೌತ್ರರು ಚಿದಂಬರ 
367 ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ಪಲ್ಲಕಿಚೆರಿ ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೬ 
368 ಕೊಲಹಳಿಯಿಂದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ! ಗ ೬ಉ 
369 ಭ ಉ್ರ ೧ಕೆ ಗ ೧೮ ಅಂತು ಉ್ರ ೩೭ ಉಪಾಧಿ ಉತಿ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಗೋವಿ 
370 ೦ದಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಾಗಿದೇವಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತಿರುಮಲಭಟರ ಪು 
371 ತ್ರರಾದ ತಾಗರತೆಯ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ! ನಿರುಪಾಧಿ ಬಗ್ಗೆ! ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ 
372 ಯಿಂದ ಗ ೧೨ ರುಗುವೇದಾಧ್ಯಯನದ ಉಪಾದಿಬಗ್ಗೆ| ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟ 
373 ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಅ್ರು ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ। ಶ್ರೀನಿವಾ 
374 ಸಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಕ್ರುಷ್ಣಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಸೂರ್ಯ್ಯನಾರಾಯಣಭಟ 
375 ರ ಪುತ್ರರಾದ ತಿಗಳ ಯಾಶ್ವರಭಟರಿಗೆ! ನಿರುಪಾಧಿ ಬಗ್ಗೆ] ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೧೨ 
376 ಯೆರ್ಜುವೇದಾದ್ಯಯನದ ಉಪಾಧಿ ಬಗ್ಗೆ! ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ 
377 ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೩೬ಕೆ ಉ್ರತಿ ೨ ಅಂತು ಮಹಾಜ 
378 ನಂಗಳಿಗೆ ಉತಿ ೩೯ಕೆ ಉ ೧ಕೆ ಗ ೧೮ಲು ಗ ೭೦೨ ದೇವಸ್ಥಾನಕೆ। ಶಿವಸ್ಥಾ 
379 ನಉಪಾದಿಗೆ। ಸ್ವತಂತ್ರಕಪಿತಗೋತ್ರದ ಯೆಜುಶಾಖೆಯ ರಾಘವಭಟ 
380 ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ರಾಘವಭಟರ ಪೌತ್ರರು ನಾಗಿದೇವಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ರಾ 
381 ಘವಭಟರಿಗೆ! ನಿರುಪಾಧಿಬಗ್ಗೆ! ಗದೆಯಿಂದ ತೊರಗಲೆಯಿಂ ಗ ೬ ಕೊಲಹ 
382 ಳಿಯಿಂದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ರುದ್ರಾಭಿಶೇಖದ ಉಪಾದಿ ಬಗ್ಗೆ! ಅಂಬು 
383 ತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ। 
384 ಯೆಜುಶಾಖೆಯ ದೇವರಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ನಂಜುಂಡಭಟರ ಪೌತ್ರರು 
385 ಸಂಗಿಭಟರ ಪುತ್ರರಾದ ತಿಪಸಮುದ್ರದ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ! ಕೊಲ 
386 ಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದಿಂದಲು ಗದೆಯಿಂದ ಉತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೫ಕೆ ವಿವರ। ನಿರುಪಾಧಿ ಬ 
387 ಗ್ಗೆ! ಗ ೧೨ ಶಿವಸಹ ಸ್ರನಾಮಪೂಜೆಮಾಡುವ ಬಗ್ಗೆ । ಗ ೩ ಉಭಯ ಗ ೧೫ 
388 ಕೆ ಉ ೧ ಉಭಯಂ ಉತ್ತಿ ಕೆ ಗ ೩೩ ವಿಷ್ಣುಸ್ಥಾನದ ಉಪಾದಿಗೆ! ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ 
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389 ಯಜುಶಾಖೆಯ ಪುರುಶೋತಮಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಪ್ರಣತಾರ್ಶಿಹರಿಭಟರ ಪೌತ್ರ hy 
390 ರು ರಾಮಚಂದ್ರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ಕೋಮಲೆ ಪರಶುರಾಮಭಟರಿಗೆ। ನಿರುಪಾ : 
391 ದಿ ಬಗ್ಗೆ! ಗದೆಯಿಂದಲು ಸಿರಿಗಾರಿಂದಲು ಗ ೬ ಕೊಲಹಳಿ ಗ ೬ ಉಭಯ ಗ ೧೨ ಪುರು 
392 ಶಸೂಕ್ತಾಭಿಶೇಖಕೆ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ಮರ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೮ಕೆ ಉ ೧ 
ಎಂಟನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
393 ಉಭಯಂ ಲ್ತುತಿ ೩ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ಕೋನಪ್ಪನ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಶ್ರೀನಿ 
394 ವಾಸಯನ ಪೌತ್ರರು ತಿಂಮಂಣನ ಪುತ್ರರಾದ ಕ್ರುಷ್ಟ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೬ ಕೊ 
395 ಲಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟದಿಂದ ಗ ೬ ಉಭಯಂ ನಿ 
396 ರುಪಾಧಿಲು ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
397 ಗುರುವಂಣನ ಪ್ರಪೌತ್ರಂ ಔಭಳಯನ ಪೌತ್ರ ವೀರಯನ ಪುತ್ರನಾದ ಔಭಳ 
398 ಯಗೆ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಗದೆ ಗ ೧೨ ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟ ಮ ೩೦೫ಕೆ ಗ ೬ ಉಭಯಂ 
399 ಸೇನಬೋವಿಕೆ ಬಗ್ಗೆ ಗ ೧೮ಕೆ ಉತಿ ೧ ಅಂತ್ತು ಉತಿ `೪೪ಕೆ ಉತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೮ಲು ಉತಿ:೪೩ ಕೆ ವರ 
400 ಹ ಗ ೭೭೪ ಉತಿ ೧ಕೆ ಗ ೧೫ ಉಭಯಂ ಗ ೭೮೯ ದೇವರ ಅಮ್ರುತಪಡಿನಂದಾದೀಪ 
401 ಮುಂತ್ತಾದ ಬಗ್ಗೆ ಶಿವಸ್ಥಾನ ವಿಷ್ಣುಸ್ಥಾನಕೆ ಸಹ ದೇವಸ್ಥಾನ ೨ಕೆ ಗ ೪೮ಕೆ ವಿವರ ಲಿಂಗಾಪುರದ 
402 ಗದೆಯಿಂದ ಗ ೪೪ ಸಿರಿಗಾರಗ್ರಾಮದಿ೦ದ ವಂದುಗದೆ ತೋಟ ಗ ೪ ಉಭಯಂ ಗ ೪೮ ನಿತ್ಯಸ 
403 ತ್ರದ ಸಂಮಂದ ಗದೆಯಿಂದ ಕಂಡುಕ ಲ್‌೨॥ ತೊರಗಲೆ ಗ ೧ ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ ಲ್‌ ೨೦ ಹೊ 
404 ರವಯಲು ಗ ೫೪೦ ಕೊಲಹಳಿ ಗ ೧೫೧೦ ಮಂಚಿಗನಸರುಹು ಗ ೩೨೦ ಲಿಂಗಾ 
405 ಪುರ ಗ ೨೮್‌೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೨೪ ಪುರಾಣದ ಉಪಾಧಿ ಬಗ್ಗೆ ಕೊಲಹಳಿ ಗದೆ ಗ ೫ ಲಿಂಗಾಪುರ ಗ ೧ 
406 ಉಭಯಂ ಗ ೬ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪಕೆ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಪಿಚ೦ದನಕೆ ಅಗಸಾಡಿಮಳಲಿ ಗ ೧॥ 
407 ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿಗೆ ಕೊಲಹಳಿ ಗದೆ ಗ ೨ ಸಿರಿಗಾರ ಗದೆ ಗ ೧ ಗಣಾಚಾರ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨ ಉ 
408 ಭಯಂ ಗ ೪ ಅಂತು ಗ ೮೦೭೨ಲ್‌ ನಷ್ಟಕೆ ಕಳದಬಗೆಲು ಹುಟುವಳಿಯಾದಷ್ಟು ದೇವಸ್ತಾನ ಸತ್ರ 
409 ಉತ್ತಿವಂತರಿಗೆ ಸಹಾ ನಿಲುವದು ಅಂಬುತೀರ್ಥದ ತೋಟ ಗ ೩೦ ತೊರಗಲೆ ಗದೆ ಗ ೨ ಭೂಮಿ 
410 ಹುಟ್ಟುವಳಿಯಿಲ್ಲದು, ಲಿಂಗಾಪುರದ ಗದೆ ಗ ೩೧ಲ್‌೨ ಅಂತ್ತು ಗ ೬೩ಿಲ್‌೨ ಉಭಯಂ 
411 ಗ ೯೩೫ಟ ವೊಂಭೈನೂರಮೂವತೈದು ವರಹನು ಏಳುಹಣವಿನ ಗ್ರಾಮಗಳನು 
412 ಶಿವಾರ್ಪಿವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ। ಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುರ್ಗಡಿ ವಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇ 
413 ಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದಸಾಧ್ಯಂಗಳೆ೦ಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾ 
414 ಮ್ಯಂಗಳನು ಪೂರ್ವಮರಿಯಾದೇಲು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀಉ ನಿಂದ ಸಂತಾನಪಾ 
415 ರಂಪರಿಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ದಾನಾಧಿಕ್ರಯಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ದೇ 
416 ವತಾಕಟಲೆಕಂಧಾಚಾರಸತ್ರಧರ್ಮ ಮುಂತಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸು 
417 ಖದಿಂ ಅನುಭವಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನತಾಮ್ರಶಾಸನ ಯಿದಕೆ ದೇವ 
418 ಸಾಕ್ಷಿ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಲಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪಾ ಹ್ರುದಯಂ ಯಮ 
419 ಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೆಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ! ದಾನಪಾಲ 
420 ನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚು 
421 ತಂ ಪದಂ? ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಂಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನ೦ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇ 
422 ಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌? ಸ್ಹದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ 
423 ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ? ಯೇಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


611 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 

ಎಂಟನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
424 ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಭೋಗ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವ 
425 ಸುಂಧರಾ !' ವಿಶ್ವಾವಸುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬ ೧೦೮ು 
426 ಉತಾರಕೊಟದು। ಸಿರಿಗಾರಕಾನಿಂದ ಗ ೧ಕೆ ವೆಚ। ಸಂಧ್ಯಾಮಂಟಪ 
427 ದ ಶಿಧೇಶ್ವರದೇವರಿಗೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆ ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೯೩೬/೨ ವಂಭೈ 
428 ನೂರಮೂವತಾರು ವರಹನು ಹೇಳು ಹಣವಿನ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮ 
429 ನಮುದ್ರೆ ಕಲಿನೊಳಗಾದ ಭೂಮಿ ಯಾ ಅಗ್ರಾಹಾರಕ್ಕೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮು 
430 ದ್ರೆ ಕಲ್ಲಿನೊಳಗಾದ ಭೂಮಿಯನೂ ಶ್ರೀಮತ್ಕೆಳದೀ ಸದಾಶಿವರಾಯ 
431 ನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಧವರಾದ ಸಂಕಂಣನಾಯಕರ ಪ್ರಶೌತ್ರರು ಸಿದ್ಧಪ್ಪ 
432 ನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕ 
433 ರೂ ಶಿವರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಾಹಾರದ ನಾನಾಗೋತ್ರದ ನಾನಾಸೂತ್ರದ ನಾನಾಶಾ 
434 ಖೆಯ ನಾನಾನಾಮಧೇಯ್ಯದ ಮಹಾಜನಂಗಳು ದೇವಸ್ತಾನ ಸತ್ರ ಧರ್ಮಕೆ 
435 ಸಹಾ। ನ೦ಮ ಪಿತ್ರುವ್ಯರಾದ ವೆಂಕಟಪ್ಪನಾಯಕರು ನಂಮ ಅಗ್ಗಜರಾ 
436 ದ ಭದ್ರಪುನಾಯಕರು ಸಹಾ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕ 
437 ವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ವಾಸ್ತಿಗೆ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಧ 
438 ರ್ಮಶಾಸನ। ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ। 


224 (೪111 ತೀರ್ಥ 222) 
ಸೂರಳಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನ 


This record belonging to the rule of the Vijayanagara king Davaraya registers a grant 
of lands in the village Sirali, after making it an agrahdra named 18858170013, by all the 
gavugh-prajes of the Eighteen kampanas of Araga (Araga-venthe) and all those of the Three 
cities, to the Brahmanas (named). Since the record is effaced, details are lost. The said grant 
was made in the presence of the god VithaléSvara on the bank of the Tunigabhadrd. 

It is dated Saka 1329 Sarvadhari, Jyastha 80.15, Tuesday which corresponds to Friday, 
June 8, 1408 A.D. However, the Saka year was 1330. 

1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ .......... ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರ 
2 ಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ೧೩೨೯ 
ಸಂ 
3 ದು ವರ್ತಮಾನವಾದ ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಶುದ್ಧ ಪೌರ್ಣಿಮಾಸೆ ಮಂಗಳವಾರ ಶ್ರೀಮತು 
ಯಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯನಅಧ್ಯಾಪನದಾನಪ್ರ 
ಜೆ ಸ ಗಸ ಸೂರಲಿಯ . , . ಗ್ರಾಮವನು ನಾಗಸಮುದ್ರ . . .. . . 
RE ದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ 
ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾ 
6. ಯರಗಂಡ ಶ್ರೀಮತು [ಪ್ರಕಾಪದೇ]ವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯಲು ವರ್ನಾಶ್ರಮ 
ಸದ್ಭರ್ಮಗಳು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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29 
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32 
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34 
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38 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


“4 . ಆರಗದರಾಜ್ಯವನೂ . . . . . . ಪಾಲಿಸುತಲಿಹಲಿ ಆರಗದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ 
ಸಮಸ್ತಗವುಡುಪ್ರಜೆಗಳು ಮೂರು ಪಟ್ಟಣ 

ದ ಸಮಸ್ತ ಹಲರು ತಂಮೊಳು ಏಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವಾನುಮತದಿ೦ ಆರಗದ ಹದಿನೆ೦ಟು..... ಎ. ಎಂ 
ಭಾಗೆಯ 

ವೊಳಗಣ ಸೂರಳಿಯಗ್ರಾಮದವ ಗ ೧೩... ....... 

ಸಾದಾ ಸುತ ಆ ನಾಡ ಧರ್ಮದ . . . . . . . ಗ್ರಾಮ ಗದ್ಯಾಣಸಹವಾಗಿ .... ಯರಡು ....... 


ಗ ` ಪಡುವಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು... ....... 

SR ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಅಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಾಜಲಪಾಪಾಣಸಿದ್ದಸಾಧ್ಯ ಅ 
ಷ್ಟ್ಹಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸುಂಕಕಾರುಕ.......... ಸರ್ವಬಾಧೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಆರಗದ 

ವೇಂಠೆಯ ಹದಿನೆಂಟು ಕಂಪಣದ ಗವುಡುಪ್ರಜಗಳು ಮೂರುಪಟ್ಟಣದ ಹಲರು ತಂಮೊಳು 

ES ಯಲು ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿದಾರೆಯ ಇ ಸಿಜೆ 

.... ಗಳ ಹೆಸರಲು ನಾಗಸಮುದ್ರವೆಂಬ ಅಗ್ರಹಾರವಮಾಡಿ .......... ಸರ್ವಧಾರಿ-ಸಂವತ್ಸರದ 
ಜೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ` 

೧೫ ಮಂಗಳವಾರ ಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿಠಲೇಶ್ವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲಿ 
ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ 5 


ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಯಜಮಾನ . . ........ ಮಗೋತ್ರದ .......... 
ಜನಯಾಜನಾಧ್ಯಯನಅಧ್ಯಾಪನದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಹಷಟ್ಯರ್ಮನಿರತ . . . . . . . ರುಕುಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿ 
(ಸವೆದಿದೆ) 


ನ ಟಂ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 

ನ ಕಗ್ಗ ಭಟರಿಗೆವೊಂದು ವೃತ್ತಿ 
ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಯಜುಶ್ಶಾಖೆಯ a ಭಟರಿಗೆ ವೊಂದು ವೃತ್ತಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ . , . ಗನಕೆರೆಯ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ೪ ಸ 

, . ೬. ವಿಠರಸರ ಮಕಳು ಸಿದ್ದಪಗಳಿಗೆ ವೊಂದು ವೃತ್ತಿ. ......... ರಮಕಳು ಬಾಲ 

ಉಪಾಧ್ಯರಿಗೆ ವೊಂದು ವೃತ್ತಿ. ......... ಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ........ 

. . ೬ ೬ ಭಟರ ಮಕಳು ಧರಣಿಭಟರಿಗೆ ವೊಂದು ವೃತ್ತಿ ಅಂತು... ... . . ೬.» ಚತುಃಸೀಮೆಯ 
ವೊಳಗಣ . . . . 

ಯಜಮಾನ ವೃತ್ತಿಗೆ ಏಕಸ್ವಾಮ್ಯವಾಗಿ.......... 

ಮೂವತ್ತುಕೊಳಗ ಗದ್ದೆಯ ಭೂಮಿ .......... 


ವೃತ್ತಿ... . ತೋಟ ಸ್ಥಳ ಸಗ ಬಾತ ಇ 

SN ಸ್ಥಾನವ ಕಳದು.......... 
ಮುನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತು ಮರನು ಸ್ಥಾನ... ....... 
, . . ೬ ಇಪ್ಪತುಮೆಟ್ಟಿನ ಭೂಮಿಯ ಕಳದು ........ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
40 
41 
42 
43 
44 


45 
46 


47 
48 
49 


50 
51 
52 
53 


. . ೬ ೬ ಕಂಡಿ ಪ್ರಮಾಣಿನಲ್ಲಿ ಧೃವ 
, ೬ ೬ ೬ ಹೊಲನು ಕಾಡಾರಂಭ 
, - ೬ ೬ ಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವನೆಂದು 
. . ನು ಮತಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಕ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
NE ಇಂತಪುದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನಳಶ್ಚ ಬ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹೃದಯಂ 
ಯಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ 

ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಂ' 
ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂ 

(ಸುಂ)ಧರಾ೦ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥' ಯೇಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ 

ವಸುಂಧರಾ ॥` ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ, ಧರ್ಮಸೇತುನೃಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೊ ಭವದ್ಭಿಃ 
ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ 


ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಪ್ಠಲಂ ಭವೇತು 1 


ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ [i ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 
ದಾನಾತ್ವ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” 

ಟ್‌ ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಯನು 

Jt re ಯಾ ಧರ್ಮವನು.......... 

I ನರಸಪಗಳ ವೊಪ......0..:. 


225 (VIN ತೀರ್ಥ 120) 
ಹಲವನಹಳ್ಳಿ 
ಕಾನುಕೆರೆ ವೊಡಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
It registers a grant of lands at the village Halavanahalli by all the gaiiga-prajes of the 


Eraqu Mandundad-Thirty in Hombucha-nad to Dévappa, son of (7) Sankkanna of VaSishtha- 


gotra. 


It is dated ‘Saka 1290, Plavaniga, 8180820808 ba.6 ‘Tuesday, which corresponds to 


Tuesday, 14th September 1367 A.D. 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು ಸಕವರುಶ ಸಾಸಿ 11 ಪಒಳಗಾಗಿ ಎಣಿಕೆಯಿಂಗಳಿ 


1 
2 ರದ ಯಿಂನೂಅತೊಂಭತ್ತನೆಯ 12 ಯ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಲು 
3 ಪ್ಲವಂಗಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಬ ೬ 13 ಸಂಕಂಣಂಗಳ .... ಮಗ 
4 ಮಂಗಳವಾರದಂದು ಶ್ರೀಮ 14 ದೇವಪ್ಪಂಗೆ ಗ ೫ ಬೂಮಿಯನು 
5 ತು ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡು ಎರಡು ಮಂ 15 ಕಪಿಲ . . ಯಲಿ ಧಾರಾಪೂರ್ಬ್ಬ 
6 ದುನಾಡು ಮೂವತ್ತೂವೊಳಗಾದ 16 ಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆಉ॥ ಇಧರ್ಮ 
7 ಸಮಸ್ತಗಉಡುಪ್ರಜೆ]ಗಳು ಹಲವನ IT ಸಮಾನೀ ಧಾ 
8 ಹಳ್ಳಿ ಒಳಗೆ ಅ ೫ ಇದು ಹೊಂನ 18 ರಾಪೂರ್ಬ್ಬಕವಾಗಿ ಕೊಟೆಉ 
9 ಕುಳದ ಭೂಮಿಯ ಚತುಸೀಮೆ 19 ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
10 ಒಳಗೆ ಜಲಪಾಷಾಣನಿಧಿನಿಕ್ಷೇ 
1 ಉಪಜಾತಿ 2ಶ್ಲೋಕ 3 ಶಾಲಿನಿ 
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226 (೪111 ತೀರ್ಥ 121) 
ಹಾದಿಗಲ್ಲು 
ರತೆಹಕ್ಕಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾಧಿಕಲ್ಲು 


It records the death of 1081-2811701 by the rite of samadhi. She was the wife of 


Gudiyappa-gauga of Hiadigallu and this Gudiyappa-gauda seems to be a lay-disciple of 
Gunaséna-saiddhantidéva. 


It is dated Hémalambi, Ashaqha, 50.1, Thursday and the record may be assigned to the 


15th century and the given details may correspond to Thursday, 12th June, 1477 A.D. 


ಲಾ & UY N= 


ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಗಂಭೀರಸ್ಕಾದ್ವಾದಾಮೋಘ 6 ದು ಶ್ರೀಗುಣಸೇನಸೈದ್ಧಾನ್ತಿದೇವರ ಗು 


ಲಾಂಛನಂ। ಜೀಯಾತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಾಥ 7 ಡ್ಡ...... ಹಾದಿಗಲ ಗುಡಿಯ 

ಸೃಶಾಸನಂ ಜಿನಶಾಸನಂ।' . , . ವಿರ 8 ಯಪ್ಪಗೌಡನ ಹೆಂಡತಿ ಕಾಳಿಗಾಉಂಡಿ ಸ 
. ಶ್ರೀಮತು ಹೇವಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರ 9 ಮಾಧಿವಿಧಿಯಿ೦ ಮುಡಿಪಿ ಸುರಲೋ 

ದ ಆಷಾಡ ಸು ೧ ಬೃಹಸ್ಪತಿವಾರದಂ 10 ಕ ಪ್ರಾಪ್ತೆಯಾದಳು ಮಂಗಳಮಹ 


227 (VIN ತೀರ್ಥ 25) 
ಹಾಲುಸಾಲೆ 
ದೇವಾಲಯವೊಂದರ ಮುಂದಿರುವ ಒಂದನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This hero-stone record registers the death of Sirijyamma and his father-in-law 
Hoysayya in a battle. It states that Siriyama-heggade was governing from Sagadavalli and he 
marched against Annama-heggade; and when having beaten and driven out his army from 
Heddiir-nad and was returning, he bore away the bodies of the said heroes with all honours. It 
also registers a grant of one salage of land to Jakkaya, younger brother of Hoysayya. 


The given details of date viz., Saka 1172, Sadharana, VaiSakha ba.5 correspond to 


22nd April, 1250 A.D. 


೬೦ 0 J MN ಓಗಿ & YN 


ಜ್‌ 
ಐ 


11 


ಭು ಟಾಾಹಾಚ್ಯಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 

ಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಸಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮನುಮಹಾ 

ಮಂಡ್ಲಿಕ ಪರನಾರೀಸಹೋದರ ದಾಯಿಗಬೇಂಟೆಕಾಅ ಗಡಿಯಂಕಮಲ್ಲ 

ಬೊಪ್ಪನಿಗಂಧವಾರಣ ಕಲಿದೇವಗೋಪಾಳದೇವರ ದಿಬ್ಯಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕರುವಮಪ್ಪ 
ಸಿರಿಯಮೆಗ್ಗಡೆಯರು ಸಗದವಳ್ಳಿ ... ನೆಲೆವೀಡಿನಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾ 

ಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರ್ದ್ದಲ್ಲಿ ಸಕವರ್ಶ ೧೧೭೨ನೆಯ ಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ಸರದ ವಯಿಶಾಖ ಬ ೫ . . 
ರದಂದು! ಅಣ್ನಮೆಗ್ಗಡೆಯ ಮೇಲೆತ್ತಿನಡದು ಹೆದ್ದೂರನಾಡಿಂಗೆ ಧಾಲಿಯ ಪ 

ರಿದಿಟೆದು ಕಿಟ್ಟು ಬೆಂನಾ೦ತು ಬಹಲ್ಲಿ ಅಲುವಸಾಲೆಯಲು ಹುಟ್ಟಿದ . . . ಲ್ಲ 
, ಸ್ತಾನೀಕ ಬಾಲಿಯಬಳಿಯ ಹೊಯ್ಸಗೌಡ ಹೊಂನ್ಯಬಾಯಿತ್ತಿ.... 
ಮಕ್ಕಳು ಜಕ್ಕಿಯನಣ್ಣ ಉಭೆಯಸತ್ತಿಗೆಯ ಹೊಯ್ಸಯ್ಯನುಂ ಕಟ್ಟಾಳು ಕಂಬ 
, ಕಂನೆಯನ ನಾಗನ ಸಿರಿಯಮನುಂ . ಡಿವೊಡಬಹುಲ ...ಸ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ವ ನೋಡಲುಬಹುದೆಯಂದು ಕಂಬ . . ಸಿರಿಯಮಂ ತಿರಿಗಿಹಲಿಗ ತಿವಿದು 
ಬಾಣಮಯಂ ಮಾಡಿ ರಣದಲು ಬಿದ್ದ ಸಿರಿಯಮನಂ ಮಾವ ಹೊಯ್ಸಯಂ ತಂದು 
ಅಳಿಯನ ಹೆಣನ ನೆಡಗಲ್ಲಿಕೊಂಡು ಉಭಯಸತ್ತಿಗೆಯ ಹದಿಕೆಯಂ ಕೊಂ 

ಡೆಯ್ದಿ ಮಾರ್ಬ್ಬಲದೊಳು ಕುದುರೆಯಂ ತಿವಿದಿಬ್ಬಿ ಹೆಣಮಯಂ ಮಾಡಿ ಅಳಿಯ 
ಮಾವನುಂ . . ಸಬಳಕಕಡೆ ಕಠಾರದೆಳುತಟ್ಟುಗಿದು ಮುತ್ತಹೂತಂ . ರ 
ಣದೊಳೊಡಬಿದ್ದಿರ್ದ್ದುದಂ ಗಂಡರಗೋವ ಮಂಡಳಿಕ ಸಿರಿಯಮೆಗ್ಗಡೆ ಕಂಡೊ 
ಗೆದು ದಂಡಿಗೆಯ ಮೇಲಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹೊಂ... ನಿರತಿರ್ಜ್ಜೆ ಸ 
ಕಣ್ಣನಿಯನಿಕ್ಕಿದನತ್ತಲು ದೇವಲೋಕದಚ್ಚರಗಣಿಕೆಯರು ಹೂವಿನ ವಿಮಾ 
ನಮನೇಟಿಕೊಂಡು ಚಾಮರವನಿಕುತ ನಿಲೆಯನುಯಿದರಾಸಿರಿಯಮ ಹೊಯ್ಸ . 
ಯಿ ಹೊಯ್ದಯನ ಬೀರಗಲ್ಲಿಂಗೆ . ಳಿಚನಬಯಲಲು ಆ ಹೊಯ್ಸಯನ ತಂಮ ಜ 
ಕೈಯನ ಸಲಗೆ ಒಂದ ಬೆದ[ಲೆ”]ಯಕೆಯ್ಯ ಬಿಟ್ಟನು ॥ ಯಾ ಕಲ್ಲನೊಡದವಕಿತ್ತಂ . . 
ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಕೌಲೆಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೊಂದ ಪಾಪ॥ 


228 (VOI ತೀರ್ಥ 26) 
ಹಾಲುಸಾಲೆ 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದಿರುವ ಎರಡನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


It gives an account of the fight between Siriyama-veggade and Anna-veggade, when 


the Heddiir-niqd was plundered and the former died. It also registers a grant of certain lands 
for the viragal of Siriyama-veggade. Kanneyana Naga is referred to. 


It is dated Sadharana Hagguna (Phalguna) 5, Bravara. The record may be assigned to 


the 13th century and the details may equate with 27th February or 13th March, 1251 A.D. 
However, the weekday was Monday on both the dates. 


DW 0 A XN ಓಣ & YW NO 


ಠ 


1| 


ಶ್ರೀಸೊಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಶ್ರೀಮನುಮಂಡಳಿಕ ಪರನಾರೀಸಹೋದ[ರ] ದಾಯಿಗಬೇಂಟೆ . ಕಾಜ 
ಗಡಿಯಂಕಮಲ್ಲ ಬೊಪ್ಪನಿಗಂಧವಾರಣ ಕಲಿದೇವಗೋಪಾಳದೇವದಿಬ್ಯ 

ಶ್ರೀಪಾದಾರಧಕರುಮಪ್ಪ ಸಿರಿಯಮವೆಗ್ಗಡೆ ಮಂ[ಗ”]ಳಮಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ॥ ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿನಾಥ 
ಪಾದರಧಕರುಮಪ್ಪ ಹಲುವಸಲೆಯ ಕಂನೆಯನ ನಾಗ ನಿಲಿಪಿ 

ಸಾಧರಣಸೌವತ್ಸರದಲು ಹಗ್ಗುನತಿಂಗಳಲಿ ಬ್ರವರದಲು ೫ ಬಿದದಿ 

ಹಲುವಸಲೆಯಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೂಲಸ್ತನಿಕರುಂ ಬಲಿಯ ಬಳಿಗೆ ವಿಳಾಸಕೆ ರೂಪು ಮಜ್‌ 

ಹೊಕ್ಕರಿಗೆ ವರ್ಜಪಂಜರರು ಸತ್ಯದಲಿ ರಾಮಬಾಣ। ರೂಪುಗುಣದಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ್ಣರು 
ಕೊಟ್ಟದಮನೆಎವರು! ಅ೦ಣವೆಗ್ಗಡೆ ಸಿರಿಯಮವೆಗ್ಗಡೆಗಳಿಗೆ ಕಾಳೆಗಕೊಡರ್ಚ್ಚಿ ಹೆದ್ದುರನಾಡಿಂಗೆ 
ಧಾಳಿಯನಿಡಲು ಆಳುಕುದರೆಗಳು ಕೆಟ್ಟುಗೋಳಿಟ್ಟುಬಿದರು! ಕೆಟ್ಟೋಡಿ ಬರ್ಪುದನಾರು ಕಂಡರು ಕಟ್ಟಳುಕಂಡ . 
೪ ಕಂನೆಯನ ನಾಗನ ಸಿರಿಗಕ೦ಡು ಹೀರಿಕಪ್ಪುವಿಳಯಮಂ ಕಳದುಕೊಂಡು ಜವಾದಿಸಿರಿಗಂಧಕೆಂ . 
ಪನಂಮಾಡಿಕೊಂಡು । ಗೊಂಡೆಹಾಕಲದೆಗ . ಳಿಹೋಹುದೆಯಂದು ರಣದೊಳಗೆ ಎಡದೊಡ್ಡಂ . . . . 
ಚ್ಚಿತಿವಿದಂ। ಬಲದೊಡ್ಡಂ ಬಲದಲೆಚ್ಚಿರಿದಂ। ಮುಮಾಕದೊಡ್ಡಂ ಕಡಿಕಂಡ ಮಾಡಿ ಹೊಯ್ದಂ ಯಿವಕೆ 

. ದ ಕೊಳುಗುಳದೊಳಗೆ। ರಳ್ಪಹೆಣ೦ಗಳು ಮೊರವೆ ಬಳುಂಕಗಳಂ ಕಡಿಕೊಂಡು ಹರಿ... 

ಗಳ ತಂಡಂಗಳುಂ ಅಟ್ಟುತ್ತಂ ತೂಳುತ್ತಂ ಅಂಬುಕಂಕಡೆ ಸಯಳತೊಂಭತಾ . ಅಡಣದ . ೦... 


ಯಲಿ ತಿವಿದ ಕಚಿಕಂಡಮಾಡಿ। ಕಟಕದಲಿ ತಿವಿದಂ ಹೆಣಮಯವಾಗಿ। . ಆರಣದೊಳಗೆ 
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16 ಬಂ. ಬ್ಬತೆಜಗೊಲ್ಲಬಿಲ್ಲರಂ। ಆಸನವಟ್ಟೆಗೆಯ ತಲೆಗಳ ಮೇಲೆ . ವುಟ್ಟಪಳಿ ಪಟ್ಟವಾಳಿ ಕಟ್ಟಿದ ತೊಂಗು 
17 ಪಾಂಗು ಕಟ್ಟಾರು ಕಂಬಗೂಳಿಗಳ ಹಿಡಿವರ ಗಂ ಡ ಸಿರಿಗ ಬಿದ್ದ ರಣದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಕಂನೆ 
18 ಯನ ನಾಗನ ಸಿರಿಗನೆಂಬುದಂ ಕೇಳಿದ ಗಂಡರಗೋವ ಸಿರಿಯಮೆಗ್ಗಡೆ 
19 ಕುದುರೆಯನೇಣೆ ಕೋಣನಮಾಜಿಂಗೆ ಬಂದು ಮಾಣಿಕವ ಸುಂಕವನಿಕ್ಕಿದೆತ 
20 ಮನೆಯೆಂದು ಕಂಬನಿಯನೊತ್ತಿದಂ ಆಗಳತ್ತಲು ದೇವಲೋಕಕಚರಗಣಿ 
21 ಕೆಯರುಯ್ದರಂ ...... ನೆರದಂ 
22 ಯಾ ಕಲ್ಲನೊಡದಂಗೆ ಕಿತ್ತಂಗೆ ಕೌಲೆಯಂ ಹಾರುವನಂ 
23 ಕೊಂದ ಪಾಪ। ವಾರಣಸಿಯಲು॥ ಯಾ ಸಿರಿಯಮನ 
24 ಬೀರಗಲ್ಲಂ ಹೊಸಡೆಯಂ ಕೆಳಗಣಗದ್ದೆಯಲು ಸ ೧ ಅ... ಕೆಯಿಬಿಟ್ಟರು 


229 (VII ತೀರ್ಥ 112) 
ಹಿರೇಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ದೇವಾಲಯದ ಹತ್ತಿರ ಇರುವ ಒಂದನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone seems to record the death of a hero whose name is lost. 1! 
refers to Sdmeya-nayaka and Sdmaya-gatida. All other details are lost. 


It is dated Saka 1 .. 4, Khara, Jashtha 80.5, Adivara. These details may be equated 
with Sunday, 3rd May 1131 A.D. 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ರ್ಯ 


2 en ಟ್‌ 

3 ..ಯರಮನೆಯ.......... ಮಲ್ಲಸೋಮೆಯನಾಯ್ಕನುಂ 

ಜೈ ಗತಾ ವಾಸ 

5 ಮಿರ್ದಲಿ ಸಕವರುಷ ೧ . . ೪ ಖರಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಟ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ ಆದಿವಾರದಂ 

6 ದು ಮೂಡಣಗುತ್ತಿಯಿಡುಮದಿಯರ ಸಹೊ . . .. ಳಿಯ ವೀರಕಲ್ಲಪಗೆ 

7 ಯಚಿದುವಂ.........- ಕಲಹರಿಯ ಸೋಮಯಗಉಡನ ಮಗ ಪರಬಳಗೂಳೊ ಹೊನ್ನನ 
8 ಯ ಬಂದು. 22 ಧಾಳಿವಾಳಿಯ .......... 

ಟಟ ಬ 1 ಕುದುಣಿಯ ತಿವಿದು ಕೆಡಹಿ ನೂಂಕಿ.......... 

IQ ಖೂ ಡಿಸ್ಬಿ ಸಾ ಬಾಣ] ಜಕ್ಷಿಯೆ ಸಸಯ ಇಇ ಮಗ್ಗ ಸಜಾ ರ 


230 (VIN ತೀರ್ಥ 113) 
ಹಿರೇಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone record merely mentions Bomma-gauda and Hombuchcha- 
080. All other details are lost. It may be assigned to c.13-14th century. 


ವಾ 
2 ees ಶ್ರೀಮ...... ಸ್ಥಾಪನಾಚಾರ್ಯ್ಯ ...... 
ಕೊ ಸಸ gS ಪ್ಪರಸಮಂಸೋ . ......... 
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4-5 (ಸವೆದಿದೆ) 
6 ಛಲ ಫಟ್ಟ್‌ ಲಲ್‌ ಧಾಳಿಯನಿಕ್ಕಿದಳವಂ ಗಾ ತ 
Ff ನಾಇ ವಾ ಇ ನೂ! 
By 2 oe ಜರಾ ಯಿಚಿದು 
9-10 (ಸವೆದಿದೆ) 
IW ಇಂ1ವ ಸ್ಪ ಜಸಿ ಟೂ ಸಮರಂಬಂದುಯ . . . 
೫ (ಗ Ss ವಿನಯ ಬೊಂಮಗಉಡಂ ಆತಂಗೆ ಭೂಮಿ ಕಲಹ 
ಯಜ ಟ್‌ ನಾಡ ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡುಂ ಸಂದ ಸ... ಲದಾಯ 
i ಸ್ಟ ಗ ಸೂ ಬೂ ದಾನದೆನಸಿ ಕಾದಂ॥ 
WB ಹರಿದೇವನು ಅವರ . ಹೆಂಣುಕೊಡಸುಕೊ 
16° ಸಗ ಸಾಗ Sed ಯನು ಜಯ 
OS ಜತ ವೊಡೆಯರು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ 


231 (೫111 ತೀರ್ಥ 136) 
ಹುಂಚದಕಟ್ಟೆ 
ಸುಬ್ಬರಾಯರಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 

This copper-plate record belonging to the rule of Basavappa-nayaka, son of 
Chennammiji of Keladi, registers a grant of the village Kammuchchi, rated at 147 varahas, 
two hanas, three hagas and one visa, to the Brihmanas of Kammuchchi, in the 
Bhadrarajapura-agrahira newly separated from the Sixty agraharas. It was formerly granted 
in the cyclic year Sobhakrit, Sravana 80.15, Sthiravara. The details of this date correspond 
with Saturday, 8th August, 1663 A.D. The names of the donees and the lands granted, are 
given with details. 

It is dated the Saka 1624, Vishu, Magha ba.5, Thursday which regularly corresponds 
to Sth February, 1702 A.D. The Saka year was current. 
ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾ 
ರವೇತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾ 
ಯ ಶಂಭವೇ! ಹರೇರ್ಲೀಲಾವರಾಹಸ್ಯ ದೌಷ್ಟಾದಂ 
ಡಃ ಸ ಪಾತು ವಃ ಹೇಮಾದ್ರಿಶಿಖರಾ ಯತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಛತ್ರ 
ಶ್ರಿಯಂ ದದೌ' ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾ 
ಹನಶಕವರುಷ ೧೬೨೪ನೆಯ ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದ 
ಮಾಘ ಬ ೫ ಯು ಗುರುವಾರದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತು ಅರು 
ವತ್ತು ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೊಸ್ತಾಗಿಮಾ 
ಡಿದ ಭದ್ರರಾಜಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರದ ವಳಗಣ ಕಂ 
10 ಮುಚ್ಚಿ ಅಶೇಷ ವಿದ್ವಂನ್ಮಹಾಜನ೦ಗಳಿಗೆ ಯಡವ 
11. ಮುರಾರಿ ಕೋಟೆಕೋಳಾಹಲ ವಿಶುಧವೈದಿಕಾದ್ವೈತಸಿ 


DO ೦೦ 2 ಲಾ. ಓಗಿ ಹು WN ದ್‌ 
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20 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಧಾಂತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕ ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 
ಕೆಳದಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕರ ವಂಶೋದ್ಭ 
ವರಾದ ಸಿದಪ್ಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಿವಪ್ಪನಾ 
ಯಕರ ಪೌತ್ರರು ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯರಾದ ಚೆಂನಂಮ್ಮಾಜಿಯವರ ಪುತ್ರರು 
ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕರೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನ 
ಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ ಅರುವತ್ತು 
ಅಗ್ರಹಾರದವಳಗಣ ಕ೦ಮುಚ್ಚಿಗ್ರಾಮ 
೧ಕೆ ಪ್ರಾಕುರೇಖೆ ಕುಳ ಗ ೩ಕ್ಕೆ ಉತ್ತಾರ ತೀರ್ತ್ರಹಳಿ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


ಹನುಮಂತ್ತದೇವರಿಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೦ಕೆ ಕುಳ ಲೂ 
ನುಳಿದು ಶುಧ ಕುಳ ಗ ೨॥೪೬ಗೆ ಕುಳ ಗ ೧ಕೆ ಗ ೧೮ 
ಲ್ಲೂ ಗ ೫೨೦೬ ವಕಲಬಿರಾಡದಿಂದ ಗ ೭ ಭತ್ತ 
ಮೆಣಸಿನಛಡಿತ ಗ ೩೦ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಿಗಿತ್ತೆಯಿ 
೦ದ ಗ ೫೪ ನಷ್ಟವರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೮ ಹೊ 
ತ್ವರೆವರಾಡದಿಂದ ಗ ೧೫೩ ಸೇನಬೋವನ ವರ್ತ 
ನೆಯಿಂದ ಗ ॥೧ ಅಂತ್ತು ಗ ೭೨೮೪೦ ವಿರೋಧಿಸಂ 
ವತ್ನರದಲೂ ಹೆಚಿದು ಚಿಲುವಾನುಸಾಸ್ಥೆಯಿಂ 

ದ ಭತ್ತಖ ೧೫೩ಕೆ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವ 
ರಿಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ ನುಳಿದು ಶುಧ ಖ ೧೨೯ಕೆ ಸಲು 
ವದು ಗ ೧೬೮್‌೧೦ ನಂದನಸ೦ವತ್ಸರದಲ್ಲೂ 

ಹೆಚಿದು ಗ ೨೬೪ ಭತ್ತದ ಕ್ರಯವಾಸಿಯಿಂದ 

ಗ ೧೮೧ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದಲ್ಲೂ ನಂದನಸಂವತ್ಸರದ 
ಲ್ಲೂ ಹೆಚಿದು ಗ ೧ ಜಯಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ 

ದು ಗ ೧ ಉಭಯಂ ಗ ೨ ಶೋಭಕ್ತುತ್ತುಸಂವತ್ಸರದ 
ದಲ್ಲೂ ಹೆಚಿದು ತ್ತೋಟಗದೆಗೆ ಸಿಸ್ತಮಾಡಿದ ಬಗೆ 

ಲ್ಲೂ ಗ ೩೭೧: ಅಂತ್ತು ಹೆಚಿದು ಗ ೮೩೨ 
ಉಭಯಂ ರೇಖೆ ಗ ೧೫೬೮್‌೧॥- ದೇವತ್ತಾಉ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


39 
40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


ತ್ತಾರದಿಂದ ಚಿಲುವಾನು ಸ್ಥಾಸ್ಥೆ ಭತ್ತರೇಖೆಯಲ್ಲೂ 
ಉತ್ತಾರ ಬರದಬಗೇಲೂ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ಕೆ ಗ ೩ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೫೯೮೧॥- ಗೆ ವಿಂಗಡ ಬೊಕಸದ ಶ್ರೀ 
ನಿವಾಸಯನೂ ಅಲುಮಾಗಿ ಸೀಮೆಯಲ್ಲೂ ಕ 

ಟಿಸ್ತ ಜೆಂನಮಾಂಬಾಪುರದ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ಶ 

೦ಕ್ರಪರದ ದುಗಾಭಟ್ಟನ ಕೈಯಲೂ ಕ್ರಯಕೆ 
ತ್ತೆಗದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಿ ॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೭೫ಕೆ ಗ ೬ 
ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೮೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ಕೆಗ೩ಉ 
ಭಯಂಗ೯ ನಷ್ಟದಿಂದ ತ್ತೋಟಮರ ೬೪ಕೆ ಗ ೧೮ 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೮ ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೧೪೯೮೧॥= 
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49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


ಕೆ ಎವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೬೧೮೬ಕ್ಕೆ ಗ ೧೬ಲು ಗ ೯೮೮೪೬೦ 
ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೧೩೪/ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೮೫ 

ಕೆ ಗ ೪೮೮೧॥ ಕಾನತ್ತೆರಿನಿಂದಲೂ ಗ ೨ ಅಂತ್ತು 

ಗ ೧೪೯೮್‌೧೬-ಕ್ಕೆ ವಿವರ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ 
ಎಜುರ್ವೇದಿಗಳಿಗೆ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದ ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವರು ಬೊಂಮಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರ 
ತಿರುಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರ ಪು 

ತ್ರ ನಾರಸಿಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧:೮್‌೨-ಕೆ ತ್ರೋಟಮ 

ರ ೭೦೭ಕೆ ಗ ೧೧೮೩- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫ಕೆ ಭತ್ತಖ 
೪೩೮೪ಕೆ ಗ ೫೮೪ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬॥೨- 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 


ಬೊಂಮಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲ 

ಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಂ 
ಮಣಭಟರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರು ನಾರಸಿ೦ 

ಗಭಟರು ಗಿರಿಭಟರು ವೆಂಕಭಟರಿಗೆ ಸಹ। 

ಉತ್ತಿ ೧೯೮೨-ಕ್ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೮೫೭ಕ್ಕೆ ಗ ೧೩೨- 
ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ಕ್ಕಿ ಭತ್ತಖ ೨೪ಕೆ ಗ ೩ ಉಭಯಂ 
ಗ ೧೬೨೬ ಬೊಂಮಣಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರು 
ಮಲಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಗಿರಿಭಟರ ಪುತ್ರರು ತಿಂಮಣಭ 
ಟರು ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರು ಮರಿಭಟರಿಗೆಸಹ 

ಉತ್ತಿ ೧- ಗ॥೦-ಗೆ ತ್ತೋಟಮರ ೬೩೪ಕ್ಕೆ ಗ ೧೦೮್‌೧॥ 
ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ದ೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೫ಟ೨ಕೆ ಗ ಹಿಲ್‌ ಉ 
ಭಯಂ ಗ ೧೩೮೩ ಸೂರಿಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು 
ಶಂಕರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭಟರ ಪುತ್ರರು 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟರು ಶ೦ಕರಭಟರು ತ್ತಿಂಮಣ 

ಭಟರಿಗೆ ಸಹ ಉತ್ತಿ ೧- ಗ ॥೧- ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ 
೫೧೪ಕ್ಕೆ ಗ ಆಲ್‌೨ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೩ಹಿಣೆ ಭತ್ತ 
ಖ ೪೧ಕೆ ಗ ೫ಲ್‌೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೩೮೫೬೬ 
ಭಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದ ಎಜ್ಞ 
ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟಭಾಗೊ 

ತ್ತರ ಪೌತ್ರರು ವೆಂಕಟದಾಸರ ಪುತ್ರರು ನಾರಣಭ 

ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧- ಕೆ ಗ = ಗೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೧೪ಕ್ಕೆ 


ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


80 
81 

82 
83 
84 
85 


ಗ ಆಲ್‌ಶಿ- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೫॥ ಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೪೧ಕೆ ಗ ೫ಲ್‌೧। 
ಉಭಯಂ ಗ ೧೩ಲ್‌೩ಿ॥- ಅಂತ್ತು ಯೆಜುರ್ಮೇದಿಗಳು 
ರುಗ್ಣೇದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರಲಾಯನಸೂತ್ರದ ರುಕುಶಾ 

ಖೆಯ ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಉಪಿನಕಾಯ ನಾಗಾಭಟ್ಟ 

ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಲಿಂಗಾಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ತ್ತಿರುಮಲಭ 

ಟರ ಪುತ್ರರು ತ್ತಿಂಮಣಭಟ್ಟರು ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಮ 
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86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
101 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಗ ಸುಬಾಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಹ ಉತ್ರಿ॥-ಲ್‌೨॥ ಕ್ಕೆ ತ್ರೋಟಮ 
ರ ೩೯೩ಕೆ ಗ ೬ಲ್‌೨॥೦ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಕೆ 
ಗ ೩೨/೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೮್‌೦ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದ 
ಚಿಕಣಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ತಂಮಣಭ 
ಟ್ಟರು ಶಂಕರಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಹ ಲ್ತುತ್ತಿ॥ಗ ॥0%-ಕ್ಕೆ ತ್ತೋ 
ಟ ಮರ ೩೨೨ಕ್ಕೆ ಗ ೫ಲ್‌೧॥-ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೪ಕೆ ಭ 
ತ್ತ ಖ ೧೨ಕೆ ಗ ೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೬॥೧॥- ಗೌತ್ತಮ 
ಗೋತ್ರದ ಸೋಗಾನಿ ದೇವರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ಬನ 
ದಿಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಮಾಧವವಾರಣಾಸಿಗಳ ಪು 
ತ್ರರು ವಿಶ್ವನಾಥಭಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೯೮್‌೨-ಕೆ ತ್ತೋ 
ಟಮರ ೭೮೧ಕೆ ಗ ೧೨೮೪॥- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೪೩ 
ಕ್ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೪ಕೆ ಗ ೪ಲ್‌೨॥೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೬ಟ- 
ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ನೀಲಕಂಠಭಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ವೆಂಕ 
ಟಾದ್ರಿಭಟರ ಪೌತ್ರರು ವಿರುಪಾಕ್ಷಭಟರ ಪುತ್ರರು ವೆಂಕ 
ಟಾದ್ರಿಭಟರಿಗೆ ಲುತ್ತಿ॥- ಲ್‌೨॥ ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ ೩೯೩ಕೆ ಗ ೬ಲ್‌೨॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 

112 

113 

114 
115 

116 
117 
118 

119 
120 
121 
122 


ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೦ ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೦ ಕೆ ಗ ೩೨/೦ ಉಭ 
ಯಂ ಗ ೧೦೮್‌೦ ಕಾಸ್ಕಪಗೋತ್ರದ ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌ 
ತ್ರರು ಸೂರೆಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರು ಶಂಕರಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರು ಪು 
ಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ॥- ಲ್‌೨ಿ॥- ಕೆ ತ್ತೋಟ ಮರ 
೪೪೦ಕೆ ಗ ೭ಲ್‌- ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ಟ೪ಕೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೪ 
ಕೈಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗ ೧೦೮್‌- ಅಂತು ರುಗ್ಣೇದಿಗಳು 
ಉಭಯಂ ಉತ್ತಿವಂತ್ತರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೦/-ಲ್‌೨ ಕೈ 

ಗ ೧೨೬01೪1೫ ಯೆಜುರ್ವೇದಾ ಅಧ್ಯಯನಕೆ ವಶಿ 
ಷ್ಟಗೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನಸೂತ್ರದ ತ್ತಿರುಮಲಭಟ 

ರ ಪ್ರಪೌತ್ರರು ದೇವರಭಟರ ಪೌತ್ರರು ಭಾಗಿಭಟ 

ರ ಪುತ್ರರು ದೇವರಭಟಅಂಣೈಭಟಗೆ ಉತ್ತಿ ೧೮೩ಕೆ ಗ 
೧೩ಲ್‌೧ಣೆ ದೇಮಲಾಪುರದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಉತ್ತಾರಗ 
೧॥೨ ನುಳಿದು ಶುಧ ಉತ್ತಿ ॥೫ ಲ್‌ೆ ಗ ೧೧೮೪ 

ಗೆ ವಿವರ ಗದೆಯಿಂದ ಬೀಜ ಖ ೬ಲ್‌೧ ಪ ೧ಕೆ ಭತ್ತಖ 
೧೮೮೪ಕೆ ಗ ೨೮್‌೨॥೦ ಕುರುಂಬಳಿ ಲಿಂಗಂಣನವ 

ರ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೯ಲ್‌೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧೮೪ 
ಉಭಯಂ ಉತ್ತಿ ೧೧೫ ಲ್‌ ಹಿತಕ್ಕೆ ಗ ೧೩೮೮%೬೫ಕೆ 
ವಿವರ ತ್ತೋಟ ಮರ ೫೫೫೫ಕೆ ಗ ೮೮:೩೬ ಗಡೆಯಿಂದ 
ಬೀಜ ಖ ೧೧೩ ಪ ೪ ಗೆ ಭತ್ತ ಖ ೩೨೩ಕೆ ಗ ೪೦೮೩ 
ಕುರುಂಬಳಿ ಲಿಂಗಂಣನ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೯ಲ್‌೧೦ ಅ 
ತ್ತು ಗ ೧೩೮೮೩೬೬ ವರಿ ಉತ್ತಾರ ಕುರುಂಬಳಿ ಲಿಂಗಂಣಗೆ 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 

132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 

142 
143 
144 
145 


ಗ ಒಟಕೆ ತ್ತೋಟಮರ ೬೩೦ಕೆ ಗ ೧೦೮್‌೧ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೧೨ಕೆ ಭ 
ತ್ತ ಖ ೩೭ಕ ಗ ೪೧೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೪/೨ಕೆ ಅಧ್ಯಯನಕೆ 
ಸಲುವದು ಗ ೯ಲ್‌೧೦ ಅಧ್ಯಯನದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಅರಮ 
ನೆಗೆ ಬಹ ಬಗೆ ಗ ೧1೩೦ ಉಭಯಂ ಗ ೧೧ ನುಳಿದು 
ಶುಧ ಉತ್ತಾರ ಗ ೩/೨೦ ದೇವತ್ತಾ ಉತ್ತಾರ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಕ 
ಲ್ಲಿನಾಥದೇವರಿಗೆ ಗದೆ ಬೀಜ ಖ ೮ ಪ ೧॥ೆ ಭತ್ತ ಖ ೨೫ ಕೆ 
ಗ ೩೮್‌೧॥೬ ಗ ವಿವರ ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಗ ೨೮೨॥ ಮುಟದೀ 
ಪ ಗ ೦ ಅಂನಶುಧಿತುಪ್ಪಶಿವರಾತ್ರೆನೈಮಿತವೆಚಕೆಸಹ ಲ್‌೪॥ 
ಅಂತ್ತು ಗ ೩ಲ್‌೧॥- ರಾಮನಾಥದೇವರ ಹಬಕೆ ಕಾನತ್ತೆರಿ 
ನಿಂದ ಗ ೨ ಉಭಯಂ ಗ ೫ಲ್‌೧॥5 ಅಧ್ಯಯನಸ್ವಾಸ್ಥೆ 
ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಗ ೧॥೩॥೦ ಅಂತ್ತು ಗ ೧೪೯೮೧೬-ಕೆ ಅ 
ರಮನೆಗೆ ಬಾಹದು ಅಧ್ಯಯನಸ್ವಾಸ್ಥೆಯಿಂದ ಗ ೧ಃ೩॥ 

ನುಳಿದು ಶುಧ ಗ ೧೪೭೮೨॥- ನೂರನಾಲ್ವತ್ತೇಳುವರಹ 

ನ್ನೂ ಯಿಪಣಮುಪಾಗುವೀಸದ ಸ್ವಾಸ್ಥೆಯನು ಪ್ರಾಕು ಶೋಭ 
ಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶು ೧೫ ಯು ಸ್ಥಿರವಾರ ಸೋ 
ಮೋಪರಾಗ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹಿರಂಣ್ಕ್ಯೋದಕದಾ 
ನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಬಗೇಲು ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಶಿ 
ವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಾ ಗ್ರಾಮದ ಚತುರ್ಗಡಿವಳಗು 

ಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾ 

ಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಂಗಳ ಯಾಭೂ 
ಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾರಾಮಮುಂತ್ತಾಗಿ ಏನುಅಧಿಕಪಲ 

ವಾಹಂತೆ ಸಹ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿ೦ಮ ಸಂತಾನ 
ಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿ 


ಐದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 


ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಆಧಿಕ್ರಯದಾನಪರಿವರ್ತನೆ 

ಗೆ ಸಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಿರಿಯೆ೦ದು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧ 
ರ್ಮಶಾಸನ ಆದಿತ್ಯಚ೦ದ್ರಾವನಿಲೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೌರ್ಭೂ 
ಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ೦ ಯಮತಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚಉ 
ಭೇಚ ಸಂಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' ದಾನಪಾ 
ಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನತ್ತ್ವ 
ರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗು 
ಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾ 

ರೇಣ ಸ್ಪದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲ೦ ಭವೇತು? ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ 
ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ 

ಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ' ಸ್ವದತ್ತಾ ಪುತ್ರಿಕಾ ಧಾತ್ರೀ 
ಪಿತ್ರುದತ್ತಾ ಸಹೋದರೀ ಅನ್ಯದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂಮಾತಾ ದತ್ತಾ 
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158 ೦ ಭೂಮಿಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತು' 


ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 


232 (VID ತೀರ್ಥ 167) 
ಹುಣಸವಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಗುಡಿಯಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


This damaged record belonging to the rule of Viripaksha, son of Bukka of the 


Vijayanagara kingdom, registers a grant of the village Hunasavalli in Niqduvala-ndd to Gotti- 
setti and that Gotti-setfi, in the name of his father Naga-setti, madc it NAMES and gave 
that agrahdra in 15 shares 10 the mahdjanas (named). 


It is dated Saka 1303, Chaitra §u.3 Thursday. The name of the cyclic year is lost. The 


extant details equate with Wednesday, 27th February, 1381 A.D. and the cyclic year was 
Durmati. 


೬೦ ೦೦ ಆ ಲಾ ಓಗಿ ಹು WYN 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರ 
ಚಾಮರಚಾರವೇ ।ತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 
ಭಾಯ ಶಂಭವೇ | 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೦೩ನೆಯ .. ........ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರ ಶುಧ ೩ ಗುರುವಾರದಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 
ಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ಪೂ 
ರ್ವಪಶ್ಚಿಮದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾಯನ ಕುಮಾರ ಶ್ರೀ... 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷರಾಯರು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ... ಧ 
ರ್ಮದಿಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ . ತ್ಮಮ ಹುಣಸವಳಿಯ್ಯಗ್ರಹಾರ . . . 
ಕಾಲದಲು . ಸಕಲ . . ವಹ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ .......... 
ಯಲು ಅ........ ಅಗ್ರಹಾರದ ಸರ್ವಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆಯ . . . . 

. ಸೆಟ್ಟಿಯರಿಗೆ ನಿಡುವಲನಾಡೊಳಗಣ ಹುಣಸವಳ್ಳಿಯ ಗ್ರಾಮವನೂ 
ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷರಾಯನ ಕ್ರುಪೆಯಿಂದ . .. .. . ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು ಆ ಗೊಟ್ಟಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ತಂಮ ತಂದೆ ನಾಗಸೆಟ್ಟಿಯರ ಹೆಸರಿನಲಿ 
ನಾಗಸಮುದ್ರವೆಂದು.......... ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯ . . . 
ವಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು ಆ ಮಹಾಜನ೦ಗಳ ನಾಮ 
ವಿವರ ॥ ಕಟಿ.......... 
(ಸವೆದಿದೆ) 

ಒಬ ಹಳಳ esa ಗೆ ಗುತ್ತಿ ಛೈ ಪ ಪಾ ಸ್ತ 

. ವಿಶ್ವನಾಥಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗದೇವಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ೧ಣ.......... 
. ಮಕಳು ವಿಠೆಪ್ಪಂಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಿ೧ಣ.......... 

ಟಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ೧. ೬ಎ ಸಸಯ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮರಸ . . 
ಭಜ ಂತೂ2 ಮಕ್ಕಳು ದೇವಂಣಂಗಳಿಗೆ.......... 
ಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ನರಸಿಂಹ್ಮಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು... ....... 
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ಗೆ ಉತ್ತಿ ೧ ಯಿಂತೀ ಹದಿನಯ್ಗು ಉತ್ತಿಯ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಹುಣ 

ಸವಳ್ಳಿಯ ಚತುಸೀಮಾಮುದ್ರಿತವಹ ಗ್ರಾಮವನೂ ಸಂತತಿಪಾರಂಪರೆ 

ಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ಭೋಗಿಸುವರು॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ 
ಹರೇತಿಹ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯ 

ತೇ ಕ್ರಿಮೀಃ' ಗಾಮೇಕಾಂ ರತ್ನಿಕಾಮೇಕಾಂ ಭೂಮೆರಪ್ಯೇಕಮಂಗುಲಂ ಹರಂ ನರಕ 
ಮಾಷ್ನೋತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಫ್ಲವಂ 1 ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮ 
ಸೇತುರ್ನ್ವಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ। ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ಭಾ 
ವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ? 


233 (VII ತೀರ್ಥ 125) 
ಹುತ್ತವಳ್ಳಿ 
ಹಸನಕಲ್ಲು ಹಕ್ಕಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record in 180811 characters refers to the rule of the Araga kingdom by 


Virupanna-voqdeya, son of Bukka and registers a grant of the village Huttadahalli in their nad 
by the 8610770105, 10 Rimarasa, the maneya-pradhdna of Vithanna-vodeya. 


It further states that this Rimarasa, at the time of a solar eclipse, formed this place 


(Huttadahalli) into an agrahdra named Hariharapura, divided into 22 shares and bestowed 
these shares upon the Brahamanas (named). The record also gives the names of the donees 
and the boundaries of the village. 


The given details of date viz., Saka 1298, Nala, Migha ba.30, Monday and solar 


eclipse, correspond to Sunday, 8th February, 1377 A.D. There was no eclipse on that day. 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 


aR ಸ್ವ ಶ್ರೀ 
ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಕವರುಷ ೧೨೯೮ ನಳಸಂವತ್ಸ್ತರದ ಮಾಘ ಬ ೩೦ ಸೋಮವಾರ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ . . . 


ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತ್‌ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವ ರಾಯರ 
ಗಂಡ 

ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕರಾಯನ ಕುಮಾರ ಉದಗಿರಿಯ ವಿರುಪಣ್ಣ ಒಡೆಯರು 
ಆರಗದರಾ 

ಜ್ಯವನು  ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಆ ವಿರುಪಣ್ಣಬಡೆಯರ ಮನೆಯ ಪ್ರಧಾನ 
ರಾಮರಸರಿಗೆ ಆ ಆರಗದ . . 

ಗೌಡುಪ್ರಜೆಗಳು . . ಸರ್ವೈಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಈಶ್ವರಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ತಂಮನಾಡೊಳಗಣ ಹುತ್ತದ 


Ta 


2 ಶಾಲಿನಿ 
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ತೀರ್ಥಹ! 
ಹಳ್ಳಿಯಿಂ........ ದುಕೊಂಡು ಆ ರಾಮರಸರಿಗೆ ಆ ಹುತ್ತದಹಳಿಯ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗು ಕ್ಯ 
ಳೈನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಕ್ಷಿಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಂಗಳೆಂಬ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಸಹಿರ 
ಣ್ಕ್ಯೋದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಬಾಧಾರಹಿತವಾಗಿ ಸರ್ವ ಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಆ. ` 
ಗ್ರಾಮವನು ಆ ರಾಮರಸರು ಆ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತಾ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹರಿಹರಪುರವೆಂಬ ನಾಮ 
ದಿಂದ ಅಗ್ರಹಾರವಮಾಡಿ ದ್ವಾವಿಂಶತಿವೃತ್ತಿಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾ 
ಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವು ಆ ವೃಕ್ತಿಮಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗೋತ್ರನಾಮಗಳ ವಿವರ . . . . ಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . . . . . 
. ವರ ಮಕ 
ಳು ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ರಾಯಂಣಗಳ ಮಕಳು 
ಸೋಯುಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ದಾಜಗೋ 
ತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ರುದ್ರಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ 
ರಾಮಂಣಗಳ ಮಕಳು ನರ 
ಸಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಮಾದಂಣಗಳ ಮಕಳು ಕಾಮಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾ 
ಖೆಯ ಯಾಗಂಣಗಳ ಮಕಳು ವಿರುಪಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ವಿಠಂಣಗಳ ಮಕಳು 
ಸಂಕಂಣಗಳಿಗೆ ವೃ 
ತ್ತಿ ೧ ವಶಿಷ್ಠಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ದೇವಂಣಗಳ ಮಕಳು ಸಂಕಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದ 
ಯಜುಶ್ಶಾಖೆಯ . . . 
ರ ಮಕಳು ಸೋವಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ನಾಗಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆ 
ಯ ದೇವಂಣಗಳ ಮಕಳು ತಿಪಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಜಾಮದಗ್ನಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಮಾಯಂಣಗಳ 
ಮಕಳು ದೇವಂ 
ಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಸಿರಿಯಂಣಗಳ ಮಕಳು ಸೋಯಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ 
ಕಾಶ್ಯಪಗೋ 
ತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಚೌಡಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿ. . ಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಸಿಂಗಂಣಗಳ ಮಕಳು ಶ್ರೀಪತಿಗಳಿಗೆ 
ವೃಕ್ತಿ ೧ ಕಾಶ್ಯ 
ಪಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ವಿಠ್ಠಪಗಳ ಮಕಳು ವಿ. . ಪಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ 
ಶಿವರಾತ್ರೆಯ . . ಮಂ 
ಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಯಧಬಾರದ್ದಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ . . . . ಮಕಳು ಗೋಪಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ಅರ್ಧ 
ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದ ರು 
ಕ್ಯಾಖೆಯ ರಾಮಂಣಗಳ ಮಕಳು ಹಿರಿಯಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಯಜುಶ್ಶಾಖೆಯ ಶಿವದೇವಗಳ 
ಮಕಳು ವಿಠಂಣ 
ಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಅಂತು ವೃತ್ತಿ ಇಪತ್ತಎರಡು . . ಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆ ರಾಮರಸರು ಆ ಕಲ್ಲು .ನಡಿ..... 


ಜಾಯ ರ ಕೈಯಲಿ.......... ಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನವಮಾಡಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಅಗ್ರಹಾರ ಯಜಮಾನವೃತ್ತಿಯ . ... .... - ಹರಿಹರಪುರವಾದ ಹುತ್ತದಹಳಿಯ ಚತು 
ಸೀಮೆಯ ವಿವರ। ಊರಿಂ ಈಶ್ಯಾನ್ಯದಲ್ಲಿ. . . . . . . ಗದ್ದೆಯ ಪಡುವಣ ನೀರ ಏರ್ರಕಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂ 


ತೆಂಕಲು ಊರಿಂ ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
30 


32 


33 
34 
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43 


ಹೆದ್ದಾರಿ ಆಲದಮರ ಅಲ್ಲಿಂ ಪಡುವಲು ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ನಟ್ಟಿದು ಅಲ್ಲಿಂ ಪಡುವಲು ಬರ್ರನೆಲದಲಿ 
ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ಅ 

ಲ್ಲಿಂ ಪಡುವಲು . ರಿ... ದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುವತ್ತಿಯಿಂ ಮೂಡಲು . . . ಮಾನಿಯಿಂ ಬಡಗಣ ಬೆಟ್ಟದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕ 

ಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂ ಬಡಗಲು ಊರಿಂ ಪಡುವಲು . . .... ರಿಯ .... ಮರ ಅಲ್ಲಿಂ ಮೂಡ ಹೊಂನೆಯಗದ್ದೆ 


೦... ಯಗದ್ದೆಯಿಂ ತೆಂಕಲು.......... ಮೂಡಲು ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ ಹುಟರೆಯಿಂ ಪಡುವ 


. ಅಲ್ಲಿಂ ಪಡುವಲು ಹೆದ್ದಾರಿಯಕಲ್ಲು . ರಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿಂ ಮೂಡಲು . . 
. ನಾಡಲ್ಲಿ. 


.... ಕಲ್ಲು. . ಇಂತೀ ಚತುಸ್ಲೀಮಾಸಮಾಸಮನ್ನಿತವಹ .......... ಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ 
ಅಗ್ರಹಾರ 
ಈ ಧರ್ಮಕೆ ಆವನೊಬನು ಅಳುಪಿದರು ಅವನು ಕಾಶೀ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ. ......... ತಂಮ ಮಾತಾ 


ಪಿತ್ರುಗಳ ವಧಿಸಿದ ದೋಷಕೆ ಹೋಹರು ಈ ಧರ್ಮವನು ಆರು ಪಾಲಿಸಿದರು ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸೋಮವಾರ 
ಅಮಾವಾಸೆ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲಿ.......... 

ಬ ಗಾಳ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ । ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ 
ಜಾಯ 

ತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ !' ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ 
ಭವೇತ್‌ !' ದಾ 

ನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ 
ಪದಂ | ಯೇಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ 

ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾ೦ | ನ ಭೋಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ | ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ 
ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ 

ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ 
ರಾಮಚಂದ್ರ . . . . 


ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವರು' 
234 (೪111 ತೀರ್ಥ 220) 


ಹುರಳಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನ 


The greater part of this record is effaced and from the extant portion it seems to 


register a grant of lands to certain mahdjanas. Other details are lost. The record refers to the 
ruling king 17717181 Pratapa Devaraya of the Vijayanagara kingdom. 


1 
2 


1 ಶ್ಲೋಕ 


2 ಶಾಲಿನಿ 


It may be assigned to the middle of the 15th century A.D. 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀ........ ನಮ... 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ .......... 


3 ಇದು ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


626 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


3 ಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ .......... 
4 ಮನ್‌ಮಾಹ .......... 
ಶು ರಾಜಪರಮೇಸ್ವ ಸ ಇಸ ಚಹ 
6-8 (ಸವೆದಿದೆ) 
ಜ್‌ ಲಲ ಲ ್‌್‌ ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆ ತಪ್ಪುವರಾಯ ........ 
10:2 4s cl ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವ 
11 ರ ಶ್ರೀಮನ್‌ .......... ಯಿಂಮಡಿ ಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯ 
ಕತಿ ಬೇ ಭೂದಾನಕ್ಕೆ ಆರಗವೇಂಠೆವಳಗೆ ಸಲುವ 
NR ಯಮಾ ನೂಜಿ ಹೊಂನಸ್ತಳವನೂ ಸ 
14 ರ್ವಮಾಂನ್ಯ ಧಡ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅ 
ಬ ಟ್‌ ಟ್‌ ಯಪುರವಾದ ಹರ. ಯ.... 
16. ed ಜನತ ತ 
ER ನಡಿಸಿ RS EN 
| SR ES 
19 ರಾಯ..... ನಚಿತ್ರ 2-2 212102 ನಾಯಕರು .......... 
20 ಸಹ ಚಾ ಜ್ಯಾ 
ಔಡ ಇಇ ಜ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
22 ಟೂ ಜರಿಯ ನಡೆಯ ಸಮೋ ಕೊಂಡು 
23 ಯು ಹಾಹಾ ಳಿಯ ಗ್ರಾಮವನು ರಾಯ...... ನೆಂದು.......... 
pL SS ಫಿೂುಾ ರಾಯಸವನೂ ಕಳಿಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರನೂ ಕಳಿಹಿ 
25. ಸಸಿ ಸೊಸ ಬಸ ವರಿಗ್ರಾಮನ ನಾಡವರ ಮುಂದೆ 
261 ಇನೆ ಅವರಿಗೆ ಬ...... ರಾಯಸವಮಾ.......... 
27 wees ಣವನೂ...... ಚತುಸೀಮೆಗೆ ವಾಮನಮು 
ಸ ನಡೆಯ ಎ ಕಂ ಭೂ ಕಡಿದು ಸರ್ವಮಾನ್ಯ .......... 
PN ಇ ಇತ್ತಾ 
30 slo ಯಳಿದುೂ ಸ.ಸ 
CR ESS ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಹಂತಾಗಿ 
32 ಗನಿ ಬ ಮಾಸಾ ಸಾ ಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದೃಸಾಧ್ಯ 
33 pes ಸಹಿತವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ...... 
ತ್ರಿಕ ಸನ ಸಾಡು ಯಿಂಮಡಿಪ್ರಉಢದೇವರಾಯಮಹಾ 
35 ಹೋಸ ಗೆಳ ಹಸಯ ಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭಟರ 
IOS ತಗೊ ರಯ ಯರ ಮಕ್ಕಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಭಟರು 
37... . ಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . . . . ಭಟರು... ....... 
38 ಖೆಯ ನರಹರಿ .. .. ಭಟರು , .. . . . ರುಗಳಿಗೆ ಎನ ಎಸ ಡಯೂ ನ 
39 ಚಕಕ ಮಾ ಇಷ್ಟ ಳಿಯಗ್ರಾಮವನು ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯದ . . . .. . 
40: ನನಗೋ ಇದ 
SS ನಿರೂಪದಿಂಪ್ರಉಡ .......... 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
235 (VIN ತೀರ್ಥ 163) 
ಹುಲಕೋಡು 
ಮನೆಯೊಂದರ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record in Nagari characters belonging to the rule of Dévaraya 11 states that 
Vithappa-dannayaka formed an agrahdra viz., Hémambikapura, divided it into 12 shares and 
bestowed upon the mahdjanas (named). The place 1101015800 is also referred to. Since the 
record is damaged further details are lost. Dévaraya wrote the record. 

It is dated Saka 1346, Krodhi, Migha 80.6 which corresponds to 25th January, 
1425 A.D. 

1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತಂ 

2 ಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರ್ಷ ೧೩೪೬ ಸಂದುವರ್ತ್ರಮಾನ ಕೋಧಿ ಸಂವತ್ಸರದ 
3 ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ೬ ಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯ 
4 


ಮಹಾರಾಯರು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯವನು . . . . . . . . ೬ » ಧರ್ಮದಿಂದಾ 
ಪಾಲಿಸುವ ಕಾಲ 
5೨ ವಿದಲ್ಲಿ ಇ ಇ ಬೇಕೆ 
6 AS SN ಹುಲುಕೋಡೆಂಬ ಗ್ರಾಮವನು 
7-8 (ಸವೆದಿದೆ) 
9 ಸಸಿಯ ಮಿಕ್ಕಾದನು ಹೇಮಾಂಬಿಕಾಪುರವೆಂದು ಅಗ್ರಹಾರವನೂ ಮಾ 
10 ಡಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ.......... ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾವಿವರ ಕೌಂಡಿನ್ಯ 


11. ಗೋತ್ರದ ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ವೀರಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಭುರಾಯರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೨ ಶೌಂಡಿಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾ 
12 ಖೆಯ ತಂಮಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ಅಪ್ಪಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಹರಿತಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ 

3 ಬಲಿ... ಕೃಷ್ಣಾರಾಧ್ಯರ ಮಕಳು ಸಾಯಣ್ಣಾರಾಧ್ಯರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೨ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ರು 

14 ಕುಶಾಖೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಭಟ್ಟರ ಮಕಳು ಮಾಯಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ 

15 ಸಾಮಶಾಖೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಮಕಾಯ 

16 ನಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ ಅಪಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಗೌರಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧.... 

17 ಯಜುಶಾಖೆಯ ನಾರಣದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಸಿರುಪಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕಾಸ್ಕಪ 

18 ಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು ವಾಸುದೇವಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರ 

19 ದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ದೇವಪಗಳ ಮಕಳು ರಾಮಚಂದ್ರಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾ 

20 ವತ್ಸಗೋತ್ರದ ರುಕ್ಕಾಖೆಯ . . . ಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಬಿಲಕಂಣಗಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿ ೧ ಅಂತು ೧೨ 

21 ವೃತ್ತಿಯಂನು ತಥಾತಿಥಿಯಲು ನಂಮ ಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ಶಿವಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಹಂತಾ 

22 ಗಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ನೀವು ಆ ಗ್ರಾಮದವೊಳಗುಳ ಅ 
23 ಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನು ನೀವು ನಿಂಮ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾ 
24 ಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸಿಬಹಿರಿಯೆಂದು ಆ ಎಠಪ್ಪದಾಣ್ಣಾಯಕರು ತಂಮ ಸ್ವರುಚ್ಯಾ 

25 ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ದಾನಶಾಸನ ಯಿ೦ತಪುದಕೆ ದೇವರಯನ ಬರಹ ಆ . . . ವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀ'ವಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 
* ಇದು ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
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ಕ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
26 ಶ್ವನಾಥ" ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಟ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 
27 ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ ॥ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ । ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ॥ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
28 ಯಾ ಗ್ರಾಮಕೆ ವಿಠಪ್ಪದಂಣಾಯಕರು ಕೊಂಡುಕೊಟ್ಟ ಹಳಿಬಿಕ 
29 ಬಳಿ ಹುಡುಗದ್ದೆ ಶ್ರೀ 


236 (VIN ತೀರ್ಥ 164) 
ಹುಲಕೋಡು 
ಇನ್ನೊಂದು ಮನೆಯ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record in Nigari characters refers to‘Bommanna-heggade and others. 
The place Tirmalapura is also referred to. Other details are lost. 
It may be assigned to c.15th century A.D. 
1 ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ 
2-45 (ಸವೆದಿದೆ) 
46 ವಿವರತಿರ್ಮಲಪುರದ.......... 
47 ನಾಯಕ ಪೆರುಗುಳ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೇರು ಗುಡ್ರವಳ್ಳಿಯ ಮೂಡರಸಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೆಲಿಗಾರ ಕಾಮಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ 


ಯಿಂತಪುದಕ್ಕೆ........ 
48 ಶ್ರೀರಾಮದೇವರು ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀಭೈರವದೇವರು . . . ಶ್ರೀಮೈಲಾರದೇವರು 


ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕೇಶವ ಶ್ರೀಶಂಕರ ಶ್ರೀ 

49 ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀವರುಹದೇವರು ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀಚೌಡೇದೇವರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯ ಪಾಣಾಂ ಕಾಶೀ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭ 

50 ವದ್ಭಿಃ । ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಫೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ 
ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ವೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದ-ಚ್ಯುತಂ 
ಪದಂ' ಯೋನ್ಯ[ದ] 

51 ತ್ತಾಂ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ವಾ ಹರತ್ಕುರ್ದೀಂ ಮಹೀಪತಿ॥ . . . . . . . .... ನರಕೇ ತು ಸಪಚ್ಯತೇ !' 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮ[ಣೇ]ಭ್ಯಃ ಶುಭಂ ಭವತು! ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


237 (VII ತೀರ್ಥ 216) 
ಹುಲ್ಲಕಚ್ಚು 
ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿ 
This effaced record contains a grant of lands probably at Halavusale alias Sirigiripura 
to ten Brihmanas whose names, gotras and siitras are also recorded. Sri (Siri) girinatha- 
vodeya, son of Hiriya Bommana-voqdeya, who himself was the son of Rayappa-voqdeya of 
Bharadvaja-gotra and Rik.Sakhe, was the donor of this grant. 
The record may be assigned to 15th century A.D. 


PS ಬ 0 ಸಂವತ್ಸರ.......... 
3 ees ರಾಯರು... 
* ಇದು ಕನ್ನಡ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 2 ಶಾಲಿನಿ 
1 ಶ್ಲೋಕ 
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27 


28 
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ಭಗ ಇ Es ಮಜಒಡೆಯರ ಮಕಳು ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥಒಡೆಯರು ಆರಗದ 
ಭಗವ ವಿನಾಯಕೊಡೆಯರು ಆರಗದವೇಂಠೆಯ ಹಲವು . . . . ನಾಡವೊಳಗಣ ಹಲವು . . ಹಳಿ 


ಹ ಬ ಬ್‌ ಹಿತ್ತಿಲು ಆರಗದಲು .......... 
SE ಬ ಬ್ಗ ಸರ್ವಭೋಗದ ಅಗ್ರಹಾರವನು ಧಾರೆಯನೆರಸಿಕೊ೦ಡು.......... 
ಹಬ ಕಳಾ! | ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ .......... 


Re ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . ......... ಯಣ್ಣ......... 
ವಯಾ ವಾಸುದೇವಭಟರ ಮಕಳು . . ಕರಭಟರು । . . . . ಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕೇಶವಭಟರ 
ಮಕಳು ನರಹರಿಭಟರು । ಹರಿತಗೋತ್ರ 

ದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ನರಹರಿಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು . . . . ಗಳು । ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ಕೃಷ್ಣಭಟರ 
ಮಕಳು ಪದ್ಮನಾಭಭಟರು । ಮೌನಭಾರ್ಗವ 

ಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ ನಂಜಿನಾಥಭಟರ ಮಕಳು . . . . . . ಭಟರು । ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಹರಿಭಟರ ಮಕಳು ...... ಭಟರು... 


. . . . ಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಮಧುಸೂದನಭಟರ ಮಕಳು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟರು । ಅಂತು ಈ 
ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಮಹಾ .... 


. . ಧರ್ಮಶಾಸನದಲು .. .... . . . ೬ ಯಂತೆಂದರೆ $2 ಬರಾ ಪಂ ನಾಡ ವೊಳಗೆ 
ಸಿರಿಗಿರಿಪುರವಾದ ಹಲುಉ | 


ಹಾ al ಯ ಕುಳದ ವಿವರ ಹಲವುಸಲೆಗ್ರಾಮ ೧ಕೆ ಪ್ರಾಕು ಕುಳ ೫೧೦... ....... 
ಸಚ ಚ್‌ ಹಣದ ಸರಧಿಯಿಂಬಂದದು ೫೨೮೪- ಉಭಯಂ ಅರವೀಸದ ಆದಾಯ ವರಹ 


A ಪ್ರಾಕು ಪ್ರಮಾಣ ೧೬ ಶುದ್ಧ ಆದಾಯ ೧೦೩೮೪॥....ಕುಳ......೧೧ 
ಸುವ 

ರ್ಣಉಕೂಡಿ .......... ಒ೧- ಸುವರ್ಣಾಯ .......... ಹಿತಿಲ.......... 
ಗ್ರಾಮ ಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕು.......... ನಾಡು ಸ; ನಾ ಇಮಾ ಜೂ ಸರಧಿಗೆ 

ದಾಯ ನಾ ಪೂರ ಬಳಿಯ... ಎ ಎನೂ 

ಇತಯ DE ಸುಂಕ ಹೊಂನುಕೂಡಿದ .......... ಸುವರ್ಣಾದಾಯ ....... 
ಜು ಬ ಎತ್ತಿ ರಿಯ ಅಯ್ಯಗಳಿಗೆ . ೪೦ ಶುದ್ಧ . ೩೬ಲ್‌೧.......... 

ಹ ಬ ಚ್‌ ಆರಗದಲು .......... ಗ ೨೮. . ೨ಶುದ್ಧ.......... 


. ವೊಂದು ೧ ಪ್ರಾಕು ಮರ್ಯಾದೆಯಲು ಸಲುವ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಗೆ ನೆಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯಕಲ್ಲಿನ ವೊಳಗುಳ್ಳ 
ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿ 


ಹಕ್ಕಲು .:..... ೬.೬೬ ಕಾಡಾರಂಭ ನೀರಾರಂಭ . ..... ಕಲುಕೊಪ್ಪಲು.......... 
ಮುಂದೆ ಹಲಸುಮೆಣಸು ಮುಂತಾದ ಕ 
ಸಕಲ . . ... ವನು ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ರಾಯಪ್ಪವೊಡೆಯರ ಹಿರಿಯ 


ಬೊಂಮಣವೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು ಸಿರಿ 


ಗಿರಿನಾಥವೊಡೆಯರು ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಸಿಂಗೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಪಂಡಿತರ ಮಕ್ಕಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರ 
ಪಂಡಿತರು! ಗೌ 


630 


30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ತಮಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಹರಿಹರದ . . ರಥಾರಾಧ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಠಲಆರಾಧ್ಯರು। ಗೌತಮಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ . 
ನಾರಾಯಣಆರಾಧ್ಯರ ಮಕಳು ಮಾಧವಾರಾಧ್ಯರು ಅತ್ರಿಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಪಾಳುಗಲ ವಾಸುದೇವಭಟ್ಟರ 
ಮಕ್ಕಳು ವಿಶ್ವೇ 
ಶ್ವರಭಟ್ಟರು | ವಶಿಷ್ಠಗೋತ್ರ್ತ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕೇಶವಭಟರ ಮಕಳು ನರಹರಿಭಟ್ಟರು। ಹರಿತಗೋತ್ರದ 
ರುಕುಶಾಖೆಯ ನರ 
ಹರಿಭಟರ ಮಕಳು ತಿಪಂಣಗಳು! ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದ ಯಜುಶಾಖೆಯ . , . , ಪಂಣಭಟ್ಟರ ಮಕ್ಕಳು 
ಪದ್ಮನಾಭಭಟರು। ಮೌನಭಾ 
ರ್ಗವಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ . ಮನಾಥಭಟರ ಮಕಳು ಬಳಾಳಭಟರು। ವಶಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ 
ಹರಿಹರಭಟರ ಮಕಳು ಅನಂ 
ತಭಟರು । ಮೌನಭಾರ್ಗವ ಗೋತ್ರದ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಮಧುಸೂದನಭಟರ ಮಕಳು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟರು । 
ಅಂತು ಈ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಹಲ 


ವುಸಾಲೆ . , . . ಸರ್ವಮಾನ್ಯ ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಆ ಬಲವಂಕನಾಡಿಗೆ . . . . ಭಾಗಿವೊಂದು . . . . 
ಪ್ರಮಾಣಿನ.......... ಸ 

ಭಾ ಬೆಳೆಯಂನು ಬ್ರಹ್ಮದಾಯವಾಗಿ ನಾಡಸಿದ್ಧಾಯಕೆ . . . . ಕೊಡುವ ಹಲವುಸಾಲೆಯ 
ಗ್ರಾಮ ಹಿತ್ತಿ ೯ 


238 (VIII ತೀರ್ಥ 216) 
ಹೆಗ್ಗಾರು 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This worn out record is described as a charter of charity of kaftuguttage-viitti of a 


$rotra agrahdira. It also refers 10 Vithanna, Hariyappa, Tammeya-nayaka and others. A list of 
the witnesses to this is also given. 


Vithanna, son of Naraharidéva, wrote this record. 
It may be assigned to 15th century A.D. 


ಖಾ ಮಕಿ ಹಕ್ಕಲು ....ಕಾಡಾರಂಭ.......... 

ಭಾ ಜಾ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಏನುಳದನು . . . 

. ೬... ವಣಗೆ ಕಟ್ಟುಗುತ್ತಗೆಯ ಹೊಂನನು ತೆತ್ತುಬಹಿರಿ . . . 

ಆ ಏನುಬಂದರೆಉಂ ತೆಅಸಲ್ಲದುಯೆ . 

ಮ . . ಕೊಂಡವಂಣಒಡೆಯರು . . . . ಗುತ್ತಗೆಯ 

ರ ಮರಿಯಾದೆಯಲ್ಲೂ ಹೊಂನವೊಡೆಯರ ಮಕ್ಕಳು ..... 

RE NENTS ವಿಠಂಣಗಳು ಹರಿಯಪ್ಪಗಳು ಅವರ ಸಂತಾನ 

PA Wee ರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಯಾ ಭೂಮಿಯಲೂ ಅಡಕೆಯಮರವನು ಯಿ... 
ತುತ ತುತೂ? ಸುವಂತಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರಅಗ್ರಹಾರದ ಕಟ್ಟುಗುತಗೆಯ ವ್ರಿತ್ವಯಮರಿಯಾದೆಯಲು 


- ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದು ಆ ತಂಮೈಯನಾಯಕರು ಆ ಮ... ಕಂ. ಅಳಿಯ ಕಾಮಂಣಗು 


ತಂಮ್ಮ ಸ್ತೀಪುತ್ರಗ್ಗಾತಿಸಾವಂತದಾಯಾದಾನುಮತ ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳು ಸಹಿತ ಸರ್ವೈಕಮ 
ತ್ಯವಾಗಿ ತಂಮ್ಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿ೦ದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕಟ್ಟುಗು `ತ್ತಗೆಯ ಪತ್ರಶಾಸನ ಶಿಲಾಶಾಸ 

ನ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಗೊರಕೋಡ ವೊಪ್ಪ . . ಆಯಗಾಳು ರಾವೆನಾಡ ಸ್ಥಳ 
ದ ಮಹಂತುಗಳು ಮಾಳೂರ ಮುದುವಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಚಿಡುವನ ಮಾದಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೊಬಡಿಯ 


631 


ತಂಮಿಯಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನ್ಮತದಿಂ ನರಹರಿದೇವನ ಮಗ ವಿಠಂಣನ ಬರಹ 

ಕರ್ತರ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಭಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀ ಭಯಿರವದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ರ್ಜುನ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲ ಶ್ರೀ ವೀರ ಭದ್ರದೇವರು ಶ್ರೀ ಭೈರವದೇವರೂ 
ದಾನಪಾಲನರ್ಯೋಮೃಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂಪದಂ 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 
ಕ್ರಿಮಿ ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


239 (VII ತೀರ್ಥ 155) 
ಹೊಕ್ಕುಳಬಯಲು 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಕೆರೇಕೊಡಗೀ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This record refers to the rule of Mallikarjuna from Vijayanagara and the Araga 


kingdom was governed by Srigirinatha-vodeya. It seems 10 register a grant of the village (7) 
Horakodamini within Kacharavali and Alageri in Satalige-nad belonging 10 Araga kingdom. 
All other details are lost. It may be assigned to 15th century A.D. 


1 


0 ಎ ೦ ಲಉ ಓಜ ಉ ಜಬ 


ಖ್‌ 
ಅ 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಃತುಂಗಶಿರಸ್ತುಂ 
ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ 
ಸಂಭವೇ ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶ್ರೀಮಂಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
ರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯನಗರಿಯಲು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯ 
- ಸಮಸ್ತವರ್ಣಧರ್ಮವನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಂ ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಗೆಯುತ್ತಿರಲು ಆ ಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥವೊಡೆ 
ಯರು ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ೦ ಯಿದಅಂದಿನಕಾ 
_ಲದಲು ಆರಗದರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡೊಳಗಣ ಕಾಚರ 
ವಳಿ ಆಲಗೆರಿ ಒಳಗಣ ಹೊರಕೊಡಮಾನಿಯ ಸರ್ವಮಾನ್ಯಧರ್ಮ ET SU : 


240 (1111 ತೀರ್ಥ 139) 
ಹೊರಣೆಬೈಲು 
ಗ್ರಾಮದ ಗದ್ದೆಯೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This is a damaged record registering a grant of twenty-five khangkgas of land by the 


Brahmanas of Kyasaliir in Sintalige-nad of the Araga-vanthe 10 Chalappa, son of LiNigappa 
of Kapila-gotra and Rik-$akhe. The names of the donors and a list of the witnesses are also 
given in the record. Other details are lost. The given details of date viz, Saka 1224, 
Sobhakrit, Sravana su.1 correspond to 16th July, 1303 A.D. However, the Saka year was 


1225. 
1 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ಪತ್ಯೈ ನಮಃ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿ ಚಂದ್ರಚಾಮರ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


632 


20 


21 


22 
23 


24 


25 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ' ಜಯತ್ಯನಾದಿನಿಧನಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ಟಭಂದ ಸೂಕರಃ 
ಯಸ್ಯ ದಂ 
ಷ್ಟ್ರಾ ಮೃಣಾಳೇನ ದಧ್ರೇ ಭೂತಳಪಂಕಜಂ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೨೨೪ನೆಯ ವರ್ತಮಾನ 
ಶೋಭಕ್ರಿತುಸಂವತ್ಸ 


ರದ ಶ್ರಾವಣ ಸು ೧ ಲು ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ ಸಾಂತಳಿಗೆಯನಾಡವೊಳಗಣ ಕೃಸಲೂರ ಶ್ರೀಮದಶೇಷ 
ಮಹಾಜನಂಗಳ . . . 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಸಿರಿಯಂಣಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಯಾಶ್ವರದೇವಪ್ಪಗಳು ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಗೋತ್ರದ 
ನರಹರಿದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು 

ಪ್ಪಗಳು ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ಹರಿದೇವಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಕಾವಣದೇವಗಳು 
ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ಜಾ 

ಮದಗ್ಗ್ಯಾವತ್ಸಗೋತ್ರದ ವೀರಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗ೦ಣಗಳು ಯಜುಃಶಾಖೆಯ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ನಾಗಪ್ಪಗಳ 
UW 

ಸಂಕರದೇವಗಳು ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ ವಸಿಷ್ಟಗೋತ್ರದ ವೀರಪ್ಪಹೆಬ್ಬಾರುವರ ಮಕ್ಕಳು ನರಹರಿ ಹೆಬಾರುವರು 
ವೊಳಗಾದ 

ಜ್‌ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಕಪಿಲಗೋತ್ರದ ಲಿಂಗಪ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಚ . ಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧ 
ರ್ಮಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ.......... 

(ಸವೆದಿದೆ) 

ಬೀಜವರಿ ಖ ೨೫ ಅಕ್ಷಾರದಲೂ ಯಿಪ್ಪತ್ತಅಯಿದು ಖಂಡುಗ .......... 


ಕಲ್ಲಿಂದ೦ ಮೂಡಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಒಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ 
ಮುಂತಾದ ಅಷ್ಟಭೋ 


ಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ನಾಉ ಅಶೇಷಮಹಾಜನ೦ಗಳೂ ನಂಮೊಳು ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ  ನಂಮ 


ಸ್ತೀಪುತ್ರಜ್ಞಾಶಿಸಾಮಂತ 

ದಾಯಾದಾನುಮತವಾಗಿ . . . . ವಾಗಿ ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರುಕ್ಕುಶಾಖೆಯ 
ಕಪಿಲಗೋತ್ರ ಯಾ ಕಪಿಲಗೋತ್ರ 

ದ ಲಿಂಗಪ್ಪಗಳು ಮಕ್ಕಳು ಚಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ......... ವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಐದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ 


ಚಲಪ್ಪಗಳು ತಂಮ ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ . ಮಹಾಜ 
ನಂಗಳು ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಚಲಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಚಲಪ್ಪಗಳು ತಂಮ 
ಸಂತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ 


ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸಿಬಹಂತಾಗಿ ನಾಉ ಮಹಾಜನಂಗಳೂ ನಂಮೊಳು 
ಸರ್ವೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ನಂಮ ಸೊ 


ರುಚಿಯಿಂದವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಶಿಲಾಶಾಸನ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು... ....... ಪ್ಪಗಳ 
ಮ 

ಕ್ಕ್ಳಳು ದೇವ೦ಣಗಳು . . ಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಕೊರವಳಿಯ . . . ಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಹಿರಿಯಣ .......... 
1... ಯಿಂತೀ ,. . . . . . . . . . ಪಟ್ಟಣಸ್ವಾಮಿ ನಾಡಸೆಟ್ಟಿಯ ಸೇನಬೊವ ರಾಮ ....... 
ಸಹ ಆ ಕರ್ತರು ಕ್ಯಸಲೂರ ಅಶೇಷಮಹಾಜನ೦ಗಳು ........... ರದೇವರು ಶ್ರೀಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರು 
ಶ್ರೀ 

. . ೬ ೬ ಶ್ಚರದೇವರು ಶ್ರೀ... ದೇವರು........... ಸಾಕ್ಷಿಗಳವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಬನಶಂಕರ 
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26 ದೇವಿ . . . . ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು . . . . ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಭ್ರೇಯೋನುಪಾಲ 

27 ನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಕುತಂ ಪದಂ! ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಶೇತುರ್ಸ ಪಾಣಾಂ 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲ | 

28 ನೀಯೋಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್ಸಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನು ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಾ 
” ಯೇಕಯಿವ'ಭ 

29 ಗಿನೀಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಶಾಮಪಿ ಭೂಭುಜಾ೦ ನಭೋಜ್ಯಾ ನಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ' ಸ್ವದತ್ತಾಂ 
ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ 

30 ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿರ್ವರುಷ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ಯಿಂತೀ ಶಿಲಾಶಾಸನಕೆ 

31 ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


241 (೪111 ತೀರ್ಥ 168) 
ಹೊರಣೆಬಯಲು 
ಗುಮ್ಮನಕಲ್ಲಿಗೆ ತಿರುಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This record belonging to the rule of Dévariya from Vijayanagara registers a grant of 
certain lands by Boppa-heggade to Lakkarasa-oqdeya and freed it from the rent of 60 hons. 
Probably the said lands were originally bought by the donor, to form an agrahdra. Since the 
record is damaged, further details are lost. 
Sénabova Bommarasa wrote the record. 
It may be assigned to 15th century A.D. 
1  ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ ಮೂಲ 


ಸಂಭಾಯ ಶಂಭ 
2 [ಚ್‌ 
32 Vacs ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯಲಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ . . . . . 
ಕೆ; ಸಾಸಸಿಷ ಜಾ ಇರಾ ಯರ ಮಕ್ಕಳು. ......... 
ತ್ರಗ ಸಕಾ ಸಾ ನಟ ದಿಯಾದ ನಿರುವಲನಾಡವೊಳಗಣ ....... ೬... 
© ee ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಅಳಿಯ ಬಿ.......... 
7 Se ತಾಜಾ ಕೋದೂರ ಒಳಗಣ ಹೊರಣಬಯಿಲಗ್ರಾಮ ಹೊಂನೆಯ . ಣ ಕಂತಿ ಗಡಿ ವಿವರ . . 
ಕೋದೂರು..... 
Be ಯಿತ ಥಿ ಹೆಗಡೆಯರಪ್ಪ.......... ಹೇರು . . . . ಅರಮನೆಗೆ ತೆರುವ ಹೊಂನು ಗ 
೧ರ, ಘಾನ ಇಹ 2ಢಿಳ3 
9 21 ಭೂಮಿ . .. ೧೫೦... .1 ಖ ೩೦ ಹೆಗ್ಗತಿಯಕೊಪ್ಪ ಖ ೧ .. ಮೇಳಿಗೆ. ಅಂತ್ತುಖ 
ಗ ಟ್‌ ಚ್‌ 
10 .... ಡುಗಯಿ ಭೂಮಿಯ ....... ಖ ೧೨೧ ಖಂಡುಗದ . . . ಹೊಂನನು ನಂಮ ಖ ೪೩೦ 
ಖಂಡುಗದ....... 
1 ....ತೆತ್ತಬುಹಭೂಮಿ.......... ಲಖರಸರಿಗೆ ಶ್ರೋತ್ರ . . ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ... . . . 
ಶ್ಲೋಕ 
2 ಶಾಲಿನಿ 
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21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


3] 


32 


33 
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ಜ್‌ ಟ್‌ ಪಚಪ್ಪರಸ .......... 

ಜಟ ಟಟ ಚ್‌ ಗದೆ ಖ೯॥..........ಅಂನ್ತು.... ಬೀಜವರಿ ಖ೧೦ ಖಂಡುಗ ಆ.. 
ಹ್‌ ಖಂಡುಗಭೂಮಿಯನು ಆ ಗ್ರಾಮಗಳ ಚತುಸೀಮೆಯ . . , . . . ಪುರದಸೀಮೆಯಿಂ 
ಮೂಡಲು ಮೇಳಿಗೆಯಸೀಮೆ . ಬಡಗಲು . . . 

ಚ ಟಲ್‌ ಫಿ ಬಡಗಲು . . , , . . . ನಟಕಲಿಂ ಪಡುವ . . . . ನಟಕಲಿಂ ನೀರುವರಿಯಿಂ 


ಪ[ಡು]ವಲು ತೆ೦ಕಲು ಗಣಲೆಯ ........... 
MS EN ಯ ನಟಕಲಿಂ ಮೂಡಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸೀಮೆಯೊಳಗುಳ 
ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಪಾಣಲಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ದಸಾ 
ದ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಸಹಿತವಾದ ಯಿ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಆಳು ಹಳಿಗನಾಡು . ಮ ತಂಮ ರಾಮ 
ಕಾಳಯನಜ ........ 
. . . ಡೆಯರು . ,. . ಬೊಂಮ ಆ ಬೊಂಮನ ಮಗ ಬೊಂಮ ತಿರಿಕನಾಡು ಚಉಡಿಗ ಆ ಚಉಡಿಗನ 
ಮಕ್ಕಳು ಹಿರಿಯ... 
NS ಅಂನ್ಹುಸ......ಡಿ೭ನೂಗ ೩೫ ಹೊಂನಿಗೆ ಯಿದವನು ಬಿಡಿಸಿ ಆ ಗ ೩೫ 
ಹೊಂನನೂ ನಿಂಮ ಕಯಿಯಲು ಕೊಂಡು ಆ 
ಭೂಮಿಗೂಡಿ ಮೂಲವಾಗಿ ಕೊಟದು . . .. ಯಂ ಮೂಲವಾಗಿ . . . ಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದು ಆಳು .. 
೧೨ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಭೂಮಿಯನೂ 

. ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆಧಿಕ್ರಯದಾನಕೆ ಪರಿವರ್ತನಕೆ ಸಲುವದ ಮಾಡಿ ಆ ಲಖರಸರಿಗೆ , ... . 
Re ಶಿಲಾಶಾಸನವ ನಡಿ. 
ಫಗ | ಸತ ವನೂ ಬರಸಿಕೊಟ್ಟು ಆ ಶ್ರೋತ್ರ ಆಗ್ರಾಹಾರದವೊಳಗೆ ಪಂಚಗಾರುಕ ಆಲದೆಜ್‌ಮಗದೆಟ್‌ . . 
ಗಾಣದೆಳ್‌ , . ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಿಮಗೆ . . . ಬಹೆವು ಅಗ್ರಾಹಾರದವೊಳಗೆ ಅಡಕೆಯಸಸಿಬಾಳೆ . , ಕಬ್ಬು... .. 


ಜಹಾ ಇಡಿ ಇಹ ಗೊಂಡು ಕೆಳಗಣ ಕೆಜ್‌ಯ ವುದಕವನೂ ನಿಂಮ ತ್ತೋಟಕ್ಕಾಗಿ ಬಿ.......... 
ಗಟ ಜಟೆ ಲಕ್ಕರಸರು ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ವರುಶಾವಧಿಗೆ ನಡಸುಅನುವರತ . ......... 
ವ ಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣ ನಲ್ಲಾಉ ಸುಂಕ ತಳವಾರಿಕೆ . . . ಬಿಟಿಬಿರಾಳ . . . . . . 


ಗೆೇಉಡುಗೊಜೌ .........: ಯಾ ಒಸಗೆ ಬಿ. . . ಪಟಬದ್ಧ ಪುತ್ರೋತ್ಸಾಹ ಮೊದಲಾದ 
ಸರ್ವಬಾಧೆಪರಿಹಾರವಾಗಿ . . 

113.31 '. ವರುಸ ೧ಕ೦. ಪರಿವರ್ತ್ರನಕ್ಕೆ ಸಲುವ ವರಹ ಗ ೬೦ ಹೊಂನು ಅಕ್ಷಾರದಲು ಅಖುವತ್ತು 
ಹೊಂನನೂ ಮುಕಂದಾಯದಮಾನ್ಯ . . .. 

ಸಿಬಹವೆಂದು ಬೊಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ಆ ಲಕ್ಕರಸಒಡೆಯರಿಗೆ ಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಯಾಗಿ ನಂಮ ಸರೂ 

ಚಿಯಿಂದ ಯಾ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವರು ಒಪ್ಪವರು ಮೊದಲಾಗಿ . ಸಂತ್ತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಯಿಯಾಗಿ ಸರ್ವನುಮತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ನಡಸಬಹೆವೆಂದು ನಂಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಒಡ೦ಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಸೋತ್ರಗುತ್ತಗೆಯ ಸಾಸನ . , . 
ಯಿಂತಪುದಕೆ . . . 

೬ ಪುರದಗಡಿ ,...... ಎ... ದಿಯಕೆಟಿಯ ಕೇಶವಭಟರು ನಂಬುಳ ,.......... ಯ 
ಅಕ೦ಣಗಳು ಅ...... 
ಮಯ ಬಾ ಯರ ಮಕ್ಕಳು ಸೋದೆಸೆಟಿಯರು ಮುತ್ತೂರ ಕಾಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರು . . . .. .. 
ಹೆಗ್ಗಡೆಯರು ತಿಪ್ಪರಸಹೆಗ್ಗಡೆಯ . . 
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35 
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37 
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39 
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41 


42 


. ವಂಣಹೆಗಡೆ ಬೊಂಮಿಯಕ್ಕಹೆಗಡತಿಯ ಮಗ ಬೊಂಮರಸಹೆಗ್ಗಡೇರ | ಕರಸಿಹೆಗ್ಗಡೆ ಬಾಳ ಬೂ ಹೆಗ್ಗಡೆ ೆ 
ಬುಸು” ಯ ತಂವಮ ,, 

ಹೆಗ್ಗಡೆಯರ . . . , ಯಬಾಲ ತಂಮಹೆಗಡೆಯರ ತ . . ಯ ಅಂಮಂಣನಾಯಕ ಹೆಗ್ಗಡೆ. . ಗಾರ 
ಕಾಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರು . , . . 


- ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಸೇನಬೋವ ಬೊಂಮರಸನಬರಹ ಆಕರ್ತ ಬೀಡಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಸುಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ 


ಆಜ್‌ ಮೈಲಾರ * ದೇವರು . ಶ್ರೀಮೈಲಾರದೇವರು ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲ" ಶ್ರೀಮೈಲಾರದೇವರೂ . . . ಮಿನಾತ 
ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇ 

ವರು ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ-ದೇವರು 
ಶ್ರೀಭೈ[ರ]ವದೇವರು ಶ್ರೀಭೈರವದೇವರು . . . . 

ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇತುರ್ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವನೇತಾಂ 
ಭಾವಿನಾಂ ಪಾರ್ಥ ವೇಂದ್ರಾಂನು ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚ 

ತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛ್ರೇಯೋನ್ರುಪಾಲನಂ ದಾನಸ್ವರ್ಗಮ-ವಾಪ್ನೋತಿ 
ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ” ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ 

ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ । ಸಷ್ಟಿರ್ವರುಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ  ಸರ್ವೇಶಾಂ ಛರ್ದಿತಂ 
ಬುಂಕ್ತೆ ಶ್ವಾಪಿ ಸ್ವಭರ್ದಿತಂ ನತು ತತಃ ಕಷ್ಟತ 

ರೋ ನೀಚದ್ವದತ್ತಸ್ಯಾಪಹಾರಕ॥ ಯಿ ಧರ್ಮ್ಮಶಾಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹ। ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
'ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಾಯ ನಮಃ" 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


ನಜ ಇಚ ಎದು S 


242 (೪111 ತೀರ್ಥ 152) 
ಹೊರಬಯಲು 
ಕೆಕ್ಕಾನಹಡುನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged record refers to Siriyamma-heggade, Gaiirappa-heggade and others and 


registers a grant of lands of the sowing capacity of six salages, house, garden etc., The details 
of this, the name of the donor, donee and the ruling king are all lost. 


The given details of date are Saka 1373, Prajotpatti, Pushya 60.2 Ma corresponding to 


25th December, 1451 A.D. However, the weekday was Saturday. If Ma is taken as 
Mandavara, the date would be regular. 


MU & YN 


ಇ 


8 
9 


* ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


1 ಶಾಲಿನಿ 


ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂ 
ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮ . . ಜಾಧಿರಾಜರಾಜ........ 
ಗೊಂಡ . . . ಶ್ವರ. . . ವಿದ್ಯಾನಗರ........ 
ಉತ್ತರದಕ್ಷಿಣಪೂರ್ವ್ವಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀವೀರ , . . . 


- ಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ . . . . ಶಕವರುಶ ೧೩೭೩ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ಯಸಂವತ್ಸರ ...... 

ದ ಪುಷ್ಯ ಶು ೨ ಮ ಶ್ರೀಮತು . . . . ವಳ್ಳಿಯ ಸಿರಿಯಮಹೆಗ್ಗಡೆ....೪ಿಯಲು........ 
ts ಮಕ್ಕಳು . ಮಹದೇವರ . ....... 

ಕೊಟ್ಟ . . . ಅದು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಆಗಿ ನಡವ ...... ತಅಂ........ 

ದಳ... ಗಂಡರಗೋವ .,.... ಳಿಯ ಸಿರಿಯಂಮಹೆಗ್ಗಡೆ ....... ಮ 
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Whe 1013 ಗ ಉರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ . ಡ ತಾಳ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಆ...... 
Ws sets ವಪ್ಪಗಳು ಅವರ ಜಾತಿ ಗೋತ್ರದಾಯಾದ್ಯರು ತಂಮ. 
12. ಸರಲ ಳಿಯಲು ಹೊಜಬಯಿಲ ಮೇಲಣ ಕೆಜಿ ಸ........ 


13 ದೊಳಗಣ ಬೀಜವರಿ ಸ ೬ ಅಕ್ಷರದಲು ಆಉಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನು . . 
14 ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಸರೂಚಿಯಿಂ ಧಾರೆಯನೆಣದುಕೊಟು ಅದಕೆ ಸ 
15 ಲುವ ಮನೆಮಂದುಶಿತ್ತಿಲುಕೊಪ್ಪತೋಟತುಡಿಕೆ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾ 
16 ಣಅಕ್ಷಯಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯ ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕಾಡಾರಂಭಸೇಸೆ . . . . 
eV ಇಸ ಸ NSS ಭೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಲು ಯಿಹರು ಯಿ ಧರ್ಮವ 
18 ನು ಪಾಲಿಸಿಬಹರಿಗೆ ಗಂಗೆವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನವಕೊ 
19 ಟ್ಟಫಲವಾಗಲಿ ಯಿ ಧರ್ಮವ ಆರೊಬ .... ಅಳುಪಿಯರು ವಾರಣಾಸಿಯ .,,........ 
20 ಲು ಸಾವಿರಗೋವನು ಸಾವಿರ ಬ್ರಾಹ್ಮರಂ ವಧಿಸಿದ ದೋಶದಲಿ ಹೋಹರು ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪ 
21 ರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಸಷ್ಟಿವರುಸಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿ 
22 ಮಿ ॥' ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ಲೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸರ್ಗ್ಗಮವಾ 


23 ಪ್ನೋತೀ(ತಿ) ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥' ಯಿ. ... ಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಮ 
24 ಹಾಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಃ ವಾದಿಯ.......... 
ಬಜ [1 ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಲುಹುದು ದಾಯಾದಿಳಾತಿಗ 

26 ಳಿಗೆ ಸಲ್ಲದು ॥ 


243 (VIII ತೀರ್ಥ 130) 
ಹೊಸಕೊಪ್ಪ 
ಊರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This much effaced record belonging to the rule of Harihara Il ruling the kingdom 
from Vijayanagara states that when under him Vithappa-odeya was governing the Araga 
kingdom, all the nag people granted certain lands (specified), in the presence of god, 
Kalinatha of the Araga-miilasthana, to Naganna, son of Huligila Naganna. The details of the 
lands granted are also recorded. Mallappa, the sénabova of Hombuchcha-ndd, wrote the 
record. 

The extant details of date are Saka 1327, Tirana and Friday. The cyclic year 
corresponds with 1404-05 A.D., while the given Saka year was current. 
ಮುಂಭಾಗ 
ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತ್ಕಾಯನಮಃ ನಿರ್ವಿಫ್ನಮಸ್ತು । 
ವಾಣೀಶಕಮಳಾಕಾಂತಗಉರೀವರಶಚೀವರಾಃ । ದೇವಾಃ ಪ್ರೀತಾಸ್ಸದಾ ರಕ್ಷಾಂ ಕುರ್ವಂ 
ತಂ ಜಗತಾಂ ಮುದಂ ॥' ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ । ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂ 
ಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ [ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೭ ಸಂದು ವರ್ತಮಾ 
ನ ತಾರಣಸ೦ವತ್ಸರದ ...... ಶುಕ್ರವಾರದಲು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ 
ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ 
ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯತಿರ್ದಕಾಲದಲ್ಲಿ........ ಬ್ರಂಹಕ್ಷತ್ತಿಯರಪ್ಪ 
ಕ್ವ ಸಕಲದಾನದೀಕ್ಷಾಗುರು ........ ಮಾರ್ತಂಡ ಹೇಮಾದ್ರಿಪ್ರೋ ಬ್ರಂಹ್ಮರಾಜ ವರಕುಮಾರ 


೦೦ 2 ಲಾ HLH ಹು YN 
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ರುಮಪ್ಪ ವಿಠಪ್ಪಬಡೆಯರು . ..... .. ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ 

ಕಾಲದಲು ಆರಗದವೇಂಠೆಯದ ........ ಗಉಡ ಆತನ ತಂ 

NE ಣ್ಲಿಯ ತಂಮ್ಮಗಉಡ . ಜ್ಕೊನ 

. ೬ ೬ ೬ ತ೦ಂಮಗಉಡ ........ ಮುದ್ದಗಉಡ 
ಪಗಉಡ........ ನಾಗಗಉಡ ........ 

ek ಕಾಮಂಣ ......... ನಾಗಪ್ಪಬ್ಗೊನ 

CE ಮಳಲಹಳ್ಳ........ ಗರಹಳ್ಳಿಯ ........ ರಾಮಂಣ್ನ 

ಎ 33 ಯಸ ತೆ ನೆಯ ಬಯಪ 

ಹಚ್‌ ಸರ್ವಾನುಮತದಿ೦ ಯ 

ಜನಯಾಜನಅಧ್ಯಯನಅಧ್ಯಾಪನ Na ರುಕುಶಾಖಾಧ್ಯಾ 

ಯಿಗಳುವಪ್ಪ .......... ಗಂಣ 

ಗಳಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ.......... ಹೊಂಬುಚ 

ನಾಡ ಶಂಕರಹಳ್ಳಿಯ .......... ಯಕನಕೊಪ್ಪ 

ದ ಗ್ರಾ ೧ ಕಂ ಉಂಬಳಿಉತ್ತಾರ........ ಸುಂಕಕಾರುಕಗ್ರಾ 

ಮಗದ್ಯಾಣಸಹ ಭಾಜಿ Ss 


ಹಣವನು ನಂಮ ನಾಡು ಹರಿಹರ .......... 
. : ಮನಾಯಕನಕೊಪ್ಪದ ಚತುಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಆರಗದಿಂ ಹೊಂ 
ಬುಚ್ಚಕೆ ಹೋದ ಹೆದಾರಿಯಲೂ . . . . . . ಭೂಮಿಗೆ 'ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲೊತ್ತಿನಲು ನಟ್ಟ 
ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಯಿಶಾನ್ಯದಲೂ ಆರಗಕ್ಕೆ ಹೋದ ಹೆದಾರಿಯ ಹೊಂನೆಯಮರ 
ಟ್‌ ವೊಳಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು . . . . ಶಂಕರಹಳ್ಳಿಯ ಕಾ 
ನ ಒತ್ತಿನ ಹುನುವಲಮರನ . . ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು. ....... 
. ಡಿಯ ದಾರಿಯ ........ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆ 
ಯ ಕಲ್ಲು೧........ ಕೆಳಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧... 
- . ಸುರಗಳಿಯಕಲ್ಲಿನ ವೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ........ ಮರನ . . ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ . .. ನೈ 
ರುತ್ಯದಲು ಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರ............ 
ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಅಲ್ಲಿಂದ .. ಮಯಜೀಯನಮಹಾ ........ 
ಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ತೆಂಕಲು . .. ಮೂಡಲು... 
. ರಿಯಮರನ ಕೆಳಗೆ ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು... ..... 


೦ಯ ಹೊಂನೆಯಮರನ ಕೆಳಗೆ ನೀರಯೇಅ ........ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧ ಯಿಂತೀ 
ಚತುಸ್ಸೀಮಾಮುದ್ರಾಮದ್ರಿತವಾದ . . . . ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು೧...... 
ದ ಮಂದೆಗಳಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲು ೧........ ಒಳ 


ಗಾದ ಚತುಸ್ಸೀಮೆಯ ಒಳಗುಳ ತೋಟತುಡಿಕೆಗದ್ದೆಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲು ಕುಂಮರಿಕೋಹು 
ಮಾನಿಸರುಹು ಹಿತ್ತಿಲುಹಲಸುಮೆಣಸುಮಾಉ . . ಲುಹುಲ್ಲುಹೊಲನು ಕಾಡಾರಂ 

ಭ ಮೊದಲಾದ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಯಿಂತೀ ಅಷ್ಟಭೋ 
ಗತೇಜಸ್ವಾಂಮ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಸು೦ಕಕಾರುಕಗ್ರಾಮಗದ್ಯಾಣಪಂಚಕಾರುಕಒಳವಾಜು 
ಹೊಅವಾುತಳಸಾರಿಕೆ ಅಲೆದೆ” ತೋಟದೆಜ್‌ಯೇನುಳ್ಳದನೂ ನಾಡುಹರಿದು ಮೇಲುವದಿಕೆಯಾ 
ಗಿ ಯಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಸಪ್ಪಗ್ರಹಯೋಗವಾದ ಸೋಮಗ್ರಹಣಸೋಮಹ ಪುಂಣ್ಯಕಾಲದಲೂ ಆ 
ರಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನವಾದ ಶ್ರೀಕಲ್ಲಿನಾಥದೇವರ ಸಂನ್ನಿಧಿಯಲೂ ಸಹಿರಂಣೋದಕದಾನಧಾರಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಾಊ ನಾಡೆಲ್ಲರೂ ಸ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರ್ಜ್ಜೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಹುಲಿಗಿಲನಾಗಂಣ್ನಗಳ ಮಕ್ಕಳು ನಾಗಂಣ್ಣಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಅ ಕ 
ದು ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಯಿ ಧಂರ್ಮವನೂ ಅವರ ಸಂತ್ತಾನಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಚಂದ್ರಸೂರಿಯರು 
ಉಳ್ಳಂನ್ನಬರ ಪಾಲಿಸಿಬಹೆವೆಂದು ತಂಮ್ಮ ಧಂರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟದಾನ 
ಶಿಲಾತಾಂಬ್ರಸಾಶನ ॥ ಯಿ ಧಂರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾವನಿಳೋನಲಊಚ 
ದ್ಯೌರ್ಭೂಮಿರಾಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯೆಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧೇ ಧಂರ್ಮ್ಮಸ್ಯ 
ಜ್ಯಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉಕ್ತಂ" ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಹೊ೦ಬುಚ್ಚನಾಡ ಸೇನಬೋವ ಮಲ್ಲಪ್ಪನ ಬ 
ರಹ ಆ ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ ಸಮಸ್ತಗಉಡುಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರು ॥ ಶ್ಲೋಕ॥ 


ಶ್ಲೋಕ ॥ ಗ೦ಣ್ಯಂತೇ ಪಾಂಸವೋ ಭೂಮೌ। ಗಂಣ್ಯಂತೇ ವ್ರಿಷ್ಟಿಬಿ೦ದವಃ । ನ ಗಂಣ್ಯಂತೇ ವಿ 
ಧಾತ್ರಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಕಪನಾ ಫಲಂ ॥ ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾ 

ಲನಂ । ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ ಸ್ವದತ್ತಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥` ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ 
ಯೋ ಹರೇಚ ವಸುಂಧರಾಂ ಶಷ್ಟಿರ್ವ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 

ಕ್ರಿಮಿ ॥ ಯೇಕಯಿವ ಭಗಿನೀ ಗ್ರಾಂಹ್ಯಾತ್ಸರ್ವೇಶಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂ | ಅನಭೋಗ್ಯಾನ 
ಕರಗ್ರಾಂಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದತ್ತ ವಸುಂಧರಾ ॥? ನ (ವಿಷಂ ವಿಶದಾತ್ಯಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಂ 
ವಿಷಮುಚ್ಚತೇ । ವಿಷಮೇಕಾಕಿನಂ ಹಂತಿ ಬ್ರಂಹಂಸ್ಥಂ ಪುತ್ರಪಉತ್ರಕಂ [5 

ವನೇಂನ ದಹತೋ ವಂಹ್ಲಿ ದಹ೦ ಮೂಲಾಭಿರಕ್ಷತ್ತಿ ಕುಲಂ ಸಮೂಲಂ 

ಡಹತಿ ಬ್ರಂಹ್ಮಸ್ವಾರಣಿಪಾವಕ ॥2 ಸಾಂಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧಂರ್ಮ್ಮಸೇತು 

ರ್ನ್ಯಪಾಣಾ೦ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲಿನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವ್ವಾನೇತಾನ್ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥ್ವಿ 
ವೇಂದ್ರಾಂನ್ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಾ 1 ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮ 
ಧ್ಯೇ ದಾನಾತ್ವೇಯೋನ್ರುಪಾಲನ೦ । ದಾನಾತ್ಸರ್ಗ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪ 
ದಂ  ಮಂಗಳಮಹಾ। ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


244 (VIII ತೀರ್ಥ 122) 
ಹೊಸಕೊಪ್ಪ 
ಕಾಡೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 


It refers to the rule of Pratipa Dévaraya(l), son of Harihara, from Vijayanagara and 


under him the Araga kingdom was governed by Vithanna-odeya, son of Brahmarija. It 
further registers a grant of lands as kogagi belonging to the village Halavanahalli by all the 
people of the Eraqdu Mandu-naqg Thirty of Hombuchcha-ndd in the Eighteen karpanas of 
Araga, 10 Kimdja, son of Bommdja, of Hadigallu. 


Sénabova Bommarasa wrote the record. 
The given details of date viz., Saka 1329, Sarvajit, Srivana 0೩.1, Thursday regularly 


correspond to 21st July, 1407 A.D. 


& WN 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ॥ ಅವಿಫ್ನಮಸ್ತು ನ 
ಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋ 
ಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾ 
ಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೯ ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ಸರ್ವ್ವಜಿತ್ಸಂವತ್ಸರದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 3 ಶಾಲಿನಿ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


1 ಉಪಜಾತಿ 


ಶ್ರಾವಣ ಬ ೧ ಗು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಅರಿರಾ 

ಯವಿಭಾಡ ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ ಶ್ರೀಮತು ಹರಿಹರ 

ರಾಯರ ಕುಮಾರ ಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯರು ವಿಜಯಾನಗರಿಯ 

ಪಟ್ಟಣದಲೂ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ವರ್ನಶ್ರಮದ 
ಧರ್ಮಂ೦ಗಳನೂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸಾಂಬ್ರಾ 

ಜ್ಯಂ ಗೈಉತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಬ್ರಹಕ್ಷತ್ತಿಯರ್ದ ಹೇ 

ಮಾದ್ರಿಯಾದಿ ಸಕಳದಾನದೀಕ್ಷಾಗುರು ಸಂಕಪ್ಪರಾಯಪ್ಪಾಂನ್ಹಯಕ 
ಮಳಿನೀಮಾರ್ತಾಂಡ ಬ್ರಹ್ಮರಾಜವರಕುಮಾರ ವಿಠಂಣೊಡೆಯರು 
ಆರಗದರಾಜ್ಯವನು ಸುಖಧರ್ಮ್ಮದಿಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹಲ್ಲಿ ಆರಗ 

ದ ಹದಿನೆಂಟುಕಂಪಣದ ಒಳಗಣ ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ ಒಳಗಣ 

ಯೆರಡು ಮಂದುನಾಡುಮೂವತ್ತಳ ಸಮಸ್ತನಟುಬಿಡೆಯ ಬೊಂ 

ಮೋಜನ ಮಗ ಹದಿಗಲ ಕಾಮೋಜಂಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂ 

ತೆಂದರೆ ನಂಮ ಹಲವನಹಳಿಯ ಭೂಮಿಯ ಚ್ಚತುಸ್ಲೀಮೆ 

ಮೂಡಲು ಬೆಡಗೆಯಣರಿಗೆ ಹಳ್ಳದಿಂದಲು ಪಡುವಲು ತೆಂಕಲು 

ಬೆಡಗೆಯಿಂದ ಹದಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದದಾರಿಯಿ[೦]1ದಂ ಬಡಗಲು ಪಡು 

ವಲು ಹದಿಗಲ್ಲ ತೊರೆಂದಂ ಮೂಡಲು ಬಡಗಲು ಹಾದಿಗಲ್ಲ 

ಭೂಮಿಯಿಂದಂ ತೆ[೦]ಕಲು ಯಿಂತೀ ಚತುಸ್ಲೀಮಾಮೂದ್ರಮೂ 

ದ್ರಿತವಹ ಆ ಭೂಮಿಯ ಚತುಸ್ಲೀಮೇವಳಗಾದ ಗದೆ ಬೆದ್ದಲು 
ಮಕ್ಕಿಹಕ್ಕಲುಕುಂಮ್ಮರಿಕೊಡಗಿಹಲಸುಮೆಣಸುಕೆದಲಬಿ 

೪ಿಲುವೊಳಗಾಗಿ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣಅಕ್ಷೀಣಿಆಗಾಮಿ 
ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಮುಂತಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಕೊಟ್ಟಣಸೊ 

ಲ್ಲಗೆ ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಂಚಗರ್ಕು ಸರ್ವ್ವಬಾದೆ ಪರಿಹರವಾಗಿ ಬಿಡೆ 

ಯ ಬೊ[೦]1ಮೋಜನ ಮಗ ಹದಿಗಲ ಕಾಮೋಜನಗೋತ್ರ ಸೆಟ್ಟಿಯಬ 

೪ ಆ ಕಾಮೋಜಂಗೆ ಕೊಡಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿ ಆತನ ಸಂತಾ 
ನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವೆಯೆಂದು ಆ ಹೊಂಬುಚ್ಚನಾಡ ಎರಡು ಮ 
೦ದುನಾಡು ಮೂವತ್ತಉಳಗಾದ ಸಮಸ್ತನಾಡೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ಆ ಕೊಡಗಿಯ 

ಗಿ ಆ ಕಾಮೋಜಂಗೆ ಚತುಸೀಮೆಗೆ ಕಲನಡಸಿ ಧಾರೆಯನೆಅದುಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಚಿ 
ಇಂದ ವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾತಾಂಭ್ರಶಾಸನ ಇಂತೊಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸೇನಬೋವ ಬೊ 
೦ಮರಸನ ಬರಹ ಆ ನಾಡವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರು ma ಧಂರ್ಮ್ವಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗ 
ಳು ಆದಿತ್ಯಚಂದ್ರವನಿಳೋನಳಶ್ಚ ದ್ಯೋರ್ಭೂಮಿರಪೋ ಹ್ರುದಯಂ ಯ 

ಮಶ್ಚ ಅಹಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಉಭೇಚ ಸಂಧ್ಯಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾನಾತಿ ನರಸ್ಯ ಉತ್ತಂ' 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸು[ಂ]ಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವ್ವರುಷಸಹ 
ಸ್ರಾಣಿವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ಯಿ ಧಂರ್ಮವ ಪಾಲಿಸಿದಂಥಾವರು ಗಂ 
ಗೆ ವಾರಣಾಸಿಪಂಡರಂಗೆವೊಳಗಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಲಿ ವಸಿಷ್ಟವಾಮದೇವರಂಥಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಸಲಂಕಾರಸಹಿತಗೋದಾನಹಿರ೦ಣ್ಯದಾನವಕೊಟ್ಟ ಫಲವಹುದು 

ಇ ಧಂರ್ಮವನಳಿದೆವೆಂದು ತ್ರಿಕರಣದಲು ನೆನದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿ ವಿಶ್ವೇ 
ಶ್ಚರದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಬ್ರಾಹ್ಮರ ವಧಿಸಿದ ದೋಷದಲು ಹೋಹರು 


2 ಶ್ಲೋಕ 


42 ಕೆಜ್‌ದೇವಾಲ್ಯವನಳಿದ ದೋಷದಲು ಹೋಹರು ಶಿಶುವೆಧೆ ಗೋವೆಧೆ ಮುಂ 
43 ತಾದ ದೋಷದಲು ಹೋಹರು ಇ ದರ್ಮಕ್ಕೆ ಶುಭಮಸ್ತು 
44 ಆ ಕಾಮೋಜನು ದಾಸಿವಸಿಯರನರಿಸಾದರ' 


245 (VIN ತೀರ್ಥ 219) 
ಹೊಸಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


The purport of this fully effaced record is lost. It seems to register a grant of lands 
probably by all the (people) of the nad including Birappa-heggade, Bammeya-heggade, 
Honnapa-heggade, Chennapa-heggade and others. Rimayyadéva, and Vithappa are also 


referred 10. 
It may be assigned to c.15-16th century. 


1 ....ಹೆಗ್ಗ್ನಡೆ......... ಳುವಳಿ., ದೊ ಸು ಪರಾಗ 

DY ಇಮಾ ಡಿಯ ಬೀರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ.......... 

3 .... ಬಂಮೆಯಹೆಗ್ಗಡೆ....... ಬಯಲ ತೂ ಇ 

4 ..ಬಾ.... ದಿಯಾ... ರಾಮೆಗೆಶ್ರೀ.. ವೂಗೆಯ.......... 

5 .. ಹೊಂನಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಚೆನ್ನಪಹೆಗ್ಗಡೆ ರಾಮ೦ಣ .......... 

Ge ಚ್‌ ಜಿ % ಗದ್ದೆ ಒಳಗಾದ ಸಮಸ್ತನಾಡವರು . ......... 

7 .. ದಾನಧಾರಾಪತ್ರದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ.......... 

8 ....ಒಳೆಗೆ....,,.. ಗಡಿಗೆಮಾನಿಯ ಒಳಗೆ ಸಲುವ .. (ಎನನ 
9 .... ಮಾನಿಯ ಒಳಗೆ ಸಲುವ .... ಉಭಯ೦..........೬ 

10 . ಹಣವಿನ.... ಆ ಭೂಮಿಯಚತುಸೀಮೆಯ .... ಗದೆಯ ಮನೆಯ ....... 
11. ಮುಡಲು . . . . ದರಲಿ ಹುಲಿಯಮಾನಿಯಗಡಿಯಿ೦ದ೦ ..........೬ 

12 . ಯಿಂದಂ ಬಡಗಲುಮುಡಲು...... ನಟ್ಟ ಕಲಿಂದ೦ಂ ಪ.......... 


13... ಚತುಸೀಮೆ ಒಳಗಾಗಿ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಊರ . . ಹಳ್ಳಿಯ ...... 

14 . ಡಗಿ ನೀರುವರಿಮಾವಿನ . . ಒಳಗಾಗಿ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಶಾಣ 

15 ಆಗಾಮಿ ... . ಗಿ ಆ ಮಾನಿಯ ಭೂಮಿಗೆ ಯೆಂಟು ಹಣವಿನ .......... 
16 .. ದೇವರಿಗೆ ಹಂಜನಾಡು ಸೊಂನೆಯಸ . . ರೆಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ... . 


1) .... ಕೊಂಡು . . ಎಂಟು ಹಣವಿನ . . ಸವನು ಕಡಿದು ಆ ರಾಮೈಯ್ಯದೇ se. Es 
18 ದೇವರಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಐದು ಕೊಡಲು ಆ ರಾಮೈಯ್ಯದೇವರಿಗೆ......... 

19 ..., ಹೊಸಗದೆಯ ಸಂಣ ತಂಮ್ಮನ ಪಾಲಿನವಳಗೆ ,....... ೬.೬ 

20 .... ಭೂಮಿಯನು ಉದು .........೬.೬ 

1 et ರಾಮೈಯ್ಯದವರಿಗೆ ಗಾಡ...... ಮತನ . ಧಾರೆಯನೆಣದು . . 


2 ರಾಮಯ್ಯದೇವರ ನಂದಾದೀವಿಗೆಗೆ ಕೊಟ ಎಂಟು ಹಣ ಶ್ರೀ.... 
23 ಅಮೃತಪಡಿಗೆ ಕೊಟ ಹೊಸಹಳಿ ಮು . ಡು... ಸರಿಯ .........೬ 


24 .... ೩... ವಿಗೆ. ವಹ . . ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ . . 
25: ಎಎ ದೇವರಿಗೆ ಭರ. (ಎ2 ಇ ಗೆ ಕೊಟ ಎಂಟು ಹಣವಿನ ಕುಲದಮಾನಿಯಭೂಮಿಯ' 
1 ಈ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. * ಇದು ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 


641 
41 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
26 ವೊಳಗುಳ ಮುಗಂಡುಗ ಭೂಮಿಯನು . . ಸಹಿರಣ್ಯೋದಕ ......... 
27 ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಠೆಉ ಭೂಮಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯವುಳ . . . . 
28S ಸ ಚು ಜುಅಸಮ ಬ ನ ಭತ ಇಲ 4 ತಂಮೊಳ ......... ತಂಮ್ಮ ಸ್ವರುಚಿಯಿಂದ ಉ 


29 . ಕೊಟ ಸಾಸನ। ಧಾರಾಪತ್ರ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕೆ ಯೆ ವಿಠಪ್ಪಗಳ ಯಾಗ ಸಾ ಗೂ 

30 . . . . ಶ್ರೀಬಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀರಾಮನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀನಾರಸಿ೦ಹದೇವರು . . . . 

31 ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹದೇವರು ಶ್ರೀಬಯಿರವದೇವರು . ........ ದೇವರು ಶ್ರೀಪಿ........ 
32 ಶ್ರೀಬಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಬಯಿರವದೇವರು ಶ್ರೀಗೋಷಿನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀಬರಮದೇವರು . . 
33 ... ಯಾ ಧಮ್ಮಕೆ ಆರೊಬ್ಬರು ಅಳುಪಿದವರುಗಳಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ವಶಿಷ್ಟವಾಮದೇ . . . 
ಡಕ ಸಬ ಸಾ ಸಾವಿರ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರುಗಳು ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯನು 

35 .. ಶ್ರೀಗುರುವನು ತಂಮ ಮಾತಾಶಪಿತ್ರುವನು ವಧಿಸಿದ ಪಾಪದಲಿ ಹೋಹರು 

36 . ಧರ್ಮ್ಮಕೆ ಆರು . . ಹಿಗಳಾದವರುಗಳಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಾವಿರ ಬ್ರಾಹ್ಮ... . 

37 ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯನು ಕೊಟ ಫಲ ಶ್ಲೋಕ । ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಶ್ರೇಯೋ' 

38 ಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ । ಸ್ವದತ್ತಾಂ . 

39 ರದತ್ತಾಂ ವ ಯೋ ಹರೇಶಿ ವಸುಂಧರಾ ಶಷ್ಟಿರ್ವ್ವರುಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಠಾ 

40 ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


642 


ಭದ್ರಾವತಿ ತಾಲ್ಲೂಕು 
Bhadravati Taluk 


1 (೫11 ಶಿವ 34) 
ಅಂತರಗಂಗೆ 
ಊರ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This short record seems to state that the 871710-800110 belonged to Sanneya of 

Antaraganige, son of Kéti-nayaka and grandson of Rimi-nayaka of Honnahali. 
The given date details viz., Sadharana, Chaitra 08.5 are not sufficient for verification. 
ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ ` 5 ಹಳಿಯ ರಾಮಿನಾಯಕನ ಮಗ ಕೇ 

ಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂ 6 ತಿನಾಯಕನ ಮಗ ಅಂತರಗಂಗೆ 

ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥' ಸಾಧಾರಣಸ 7 ಸಂಣೆಯರು ಗ್ರಾಮಗೌಡಿಕೆ 

೦ವತ್ಸರದ ಚೈತ್ರ ಬ ೫ ಲು ಹೊಂನ 


ಖು YN 


2 (VIX ಶಿವ 22; ರ 1923-115) 
ಅರಕೆರೆ (ಬೇಚಿರಾಕ್‌) 
ಬಾವಿಯೊಂದರ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged and incomplete hero-stone record refers to the rule of Kannaradéva and 
is dated Saka 885, Rudhirddgari corresponding to 963-64 A.D, The ruling king was the 
Rishtrakiita Krishna 111. Indara was ruling the kingdom in Mandgali-Sintalige. 

It refers to construction of a temple by Arana-gavunda and Kereya-gavunda. Further 
it registers the death of Bettuga in a cattle-raid. Govi-gavunda set up the stone. 


1 ಶ್ವಸ್ತಿ ಸಕ[ವ]ರಿಷ ೮೮ ಅಯ್ದನೆಯ ರುಧಿರೋದ್ಗಾರಿಸ೦ವತ್ಸರಂ ಪ್ರವರ್ತಿಸೆ ಕನ್ನರದೇವಂ 


2 ಪ್ರಿಶ್ಚೀರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ಇನ್ದರನ್ನ(ಮ)೦ಡಳಿ ಸಾಂತಟೆಗೆಯೊಳ್‌ ರಾಜ್ಯಂ . . . 
3. ಅಳ್ಗುಳ್ಗಿಯ ಅಚಿಗೇರಿಯ ನಾಟ್ಗಾವುಣ್ಣು ಆರಣಗಾವುಣ್ಣ 
4 ಕೆಟ್‌ಯಗಾವುಣ್ಣ ಪಸಿದು ದೇಗುಲವ ಮಾಡಿಸಿದೊಂ ಅತನಾ ತಂಮ” 
5, ಬೆಟ್ಟುಗ ತುಜುಗಳೊಳ್‌ ಸತ್ತು.......... 
6. ಕೆಯೆ ಗೋವಿಗ್ಗಾವುಣ್ಣ ಕಲ್ಲ ಮಾಡಿಸಿದ . . . . 
ತೊಕ 


2 ಪಂಕ್ತಿ 4-5ರ ನಡುವೆ ಚಿತ್ರವಿದ್ದು, ಅದರ ಎರಡೂ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. 


ಭದ್ರಾವತಿ 


3 (೫1! ಶಿವ 23; ರ 1923-116) 
ಅರಕೆರೆ (ಬೇಚಿರಾಕ್‌) 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ವೀರಗಲ್ಲು 


This is a hero-stone record. It seems to register a grant of certain lands in Arakere and 


setting up of a memory stone to manneya (Goggarasa), son of manneya Bammarasa, chief of 
Edavale-70 by his brother manneya 00681787258 who was killed by probably 5811878651೩ of 
the Santara dynasty. 


It is dated the 40th year of the Chalukya Vikrama era, Manmatha corresponding to 


1115-16 A.D. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಕಾಲದ ೪೦ತ್ತನೆಯ ಮನ್ಮಥ 
ಸಂವತ್ಸರದಂದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಣಲೇಸ್ವರ ತ್ರಿಭು[ವ]ನಮ 

ಲ್ಲ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ ಸಾಂತರದೇವರು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಸ್ತಿಸಹಿತಂ 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಸಾವ೦ತ ಎಡವಲೆ ಎಪ್ಪತ್ತಅ ಮ(ನ್‌) 

ನ್ನೆಯ ಬಮ್ಮರಸನ ಮಗಂ ಮನ್ನೆಯ ಗೊಗ್ಗರಸನ(ನ) ನಂಬಿ 

ಸಿ ತಲೆಗೊಯ್ದುಕೊಣ್ಣು ಹೋಗಿ ನಡೆಪಿಂದಾಳ್ವಕೊಡನ ಬೀಡಾ 
ಳ್ಮನ ಕಯ್ಯಲು ಸತ್ತು ಸುರಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತನಾದನು 

ಆತನ ತಮ್ಮ ಮನ್ನೆಯ ಒಡ್ಡಮರಸ ತನ ನಡಪಿದ......... 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತುಮಾಗ ಬಿದ್ದುದ ತಂದು ಪಟ್ಟವಳ್ಳಿಯೆ ಮಸಣನ ಕೂ 

ಡೆ ಕಾಡುಕಲ್ಲ ಮಾಡಿಸಿ ವೆಳೆಯರಿರ್ವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಗಟ್ಟ್‌ಮ 

ತ್ತಲು ೨ ಚೇಜ್‌ಯ ಮತ್ತಲು ೪ ಶ್ರೀಗೊಗ್ಗರಸಗೆ ಚತ್ರಕೆ 
ಆರಕೆಟ್‌ಯಲು ಬಿಟ್ಟ ಗಟ್ಸ್‌ ಕಟನಿ ಕಮ್ಮಾ ೨೫ ಬೆಟ್ಟಲೆ ಕಮ್ಮ ೫೦ 
ಎಲವಳ್ಳಿಯಲು ಬಿಟ್ಟ ಗಟ್ಸ್‌ ಕಂಮ ೫ ಬೆಟ್ಟಲೆ ಕಮ್ಮ ೫೦ 

ಈ ಧರ್ಮ್ಮಮಂ ತಪ್ಪದೆ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸುವ ಒಡ್ಡಮರಸ 


ಈ ಧರ್ಮಮ 18 ಲು ಕವಿಲೆಯ 
ನಳಿದವ ಗಂಗೆ 19 ನಳಿದ 
ಯ ತಡಿಯ 


4 (NII ಶಿವ 104) 
ಅರಸನಕಟ್ಟೆ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ. ಉತ್ತರ ಮರವೊಂದರ ಕೆಳಗೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone record refers to the death of Kimagonda in a fight. It is 


dated Saka 1312, Pramodiita, ASvija $u.5 corresponding 10 14th September, 1390 A.D. 


1 
2 
3 
4 


ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಸ್ತು ಶಕವರುಷ 
೧೩೧೨ನೆಯ ಪ್ರಮೋದೋತಸಂವ 
ತರದ ಆಶ್ವೀಜ ಸು ೫ ಸುಹಗಅರ ಬೊಂಮಣ 
. . ಕಾಮಗೊಂಡನು ಕಾದಿ ಸುರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
S(VII ಶಿವ 102) 
ಆನವೇರಿ 
ಮಹಂತಯ್ಯನ ಪಾಳುಮಠದ ಬಯಲಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged and worn out record refers to the renovation of the Mallikarjuna temple 
by Ayibeyya-sahani, through his sons-in-law Ballayya and Kétayya. Further, it seems to 
register a grant of land by Baga-setti and others (name lost). The exact import is not clear. 

It refers to the rule of Hoysala Viraballala(11). The given date details are Ballaladéva’s 
year, 8181೩, Pushya-Mirgasira 13, Monday, Uttarayana-sanlkramana. The fortnight of the 
tithi is not mentioned and it refers to two months. The given date falls between 17th 
November to 30th December, 1214 A.D. | 

1-25 (ಸವೆದಿದೆ) 
26 ಲು ಸಂತೆಯ ಆಯ ... ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀಪ್ರಿಥ್ಛೀವಲ್ಲಭ 
27 ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ಪರಮೇಸ್ಟರಂ ದ್ಹಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಸ್ಥರಂ ಯಾದ 
28 ವಕುಳಂಬರದ್ದಿಮಣಿ ಸರ್ವ್ವಜ್ಯಾಚೂಡಮಣಿ ಮಲೆರಾಜರಾಜ ಮಲಿಪರೊ 
29 ಳುಗಂಡನಸಹಾಯಸುರನೇಕಾಂಗವೀರ ಸನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲ ಚಲದಂಕರಾ 
30 ಮ ನಿಸಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಳದೇವರೂ ಸುಕಸಂಕತವಿನೋದದಿಂ 
31 ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತಿರಲು ಬಲಾಳದೇವವರುಷದ ಭಾವಸವ್ವಂತ್ಸರದ ಪುಸ್ಯ 
32 ಮಾರ್ಗಶಿರ ೧೩ ಸೋಮವಾರ ವುತ್ತರಾಯಣಸಂಕ್ರೆಮಾಣ ಬ್ಯತೀಪಾತ ಪುಣ್ಯದಿನಂದೊ 
33 ರಕೊಳಲು ಬಲ್ಲಾಳದೇವನ ಪಟ್ಟಸಾಹಣಿ ಕಳು೦ . ಅಯಿಬೆಯಸಾಹಣೆ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾ. 
34 ಜ್ಜ್ಜುನದೇವರ ಜೀರ್ನೋದ್ಧಾರವನು ತಂನ ಅಳಿಯಂದಿರು ಬಲ್ಲಯ್ಯ ಕೇತಯ್ಯಮು 


35 ಕ್ಯವಾಗಿಸುವನ . .... ವ ಮಾಡಿಸಿ ಧರ್ಮವ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿದವರು ಬಡಸೆಟ್ಟಿ 

36 ಮೊತ್ತದ ಸಮಸ್ತ .......... ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ ಮುತಗೆಪಹ 

37 ಳ೪ಿಯ ಮೂಡಣ . ......... ಯನು ದೇವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರು ಒಡಗಟ್ಟ ಮೊತ್ತದ 
38 ಸಮಸ್ತ ಸಾಹಣಿ .......... ಟ್ಟ ಸಾಹಣಿಕಳು ಅಯಿಬೆಯ್ಯ ಶ್ರೀ 

39 ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ .......... ಮುಕಅದಿಯಾಗಿ ಯೆರಡು ಮಾಳದ 

40 ನಡುವ.......... ಸಿದರು ॥ ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ್ಜುನದೇವರ 

A (1 0 ಅಗ್ಗ, 0 111.1 


6 (VII ಶಿವ 103) 
ಆನವೇರಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This worn out record belongs to the reign-period of the Hoysala king Viraballala(lI) 
and is dated Prajapati (Prajdtpatti), Chaitra §u.10, Monday. The date may be equated with 
25th March, 1211 A.D. However, the weekday was Friday. 

It seems to register a grant of land and refers to some construction by probably Bitti- 
setti, son of Mara-setti. It refers to .. yanandi-bhattaraka, a Jaina ascetic. The exact import is 
not clear. | 
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1 ಸ್ಥಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು, . ಯಣಂದಿಭಟ್ಟಾರಕದೇವರು . . . 

2 ದ ಅರಹಂತ ಬೋವಿಸೆಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಮೂಲಸಂಗ ಸೂರಸೆ . . 
3 . ಗಣ ಮಾರಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗ ಬಿಟ್ಟಿಸೆಟ್ಟಿ ದರ್ಮವ ... 
4. ನವಂ ಮಾಡಿಸಿದ ಪ್ರಜಾಪತಿಸಂವತ್ಸರದ ಚೈ 

5, ತ್ರ ಸುಧ ೧೦ ಸೋಮವಾರ ಶ್ರೀಮತು ಹೋಶಣ 

6 .ವೀರಬಲ್ಲಳದೇವ ಪ್ರಿಧ್ಧೀರಾಜ್ಯಾ ಗೇವುತ್ತಿರಲು ಕ 

7 


ಳುರ ತಿಪ್ಪಯಂಗೆ ನಡಿ ......... ರು ೨೦ ಕಂಬ ಕೆಯ್ಯ 
ಜಟ ಟಟ ಚಚ[ಿ ಪೂರ್ವ್ವಕಂಮಾಡಿ 
9 ಭುಮಿ......... ನಕೆ.. 
10-14. (ಸವೆದಿದೆ) 
ಕ್ಕ by er ಛನಂ 1 ಜೀ 


16 ಯಾತ್ರೈಳೋಕ್ಕನಥಸ್ಯ ಸಸನಂ ಜಿನಸಸನಂ!' 
17 ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಮ್ವ ವಾ ಯೋ ಹರಾತಿ” 
18 ವಸುಂಧರಾ ಶಷ್ಟಿರ್ವ್ವರುಶಸಹಸ್ರಾ 

19 ಣಿ ಮ್ರಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ' 


7 (NU ಶಿವ 110) 
ಕಲ್ಲಾಪುರ 
ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲು 


The extant portion of this record refers to the setting up of a pdt probably of Balara- 
naykiti. Details are all lost. 
It is dated Saka 1329, Subhakrit, Chaitra ba.10 ಯ್ಯ to 3rd April, 1407 A.D. 
However, the cyclic year was Sarvajit and not Subhakrit. 
1. : ಸ್ವಸ್ತಿ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ಸಾವಿರದಮುಂನೂರಯಿಪತೊಂಭತುಸಂದವ 
2. .. ಶುಭಕ್ರುತುಸ೦ವತ್ಸರ.......... 


3-5 (ಸವೆದಿದೆ) 
6 es ಆಯೆರ ಮಾಚಂಣ 
7 ....:...., ಶ್ರೀಬಳರನಾಯ್ಕಿತಿಗೆ 
FR ಸಾ ನಿಲಿಸಿದ ನಿಶಿದಿ ಚಯಿತ್ರ ಬಹುಳ ೧೦ 


8 (ರಿ 1923-119) 
: ಕೂಡಗೆರೆ 
ಗ್ರಾಮದ ಸರಹದ್ದಿನ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ತುಂಡುಕಲ್ಲು 
‘This damaged epigraph. refers to the death of 1778080518. His wife Kefichamma 
probably set up the stone. Details are not available. 
It is dated the cyclic year Vikriti, Jyeshtha ba.3, Wednesday. It may be equated with 
Sth June, 1650 A.D. 


ಶ್ಲೋಕ 2 ಕಡೆಯ ಈ ಮೂರು ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲ್ಲಾಗದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಲ್ಯಾ! 
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ಭದ್ರಾವತಿ 


1  ವಿಕೃತಿಸಂವತ್ಸರದ 6 ವರ ಮಡದಿ... 
2 ಜೇಷ್ಟಬ೩ಬುಲು 7 ಕೆಂಚಮ್ಮ... 
3 ವೀರಪದೇವ ಜ್ರ ಸಯ ವಾರಾ 

4 ರು ಕಯಿಲಾಸ 9 ...ಕಲ್ಲುಶ್ರೀ 

5 ಕೆ ಸಂದರು ಅ 


9 (VII ಶಿವ 112) 
ಕೊಡಮೊಗೆ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ತೋಟದ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This damaged epigraph seems to refer to a settlement of a land dispute by 728580೩ and 
Rangana. Details are not clear. 
The extant date viz., MargSira Su.10, is not verifiable. 


1  ವತ್ನರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೧೦ 7 ದಾಸಪನವರು ರಂಗಣನವರು ಬಂ 

2 ಲು ವೊಡರಿಗ..ನಿಲಪ 8 ದು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದು ಸಿರಿನೀಲ 

3 080 ಮಿತ..ರಬ 9 ಪಕಡಗಣ . . ಕರೆಹನುಪ್ಪಯನ 

45 ರದು ಬಗೆಕೊ 10 ವರ... ಸೊಕ ಹೊಂನ ಕೊಡಮೊಗೆ 
5 ಡಿಂಗೆ...ಪಂಣ ತಂದೆಗೆ A ಡೆ ಭೂಮಿಗೆ ಕೋ 

6 ವರಿದ..... ದವರು ಒಮಿನ 12 ಡಿ ಹೊಲದ ಭೂಮಿ ಕಂಬ! 


ಆ 


10 (VI ಶಿವ 50) 
ಗೋಣೀಬೀಡು 
ಹೊಳೆ ಬಳಿಯಿರುವ ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲಿನ ತುಂಡು 
This fragmentary hero-stone registers the death of a hero (name lost) in a fight. All 
other details are lost. 
1. ಹಲರ ಬೆಸದಿಂದ ಹಡಿಯರ .. ರಾಹುತ ಹೋ 
2 ಹಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ವೀರತ್ವ ॥ ಮ೦ಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


11 (VI ಶಿವ 47) 
ಚಮಟೀಹಾಳು (ಬೇಚಿರಾಕ್‌) 
ಹನುಮಂತ ದೇವಾಲಯದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This damaged epigraph seems to state that Kiachama-naykiti, daughter of Bidireya- 
nayaka, got the village Kempidi by the a$éshamahdjanas of Kiitinamaqu after paying 12 ga. 
The exact import is not clear. k 


It is dated the year Vibhava, Phalguna Su.. Saturday the tithi and the Saka year are not 
mentioned. The details are insufficient for verification. It is in characters of c.17th century. 


1  ಶ್ರೀಮತು ವಿಭವಸಂವತ್ಸರದ 3 ಕೂಟಿನಮಡುವಿನ ಶ್ರೀಮದಸೇಷ 
2 ಪಾಲ್ಗುಣ ಸು । ವ । ಶ್ರೀಮತು 4 ಮಹಾಜನಂಗಳು ತಂಮ್ಮ ಹಳಿ 
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5 ಕೆಂಪಿಡಿಯನು। ದೇವಾಸ ಹೊಳ 10 ಬಾಳುವಳು ಯಿದಕೆ ಅಳುಹಿದ 

6 ತಾಗಿ ಬಿದಿರೆಯನಾಯ್ಕನ ಮಗಳು . 1 ದು ಕಳೆಯ... ಕರಡುಗು 

7 ಕಾಚಮನಾಯ್ಕಿತಿ . ತಂಮ್ಮ ಹರಿ 12 ಕೂಟನಮಡುವಿನಹಳ್ಳಿಯ . . . .! 
8 ವಾಣಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟದು ಕೆಯಾ ಗ ೧೨ ಸಾ 13 .. ಉಡ . ತಾನ . ಯ ಮುಂತಾಗಿ 
9 ....ಪು.ನುತೆತ್ತು ಷುಖದಿಂ 14 ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


12 (VI ಶಿವ 49) 
ಚಿಕ್ಕ ಗೊಪ್ಪೇನಹಳ್ಳಿ 
ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This worn out record seems 10 register some grant of lands to a god probably 
Sdmésvara. Details are not available. 


1-19 (ಸವೆದಿದೆ.) 
20 ಎಎ ರಾಉ ಸಾವಿರ .... 
21. ನೂ ಬೊಪ್ಪಗೌಂಡರ ವಿಭು..ರು... ಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ತಾನಮಂ ಜವ 
22 .... ಬಿಟ್ಟಭೂ...... ಎಸ, 
23 . . ಬೊಪ್ಪೆಯನಹಳ್ಳಿ ಇದ ..... ಮೊಘೆ . . 
24 ... ಗಂಗೂರು ಅರಕೆಅ್‌ೌ. , . , . ಸೋಮೇ 
25 ಸ್ವರದೇವರಿಗೆ ಸ್ಥಾನ ಜಟ ಲ್‌ ಹಳ್ಳಕಿಳ್ಳ 
26 .... ಹಡವಳಿಕೆಯ , . ಯಲು . . . . . , 
27 .... ಯ ಮಾಳೆಯನಹಳ್ಳಿ ಶ್ರೀಗೊ .. ಮಠದ... 
28 ,: ದ ಹೊಳೆಯ, ; ಸೂ ಸ್ತಾನ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಭೂ 
29 ಬನ ಇಇ ಜಡ ಕೆಜಯ ಪಡುವಣ ಕೋಡಿಯಲಿ 
ತಿಯಾ ತಾ ಕಂಬ ೨೦ . . , . ಯೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇ 
MW ಸೆ ಸತತ? ನಿವೇಶನ ॥ ಸ್ವದತಂ। 


13 (ರಿ 1923-118) 
ತಳ್ಳಿಕಟ್ಟೆ 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This short epigraph states that Tirumaladéva caused to be made a mantipa to god 
00818 and granted % kha and 10 ko/agas of wet land for the maintenance of a perpetual 
lamp of the same god. 

"It is dated the cyclic year Sukla, VaiSakha ba.3 which is not sufficient for verification. 
It is in characters of c.16-17th century. 
ಸುಕ್ಷಸಂಚರದ ವಯಿ 
ಶಾಖ ಬ ೩ ಲು ತಿರುವು 
ಲದೇವನು ಗೋಪಾಲದೇ 
ವರಿಗೆ ಮಂಟಪವ ಎತ್ತಿಸಿ 


ನಂದಾದೀಪ್ತಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ 

ಹೊ । ಖ ೧/೨ ಹತ್ತು ಕೊಳ 
ಗ ಇದಕೆ ಅಳುಪಿದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಗೋಹತ್ಯ ಶ್ರೀ 


ಮಿ ಟಿ. [ಟು 
೦೦ ಇ ಲಾ um 


1 ಕಡೆಯ ಮೂರು ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಆರಂಭದಲ್ಲಿವೆ. 
648 
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14 (೪11 ಶಿವ 35) 
ತಿಮ್ಮಲಾಪುರ 
ಕೆರೆಯೊಳಗೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This undated short record states that of the tank belongs to the village Timmaldpura. 


1 `ಯೀಕೆರೆನೀರುಪು 4 ಪುರಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲ 
2 ರ್ಷ ಪ್ರಮಾಣ 5 ಬೇಕೂ ॥ 
3 ನಿಂತು ತಿಂಮಲ 


15 (೫11 ಶಿವ 46) 
ದೊಡ್ಡೇರಿ 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಹುಣಸೇಮರದ ಕೆಳಗೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This inscription registers a grant of 2 khangigas of bijavari land, as keremdnya, by 
Raghava-Timmarsayya to Kallagonda-gauga of Narsipura, as he got constructed a tank at 
Doddri belonging to Banikiyapura-sime. Bilike Malli-gaunda wrote. 

The given details of date are Sarvadhari, Pushya ba.1. The date is not verifiable. It is 
in characters of c.17th century. 
ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವಚರದ ಪುಶ್ಯ ಬ ೧ಲು 
ಶ್ರೀಮತು ರಾಘವತ್ತಿಂಮರ್ನಯ್ಯನವರು ನಸ್ಸಿ[೯] 
ಪುರದ ಕಲ್ಲಗೊಂಡಗಉಡಗೆ ಕ್ಕೊಟ ಕೆರ್ರೆಮಾಂನ್ಯ 
ದ ಗದೆಯ್ಯ ಕ್ರಮವೆಂತ್ತೆಂದರೆ । ನೀನು ನಂ 
ಮ ಬಂಕಿಯಪುರದ ಸೀಮೆಯೊಳಗಾದ ದೊ 
ಡ್ಡೇರಿಯ ಕೆರ್ರೆಯ ಕಟಿಸಿ ರೂಪುಮಾಡಿಸಿದಕ್ಕೆ ಕೊ 
ಟ್ಟ ಗದೆ ಕೆರ್ರೆಯ ಕೆಳಗೆ ಮಂಣು ಖಂಡುಗ ಕೆರ್ರೆಮೇಲೆ 
ಮಂಣು ಖಂಡುಗ ಆಂತ್ತು ಮ ಖ ೨ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಮಣು 
ಖಂಡುಗ ಬೀಜವರಿಯ ಗದೆಯ ನೀನು ಗೆಯಿಸಿ ರೂಪ 
10. ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸರ್ವಮಾಂನ್ಯವಾಗಿ ನಿಂನ ಪುತ್ರ ಪಉ 
1 ತ್ರಭಿಉಧಿಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದ 
12 ಲಿ ಯಿರಲ್ಲುಳವನು । ಯಾ ಮಾಂನ್ಯಕ್ಕೆ ಆರೊಬ್ಬ 
13 ರು ಅಳುಪಿದರೂ ತಮ ಮಾತ್ರುಗಳಿಗೆ ಅಳುಪಿ 
14 . ರು । ತಂಮ ತಂದೆ ತಾಯನೂ ವಾರಣಾಸಿಲಿ ಕೊಂದ 
15 ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರೂ | ಎಂದು ಕೊಠ ಕೆರ್ರೆಮಾಂನ್ಯ 
16 ಗದೆಯ ಸಾಶಾನಕ್ಕೆ ಶುಭಮಸ್ತು ಮಂಗಳಮಹಾ 
17 ಬಿಳಿಕೆ ಮಲ್ಲಿಗೌಂಡನ ಬರಹ ॥ ಕಂಮಾಅ . . ಬಡಿಗಿಮ . . 
18 ಜಾಊರ ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ಹಲಗೆ ॥ ಶ್ರೀ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
16 (೪11 ಶಿವ 107) 
ನಾಗಸಮುದ್ರ 
ಪಟೇಲ್‌ ಚನ್ನಬಸಪ್ಪನವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is a copper-plate record engraved on both the sides of a single copper-plate. The 
language of the record is very faulty. It seems to refer to an ordeal performed by Mayagonda- 
88೦0೩ and registers some land grant to him. But the exact meaning is not clear. It also 
mentions the names of witnesses. The record was written by sénabova Yankanna.. 

Tt is dated Saka 1499, Siddarthi, Asvija §u.10. These details are irregular. The Saka 
year corresponds to 1577-78 A.D., while the cyclic year was ISvara. The cyclic year 
Siddharthi occurred in 1559 A.D., when the Saka ycar was 1481. Other details equate with 
11th September (if adhika) or 11th October (if nija). 
ಮುಂಭಾಗ ' 
ಶ್ರೀಗಣದಿಪತ 
ಯ ನಮಹ ॥ 
ನಾಮಸ್ತುಂಗಸಿರಸುಂಬಿಚೆ 
೦ದ್ರ ಚವರವೇ। ತ್ರೈಲೋಕ। ನಾಗರರಂಭಮು 
ಲಾಸ್ಕಂಬೆವೆ' ಶ್ರಿಜಯ। ಸ್ಯಲಿವಹನಸಕವೊ 
ರುಸ್ಯಃ ೧(೦)೪೯೯। ವರುಸ। ಸಿರ್ದತಿನಾಮಸಂ। ದ ಅಸಿವಿ 
ಜಿ ಸು ೧೦ ಲೂರ ॥ ಹಿರೇಹನುಮಪ ನಾಲ್ಕುಗರಿಹ ಭುಲ್ಲಿ 
ತಮರಮ ಆತನ ಕೊಮರ ರಂಗಪನಾಯಿಕರು। ಗಡಿಕಾ 
ತವರಕೆ ಮಯಗೊಂಡಗೌಹುಡ! ಕೊಡಮಗೆ। ಗೆಡೆಗೆನಾ 
1) ಭುವಾಡಿ! ಆತ ಮನಿಗೆ! ಭಂದು। ಯಿವರ ಹೊಣೆಕೊಡಿ 
11 ಯೆಂದು ಕೆಳಿದ೦ಲ್ಲಿ. ಮಯಗೊಂಡಗೌಉಡನು ತಿಂಮ 
12 ಪನು ಹೊಣೆ ಕೊಟನು। ಕರಿಯಂಣನು। ಹೊಳೆಹೊಂನುರ 
13 ಗೌಡ! ಮ೦ಲಪನ ಹೊಣೆ ಕೊಟನು। ಅಪಣೆ ಕೇಳಿಕೊ 
14  ೦ಕೊಡು। ಮಯಗೊಂಡಗೌಉಡನು। ಹಂಡೆಗೆ ಕೇಳಿಕೊ 
15 ೦ಡುನು। ಸಾತೊರಿಗೆ ಗ ೧೦೦ಗೆ ಪಾರಿಗೆ ಗ ೫೦ ಮಡಿಸಯುತ್ತು 
16 ರು। ಕುಳಿತು! ಹಂನ್ಯರಡು। ನಾವದನ್ಯದ ಕುಡಿಸಿ ಕುಳಿತು 
17 ಭಿಸಿ! ಹೆಚಿಡೆಮಡಿ ತುಕದ ಬಾಕಿ ತುಕದ ತುಪ। ಹರೊ 
18 ೦ಡೆನುಃ ಮಯಗೊಂಡಮಂ ಗೊಟೆಗೌಉಡನ. ಮೆನ ಮೊಳ 
19 ಗೆ! ಪುಜಿಗಿ ಮಯಗೊಂಡಗೌಉಡನು। ತಂಮ ಭೊಂದು(ಭ) 

20 ಬಳಗವ ಕುಡಿಕೊಂಡು ಉಂಡು ಸಿಮಿಗೌಉಡಿಕೆನು ಉ 

21 ಟಮಿಡಿಸಿ ಉಟದ ಅಂಕಿ! ಮಗಂಡುಗ। ಕರುರ್ಚುಯಿ 

22 ಹೊಟರ। ಹೊಂಡೆಹೊತು। ಮಯಗೊಂಡ! ಗೌಉಡಹೊತು ಮು 
23 ದೆ ಮುಂಳು ಆನೆ ಹಿಂದೆ ಆನವೇರಿ ಹನುಮಂತದೇ 

24 ವರು ಹೊರಟು! ನಿಂಮ ಸಕರು। ಸಹವಗಿ ಹೊರಡಿಸಿ 


Oo ೦೦ AN MH & YN ಅ್‌ 
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25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

ಹಿಂಭಾಗ 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
4 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


( ಭದ್ರಾವತಿ 
ಕೊಂಡು। ಹೆಂಡೆ ಹೊತು ಮುಂದೆ ನಾಡವರು! ಆ ಹೆಂ 

ಡೆ ಮುಂಡಕೆ! ಸಾಗಿ ಹೋಗುವಗ। ನಾಡಿಗ ಯಂಕಪನು 

ಆಡಭಿದು। ವೆಡಿ ಕೊಂದು ಗಃ ಆಲಾದ ಮರಕೆ! ಗೊ 

ತು ಮಡಿ। ಆಂಲ್ಲೆ ಸುರ್ರಚೆಂದ್ರಮೆಲೆ। ಕಂಲು ನೆಟು 

ಆ ಕಂಲು। ಸಲುಗ೦ಲು। ನೆಟು। ಯಿತಗೆ। ಹೆಂಡೆ 

ಹೊಲಕೆ। ಕಲುನೆಟ್ಟು ಯಿವು ಚೆಂದ್ರ 

ಯಿರಿತ ಆ ಭೊಪದು॥ 


ಹೆಂಡೆ ಹೊಲಾದ ಭಿವರೆ ಲಾ ೨ ಅಕ 

ಡಿ॥ ೬೦ ಮರು | ೫ ॥ ಮಯಗೊಂಡ 
ಗೌಉಡಗೆ! ಪಲಿಸಿ ಕೊಟ ವುಡುಗೊರೆ 

(ರೆ ಮೆಳುವರಹದ ಹಚಡ ಕೊಟರು । ಯಿ 
ದಕೆ ತಪಿದರೆ ಗೋಪಿದೇವಿಯ ಪದಕೆ ತ 

ಪಿದ ಹಗೆ! ಕೊಟಂತ ದರರ್ಮ ತೆಪಿದರೆ ಭಿ 
ಮರಮ ಪದಕೆ ತಪಿದ ಹಗೆ ಮಯ 
ಗೊಂಡಗೌಉಡನ ಮನಿದೇವರು! ಮಕಡಿಮ 
೦ಲೇಸ್ವರದೇವರು। ಯಿದಕೆ ಹೆಂಡೆ ಹೊಲುಸ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಭೊರುದು। ತಂನ ಆ ಉಸ ಪರಂಭಪರಿ 
ಯದಲ್ಲಿ! ಅನುಭವಿಸಿ ಭೊರುದು। ನಯಿಕರುಗು 
ನಿಕರರು। ಮುಂತಗಿ। ಯಿದಕ್ಕೆ ಸಕ್ಷಿ ಪೆಸಯಿ ತಿಂಮ 
ಪಃ ನಾಡಿಗ ಯಂಕಪ। ಸನಭವ ರಂಗಪ। ಕಾ 
ಸಭಿಗೌಉಡ। ತಿಂಮಪ ಮುಂತಗಿ! ಕಮರಗ 

ಟೆ! ಮಂಲಪ ಮುಂಗತಿ। ಹನ್ಯರಡು ಕೈವಡ 
ಮುಂತಗಿ। ಸುಳೆಕೆರೆ ಸೀಮೆಗೌಉಡರು ಮುಂತಗಿ 
ರಣೆದಬೆಂನುರ ಸಿಧಪ ಮುಂತಗಿ। ಪುಳೆಹೊ 
ಳೆಯ ಮಂಲ್ಲಪ ಮುಂತಗಿ। ತಂ ಸಂತೆಬೆಂನುರ 
ಸಿದಪ ಮುಂತಗಿ। ಹರೊಸ। ಗ್ರದಯಿರನಗೌಉ 

ಡ ಮುಂತಗಿ। ಕಗಿನೆಲೆ। ಭಸಪ ಮುಂತಗಿ। ಕೊ 
ಡಮಗೆ ಗೌಉಡ ಕರಿಯಂಣನು ಸೊಕೆ। ತಂನ್ನ ಸ 
೦ನುಮತದಿಂದ। ವಪಿತ ಹಕಿ। ಬರಕೊಟ ಬ 
ರಹವು। ಸೀಮೆಗೌಉಡಿಕಿ। ಸಂನುಮತದಿಂ 

ದ। ಬರಕೊಟಂತ ಭರಹು। ಯಿಂತಿವರ ಸಂ 
ನುಮತದಿಂದ ಬರದಂತ! ಸ್ಯನಭೋ 

ಗ ಯಂಕಂಣನ ಬರಹು। ತಂಭ್ರ 

ದ ಸಸನ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ॥ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
17 (೪11 ಶಿವ 108) 
ನಾಗಸಮುದ್ರ 
ಅದೇ ಪಟೇಲನವರ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This is another copper-plate record engraved on both the faces of a single copper- 
plate. It is dated Saka 1299, Pahivaniga (i.e. Plavanga), Phalguna 10, Saturday. These details 
are irregular. It may correspond with Saturday, 18th February, 1548 A.D. The fortnight was 
$uddha and the Saka year 1469. 


It seems to register a grant of the village Tammasamudra to the queen (name not 
given) and Hiri Yaniktapa by Hiri Rangapa-nayaka son 087) Hiri Venktapa [nayaka] of 
Aniveri. Further, it also records a grant of some land. And further, it is stated that the donees 
established a village named Nigasamudra. Mallapa-gauda granted ‘that village to his 
daughter. The details are not clear as the language is very corrupt. The record was written by 
syanabhata (sydnabhoga?) Narapa. 


ಮುಂಭಾಗ 
1  ಶ್ರೀಗಣದಿಪತ 14 ನು ತಂನ ಮನಸು। ಹರುಸವಗಿ। ಯಕೊ 
2 ನ। ಮಸ್ತತುಂಗ। ಸಿರಸ್ತು 15 ಡಲಿಯಂದು। ಕೇಳಿದರಿಂದ। ಬುಮಿ 
3 ಂಬಿಚೆ೦ದ್ರಚಮರವೆ। ನಾಗರರಂಭವೆ 16 ಯನು ಕೊಟದರಿಂದ। ಬುಮಿಯನು ನನ 
4 ಮುಲ ಸಂಬವೆ' ಶ್ರೀಜಯ। ಸ್ಕಲಿವಹನಸ್ಯ 17 ಗೆ ಪಲಿಸಿದರಿಂದ। ದೇವರಕೀರ್ತಿ ಬಹಳ 
5. ಕವೊರಶ॥ ೧೦೨೦೯೯ನೆವರಸ। ಪಲುಗು 18 ಕಲ। ಆನುಬವಿಸಿ ಭೊಹೆದು। ಕೀರ್ತಿಯ 
6 ಣಸಾಮಸಮಂಚರದಲು। ಪಹಿವ 19 ರುತ ಯಿಧರಿಂದ। ತಂನ ಮನಸುಹರುಸವ 
7 ೦ಗನಮಸಮಚರದಲು। ಸನಿವರದ 20 ಗಿ ಅ . ಮಂನೊಟೆ। ಗ್ರಾಮದವಳಗೆ! ಗ 
8 ಸ್ಮಿಮಿಯಲು। ಅನಿವೆರೆ ಹಿರಿವೆಂಕಟಪ . . 21 1 ೬೦ ವರಹದ ಭುಮಿಯಂನು। ಕಂಲು ನೆ 
9 ಯಿ ಹಿರೆರಾಂಗಪನಾಯಿಕ ಮಂಮುಶ್ರೆಗಉರ್ಧ 22 ಟು ಫಲಿಸಿ ಕೊಟದರಿಂದ! ಸೊಸ್ತಿಯಲಿ 
10 ಕೆ ಸರ್ಮಸಿಧಿಗಿರುಶಾನತಂಮ। ಸಮುದ್ರ 23 ಕೆಳುವನು ಕಲು ಕಟದು ನಿಲಿಸಿ ಅ ಹೊ 
11 ದಗಿರಿಸವಳಗೆಹದವು . ಅರಸಿಗೆ ಹಿ 24 ಲವ ಮೇರೆಯಲಲ್ಲಿ। ನಿಂದಿರಿಸಿಃ ಯಿಂತ್ತು 
12 ರಿಯಂಕಟಪನಾಯಿಸಕಗೆ! ಕುಡಿಸಿದರಿಂದ 25 ತಂನ ಮತು ನೆಡಸಬೇಕು। ಭಹಳ 
13 ಹರ್ಗವಯಿತು। ಕರುಣದಿಂದ। ಅಂಕ 26 ಹರುಸವಗಿ। ಅಭೆಯವದರಿಂದ 

ಹಿಂಭಾಗ 
27 ಲುರುದಾಡಿ 36 ಹುಗಿನು ಹೊಯಿಸಿ ಪಲಿಸಿ ಕೊಟರು। ಸರಿ 
28 ತ್ವವಲಮೆಂದು। ಲಿಗ 37 ಯಂದು ವೊಪಿಸಿ। ಗೌಡ ಮಂಲ್ಲಪ 
29 ನವನಃ। ಹೆಸರು! ನಡೆಯಬೇಕು 38 ಗೌಡನು ತಂನ ಮಗಳಿಗೆ! ದಣೆ 
30 ಯಂದು। ವಂದು ಗ | ಮವಂನು ಆ 39 ರೂ ಕೊಟಂತ। ಸರಿಗ್ರಾಮವರದ। ಗೌಉ 
31 ವುಸ್ಸರದ ಹೆಸರು। ಹಾಕಿ ಜನರು। ಕುಡಿ 40 ಡನು ತಂನ ಮಗಳಿಗೆ ಮೊಕ್ತದಯಿ 
32 ನೆಡೆಯಬೇಕು ಯಂದು। ನಗಸಮುದ್ರದ 41 ಲ್ಲ ಬಂದು। ತಾನು ತಂನ। ಸಾಂಮ್ಮತ ಆಂದ 
33 ಮೆಂಬೊ ಗ್ರಾಮವಂನು ಹೆಸರಗಿ ಕಟಿಸಿ ಸು 42 ವ ಆತವಂನುಹಕೆ ಭರಕೊಟ ಭರ 
34 ರ್ರಚೆಂದರು। ಯಿರೊಪರಿಯಂತ್ರ ನೆ 43 ಹು। ಯಿದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ! ದೆಸಯಿ ಕಿರ್ರಿತಪ 
35 ಡೆಯಬೇಕು ಯೆಂದು। ಅ ಗ್ರಮವನು 44 ನಾಡಿಗ ಯಂಕಪ ಕಸಭಿಗೌಉ ತಿಂಮಪ 
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ಆ ಮುಗುರ ಬಸವ ನೈಮುರೆ ಉಜಪ 50 ಲು ನೆಟು! ಹೊಳೆದಂಡೆ ಭಿದರ 
ಸಿಮೊಗೆ ಯಿರ೦ಣ। ಹಂನ್ಕರಡು ಕೈವ 51 ಮೆಳೆಯಲ್ಲಿಗೆಡಿ ಕಲು! ಸ್ಯನಭಟ 
ಡ ಮುಂತಗಿ। ಸೀಮೆಗೆ! ಉಡಿಕೆ ಮು 52 ನಾರಾಪನ ವೊಪಿ ಬರದ ಬರಪಂ 
ಂತಗಿ। ತವರೆ ಮಟಿಯಗೆ . ದೊ 53 ಭರಹು॥ ಯಿದಕೆರೆದೇವರ ಪಕೆ 
ಕನಿಲು। ಉತ್ತಿವಿಕಿಲಿ ವಂದುಕಂ 54 ರಪಿದ ಹಗೆ ಶ್ರೀ 


18 (VIL ಶಿವ 33) 
ನೇರ್ಲಕೆರೆ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಕರೀಮಟ್ಟಮೇಲೆ ಇರುವ ಹುಟ್ಟುಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ 
This undated record refers to Somdja of Gandagudi. 
ಗಂದಗುಡಿಯ ಸೋಮೋಜ ತಂನ 2 ಗುಂಡು 


19 (೪11 ಶಿವ 48) 
ಬಾಬನಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭದ್ರಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged and undated record belongs to the reign of Hoysala king 


Viraballala (11) and registers a grant of the village Makanahalli to god Miilastina by Singa- 
nayaka. The grant was made over to Madhava-pandita. 


ಇ. ೦೦ -2 ಲಾ ಓಗಿ ಹ. YN 


ಓಂ ನಮಶಿವಾಯ ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಸ್ತುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ . . . 

ಕ್ಯ ನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇತು!' ನಮಸಿಧೇಭ್ಯ ಗುರುಪ್ರ ... . 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಸಬ್ಬ ಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ವರಂ ಶ್ರೀಮ . . . . 
ವತೀಪುರವರಾಧೀಸ್ಥರಂ ಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಯುವು 

ಣಿ ಸಮ್ಯಕ್ತ ಖಹೊಡಾಮಣಿ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ ಕದನಪ್ರ 

ಚಂಡ ಸೌಚಗಾಂಗೇಯ ಕತ್ರಧರ್ಮನಿರ್ಮಳ ಪರಿಪೂರ್ಣಾರ್ಣವಂ ಸತ್ಯರಾಧೇಯ 
ಕದನೈಕಭೈರವಂ ಬಳೆಕ . . . ರೆಕಾಅ ರಣರಂಗಧೀರ ವಿರೋಧಿಮಣ್ಣಳಿ 
ಕಕುರುಂಗಕಂಟ್ಟಿರವ ವೈರಿಮಂಡಳಿಕ ಚತು ಸ. 2 ಉಟ್ಟ ವನ . ಡವಸ 
ಮಸ್ತಲೋಕೈಕನಾಥ ಶ್ರೀಪುರುಷೋತ್ತಮದೇವರಪಾದಾಬ್ದಭ್ರಿಂಗ ಸಾ 
ಹಸೋತ್ತುಂಗನನೇಕನಾಮದಿ . . . . ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಣ್ಣಳೇಸ್ವ 

ರ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ಗಂಗಹೊಯ್ಸಳ . . ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರು ಕೊಂಗು 

ನಂಗಲಿ ತಳಕಾಡು ಬನವಸೆ ಹಾನುಂಗಲು ಹಲಸಿಗೆ ಬೆಳುವಲ ನೊಣಂ 
ಬವಾಡಿ ಉಚ್ಚಂಗಿಗೊಂಡಗಂಡ ಭುಜಬಲ ವೀರಬಳಾ[ಳ]ದೇವರು ದೋರಸಮು 
ದ್ರದ ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳು ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಸಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಳನಂ ಗೆಯ್ದಿ ಸುಖಸಂಕ 
ಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವ್ರಿದ್ದಿಪ್ರವರ್ಧಮಾನಮಾಚಂ 
ದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರ೦ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥ ತತುಪುದಪದ್ಧೋಪಜೀವಿಗಳಪ್ಪ ಶ್ರೀ 
ಮದ್‌ಸಿಂಗನಾಯಕ ಮಾಕನಹಳ್ಳಿಯ ಮೂಲಸ್ತಾನದೇವರಿಗೆ 

ಮಾಧವಪಂಡಿತರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿ 


1 ಶ್ಲೋಕ 


653 


ಭದ್ರಾವತಿ 
19 ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ ಮತ್ತಲೊ ೧ ಕಂಬ ೫೦॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇ 
20 ದಿ ವಸೊಂಧರಾ ಷಷ್ಪಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷಮಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿ 
21 ಮಿ ॥ಯಿಂತೀ ಧರ್ಮ್ಮಂ ಕೆಡಿಸಿದವನು ಕವಿಲೆಯಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದ 
22 ಪಂವಕ್ಕು : 


20 (VII ಶಿವ 90) 
ಬಿಳಕಿ 
ಬಸವನಗುಡಿಯ ದಕ್ಷಿಣಗೋಡೆಯ ಬಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


The extant portion of this badly damaged hero-stone record refers to Viraballala of the 
Hoysala dynasty. All other details are lost. It may be assigned to c.12-13th century. 

P ga ತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮಲೆರಾಜರಾಜ ಮಲೆಪರೊಳುಗಂಡ ಗಂಡಭೇರುಂಡ .. . . . 

ಜೀ! ಭಳ ಷಃ ರಾಜ್ಯವಿರ್ಮೂಳನ . ..... .... 

3 es ವೀರಬಲ್ಲಾಳರಾಯನ ಮನೆಯ .......... 


21 (0 1931-59) 
ಭದ್ರಾವತಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ ದೇವಾಲಯದ ನವರಂಗದ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


It refers to an agreement made by the mahdjanas of Lakshminarasimhapura (i.e., 
Bhadravati) permitting certain persons to build tanks in the villages Bahubali-Kumiranahalli 
and Tenkatiru and plant gardens and carry on their cultivation with the help of the tanks, frec 
from taxes. 

The record is dated Vyaya, Dvitiya Ashadha 60.13, Thursday. The Saka year is not 

, mentioned. It refers to the Hoysala king Narasimha (11). Therefore, the given date details may 
correspond to 1226 A.D., July 9. 

1: ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಗೋಪಿನಾಥ ಶರಣು ॥ ವ್ಯಯಸಂವತ್ಸರದ ದ್ವಿಶೀಯಾಷಾಢ ಸುದ್ಧ ೧೩ ಬ್ರಿ ದಂದು । 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಪುರದಶೇಷಮಹಾ(ಸ)ಜನಂಗಳು ಹಿರಿಯಮಕ್ಷೆ 

2 ಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಭೆಯಾಗಿ ನೆರದು ಮಾಡಿದ ಸಮಯವೆಂತೆಂದಡೆ ॥ ಪುರಬಗೆಯ ಬಾಗು ಬಾಹುಬಲಿ 
ಕುಮಾರನಹಳ್ಳಿ ತೆಂ 

3  ಕಾತೂರು ಯಿ[ಂ]ತಿನಿಸಣಲಿಯುಂ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ವಿಭಾಗ೦ ಮಾಡಿ ಯಿಕ್ಕಿದ ಉಂಡಿಗೆ ಧ್ರುವಉಂಡಿಗೆ ತವತವಗೆ 
ಬಂದ ಸ್ತಳಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಆ್‌ಯ ಕಟ್ಟಿಸುವರು ತೋಟವವನಿಕ್ಕಿಸಿ ಆಹಗೆ ವ್ಯವಸಾಯವಂ 
ಮಾಡಿದಡೆ ಪ್ರ 

4 ಥ್ಯಾಪತ್ತಿಯ ಮಾಡಲಾಗದು ಈ ಧ್ರುವಉಂಡಿಗೆಯನಳಿಹಿ(ಹಿ)ದವರು ಅಗ್ರಹಾರವನಳಿದವರು ಮೂವತೇಜು 
ಪಿತರಿಂಬಹಿ ಗ್ರಾಮದ್ರೋಹಿಗಳು 'ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹದೇವ[ರಾ] 

5 ಣೆ | ಅಶೇಷಮಹಾಜನಂಗಳಾಣೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀವೀರನಾರಸಿಂಹದೇವರಾಣೆ । 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
22 (VII ಶಿವ 30) 
ಭದ್ರಾವತಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This highly damaged epigraph refers to the Vijayanagara king Harihara 11 and the 
extant date details are viz., Kali year 4515, [Mi]rgasira §u.5, Thursday. The Saka year and the 
cyclic year are lost. The details of date equate with Thursday, 22nd November, 1414 A.D. 
Dévardya 1 was the ruling king. 

The first portion of the record refers to the construction of a temple of Narasimha by 
the order of the king. Next it states that mahdndayakdcharya Yere Lakhe-nayaka (or 
Lakkaraja) son of Yere Bamma having cleared the forest and constructed a tank therein and 
established two villages Narasimhapura and Lakshmipura when he was a ruler of Dummi-nad 
and Bianfiir-nad and granted it to god Lakshminarasimha. Further, it also refers to the grant of 
certain customs dues made probably by Sidappanna by the orders of the king to Niganna son 
of Dannapa (7) of Agastya-gotra and Rik-Sakhe. But the details are not clear. It also refers 
to Chennapicharya, son of Purushottamarya, probably the head of the Banikipura (i.e., 
Bhadravati) temple. 


1 ....ರಸಿಂಹಾಯ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂ.... 

2 ....ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ..... ಮೂಲ... 

ತ್ರ ಳೆ ಭ್ಯುದಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರವಿಕ್ರಮ ಜಾ 

4 . . ಸಂದ ಕಲಿವರ್ಷ ೪೫೧೫ ಸಂದ ..... 

5 . ರ್ಗಸಿರ ಶುದ್ಧ ೫ ಗು ಭಂಡಾರಿ ಸಂಗಮೇಶ ಪರ... 

6 . . ಜರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರ ... 

7 . . ಮಹಾರಾಯರು ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಷಸೀಮೆ . . . . 

8 , . ಯಾನಗರದ ನೆಲವೀಡಿನಲು ವರ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮಂಗ . . . 

9 ,,, ಹಕಾಲದಲು ಆ ಮಹಾರಾಯರನಿರೂ..... 

10 ... ನಾಳುತ್ತಿಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಕುಲ ಸಂಭಾವಿತ . . . . 

ಗ ಮಹಾಮೂರ್ತಿಮನೋಹರರಪ ಸಿರು... 2-2 

12 ...ಯದ ದಕ್ಷಿಣ ಬಾರಣಾಸಿ ಮಹಾವರಾಹ ಸಂಭೂತ... 

13 ... ಚಕ್ರಾಂಕಿತೆ ಮಹಾತೀರ ಸಂಮಂಧಿಯಪ ..... 

14 . . . ಲಕ್ಷ್ಮೀಮನೋಹರ ಶ್ರೀಮದ್ಭಕ್ತಜನಬ್ರಜ ಶ್ರೀಮದ್ವೇದ . . . 

15s ... ನಮದಭವ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತರುಷಿಜನ ಪ್ರತಿಪಾಲ . . . 

16 ... ಹದೇವರ ದಿವ್ಯ ಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಮಂಗಳಿಗೆ ದತ್ತವಾದ ದೇವ... 

17 ... ತೆಂದರೆ ॥ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ೦ಗಾಲೆಯವನಾ ಬಹುರತ್ನ ಸುವರ್ನ . . . 

18 ... ರ್ಚನೆ ಮಹಾವಿನೆಯೋಗವನೋಂತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾನಾ . . .! 

19 ... ಲವತೀತಧೀರ ಚತುರಮಾನವದಾನೆ ತತ್ವಭೆಯನಾ 1783 

20 ... ನು೦ ॥ ಎಜೌಬಂಮನ್ರುಪನ ಸುತ(0) ಜಗವಜಿವಂ . . . 

21 ... ಅಹಿಲದೀಪಸೇವೆಯ ನೆಟ್‌ ಮಾಡಿದ ಲಖರಾಜನು . . . . 
ತಂದ 
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1 ಕಂದ 


2 ಶ್ಲೋಕ 


. ಕಮಲಾಂಬಕನೊಲಿದೀಯೆ ತತ್ನರಂಪರೆಯಂ . , . . 
.. ಲಕ್ಷುಮಿಯ ಸಂಭ್ರಮದೇ೫* ಲಖನ್ರುಪಕುಮಾ . . . .' 
. ಸಂಗಮೇಶವಂಶಾದಿ ಮಹಾರಾಯರ ಯಜ್ಞಪ್ರತಾಪ . . . 
. ನಿಷ್ಟರಂ ದುಷ್ಪನಿಗ್ರಹಸಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಲಕರು೦ ಬಸ . .. 
- ಬಳರು೦ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ವಿರಚಿತಾಲಂಕ್ರುತರುಂ ಜೇಷ್ಠ . . . 
- ಹರಾಜನ ಕ್ರುತಪ್ರತಿ .. ರ್ನೋದ್ಭುತೋವ್ಯಾ . . ಪೆಂಮಡಿ . . 
. ನರಸಿಂಹಂ ॥ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾನಾಯಕಾಚಾರ್ಯ್ಯರುಮಪ್ಪ ತ 
. ದ ಯೆಜಲಖೆನಾಯಕರು ದುಂಮಿಯನಾಡು ಬಾಣೂರ . . . 
. ನಾಡನೂ ಆಳುವ ಕಾಲದಲು ಬಂಕಿಯಪುರದ ಕಾಲುವಳಿ 
. ಯ ಪ್ರಾಂತದಲು ಮಹಾಅರಣ್ಯವಾಗಿ ಯಿದ ಹಳುವನೂ 
. ಯನು ಸ್ಥಲ ನಿರ್ದೇಶವ ಮಾಡಿ ತಟಾಕಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ ಮಾಡಿ ಆ . 
. * ನಾದಿಯಲು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ನಾರಸಿಂಹಪುರದ ಗ್ರಾಮ ೧ ಆ , . ಕದಮೂ 
. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಗ್ರಾಮ ೧ ಉಭಯಂ ಗ್ರಾಮ ಯೆರಡಅ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜ 
- . ಯ ಸಕಲಸ್ವಾಮ್ಯವನೂ ಶ್ರೀಲಕ್ಷುಮಾನಾರಸಿಂಹದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
೪ ನ್ಯವಾಗಿ ನಡದು . . ಯೆರಡು ಪುರವ ಗವುಡ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮಾಡುವ ಮದುವೆಯ ಸುಂ 
. ಯೆಜ್‌ಪಿಂಡಿ ಹಸು ಯೆಂಮೆ ಕೋಣ ಕುದುರೆ ನಡೆ . ಬಂಡಿಯೆತ್ತಿನ ಸುಂಕ ಆ ಪುರದ 
. ಸೀಮೆಯಲು ಬೆಳದ ತೋಟ ತುಡುಕೆ ಕಬ್ಬಿನಾಲೆ . . ಸುಂಕ ಬಂಕಿಯಪುರ 
ದಲು ದೇವರಿಗೆ ನಡೆವ ಮಾಂನ್ಯದ ತೋಟದ ಅಡಕೆಯಸುಂಕ ಪ್ರತಿವಾರ 
ಕ್ಕೆ ಬಂದ ಯೆತ್ತಿನ ಹೇಟಿನ ಸುಂಕ ಅಂತು ಯಿಷ್ಟಜಸುಂಕ ಬಾರಂದೂ 
ರಲು ದೇವರಿಗೆ ನಡವ ಮಾಂನ್ಯದ ತೋಟದ ಅಡಕೆಯ ಸುಂಕ ಆ ಪುರದಲು ಯಿಪತ್ತು 
. ಗ್ಗಡೆ ಸುಂಕ ಯಿಷ್ಟಜಲು ಯೇನು ಹುಟ್ಟುವ ಧರ್ಮವನು ಆ ಮಹಾರಾಯರ 
ನಿರೂಪದಿಂ ಆ ಸಿದಪಂಣಗ . . . . ಸರಸಹ ಬಂಕಿಯಪುರದ ಠಾಣೆಯದ ಸುಂಕ 
ಗುತ್ತಿಗೆಯ ಮಾಡುವ ಹೊಳೆಯ ಹೊರಸುಂಕ ಅಗಸ್ತ್ಯಗೋತ್ರ ರುಕುಶಾಖೆ ಯಿ ದಂಣಪನ 
ಮಗ ನಾಗಂಣಗೆ . . . ಯಜುಶಾಖೆಯ ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ .......... ಲಕ್ಷುಮಾನಾರಸಿಂಹದೇ 
ವರ ಶ್ರೀಪಾದಾಸಮ . - ಧಾರಾಪೂರ್ವಕದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಥಿರ ಧರ್ಮಶಾಸನಕ್ಕೆ ಶುಭಮಸ್ತು 
ದಾನಪಾಲನೆಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನಾಛಲ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾ 
ದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥" ವಾಚಾದತ್ತಂ ಮನೋದತ್ತಂ ಧಾರಾದತ್ತಂ . . ಯತೇ ಷಷ್ಟಿವರುಷಸಹ 


ಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ॥' , , . ಭಿಂನತಟಾಕಕೂಪಂ ಪ್ರಶಸ್ತರಾ 
ಜ್ಯಂ ಶರಣಾಗತ ..... ಬ್ರಾಣಂ ದೇವಗೃಹಂ ಚ ಜೀರ್ನಂಯಇಉದ್ಧರೇ . . 
ಪೂರ್ವಚತುರ್ಗುಣಂ' . . . . । ಯೇಕೈವ ಭಗಿನೀ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಶಾಮೇವ ಭೂಭುಜಾಂನ ಭೋ 


ಜ್ಯಾ ನ ಕರಗ್ರಾಹ್ಯಾ ದೇವದತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ 1” ಸಾಮಾನ್ಕೋಯಂ ಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ 

ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲನೀಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ॥ ಸರ್ವಾನೇತಾಂ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ 
ಯಾಚತೇ ರಾಮಚಂದ್ರಃ ॥" . . ಖಾನಸರುತ್ತಮ ಸಮಯಜ್ಜರ್ವ್ವೇದಾಂತಸಂಪನ್ನಸದ್ಭಾವಾಚಾರ 
ಸುಗೋತ್ರಕೊಪ್ಪಿಪ್ಪರು . . . ಸಂತಾನವಂಕೀಪುರೀ ದೇವಸ್ಥಾನ ಸುಸಂಪದಾಧಿಪತಿ ತತ್ಪಾರಂಪ 


3 ಉಪಜಾತಿ 
4 ಶಾಲಿನಿ 
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57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 


ಭದ್ರಾವತಿ 
ರಾಸಂ . . ವಂತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾರ್ಯ್ಯಸುತನೆಂದಾ ಚೆಂನಪಾಚಾರ್ಯ್ಯಂ' 
ತತ್ತೀತಾಂಬರ ವಿಷ್ಣುವಾಮನಮುರದ್ದಂಸೀನೃಕಂಠಶೀರವಃ [ತ]ತ್ಟಾದಾಂಬುಜಸೇ 
ವ ಸಂನಹಿತನಾ ಚೆಂನಪ್ಪ.......... 
ತಸ್ತಾನ ಸಂರಕ್ಷಕರ್ತರ್ತತ್ಕಾಲಾ ....... ಬಲವಾನ್‌ . . 
ನ ವಿಷಂ ಎಷಮಿತ್ಯಾಹುರ್ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಂ ವಿಷಮುಚ್ಯತೇ ವಿಷಮೇಕಾಕಿನಂ ಹಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂ 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಕಂ 8 . . . ಕ್ಷುಮಾಕಾಂತಕ್ರುಪಾಜಲಧಿಸರ್ವ . . ಚಿತ್ತಮ 
ನೆಂನಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಲಿಸಿದಿಂತೀ ಶುಭ ಶಾಸನ ಕ್ರಮವ ನಿರ್ಮಿಸಿದಂ ॥ ಧರ್ಮಗ೦ಟ 
ಕನಕುಲವದುನಿರ್ಮೂಲವನೆಯಿದಿ ನರಕ ವಾರ್ಧಿಯೊಳಾಳ್ಗುಂ ಧರ್ಮಸಹಾಯಿಗಳ ಕು 
ಲನಿರ್ಮಲಸುಭಾಗ್ಯದಾಯುವಕ್ಕೆ . . ವಕ್ಕುಂ !" ಯಿಂತು ಸಕಲಲೋಕೈಕನಾಥ 
ಖಾತ ಶ್ರೀಲಕ್ಷುಮಾರಮಣ ನಿರ್ಮಿತ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಶುಭಮಸ್ತು ಮಂಗ 
ಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


23 (VU ಶಿವ 31) 
ಭದ್ರಾವತಿ 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This highly damaged and worn out record refers to the rule of the Vijayanagara king 


Harihara and is dated Saka 1357, Pirthiva, Sravana §u.10 corresponding to 25th July, 
1406 A.D. However, the Saka year was 1328 and not 1357. 4 


It seems to refer to some grant. made by Sinigaya-nayaka of Bidare to god 


Lakshmi[narasimha]. Details are all lost. 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಶಕವರ್ಷಸಾವಿರದ 


2 ಮೂನೂರುಅವೈತಯೇಳುಸಂದವರ್ತಮಾನ ಪಾರ್ಥಿವಸಂವತ್ಸ 
3 ರದ ಶ್ರಾವಣ ಸುಧ ೧೦ಲು ಶ್ರೀಮನ್ನಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜ 
4 ಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಹರಿಹರರಾಯಮಹಾರಾಯರು 
5 ವಿದ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾ 
6 ಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತವಿಹಲು........ 
ES ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
8-9 (ಸವೆದಿದೆ) 

10 ... ಬಿದರೆಯ ಸಿ೦ಂಗಯನಾಯ್ಕನು ಲಕ್ಷ್ಮೀ 

11-12 (ಸವೆದಿದೆ.) 
13 ದಾನಂ ವಾ ಪಾಲನಂ ವಾಥ ದಾನಾಶ್ರೇಯೋನುಪಾ 
14 ಲನಂ ದಾನಾತ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾ 
15 ಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ * ಸ್ವದತ್ತಾ ದ್ವಿ 
16 ಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರದತ್ತಾನುಪಾ 
17 ಲನಂ ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ 

1 ಶಾರ್ಡೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ;ಅಶುದ್ಧ 3 ಶ್ಲೋಕ 5 ಶ್ಲೋಕ 

2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 4 ಕಂದ;ಅಶುದ್ಧ 


4 
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ತಾಪಿತ್ರುಗಳನು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ 
ಗೋ ಹೋಹರು ಸಹಸ್ರ 
ಗೋ ...ನು ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ವಧಿ 
ಸಿದ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಹೋಹರು . . 


24 (ಶಾಸನ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಪುಟ 1, ಸಂಚಿಕೆ 1) 
ಮಾಳೇನಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ತಾಮ್ರಶಾಸನ 


This copper-plate record states that Sifigappa-dandanayaka, son of Didi Sdmeya- 
danqanayaka, a mahdpradhdina of Hoysala Ballala 11 converted two villages viz., 
Mileyanahalli and Odeyiiru in Asandi-ndd into an agrahdra and named it as Bhairavipura 
after his mother Bhairava-dandanayakiti. He made a grant of it over to 54 Brahmanas of 


different gotras. 


The record gives the details of date viz., Saka 1238, Rakshasa, VaiSakha ba.13, Friday 
which regularly correspond with 1315 A.D., May 2. However, the Saka year was current. 
The grant was made on two days later, 1.0., 4th May, Sunday. A solar eclipse was there on 
that day. The net income of the villages, after deducting the grant amount made over to gods 
Visvaivara and Vajasvara, was 500 gadyanas. The 1/0 of this amount, i.e., 71 gadydnas, 4 
i, 10/05 and 3 kdkinis was to be paid to the palace. The record mentions certain taxes. 

The record is discovered and edited by Dr. Rajarama Hegade. 


ಒಂದನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


॥9/ನಿತ್ಸೋದ್ಭಾಸಿಮೃಣಾಳಕೋಮಲನಿಜಪ್ರೋತ್ತುಂಗದಂಷ್ಟೋ 


2 ಚೈತಂ ಕ್ಷೋಣೀಚಕ್ರಮಭಿಪ್ರಸಾರಿತಪಯಃಪೂರಾಭಿರಾಮಂ 

3 ಮಹತ್‌। ಸಾನಂದಂ ವಿಕತ್ಸರೋರುಹಧಿಯಾ ಸದ್ಯಃ ಸರೋಜಾ 

4 ಲಯಾಮಾರೂಢಾಮವಲೋಕ್ಕಜಾತ ಹಸಿತಃ ಪೋತ್ರೀ ಹರಿಃ ಪಾ 

5 ತು ವಃ" ತಂ ನಾಭಿಕಮಳಾದಾಸೀತ್ಸೃಷ್ಟಾಹೃಷ್ಟಾಖಿಲಪ್ರಜ 

6 ಮಾನಸೋನ್ನಿರ್ವಿಧೇರ್ಜಜ್ಯೇಸೋಮಸ್ತಂ ನೇತ್ರಜಃ ಸುತಃ ॥ ತ 

7 .. ಸ್ಥ ಯದೋರ್ವಂಶೇರ್ಜಜ್ಞೇ ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ನೃಪಃ ನಾ 

8 ರಸಿಂಹೋಭವತ್ತಸ್ಮಾದ್ವಿಷದ್ವಿಪಂಮೃಗಾಧಿಪಃ ಪಾರ್ವತೀ 

9 ವ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಿವ ಮಧುದ್ಯುಷಃ ವಲ್ಲಭಾತ್ತ 

10 ಸ್ಯ ಸಂಭೂತಾ ರಂಮ್ಯಾ ಪಟ್ಟಮಹೇಶ್ವರೀ॥' ಯದ್ದಾನಂ ಸುರಭೂರುಹಂ 

1 ತಿರಯತೇ ಯಚ್ಛೇ ಸುರಾಧೀಶ್ವರಂ ಯತ್ಶೀರ್ತಿಃ ಸುರನಿಮ್ನಗಾಂ ಸುರ 

12 ಗುರು ಯದ್ದುದ್ಧಿರಿದ್ದಾಖಿಳ: ಯಚ್ಛೌರ್ಯಂ ವೃಷವಾಹಭಾಳನ 

13 ಯನ ಪ್ರೋದ್ಯತ್ಕರಾಳಾನಲ ತಸ್ಯಾ ಸೋಯಮಬೂದರರ್ಕ್ಯವಿ 
ಶ್ಲೋಕ 2 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
ಭವೋ ಬಲ್ಲಾಳದೇವೋ ನೃಪಃ /' ಶ್ರೀಬಲ್ಲಾಳಮಹೀಪಾಲ 
ಪಾಲಯಂನಖಿಲಾಂ ಮಹೀಂ ಜಯತ್ಯೌಸೌ ರಿಪುಸ್ತೋಮಕ 
ರಿಕಂಠೀರವಾಕೃತಿಃ  ಸೋಯಂ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸ 
ಹಿತಃ ಶ್ರೀಬಲ್ಲಾಳಮಹೀಪಾಳಃ ಸ್ವಕೀಯ ಹೊಯ್ಸ 
ಳಮಂಡಳೇ ನಿಖಿಳಲಕ್ಷ್ಮೀನಿವಾಸಾಶ್ರಯಾಂ ಸ್ವಜನ 
ಕಪ್ರೇಮಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತ ಪ್ರಾಜ್ಯ ರಾಜ್ಯಸಂಪದಂ ಧೋರ 
ಸಮುದ್ರಾಖ್ಯಾಂ ನಿಜರಾಜಧಾನೀಮದಿವಸನ್‌॥ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


ಶಕವರ್ಷಸ್ಕಾಷ್ಟತ್ರಿಂಶದುತ್ತರ ದ್ವಿಶತಾಧಿಕಸಹಸ್ರತ 

ಮರಾಕ್ಷಸಸ೦ವತ್ಸರಸ್ಯ ವೈಖಾಖದರ್ಷಭಾನುವಾರೇ ಸೂರ್ಯ 

ಗ್ರಹೇ ಆಸಂದಿನಾಡುವಿಷಯಾಂತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಣಷ(ಉ/ಊ)ದೆಊರು ಮಾ 
ಳೆಯನಹಳ್ಳಿನಾಂಮ್ನೀಭ್ಯಾಂ ಪಲೀಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಸ್ವಪಲ್ಲೀಸಹಿತ ಪ್ರ 
ಸಿದ್ಧಸೀಮಾಸಮನ್ವಿತಾಭ್ಯಾಂ ದೇವದಾನಂ ಮುಕ್ತಾಪೂರ್ವದೇ 

ಯಂ ಕರನಿಷ್ಠ ಪಂಚಶತೀಂ ಸಪ್ತಧಾ ವಿಭಜ್ಯೆಕಂ ಭಾಗಂರ 
ಜತತುರ್ಯಾಂಶಾಧಿಕಪಣಪಾದೋತ್ತರಪಣಂ ಚತುಷ್ಟಯಾ 

ಧಿಕೇಕ ಸಪ್ತತಿ ನಿಷ್ಕಾಂನ್ರತಿವರ್ಷಂ ಕರತಯಾಕೃತ್ವಾತಾ 

ಸಾಪಲ್ಲೀನಾ೦ ಪೂರ್ಬಲಿಖಿತಲಾಂಗಲಾಸ್ವಕರೌಶಾಸ 

ನಸ್ಯ ಕರನಿಷ್ಠ್ಕಾಣಾಮೇವ ದೇಯೌ ಕೃತ್ನಾತಾ 

ಭಿಃ ಪೂರ್ವದೇಯಂ ಕೃತಧ್ಯಾಭಿಷ್ಯಾದಿ ಪೂರ್ಬಾಯಾಪೂರ್ಬಾಯಾ 
ಜಾತ ಕಾರುಂಣ್ಯೇನ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಯಂ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇ 

ವಸ್ಯ ಮಹಾಮಾತ್ಯ ಸೋಮದಂಡನಾಥ ಸುತಾಯಾ ಸಿಂ 
ಗಪ್ಪದಂಡನಾಥಾಯ ತೇ ಪಲ್ಯಾವಗ್ರಹಾಕರಣಾಯ 

ವಿಶ್ವೇಶ ವಜೇಶ್ವರ ಸಂನಿಧೌ ನಾನಾದಾನಪ್ರಸಂಗೇ 

ಧಾರಾಪೂರ್ಬಂ ಪ್ರದಾತ್‌ ಸೋಪಿ ಸೋ ಮಾತೃನಾಂಮ್ನಾ ಭೈರವ 
ಪುರಾಪರಾಭಿಧಾನಮಗ್ರಹಾರಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಂಚಶತ್ವ್ಯ 

ತ್ತೀಃ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ನಾನಾಗೋತ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯ ಆ 

ಚಂದ್ರಾರ್ಕ೦ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಪ್ರಾದಾತ್‌। ಅ 

ಯಮೇಕರ್ಥಃ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾಯಾ ಸಪ್ರಪಂಚಃ ಪ್ರಕಟೀ 


ಎರಡನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 


4] 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


ಕ್ರೀಯತೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮ 
ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀ 

ಶ್ವರಂ ಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿ ಸರ್ವಜ್ಞಚೂಡಾಮಣಿ ಮ 
ಲೆರಾಜರಾಜ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಕದನಪ್ರಚಂಡ 
ನಸಹಾಯಶೂರನೇಕಾಂಗವೀರ ಶನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಗಿರಿ 

ದುರ್ಗಮಲ್ಲ ಛಲದಂಕರಾಮ ವೈರೀಭಕಂಠೀರವಂ ಮಗರ 
ರಾಜ್ಯ ನಿರ್ಮೂಲನ ಚೋಳರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಷ್ಠಾಚಾರ್ಯ ಪಾಂಡ್ಯ 
ರಾಜ್ಯಸಮುದ್ಧರಣ ನಿಸ್ಸಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೊ 


1 ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತ 2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
49 ಯ್ಷಳಭುಜಬಳ ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರು 
50 ಶಕವರ್ಷದ ೧೨೩೮ನೆಯ ರಾಕ್ಷಸಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾ 
51 ಖ ಬ ೧೩ ಶು ದಂದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ದಾದಿ ಸೋಮೆಯ 
52 ದಂಣಾಯಕರ ಕುಮಾರ ಸಿಂಗಪ್ಪದಂಣಾಯಕರು ತಮ್ಮ ತಾ 
53 ಯಿ ಭೈರವದಂಣಾಯಕಿತ್ತಿಯ ಹೆಸರಲು ಮಾಡುವ ಅಗ್ರ 
54 ಹಾರ ಭೈರವಪುರಕ್ಕೆ ಆ ವೈಶಾಖ ಬ ೩೦ ಆ ದಂದು ಈ 
55 ದಿನ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ಆ ಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರ ಕಯಲು 
56 ಧಾರೆಯನೆಜ್‌ಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡುವಗ್ರಹಾರಾ ಆಸಂದಿನಾ 
57 ಡ ಒ(ಉ/ಊ)ದೆಊರು ಮಾಳೆಯನಹಳ್ಳಿಯನು ಗ ೫೦೦ ಕ್ಕೆ ಸ 
58 ಪ್ರಮಭಾಗೆಯಲು ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಕುಳವಕಡಿದು ಭೈರವಪುರ 
59 ವಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ತಾಂಮ್ರಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂ 
60 ದಡೆ ಆ ಭೈರವಪುರವಾದ ಒ(ಉ/ಊ)ದೆಯೂರು ಮಾಳೆಯನಹ 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ 
61 ಳಿಗೆ ಪೂರ್ಬದಲುಳ್ಳ ದೇವದಾನವ ಕಳದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸೀಮಾಸಮ 
62 ನ್ವಿತ ತಂ ತಂ ಕಾಲುವಳ್ಳಿಸಹಿತ ಅರಮನೆಗೆ ತೆಜುವ ಗ 
63 ೫೦೦ ಕ್ಕೆ ಸಪ್ತಮಭಾಗೆಯ ಭಾ ೧ಕ್ಕೆ ಗ೭೧ಪಳ/ಕಾ೩ 
64 ಕ್ಕಂ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಮೊದಲು ಗ ೧೨ ಪ ೫ ವಟ್ಟಪ ೩-ಸಾ 
65 ದಪ ಒಪ ಸೇಸೆಮಾನ್ಯವಲ್ಲಹೆ ಗ೧ ಪ ೩೧-೧ ಕುಮಾರ ಪ ೬ 
66 ೧ ನಿಬಂಧಿ ಪ ಒ ಶ್ರೀಕರಣ ಪ ೪% ಸುಂಕ ಗ೩ ಪಳ 
67 ಪನಾಯ ಪ ೪-೧ ಅಡಕೆ ಲ ೧ಕ್ಕಂ ಗ೫ ಪ೧ ಅ ಸೇಸೆಗ 
68 ೨ ಪ೪॥ಉ ವತ್ತಗ ೬ಪ ೨ ಕಂಡಿಕೆ ಪ ೨ ವೀರಸೇಸೆ 
69 ಗ೩ ಪ ೩೧ ಆನೆಯಸೇಸೆ ಗ ೭ ಪ ೩ ಸೊಡರು ಗ೨ 
70 ನಲ್ಲಾವು ನಲ್ಲೆತ್ತುಗ ೪ ಪ ೧ ಖಾಣನಿಬಂಧಿ ಪ ೧॥ ಕ 
71 ಳುಕು ೫ ಜೇಡದೆಆೌ ಗ ೨ ಪ ೫ ಕುದುರೆಯ ಸೇಸೆ ಗ ೧ 
72 9 ಪ ೫॥ ಕುಮಾರಗಾಣಿಕೆ ಪ ೩ ವಿಜೆಯಬೀರ 
73 ವಣ ಪ ೧॥ಃ೧ ಕೊಡತಿವಣ ಪ ೧ ಖಾಣ ಸ ೧೩ ಕೊ೧ ಥ 
74 ಕಗ೩ ಪ೪/೧ ಭತ್ತ ಸ ೩ ಕೊಳಗ ೨, ಕಂಪ೫ 
75 ೧ ಎಳ್ಳುಸ ೧॥೧ಃ ಕಂ ಪ ೫ ೧ಕಾ ೧ ಜೋಳಕಾರುಂಣ್ಯ 
76 ಬಿಟ್ಟಿಯ ಭಂ ೧ಕ್ಕಂ ಗ ೨ ಎತ್ತಿನುಪೋತ್ತರ ಪ ೧ ಅಂತು ಗ 
77 ೭೧ ಪ೪/ಕಾ೨ನ್ನೂ ಆ ಭೈರವಪುರದೆ ೫ ವೃತ್ತಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
78 ಣರು ಅರಮನೆಗೆ ವರ್ಷಂಪ್ರತಿ ತೆಜುವುದು ಆ ಊರುಗ 
79 ಳು ತೆಳುವ ಖಾಣ ಅಭ್ಯಾಗತೆ ಕಲುಕು ದಳ ಮಿಳಿ ನೂಲು 
80 ಕಟ್ಟುಗೂಲು ಕಟಕಸೇಸೆ ಆನೆಯಸೇಸೆ ಕುದುರೆಯ 
ಮೂರನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ 
81 ಸೇಸೆ ಒಳಗಾದ ಪೂರ್ಬಾಯ ಅಪೂರ್ಬಾಯಂಗಳಲು ಕಾರುಂಣ್ಯಂ 
82 ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಊರುಂಗಳಿಗೆ ಮುನವರದಿದ್ದ ಆ 
83 ಅ ಕುದುರೆಯ ಹದಿಕೆಗಳನ್ನು ಈ ಶಾಸನಸ್ಥವದ ಹೊಂ 
84 ನಿಗೆ ತೆರುವರು ಈ ಮಾರ್ಯಾದೆಯಲು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
85 ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸಲುವಂತಾಗಿ ಆ ಶ್ರೀ ವೀರಬಲ್ಲಾಳ 
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86 
87 
88 
89 
90 
9] 


ಭದ್ರಾವತಿ 
ದೇವರಸರು ಆ ೫೪ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇ 
ಶ್ವರ ವಜೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲು ಧಾರಾಪೂರ್ವ ಥಿ 
ಕಂ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರು॥ ಧರ್ಮಃ ಸುಸ್ಥಿರತಾಂ ಯಾ 
ತು ಶ್ರೀಬಲ್ಲಾಳಮಹೀಪತಿ॥ಃ ಯಾವದ್ಧರಾಧರಾ 
ಧಾರಾಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ ! [ಥ] . . ೦॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ವೀರಬಲ್ಲಾಲದೇವಸ್ಯ 


TRANSLITERATION 


First plate, back 


1 


೦ ೦೦ 2 ಲಾ UU UY NM 


“=== 
DO AN Uu ಮು ಉಟ ಟಬ ಎ. Oo 


20 


|0| nityodbhasi-mrinala-komala-nija-prottumga-damshtrd 
chchhritam kshoni-chakram-abhi-prasarita-payah-purabhirimam 
mahat| sinamdam vikat-sardruhadhiya sadyah sardja 

layam 87760817 avalokya jata-hasitah potri Harih pa 

tu vah | tam nabhi-kamalid-isit srishta hrishtakhila praja 
manasdn-nirvidher-jajié Somas-tam nétrajah sutah | ta 

.. syah yadodr-vamsér-jajié SoméSvard 7೧080 Na 

rasimhd,bhavat tasmadvisha-dvipam mrigadhipah | Parvati 

va MahéSasya Lakshmir-iva Madhudyushah vallabhat ta 

sya sambhiti rammya patta-mahéSvari || yad-dinam sura-bhiruham 
tirayaté yachchhri suradhiSvaram yat 1111) sura-nimnagam sura- 
guru yad-buddhi riddakhila | yachchhauryam vrisha-vaha-bhala-na 
yana prodyat karalinala tasyam sdyam abiid-atarkya-vi 

bhavd Ballala-dévd nripah| $ri-Ballala-mahipala 
palayamn-akhilam mahim jayaty-asau ripu-stoma-ka 
ri-kamthiravakritih | soyam samasta-praSasti-sa 

11181) Sri-Ballala-mahipalah svakiya Hoysa 

Ja-mamdalé nikhila-lakshmi-nivasaSrayam sva-jana 
ka-préma-pratishthapita prajya-rajya-sampadam Dhora 
samudrakhyam nija-rajadhanim adhivasan|| 


Second plate, front 


21 
22 
23 
24 
25 


Saka-varshasyashta-trimSad-uttara-dvi-Satadhika-sahasrata 
ma-Rakshasa-samvatsarasya vaisakha-darsha-Bhinuvaré Surya 
87205 Asamdi-naqdu-vishayamtah-pravishta O(u/)deliru-M3 
leyanahalli nimmnibhyam palibhyam sva-sva-palli-sahita pra 
siddha-sima-samanvitabhyam 6818-6811477 mukta-plirva-dé 


1 ಶ್ಲೋಕ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


yam kara-nishka-pamcha-Satim 58018618 vibhajyaikam 008 ೩7 ra 
jata-turyamsadhika-pana-padottara-panam chatushtay 
6011-51 saptati nishkimn prati-varsham karataya kritvata 
58 pallinam parba-likhita limgala-sva-karau 5868, 

nasya kara-nishkandm ava déyau kritva ta 

bhih purva-deyam kritadhyabhishyadi-pirbayaparbaya 
jata karumnyéna muktva sayam Sri-Viraballala-dé 

vasya mahamatya Soma-damdanitha-sutaya Sim 
gappa-daMmdanithaya 15 palyavagraha-karanaya 
ViSvéSa-VajeSvara-samnidhau nand-dina-prasamgt 
dhara-purbam 7೩08! 5ರ) sd mitri-namna Bhairava 
puraparabhidhanam agraharam kritva pamchaSat-vri 

ttih prakalpya nani-gotrasya Brahmanébhya 8 
chamdrarkam dhara-plirvakam pradat | a 

yam dkarthah Karnata-bhashaya sa-prapamchah 7೩೩ 


Second plate, back 


41 


kriyata' 


Third plate, back 


88 
89 
90 
91 


dharmah susthiratim ya 

tu $ri-Ballala-mahipatih yavad-dhara dhara 
608/8 yavach-chamdra-divakarau | [tha] . . @ || 
§rimad-Viraballala-dévasya 


25 (೪11 ಶಿವ 51) 


ಸಿದ್ದಾಪುರ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣ ಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This slightly damaged epigraph refers to the rule of the Chalukya king 
Tribhuvanamalla and to his subordinate Permmidideva, the Ganiga, who was governing 
Ganigavadi-96,000, Meghutti and Mandali-1000. It is dated the 30th year of Chialukya 
Vikrama era, Sarvajitu, Phalguna 50.15, Saturday corresponding to Saturday, 29th February, 


1108 A.D. 


It registers a grant of wet and dry lands by heggage Kétanna (Kéta-gimunda), son of 
Chatti-gimunda of Balligave for worship and offerings of the god SiddaSvara. The grant was 


made over to Srikantha-panqita. 


1 
2 


ಓಂ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಸ್ತುಂಬಿಚನ್ನಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೈ 
ಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಥಂಭವಾಯ ಸ್ವಯಂಭು 


1 From here up to line 88 the text is in Kannada. 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
3 ವಳ ಜೆ 
4 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ಪರ 
5 ಮೇಸ್ಟರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಸ್ತಯಕುಳತಿಳ 
6 ಕಂ ಶ್ರೀಮತು ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ ವಿಜೆಯ 
7 ರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಜನ್ಹ 
8 ತಾರಂಬರಂ ಸಲ್ಲುತ್ತಮಿರೆ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮ 
9 ಲ್ಲ ಕೋಳಾಲಪುರವರಾಧೀಸ್ವರಂ ಪದ್ಮಾ[ವ]ತೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ 
10 ದುಟ್ಟರಗಂಣ್ಣ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರು ಗಂಗವಾ 
11 ಡಿ ತೊಂಬತ್ತಜುಸಾಸಿರಂ ಮೇಘುಟ್ಟಿ ಮಂಡಲಿಸಾಸಿರಮುಮಂ 
12 ಸುಕಸಂಕತಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂವ ಗೈಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ ತತ್ಪಾದ 
13 ಪದ್ಮೋಪಜೀವಿಗಳಪ್ಪ ಶ್ರೀಮತು ಬಳ್ಳಿಗಾವೆಯ ಚಟ್ಟಗಾಮುಂ 
14 ಣ್ಣಂಗೆ ಪುಟ್ಟಿದ ೮. . ಡಿಯ ಕೇತಗಾ(೦)ಮುಣ್ಣ ಶ್ರೀಮತು ಚಾ 
15 ಳುಕ್ಕವಿಕ್ರಮಕಾಲದ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಸರ್ವ್ವಜಿತುಸಂ 
16 ವತ್ಸರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಸುದ್ದ ಪೌಣ್ನಮಿ ವಡ್ಡವಾರದಂದು 
17 ಶ್ರೀಕಣ್ಮಪಣ್ಣಿತರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಕ. ಗೆ ಧಾರೆಯನೆಜ್‌ 
18 ದು ಹೆಗ್ಗಡೆ ಗೇತಣ್ಣನು ಸಿದ್ದೇಸ್ವರದೇವರ್ಗ್ಗೆ ಪಡಿಸ 
19 ಲಿಕೆ ಭೋಗ ನಿವೇದ್ಯಕೆ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ ದೇಗುಲದಿಂದೆ ಕ 
20 ಗಲು ಹಳ್ಳದಿಂ ತೆಂಕಲು ಮಂಣ್ಣಲಿಗಡಿಯಲು ಮ 
21 ತ್ತಲೆ ೧ ಜಿದ್ದಲೆ ಗದ್ದೆ ಗುಣಿಗನ ಮತ್ತಲು ೧ 
22 ಇನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಿನಲು ಧರ್ಮಮಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸಿ pO 
23 ದಂ ಗಂಗಗಾಮಣ್ಣ ಸಕಳೋರ್ಬ್ಬೀಸ್ತುತಮಪ್ಪ ಧರ್ಮವ 
24 ನಿದ೦ ಕಾಯ್ವ ಪುರುಷಂಗಾಯುಶ್ರೀಯುಂಮೈಸ್ವ 
25 ರ್ಯ್ಯಮುಮಕ್ಕು ಇದಂ ಕಾಯದೆ ಕಾವ ಪಾಪಿಗಂ 
26 . . ಮಾ ವಾರಾಣಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳೊಳು ಎಕ್ಕಿಸ 


27... . ಪ್ರರಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದ ಪಾತಕನಕ್ಕುಂ ' 
28 ........ ವಸ್ಥಾನ ಮು ಮಂ॥ ಸ್ವದತ್ತಂ ಪ 
29 ses ತಿವಸುಂನ್ನರಾ ಷಷ್ಟಿಬರ್ಷ'. . . 


26 (VII ಶಿವ 52) 
ಸಿದ್ಧಾಪುರ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This damaged hero-stone record refers to Hoysala Viraballala and the extant details 
viz., Vilambi, Sra[vana], Sunday are not sufficient for verification. 


It registers the death of Bitte-bova in a cattle-raid after recovering the cattle. Further, 
it records a grant of 20 kambas of land to the children of the deceased hero by the four 
84003 viz., Bamma-gaunga, 80812-880708, 11801-830708 and Kima-gaunda. 


ರ್ಣಾ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾ........ 


1 

2 ಣ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ ........ 
3 . ಸುಖಸಂಕತಾವಿನೋದ .... 

4 ತ್ತವಿರಲು ವಿಳಂಬಿಸಂವತ್ನರದ ಸ್ರಾ . . . 
5 ಆದಿವಾರ........ 


೦. 


7 ಬಿಟ್ಟೆಬೋವಂ ಕಾದಿ ತುಜುವಂ ಮಗುಚಿ ಸರ್ಗ್ಗಸ್ತನದ . . . 
8 ರ ಬಂಮಗೌಂಡ ಕೇತಗೌಂಡ ಮಾದಿಗೌಂಡ ಕಾಮಗೌಂಡ ನಾಲುಗೌಡುಗ 
9 ಉಂ ಬಿಟ್ಟೆಬೋವನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಚಂದ್ರತರಸಲುವಂತಾ 
10 ಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಗದೆ ಬೆದಲಿ ಕಂಬ ೨೦ ಈ ದರ್ಮ್ಮನಳಿದಡೆ ನರಕ 
ಆ 
27 (೪11 ಶಿವ 53) 
ಸಿದ್ಧಾಪುರ 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದಿರುವ ಕಂಚುವಾಳದ ಮರದ ಕೆಳಗಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
This fragmenty hero-stone record refers to Hoysala 88118120514, All other details are 
lost. 

1 ಟಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ವರಂ ಘಾ 3 ... ನಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ 
2 ... ಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುದೋರಸ ... 4 ಗೆಯುತ್ತ.......... 


28 (VII ಶಿವ 36) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 
It registers the death of Sibayya in a cattle-raid. Hoysala 8811812 11 was ruling and 
Hiriyappa was governing the Mandali-1000. 
The given date details viz., Sarvari, Sravana Su.15, Wednesday may correspond with 
Wednesday, 6th August, 1180 A.D. 


1. ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರ ಹೊಯ್ಸಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳುದೇವರು ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲವೀಡಿನಲು 
ಸುಖಸಂಕಥಾ 


2 ವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಮಿರೆ॥ ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಹಿಜಿಯಪ್ಪನು ಮಂ 

3  ಡಲಿಸಾಯರದ ನಾಳ್ಬಭು ವಡ್ಡವ್ಯವಹಾರಿ ಯಡವಿಗೊಡೆಯ ಹೊಯ್ಗಳಗೋ 

4 ಯಿಸೆಟ್ಟಿಯರ ಸುಪುತ್ರ ಕಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿಯ ಕುವ[ರ] ಬಲ್ಲಗಾವುಂಡನಾವೂರ ತುಲು 

5 ವ ಹಳ್ಳಿಯ ಗಂಡುಯ್ಯಲ್‌ ಸಾರ್ವ್ವರಿಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಸುದ್ದ ೧೫ ಬುಧವಾರದಂದು ಸೀಬಯ್ಯ ಹರಿದು 
ಹಲರಂ ಕೊಂದು 

6 ತುಣುವೆಲ್ಲ೦ ಮಗುಳ್ಳಿ ಸುರಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತನಾದಂ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಮತ್ತ, . . .. 


TA ರಂನೊಡೆದು ಮೂದಲ್ಲಿ ಹಲರಂ ಕೊಂದು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯ . . ದು ಸುರರೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದಂ॥ 
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29 (೪11 ಶಿವ 37) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This record registers the death of telliga Barmanna who fought against torahara 
Kalaya and recovered the cows. Telliga Bittimayya and Lokkigundi are mentioned. However, 
the record is not clear. Mahaprabhu Sindagimunda is referred to. 

The details of date given in the record are the Chalukya Vikrama year 65, Raudri, 
Asvayuja Su.1, Sunday which correspond with Sunday 15th September, 1140 A.D. It refers to 
the nag of Nanniyaganiga-Permmadidéva. 

1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮವರ್ಶದ ೬೫ನೆಯ ರೌದ್ರಸಂವತ್ಸರ 


2 ದ ಆಶ್ವಯುಜ ಸುದ್ದ ಪಾಡಿವ ಆದಿವಾರದಂದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾ 

3 ಮಣ್ಣಳೇಶ್ವರಂ ನನ್ನಿಯಗಂಗ ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರನಾಡೊಳಗೆ ಮ 

4 ಹಾಪ್ರಭು ಅಡವಿಗಾವೆಯ ಸಿ೦ದಗಾಮುಣ್ಣನ . ಕ ಒಕ್ಕಲು 

5  ತೆಲ್ಲಿಗ ಬಿಟ್ಟಿಮಯ್ಯನ ಮಗಂ ಗೋತ್ರಪವಿತ್ರಂ ಲೊಕಿಗುಂಡಿಗೆ 

6 ಜೆರಂ.... ಕಂಬೋಗಿರ್ಜ್ಗ)ಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಾಮದ ತುಜುವಂ ತೊಅ 
7 ಹರ ಕಾಳಯ ಆ ಪುಯ್ಯಲಿಂಗೆಅಗಿ ಮೇಲಾಳಂ ನಿಲೆ 

8 ದು ಕುದುರೆಯಂ ಪಿಡಿದು ತಂಮಕೂಸನ ಕಯ್ಯಮಾ ಕೊಲುಮ 
9 ಗುಳೆ ಆಳೆವರಿದು ಮಾರ್ಬ್ಬಲಮನ ಕಾದಿಸಿ ತುಖುವಂ ಮ 

10. ಗುರ್ಚ್ಚಿ ತೆಲ್ಲಿಗ ಬರ್ವೃಂಣ ಸುರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದ ॥ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


30 (VII ಶಿವ 38) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


This slightly damaged hero-stone record registers the death of Barike Beddamma, son 
0818618೩ Diseya. 
The given date details are viz., Vibhava, Jyeshtha 80.10, Monday. The given details 
may correspond with Monday, 26th May, 1208 A.D. 
1 ವಿಭ[ವ] ಸಂವತ್ಸರದ ಜೇಷ್ಠ ಸು ೧೦ ಸೋ ಅಡವಿಗಾವೆ 
2 ಯ ಶ್ರೀಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರ ಪಾದಾರಾಧಕರುಮಪ್ಪ 
3 ನಾಡಿಗ ದಾಸೆಯನ ಮಗಂ ಬಾರಿಕೆ ಬೆದ್ದಮ್ಮ 
4 ನು ತನಗಂ ಮುಕ್ತಿಪದಾರ್ತ್ಥವಾಗಿ . . ಪು 
5 ... ಮನದಿಂ ಸುರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದಂ ಶ್ರೀ 


31 (೫11 ಶಿವ 39) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣ ಕಡೆ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This damaged. record belongs to the rule of Tribhuvanamalla of the Chilukya ' 
king. Further, it refers to his subordinate Nanniyaganiga Permmiqidéva, the Ganga, 
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who was ruling at [EqeJhalli. It registers a grant of certain lands to BrahméSvaradéva, the 
Acharya of SiddhéSvara in order to maintain the worship, offerings and for the repairs of the 
temple by Sinda-gavunga and his wife Niga-gavundi. The donor was a subordinate of the 
Ganiga king and was the ndfprabhu of Ededore-70. The details are lost. 

The extant date details are viz., 9. the year of the Chalukya Vikrama era, Subhakrit, 
Uttarayana-safikramana, solar-eclipse, Vyatipata. The one digit of the Chalukya Vikrama 
year is lost. Other details may correspond with 25th December, 1122 A.D. However, there 
was no eclipse on this day. 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ತಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂ 


2 ಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ .... ಗತಿ್ಲ.......... 

3 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪ್ರಿಡ್ವೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ ಸ 
4 ತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಕ್ಯಾಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ ವಿಜ. 

5 ... ರಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ॥... 

6  ತತ್ನಾದಪದ್ಧೋಪಜೀವಿ॥ ಉತ್ತಮಮಪ್ಪನಂದಗಿರಿಕೋಟೆ ಪೊಳಲ್ಕುವಳಾಲ . . . 

7 ತೊಂಭತ್ತಜುಸಾಸಿರಂ ವಿಶಯಮಾಪ್ತನನಿಂದ್ಯ ಜಿನೇಂದ್ರನಾಜಿರಂಗಾತ್ತಜಯಂ ಜಯಂ ಜಿನಮತ೦ ಮತ 
8 ಮಾಗಿರೆ ಸಂತತಂ ನಿಜೋದಾತ್ತತೆಯಿಂದಮಾ ದಡಿಗ ಮಾಧವ ಭೂಭುಜರಾಳ್ಬರುರ್ವ್ವಿಯಂ ॥ 

9 ಉತ್ತರದಿಕುತಟಾವಧಿಗೆ ತಾಗೆ ಮೊದರ್ಕ್ಕಲೆ ಮೂಡ ತೊಂಡೆನಾಡತ್ತಪರಾಶಿಗಂಬುನಿಧಿ . ಪೇರೊಳೆಯಪ್ಪ 
10 .. . ಕೊಂಗು ಮತ್ತಿತ್ತೊಳಗುಳ್ಳ ವೈರಿಗಳ ನಿಕ್ಕಿ. ರಾವ್ರಿತ ಗಂಗವಾಡಿ ತೊಂಭತ್ತಜುಸಾಸಿರಂ .. ಮಾಡಿ 
11 . ಗಂಗರುಜ್ಜುಗಂ ॥' . . ಚಿದ ಗಂಗನಿಂ. ಯ... ಹರಿವರ್ಮ್ಮ . ವಿಷ್ಣುನ್ರಿಪನಿಂ ನಿಜ . . 

ತಿ ಜತ ಯ ಮಯ ಗಂಗನ್ತಿಪಾಳಂ ॥ . . . ರುಶ೦ . ರಮಾದಂ . . 


13 .. ೦ತುನೂಪ . ದ್ವಿಳನದ್ವೀಪದೊಳರಿನ್ರಿಪಕೋಪಾನಳ ಶಿಖೆಯೆನಿಪ್ಪ ವಿಜಯ . ... 

14 . ಯೇಟಿದ ಮಾರಸಿಂಗ . . ಕುಳರಾಜಿಗಂ ಪೆಸರ್ವ್ವೆತ್ತಾ ಮರುಳಂ ತಂ ನ್ರಿಪತಿಳಕನ ದಿಗ್ವಯ 

15 . . ೦ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನಚಳಿತಧೈರ್ಯ್ಯಂ॥" ಗರ್ವದ ಗಂಗಂ ವಸುಧೆಯೊಳೋರ್ವನೆ ಕಲಿ ಚಾಗಿ ಶೌಜಿ . ರೆ. 
16 .., ಗಂಗಂದೋರ್ವ್ವ RR ಮಜಿರಮನಗುರ್ಚ್ಚಿ - ಕಲಿ ರಾಚಮಲ್ಲಭೂಭುತ್ತಿಳಕಂ 8. ತಂಗಂ . ಚೆವಂ 
17 . ಯಮಮುಂ ..... ಳುವ ನಾಮದ ಕರಿಯಂ ಪಿಂಗದೆ ನಿಲಿಸುವ ಸಾಹಸತುಂಗಂ ಕೇವಳ ಮ 
18 ನೋ... ಗಂಗಂ ಟೆ. . ನಿಸಿ ನೆಗರ್ದ್ನ ಗಂಗವಂಶೋದ್ಧವರೊಳಾ . . ಗನಾಮಗಂ ಚುಚ್ಚುವಾಯ್ದ 
19 ಗಂಗನಾತನ ಸುತಂ ಪುಟ್ಟ . . ನಾತನ ತನೆಯಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮ . . ನ ಪುತ್ರಂ ಭೂ........ 


20 . . . ॥ ಶ್ರೀಪುರುಷಂ . ಅಂತಾರಾಜನ ತನಯ ಸಿವಮಾರದೇವಂ ತತ್ತನೂಭವ ಕೇತಯಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿತ . . 
ತ್ರಂ 
21 .: ರುಗಪೆರ್ಮಾಡಿ . ತದಾತ್ಮಜ೦ ಮರುಳದೇವ ಗುತ್ತಿಯಗ೦ಗನಾತನ ಮಗಂ ಮಾರಸಿಂಗನಾತನ ಮಗಂ 
ತ 
| ಶ್ಲೋಕ 
2 ಉತ್ಪಲಮಾಲೆ 
. 3 ಕಂದ() 


22 


23 
24 
25 
26 


27 
28 
29 
30 
31 

32 


33 


34 


35 
36 


37 
38 
39 


ಭದ್ರಾವತಿ 
ಆೌಯಂಗದೇವನಾತನ ಮಗಂ ಬರ್ಮ್ವದೇವ ಯಿಂತೀಗಂಗವಂಶೋಜ್ಞಾತರು ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯೆ 
ಶ್ರೀಮತ್ವಭಾಚಂದ್ರಸಿದ್ದಾಂತಿ 
ದೇವರ ಗುಡ್ಡ ಭುಜಬಳಗಂಗ ಪೆರ್ಮಾಡಿ ಬರ್ಮದೇವ ........ ಶರಣೆಂ...... 
RS ಗೇದೆ ಸ ಘಾ ಡು ಘಾಡಿ ಆತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿಯೆಂತೆಂದಡೆ . . . 
ಭೊ ಯೆನಿಸಿದ . ಮಹಾದೇವಿಯ ಪುತ್ರ... ತೊಡವುಟ್ಟಿದ ಮಾರಸಿಂಗ೦ . . ಗಂಗ ಭುಜ 
ಬಳಗಂಗಭೂಭುಜರಾರ್ಜಿಸಿದ . ಪೆರ್ಮೆ ನಿರಂತರಂ ॥ ಸ್ಥಿರನೇ ಮೇರುಗಿರೀಂದ್ರದೊಳು ಸೆಣಸುವಂ 


ಪುರುಡಿರ್ಪಂ ಕಲಿಯೇ ಸುರೇಂದ್ರ ಸುತನಂ ಮೆಚ್ಚಂ ಮಹದಾನಿಯೇ ಸುರಭೂಜಕ್ಕೊಟ್‌ಗಟ್ಟವಂ ಚದುರನು 
. . ದಿರದೀ ಧಾರಿಣಿ ಬಣ್ಣಿಕುಂ ರಣಜಯಪ್ರೋತ್ತುಂಗನಂ ಗಂಗನಂ ॥' ನುಡಿದುದೆ ನನ್ನಿ ಮಾಡಿದುದೆ 
ಶಾಸನ . . ಮಾರ್ಪಿಡಿದುದೆ ವಜಲೇಪ . . ಜ್ಹುದೆ ಮೃತ್ಯು ಪರೋಪಕಾರದೊಳ್ಳಡೆದುದೆ ಬಟ್ಟೆ ಪ 
ek ಮೆಯ್ಯೆನೆ . » * ವೋಲಿದು , . ನಡೆವ ನೃಪೇಂದ್ರನಾವನಖಿಳಾವನಿಯೊಳು ಕಲಿಗಂಗ ಭೂ 
, 2... ಆತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ ಪದ್ದಿಗಭೂಪನ ಮಗಳು ಗಂಗಮಹಾದೇವಿಗಮಗ್ರತನೂಜ 
ನ... . ಮೆಂತೆಂದಡೆ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ ಕೊಂಗುಳಿವರ್ಮಧರ್ಮ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಕುವಳಾಲಪು 
ನಂದಗಿರಿನಾಥ . . ರಿಪುಯೂಥಮದಗಜೇಂದ್ರಲಾಂಚ್ಛನ ಚತುರವಿರಂಚನ ಪದ್ಮಾವತೀ 
ದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ 

ವಿಚಕಿಳಾಮೋದ ನಂನಿಯಗಂಗ ಜಯದುತ್ತರಂಗ ಗಂಗಕುಳಕುವಳಯಶರಶ್ಚಂದ್ರ ಮಂಡಳಿಕದೇವೇಂದ್ರ 
ದರ್ಪ್ಟೋದ್ಧತಾರಾ 
ASS ಗಂಡರಗಂಡ ದುಟ್ಟರಗಂಡ ನಾಮಾದಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರೀಮನ್ನಂನಿಯ 
ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವ ೬ ೬ ಹಳ್ಳಿಯ ವೀಡಿನಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ ತತ್ಪಾದ 
ಪದ್ಮೋಪ 
ಜೀವಿ! ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತೆಡೆದೊಉೌಯೆಪ್ಪತ್ತರ ನಾಳ್ವಭು ಜಿನೇಂದ್ರಪಾದಾರವಿಂದಾಮ್ರುತಬ್ಬಿಂಗನೆನ್ಸಿದ ಸಿಂದಗಾವುಂ 
ಡನಾತನ ಮಹಾಸತಿ ಮಹೇಶ್ವರಗಣಾಗ್ರಗಣ್ಯೆಯೆನ್ನಿದ ನಾಗಗಾವುಂಡಿಯುಂ। ವೀರಗ್ರಾಮೆಯಲಿ 
ಸುಖದಿಂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರೆ! ಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಸರದ ೯. ನೆಯ ಶುಭಕೃತ್ನಂವತ್ನರದುತ್ತ . . . 


40 ಸಂಕ್ರಮಣ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಬ್ಯತೀಪಾತ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೇ 
41 ಶ್ವ. ದೇವರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಮಾಡಿ ಯಾ... ... ಭೋಗಕ್ಕಂ ಆಹಾರದಾನಕ್ಕಂ 
ಜೀರ್ಣ್ನೋ 
42 . ಮೂಡಲು ...... ಬಡಗಲುಗಂಗನ.......... 
43 ಲು ಬೆದ್ದಲೆ ಕಮ್ಮ ಮೂವತ್ತು ೩೦.. ಹಡವಳಗಟ್ಟದೊಳಗೆ ಬೆದ್ದ . . ೬ ಮತ್ತರು ಮೂಜು . .. 
44 ಯೆಂದು ಯಿಹಲೋಕಕ್ಕೆ ಖ್ಯಾತಿಯಂ ಪರಲೋಕ . . ಸುಖಮಂಯಾರ್ಜಿಕೊಂಡ .... ಧರ್ಮವ 
45 ಪ್ರತಿಪಾಳ್ಗಿದ ಸಾಯಿರ. ಕವಿಲೆಯಂ ಕೋಡುಂ ಕೊಳಗುಮಂ ಸುವರ್ಣದಿಂ ಕಟಿಸಿ ಶ್ರೀವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
46 ದಲು... ದುಗಳ್ಗೆ ದಾನಂ ಮಾಡಿದ ಫಲವಕ್ಕು ಈ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ... . ನಾದವಂ ಯಿಂತೀ ಸ್ಥಳದಲಿ 
ಕವಿಲೆಯುಮ 
47 ನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುವಂ ತಂನ ಸ್ಪಹಸ್ತದಲಳಿದಂ ತಪ್ಪಫಲವನೆಯ್ದಂ . ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ 
ವಸುಂ 
48 ಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ ? 
1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 
2 ಚಂಪಕಮಾಲೆ 
3 ಶ್ಲೋಕ 
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32 (VII ಶಿವ 40) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


This slightly damaged record belongs to the 70187-001106 of the Hoysala king 


Viraballala (11) and is dated 148th year of the Chilukya Vikrama era, Sarvvari, Uttarayana- 
sanikranti, solar-eclipse, vyatipata. These details may equate with 25th December, 1180 AD. 
However, there was no eclipse on this day. 


It registers a grant of 20 kambas of a wet land to god 516005817೩ for worship, 


offerings and for the repairs of the temple made by Hoysala Goydi-setti and his sons Balla- 
gavunda and Boppa-gavunda after hearing the recital of Siva-dharma-kathe. 


1 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದಂ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ಯಾದವ 
ಕುಳಾ೦ಬರದ್ಯುಮಣಿ 

ಸಂಯಕ್ಷಚೂಡಾಮಣಿ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ ಗಂಡಪ್ರಚಂಡ . . . . . . ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮನಿರ್ಮಳ 
ಪರಿಪೂಣ್ನಾರ್ಣ್ಣವಂ 

ಕದನೈಯ್ಯಭೈರವಂ ಬಾಸಂತಿದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದನುಮಪ್ಪ ಹೊಯ್ಸಳದೇವನ ಪೆರ್ಮೆ ಎಂತೆಂದಡೆ॥ 
ನೀಳಗಿರಿಹಡಿಯಘ 

ಟ್ವಂಯೇಳುಂಮಲೆಕಂಚಿತುಳುವರಾಜೇಂದ್ರಪುರಂ ಕೋಳಾಲಬಯಲುನಾಡುಮನಾಳಾಪದೆ ಕೊಂಡ 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧ್ಯನದೇವಂ ॥' ವ ॥ ಮತ್ತ 


ಮೆಂತೆಂದಡೆ॥ ತಳಕಾಡುಗಂಗವಾಡಿನೊಳಂಬವಾಡಿಕೊಂಗುನಂಗಲಿಬನವಸೆ . , . ಹಲಸಿಗೆವೆ . . ಗ್ರಾಮೆ 
ಉಚ್ಚಂಗಿಬಳ್ಳರೆರೊ 
ದ್ಹವಲ್ಲೂರು ಯಿಂತೀ ಸಮಸ್ತದುರ್ಗ್ಗಂಗಳಂ ತದ್ವೈರಮುಮಂ ತಂನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮ . ಕೊಂಡು 


ವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀ ಯುಮಂ ಜಯಲಕ್ಷಿ ಸ 


ಯುಮಂ  ಲಕ್ಷ್ಮಿಯುಮಂಯಾರ್ಜಿ ಯಿಹಲೋಕಖ್ಯಾತಿಯುಮ೦ ಪರಲೋಕಸುಖಮುಮಂ ಪಡೆದೀ 
ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವ 

ರಂ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನಹೊಯ್ಸ್ಗಳದೇವ೦ ಪ್ರಿಥ್ಚೀರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯೆ ॥ ಯಾತನ ಪುತ್ರಂ ವೀರನಾರಸಿಂಹ- 
ದೇವನಾತನಗ್ರತನೂ 

ಜಂ ವೀರಬಲ್ಲಾಳುದೇವರು ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲವೀಡಿನೊಳು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆ॥ - 

ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತೆಡೆದೊಲ್‌ಲೊಪ್ಲುವ ಮಂಡಲಿಸಾಯಿರದ ನಾಳ್ಟಭು ವಡ್ಡವ್ಯವಹಾರಿ 
ಜಿನೇಂದ್ರಪಾದಾರಾಧಕರುಮಪ್ಪ ಹೊಯ್ಸಳ ಗೊಯ್ದಿಸೆಟ್ಟಿಯ ರಾಯನಗ್ರತನೂಜ೦ ಬಲ್ಲಗಾವುಂಡನಾತನ ತಂಮ 
ಬೊಪ್ಪಗಾವುಂಡನಿಂತೀ ಸುಪುತ್ರರ್ವೆರಸು ದೀರ್ಫ್ಟಾಯು . .. ಯಂ ತಳರ್ದ್ದು ಪರೋಪಕಾರಾರ್ತ್ಶದಿಂ ಸುಖ 
ದಿಂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದೊ೦ದು ದಿವಸಂ ಸಿವಧರ್ಮಕಥನವಂ ಕೇಳ್ದು ಚಾಳುಕ್ಕವಿಕ್ರಮವರ್ಷದ ೧೪೮ನೆಯ 
ಸಾರ್ವ್ವರಿಸಂವತ್ಸರದುತ್ತರಾಯಣಸಂಕ್ರಾಂತಿ 

ಸೂರ್ಯ್ಯಗ್ರಹಣ ವಿತೀಪಾತಮಿಂತೀ ಸುದಿನಂ ಕೂಡಲು ಶ್ರೀಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರಂಗಭೋಗಕಂ೦ ನಿವೇದ್ಯಕ್ಕ- 
ಮಾಹಾರದಾನಕಂ ಜೀರ್ಣೋಧಾರಕ೦ 

ಮುಂನಿದ ದೇವಸ್ಸದ ಗದ್ದೆಯ ಹಿರಿಯಹಳ್ಳ.......... ಹಳಿಯಲು ಗದ್ದೆ ಕಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತು! 
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16 ದಯೆಯಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾವ ಪುರ್ಶಗಾಯುಂ ಮಹಾಶ್ರೀಯುಮಕ್ಕೆ ಯಿದಂ ಕಾಯದೆ ಕಾಯ್ದ ಪಾಪಿಗೆ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ವಾರಣಾಸಿಯೊಳೆ 
17 ಕೋಟಿಮುನೀಂದ್ರರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ಕೊಂದುದೊಂದಯಸಂ ಸಾರ್ಗುಮೆ . . ಸಾಜಿದಪುದೀಶೈಳಾಕ್ಷರಂ 
ಧಾತ್ರಿಯೊಳು॥" 


33 (NII ಶಿವ 41) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


This damaged record seems to register a grant of wet and dry lands to god 
51668551878 for offerings and for the repairs of the temple by probably Boppa-gauda and 
Govinda-gauda. The record was probably written by Davanna and engraved (?) by Malo[ja]. 

The extant date details are viz., the cyclic year Dundubhi, Phalguna 60.1, Monday. 
The Saka year is not given. The date may equate with 14th February, 1203 A.D. But the 
weekday was Friday. 


1  ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಸುದ್ಧ ಪಾಡಿವ ಸೋಮವಾರದಂದು ಬೊಪ್ಪಗೌಡ ಗೋವಿಂದಗೌಡ ಹಡವಳ 


2 ಟೆ ಚ ಕಂ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರದೇವರ ದೇವಾಲ್ಯದ ಖಂಡಸ್ಫುಟಿತಜೀರ್ಣ್ನೊದ್ಧಾರಕ್ಕಂ ಆಹಾರದ 
ಬಟ [ಬ `` ಕಂಬ ಹತ್ತು ೧೦ ಬೆದ್ದಲೆ ಕ೦ಬ ಇಪ್ಪತ್ತು ೨೦ ಒಳ್ಳೆವಿ 
ಕೈಗ ಗಾಮ ಖಾಸ ಸಷ್ಟಾಇ ಕೆ ತೋಟ ಕಂಬ ಮೂಜು ೩ ಯಿದ 
ಕ್ರ ಜೂ ಗೂ ಬಾನ ದಾವಂಣ ಬರದ ಮಲೋ 
ಇನ್ನೊಂದು ತುಂಡಿನಲ್ಲಿ 
6 ಆ ಬಡಗಣ 8 ಯಿಂ ಬಿಟ್ಟು 


7 ಕೆಯ ಬಡಗಣ ಮಂ... ದೇವರ 9 ` ಬಿಟ್ಟು ಮಹಾಪುಂಣ್ಯಮನುಪಾರ್ಜಿಸಿ 


34 (NII ಶಿವ 42) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಮನೆಯೊಂದರ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This damaged and undated record refers to the Chalukya king Tribhuvanamalla and 
his subordinate Nanniyaganiga-Permmiadidava, the Ganga who was governing from Edehalli. 
It seems 10 register a grant of land by probably hagavafa Hemmadidéva, which was 
given by Nanniyagangadéva. The exact import is not clear. It belongs to 12th century. 
1  ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತೈಲೋಕ್ಯ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂ 
2 ಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪ್ರಿದ್ವೀವಲ್ಲಭಂ ಮಹಾ 


3 ರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪರಮ. ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕಂ 
1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 
2 ಶ್ಲೋಕ 
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ಟ್‌ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲ . . . ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತ 
ರಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಸಲ್ವುತ್ತಮಿರೆ . . . 
ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಕೊಂಗಳಿವರ್ಮಧರ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿ we 
A ಕೋಳಾಲಪುರವರೇಶ್ವರ ನಂದಗಿರಿನಾಥ ........ 

. . . ಚತುರವಿರಂಚನ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವೀಲಬ್ಧವರ ಭಾ 

ಯಗಂಗ ಜಯದುತ್ತರ೦ಗ . . ಗಂಗಕುಳಕುವಳಯ . . , ಮಂಡಳಿಕದೇವೇಂದ್ರಂ . . . 
ತಾರಾತಿ ವನಜವನವೇದಂಡ . . ಕೊ.......... 

ಪ್ರಸಸ್ತಿಸಹಿತಂ ಶ್ರೀಮಂನನ್ನಿಯಗಂಗಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವರೆಡಹಳ್ಳಿಯವೀಡಿನಲು ಸು . . 
ಖತಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತಮಿರೆ। ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ . . ವ . . ಗಂಗ 
ಯನಾತನಗ್ಗತನೂಜಂ ಹಡವಳ ಹೆಮ್ಮಾಡಿದೇವರಸರು ಸುಖದಿಂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದೊಂ 
ದುದೆವಸ ಶಿವಧರ್ಮಕಥನವಂ AP 

.. ಹಡವಳ... ಚಾಕಬ್ಬೆಕೆಳೌ್‌ಯ ಬಡಗಣ ಪ... ಗದ್ದೆ ಕಂಬ 

, . ಕೆಲೆಯ ಬಡಗಣಕೋಡಿಯಿಂ ಬೆದ್ದಲೆ . . ೬ ೬ ಯಿಂತೀ ಭೂ 

ಮಿಯ ನಂನಿಯಗಂಗದೇವಂ ಕುಡೆ ಪಡೆದು ತಂನೊ . ಭಾಗಿ ಸಿಂಗಗವುಡನ ಸನ್ನತದಿಂ 
ಯಿಹ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಖ್ಯಾತಿಯಂ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖಮನಾರ್ಜಿಸಿದಂ ಮಂಗಳಮಹಾ 

ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಃ ದಾನಂ ವಾ ಪಾಲನಂ ವಾಪಿ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾಸ್ವರ್ಗ್ಗಮ 
ವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥ 


35 (VII ಶಿವ 43) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


This inscritpion states that Némaveggaqde, the 10/0/0811 of Eqdedore-70 and 
Mandali-1000 and his son Chinnagaiida together with mahdprabhu Hoysala Goydi-setti and 
his two sons (named) and Boppayya granted 12 kammas of wet land and 30 kammas of dry 
land to SdméSvara-pandita of Bagavadi (for the worship of god). The donee SdméSvara- 
[080108 made it over 10 Nagarasi, son of Dasa-jiya of 6110160, probably together with his 
daughter. Further, it is stated that Malldja younger brother of Chattdja, the goldsmith, got 


excavated a tank and erected ೩ temple by the orders of Goydi-setti. 


It refers to the rule of the Hoysala king Viraballala and is dated the year Nandana, 
Ashaqdha 60.11, Thursday, Karkataka-sarikramana. These details equate with Monday, 3rd 


July, 1172 A.D. The said Sarikramana occurred on Monday, 26th June. 


1 


2 
3 
4 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಶ 
ಬ್ಬ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರಂ ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ಯಾದವಕುಳಾಂಬರದ್ಕುವು 
ಣಿ ಸಮ್ಯಕ್ತಚೂಡಾಮಣಿ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ ಕದನಪ್ರಚಂಡ ಶೌಚಗಾಂಗೇಯ ಕ್ಷತ್ರಿ 


ಯಧರ್ಮ್ಮನಿರ್ಮಳ ಪರಿಪೂರ್ಣ್ನಾರ್ಣವಂ ಕದನೈಕಭೈರವಂ ವಾಸಂತಿಕಾದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
5. ದನುಮಪ್ಪ ಹೊಯ್ದಳದೇವನ ಪೆರ್ಮೈಯೆತೆಂದಡೆ॥ ನೀಲಗಿರಿಹಡಿಯಘಟ್ಟಂ ೫ 
6. ಯೇಳುಂಮ್ಮಲೆಕಂಚಿತುಳ್ಳುರಾಜೇಂದ್ರಪುರಕೋಳಾಲಬಯಲುನಾಡುಮ 
7 ನಾಳಾಪದೆ ಕೊಂಡ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧ್ಯನದೇವಂ ॥' ಆತನ ಸುಪುತ್ರಂ ವೀರನಾರಸಿಂಘಭೂಪಾ 
8 ಳನಾತನಗ್ರತನೂಜಂ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರು ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲವೀಡಿನಲು ಸುಖ _ 
9 ಸಂಖತಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ದುತ್ತಿರೆ। ತತ್ಲಾದಪದ್ಧೋಪಜೀವಿ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ 
10 ಮತೆಡೆದೊಟ್‌ಯೆಪ್ಪತ್ತು ಮಂಡಲಿಸಾಯಿರದ ನಾಳುಪ್ರಭು ನೇಮವೆ 
1 ಗ್ನಡೆಯಾತನ ಮಗಂ ಚಿಣ್ನಗಉಡ ಮಹಾಪ್ರಭು ಹೊಯ್ಸಳ ಗೊಯ್ದಿಸೆ 
12 ಟ್ಟಿಯರಾಯನಗ್ರತನೂಜ೦ ಬಲ್ಲಗೌಂಡನಾತನ ತಂಮ್ಮಂ ಪ್ರ 
13 ಭುಶೇನಸೆಟ್ಟಿ ಬೊಪ್ಪಯ್ಯನಿಂತಿವರು ವೆರಸಿ ಸುಖದಿಂ ಜೀವಿಸುತ್ತಮಿರ್ದ್ದು 
14 ನಂದನಸಂವತ್ಸರದಾಶಾಡ ಸುದ ೧೧ ಗು ಕರ್ಕಟಕಸಂಕ್ರಮಣದಲಾ ದೇವರಿಗೆ 
15 ಗದ್ದೆ ಕಮ್ಮ ಹಂನ್ಸೆರಡು ೧೨ ತಾವರೆಯಕೆಜ್‌ಯ ಕೆಳಗೆಯಾಕೆ 
16 ಉೌಯವೊಳಗೆ ಬೆದ್ದಲೆ ಕಂಬ ಮೂವತ್ತು ೩೦ ಮಂ ಬಾಗವಾಡಿಯ 
17 ಸೋಮೇಶ್ಹರಪಂಡಿತರ ಕಾಲಂ ಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಲಾ . 
18 ತಂನ ಮಗಳ ಆ ಸ್ಥಾನಮಂ ಗೋಳಿಬೀಡಿನ ದಾಸಜೀಯರ ಮಗ ನಾಗ 
19 ರಾಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಂ । ನಾಗೊಯ್ದಿಸೆಟ್ಟಿಯ ಬೆಸವಗಂ ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ಚಟ್ಟೋಜನ ತಂಮ್ಮಂ 
20 ಮಲ್ಲೋಜಂ ಊರಿಂದ ಬಡಗಲು ಕೆಜೌಯಂ ಕಟ್ಟಿಸಿದಂ ದೇವಾಲ್ಯವಂ ಎತ್ತಿಸಿದಂ 
21 ಆ ಧರ್ಮಮಂ ಪ್ರಶಿಪಾಳಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದಂ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
22 ದಯೆಯಿಂದಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾಯ್ವ ಪುರ್ಷಂಗಾಯುಂ ಮಹಾಶ್ರೀಯುಮ 
23 ಕೈ ಯಿದಂ ಕಾಯದೆ ಕಾಯ್ದ ಪಾಪಿಗೆ ಗುರುಕ್ಷೇತ್ರದೊಳು ವಾರಣಾಸಿ 
24 ಯೊಳೆಕ್ಕೋಟಿ ಮುನೀಂದ್ರರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದುದೊಂದಯಶಂ 
25 ಸಾರುಗುವೆಂದು ಸಾಚೆದಪುದೀ ಶೈಳಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳು ॥' ಸ್ಫದತ್ತಂ 
26 ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇದ್ಧಿ ವಸುಂದರಾ ಶಷ್ಟಿರ್ವರ್ಷ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಗೆ 


36 (೪1! ಶಿವ 44) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಗದ್ದೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 

This undated and damaged record belongs to the reign of the Chalukya king 
Tribhuvanamalla and refers to his subordinate Nanniyaganiga-Permmadidava who was 
governing from 5000811. Cf.No(42) above. 

It states that hagavafa Ganigayya and hagavafk Permmiadidéva got built the 
Kamathévara temple in stone and granted 70 kambas of wet land and 80 kambas of dry land, 
for food offerings of god. The gift was obtained from Nanniyaganigadsva and with the 
permission of Sifiga-gavunga. The record belongs to 12th century. 

1 ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ ಳೋಕ್ಯನಗ 
2 ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇಳೆ . . ಮಗ.... 
3 ... ಗತಿ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಂ ಶ್ರೀಪ್ರಿಧ್ಧೀವಲ್ಲಭಂ ಮ 
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ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಸ್ರ 

ಯಕುಳತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಕಾಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರು ವಿಜಯರಾಜ್ಯ 
ಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿಪ್ರವರ್ಧ್ಯಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂಬರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆ ತ 
ತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಕಕೊ೦ಗುಳಿವರ್ಮಧರ್ಮ್ಮಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 

ಜಂ ಪರಮೇಶ್ವರ ಕುವಳಾಲಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ನಂದಗಿರಿನಾಥ ದಳಿತರಿ 

ಪುಯೂಥ ಮದಗಜೇ೦ದ್ರಲಾಂದನ ಚತುರವಿರಂಚನ ಪದ್ಮಾವತೀದೇವೀಲಬ್ಧುವರಪ್ರಸಾ 

ದ ವಿಚಕಿಳಾಮೋದ ನಂನಿಯಗಂಗ ಜಯದುತ್ತರಂಗ ಗ೦ಗಕುಳಕುವಳಯಶರಶ್ಚಂ 

ದ್ರ ಮಂಡಳಿಕದೇವೇಂದ್ರ ದರ್ಪ್ಪೋದ್ಧತಾರಾತಿವನಜವೇದಂಡ ಕುಶ್ಮ್ಶಕೋದಂಡ ಗಂಡರಗಂಡ ದು 
ಟ್ಬರಗ೦ಂಡ ನಾಮಾದಿಸಮಸ್ತಪ್ರಸಸ್ತಿಸಹತ ಶ್ರೀಮಂನಂನಿಯಗಂಗಪೆರ್ಮಾಡಿದೇ 

ವರೆಡೆಹಳ್ಳಿಯ ಬೀಡಿನಲು ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ॥ 
ತತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ॥ ಹಡವಳ ಗಂಗಯ್ಯನಾತನಗ್ರತನೂಜಂ ಹಡವಳಪೆ 

ರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವರಸು ಸುಖದಿಂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರ್ದ್ದೊಂದು ದೆವಸಂ ಶಿವಧರ್ಮಾ . . . ಳ್ಲೊಡ 
ವಿಗಾಶ್ಚರ್ಯ್ಯ ಶ್ರೀ ಕಮಠೇಶ್ವರದೇವರ ದೇಗುಲಮಂ ಗರ್ಬೃಗ್ರಿಹ ನಿಲು ... ಸಿಯ 

ಕಲುಗೆಲಸವಂ ಮಾಡಿಸಿ ಆ ದೇವರ ನಿವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಚಾಕಿಯಕೆಜ್‌ಯ ಕೆಳಗೆ ಗಂಗನ . . 

ಯಲು ಗದ್ದೆ ಬೆದಲೆಯಾಗಿ ಕಂಬ ೭೦ ಅವ್ಹೆಯಕೆಟ್‌ ಕೆಳಗೆ ಗದ್ದೆ ಬೆದಲೆ ಕಂಬ ೮೦ 

ಯಿಂತೀ ಭೂಮಿಯಂ ನಂನಿಯಗಂಗದೇವಂ ಕೊಡೆ ಪಡೆದು ತಂಗೋಭಾಗಿ ಸಿಂಗಗೌವುಂಡನ ಸನ್ಮತ 
ದಿಂ ಬಿಟ್ಟಿಹಲೋಕಕೆ ಖ್ಯಾತಿಯಂ ಪರಲೋಕಕೆ ಸುಖಮಂ ಯಾರ್ಜಿಸಿಕೊಂಡ ಮಂಗಳಮಹಾ 

ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ದಾನಂ [ವಾ] ಪಾಲನಂ ವಾಪಿ ದಾನಾಚ್ಛೇಯೋನುಪಾಲನಂ । ದಾನಾತ್ಸ್ಫರ್ಗ್ಗಮವಪ್ನೋತಿ 
ಪಾಲನಾದಚ್ಯುತಂ ಪದಂ ॥ 


37 (VII ಶಿವ 45) 
ಹಿರಿಯೂರು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


This damaged record belongs to the reign of the Hoysala king Viraballaladéva and is 
dated the cyclic year Nandana, 158018 Su.11, Thursday, Karkataka-safikramana. The Saka 
year is not mentioned. The given details may correspond to Monday, 3rd July, 1172 A.D. 


However, the said sa/ikramana occurred on Monday, June 26. Cf.No.35 above. 


It registers some grant made over to Mallikarjuna-guru in order to maintain worship 
(7) of god by Némaveggade, the nd/-prabhu of [Ede]dore-70 and Mandali-1000 together 


with his son Chinna-gauda' and Hoysana Govi (Goydi?)-sefti, and others (named). 


ಟಾ ಹ. UY NO 


ಸಸಿ ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚಮಹಾಶಬ್ಲ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶರಂ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಬ್ದ ಶ್ವ 


ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀ ole ವಕುಳಾಂಬರದ್ಕುಮಣಿ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ವ್ಯಚೂಡಾ 

ಮಣಿ ಮಲಪರೊಳುಗ ...... ಚಂಡ ಶೌಚಗಾಂಗೇಯ ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮನಿರ್ಮಳ 
ಪರಿಪೂರ್ನ್ಮಾರ್ನ್ನವ ಕದನೈ ..... ತೀದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದನುಮಪ ಹೊಯ್ಸಣದೇ 
ವನ ಪೆರ್ಮೆಯೆಂತೆಂ ..... ರಿಹಡವೆಗಟ್ಟಂ ಏಳುಂಮಲೆ ಕಂಚಿ ತುಳ್ಳುರಾಜೇಂ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
ದ್ರಪುರಂ ಕೋಳಾಲ . . . . . ದುಮನಾಳಾಪದೆ ಕೊಂಡ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧ್ಯನದೇವ.' 
ಆತನ ಸುಪುತ್ರ ವೀರನಾರ . . . . ಪಾಳನಾತನಗ್ರತನೂಜ೦ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವಂ ದೋರ 
ಸಮುದ್ರದನೆಲೆವೀಡಿನಲು ಸುಖಸಂಕತ್ತಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ॥ ತ 
ತ್ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ॥ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು . , . ದೊಜ್‌್‌ಯೆಪತ್ತು ಮಂಡಲಸಾಯಿರದ ನಾಳ್ಬಭು ನೇಮ 
ವೆಗ್ಗಡೆ ಆತನ ಮಗ ಚಿಣ್ನಗೌಂಡ ಮಾಹಪ್ರಭು ಹೊಸಣ ಗೋವಿಮಸೆಟ್ಟಿಯರಾಯನಗ್ರ 
ತನೂಜಂ ಬಲ್ಲಗೌಡನಾತನ ತಂಮ ಪ್ರಭು . ಮಸೆಟ್ಟಿ ಬೊಪಯ್ಯನಿಂತವರು ವೆರಸಿ ಸು 
ಖದಿ೦ ಜೀವಿಸುತ್ತಮಿರ್ದ್ದು ನಂದನಸಂವತ್ಸರದ ಆಶಾಡ ಸುಧ ೧೧ ಗುರುವಾರ ಕರ್ಕಟಕ 
ಸಂಕ್ರಮಾಣದಲಾ ದೇವರಿಗೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಗುರುಗಳ ಕಾಲಂ ತೊಳದು ಧಾರಾಪೂ 
ರ್ವ್ವಕಂ ಮಾಡಿ ಆ ಧರ್ಮವಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಿಸುವರು ಯಿಹಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುಖಮಂ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಗತಿಯಂ ಪಡವರೂ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಃ ದಯೆಯಿಂದಿಂತ್ತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾಯ್ದೆ 
ಪದಮಂಗಾಯುಂ ಮಹಾಶ್ರೀಯು . . ಯಿದಂ ಕಾಯದೆ ಕೊಳ್ಳಪಾಪಿಗೆ ಗುರು 
ಕ್ಷೇತ್ರದೊಳು ವಾರಣಾಸಿಯೊಳೆಂಕೋಟ್ಟಿ ಮುನೀಂದ್ರರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂ 
ದುದೊಂದುಯೆಶಮಂ ಸಾರ್ಗ್ಗುಮೆಂದದು ಸಾಜೆದಪುದೀ ಶೈಳಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿ 
ಯೊಳು! ಸ್ವದತಂ ಪರದತ್ತಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ ಸಷ್ಟಿರ್ವ್ವಾರುಶಸಹಸ್ರಾ 
ಣಿ ವ್ರಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿ" ವಾಗುದತ್ತಂ ಮನೋದತ್ತಂ ಧಾರಾದತ್ತಂ ತಥೈ 
ವಚ ನರಕಾನನುವರ್ತೃಂತೇ ಯಾವಶ್ವಂದ್ರದಿವಾಕರೌ।? 


38 (111 ಶಿವ 32) 
ಹುತ್ತ 
ಹೊಲವೊಂದರಲ್ಲಿರುವ ಮಾಸ್ತಿಗಲ್ಲು 


This damaged record is dated the 516! year of the Chalukya year, Ananda, Vaisakha 


ba.1, Wednesday corresponding to Wednesday, 1110 April, 1134 A.D. 


It states that Déviyakka attained heaven by performing purusha-vrata ೩೭ Uttava 


belonging to Edatore-nad of the Mandali-1000 after the death of her husband, whose name is 


lost. 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಪಿದ್ದೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇ 
ಸ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ ಸತ್ಕಾಶ್ರಯಕುಳತಿಳಕ ಚಾ 
ಳುಕ್ಕವರಿಷದ ೫೧ನೆಯ ಆನಂದಸಂವತ್ನರ 

ದ ವೈಶಾಖ ಬಹುಳ ಪಾಡಿವ ಬುಧವಾರದಂದು 
ಹಸ [2 ದೇವರಿಗಂ . . . ಗಂ 

ಪುಟ್ಟಿದ ಸುಪುತ್ರ . . . ದಾನಸ್ನಾನಪೂರ್ವ್ವ 

ಕಂ ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ್ಯಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದಂ ॥ ಆ 
ತನ ಸತಿ ದೇವಿಯಕ್ಕಂ ಪುರುಷಬ್ರತಮಂ ಕೈಕೊಂ 
ಣ್ಣು ಮಂಡಲಿಸಾಸಿರದ ಎಡತೊಟ್‌ನಾಡ ಉತ್ತ 
ವದ ಗ್ರಾಮದಲು ಸುರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಳಾದಳ್‌ । ಆ 


2 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 3 ಶ್ಲೋಕ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 


39 (VII ಶಿವ 89) 
ಹೆಬ್ಬಂಡೆ 
ಕೆರೆಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕೋಡಿಯ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This highly worn out epigraph refers to a grant of wet land of 30 kammas, dry land of 
one mattar below the tank which was constructed by Chandrasskaraverggde along with six 
houses and one oil-mill by 81116594, Bhujabalaganga-Permidi, Bamma-gatinda and na/ 
prabhu. The details are all lost. It refers to Kétavve, disciple of Munichandra-siddhanta. The 
record was written by sénabova 8580818, disciple of Kanakanandi-traividyadeva. 


It belongs to the reign-period of Tribhuvanamalla, the Chalukya and is dated the 35th 
year of the Chilukya Vikrama era, Vikritu, Phalguna Su.5, Thursday. These details 


correspond to Tuesday, 14th February, 1111 A.D. 


[XN] 
pw 


ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮು.......... 

ಚ ಟ್‌ ಚಾಳುಕ್ಕಾ 

ಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವ್ರಿದ್ಧಿಪ್ರವರ್ದ್ಯ 
ಮಾನಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂ ಸಲುತ್ತಮಿರೆಟ.......... 

... ಆತನ ಮಗ೦ ಎಜ್‌ಯಂಗ .. 0.0.0... 
ನದಿಗೌರಂಧಿಕ್ರುತ ........ 

ಷ್ಲುವರ್ಧನಮ .......-.- 

(ಸವೆದಿದೆ.) 

ನೆನಿಸಿ ಕೇತವೆರ್ಗಡೆ...... ಸುರನದಿನೊದ ... 
ತನ್ನೆಗುಳ್ಬು.......... 

PR ಚಾರಿ 

ಆಸಿಧಾ.........-. 

ಗೋ ಅಲ ಶ್ರೀಶುಭ 

ಚಂದ್ರದೇವಃ.......... ತುಂಡರುಂವಾ 

ದಿಕೋಳಾಹಳ .......... ಸ್ವಸಮಯ 
ರಕ್ಷಣಪಕ್ಷಪಾತಿ.......... ರಮೆನಿಸಿದ ಕ 

ನಕ . . . . ತ್ರೈವಿದ್ಯಸಿಧಾನ್ನದೇವರ ಶಿಷ್ಕರಪ್ಪ ಮುನಿಚಂದ್ರಸಿಧಾನ್ತ 
ದೇವರ ಗುಡ್ಡಿ ಕೇತವ್ವೆ 

A 1 ಬಿಟ್ಟಿದೇವನುಂ ಭುಜಬಲಗಂ 
ಗಪೆರ್ಮಾಡಿಯುಂ ಬಮ್ಮಗಾಉಂಡನು ನಾಳ್ಟಭು ಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮ 
ಕಾಲದ ೩೫ನೆಯ ವಿಕ್ರುತಸ೦ವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸದ ಸುದ್ಧ ಪಂಚ 
ಮಾ ಬ್ರಿಹವಾರದಂದು . . .. ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನವಾಗಿ ... ಚಂದ್ರಶೇ 
ಕರವೆರ್ಗ್ಗಡೆ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೆಚೌಯ ಕೆಳಗೆ ಗಟ್ಟ್‌ ಕಮ್ಮ ಮುವತ್ತು ಆ ಕೆಜಿಯ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
ತೆಂಕಣ ಕೋಡಿಯಲ್ಲು ಬೆದ್ದಲೆ ಮತ್ತರೊಂದು ಮನೆ ಆಜು ಗಾಣ ವೊಂದು 
ದಯೆಯಿಂದಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾವ ಪುರುಷಂಗಾಯುಂ ಮಹಾಶ್ರೀಯುಮಕ್ಕೆ ಯಿದಂ ಕಾಯ 
ದೆ ಕಾಯ್ವ ಪಾಪಿಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೋರ್ವಿಯೊಳು ಬಾಣರಾಸಿಯೊಳೇಳ್ಕೋ 
ಟಿ ಮುನೀಂದ್ರರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದದೊಂದಯಸಂ ಸಾಗ್ಗುಮಿದೆಂ 
ದು ಸಾರಿದಪುದೀ ಶೈಲಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳು ॥' ಶ್ರೀಮತುಕನಕನಂದಿ 
ತ್ರೈವಿದ್ಯದೇವರ ಗುಡ್ಡಂ ಸೇನಬೋವ ಬೋಗದೇವನ ಬರಹ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರಿ 


ರ್ರ 


40 (ರಿ 1923-122) 
ಹೊಲತೀಹಾಳು 
ಗ್ರಾಮದ ಸರಹದ್ದಿನ ಮರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This inscription states that Nirafijanaya, the ndgadhikdiri, granted 4 10/0805 of wet and 


dry lands each in the village Holati to a warrior (banfa) Basavaya under the orders of 
Sdmasakhara-nayaka, the chief of Keladi. 


It is dated Saka 1644, Subhakrit, Margasira ba.7, Wednesday regularly corresponding 


to 1722 A.D., December 19. 


1 


೦ uu & ಓಟು NM 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಶಾಲಿವಾಹನಶಕ 7 ದ ಹಕ್ಕಲೊಳಗೆ ಗದ್ದೆ ನಾಲ್ಕು ಕೊ ಬೆದ್ದಲು ನಾ 


ವರುಷ ೧೬೪೪ಯ ಶುಭಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರದ 8 ಲ್ಕು ಕೊ ಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಡುವುದೆಂದು ಬರೆ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬ ೭ ಯು ಬುಧವಾರದಂದು ಶ್ರೀ 9 ಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಸಾಸನ ಸಾಕ್ಷಿ ಸೂರ್ಯಚಂ 
ಮತ್ಕೆಳದಿಯ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರ 10 ದ್ರಾದಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಆರು ತಪಿದರೆ ಕೈಲಾ 
ನಿರೂಪದಿಂದ ನಾಡಧಿಕಾರಿ ನಿರಂಜನಯನು 11 ಸಕೆ ಹೊರಗು ಆಗುವರು 


ಬಂಟನಾದ ಬಸವಯನಿಗೆ ಹೊಲತಿ ಗ್ರಾಮ 


41 (VII ಶಿವ 111) 
ಹೊಲತೀಹಾಳು 
ಊರ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಲ್ಲು 
This small epigraph refers to a grant made by Areyanna, the gauga of Holatipura. 
It is dated Vibhava, Sravana ba.7, Thursday. The record is in characters of c.18th 


century. The given details may be equated with Thursday, 4th August, 1748 A.D. 


1 


2 
3 
4 


ವಿಭವಸಂವ 5 (ದ) ಗಉಡ ಅರೆಯಂ 
ತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಬ 6 ನು ಪಾಲಿಹಿಸಿದಂತ್ತ 
೭ ಗುರುವಾರದಲು 7 ಶಾಸನ 
ಹೊಲತೀಪುರಸ್ತಳದ 8 ಹೊಯಿಸಿದರೂ 


1 ಮತ್ತೇಭವಿಕ್ರೀಡಿತ 
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ಭದ್ರಾವತಿ 
42 (VII ಶಿವ 109) 
ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು 
ಜನಾರ್ದನ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕಡೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


This highly damaged record seems to register some grant to god 3878080೩ of 
Holehonndiru. All other details are lost. It belongs to the Vijayanagara period. 


2 ಪಾತುತ್ರೀಣಿ.......... 

3 ..ರಾಜಾಧಿರಾಜ.......... 
4-6 (ಸವೆದಿದೆ)' 

T wees ಶ್ರೀಮಂನುವೀರ . . . 

ಟ್‌ ಪಟ್ಟದಲು ದೇವರ ಸಂನಿಧಾನದಲು ......... 
9-10 (ಸವೆದಿದೆ.) 

Ws ಪ್ರತಿಬಿಂಬಭೂತಭೂ .......... 

12 ಬ ಮಹಾರಾಯರು ವಿದ್ಯಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ.......... 

By dF ಪ್ರಾಜ್ಯ 


14 ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಗೆಯುತ್ತಿರಲು.......... 
15-26 (ಸವೆದಿದೆ.) 
27.24 ಬಡ ಪ ಇಡಾ ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರ ಜನಾರ್ದನದೇವರಿಗೆ 
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TRANSLATIONS 


SHIVAMOGGA TALUK 


1 (VII Sh. 60)* 
Abbaranakatte 


Hero-stone set up in the kallumatti of the village 


sci having recovered the cows, attained the world of gods . . . . . . granted 10 kha 
of wet land as mdnya at 80811148001. 


2 (VII Sh. 106) 
Abbalagere 
Stone near the village entrance 
Obeisance of Ganadhipati . ..... Abaligere. Though an order was made for the 
setting up of the stone charter on the 10th day of the dark fortnight of 1187೩, in the year 
Bhava, it was not executed. Hence when GAdrubasavappasvami of... . this mafha an order 


was made and a stone was set up on the 7th day of the dark fortnight of Sravana in the year 
Yuva. 


3 (೪೫1150. 124) 
Ayandru 
Anékallu set up in front of the Afijandya temple of the fort 
೫] having observed the vow for forty days, died. Four gdmunghs ...... 


4 (VIL Sh. 125) 
Ayandiru 
Hero-stone set up near a house 
On Sunday, the first day of the bright fortnight of Chaitra, in the year ...... of the 
Chalukya-Vikrama era...... tribhuvanamalla...... the younger brother of Mairanna, the 
gavunga of Ayandr ..... having pierced the horse and the person mounted on it, attained 


heaven. Mariana got the stone prepared and set up. | 


* The figures in bracket refer to the numbers of inscriptions in the previous edition, 


50118170888 Taluk 


5 (R 1923-120) 
Alahalli 
Stone lying to the west of the village 
May it be auspicious ...... of MargaSira, in the year Raudri, Parvata-odeya having 
requested the king Keladi Sadasivaraya-nayaka, agent ...... made a grant of 4 varahas, 
sarvamdinya, for the diparadhane of 1181117807೩ the village deity, over to gandchari the 
sthanakarta. Whoever violated this will not get heaven ...... having made a request to the 


king Parvata-oqdeya did this...... 


6 (VIL Sh. 96) 
Alahalli 
Stone set up to the west of the Virabhadra temple 

Be it well. Celebrated in all the world, known for policy and modesty, of character as 
pure as the sky, of good conduct, the terrifying sound of the war drum to bad warriors lord of 
Nandagiri, born in the Ganiga-vamSa, a vision of excellence, a natural cupid (sahaja- 
kandarapa), beloved by all, - was Bituga. 

When Ereyappa-Permmiadi had assumed the crown and Biituga was governing the 
Mandali-nad, to his queen Chikkabbe he (Butuga) granted a tank behind the badari (tree) 
north of the northern Bannikere, for the god. While Billara Pocharasa was ಗಳಗ he 
granted this $dsana for Siva. 


7 (VIL Sh. 97) 
Alahalli 7: 
Stone set up in a field to the north of the village 

Having the honourable supreme profound syadvada as a fruit-bearing token, may it 
prevail, the doctrine of the lord of the three worlds, the Jina doctrine. 

When the refuge of all the world, favourite of earth and fortune, mahardjadhirdja, 
paramesvara, parama-bhatfaraka, glory of the SatyaSraya-kula, ornament of the Chalukyas, 
Tribhuvanamalladava’s victorious kingdom was extending on all sides, to continue for as 
long as the sun, moon and stard endure— 

A dweller at his lotus feet, adorned with all wealth and virtue, his fame proclaimed 
throughout the ocean-girdled earth, of a form like Cupid, a full garland to the round breasts of 
the goddess of Victory, a tree of plenty in granting desires, studying and understanding the 
sciences and dgamas — was Ganigarasa, charming in the world. His further praises, styling 
him jayaduttarnlga. Thus celebrated, Nitivakya KoNigunivarmma dharma-mahdrdjddhirdja,, 
paramesvara, lord of the excellent city of Kuvalala, lord of Nandagiri, endowed with all good 
qualities, having the crest of a lusty elephant, fulfiller of the mind’s desires of the learned, 
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5811೩170888 Taluk 
obtainer of a boon from the goddess Padmavati, scented like musk, moon 10 the water-lily 
pond the Ganiga-kula, Indra to the mountain the mangalikas, elephant to the lotus-pond the 
hostile mangalikas, punisher of the evil, - with these names and all other titles, the 
mahamangalesvara tribhuvanamalla Bhujabala-Ganga-Permmiadidéva’s crowned queen ... 
.. for her younger brother Pattigadéva, assumed the crown 10 Ganigavaqdi; who is equal to 
her? She was superior to all queens and all kings. 


To them were born, ornaments of the Ganiga-kula, Ganiga-nripa, Marasiniga-nripa, 
Goggi-nripa, and Kaliyaniga-nripa, the best of sons. Sons of the lord of the city of Kolala, 
having the crest of a lusty elephant, elephants to the lotus-pond the hostile kings, they all 
shone as great warriors. 

When that celebrated Ganiga-Permmadidéva, GaNiga-mahiadévi, and their (family of) 
sons, were in the 1270811 Thousand, in the residence of Eqehalli, ruling the kingdom in 
peace, wisdom and happiness -- that mahdmangaléSvara's wife was Biachaladévi, ೩ ddna- 
chintamanmi (her praises). The way in which she captivated her husband was like ೩ play 
(nataka), and he gave her the title of pdtra-jagadak. 

When (with numerous epithets) Bachaladévi, ೩ Sachidévi in fortune, was happy in 
Bannikere, confirmed in its enjoyment to the third generation; her mother was the 
chamberlain’s wife ...... and her senior elder brother was Bahubali, with whom taking 
counsel, she erected in Bannikere in Mandqali-nad | beautiful Jina temple...... 

Among the 80/0105 the best is $ri-Muila-safigha and in it the Désiga-gana is the chief; 
of which ...... Bichaladévi was a lay disciple. And for that Désiga-gana she made the 
chaitydlaya, an ornament ot the Mandali Thousand. In the ocean-girdled world celebrated is 
the GaNigavadi-nad; in it celebrated is the Mandgali-nad, to which as the face Bannikere was 
its nose; may 08518788 its lord grant every blessing to Bachaladévi. For that god, in the 
37th Chalukya Vikrama year, the year Nandana, Paushya Su. 5, Thursday and Uttariyana- 
sanikranti, Bhujabala-Ganiga-Permmididéva, Gafiga-mahidévi, perggage Bachaladévi and 
the princes Ganigarasa, Marasinigadéva, Goggidéva, Kaliyangadeva, and all the ministers, in 
the presence of the ndg-prabhus, made a grant, free of all imposts, of Bidanigere in the 
Mandqali Thousand, certain lands in Bannikere, a garden, two ೦11-1711, ...... Kolliytiir and 
certain customs-dues in both those towns. Usual benedictions and imprecations. Grant to the 
stone mason Kildja (? for engraving the stone) and for dancing girls. Praise of 
Subhachandradava-munipa, son i.e., disciple) of Maladharideva-yamina of the Dasiga-gana. 

The Lokkigundi prabhu Erakanna granted for the decorations of the god 1% Lokki- 
gadydna, to increase by interest and some land. 
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5111೩170888 Taluk 
8 (VIL Sh. 87) 
Isalipura 
Stone set up near the eastern gate of the village 

Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. 

(The inscription is very much effaced). The first part relates to the Hoysalas, but 
apparently attributes to Vishnuvarddhana all the Ganga titles (Satyavakya-Konigunivarmma, 
lord of the city of Kolala, lord of Nandagiri, obtainer of a boon from goddess Padmiavati, etc), 
and represents him as descended in the line of Rakkasa-Ganiga, Bhujabala-Ganiga, Vira- 
Ganga and Nanniya-Ganiga. . . . Chola, . . . Malava, Chéra . . . then follow references 10 
Narasimha and Ballala. 

When, (with usual titles), Vira SomésSvaradévarasa was in Kannaniir, ruling the 


kingdom (in peace and wisdom), a dweller at his lotus feet,...... bdhattara-niyogadhipati . 
.... atthe village Harige . .. . Basava.... Siva-miirtti... Dammaya...... 
9 
Isalapura 


On the pedestal of the ParS$vanitha image unearthed 
This abode of Jina was caused to be made by the Mdla-safigha, Méshapishana 
(-gachchha) and Kinir-gana. * 


10 (R. 1923-113) 
Ichavadi 
Fragmentary stone near the ruined temple in the forest to the west of the village 
ಡ್‌ 81288-701781. His son was Ereyapa. His ೩೦೧ . . . . . . Richamalla, destroyer 
of enemies. From Rachamalla there came Ereyanga. The latter’s son was..... ೬ His son was 
Saigotta...... Rachamalla..... | 

He caught hold of an elephant with his left hand and kept it at bay. 

The line of teachers belonging to Kraniir-gana is as follows: 

There came first... . nandi-bhattaraka, teacher of the Ganiga kings ruling over the 
southern country. He was followed by Balachandra-bhattiraka . and Méghachandra- 
traividyadeva..... (then) Guna-nandi, Sabdabrahma. Then came Akalanika-simhasana, who 
defeated the Buddhists and the Sankhyas in religious dispute. He was an expert in logic and 
literature ....... Then came Magha-nandi-siddhintadava. His disciple was Prabhiachandra 
who was like Brahma in eloquence, like Siva in power, and like Vishnu in maintaining . ... 
His colleague was Srutakitti .......... Vadirdja. His colleague was .......... His 
disciple was .......... under him the kings of the Ganga dynasty . . . . repaired the tank in 
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Tattikere and made a gift, free from taxes of the wet lands..... The brother of Marasiniga . . 
. . . famous Nanniya-Ganiga, his brother ..... having constructed a temple, made a gift of 
wet fields to the south ..... Rakkasa-Ganiga and Nanniya-Ganiga made a gift of wet lands to 
the east ..... and set-up stones making the boundary ...... disciple of Munichandra- 
siddhantadéva . , . . .. .... maharajadhiraja, lord of 106181೩ and Nandagiri . ... .... 
constructed the temple, and made a gift of the wetfields ...... Nanniya-Ganiga and his 
queen offered money for the worship of gods in the temple. 


11 (VII Sh. 16) 
Kadokallu 
On a pillar standing in the backyard of a house 
The village (probably Kaqdokallu) was granted to god Nirasimhé§vara by Kavute- 
voqdeya. 


12 (1711 Sh. 17) 
1೭86088110 
Stone standing in the backyard of Patel’s house 
On Sunday, the 6th day of the bright fortnight of Magha in the cyclic year Dhatu, the 


illustrious Chennamm3ji of Keladi caused to be written and sent to Dévappa ..... a business 
(order), granting to ..... deva of Gajandr, land (specified) in the village Kaqdukalu of the 
Gajandir-sime, as a dangige-umbaf;..... to god 8458956 of the village ..... And for the 


purpose of setting upon the land boundary stones marked with the liriga, sent officials from 
the presence, who, assembling the neighbouring villagers, let the stones into the ground 
according to the instructions written by the 800... kdra. 


This paper-document will be entered in the sénabovas kaghta, and again returned to 


him. 
13 (R. 1923-114) 
Kallukurchi (deserted) 
Fragmentary stone lying near the ruined temple 

Obeisance to Siva and praise of Sambhu. Be it well. When Vira Bukkaraya .... 
78700078 was governing [Araga], . . . . on Thursday, the 30th day of the dark fortnight of 
Ashaqha .... Nagannodeya of .... Vaicha-voqeya 08. . . . Nigaveggaqde.... of Nématti.. 
, . to Viranna Turakaveggade (?).... Annappa’s son..... as sarvananasya . . . . the four 
boundaries of the place..... 
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14 (VILSh. 4) 
Kallaragudda 
Stone lying to the east of the 51001156187 temple 


May it prevail, the honourable, supreme profound sydd-vdda, a fruit-bearing token, 
the doctrine of the lord of the three worlds, the Jina doctrine. 


Be it well. When the refuge of all the world, favourite of earth and fortune, 
mahardjadhiraja, 00707180070, parama-bhattiraka, glory of the Satyasraya-kula, ornament 
of the Chalukyas, - Trailokyamalladeva’s victorious kingdom was extending on all sides, to 


continue for as long as the sun, moon and stars endure. 

The descent of the Ganiga-line was as follows: 

From the time of Vrishabha-tirtha, a joy to the minds of all the blessed, victorious 
over the Kali age, increases of the brightness of fortune, in the due succession, in a happy 
time, in Ayodhaya-pura, the foundation pillar to fame, - was born the great lord of the earth, a 
head-jewel of the incomparable Ikshvaku race. When the great king HariSchandra, the 5010 
ruler in the world, by the strength of his arm putting down the titled, filled with ripe wisdom, 
had been for a long time (ruling) in peace. 

His son, whose fame was like the moon or Hara’s smile, united with good qualities, 
destroyer of the race of proud enemies, skilled in the arts, freed from evil, equal to Suréndra, 
- was Bharata, honoured by poet kings. To him, famous, an abode of unimaginable merit, first 
of the good, of celebrated family, Vijaya-mahadévi, noted for uprightness, was the wife; and 
Bharata, honoured by the learned, was like the Bhavaja himself in all the world. When the 
longing of pregnancy arose in that Vijaya-mahadévi, that delicate one felt in a desire to bathe 
in the Ganges, covered with dancing waves, filled with fish, chakravaka birds and shining 
swans, its banks gay with numbers of climbing plants, the abode of pleasant fresh cool soft 
perfumed breezes. Like a royal swan, going with some female companions to the river 
Ganges, which was full, she entered with joy, and swimming about and singing, free from 
cure, regained her brightness. Thus getting rid of her longing by swimming in the river 
Ganiga, she returned to her house, and completing nine months, bore a son. To him, for the 
reason that that beautiful one bore her son after bathing in the Ganga river, to that master of 
the lady Earth, was given the auspicious name of Ganigadatta. 

To that Ganigadatta was born a son named Bharata; and to him a son named 
Gangadatta. To the treasury of good qualities, Ganigadatta, was born ೩ dear son, a treasury of 
intelligence, HariSchandra, praised as ೩ merciful king, and renowned in the world. And 10 that 
best of kings was born a son named Bharata, and to him a son named Ganigadatta. 

The Ganiga line thus continuing, - when NéemiSvara-tirtha, a light to the Harivamsa, 
was flourishing, - there was born, a sun in the sky of the Ganiga-kula, of brilliant splendour, 
the king named Vishnugupta. That monarch of the earth, having gained the empire, was in 
Ahichchhatrapura in peace, when,: at the time of the nirvvana of Nemi-tirthakara, he 
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performed the Aindradhvaja-pdije at which Dévéndra was pleased, and in his pleasure gave to 
Vishnugupta the unequalled Airivata'. When it is said that by Jina-piije the priceless 
(blessing of) mukti is obtained, is all else a great matter? 

To other Vishnugupta-maharaja and to Prithvimati-mahadévi were born the sons 
Bhagadatta and Sridatta. On his giving to Bhagadatta the Kalifiga country, he ruled over the 
Kalinga country as KaliNiga-Ganiga and was in peace. On the other hand, the treasury of 
extended fame, the best of kings, Vishnugupta, gave to king Sridatta the lusty elephant and 
the whole kingdom. While thus from Sridatta downwards the elephant was adopted as their 
crest, - Priyabandhuvarmma arose and protected the whole earth by his policy, inaccessible to 
fear and avarice, filling with smiles of joy the lotus face of the young lady Fortune. 


While that Priyabandhu was thus ruling a peaceful kingdom, at that time PirSva- 
bhattaraka having obtained kevala-jiiana, Saudharamméndra came and performed kévafi-pilje, 
on which Priyabandhu himself also came with faith and performed 7010. Indra, being pleased 
with his faith, gave to him five ornaments, saying, - “If in your line any who countenance 
falsehood (or false faith) should arise, they (the ornaments) will disappear.” Thus saying, and 
giving the name of Ahichchhatra to Vijayapura, Dévéndra departed. 

On the other hand, the Ganiga line, waxing greater like a full moon, continued to 
flourish. And in that line, to the king Kampa was born a son named Padmanabha. He, from 
having no sons, being afflicted in mind, worshipped the Sdsana-dévate who was the 
depository of Padmaprabha’s energy, and by drive mantras brought her into his power. 
Having thus mastered her, he achieved his goal, and obtained two sons, whom he named 
Rama and Lakshmana. The two, continuing in perfect friendship, while only at play growing 
like the moon to fullness of beauty, by the power and practice of learning advanced 
wonderfully in the earth, till their fame spread to the points of the compass, and striking 
against the regent elephant made him shake, excelling by the weight of their fortune. 

While they were thus in peace, Mahipala, the ruler of Ujjayinipura, besieged them, 
demanding the ornaments. On which, Padmanabha, his face distorted with rage like Kritanta, 
said, - “For me to give them away is impossible, for you to put them on is not proper, stop 
quiet; (but) if you have come to make war, I will in a minute close with and kill you, and 
show my valour.” 

Thus saying, he took counsel with his ministers, and sent (his sons) away, with his 
younger sister a virgin, and forty-eight chosen Brahmanas, and as they were going to the 
south, gave to Rima and Lakshmana the names Dadiga and Madhava. 

Continuing by daily journeys, they came to a pleasant place, where they saw the 
extensive Périir, a joy to the mind of the pure Lakshmi, and a hill covered with flowering 
manddra, naméru and sandal trees. Seeing that Ganiga-Heriir, they pitched their camp on the 
bank of a tank there, and seeing a chaityalaya, with full devotion walked round it three times, 


1. Indra’s elephant, the elephant of the east point of the compass. - B.L. Rice. 
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and giving praises, saw the voyager to the farthest shore of the ocean of learning, the full 
moon to the ocean the Jina congregation, possessed of patience and all the ten excellent 
religious qualities, his good life a secure wealth, rejoicing in the modest, his fame extending 
to the four oceans, keeping at a distance from the evil, a sun in the sky of the Kraniir-gana, 
devoted to the performance of the twelve kinds of penance, promoter of the Ganga kingdom, 
~ $ri-Simhanandy-acharyya, and doing reverence to him through faith in the guru, made 
known to him all the object of their coming. On which he, taking them by the hand, made 
them proficient in the art of learning, and after some days causing by his faith the goddess 
Padmavati to appear, obtained a boon, and gave them a sword and the whole kingdom. 

While the 7717112011 was looking Madhava, honoured by the learned, shouting, struck 
with all his might, ೩ stone pillar’, when it (the pillar) broke with a noise of cracking; what 
cannot bravemen do? seeing that energy, the munipati, making a coronet of the petals of the 
karnnikdra, bound it on, blessing them as honoured by the god, scattering grain (over them), 
giving them with a pleased mind the dominion of all the earth, making his peacock fan a 
signal flag Sor them, and furnished them with numerous attendants, elephants and horses. 

Having thus put them in possession of all the kingdom, he gave them the following 
advice — If they fail in what they have promised; if they do not approve of the Jina-Sasana; if 
they seize the wives of others; if they eat honey or flesh; if they form relationship with the 
low; if they give not of their wealth to the needy; if they flee from the field of battle - their 
race will go to ruin. 

Having thus said, - the lofty Nandagiri being their fortress, Kuvalila their city, the 
Ninety-six Thousand their country, the blameless Jina their lord, Victory their companion in 
the battlefield, the Jina mata their faith, - with ever increasing greatness, the kings Dadiga 
and Madhava ruled over the earth. ' ` 

And the boundaries of that country were, - on the north, the limit touched Marandale, 
east, Tonda-nad; on the west, the ocean and the place called Chéram; south, Konigu. 
Moreover, having subdued all the enemies that were with in these limits, the Ganigas made 
firm their dominion over 50 much, the circle of the GanigavadI Ninety-six Thousand. 

Being thus lord of the earth, the two, Dadiga and Madhava, when coming to subdue 
the Konikana country, saw 1/2/6811, whose greatness was as follows-celebrated in the earth 
as Mahéndrapura in the Krita age; it became still more known as Madanipura in the Tréta; 
was praised by the good under the third name of Mandalapura in the Dvipara; and 
continually increasing, this pura was called Mandqali in this Kali age. On the outskirts of 
Mandali, thus known by four names in the four ages, seeing a large tank attractive with the 
white water-lily and thus leaved lotus in blossom and the sound of many fish, they pitched 
their camp there. On seeing the beauty of the hill, the ornament of the Kriniir-ggana, 


1. Inscriptions are unanimous in stating that this blow was struck with a sword. - B.L. Rice. 
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Simhanandyacharyya, proposed that they should make a chaitydlaya there, which taking as a 
great favour they caused a chaityalaya to be made. 


And after some days going to Kolala, they were ruling the kingdom in peace. And as 
the Ganga line continued to increase, to Dadiga was born a son named Madhava, who ruled 
the kingdom. His son was Harivarmma. His son was Vishnugopa, who associated with 
falsehood (or a false creed), on which those ornaments disappeared. His son was Prithvi- 
Ganiga, who favoured the true faith. His son, who tripped up and cast down the titled, was 
Tadangala Madhava. 

His son was Avinita-Ganiga who, born to be a ruler of the earth, caused joy to be born 
for the wise, Madhava-raja’s grandson, profound as the ocean. He, hearing the expression 
Sata-jivi (as his destiny, in order to test it) eagerly jumped in and crossed over, amid the 
applause of the learned, the Kaveri which had come down in fearful flood, a moon to the 
lotus the eye of the Lakshmi of valour, while his attendants stood still and gazed, and his 
fame made the circuit of the points of the compass which were astounded, the supreme jaina 
foot-print being fixed in his heart ೩5 on a rock of mount Méru. 

Having thus crossed over and survived, in his line was Durvvinita-Ganiga; who had (a 
son) Mushkara; and his son was Srivikrama; his son was Bhdvikrama; his sons were 
Navakima and Eraga. Of them, Eraga had a son, Ereyaniga; from him sprang Srivallabha; 
from him, Sripurusha; from him Sivamira; and from him, Mirasimha. 

In his own person subduing the Malava Seven, and setting up a stone inscribed with 
the letters Ganiga-Malava; completely casting aside Chitrakiita; king Marasimha slew in a 
great battle Jayak8si, the younger brother of the king of Kannamajje; and increased his 
reputation for valour. 

Marasimha’s son (was) the unequalled Jagattuniga; to the lord of world-purifying 
fortune was born the celebrated king Rachamalla, walking in the way of Manu, the Ganga 
head-jewel, lord of the lady Victory, lord of the kings of the earth, a moon to the ocean the 
Jina-dharmma, and abode of all good qualities, ೩ great Raja-Vidyadhara. 

His grandsons were Marulayya and Biituga-Permmadi; whose offspring was Ereyapa; 
whose son was Vira-Vedeniga; to whom was born, great in learning, of the form of Mira, of 
pleasing manners, acquainted with the essence of all sciences, soft in speech, Rachamalla, 
subduer of enemies. 

From that Richamalla (sprang) Erayariga; whose son was Biituga; whose son was 
Maruladéva; whose son was Guttiya-Ganiga; from him (sprang) Marasinga, who mounted on 
a deer, his son was Govindara; his son, Saigotta-Vijayaditya; from whom (sprang) 
Riachamalla; from him, Marasiniga; whose son was Kurula-Rijiga; from him, Garvvada- 
Ganga; Govindara’s younger brother’s son was Mamma-Govindara. The cocoa-nut palm he 
broke in two, the areca palm he plucked up, with his left hand he seized even a lusty elephant 
and made it stop so that it could not move, - (this) Ganiga was he an ordinary king, Rakkasa- 
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Ganiga? His younger brother was Kaliyaniga, with whom while the Ganiga line was 
continuing — 

The descent of the dchdaryyas of the Kraniir-gana was as follows:- 


A dweller in the south country, promoter of the family of the chiefs of the Ganga 
territory, lord; of the Sri-Mila-sanigha, was the muni named Simhanandi. After him were 
Arhadbaly-acharyya, Bettada Diamanandi-bhattaraka, Balachandra-bhattaraka, 
Méghachandra-traividya-déva, Gunachandra-pandita-déva. After him, becoming great in the 
world by his qualities, the brilliance of his speech spreading abroad the glory of his qualities, 
his eloquency growing in fame like a moon, was Gunanandi-déva, a Brahma to grammar. 
After him, adorning the throne of Akalanka, a celebrated emperor of 10810, a lion to the 
elephant disputing speakers, a lusty elephant to the lotus garden the group of opposing 
speakers, a sun 10 the darkness Bauddha speakers, Indra to the Mountain chain the Sankhya 
speakers, an axe to the tree the Naiyyayika dachdryyas, a fierce gale to the rain-cloud the 
Mimamsa creed, a moon in raising the waters of the ocean the siddhdnta, proficient in all 
literature, by disposition free from fear, a sun in the sky of the Jina congregation, was 
Prabhichandra-siddhianta-déva, of the Mila-sanigha, Kondakundanvaya, Krandir-gana and 
Meshapashana-gachchha. His disciple, the faultless Maghanandi-siddhanta-deva, preserver of 
the established Jina doctrine, shone with the growth of the true doctrine of the Jina faith. His 
disciple, Chaturisya (Brahma) in skilful speech, in command 768 (Siva), in universally 
pervading qualities Vishnu, in greatness of enlightenment a Bauddha, firm was he in this 
Jaina practice, - what a marvel of dexterity was this in him who was considered an ornament 
of the loftiest siddhdnta, the illustrious Prabhachandra. 

His colleagues were Anantabiryya-muni; also Munichandra-muni; to whom the 
lauded siddhdnta being ever present in the form of the pure scripture, he was unequalled, 
famous, great, reverenced by the word, exalted, enlightening the universe, of unassailable 
wisdom on the earth. His disciple, a wild-fire in consuming the forest disputant speakers, 
Hara’s frontal eye to 1081738 such speakers, the king of beasts in splitting the temples of the 
lusty elephants such speakers, may he prevail - the wise Srutakirtti. Defeating poets, 
declaimers, speakers, disputants and all such, Kanakanandi, rejoicing in the travidya, was 
truly described in the courts of kings as Tribhuvanamalla Vadiraja. His colleague, possessed 
of good life, performer of penance, the head of the Kraniir-gana, benevolent, favourite of 
fortune, versed in siddhdnta, of wide-spread fame, was Madhavachandra. His disciple, a 
moon in raising the waters of the ocean of science, destroyer of the pride of titled speakers, 
thus did he ever shine in the world, Balachandra-traividya-yatindra. 

Prabhachandra-siddhantadava’s disciple, whose fame danced about in the earth like a 
white umbrella, his greatness shone like ೩ 71070000 on mount Méru, the cluster of his good 
qualities was as bright as a garland of pearls, by nature among the good, was 
Budhachandradeva; (His further praises, in the same style). While this ornament of the 
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Achiaryya-Paraméshthi line, builder up of of the Jina abode, Budhachandra-panditadzva, was 
flourishing - 

Prabhachandra-siddhantadéva’s lay disciple, favourite of the goddess of Victory, a 
moon in raising the ocean his family line, praised by the world, of pleasing form, a bee at the 
two lotus-feet of Jina, was Bhujabala-Ganiga Barmmadéva. 

Thus celebrated, Barmmadéva, Bhujabala-Ganiga Permmiadidéva, made the basadi — 
which Dadiga and Madhava had formerly established on the hill of Mandali, and for which 
the kings of his Ganiga line had continued to provide the offerings, and which they had 
afterwards caused to be built of wood, - the chief of all the basadis hitherto exisiting or in 
future to be established in the Edadore-Seventy of the Mandali-Thousand, giving it the name 
of Pattada-basadi (the Crown basadi), and endowed it with certain lands (specified). 

While these still continued to the Pattada-tirtha-basadi, his sons were - the lord of the 
wealth of victory, Mirasinga; his younger brother, the celebrated Nanniya-Ganiga; his 
younger brother, famous and of great valour, Rakkasa-Ganiga; his younger brother, head of 
the brave, a lamp to the abode of fortune his line, Bhujabala-Ganga. 

That 1/8/251ಗೆ 86598 granted certain lands (specified) and the village Ardravalli. 
Moreover, Mighanandi-siddhantadeva’s lay disciple, Marasingadéva, and his younger 
brother, Prabhachandra-siddhantadava’s lay disciple, Nanniya-Ganigadéva, made a grant of 
certain lands (specified) and Siriyurage. 

Barmmadéva, Mirasiniga, Nanniya-Ganga, - Saka 976 Vija[ya], 987 [? ViSvavasu, 
992 Saumya. 

And Anantaviryya-siddhantadéva’s lay-disciple, Rakkasa-Ganiga, made a grant of 
land (specified with boundaries) 

And Munichandra-siddhantadeva’s lay-disciple, by the power of his arm pulling up 
the trees hostile kings, besieged and took their fortresses, and became celebrated for his 
strength, Bhujabala-Ganiga, an ornament of kings. Thus praised, Bhujabala-Ganiga- 
Permmididéva, in the Saka year 1027, the year Sarvvajitu, the Ist day of the month of 
Phalguna, Friday, made a grant of lands (specified with boundaries) and Hegganagile, for the 
daily offerings and worship of the Pattada-tirthabasadi of Mandali and for the food of the 
ascetics. 

And Prabhachandra-siddhantadéva’s  lay-disciple was Nanniya-Ganiga- 
Permmadqdidéva. To that Bhujabala-Ganiga was born the son, to whom all the points of the 
compass were obedient, anointed ruler of the kingdom, Nanniya-Ganiga. His might the 
support of the earth as far as the points of the compass, his fame dancing on the moustaches 
of the regents of the eight quarters, his splendour surpassing that of the submarine fire,- how 
great was Nanniya-Ganiga. From the reflection of the faces of prostrate kings in his toe nails, 
like 1285811808; from the Sakti weapons in his victorious arms, like Shanmukha; from the 
skilful Vani or speech in his mouth like Chaturvadana - the fame of Ganga was multiplied in 
every face. Springing like a great lion on the elephants at the points of the compass, he makes 
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them crouch down with a stroke of his hand; with his toe he kicks away a mountain, breaks in 
half cocoanut trees and areca palms, surpassing Pantidola (Ravana) who lifted Sambusaila - 
thus was Marasiniga' praised. 

Be it well. Satyavaka Konigunivarmma dharma-mahardjadhirdja, paramés$vara, lord 
of the excellent city of Kolila, lord of Nandagiri, having the crest of lusty elephant, a skilful 
Viriicha, obtainer of a boon from the goddess Padmivati, fragrant as jasmin, Nanniya-Ganiga 
(a Ganga of truth), jayaduttarariga, an autumn moon to the water-lily the Ganiga-kula, 
Devendra to the chiefs, an elephant to the lotus garden proud enemies, bearing a bow of 
flowers (Mammatha), champion of champions, champion over the evil, with these and all 
other names and titles, - Nanniya-Gafiga-Permmadidéva caused the Pattada-tirthabasadi of 
2170811, which his grandfather had erected, to be constructed of stone; and in the Saka year 
1043, the year Subhakrit, 1721681078 Suddha 3, Monday, for the Pattada-basadi, - having 
erected for the promotion of the faith the Kuruli and other basadis, (altogether) twenty-five 
chaityalayas, - Prabhachandra-siddhantadéva’s disciple made grants of certain lands, and the 
customs dues of Basadiyahalli. 

And Nanniya-Ganigadéva and his paffa-mahddévi Kaiichaladévi having made a vow 
to the goddess Padmavati, obtained Hermmadidéva and granted a tribute of five panas from 
the villages of the nag that he governed, to continue for as long as the sun, moon and stars 
endure. 

Budhachandra-pandgitadeva’s lay-disciple, in his range plucks out the tusks of the 
elephants at the points of the compass, causes the constellations of stars of fall like hailstones, 
and swallows the ocean dry, - this hero Permmadidéva. He who seizes the land given away 
by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 


15 (111 Sh. 18) 
13510082 
Stone set up near the ridge of a field 

May it be auspicious. May there be no obstacles. Praise of Sambhu. Be it well. On the 
15th day of the bright fortnight of Asvija, in the cyclic year Jaya of the victorious and 
prosperous Salivahana Saka year 1637, afya Nirvanaiya and Mariyanna, grandson of 
Maribasavanna, sénabova of the Gajaniir-sime-sthala, got built houses for Brahmanas at 
Harakéri on the bank of the Tunigabhadra, granted uttara for the ೧8701070, and set up this 
stone for that KaSinathapura village. 


1. This seems to have been another name for him. - B.L. Rice. 
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16 (VII Sh. 126) 
Kalammana Isaripura 


Stone set up near the Basavanagudi 


ENN washing the feet. . . 10 ೩ 11008/0 . . . . made ೩ grant of land... . of 
Bichaltarayyagere..... dva.......... Bettavdr (?)..... 
17 (VII Sh. 118) 
Kunihosiru 


Hero-stone set up in front of the KalléSvara temple 
When [? Viraballala]déva was ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness; be 
it well, .... gaunda, son of Muda-gaunda of Siridir, a hamlet of the immemorial agrahdra 
Kansaviir, Kallappa, Boppa-gavuda’s son Saniyama ..... fought for the cows that were 
harried, and attained the world of gods, on Monday, the Sth day of the dark fortnight of 
Pushya, in the cyclic year Plava of the Saka year 1110, 


18 (VIL Sh. 114) 
Kuimsi 
Stone set up near the ugrina in the fort 
Praise of Jina-Sisana..... erected Jina temples in Polalu and Kumbasike, ......... 
. to continue as long ೩5 Pombuchcha; setting up Lokkiyabbe in the Jina temple ..... And 
[with the permission of] Jinadattaraya, . . . . Bommarasa-gauda’s sons . . . . . his younger 
brother Munibhandra-gauda’s son ...... Révanta, Nade-gauda, Suritanna, Piriya Tamma- 
gauda including these mainly -- his younger brother Padmaya, his younger brother Chikka 
Tamma-gauda, his younger brother Honnana-gauda . . . . the charter of charity, on Monday, 
the 15th day of the bright fortnight of Karttika, in the cyclic year 580608೧೩೧೩, ...... Sokki- 
setti, Paduma-setti..... granted the tax. 81/0 should not be asked. Usual imprecation. 
Jinadattaraya, who granted Kumbasepura for the anointing of Jina, was born in the 
Kanaka-kula, of the line of the Kalase kings. He also made certain grants ....to the north of 
the basti of Sannakoppa . . . . tank of Balalakoppa .... 


19 (VII Sh. 115) 
Kumsi 
Stone set up near the Kumbésvara temple 


ARES Siri-pangi[tarakere?]; below it thirty ..... seven mattars.....forty... 
. the dra-dharma; three mattars out side the temple of the place; one mattar below 
Révanakere; one matter of Gunqdumoge (2); one mattar of Manali, one mattar of Késari... 
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20 (Shimoga Supplement, 1) 
Kumsi 
Copper-plate record in the possession of Venkappa-dikshita 

Praise of Sambhu; be it well. On the Ist day of the bright fortnight of Karttika, in the 
cyclic year Sarvari of the victorious 5811180308 Saka year 1643, the illustrious egava-Murdiri, 
kote-kolihaja, establisher of the pure vaidikdidvaita doctrine, an ardent devotee of lord Siva 
and teacher, Sdmaszkhara-nayaka, son of Basavappa-nayaka and grandson of Sdmasskhara- 
nayaka and Channammiaji and great grandson of Sivappa-nayaka, born in the lineage of 
Sadasivaraya of Keladi got written a charter of charity for the charity for the devatd-vechcha 
of god SdmeSvara in the temple got built in our name by Tirumalaiya, (son) of Sarajz 
Venikappa at Tirtharajapura. The charter was got written at the request of afiya Nirvianaiya 
and given. ಇ 

Having received 116 " 1|— one hundred and sixteen varahas, 1 hana and 1 haga form 
this Tirumalaiya to the palace granted the svasthe as uttara. Its details: the svasthe of 
Tirumaladzva from the 74/1701 of Nigana-bhatta of the temple 87710 of Araga:; for the 12 bija 
kha in the tdrikogagi from the ddsanagadde of Anantapura, for 40 kha of paddy 5 ga; for 2 
kha of paddy of Durga. '02 || 0 - together ga 5°02 || 0; from kujabirdga ga 3 || 0; sunka 
kogavisa '03; expense - from biraga ga || 0 - together ga 9 || 0 || 0 ; additional (given) in 
Saravari - for 12 kha of paddy, ga 1 || 0; in the year Sarvadhiri - ga || 0 from bhattada 
krayavéisi ; in the year Vikrama from the 18501000 sist, " 0 || = thus ga 2°0 || =; both together 
80 111] 1 = eleven varahas, six hanas, béle; thus the svasthe was granted for the offering and 
lamp of god SoméSvara, as an offering to Siva; the vdmana-mudre stones were set up for the 
gifted land; all the rights belong to the lineage of Tirumalaiya. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven, but by protection of a grant one attains a region from 
which there is no return. It is twice meritorious as 10 protect another’s gift as to make a gift 
oneself. By seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. The land 
granted by one self is like a daughter; that granted by his father is like a sister while the land 
granted by others is like his own mother. Hence the land granted should be left alone. Where 
a yogisvara worships Sivaliniga even once, Parvati and Shanmukha (Sarvani and Guha) there 
all sacred waters dwell always. A single gift made through love of Flara with faith in Siva, is 
declared to free from sin and procure moksha. 


Sri-Sadisiva 
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21 (R. 1923-117) 
Kuskiru-agrahara 
Stone lying in the forest of the village 

Be it well. On Sunday, the 10th day of the bright fortnight of Ashadha in the cyclic 
year Bhava of the Chalukya-Vikrama year 5, Bammarasa, the mangljika of Gutti .... having 
pierced . . , . Naquhalli (belonging to) .... Edake-nad, recovered the cows, Chenna-gavunda 

of Kammariru..... 


22 (VIX Sh. 19) 
Kuskiru-agrahara 
Stone set up on the north-west corner in the rafigamantapa of the BhiméSvara temple 


God Bhimaniatha is the refuge. Be it well. On Thursday, the 13th day of the bright 
fortnight of Jyashtha, in the cyclic year Saumya of the victorious and prosperous Saka year 
1241; be it well. When the pratdpa-chakravartti Hoysala Viraballaladévarasa was in 
Dorasamudra, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness, with a fame impressed on 
the four oceans; and when Dévappa-Hariyappa, the strong man (balu-manusya) of Lakhanna 
the minister for peace and war of that king’s house, was the sarvvddhikdri of Hagavalike- 
nad; the 60 farmers, 120 sthdnas and 1700 Gavare-gangas of Hagavalike-nad in Ganga- 
Mandali, assembling in Kusugiir, declared to Dévappa-Hariyappa, the sarvvadhikdri of 
Hadavalike-ndd, that for the estate granted by you and others, the 60 farmers, 120 80101105, 
and 18 castes for the god Bhimanitha, there are not imposts; it is free of all taxes. Thus have 
we our own will given it as a work of merit. 


Signed for the nag - §ri-Bhimanitha. Maleparou ganda. Good fortune. 


23 (೪11 Sh. 20) 
Kuskiru-agrahiara 
Hero-stone lying to the south of the same BhiméSvara temple 
Beitwell..... 616! year of Vikrama..... in the cyclic year Dundubhi, ..... the 
illustrious mahdmangalesvars, Nanniya..... Kudanarasa’s..... bova..... of Manali... 
ಎ. for the work of (lis) master. .... having pierced, attained the world of gods. Good 
fortune. 
24 (VII Sh. 21) 
Kuskiru-agrahira 


Record built into the northern wall of the Basavana-anikana in the same BhiméSvara 
temple 
On Monday, the 14th day of the dark fortnight of Migha, in the cyclic year Krodhi.. 
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ಎ೬೬ all the subjects of the Gajandru-sime, Bigana-gauda (son) of Basavappa-nayaka of 
Erragana-hura, Uttaraji-Basavappa’s..... Basavi..... Virana..... all the 80800-070005 .. 
... Sthdnika Tammanna made a grant of ganachara for the perpetual lamp (of the god) on 
the auspicious day of Sivaratre. Usual imprecation. 


25 (R. 1923-63) 
Kiidi (deserted) 
Stone lying in a forest 
On 2nd day of the bright fortnight of Magha, in the cyclic year Bahudhanya of the 
5811181808 Saka year 1621, Kefichapa-nayaka made a grant (umbaf), as puravarga-uttdra, of 
the village Kiidi alias Basavarijapura as an offering to god Siva to paflada 
Chennabasavarajadava of the mafha of Honnali. 


26 (R. 1923-121) 
18011 
Fragmentary stone set up in front of Kallumatha 


When, having started with the sound of war-drums sounding the march, king 
(bhiidhara) 8೩1181೩ with a view to destroy the pride of mahdmangafika Khangeyardya, 
Svayambhundyakdchdrya, Piflgatirdya-khapafaka, miseyara-ganga, Vira Kampiladeva, .... 
the protector, came with his army with speed on Siraguppe and encamped there. Kampila, 
hearing of the news, went against Ballala and fought with his army so as to win the praise of 
the whole world. When Ballila was on that occasion looking at the two sides of his army 
Chambeya-dannayaka with his brother-in-law Sakki-sahani (with titles) came out and having 
promised..... 


27 (R. 1928-59) 
81011 
Stone built into the steps of the rive Tuniga 


On the Ist day of the dark fortnight of Pushya, in the cyclic year Sarvadhari, Virapa- 
gauda, son of Chikkappa and grandson of Bhadrappa-gavuda, caused the lamp-pillar of ೩ 
temple to be made. Good fortune. 


28 (R. 1928-60) 
101011 
Stone lying behind the RaméSvara temple 
Be it well. Endowed with all epithets, subduer of hostile kings, champion over those 
who break their word, lord of the four oceans Davaraya was ruling the kingdom; during his 
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reign-time Kdma-gavudga, son of 11001-880068 fought and killed many in a village skirmish ' 
and attained heaven. His younger brother got the nishadhi stone set up. Good fortune. 


29 (R. 1938-81) 
1:61 
Hero-stone lying submerged under water below the steps of the Aiijandya temple 


REE. protector of mangalika heroes, punisher of hostile chiefs etc ..... Sihigeya- 
dannayaka’s son Binduvata (?) fought and fell in a village-raid. 


30 (VII Sh. 68) 
Kaqdli 
On a beam of the raniga-mantapa of the RiméSvara temple 

Be it well. When the pratdpa-chakravati Hoyisana Viraballaladévarasa was ruling a 
peaceful kingdom - after the Turaka war, on the occasion of his son Viraballalariya from 
Dilli entering the city, on the 10th day of the bright fortnight of 1758111೩ of the cyclic year 
Pramadi (6th May, or 4th June, 1313 A.D.), he released the taxes old and new, and those for 
destruction and injustic (afivu and anydya), in Chikka 1010811 and HanasavadqlI belonging to 
the god Rimanatha 0181010811 (usual final verse). 


31 (VII Sh. 69) 
Kudli 
Stone set up to the south of the same RameéSvara temple 

Praise of Sambhu. On Monday, the Sth day of the dark fortnight of ASvayuja, in the 
cyclic year Raudri, of the Saka year 1242, (with various titles among which are) Yadava- 
Narayana; a fever through fright to Chola, Malava, Gaula, and‘Giirjjara; ೩ Vishnuvarddhana, 
sun of the south, emperor of the south, - Viraballaladévarasa, and (with various epithets) the 
embracer of the whole kingdom, the minister Bembeya-dannayaka . .... having shown 
favour to Madhava, he thought to make a grant for the god Rima of 1086811. And that 
Madhava, the son of dfuvardya (with various epithets) being in receipt of (?) six taxes from 
the Ganigana-nd and the neighbouring districts - with the 60 honnu which he obtained from 
the road to the town of 1010811, gaining the possession of land valued at 60 honnu, that 
Madanna, with the sixty farmers, the hundred and twenty temple priests, and others, 
presented it for the decorations of that god Rama. Of old taxes, of new taxes, there is not one. 
For the perpetual lamp one 710714 of oil from the mill will be granted; (usual imprecations). 


Got written by the lord of poets (kavi$vara) Brammadéva. 
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32 (VIX Sh. 70) 
18011 
Second stone at the same place 
Praise of Sambhu; and of Viththala-mantri. 


On the .. day of the bright fortnight of Phalguna, in the cyclic year Sarvvadhdri, of 
the Saka year 1330, at the time when the mahdrdjddhirdja, rdjaparamésvara, virapratdipa 
Harihara-maharaya’s perfect reflection, Dévariya-mahdriya was in Vijayanagara,. in the 
presence of the god Viripaksha, maintaining the observances of the various castes, and ruling 
the kingdom in peace, wisdom and happiness - to Venkanna-bhatta (praised at length, but 
much defaced) was given a stone charter as follows: 

By order of Dévaraiya-maharaya, at the time when Viththanna-vodeya was ruling the 
Araga kingdom, - to Venikanna-upadhya, reciter of pura before the god Ramanitha of 
Kigali, which is the southern Varandsi and great Prayaga at the confluence of the Tunigd and 
BhadrA, - was given the 15 gadyana payable to the palace from the village Hanasavadi, 
assigned for the offerings of that god 8877878118, situated in the Kiidali of the Araga 
kingdom, together with the right of residence there, free of all taxes. (The grant is repeated 
with variations), (usual final verses). 


Written by Vithanna. 


33 (VIL Sh. 71) 
Kiaqli 
Third stone at the same place 

Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Sunday, the 30th day of 
the dark fortnight of Pushya, in the cyclic year Sadharana, of the Saka year 1352, at the time 
when mahardjadhirdja, rqja-paramésvara, virapratdpa Vijayaraya’s son, Pratapa-Dévaraya- 
maharaya, seated on the throne in Vijayanagara, in the presence of the god Virdpaksha, 
maintaining the observances of the various castes, was protecting the Kingdom in peace, 
wisdom and happiness, and bearing the burden of the empire - having made the tulapurusha 
and other great gifts: 

By order of Pratapa-Déva-maharaya, the great minister of his house, - Formerly, 
under Bukkaraja, (omitting laudations,) was the great minister Baichapa-danqdanayaka; whose 
son was Manigappa-danqadhipa; his son, famous as the king of Mahishmati, was Baichapa- 
dandanayaka; whose son was Riyannardja - at the time when that Riyanna-vodeya was 
righteously governing, in the Araga kingdom, the Hanagavadiya-bbagada-nad of Anaveri- 
180 and the Holeya-Honndir-ndd, - all the farmers and subjects of those two 71805, agreeing 
among themselves, gave to that Rayanna-voqdeya a charter (4050710) of a gift of land as 
follows: 
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On Sunday, the 30th day of the dark foraight of Pushya, in the cyclic year 5860818೩, 
at the auspicivus time of ardhodaya, the chhatra and other works of merit which Rayanna- 
vodeya established, for the love of Uma-Mahésvara and Lakshmi-Nariyana, in the presence 
of all the gods 0೦81010811, which is the southern Varanasi, the great Prayaga and the original 
Harihara at the junction of the Tuniga and 08118018, we have given that Dannayakapura, free of 
all taxes. The 155 honnu which according to the order of the former rulers 
(hiriyamaneyavaru) was fixed as the revenue of that village of Dannayakapura, together with 
the 35 honnu which the Nayakavidis formerly received from the produce, as well as all the 
gardens, store houses, paddy fields, dry fields, tas (or yatas), embankments, channels, 
imigated land, forest land, areca trees, cocoanut trees, jack, mango, hog-plum, tamarind, 
plantain, brinjal and other plants and trees, whatever there may be; with the petty cultivation, 
greens, straw and sticks, and other produce; with also the remissions of the former rulers, 
(such as), forced labour for wood for camps, forced sales or purchases; also the nad dues, 
(such as) taxes on artisans, village gadyana, the five kinds of workmen, tax on oil-mills, tax 
on (7?) tortoises (01100010), stamp on looms, inward and outward transit duties, taxes on 
marriages and all others, whatsoever they may be; together with customs dues, food for 
watchmen, loading of sweepings, 860/1101, - all these, within the four boundaries of that 
Dannayakapura have we given. To the north, the vamanamudre stone set up near the bank of 
the river ... of the highway; thence east the temple of goddess Parvati was the border; thence 
east, the feet of god Bhairava of Drona-parvata . . . including the hillock to the south-east of 
that Drona-parvata, the stone on the thicket to the east of that Drona-parvata , . . thence east, 
the vdmanamudre stone ..... thence east, the erikal of the big thicket; thence east the erikal 
of the hillock; to the north-east the western kogugal of the hillock within the ofagere of the 
akkataligeyakatfe, to the south of that koghigal, to the east of Danayakanapura the 506070 of 
the streamlet within the ofigere of akkatalgeyakatfe . . . the Vimanamudre stone being the 
boundary, . . . on the south-east, the vdmanamudre stone of the western wasteweir of the 
akkataligeyaka {fe being the boundary . . . to the south, the vdmanamudre stone set up near the 
eastern thicket of oJugere in Gauqugere was the boundary; on the south-west, bilidore of the 
western wasteweir of the katte within Gaudagere being the boundary; the vdmanamudre 
stone set up in the western wasteweir of that Gauqdugere; thence south-west, the 
vamanamudre stone set up on the‘bank of raigavoliyahajla of the highway from 110078; 
being the boundary; the sdgara of that raflgavoliyahafla was the boundary; to the west the 
TuNigabhadra (river) was the boundary. The village Danayakapura situated within these 
boundaries with all its rights of possession and enjoyment was granted by Rayannoqdeya son 
of Baicheya-dannayakodeya. And this Dannayakapura we have formed into a $rotriya and 
dividing it into 20 shares, have given it to the Brahmanas of Kiidali; and have further given 
them 8 honnu for the purpose of constructing a tank and planting gardens. And the income 
from that Dannayakapura being insufficient, for the rest we have given 7 varaha from the 
customs-dues of Bejuguli, belonging to the god Narasimha (some details of the grant are 
given). 
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Chandi-dikshita, Rekanna, Anantabhatta, Lifiganna and Changa-bhatta of Kugali the 
20 Brahmana share-holders of Danayakapura will receive the 43 honnu, and the 7 from 
Beluguli, both together 50 Ronnu, and daily feeding 14 Brahmanas at the god’s chhatra, will 
cary on from life to life the works of merit without fail. 
Rayanna-vodeya’s approval : §r7-Triyambaka. 


34 (VII Sh. 72) 
Kaqli 
Stone set up in the southway to the same RiméSvara temple 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of VaiSakha, in 
the cyclic year Khara, of the victorious and prosperous Saka year 1214, in the reign of the 
praugha-pratdpa-chakravatti Hoysala Vira-Niarasiigadevarasa grant (was made) for the 
offerings of the ogd Ramaniitha. (Usual impreation.) 


35 (VII Sh. 73) 
1೭8011 
On a pillar of the outer door of the main entrance of the same RaméSvara temple 


(Much worn ೦೫0) . . . ೩ southern Varandsi .... god Rimanitha ..... to god 
Ramanatha, Narasimhva, GavaréSvara and BrahméSvara. He who destroys this will go to the 
Kumbhipaka hell. 


36 (111 Sh. 74) 
11611 
Stone set up at the main entrance in front of the same 82811186988 temple 
(Badly damaged). Praise of Sambhu . .. Saka yearll..,...... Ballala...... 


37 (VI Sh. 75) 
108011 
Hero-stone set up near the main entrance of the same temple 


Be it well. When the favourite of fortune and earth, mahdrdjddhirdja . .... , on 
Thursday, the 13th day of the bright fortnight of Phalguna, in the cyclic year Manmatha, .... 
.nyaka..... of Sdmeya-nayaka, the guard of the house of. . . . , dannayaka, senior 


minister of Vira Narasifigadéva’s house, when having gone to see, was 76000178 . . . . 
attacking him on the hill, he fought, slew him and fell; on which his elder brother Haridéva 
(2) set up this biragal for him. 
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38 (VII Sh. 76) 
Kiqli 
Fragmentary hero-stone lying to the east of the same 88111861818 temple 


೫63 having come and laid a siege . . . . attained heaven. Great good fortune. 


39 (VII Sh. 77) 
1080611 
Hero-stone set up to the east of the Hanumanta temple on the road to the village 
Praise of Sambhu. Be it well. Mireya-niyaka, - a body-guard (arigajdva) of the 


illustrious mahdpasdyita, a goad to the heroes, Biraya-nayaka - and his son Hiteya....of 
Chandanakere having pierced, harried the cattle, fought against ..... and attained heaven. 
Good fortune. 
40 (VIL Sh. 78) 
18011 


Stone to the east in the 0111/857೩ of the Narasimha temple 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Vaisakha, in 
the cyclic year Khara of the victorious and prosperous Saka year 1214, in the kingdom of the 
pratdpa-chakravatti Hoyasna Vira Nirasimhadévarasa : by order of the mahdmangalesvara 
(with some titles) . . . . devarasa; be it well; the great minister Madaneya-dannayaka, Chikka 
Madaneya-dannayaka and (with epithets) Madaneya-dannayaka’s son Annaya-nayaka, - the 
sarvadhikdri Naranadeva of the customs, Kamanna, Nameya, 58110898 (son) of Mayi- 
nayaka..... vileya-nayaka son of ..... , the chief votaries, made, for a perpetual lamp for 
the god Svayambhu Narasimha of 1010811, the southern Varanasi at the confluence of the 
Tuniga and the Bhadra, a grant from the (7) petty tolls of Suguru in the Ganga-Mandqali 
kingdom. And Chikka Madaneya-dannayaka granted, for the offerings, the inward and 
outward transit dues of Belaguli in Ganiga-nad. Usual imprecation. 


41 (111 Sh. 79) 


1:01 
First copper-plate in the Srinigéri-matha 
Sri-vidya". 
Praise of Sambhu. Invocation of the Boar form of Vishnu: Oh supreme guru, enriched 
by victory, ..... without a second, - the guru sandals do 1 reverence. Sri-Gajapati'. 
May there be..... The 80501714 of Sri-Sanikara. 


1 This may perhaps be meant for a signature. - B.L. Rice. 
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Auspicious and well known in the world is tho Sringéri throne; where is the 
auspicious chief Surasvati-guru, born as a part (or emanation) of Safikara. Having established 
4 great ruler in Vidyinagara, prosperous is Vidyaranya-Munisvara. May Gangadhara protect 
you. 

OF the earth fifty crore ygjanas in extent - the guru -- there are twice seven worlds — 
by the people -- eighteen thousand fishis, beginning with Saunaka - Saikara - prosperous 
with wide-spread fume - RudraSakti —- who, himself Sarvesvara, is resplendent - Sankara be 
to thee for victory — thus is said in the first part of the Sarikara-Vijaya 

Be it well. Entitled to the five great drums; his life (or soul), of earth-water-fire-air 
and others the twenty five elements; abode of the sole Parabrahma and the Orikdra, skilled [? 
In travels] over the Meru, 11118011818, Malaya, ..... , Mahéndra, Kanya, Trikiita, Vindhya, 
Sahya, . . . . Varaha, Bhadra, Brahma, Nila, Varuna, Kanya, Sriniga, Agastya and other 
mountains, in the midst of the four oceans surrounding Jambii-dvipa, created by the other 
Brahma; acquainted with the languages of the Andhra, Dravida, Haiva, Tulu, Malaya, Kalara, 
181811181೩, Traigartta, Kuru, ೮೩1008೧, ..... Karmata, Vihvaya, Matra, Lata, Pandya, Pulika, 
ಎಎ Kuru, Turushka, Simhala, Gauda, Kerala, . . . . Konkana,...., Aniga, Karita, ರಿಂಗಣ, 
Para, Sindhu and other thousand countries; accomplished in receiving the respect of kings; . . 
... 001810 of Bhiratindra-guru’s sthdna; praised by the groups of munis as continuer of the 
temple rites of Vasishtha, ViSvamitra, KaSyapa, Atri, 1281818, Narada and other ancient fishis; 
well acquainted with the 32 great religious 0801105; acquainted with the strength and power of 
the svadhish hana and other thousand bodily marks; perfect in ganayoga, mahd-yoga and 
brahma-yoga descended from ancient times; knowing the proper form of the groups of Saktis 
of gods and demons, hri, 4/7, the mothers, place, condition, and gifts; knowing the 
prohibitions of the niyama and dgama; having heard and gone to the end of véddnta, 
astrology, logic, arithmetic, music, prosody, lexicography, - poetry, drama, rhetoric, 
orthography, the preservation of badily health, the protection of religion, palmistry, omens, 
(7) shadows, dancing, singing, indications of the soil, examination of gems, painting, and all 
acknowledged sciences; master of entering another’s body, of influencing and drawing others 
to himself, and the 84 branches of learning; - $ri-VijayaSanikara-Bhiarati-guru, bhaffichdirya, 
Visvardipachirya, dcharya teverenced by Vaishnavas; victorious over the Rimianuja doctrine, 
over Bhagavad-aridhya, Nilakantha-aradhya, Vajranakharadév-aridhya, . . . . Samant- 
aradhya, accepted by those of other faiths, over MandanamiSra, guru of Sarasvati, proficient 
in all knowledge; - Sarikara-Bhdaratindra, wandering at will by his own authority; refuting 
with their doubts the opinions of opponent speakers; worshipper at the Rudralaya and other 
68 Siva-kshétras, 68 Vishnu-kshétras, 56 Saktis, 21 Ganapati-sthanas, 12 Adityas, 64 chief 
yogini-sthalas, 32 Bhairavas, of the feet of EkimSa-Rudra, Koti-RamaSa, Lakshmandia, 


. 1 These seem to be quotations, only ೩ word or two being given from each, to be filled up. They have not been 
found in the copies of the Safikara-Vijaya available to us. —B.L. Rice. 
2 115 very difficult to make any connected sense or translation out of this inscription. - B.L. Rice. 
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Rudrapada, Vishnupdda, Harihara, Hiranyagarbha, and the goddess of Learning; acquainted 
with the original, pure and the mixed 5211807872; promoter of the religion of vibhiiti (sacred 
ashes) and rudraksha (rosary); devoted to the Rudra practices; having the symbols of the red 
ochre cloth, the rod and the gourd dish; reverenced by the resident dchdryas of the Sri-sthdina 
and of a thousand mathas, his sandals worshipped in all couniries; able in protecting 378081೩, 
Srifigavarya, who begged for food and water; supporter of Kidambariiya .. .... Dévardja: 

With the two fold witness of the world - protector Hari, united with the Varaha (or 
Boar) and the naga seal, - Araga 1, Chandragupta-ratl 1, - (these) Purandarardya descendant 
of the Kidamba-vamsSa, united to (i.e., ? made over to) the sandals worshipped by kings (i.e., 
to the guru), as suitable for his own enjoyment, on Monday, the 14th day of the dark fortnight 
of Magha, in the cyclic year Srimukha of the Silivahana Saka 1075, (here follow details of a 
number of other grants, of land and dues)’. 

(The grant is repeated). At the feet of (with a further long list of titles) Vidyasankara- 
Bharati and his guru successors, - Purandara-riya, ornament of the Kadamba-kula of the 
Soma (or lunar) 7೩೦೦, . .. . . 

Usual final verses and certain benedictions. 

The grant (specified) formerly made by ? Aditya-Sindhu, has been confirmed by the 
land of Harihara. Fame and wealth be to him. 

(2 Signature) Sri-guru-Vidyisankara-Sarasvati. 


42 (VII Sh. 80" 
Kadli 
Second copper-plate record in the same matha 

Seal, -(obverse) a Boar, (reverse) Sri-Vidyasankara. 

Srim klim sauh 60 1 first remember. Harihara and Varaha are witness. 

Tripurasundari, mistress of the Srichakra, and Bharati do 1 reverence. Here follow 
quotations (as in No. 41 above, only two or three words of each being given) said to be from 
the 5019860710, Dévirahasya of the Sarikara-Vijaya, and the nigama. 

Be it well. To (with numerous epithets, among which are) chief of the disciples in 
succession of.....bhattiraka, Gauda, Govinda and Sanikara; worshipper of the feet of SarasvatT 
established by MandanamiSra, resident of Kasi, - the guru VijayaSankara-Bharati, of the 
Srividyaridhaka-sampradaya, Srividyaradhaka of whom at the time when the golden rain 
descended the Yadava-Niriyana bhujabala-chakravarti was the great friend; - was given, in 
the middle of the Sahyidri country, situated to the south of the great Himavat mountains, - 


1 In one place occurs the phrase Purandara-bhdrya Vahdma: whether the last word is meant of Purandara’s 
wife’s name it is impossible to make out. - ಔ.1.. Rice. 

* This inscription is a similar one to No. 79 above, and equally difficult to make any connected sense or 
translation from. - B.L. Rice. 
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when mahdrajapratdpa Kadambardya was in the Araga-kampana, protecting Simantadurga 
and 82721850 in peace; in the twentieth Manmatha (year) of the 681 era’, Migha $u[79], 
Monday - the Srifigapuri and other great agrahdras, described (as specified) in the Sa/ikara- 
Vijaya. 

Srinigapura, Vidyaranyapura and Padmandriyanapura, - ach containing 360 shares 
for Brahmanas (with various praises) of the Kasyapa, Gautama, Bharadvija, Vasishtha, 
Kausika, ViSvamitra, Kaundinya, Jamadagni, Jabali, Atri and other 112 gotras, - were given 
with pouring of water to Vidyiranya. ; 

Then follows a further grant of a great number of villages (named - Amrita, 5200168 
Sivapu, Stavalli, Narasimha, Hiravali, Vudava, Belagudihali, Gaudava, Bélapura, Alavi, 
Bhagyapura, Sarasvatipura, Hariyatte, Saigalahalli, Virapura, Sidanala, Tunigapu, Parvata, 
Sambapura, Beluku, Safikariko, Maha, Vidyapu, Chakranagara, Varadanamdla 610.) forming 
an estate yielding 12000 nishka. Then follows a list of the insignia and symbols belonging to 
the guru Vidyasankara Bharati-svimi, and a list of countries from south to north of Jambi- 
dvipa, in which, as stated in the Saikara-Vijaya, between Sétu and Hima the Sanikarirya- 
guru is worshipped by 2032 great Brihmanas. 

Sarasvati-Bharatindra travelled to the holy bathing places, hermitages, forests, 
mountain chains, and oceans, all over the world. Usual final verse . . ..Sri-Kadamaba-Sri (? 
signed). 


43 (VI Sh. 81) 
Kadli 
Third copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. On the 15th day of the bright fortnight of Vaisakha, in the cyclic 
year Kilaka, of the victorious and prosperous 5811187878 Saka year 1591, to (with usual 
ascetic titles) Narasimha-Bharati-svami, consecrated by the lotus hands of Vidyaranya- 
Bhirati-svami of the sampraddya of Ammijisvimi of the Kiidali-matha - was given, by 
(with usual Keladi titles including) egava-Murdri, devotee of Siva and guru Somaszkhara- 
nayaka, son of Sivappa-niyaka, grandson of Sidapa-nayaka, great grandson of Sanikanna- 
nayaka, bor in the line of Keladi Sadisivaraya-nayaka, - a grant as follows: 

Whereas formerly Hiri-Venikatapa-nayaka granted to Ammdji-svami for the Kiidali- 
matha the Kerehalli and Gavatiir villages, - and these having afterwards become ruined, were 
in the year Plavaniga, Margasira 50 15, Wednesday and lunar eclipse, rebuilt and again 
granted as follows: From the village Kerehalli situated within Kerehalli-sime for 24 rékhu and 
120 bijavari kha, ga 98 and at birdda "2, ga 19 || 1 —together ga ||7 || 1 ; in the year Parthiva 
extra ga 22 || 0 - altogether ga 140"1 ; ga 60 were distributed from the village Giavatur as 





1 Such seems to be the meaning. - B.L. Rice. 
2 The dateis given in a very peculiar manner. - B.L. Rice. 
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uttdra to the pontiff of Sringéri - together ga 200°1 ; 7800 ga 50 from the village 
Machénahalli situated in the Yadatore-sime and ga 10 from biraga - together ga 60 and the 
details for the total amount of ga 260°! ; the details of the charter got written by you to the 
Brahmanas of Somasskharapura an ngrahdra you have established in our name - 1% vritti 
from Kerehalli to Lakshminiriyana-bhatta, (೩00) of Venkatddri-bhatta of 81081, of 
Vasishta-gotra, ASvalayana-siitre and Ruk-$akhe; Those belong to Yajus-Sakhe - 2 vrittis of 

‘yajamdnike from Kerehalii to Bhairava-bhaita and Sami-bhatta (sons) of Brahmésvara-bhatta 
of Ghatadehalli, of Harita-gotra, Apastamba-sdtra; % viitti from Gavatir to Gauripati-Saistri 
(son) of Maydiranitha-bhata of Atydr of Sahita-gotra; 1°0 v/itti from Kerehalli to Saikara- 
dikshita (son) of Rama-bhatta of GargyaSainya-gotra ; % vnitti from Kerehalli to Liniga-bhatta 
(son) of Jate-Lingabhata of Girgya-gotra ; 1°0 vritti from Kerehalli to Narasimha-bhatta (son) 
of Lakshminarasimha-bhatta of Bhiradvaja-gotra; 1°0 vAitti from Kerehalli to Naga-bhatta 
(son) of Divakara-bhatta of Bharadvaja-gotra; 1°0 viitti from Kerehalli to Krishna-bhatta 
(son) of Appiji-bhatta of Bharadvaja-gotra; 1°0 ೨1/11 from Kerehalli to Narasimha-bhatta, 
(son) of Sanikaranarayana-bhatta of Kausika-gotra; 1 vntti from Kerehalli 10 Sarikara-bhatta, 
(son) of Krishna-bhatta of Bidirir, of Bhiradvaja-gotra; 1°0 ೫/11 from Gavatir 10 
Mailavadhini, (son) of Sankara-bhatta of Bharadvija-gotra; 1°0 vntti from Gavatir 10 
Kollira-bhatta (son) of Rama ‘bhatta of Kaundinya-gotra i vAtti from Gavatiir (0 Tirumala- 
bhatta, (son) of Kalapa-Varanasi of Haranalli, ೧೯ Bharadvaja-gotra; 1 ೫111: from Gavatir to 
Naga-bhatta. (son) of Duga-bhatta of Bharadvija-gotra; 1'0 vfiti from Gavatir to 
Annavadhini, (son) of Sanikara-dikshiia of Kiidali, of GargyaSainya-gotra; and 10 v/itti from 
Gavatiir to Tirumala-puranika, (son) of Venkatadri-puranika of Atré[ya]-gotra, Drahyayana- 
stitra and 58172-681000. And thus for the Brahmanas -- at the rate of 12 ga per vifitti, for 7% 
viittis 90 ga; from Gavatdr for 5 viiiti from the share of Bhairanna 60 ga - together for 12% 
viittis were granted 150 ga to the mahdjanas who might enjoy them in succession. For 
providing offering and perpetual lamp to god Somasékhara 12 ga frorn Kerehaili and for the 
service of the goddess Mukimbike of Kolldir, 9"0 ga from Kerehalli were granted 10 Govinda- 
bhatta of Tanigela — totally 171 ga; for the dharma in the satra of the maha at the Kiidali 60 
ga from Miachénahalli, 20°1 ga from Kerehalli - together 80°1 ga; for the Kasi-dharma for 
1"0 ೫/11! 9 ga were given to Lakshmana-bhatta, (son) of ViSvsnatha-Sastri of Kasyapa-gotra, 
Apastamba-stitra and Yajus-$akhe - together ga 89°1; and the grand total was ga 260"1 - we 
make over land of the value of 260 varahas and 1 hana for the agrahdra of 
Sdmasakharapura, the temple, the dharma-satra of the Kiidali-matha and the KaSi-dharma, 
with all rights pertaining (as usual). 

Divine witnesses to this: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human 
heart, yama, day, night, the two iwilights and dharma know the deeds of man. Usual 
imprecatory verses. 

Sri-SadaSiva. 
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44 (VII Sh. 82) 
101611 
Fourth copper-plate in the same matha 


May it be auspicious. Praise of Sambhu. Be 1! weli. On the 10th day of the dark 
fortnight of Sravana, in the cyclic year Rudhirodgari, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1605, we Sankara-bhirati consecrated by the lotus hands of 
Narasimha-bharatisvami, of the samipraddya of Ammiji-svimi of Srifigéri (and described as) 
paramahamsa-parivrdjakdcharyya-varyya, an expert in pada (grammar), vakya (logic) and 
pramdna (7177201150), engaged in yoga consisting of eight elements yama (self-control) and 
niyama (restraint), - make a grant as follows: for the services viz., abhishcka, sahasrandima, 
mantra-pushpa, offerings, perpetual lamp, paficha-parva, vidya (instrumental music) etc., of 
the god Chandramaulisvara, 591 up in the stone temple which Sabugisa-Krishnapaya got 
erected at Tadavi, within the estate of our mafia - whereas formerly in the village 
Kanasinakate, belonging 10 Anavéri in the Honntir-sime, which was an endowment of our 
mafha, - we, as an offering to god Siva. made this grant : 6 ga to Narasapa, son of Chaugapa; 
6 ga to Timmana-bhatta, son 01 Linga-dikshita of Bhdradvaja-gotra and Apastamba-siitra; 4 
80 to Pinnasvimi-bhatta; 6 ga to VenkataSa-bhatta of Tirikere - thus the land yielding 
altogether 22 varahas - the earlier uttdra-was granted -- the remainder of the land we now 
grant on the 30th day of the dark fortnight of Ashadha in the same cyclic year, at the time of 
a solar eclipse, with ali rights pertaining thereto (as specified), as an offering to Siva. 

Divine witnesses to this : The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human 
heart, yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. Between 
making a new grant and protecting it (a grant already made), protecting is more meritorious 
than making a grant. By making a grant one attains heaven (5767860), but by protection of a 
grant one attains a region from which there is no return. The land gifted to god Siva is the 
only sister on carth common to all kings. She is to be neither enjoyed nor seized by the hand 
(taxed). 

Sri-Vidyasanikara. 


45 (೪11 50. 83) 
11011 
Fifth copper-plate record in the same matha 


Obeisance to god VenikatéSa. 1 take refuge at that pair of objects! to be worshipped by 
the gods, by the merit of whose touch the stone became the gem a woman. I take refuge with 
that Vishvakséna, whose retinue, the Elephant-faced (GanéSa) and a hundred more, remove 
the impediments of worshippers. May the right tusk of the Boar, the sportive form of Hari, 


1 Rima’s feet, the contact of which released Gautama’s wife Ahalya, as 10701010, from the curse which had 
doomed her to become a stone. — B.L. Rice. 
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protect you; uplifted on which the earth rested as a canopy, with 115/1800 as its pinnacle. 
May that bright one be for fortune, the disperser of darkness who though an elephant (gaja) 
was not-elephant (480/3) born. the delight of the five-faced (Siva). 

Victorious is the luminary (Chandra. the moon), which sprang from the milk-ocean, - 
the left eye of Hari, the support of thie chakor as, and nourisher of the gods. His grandson was 
Budha’s son 70/78/7812; whose (507) was Ayu; his son Nahusha; from whom was bor 38980; 
from him Puru. In his race was born the king Bharata; in his line Santanu; fourth from his 
was Vijaya; from whom was born Abhimanyu; from him Parikshit. Nanda was the eighth 
from him; ninth from which king was the king Chalikka; seventh from whom, glorious as 
Sripati, was Narendra with the fore-name 0812; from him king 0111815767೩ was the tenth: 
Vira-Hemmiliraya was the third from him, the Jord of Mayapuri, who prostrated himself 
before Murari. 

Fourth from him was Tata-Pinnana, at sight of whom the groups of his enemies 
trembled; from whom was born, the capturer from the enemy of seven forts in one-day, the 
king Sdmadéva; his brave son was Righavadiva; from whom was king Pinnama, the lord . 
Araviti-nagari; whose son was the king Bukka, who firmly established the kingdom of 
Saluva-Nrisimha. 

King Bukka (omitting laudations) marricd Baliimbik&; and that 811418 bore to her 
lord Bukka a son (named) Rimaraja. Though it had 70,000 horse and an army of foot, he 
conquered in battle, did he not (7) the Adavani hill-fort, and put to flight Kasappudaya, who 
vied with Indra in power. The lofty Kandanavali-durga, he conquered by the great might of 
his arms, so that his prosperity was proclaimed aloud; and the water from the feet of Hari 
established there, he drank — owing to his faith - as if nectar, in spite of the poison his 
Kinsmen had put into it. 

The king Rimarija’s wife was Lakkimbikd; and their son was Sriranigaraja. His wife 
was Tirumalimbika, who bore in succession the sons Rimarija, Tirumalaraja and king 
Venikatadri. Ramaraja, having destroyed all his enemies, ruled the circle of the world; and 
Venkatadri was to him as Lakshmana to Rima. 

Among the three sons of Sriranga, Tirumala-maharaya, having conquered all his 
enemies, was anointed to the throne and ruled the whoic world. in (870111, Sriraniga, 
5851800812, Kanakasabhi, Ahobaladri, and other places, again and again did he bestow gifts 
in temples and bathing places, of gold, tuld-purusha and others, besided subordinate gifts. 

After him, his son Srirafigaraya, born from Vagalamba, was celebrated. Established in 
Uddagiri, he conquered Kondavidu, Vinikondapura and other fortresses, and with the 
makara and other insignia took up his residence in Penugondapuri, a jewel to the circle of the 
world. When in accordance with the rules he was anointed to the throne by chief Brihmanas, 
he distributed gifts on every side. Thus, having subdued all his enemies, he was protecting the 
whole world, when Srirafgaraya attained 10 the feet of Murari. 
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Then his younger brother Venikatapatidévaraya, born from 1758೩181708, and the son of 
Tirumaladévaraya, established in Suragiri on the throne of the empire, ruled the earth in 
justice, having been anointed to the throne by Tatayaryya, the guru of his own gotra, and 
other chief Brihmanas; immediately on which he subdued the Yavanas, and thus ruled the 
earth. Venikafimba, Raghavimba, Ped-Obamamba and Pin-Obamamba, were his wives. His 
troops of horse and elephants, with his weapons and umbrellas, being seized in battle by the 
brave soldiers of this powerful king, - the son of Maluk - Ibhurimu (Malik 10151117) went to 
his house in despair, and well-beaten (771010 mardda) exemplified his name Mahamadda- 
Sabu (Muhammad-Shah). When he bore the world on his shoulder like an epaulctte, the lord 
of the serpent world and the mountain chains, being relieved of their burden, resorted to 
VrishaSaila (Tirupati) and served (the god) VankatadhiSvara. 

When, (with various epithets including) hosa-birudara ganga, aribha- 
gangabhérunda, born in the Atreya-gotra, daily praised with folded hands by a crowd of 
admirers with shouts of Victorty! Long Life! - served as 6006000018 by the Kambhoja, 
Bhdja, Kalinga, Karahita and other kings; holding by his own authority the throne of 
Karniata; having destroyed all his enemies from Sétu even to Himidri, - the great 
Venkatapatidevariya was ruling the whole world :- on the 12th day of the bright fortnight of 
Kiirttika, in the cyclic year Sarvajit, of the Saka year 1501 (da$a-banéndu), in the presence of 
the feet of Venkata, he made, to Malla-jyosya, an expert in astrology, of the Rathitara- 
gotra, ASvaliyana-siitra and Rik-Sakhe, son of Matsdmayiji and grandson of Honnéndra of 
Harhe-versed in védu, ೫೫0811೧, siddhdnta and mimdmsa - a grant of two villages, - 
Kalidévarapura belonging to Milndr-sthala in the great Penugonda kingdom; its boundaries - 
Kodigehalli on the east; Gundakallu and Kadagattliru on the south; Chauliiru on the west; and 
Hampasamudra on the north, and Vandandir; its boundaries - the village Hampasamudra 
belonging to Penugonda-sime on the east; the village Tinigaliir by name was situated on the 
south; Halugondanahalli on the west; and 16088೯ on the north -- with houses and groves - 
both of them otherwise named Vénikata-maharaya-samudra with all rights (specified). 

The record was composed by Krishna-kavi Kimakoti, grandson 08 5೩0080೩; and 
engraved by Viranacharya, son of Ganapaya. Usual imprecatory verses. 

Sri-Vanikatesa! 


46 (VII Sh. 84) 
Kadli 
First copper-plate record in the Kallumatha 


Obeisance to ೮278601080, Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worids. May 
the rod, the tusk cf the sportive boar form of Hari, protect you, supported on which, the Earth, 


1 This is 10 Kannada characters. 
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surmounted with 115/8011 as a kalaSa, displayed the brightness of a canopy. May that 
brightness which disperses the darkness of troubles be for your happiness, which though an 
elephant (gaja) was not-elephant (Agajd) born, and is worshipped even by Hari. 

A glory (Chandra, the moon) there is, who rose like butter from the churning by the 
gods of the great milk-ocean, the disperser of darkness. He had a son, unequalled in penance, 
rightly named Budha: by whose merits his son was Purlirava, who by the power of his arm 
cut short the lives of his enemies; his son was Ayu; whose son was Nahusha; his son was 
Yayiti, husband of Divayiani, fierce in war on the earth. That famous one’s son was Turvasu, 
the equal of Vasu. 


In that line shone Timma-bhiipati, whose wife was 1251೩10: as famous among the 
Tuluva kings as Krishna in the Yadu line. From him sprang ISvara-kshitipalaka whose wife 
was Bukkama; without reproach, of unimpaired good qualities, a crown-jewel of kings. From 
that fortunate one sprang king Narasa, as Kama was born to Krishna the son of Devaki. 
Quickly damming up the Kaveri when in full flood, and crossing over, he seized the enemy 
alive in battle, and taking possession of him and of his kingdom, made the paftana whose 
fore-name is Sriraniga his own abode, and set up the pillar of his fame 50 as to gain the praise 
of the three worlds. Having conquered Chéra, Chola and Pandya, ೩5 weli as the lord of 
Madhura whose pride was his ornament, the fierce Turushka, the Gajapati king also, and 
others besides; from the banks of the Ganga to Lanka, and from the eastern to the western 
mountains, he placed his commands like a garland on the heads of all kings. In Rimésvara 
and other holy places had he from time to time bestowed the sixteen manner of gifts with a 
heart fully of joy, according to the rules and associated with wise men; thus multiplying the 
fame he had already gained among the inhabitants of the three worlds. 

From Tippaji and Nigaladévi, by king Nrisimha, were born respectively the king 
Vira-Nrisimha and the king Krishnaraya, as from Kausalya and Sumitra by Panktiratha 
(Dasaratha) were born the two sons Rima and Lakshmana. 

Vira-Narasimha, established on the jewel-throne in Vijayanagara, by his fame and 
policy putting to shame Nriga, Nala and Nahusha, turning all hearts to himself, ruled the 
kingdom from Sétu to Suméru and from the eastern to the western mountains. All kinds of 
gifts had he made in Kanakasadas, in the temple of Virlipaksha, in the city of the lord of 
Kilahasti, in Venkatadri ‘and in Kafichi; in Srisaila, in SonaSaila, in the great Harihara, in 
Ahobala, and in Safigama, in Sriraniga, in Kumbhakona, in Mahanandi-tirtha freeing from 
sin, in Nivritti, in 5878, in Ramas&tu and in all other holy 18005 in the world; so that the 
streams of water poured out with his gifts from the beginning formed a flood that covered 
again the mountains, which, trodden to dust by the hoofs of the troops of his horsemen, were 
exposed to have their wings cut off by Indra’s discus weapon. He gave the following gifts: 
Brahmanda, ViSvachakra, ghata, udita-mahabhiitaka, ratnadhénu, saptdmbodhi, the kalpa 
tree and kalpa creeper, gold article (? kafichani), Kamadhénu, golden earth (svarnakskmad), 
golden horse, golden chariot, man’s weight in gold (11100074510), a thousand cows (g6- 
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sahasra), golden horse (18118೧), hemagarbha, golden ¢!ephant and chariot and 
paiichaldrigali. 

While the lord of earth who is celebrated on earth on account of virtues, having raled 
the great kingdom unopposed, went to heaven as if to rule the kingdom of heaven, the king 
Krishnaraya who possessed unrestrainable valour took the earth upon his shoulders as if a 
jewelled epaulette. In former times thinking that by his wide spreading fame the entire 
universe will assume single colour (i.e., white), (in order to be distinguished), did Puriri 
(Siva) probably become the possessor of an eye on the forehead, Padmaksha (Vishnu) the 
possessor of four arms, 8617808 (Brahma) the possessor of four faces and Kali Rami and 
Vani did hold the sword, the lotus and the lute respectively in their hands. , 15 if being 
enraged that the seven oceans would provide a refuge to his enemies, they were d ied up with 
the clouds of dust raised from the earth which was trampled to pieces by the 1078/25 belonging 
to his various armies but were formed (filled) again by the measureless stre:.ms of libation 
water poured out on the occasions of the granting of great gifts like brahmdngh, svarnaméru, 
etc., by him. “Let the caravan of suppliants enjoy the wealth bestowed by me for ever here 
(on this earth),” -- thus considering, in order to put obstacles to the movement of the course of 
the chariot of the sun and to provide resting places for the gods, he erected [11175 stretching 
like mountain peaks in the sky, filled with accounts of his victorious expeditions to each point 
of the compass and with the laudatory titles. Going round and round many a time, Kafich, 
5168118, 56800818, Kanakasabha, Vanikatadri, and other prominent placcs and in various 
temples and holy places, did he bestow, in accordance with the 4091705, various great gifts 
like tuldpiirusha, together with other grants associated with them, for his w.sll being. 

Punisher of the enemy kings, passionately devoted in protecting th 2 earth which is on 
the shoulders of Sasha, punisher of kings who break their words, giver of joy to the 
suppliants, fierce in war, styled rdjadhirdja and rdjaparamésvara, lor: | of the three rdyas 
(kings), terrible to hostile kings, Sultan of Hindu kings, destroyer of thie tiger the ‘wicked, a 
gandabherungh to the herd of elephants — distinguished by these and other titles, served by 
the kings of Aniga, Vanga, Kalifiga and with such words as “Look on us reat king ! Victory ! 
Long life!” his generosity praised by the learned, this king Krishnaraya. seatzd on the 12910100 
throne at Vijayanagara, surpassing Nriga and others in his policy anc; thus manifo!ding the 
wealth of the multitude of the suppliants, inhabiting from the eastern to the western mountain 
zone and from the extremity of Hémiachala to Satu, did shine in the fulness of fame. 

On the day of Utthdna-dvddasi (12th day) of the bright fortright of Kirttike., in the 
cyclic year Sarvajit, of the 5811/8788 Saka year 1449, in the presence of V ithala§va::i on the 
bank of the Tunigabhadra, Krishnariya-mahiraya made, to the puramal amsa, parivrdja- 
mahdtma, who had seen the farthest point of grammar and logic, the chief establisher of the 
Vasihnavagama-siddhianta, in interpreting the Vedas and 4091705 a ಔಗ haspati, bis feet 
illuminated by the jewels in the crowns of great kings, without pride an exp under of 1136 way 
of righteousness, belonging to the 8010811 Arya-matha, his body untouched | iy sin, 61521016 of 
Raghupati-yatindra, - Narayana-yatindra, a grant of five villages, viz., Hva 80011, Hurulthali, 
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Bulipura, Biranahali and Molenahali -- full of vegetation, — situated in the Araga-venthe, with 
all their four boundaries and rights of possession and enjoyment (specified) to be enjoyed by 
his disciples in succession for ever. 

King Krishnaraya-maharaya who was accompanied by scholars and people headed by 
priests granted with pleasure by pouring libation water with fee of gold. The grant was made 
with all its rights and with vamakamudre-stone. 

Divine witnesses: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human, heart, 
yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. Usual imprecatory 
verses. 

The revenue (75/10) of the villages: Hvalshatl 110%, Malénahalli 241%, Biranahalli 23, 
Bulipura 40 and Huralihali 12% - total 210%. 

Sri-Virupiksha’ 


47 (VII Sh. 85) 
1610611 
Second copper-plate record in the same Kallumatha 

Obeisance to Ganidhipati. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. May 
the rod, the tusk of Hari who took the form of boar for sport, borne on which the earth 
possessed the beauty of an umbrella with the goiden mountain as its finial, protect you. 
(Obesiance to that Ganapati) the abode of auspiciousness, the destroyer of the darkness the 
obstacles, an elephant born of non-clephant (Agaji=Piirvati) and worshipped even by Hari 

From the churning of the milk-ocean by the gods arose a bright one (Moon), like 
butter, disperser of darkness. His son was Budha whose name became intelligible by his great 
penance. From this sprang Purfirava, as the result of meritorious act; from him Ayu who 
extinguished enemies by the might of his arms; from Ayu Nahusha; from him Yayati, great in 
was. To that husband of Davayani was born Turvasu resembling Vasu. In that family shone 
king Timma having for wife 12518117 and celebrated among Tujuva even as Krishna in the 
Yadu line. From him sprang king. ISvara, having for wife Bukkama, free from bad qualities, a 
head-jewcl among kings. From that excellent king sprang king Narasa, like Kama (Cupid) 
from the son of Dévaki, the joy of Davaki. 

In RiméSvara and other holy places, had he, from time 10 time, bestowed the sixteen 
kinds of gifts, with a heart full of joy, according to rules and associated with wise men; thus 
multiplying the fame he had alrcady gained among the inhabitants of the three worlds. 
Quickly damming up the Kavéri when in full flood, crossing over, by thc strength of his 
arms, he seized his enemies alive in battle and taking possession of their kingdom made 
Sriranigapattana his own and established the pillar of fame which stretched up into the three 


1 This is in Kannada characters. 
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worlds. Having conquered Chéra, Chola and Pandya as well as the lord of Madhura whose 
pride was his ornament, the fierce Turushka, the Gajapati king and others - he imposed his 
command on the heads of all the famous kings from the banks of the Ganges of Lanki and 
from rising (east) to the setting (west) sun. 


From Tippaji and Nigaladavi, by king Narasimha were born respectively Vira 
Nrisimha and Krishnadévariya who were brave and endowed with modesty, as from 
Kausalya and Sumitra by Panktiratha (DaSaratha) were born the two sons Rima and 
Lakshmana. The heroic Narasimha seated on the jeweled throne in Vijayanagara putting to 
shame Nriga, Nala, Nahusha and other munificent, by his fame and his policy turning all 
hearts to himself, ruled the kingdom from Sétu to Suméru and from the 0851077 to the western 
mountains. All kinds of gifts had he made in Kanakasadas, in the temple of Virdpaksha, in 
the city of the lord of Kalahasti, in Venikatadri and in 1087011, in Srisaila, in Sonasaila, in the 
great Nandi-tirtha the remover of darkness, in Nivritti, in Gokarna, in Rimasétu and in all 
other holy places in the world, so that the streams of water, poured out with gifts (filled again 
the ocean) which had dried up by the dust raised by the hoofs of his horsemen, and thus, by 
causing the exposed mountains to be immersed, paralysed the exciting desire of the bearer of 
the thunderbolt (Indra) to cut off their wings. He gave the following gifts: 0701718700, 
visvachakra, ghafa, udita-mahabhiitaka, ratnadhenu, saptdmbodhi, the kalpa tree and kalpa 
creeper, gold article (? 11101011711), cow of plenty (kdmadhénu), golden earth (svarna- 
11/1710), golden horse, golden chariot, man’s weight in gold (tuldapirusha), a thousand cows 
(g6-sahasra), golden horse (hemdsva), hemagarbha, golden elephant and chariot and 
patichaldfigali. 

While the lord of earth who is celebrated on earth on account of virtues, having ruled 
the great kingdom unopposed, went to heaven as if to rule the kingdom of heaven, the king 
Krishnaraya who possessed unrestrainable valour took the earth upon his shoulders as if a 
jeweled epaulette. In former times, thinking that by his wide-spreading fame the entire 
universe will assume single colour (i.e., white), (in order to be distinguished), did Purdri 
(Siva) probably become the possessor of an eye on the forehead, Padmiksha (Vishnu) the 
possessor of four arms, 78017801 (Brahma) the possessor of four faces and Kali, Rama and 
Vani did hold the sword, the lotus and the lute respectively in their hands. As if being 
enraged that the seven oceans would provide a refuge to his enemies, they were dried up with 
the clouds of dust raised from the earth which was trampled to pieces by the horses belonging 
to his various armies but were formed (filled) again by the measureless streams of libation 
water poured out on the occasion of the granting the great gifts like brahmdanga, svarnameéru 
etc., by him. “Let the caravan of suppliants enjoy the wealth bestowed by me for ever here 
(on this earth),” — thus considering, in order to put obstacles to the movement of the course of 
the chariot of the sun and to provide resting places for the gods, he erected pillars stretching 
like mountain peaks in the sky, filled with the accounts of his victorious expeditions to each 
point of the compass and with the laudatory titles. Going round and round many ೩ time, 
Kaiichi, Srisaila, 5580081೩, Kanakasabha, Venkatadri and other prominent places and in 
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various temples and holy places, did he bestow, in accordance with the 805105, various great 
gifts like tuldpurusha, together with other grants associated with them, for his well being. 


Punisher of the enemy kings, passionately devoted in protecting the earth which is on 
the shoulders of Sésha, punisher of kings who break their words, giver of joy to the 
suppliants, fierce in war, styled rdjddhirdja and rdjaparmesvara, lord of the three rayas 
(kings), terrible to hostile kings, sultan of Hindu kings, destroyer of the tiger the wicked, a 
gangabherunga to the herd of elephants - distinguished by these and other titles, served by 
the kings of Aniga, Vanga, Kalinga and with such words as “Look on us great king! Victory! 
Long life!” His generosity praised by the learned, this k'ng Krishnaraya, seated on the 
jeweled throne at Vijayanagara, surpassing Nriga and others in his policy and thus 
manifolding the wealth of the multitude of the supplaints, inhabiting from the eastern to the 
western mountan Zone and from the extremity of 11517801818 to Sétu, did he shine in the 
fullness of fame. 

On the day of Utthdna-dvadasi (12th day) of the bright fortnight of Karttika, in the 
cyclic year Sarvajit, of the Salivahana Saka year 1449, in the presence of VithaleSvara on the 
bank of the Tunigabhadra, Krishnaraya-maharaya made, to the paramahamsa, parivrdja- 
mahdtma, who had seen the farthest point of grammar and logic, his intelligence sporting like 
a peacock among the six systems of philosophy, chief establisher of the Vaishnavagama- 
siddhanta, in interpreting the Vedas and 0807105 a Brihaspati, his feet illuminated by the 
jewels in the crowns of great kings, without pride an expounder of the way of righteousness, 
Sasha in human form, having subdued the internal enemies, his hair standing on end with 
ecstasy at the worship of Purina-purusha (Vishnu), a sun to the lotus the creed of 
Madhvicharya, disciple of Brhamanya-tirtha, pure in body as Brahma, - Vyasatirtha- 
yatindra, a grant of Gaurapura, belonging to Hinugala-sime in the Bankiapura-venthe - to its 
east Kamanahali; to its south Kodakoppa; to its west the boundary of Sirumiapura by name; 
and to its north situated Gadiyankanahalli. The village full of vegetation was renamed as the 
illustrious Vyisapura and was given as sarvamdnya with its four boundaries, with all its 
rights of possession and enjoyment (specified) so as to be enjoyed by disciples in succession; 
the grant was made by [Krishnadéva]-maharaya, the respectable among the wise, surrounded 
by holy and devout priests of favourable inclinations and several scholars, orthodox and 
eminent in letters, with fee of gold and pouring of libation water, with joy. 

And that sage, forming that village into thirty two shares, distributed five to the god 
Rima of the mafha and 10 the Brahmanas of various gotras and who are versed in ೫800110 
thus :- one vAtti to Tiruvenkatanatha of Diasarikoppa; one ೫/1!!1 to Kripakiipirantra of 
Hanuma-grama; six ೫/1111 to Nariyana-yatindra, proficient in all 8050-05 and a disciple of 
Raghupati-yati; two vitti 10 Nigidava-bhatta, son of Somanatha-bhatta of Atreya-gotra and 
Bahricha; half v/itti to the learned Ananta-bhatta, son of Malli-bhatta of Atreya-gotra and 
Bahricha; half vAitti 10 Mudgalarya, son of Tukkanarya of Atréya-gotra, Khadira-sitra and 
Sama-$akhe; half vAttti to Lakshmidhara-bhatta son of Aubhala-bhatta of Vasishta-gotra and 
Yajus-Sakhe; two ೫/11 to Lakshmipati-sudhi, son of Chaundi-bhatta of Harita-gotra and 
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Bahricha; two vritti to wise Vishnu-bhatta, son of Chaundi-bhatta of Harita-gotra and 
Bahricha; one vniti to the learned Saram-bhatta, son of Chaunda-bhatta of Haritinvaya and 
Bahricha; half vfitti 10 Dévottama-bh;ta, son of the learned Lakshmidhara of Agastya-gotra 
and Bahricha; half v/itti to Vodayam-bhatta, son of Ranigu-bhatta of Agastya-gotra and 
Bahricha; one vifitti to Chintimani-bhatta, son of Yallam-bhatta of Kaundinya-gotra and 
Yajus-Sakhe; half viii to Konéri-bhatta, son of Davana-bhatta of Bharadvaja-gotra and 
Bahricha. 

The details of the boundaries of Gaurapura alias Ramipura :- on the cast, Jalahalla (a 
streamlet) coming from the garden of Gajjehalli and joining the Dharma-nadi; from the south- 
eastern corner, to the west of the garden of Gajjshalli, to the east of tenavana-kdluve (a 
canal), moving further the asvattha-tree ou the border of certain wet land; thence south, 
above the channel touching the geramaranakaiis . .. the toll-gate (surikadavara katte) on the 
border of Gaqiyankanahalli ; thence on the south-west the channel - hefavana kdluve — 
flowing on the east in front of Dasarikoppa; thence north-flowing corner (11710); thence north 
east-facing corner, where the 0080701 divides; moving towards west the wet land of 
Dasarikoppa and the boundary where Jalahalla joins it; on the west the cart-road leading to 
Kamanahalli; on the north-west, north and north-east the same Dharma-nadi was the 
boundary. 

This is the charter of Krishnardya, who is praised by all who seek favours on earth, 
who is the source of prosperity of great authors and who is liberal in gifts by the orders of 
Krishnaraya-maharaya. Sabhapati composed this copper-plate charter consisting of pleasant 
and graceful words. The smith Mallanacharya’s son Virandcharya who engraved the record 
received one vnitti. Between making a new grant and protecting a grant already made, 
protection of a grant is more meritorious than making a grant. By making a grant one attains 
heaven whereas by protecting a grant one attains a region from which there is no return. It is 
twice meritorious as to protect another’s gift as to make a gift onself. By seizing what another 
has given away one’s own gifts become fruitless. The land gifted to Brahmanas is the only 
sister on earth common to all th kings. She is to be neither enjoyed nor seized by the hand 
(taxes). “This bridge of dharma is common to all kings and should be protected by you from 
time to time” -- thus does Ramachandra beseech again and agin all future rulers. 

Five shares belong to the manager who belonged to 5870174 and Bahricha; and 
Krishnapa son of sahavasi Trivikrama owns two shares; Narasappa . . . . of Upamanyu-gotra 
and Bahricha .... VyasayOgi. 

Sri-Virupaksha! 


1 This is in Kannada characters. 
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48 (VII Sh. 86) 
Kadqli 
Copper-plate record in the possession of the priest of the BrahméSvara temple’ 

Obeisance to Sambhu, beauteous with. the chamara-like. moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. 

When, the refuge of all the world, favourite of earth and fortune, maharajadhirdja, 
parameésvara, lord of the excellent city of Ayodhya, born in the solar race (Sirya-kula), 
having a flag bearing the crest of a golden peacock, purified by the burden of the ekddasi (or 
eleventh day) fast, Vasihnava-chakravarti, a spear for the heads of hostile kings, a Gangéya 
in purity, the powerful lord of Lanka, a brother to the wives of others, an adamantine cage for 
refugees, - adorned with these and many other names and royal titles, son of the emperor 
Rukuminiga, who was the son of the emperor Hema, - the emperor Dhammariga was in 
Ayodhaya-puri, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness :- in the year Ananda, 
, when making ೩ victorious tour in the south — (no more can be understood of what follows 
than that a grant of land was made). Usual imprecation. 


49 (VII Sh. 25) 
Kote Gangiiru 
On a platform stone of the garudagamba in front of the Virabhadra temple 


On the lst day of the bright fortnight of Karttika of the cyclic year Srimukha, Kote 
Ganga..... to the (service of) devotion of Sivapa. 


50 (VIL Sh. 11) 
Gajaniru 
Stone set up in a garden 

May it be auspicious. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon 
kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds ......... 
. in Gijandir belonging to the kingdom of Araga ..... when Timma ..... voqeya, son of 
Dévappa-dannyaka-vodeya of Araga, was ruling the mdgani : (great part defaced: 
apparently) Venikata-nayaka caused to be erected a temple of Raniganatha in...... in the 
kingdom of Mandqali, and endowed it with land. Usual imprecation. 

Siriydja, son of Malldjayya of Gajandir erected the temple and inscribed the 885010 . . 
.. may it be auspicious. 


1 This inscription is in perfectly preserved Nigari characters, and in a curious mixture of Sanskrit and 
Mahratti, engraved on copper plates said to have been discovered about 50 or 60 years ago when digging in 
the ground. - B.L. Rice. 
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51 (VII Sh. 12) 
Gondichattanahalli 
Hero-stone in the wasteweir of the tank 
Be it well. When obtainer of the band of five great instruments, mahdmangdale$vara, 
tribhuvanamalla Bhujabala-Ganga-permmiadidéva — on Sunday, the Sth day of the bright 
fortnight of Chaitra, in the cyclic year Sarbari, of the Chalukya-Vikrama year 46 — 
mahdmangalesvara Poysala Bittideva’s danndyaka Boppana made an attack : in the battle of 
Halastir, while his master was looking on at his boldness, Bammaya-nayaka, the servant born 
to Chambavanasi by his .... 8118000, attained to the world of gods. 


52 (VII Sh. 13) 
Gondichattanahalli 
Second hero-stone at the same place 
Be it well. On Sunday, the 10th day of the bright fortnight of 8080180268, in the 
cyclic year Subhakrit, of the illustrious Chilekya-Vikrama year 47, the illustrious 
mahdmangafesvara, tribhuvanamalla, Nanniyaganiga-Permmididéva went to. ......... 
piercing, attained to the world of gods. 


53 (VIX Sh. 14) 
Gondichattanahalli 
Third stone at the same place 

Beit well When.......... mahdmangafesvara, tribhuvanamalla .......... was 
ruling, .... on Thursday, the 5th day of the bright fortnight of Karttika, in the cyclic year 
Subhanu, of the Chalukya-Vikrama year . ., set up a 11/10, erected a temple and put up the 
01080, and washing the feet of the illustrious Jagadindu-pandita of Parvvatavalli granted 1% 
mattal of wet land, measure by gale (pole), below the first bund of the big tank caused to be 
built by him and one mattar of dry field for the god JakkeSvara, by pouring of libation water. 
Those who maintain this without destroying, will get the merit of hosting a feast to a 
thousand people and giving a thousand tawny cows at Varanasi and Kurukshétra; those who 
destroy this will incur the sin of killing a thousand Brahmanas and a thousand tawny cows. 


54 (R. 1923-111) 
Chaiilaniga 
Stone set up by the side of the road leading to Sivamogga 


Be it well. The village Chatilaniga was granted as a kogage to the illustrious 
Masithiya-matha. 
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55 (VII Sh. 116) 
Chaménahalli 
Stone set up near the Rimésvara temple 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. He who seizes the land-given 
away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 

Be it well. When, obtainer of the band of five great instruments, mahdmangafesvara, 
lord of the northern Madhura, lord of the excellent city of Patti-Pombuchcha, receiver of a 
boon from the goddess Padmavati, the Santara sun, praised by all people, omniscient in 
policy, Kandukdchdrya, ೩ Mandja to women, ೩ Vatsaraja to horses, a bee at the lotus feet of 
Jina, a bhérunga to mangafikas, sole donor in the world, - with these and many other titles, 
mahdmangalesvara, Vira-Sintaradéva’s victorious kingdom was extending on all sides, to 
continue for as long as sun, moon and stars endure : K 

Dwelling at his lotus feet, were the great minister Kumdra Ereyama; adorned with all 
good qualities paffasdhani Bammayya; and to Masana-gavunda of . . miyahalli and to 
Kalabbe-[gavundi] was born Santara-gavunda — all these made a grant of land to god 
BamméSvara - on Friday, ..... of Srivana, in the cyclic year Vijaya, of the Saka year 1096 
— 500 kamma of wetland... SOkamma..... 25 kamma. Usual imprecation. 

Pattasdharm Bammayya, Masana-gavunda and his son Santara-gavunda, washing the 
feet of Maleya-jiya, granted by pouring libation water, . . . Sintaradéva to Masana-gavunda . 
..1 mattar of wet land below Karadikere near . . . . asanegaland ...... 1 mattar. Great - 
good fortune. 


56 (VII Sh. 117) 
Chikka Marasa 
Stone set up in the backyard of the garadimane 
In the cyclic year Pramodita, Ranigappa-rajaiyya, son of Vekatadri-rajaiya made a 
grant of the village Chikka Marasa by pouring libation water for the amrutapagi of the god 
(2) Rafiganatha of Kalibe. One who destroys this will incur the sin. 


57 (R. 1923-61) 
Choraqdi 
Stone lying to the east of the village 


Be it well. In the rising kingdom of the illustrious Yadavandrdyana, bhujabaja- 
pratapachakravarti Rimadéva ..... on the 10th day of the bright fortnight of :.... in the 
cyclic year Dundubhi.......... granted wetland..... destroys this..... at Varandsi. 
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58 (R. 1923-62) 
Choradi 
Another stone at the same place 

All the inhabitants of the ancient agrahdra of Sdrade (now Choradi) devoted to the 
observance of prandydma and other yoga practices, all assembled in thousands, made a gift 
of one mattar of wet land and one mattar of dry field together with the remission of house- 
tax and okkaludere to Bopadalara in appreciation of the victory he won against royal cow- 
lifters on their way to make a raid of cows of the village. Whoever takes away the gift will be 
cast out of the country. 

Be it well. When Tailaha of the Kadambas came on the ancient agrahdra of Sdrade in 
order to make a raid of the cows of the village and the cows fled away being let off by him, 
Bopadalira fought with him and attained the abode of the celestials. Michdja engraved this 
stone and Chiladalara got set up the stone as parokshavinaya. 


59 (VII Sh. 10) 
Tattekere 
Stone set up in front of the RamésSvara temple 

Be it well. On Saturday, the sixth day (01101/0411) of the dark fortnight of Jyeshtha, in 
the cycle year Krodhana, of the Saka year 1001, this record (408070) was set up. 

May the doctrine of Jina be victorious — the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound syddvada. Obeisance 
to Vitaraga. Be it well. When the refuge of all the world, favourite of carth and fortune, 
mahardjadhirdja, paramésSvara, parama-bha{firaka, glory of the Satyasraya-kula, ornament 
of the Chalukyas, Tribhuvanamalladéva was in the residence of Kalyana, ruling the kingdom 
in peace: 

May he prevail, his fame pervading all the points of the compass, a moon in raising 
the ocean the Ikshviku-vamSakula, born in order to protect the Jina-dharmma of the Kailisa 
mountain, a second Bhigirathi (or son of the Ganiga).! 


Be it well. Master of all the world, sun in the sky of the Ikshvaku-vamSakula, by his 


vabour having captured Kanyakubja .......... piercing the head of its ruler with his 
arrows, to kings a Partha, in the game of war a Dhanafijaya, - was Dhanafijaya. His wife was 
Gandharidévi and their son was HariSchandra. Rohi[ndya] .......... whose other name 


was Dadiga Madhava. When all those kings of the Ganga line, increasing like the moon from 
new moonday, were prosperously ruling the kingdom : a sun in the sky of that line, a head- 
jewel of the Ganigas, was Bhujabala-Ganga-Permmiadi ..... 


1 The reference is apparently to Bhishma, called also Ganigaputra. - B.L. Rice. 
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Virtuous, a granting-gem to the people who seek, a great warrior against the group of 
enemies, an ocean of art and designs ..... having fame, foremost king was Kaligaigadéva 
son Barmma-bhipilaka. Praise of the Garigara-Bhima, Bhujabala-Ganiga. To . . ... 
Permmiadi-Barmmadiva and to Ganiga-mahidavi, who was reckoned as born in the Pandya- 
kula, was born, like the three jewels, a 5001 Mirasiiga. 

Mirasiniga was thc protector of the earth, a match to the Cupid (in form), a jewelled 
lamp to the descent of Bhagiratha, having the prowess of Bhima (or of terrible prowess)... 
. he was not an ordinary man and he was ékavakya. His valour and prowess were renowned in 
the world. Afterwards — 

Be it well When Satyavakya Kongunivarmma-dharmma-mahardjadhirdja, 
paramesvara, lord of the excellent city of Kuvalala, lord of Nandagiri, a 1181760801 among 
kings, obtainer of a boon from the goddess Padmiavati, a brother to others’ wives, ೩ Vrikodara 
in valour, a crest-jewel of rectitude, a devotee of Jina, having the emblem of the rutting A 
elephant, ೩ Bhishma (Giangéya) in..... , an Anjanéya in purity, a sun to the lotus the Ganga 
descent, ೩ champion over the wicked, Nanniya-Ganiga, jayaduttararlga, mahamangaleSvara 
Tribhuvanamalla Ganga - Permmiqgidéva having brought under his command the 
Ganigavad1-96,000, — Tribhuvanamalladéva having favoured him with the Mandali - 1000 
belonging to it, with all the rights as regards treasure trove and underground stores, according 
to the rule of one-third, — was ruling the kingdom in peace: 

An abode for the goddess of wealth, a house for the goddess of learning, a deserving 
source for the goddess of prowess earned by his own arms, Ganga-nfipa was in peace. If he 
speaks (it is) truth; if he does, a 405070; if he gives, Rima’s arrow; if he takes in exchange, 
fixed with glue; if he stops, death; if he walks, bestowing benefits, (that is) the road; good 
qualities, his body — who among the kings on the earth follows a policy like yours, king Kali- 
Ganga? Is he firm? He can fight with the mountain Meru. Is he majestic? He can compete 
with ocean? Is he hero? He does not like the son of Suréndra (i.e., Arjuna)! 15 he great donor? 
He can challenge the celestial tree. 15 he skilled? He is greater than paficha/a - thus the world 
praises the hero, the Ganiga king. Of stainless character, best of men was Ganga-bhipa whose 
younger brother was Govindara of pure fame, amogha-vakya and kumara-chiigaratna. When 
these two were ruling the kingdom in peace : 

An abode of dharma, a birth-place of compassion, a celestial tree to the dear and good 
people, best of his race was Poleyamma. Is there any jealousy for virtues? To that gufottama 
Poleyamma and Keleyabbe, a gem among women was born - good son was a sun of his race 
— Nokkayya who married Kaleyabbe and Malliyabbe, the daughters of Keiicha-gavunda of 
Mandgali. Kalabbe-gaviti bore a son Gujjana, who was tenfold of his father, and received the 
name PermmadI-gavunda. Malliyabbe bore a son 31780868, While Nokkayya was living 
happily along with these two sons, Gafiga-Permmadidéva paid a visit to Tattekere and gave 
him the whole of the government. The great minister - like Brihaspati to Devendra and 


1 or? three sons; the others are not named - B.L. Rice. 
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Bhargava to Balindra, endowed with three powers viz., prabhu, mantra and utsdha, (with 
numerous titles and praises including) a Hanumanta to Gafiga (king), Piriya-perggade 
Nokkayya, beloved by all in Perggade-Ganiga’s house, enlarged a tank, formed paddy fields, 
erected a temple, and established places for distribution of water and food. And the basadi he 
built shone with the big tank of Tattekere surrounding it. His elder son Gujjana being 
opposed (antardya) to it, when he had gone to sargga, Nokka-perggaqe erected two Jina 
temples, in Harige and Nellavatti. 

And for those two basadis of Nellavatti and Tatfekere, on the death of 11780858, as a 
reward for perggage Nokkayya’s boldness and liberality, Ganiga-Permmididava granted the 
royal insignia of two horns, a canopy, chdmaras, and big drums; and as a return gift, 
presented him with the gavunga-viitti of (eight) villages, viz., Tattekere, Kiliiru, Areytiru, 
Harige, Kadaviiru, 577100, Tarikéri and Hennavura, twenty horses, and five hundred workers 
(a), together with the fixed rent of the villages, and also gave him, free of all imposts, 
Panasavadi, for as long as the sun, moon and stars endure. 

And 7018860 Nokkayya who had acquired such greatness, being the lay-disciple of 
Prabhachandra-siddhanta of the Miila-sanigha, Krantir-gana and Méshapishana-gachchha, 
erected four basadis and made a grant of lands - one mattar of gaje of wet land below 
Tattekere-tank; one mattar of dry field in the valagere; to the parekdras of the place three 
gunigana mattars of wet land and one mattar of gafi of dry field; to the potters, one gunigana 
mattar of wet land and one 8117180110 mattar of dry field for the sthdnapatis of the gana and 
gachchha. 

And Ganiga-Permmiadidava granted for the basadi the shop-tax and customs dues of 
Tattekere. He who protects this charity will get the merit of granting a thousand tawny cows; 
he who destroys this will get the sin of eating a thousand tawny cows on the bank of the 
Ganges. 

The minister for peace and war, Dimardja composed and wrote the poetry of the 
5850110. Sdntdja and Padma engraved it. Good fortune. 


60 (VIL Sh. 121) 
Devanagere 


Stone set up to the south of the SiddhéSvara temple 


(Damaged) ..... destroys this will get the sinof...... several kings commencing 
with Sagara is the earth (enjoyed). Whosoever is the lord of the earth 10 him..... He who 
seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm . . . . . sixty 
thousand years. This remedy ...... dharma. 
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61 (VU Sh. 122) 
Davanagere 


Hero-stone at the same place 


೬೬.೬೬೬ solar circle the hostile force..... younger to kuvara Taila.... protecting.... 
, ೬ ೦೧ ೦೩ ...... wise king Taila with modesty . . . . punishing ..... demon .... kuvara 
Taila shone on earth . . . . for the welfare of others ....a devotee of Siva.... yaraga’s....a 


lion to the elephant the titled .......... 


62 (VII Sh. 123) 
Dévanagere 
Second hero-stone at the same place 


Be it well. When obtainer of the band of five great instruments, mangafesvara ...... 
.... was ruling the kingdom in (peace), wisdom and happiness; Bammaya-sahani of Mudalu- 
186..... Hoysala..... in theraid..... havingcome.......... 


63 (VII Sh. 63) 
Dummalli 
Hero-stone set up in the prakara of the Hala SiddheSvara temple 


Beitwell On...... of the bright fortnight of Phalguna, in the cyclic year Kshaya, 
Bila-gauda........ Kétaya-niyaka ..... having fought and killing many, attained heaven . 
64 (VU Sh. 57) 

Nidigi 


Stone set up in a field to the north of the village 

May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound 8780800. 

Be it well. When the refuge of all the world, favourite of fortune and earth, 
mahdrdjadhirdja, paramésvara, parama-bhattiraka, glory of SatyaSraya-kula, ornament of 
the Chalukyas, Tribhuvanamalladava’s victorious kingdom was extending on all sides, to 
continue for as long as the sun, moon and stars endure, - a dweller at his lotus-feet : 

The lofty Nandagiri being their fortress, Kuvalala their city, the Ninety-six Thousand 
their country, the blameless Jina their lord, victory their companion in the battlefield, the 
Jina-mata their faith, - with ever increasing greatness the kings Dadiga and Madhava ruled 
over the earth. 

And the boundaries of that country were, - on the north, the limit touched Marandale; 
east, Tonda-nad; on the west, the ocean and the .... that was [Chérvole]; south, Konigu. 
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Moreover, having subdued all the enemies that were within these limits, the Gafigas made 
firm their dominion over thus much, the circle of the Ganigavadi Ninety-six Thousand. 

Here, after this Ganiga, were the fearless Harivarmma; Vishnu-nripa; the true lance, 
Tadanigala Madhava; after him, Churchchuvayda-Ganiga; Sripurusha; Sivamira; the king who 
was death to (hostile) kings, that is, Saigotta; a flame of raging fire to hostile kings among the 
island rulers, Vijayaditya; MirasiNiga who mounted the... ; Kurula Rijiga: the celebrated 
Marula; that glorious king’s eldest son Satyavakya; of unshaken bravery, Garvvada-Ganiga; 
the only generous and pure in the world, Guttiya-Ganiga, rejoicing in the power of his arm, 
the unequalled brave, the glorious king Rachamalla; able to break in two cocoanut trees, puil 
up areca plams, and with his left hand stop a lusty elephant so that he could not move, was he 
an ordinary man, Rakkasa-Ganiga ? 

Thus', among the descendants of the Ganiga-vamSa were Dadiga’s son 
Churchchuvayda-Ganiga; his son Durvvinita; his son Srivikrama; his son 
Bhiivikrama; his son Sripurusha-mahirdja his son Sivamdradeva; his son Ereyaniga; his son 
Bitugavermmidi; his son Maruladava: his younger brother Guttiya-Ganiga: his grandson 
Marasiigadeva; his son Kaligangadeva; his son Ba:mmadéva. While thus the descendants of 
the Ganiga-vamsa continued to rule the kingdom : 

A dweller in the south country, promoter of the family of the chiefs of the Ganiga 
territory, lord of the illustrious Mala-sanigha, was the sage (muni) named Simhanandi. Of 
great fortune in the Kondakundanvaya which was a brilliant spotless moon in the sky of the 
illustrious Mla-sarigha, a glory to the Jina-dharmma, was the Krinfir-gana, a joy to all 
people. In the line of that gana, like a jewel in the ocean, a garland on mount Meru, the tilaka 
on the forehead, moonlight to the moon, or a swarm of female bees 10 the lotus of the pond, 
was born, a purifier of the Jina-dharmma, Balachandra. His disciple, a spotless moon in the 
sky of the Jina-dharmma, a lord of fortune in the realm of severe penance, praised by the 
rulers of the earth, an ocean of both siddhdnta, a movable holy place, a sun to the lotus the 
faces of the blessed ones, was Prabhachandra-siddhanta-munindra, his fame like the milk- 
ocean extending to all the points of the compass. His disciple, of high qualities, preserver of 
the Jina faith, first among poets, declaimers, speakers and disputants, ೩ head-jewel of pangits, 
Gunanandideva shone in the world. His colleague, is any one able to 1011 his praise? Give up 
your titles, oh Sankhya; trust not in your power of speech, crouch down and be quiet, 
Charbbaka; Naiyyayika, raise not your head, keep low; lo, here he comes and will simply 
disgrace you, — Gunachandradeva, without fault, ‘a lion 10 the elephant opponent speakers. 
His colleague, how can J find a simile for him? (not) the water of the Ganges, it is covered 
with scum; (nor) the celestial elephant, its temples are soiled with rut; Sambhu, his throat is 
marked with poison; the moon, it is covered with spots;- so pure was the fame of 
Maghanandi-yamina and his life of penance. 


1 This 15 mostly a repetition in prose of what goes before inverse. - B.L. Rice. 
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The disciple of that emperor of virtuous life and king of muni-rGjas, - be it welr; filled 
with the pure exalted wisdom of the ocean of siddhdnta revealing the forms of good and evil 
as proclaimed from the lotus mouth of the holy Arhat-parméSvara, parama-bhattiraka, who 
is entitled to the band of the five great instruments, and distinguished by the (five) mahd- 
kalyana’, the eight great pratihdryya” and the thirty-four atisaya” , ~ celebrated in all the 
world, of a mind disciplined in quientness, patience, self-control and restraint, a jeweled 
ornament on the breasts of the goddess of speech, was Prabhachandra-siddhantadeva. To 
describe whom :- his great fame spreading like the waves of the celestial Ganges to all the 
points of the compass, his grand form like that of a tree sprung from the soil of his splendid 
life, the mango sprout in the 101050 the firm high breast of the goddess of speech, a moon to 
the milk ocean of siddhdnta, was Prabhichandradava. In the form of a new ganadhara, a bee 
at the lotus feet of the being worshipped by the people of the three worlds, perfect in wisdom 
and the 1170111000", a great poet in both (languages), was the wise Prabhichandra. 

His colleague, a moon of pure fame, free from pride, an ocean of the jewels of 
unequalled good qualitics, a sun 10 the lotus garden the Kraniir-gana, thus is he described in 
the world, - Anantaviryya-siddhianti. His colleague, guarded in thought, word and deed, 
disciplined by the careful practice of the five samiti®, was the treasury of penance, 
Munichandra-brati, lord of the whole siddhdnta. 3 

The lay-disciple of the so celebrated Prabhachandra-siddhantadéva was Bhujabala- 
Ganiga-Pcrmmadidéva. Overthrowing powerful enemies and defeating them in greai battles, 
did he stop? — quickly attacking them, he captured the enemies’ city, their fort and their 
territory, so that the earth praised Barmmadéva as having extended his dominion by the 
power of his arm, - what a form of bravery was Permmidi ! To the proud who fell upon him, 
to kings who sought refuge with him, to men who came begging, he was (respectively) a 


1 The paiicha-maha-kalyna are : garbhdvatarana, janmabhisheka, parinishkramana, kevala-jfidina, and 
moksha - B.L. Rice. 

2 The ashfu-mahd-pratiharyya are :- asoka-vriksha, pushpa-viishf, divya-dhvani, chdmara, simhdsana, 
bhamandala, dundubhi and dtapa-traya - B.L. Rice. 

3 The chatus-trimSad-atisaya are :- (sahajdtiSaya) -- nityanisvedata, 11771101010, kshira-gaura-rudhiratva, 
sama-chaturasra-samsthana, vajravnishabha-ndrd-cha-samhanana, surtipatva, surabhitva, sulakshanatva, 
apratima-viryyatva, priya-hita-vaditva; (ghatikshayajatisaya) - gavyoti-Sata-shatushtaya-shubhikshita, 
nabho-gati, aprdnivadhatva, bhuktya-bhdvatva, upasargabhdavatd, chaturmukhatad, sarvavidyéshatva, 
achchdyatva, apakshapandatva, samatva-keSanakhatva, (dévopanitatisaya) - sarvardha-Mdgadhi-bhdsha, 
sarva-jana-maitri, sarvarttu-phalddi, ddarsa-tala-sama-bhiimih, surabhi-gandhiinilah, sarva-jandnanda, 
Vayu-kumdrd, pusamita-dhalyddi, mégha-kumdra-knita-gandhodaka, pada-nydsa-sapta-purah prishta 
phulabhdra-namra-Sdilyddi, nirmdlakdisatva, nirmaladisasva, purdbhaga-dharmmachakra, ashtamarigafa - 
B.L. Rice. 

4 The iravidiya are :- Sabdigama, yuktagama and paramdgama —B.L. Rice. 

? Sanskrit and Prakrit - B.L. Rice. ? Sanskrit and Kannada. 

6 The paiicha-samiti are :- iryyA, bhasha, ೬1808, dddina-nikshpana, dlokita-pdna-bhdjana - B.L. Rice. 
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mountain of the gods, a cage of adamant, and a tree of plenty, - Barmmadéva, a god to the 
brave. 

To describe the paftamahdidevi of this Barmmad&va :- a female bee at the lotus-feet of 
Jinéndra, her beautiful form adorned with good qualities, like a kalaSa among women, was 
Gafiga-mahadavi. To this great consort were born the sons - Marasiniga, Satya-Ganiga, Kali- 
Rakkasa-Ganiga, and Bhujabala-Ganiga. 

In firmness not mount Meru, in depth not the ocean, in bravery not the son. of 
Suréndra, in great generosity not the tree of plenty; in skill not the conqueror of 8870081೩, - 
but the most distinguished, says the world, is the great victor in war, Ganiga. If he speaks (it 
15) truth; if he does, ೩ 4850110; if he gives, Rima’s arrow; if he takes in exchange, fixed with 
gule; if he stops, death; if he walks, bestowing benefits (that is), the road; good qualities his 
body - who among the kings in the earth follows a policy like yours, king Kali-Ganga? 

His younger brother, a bee at the lotus feet of Parsva-Jinéndra enthroned, an ornament 
of the Ganiga-kula, having punished his enemies, of a form like Bhavaja (the god of love or 
the Cupid), of a fame established at the points of the compass - who in all the earth is equal 
to you king Bhujabala-Gariga, the only terror to the chiefs (mangllika-Bhairava) ? His 
pattamahdadevi, whose younger brother was ........ , obtained the crown of her crowned 
lord and of Ganigaviadi........ 

The eldest son of Ganiga-mahadavi and Bhujabala-Ganigadeva (with praises, but worn 
out) was Nanniya-Ganga, (whose ? younger brother was) Satya-Ganiga. 

Be it well When Satyavdkya, Korigutivarmma-dharmma-mahdrdjadhiraja, 
paramesvara, lord of the excellent city of Kuvalala, lord of Nandagiri,..... having the crest 
of a lusty elephant, a skilful 31178004, obtainer of a boon from the goddess Padmavati, 
fragrant with jasmin, Nanniya-Ganiga (a Ganga of truth), jayaduttararlga, an autumn moon 10 
the warter-lily the Ganiga-kula, Davendra to the chiefs, champion over the proud hostile 
chiefs, champion over the wicked people, - with these and many other titles, - 
Nanniyaganiga-Permmiadidéva, when in the residence (of Edehalli), ruling the kingdom in 
peace, wisdom and happiness :- 

ಕ ‘The chief of Kalambiiru-nagara, Barmmi-setfl, erected a Jina temple which was like a 
golden kalasa borne by the goddess of eath...... (Praises of his younger brother and his 
wife, but very much effaced). 

To provide for the ceremonies of the basadi he had erected, and for gifts of food to 
the ascetics on the day of Uttarayana-safikramana in the cyclic year Manmatha of the 
Chialukya-Vikrama year 42, Nanniyaganiga-Permmigidava gave, and Brammi-setti received 
and made over, washing the fect of Subhakirttideva-bhattaraka of the Méshapishana- 
gachchha, free of all imposts, the vAiiti - 2 mattar of wet land below the Savananakere to the 
east of the place; the mound joining that wet land ..... 1 mattar of wet land below the 
wasteweir of ..... garden-land; 7 mattar of dryfield at Nivali; to its north .......... the 
main streamlet of the Savananankere was the boundary; 12 kammas of garden below the big 
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tank, 12 house-sites (?) and also an oil-mill. That great man who protects this grant accrues 
the merit of granting a thousand cows, adorned with gold ornaments, at Prayiga, Varandsi 
and Kurukshétra. By several kings commencing with Sagara is the carth enjoyed. Whosoever 
is the lord of the land to him accrues the fruit (of the gift) thereof. “This bridge of dharma is 
common to all kings and should be protected by you from time to time” - thus does 
Ramabhandra beseech again and again all future rulers. He who destroys this dharma will 
incur the sin of killing a thousand tawny cows at Arghya-tirtha. He who sezies the land given 
away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. May 
the person who protects this out of compassion live long and be prosperous. That sinful man 
who out of anger does not protect this wil incur the infamy of killing seven crores of ascetics, 
tawny cows and priests skilled in the Vedas; thus proclaim on earth these letters on stone. 


65 (VIL Sh. 58) 


Nidigi 
Stone set up on the bund of 0060210೮ 
Be it well. Adorned with all virtues .. 0.0.0... of the illustrious Mila-sanigha, 
Désiya-gana, Kondakundinvaya and Postaka-gachchha .......... this is the land of the 
11141011 of Diseya-nayaka of Elavatti who was the son of..... gauda. 
ತ 
66 (VIISh. _ 
Pillangere 


On the liniga-pitha in the ruined ISvara temple 
ಗೆ of the cyclic year Anigirasa,..... Kefichara Timma..... 


67 (R. 1923-112) 
Puradahilu 
On a rock in the forest near the village 
Be it well. While Bhtilokamalladava, a shelter to the whole world, Prithivivallabha, 
mahardjadhirdja, rdjaparame$vara, parama-bhaitfaraka and a tilaka to the Satyasraya-kula, 
was ruling and while Jagadévarasa, possessed of many titles, mahdmangalesvara, lord of 
Madhura in the north, and lord of Patti-Pombuchchapura, recipient of the favour of the 
goddess Padmavati, and the fragrance of musk, was ruling the Santalige-1000 and Banavasi- 
12000 in peace, wisdom and happiness, - on Monday, the 3rd day of the bright fortnight of 
Vaisakha, in the cyclic year Vikrama, of the Saka year 1082, - there was born Kappa-gauda, 
a chief. Hagavala Boppana, born to Boppakka and hagavaja Jakkanna, younger brother of 
hagavala Huliyamma, a relative of Kappa-gauda, and in charge of Kappa-gauda’s dominion, 
slew one, Sakara Sahive (7), of Tailapadéva chief of Battakala (Bhatkala) in battle and died. 
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In recognition of this service, Jagadévarasa made a gift of 2 gadyanas as raktako gige 10 the 
family of Boppana. Those who take away this dharma will be guilty of the five great sins. 


68 (111 Sh. 64) 
Purale 
Stone lying in front of the Vira-Somésvara temple’ 


May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound syddvada. 

Be it well. When the refuge of all the world, favourite of fortune and earth, 
mahardjadhirdja, paramésvara, parama-bhattaraka, a tilaka to the Satyasraya-kula, 
ornament of the Chalukyas, Tribhuvanamalladava’s victorious kingdom was extending on all 
sides, to continue for as long as the sun, moon and stars endure :- 

“What, had that Vikraminika fastened ೩ fetter on me ? Oh, ob, coming like KinaSana 
(Yama) with anger, will such a warrior refrain from taking off my head? What shall 1 do?” — 
thus saying, and through terror seeing this in his dream, he wakes up in agitation, saying 
“This is truly astonishing,” and looks about in great bewilderment here and there for his 
head!” 

A dweller at his lotus feet, was EreyaNhga-Hoysala’s son-in-law Hemmidiyarasa, the 
greatness of whose fame was as follows:- Through him have I seen the limit of the seven 
seas, the peaks of the seven mountain chains, the groups of elephants at the points of the 
compass, thus does the goddess of fame rejoice; the breadth of his intelligence, his ability, his 
progress, his enjoyment, his greatness, were considered (7?) extra-ordinary -. Hermma- 
Mandhata-bhiipa. 

Be it well. A birthplace of prosperity (otherwise, the birthplace of Lakshmi), full of 
great glory like that of the unequalled submarine fire (otherwise, possessed of the fierce glory 
of the unequalled submarine fire concealed in it), subjugator of the wide earth (otherwise, 
encircling the wide earth), the quarter, of the rise of the moon of spotless fame (otherwise, the 
birthplace of the famous moon), a place of birth for the assemblage of (precious) things, 
possessor of superior strength (otherwise, an asylum of many living creature), profound, 
worthy of praise, — shone for ever the family of the Hoysala kings resembling the ocean. In it, 
uniting in himself the precious quality of the Kaustubha jewel, the superior strength of the 
celestial elephant (Airavata), the glory of the bright rays of the moon, and the great liberality 
of the parijata tree, was indeed. The bright one (mighty) who removes the darkness the 
armies of the hostile kings, ever increasing, causing the hostile kings (lilies) to perish (to 
close), causing the increase of happiness to the group of wisemen (the bird chakravaka), 


1 This is in the Shimoga Museum. 
2 This extraordinary verse is quite isolated from the context and contains no explanation of what jt “refers to, 
except that Vikramianika, that 15, Tribhuvanamalla, inspired great terror”. 
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follower of the right path (sky), he who brings up the race of Brahma (who dries up the pond) 
— does not this king Vinayaditya thus possess a meaningful name? King Vinayaditya created 
delight and fear respectively in the good and the bad people by his politeness (vinaya) and 
splendour (téja:dditya), a novel name indeed on the extensive earth. 


His wife, an equal of the mantradevate (deity, invoked by a charm) of Cupid, an 
abode of good disposition and qualities, accomplished in all arts, was Keleyabarasi by name. 
To that couple was born a son, the king Ereyaniga, of a mind free from sorrow, like Jayanta 
was born formerly 10 Sachi and the king of gods (Indra). He, a resolute valiant hero, the right 
arm of the Chalukya king, a thunder-bolt in splitting the lofty mountains, the assemblage of 
formidable kings, a rain-cloud to the crops, the bards, made the world white by the splendour 
of his rising fame which was bright like the white lotus, the celestial elephant, the autumnal 
cloud, the moon and the kunda flower. Trampling down the Milava army, he did not spare 
Dhiire, but burnt and scattered it; Chola he dragged out, and completely plundered his capital, 
this powerful one; KaliAga he broke and ruined so that the rulers on all sides heared of the 
might of his arms, - thus did he gain renown, the king Ereyaniga. 

The wife of the ornament of kings, Ereyaniga, celebrated as the lord of the entire earth, 
was the abode of beauty, abounding in virtuous qualities, Echaladévi; are there any who have 
performed such meritorious rites? To those two, thus celebrated, were born sons who were 
indeed famous in the whole world by their names Ballala, Vishnu and Udayiditya. 

Though the middle one among them (mediocre), the sole abode of excellent qualities, 
crest-jewel of kings, a sun to the lotuses the Yadavas, Vishnu-bhiipalaka became the greatest 
in the world by the prowess of his arm which easily extended to the eastern and western 
oceans. The strongest forts of his enemies, (such as) the celebrated Koyatir, Talavanapura 
and Riyarayapura, were burnt in the rising flames of Vishnu’s glory. Being lotus-eyed 
(Kamalaksha), the best of men (Purushottama), delightful to the leamed, destroyer of the 
pride of demons the hostile kings, enjoyer of innumerable pleasures (having Ananta’s hoods), 
fit to bear the burden of earth, possessor of great virtues, an ornament 10 the excellent Yadava 
race, this king, lord of earth, was the very Vishnu himself. As if Lakshmidevi indeed did 
Lakshmidévi, with a face like the bright moon, attain celebrity as the chief wife to Vishnu. 

To them was born a son, endowed, like Cupid, with beauty of limbs capable of 
captivating the hearts of women, but without bearing the name Atanu (bodiless) and without 
taking pride in shooting at women, the matchless king Narasimha, the vanquisher of heroes in 
battle by shooting at them. A rain-cloud to the mass of flames of the forest fire, the rising 
pride of enemies, a wide-spread violent storm to the group of lamps the hostile kings, a 
Garuda to the assemblage of serpents the enemies, an elephant to the collection of lotuses the 
hostile kings, a great thunder-bolt to the mountains the enemies, a lion to the rutting elephants 
the hostile kings - was Nrisimha. Be it well. An ornament of the Yadu clan, a crest-jewel of 
generals, a brilliant sun in the sky (the 318021೩ descent), a celestial gem among the worthy 
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(people), whose renown pervades the three worlds - was king Narasimha whose feet were 

shining (by the bowing heads) of the kings. ( 
The king Hemma made a Jina temple of the Kraniir-gana of the Méshapishina- 

gachchha and the illustrious Mdla-sangha. 


Be it well. When, obtainer of the band of the five great instruments, 
mahdmangafesvara, lord of the excellent city of Dvarivati, a forest-fireto....,an elephant 
to the lotus-garden the Pandya race, gangkbhérunga, mangajika-béntekdira, plunderer of the 
hostile kingdoms, a Bhima in war, a Cupid of the Kali age, a delighter to the multitude of all 
followers, (or panegyrists), a rejoicer in giving out everything, obtainer of the boon from the 
goddess Vasantika, the fragrance of musk, a sun to the firmament the 78081 race, a crest- 
Jewel of the mangajikas, terrible in battle, champion among the hill chiefs - endowed with 
these and many other epithets, the illustrious tribhuvanamalla, conqueror of Talekidu, 
Konigu, Nanigali, Gangavadi, Nolambavadi, Banavase, Hanurigalu, Huligere and Beluvala 
bhujabala-viragariga pratdpa-Hoysala Nirasimhadéva, putting down the evil and upholding 
the good throughout all the world, was ruling the kingdom from Ddrasamudra, in peace, 
wisdom and happiness :- 

A dweller at his lotus feet was the illustrious Tippana-bhipati (with praises), the 
foremost minister. His brother was virtuous Niaga-chamiipati whose wife was beautiful 
Chimaladévi, and she made a grantof...... 

The descent of the Ikshvaku-vamSa was as follows: From the time of Vrishabha- 
tirtha, a joy to the minds of all the blessed, victorious over the Kali age, increaser of the 
brightness of fortune, in due succession, in a happy time, in Ayodhyapura, the foundation 
pillar to fame, - was born the great lord of the earth, a head-jewel of the incomparable 
Ikshvaku race. When the great king HariSchandra, the sole ruler in the world, by the strength 
of his arm putting down the titled, filled with ripe wisdom, had been for a long time (ruling) 
in peace. 

His son, whose fame was like the moon or Hara’s smile, united with good qualities, 
destroyer of the race of proud enemies, skilled in the arts, freed from evil, equal to Suréndra, 
— was Bharata, honoured by poet kings. To him, famous, an abode of unimaginable merit, 
first of the good, of celebrated family, Vijaya-mahadévi, noted for uprightness, was the wife; 
and Bharata, honoured by the learned, was like Bhavaja himself in all the world. When the 
longing of pregnancy arose in that Vijaya-mahadévi, that delicate one felt a desire 10 bathe in 
the Ganges, covered with dancing waves, filled with fish, chakravdka birds and shining 
swans, its banks gay with numbers of climbing plants, the abode of pleasant fresh cool soft 
perfumed breezes. Like a royal swan, going with some female companions to the river 
Ganges, which was full, she entered with joy, and swimming about and singing, free from 
care, regained her brightness. Thus getting ride of her longing by swimming in the river 
Ganiga, she returned to her house, and completing nine months, bore a son. To him, for the 
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reason that that beautiful one bore her son after bathing in the Ganga river, to that master of” 
the lady Earth, was given the auspicious name of Ganigadatta. 

To that Ganigadatta was born a son named Bharata; and to him a son named 
Ganigadatta. To the treasury of good qualities, Ganigadatta, was born a dear son, a treasury of 
inteiiigence, HariSchandra, praised as a merciful king and renowned in the world. And to that 
best of kings was born ೩ son named Bharata; and to him a son named Ganigadatta. 


The Ganiga line thus continuing, - when NémiSvara-tirtha, a light to the Hari-vaméa, 
was flourishing, - there was born, a sun in the sky of the Ganiga-kula, of brilliant splendour, 
the king named Vishnugupta. That monarch of the earth, having gained the empire, was in 
Ahichchhatra-pura in peace, when at the time of the nirvana of Némi-tirthankara, he 
performed the Aindradhvaja-paja, at which Dévéndra was pleased, and in his pleasure gave 
to Vishnugupta the unequalled Airavata. When it is said that by Jina-piije the priceless 
(blessing of) mukti is obtained, is all else a great matter? 

To that Vishnugupta-maharaja and to Prithvimati-mahadévi were born the sons 
Bhagadatta and Sridatta. On his giving 10 Bhagadatta the Kaliiga country, he ruled over the 
Kalinga country as Kaliniga-Ganiga and was in peace. On the other hand, the treasury of 
extended fame, the best of kings, Vishnugupta, gave 10 king Sridatta the lusty elephant and 
the whole kingdom. While thus from Sridatta downwards the elephant was adopted as their 
crest, - Priyabandhuvarmma arose and protected the whole earth by his policy, inaccessible 
to fear and avarice, filling with smiles of joy the lotus-face of the young lady Fortune. 

While that Priyabandhu was thus ruling a peaceful kingdom, at that time Parsva- 
bhattaraka having obtained Kevala-jfidna, Saudharmméndra came and performed Kevali- 
pilje, on which Priyabandhu himself also came with faith and performed pije. Indra, being 
pleased with his faith, gave to him five ornaments, saying - “If in your line any who 
countenance falsehood (or false faith) should arise, they (the ornaments) will disappear.” 
Thus saying, and giving 10 Ahichchhatra the name of Vijayapura, Davéndra departed. 

On the other hand, the Ganga line, waxing greater like a full moon, continued to 
flourish. And in that line, to the king Kampa was born a son named 78617187800. He, from 
having no sons, being afflicted in mind, worshipped the Sdsanadévate who was the 
depository of Padmaprabha’s energy, and by divine mantras brought her into his power. 
Having thus mastered her, he gained his end, and obtained two sons, whom he named Rima 
and Lakshmana. The two, continuing in perfect friendship, while only at pay growing like the 
moon to fullness of beauty, by the power and practice of learning advanced wonderfully in 
the earth, till their fame spread to the points of the compass, and striking against the regent 
elephant, made him shake, excelling by the weight of their fortune. 

While they were thus in peace, Mahipila, the ruler of Ujjaini-pura, besieged them, 
demanding the ornaments. On which Padmanabha, his face distorted with rage like Kritanta, 
said, - “For me to give them away is impossible; for you to put them on is not proper; stop 
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quiet; (but) if you have come to make war, I will in a minute close with and kill you, and 
show my valour”. 


Thus saying, he took counsel with his ministers, and sent (his sons) away, with his 
younger sister Yalabbe (7), and forty eight chosen Brahmanas; and as they were going to the 
south, gave to Rima and Lakshmana the names Dadiga and Madhava. 


Continuing by daily journeys, they came to a pleasant place, where they saw the 
extensive Périir, a joy 10 the mind of the pure Lakshmi, and a hill covered with flowering 
manddra, 71071871 and sandal trees. Seing that Ganga-Heériir, they pitched their camp on the 
bank of a tank there, and seeing a chaitydlaya, with full devotion walked round it three times, 
and giving praises, saw the voyager to the farthest shore of the ocean of learning, the full 
moon to the ocean the Jina congregation, possessed of patience and all the ten excellent 
religious qualities, his good life a secure wealth, rejoicing in the modest, his fame extending 
to the four oceans, keeping at ೩ distance from the evil, a sun in the sky of the Kranfdir-gana, 
devoted to the performance of the twelve kinds of penance, promoter of the Ganga kingdom, 
— the illustrious Simhanandyacharyya, and doing reverence to him through faith in the guru, 
made known to him all the object of their coming. On which he, taking them by the hand, 
made them proficient in the art of learning, and after some days by his faith causing the 
goddess Padmavati to appear, obtained a boon, and gave them a sword and the whole 
kingdom. 

While the munipati was looking on, Madhava, honoured by the learned, shouting, 
struck with all his might a stone pillar, when it (the pillar) broke with a noise of cracking; 
what cannot brave men do? Seeing that energy, the munipati, making a coronet of the petals 
of the karnnikdra, bound it on, blessing them as honoured by the good, scattering grain (over 
them), giving them with a pleased mind the dominion of all the earth, making his peacock fan 
a signal flag for them, and furnished them with numerous attendants, elephants and horses. 

Having thus put them in possession of all the kingdom, he gave them the following 
advice: If they fail in what they have promised; if they do not approve of the Jina-Sasana; if 
they seize the wives of others; if they eat honey or flesh; if they form relationship with the 
low; if they give not of their wealth to the needy; if they flee from the field of the battle, your 
race will go to ruin. 

Having thus said, - the lofty Nandagiri being their fortress, Kuvalala their city, the 
Ninety-six Thousand their country, the blameless Jina their lord, victory their companion in 
the battlefield, the Jina mata their faith, - with ever increasing greatness, the kings Dadiga 
and Madhava ruled over the earth. 

And the boundaries of that country were, - on the north, the limit touched Marandale; 
on the east, 7008-1780; on the west, the ocean and the place called Chéram; on the south, 
Kongu. Moreover, having subdued all the enemies that were within these limits, the Ganigas 


1 Inscriptions are unanimous in stating that this blow was struck with the sword. - B.L. Rice. 


726 


Shivamogga Taluk 
made firm their dominion over so much, the circle of the GanigavadI-Ninety-six Thousand. 


He, hearing the expression $ata-jivi (as his destiny, in order to test it) eagerly jumped 
in and crossed over, amid the applause of the learned, the Kavéri which had come down in 
fearful flood, a moon to the lotus the eye of the Lakshmi of valour, while his attendants stood 
still and gazed, and his fame made the circuit of the points of the compass which were 
astounded, the supreme Jaina footprint being fixed in his heart as on a rock of mount Méru. 


Here, after this Ganga, were the fearless Harivarmma; Vishnu-nripa; the true lance, 
Tadanigala-Madhava; after him, Churchchuvayda-Ganiga; Sripurusha; Sivamira; the king 
who was death to kings, that Sayigotta; a flame of raging fire to hostile kings among the 
island rulers, Vijayaditya; Marasiniga who mounted the ...... Kurula-Rajiga; the celebrated 
Marula; that glorious king’s eldest son Satyavakya; of unshaken bravery, - Garvvada-Ganiga; 
the only generous and pure one in the world, Guttiya-Ganiga; rejoicing in the power of his 
arm, the unequalled brave, the glorious king 88008178118; able to break in two cocoanut trees, 
pull up areca palms, and with his left hand stop a lusty elephant so that he could not move, 
was he an ordinary man, Rakkasa-Gariga? 

In his own person subduing the Malava Seven, and setting up a stone inscribed with 
the letters Ganiga-Mialava; completely casting aside Chitrakiita; king Miarasimha slew in a 
great battle Jayakesi, the younger brother of the king of Kannamujje; and increased his 
reputation for valour. 

Marasimha’s son (was) the unequalled Jagattuniga, to the lord of world-purifying 
fortune was born the celebrated king Richamalla, walking in the way of Manu, the Ganga 
head-jewel, lord of the lady victory, lord of the kings of the earth, a moon to the ocean the 
Jina-dharmma, an abode of all good qualities, a great Rajavidyadhara. 

Thus among the descendants of the Ganiga-vamSa were Dadiga’s son 
Churchchuvayda-Ganiga, his son Durvvinita, his son [Srivikrama, his son Bhavikrama], his 
son Sripurusha-mahiraja, his son [Sivamara]déva, his son Ereyariga, his son Biituga- 
1161217801, his son [Maruladava], his younger brother Guttiya-Ganiga, his grandson 
Marasinigadeva, his son Kali-Ganigadeva, his son Barmmadéva. While thus the descendants 
of the Ganiga-vamSa, continued 10 rule the kingdom:- 

A dweller in the south country, promoter of the family of the chiefs of the Ganga 
territory, lord of the illustrious Mdla-sanigha, was the muni named Simhanandi of great 
fortune in the Kondakundanvaya which was a brilliant spotless moon in the sky of the 
illustrious Miila-sanigha, a glory to the Jina-dharmma was the Krantir-gana, a joy to all 
people. In the line of that gana like a jewel in the ocean, a garland on mount Méru, the tilaka 
on the forehead, moonlight to the moon, or a swarm of female bees to the lotus of the pond, 
was born, a purifier of the Jina-dharmma, Balachandra. His disciple, a spotless moon in the 
sky of the Jina-dharmma, a lord of fortune in the realm of servere penance, praised by the 
rulers of the earth, an ocean of both siddhdnta, a moveable holy place, a sun to the lotus the 
faces of the blessed ones, was Prabhiachandra-siddhanta-munindra, his fame like the milk 
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ocean extending to all the points of the compass. His disciple of high qualities, preserver of 
the Jina faith, first among poets, declaimers, speakers and disputants, a head-jewel of pangits, 
Gunanandidéva shone in the world. His colleague, is any one able to tell his praise? Give up 
your titles, oh Safikhya; trust not in your power of speech, crouch down and be quiet 
Charbbaka; Naiyyayika, raise not your head, keep low; 10, here he comes and will simply 
disgrace you, - Gunachandradava, without fault, a lion to the elephant opponent speakers. 
His colleague, how can I find a simile for him? (not) the Ganges water, it is covered with 
scum; (nor) the celestial elephant, its temples are soiled with rut; Sambhu, his throat is 
marked with poison; the moon, it is covered with spots - so pure was the fame of 
Maghanandi-yamina and his life of penance. 


The disciple of that emperor of virtuous life and king of muni-rdjas, - filled with the 
pure exalted wisdom of the ocean of siddhdnta revealing the forms of good and evil as 
proclaimed from the lotus mouth of the holy Arhat - paramésvara, parama-bhatfiraka, who 
is entitled to the band of five great instruments, and distinguished by the (five) mahd- 
kalyana, the eight great pratihdryya and the thirty-four atisaya, celebrated in the world, of a 
mind disciplined in quietness, patience, self-control and restraint, a jeweled ornament on the 
breasts of the goddess of speech, was Prabhachandra-siddhantadava. To describe whom :- his 
great fame spreading like the waves of the celestial Ganges to all the points of the compass, 
his grand form like that of a tree sprung from the soil of his splendid life, the mango sprout in 
the kalasa the firm high breast of the goddess of speech, a moon to the milk ocean of 
siddhdnta, was Prabhachandra-siddhantadéva. In the form of a new ganadhara, a bee at the 
lotus-feet of the being worshipped by the people of the three worlds, perfect in wisdom and 
the traividya, a great poet in both (languages), was the wise Prabhachandra. 

His colleague,’ a moon of pure fame, free from pride, an ocean of the jewels of 
unequalled good qualities, a sun of the lotus garden the Kraniir-gana, thus is he described in 
the world - Anantaviryya-siddhanti. A wild-fire in consuming the forest disputant speakers, 
Hara’s frontal eye to’Kima such speakers, the king of beasts in splitting the temples of the 
lusty elephants such speakers, may he prevail, - the wise Srutakirtti. His colleague, defeating 
poets, declaimers, speakers, disputants and all such, Kanakanandi, rejoicing in the traividya 
was truly described in the courts of kings as tribhuvanamalla Vadiraja. His colleague, 
guarded in thought, word and deed, disciplined by the careful practice of the five samiti, was 
the treasury of penance, Munichandra-brati, Jord of the whole siddhdinta. His disciple, - why 
praise him at length! - saying “Riches 1 have, what shall I do with them?” he became a 
wishing-stone this munipati, ...... in Kuruli, a union of virtue and praise. Who was greatly 
devoted to penance? If we enquire, - thinking of the feet of Kanakachandra-munindra 
removed all the sins of the blessed people (the Jains); in this there is no mistake, it is true, ... 

- - and constant. His colleague, - of the pure life of a muni, protector of the Jina 88501710, 
patient, praised in the world as having destroyed all passion and enmity, intimate with all 
good qualities, was [Ma]dhavachandradéva, emperor of good living. His colleague, - moon 
to the ocean the Sastras, ever a destroyer of the pride of titled disputants, thus did he shine in 
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the world, Balachandra-traividya-munindra. His colleague, - those who disregarding 
dharmma, give not where it is right, and shelter themselves between round thighs and full 
breasts, being yogis only in their dark cloth, can such persons be compared with the lover of 
gifts, Madhavachandradeva? . . . . Satya-Ganiga having made a grant to him in Kuruli, by the 
distribution of food and money so that no one complained that he was not fully satisfied, 
Balachandra-bratipati was honoured by all the world as ji, what a marvel was this...... His 
colleague, — even now famous in Kopana-tirtha, which is distinguished among the millions of 
Jina sacred places, was Vaddicharyya-bratipati, more honoured than even Némideva. All the 
world, moveable and immovable, was purified when Némidéva was born, the jiya of all 
whose feet were most honoured. His colleague, - with great eagerness satisfying the wants of 
the poor, his dependents, his family and the four castes, a wishing-stone to the learned, 
Miadhavachandra received the praise and applause of the whole world. His colleague, - by 
self-constraint at the direction of his guru having gained greatness in all the six karmmas, a 
mill in grinding the grain his enemies, he put to flight the Sakinis, olakinis, ...... , Mari and 
other devils, so that all the world was witness and even Dévéndra. 

The lay-disciple of Prabhachandra-siddhintadéva, thus celebrated, was Bhujabala- 
Ganiga-Hermmadi Barmmadéva. Overthrowing powerful enemies and defeating them in great 
battles, did he stop? - quickly attacking them, he captured the enemies’ city, their fort and 
their territory, so that the earth praised Barmmadeva as having extended his dominion by the 
power of his arm — what a form of bravery was 11077117861. 

To describe his paffa-mahdadévi :- a female bee at the lotus-feet of Jinéndra, her 
beautiful form adorned with good qualities, like a kalasa among women, was Ganiga- 
mahadevi. To this great consort were born the sons - Mirasiniga, Satya-Ganiga, Kali- 
Rakkasa-Gafiga and Bhujabala-Ganiga. 

A bee at the lotus-feet of Par§va-jinéndra enthroned, an ornament of the Ganiga-kula, 
having punished his enemies, of a form like Bhavaja (the god of love), of a fame established 
at the points of the compass, - who in all the earth is equal to you, Bhujabala-Ganiga, the only 
terror to the chiefs? 

His paffa-mahadevi, ........ assuming the crown for her king and for Ganigavadi, 
can others be compared with Ganiga’s pafta-mahddevi who can sufficiently praise Ganga? 
(Praise of beautiful and liberal Chandaladévi). 

To Bhujabala-Ganigadéva and 10 Ganiga-mahadévi was born Satya-Ganiga, to describe 
whose greatness :- (his praise). His queen was Kafichaladévi. Their son was Ganga-kumidra, a 
Cupid in form, a lion in valour, a celestial tree in liberality, an ocean of virtues, a Meru in 
firmness; who can be compared 10 him from whom the renown of the Ganga lineage spread 
all over the world. 

When the mahdmangalesvara Ereyaniga-Hoysanadéva’s son-in-law, surrounded with 
champions, impaler of liars, his father-in-law’s lusty elephant, Hemmadidéva, was in the 
residence of Harige, ruling Ededore-{[Mandali] Thousand in peace:- having made a 
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chityalaya in Kuntalipura, to provide for the worship, for food to the four classes and four 
sects, for repairs of the temple, and for making this the chief station for all, assembling the 
chiefs and farmers of Yedadore-Mandali-nad and charging them to protect the work of merit, 
on Thursday, the 13th day of the bright fortnight of Pushya, in the cyclic year Plavanga, of 
the Saka year 989 and Uttarayana-sanikramana, washing the feet of their (? family) guru 
Prabhachandra-siddhantadéva, he made a grant of the village with all rights pertaining, free 
of all imposts. 


Moreover, when that omniscient king, Satya-Ganigadéva, was in the residence of 
Edehalli, ruling the kingdom in peace, -- he made the Ganiga-jinilaya in the Kuruli-firtha, and 
on Sunday, the 15th day of the bright fortnight of Chairta, in the cyclic year Nandana of the 
Saka year 1054 and lunar eclipse, washing the feet of his (? own) guru Madhavachandradéva, 
madeagrantof.......... 

Be it well. And in the presence of mahdmanglesvara Ganiga-Hermmadgi-déva, the 
sarwadhikari, 108860೭ of Bagi, Lokkimayya’s son heggage Chandimayya sold his 8410110 
land in Kuruli to Kaliyara Malli-setti, who in the presence of the king, made a grant of it to 
Balachandradéva. And Siriyama-setti and his sons made a grant of their 80/0116 land in 
Hallaviir, [? in the presence of] Nanniyarasadava, to Bilachandradava. Thus were granted 
land of two villages, free of all imposts including customs dues ........ benachugallu of .. 
... on the east; thence to the south ...... big bamboo (hebbidiru)...... Somayya’s....... 


“This bridge of dharma is common to all kings and should be protected by you form 
time to time” - thus does Rimachandra beseech again and agin all future rulers. May the 
person who protects this out of compassion live long and be prosperous. That sinful man who 
out of anger does not protect this will incur the infamy of killing seven crores of ascetics, 
tawny cows and priests skilled in the vedas; thus proclaim on earth these letters on stone... 


69 (VII Sh. 65) 
Purale 
On the pedestal of the liniga in the same temple 


On Sunday, the 13th day of the bright fortnight of Bhadrapada, in the cyclic year 
. Raktakshi, - be it well; when Viraballaladeva was in the residence of Dorasamudra, ruling the 
kingdom in peace :- in the presence of the great minister, hiriya-hedeya Asavara-Mirayya, all 
the chiefs and farmers mainly including ..... Hema-gavunda, hagavaja Kalayya, Ganiga- 
gavunda, Bappa-gavunda, Giyi-gavunda, Miiicha-gavunda, Lakha-gavunda, Bayichayya, 
Honnayya . . . . for Némichandra-bhatfarakadéva, the excellent dchdrya at Kuntalipura; - 
savanta Marayya making inquiry, defaced by force the stone 885070 which had been written . 
PRE and the naprabhus, with the officer sdvanta Mirayya, washing the feet of 
Némichandra-bhatfarakadéva, wrote and gave a stone $dsana...... of Benavasa........ 
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will incur the sin of killing a thousand tawny cows and Brahmanas at 187೩0891 and 
Kurukshétra. He who seizes the land given away by himself or by others will be born as a 
worm in ordure for sixty thousand years. 


70 (VII Sh. 66) 
Purale 
On a pillar standing in a field 

On Tuesday, the 12th day of the dark fortnight of Pushya, in the cyclic year Vyaya, - 
a treasury of modesty, Balachancra expired by samadhi and gained heaven. His praises - of 
great merit, (comparable to) sage Manu, having the company of good people, a rejoicer in 
giving etc. 

To daily discipline both mind and joy, Nemidéva is the only one able. 


71 (VII Sh. 67) 
Purale 
Masti-stone to the north of the village 


On Sunday, the 10th day of the bright fortnight of Jyashtha, in the cyclic year Ivara, 
Mayakka died along with Tirumala-nayaka, son of Honnenayaka; the maha[-sati] stone was 


72 (VII Sh. 99) 
Bannikere 
Stone set up 10 the south of the KalléSvara temple 


Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. 

Be it well. When the refuge of the whole world, lord of fortune and earth, 
mahdrdjadhirdja, parames$vara, parama-bhatliraka, tilaka of the Satyasraya-kula, an 
ornament of the Chalukya family, the illustrious Bhdiokamalladéva’s victorious kingdom was 
extending on all sides, to continue for as long as the moon, sun and stars endure : A dweller 
at his lotusfeet; Satyavakya - Konigunivaramma, dharma-mahdrdjadhirdja, parameéSvara, 
lord of the excellent city of Kolala, lord of Nandagiri, master of all virtues, having the crest of 
a lusty elephant, a skilful Virificha, obtainer of a boon from the goddess Padmavati, fragrant 
with jasmin, a 17000 to the lily the Ganiga race, ೩ Dévéndra 10 mangajikas, Nanniya-Gariga, 
Jjayaduttarariga, champion over the proud hostile chiefs, champion over the wicked people, - 
with these and many other titles, - was Bhilokamalla Vira-Gafiga-Permmiqdidava; long may 
he love. 
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Be it well. When (with numerous titles including) endowed with all virtues, a celestial 
tree to his dependents, $rEshfhi-mukha-tilaka, delighted in the worship and festivals of Jina, 
7101000007) 001071 Siddhige-sefti’s and Vira-Gafigarasa’s friendship was continuing 
permanently. And Vira-Ganigarasa having built a fort at Kannakipura in Mandqali-nad within 
the Ganigavadi Ninenty-six Thousand, confirmed to the third generation, was ruling the 
kingdom in peace, wisdom and happiness: 


Siddhige-setti’s special patron ANkamayya-nayaka and Bhaskara-setti had a well dug 
in front of the 1118901878 temple to the east of that fort, and for the well, on the application 
of the several parties, Ganigarasa and Rudramayya, the ogeya of Bannikere, on Sunday, the 
150% day of the bright fortnight of 17816818, in the cyclic year Plavaniga, of the 57th 
Chalukya Vikrama year, at the time of lunar eclipse — made a grant of fifty-six kammas of 
wet land and 2 mattars and seventy five kammas of dry field situated to the east and north of 
the temple by pouring libation water. 

He who protects this dharma will gain the sovereignty of the three worlds. He who 
destroys this will incur the sin of sending 21 forefathers with family to the hell Raurava. He 
who seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for 
sixty thousand years. 


73 (111 Sh. 100) 
Bannikere 
Second stone at the same place 


[Very much damaged]...... granted one mattar of land to Sirijyammanakere of .... 
- got built a temple for the mafha . .... to Ramarasi-bhataraka . . . Great good fortune. 


74 (VIL Sh. 5) 
Basavana Ganigiiru 
Stone set up to the south of the GanigadhardSvara temple 


Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissin ghis lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. 


Be it well. Descended in the line of Satyavakya-Kongulivarmma, dharmma - 
mahardjadhirdja, paramesvara, lord of the excellent city of 1001818, lord of Nandagiri, 
crowded with kings he had subdued, having the crest of a lusty elephant, obtainer of a boon 
from the goddess Padmavati, fragrant as jasmin, the Gafiga-Gianigaya, ೩ Riadhéya in truth.: 
Jayaduttarallga . ... in good qualities, ೩ Partha to the lines of enemies, a flood of the Ganges 
to the high roads of the Gadaga-tirttha, exciting the love of courtesans, head of the Gariga- 
kula, a perfect ocean of jewels, the kings Dadiga and Madhava, - (were) ..... jayaduttarariga 
Rakkasa-Ganiga, Bhujabala-Ganiga, Vira-Ganiga, Nanniya-Ganiga-Hermmididava. 
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After whom, inthe ..... Hoysala line, - a jitbu' (2 pointed weapon or demon) to 
Chola, a cut-throat to Mialava, ೩ Makali who attacks and devours to the Chéras, a lusty 
trampling elephant to Varala, a dart in the body of Khacha, a horsewhip to the back of 
Népala, even now is he approaching, - such was the agitation that king Vishnu’s valour 
created in the territories of hostile kings. To that Vishnuvarddhana’s son Narasimha and to 
Echaladévi was born Viraballaladava. As if the lotus-eyed (god Vishnu), in order to protect 
the dame of earth who, being averted by disgust on account of the pollution caused by the 
mass of highly bad conduct of the kings of the Kali age, was dejected, himself became 
manifest in the best of the kings, Viraballaladéva of marvellous valour, the very essence of 
his race, decent and of good conduct, took his birth. While (he was) in the residence of 
Dorasamudra, ruling the kingdom in peace, wisdom and ahppiness:- 

Now has the earth one umbrella, but two Cupids, three eyes, four true gods (or, chief 
deities), five oceans, six .... , seven seasons, eight chief munis (or, fishis), nine regent 
elephants, ten great treasurers’, - thus was he celebrated, Viraballaladava. Chola, come and 
do obeisance; Kilifiga, I say, do your tricks;..... Chéra, march off to Koyatiir, you must not 
cross this boundary; 08701181, march off to your residence, 8೦. ......೬.೬ — thus do the 
generals proclaim their peremptory orders in Viraballala’s victorious expenditions, carrying 
canes in their hands. Listen: The shadow of Viraballala’s arms and sword which is the cool 
shadow of the young mango tree in spring to the dependants, and the shadow of the 
assemblage of hoods of the terrible serpent of the universal Destruction, and the shade of the 
fully blown white lotus to the goddess of victory became an adamantine cage to the earth. 

Be it well. When the refuge of all the world, favourite of fortune and earth, 
mahdrdjadhirdja, 00707184070, parama-bhatfiraka, lord of the excellent city of Dvaravati, 
sun in the sky of the Yadava race, crest-jewel of rectitude, obtainer of a boon from the 
goddess Vasantika, fragrant with musk, chief of the hill chiefs, champion over the hill chiefs, 
gangabhérunga, sole hero, Sanivdrasiddhi, giridurggamalla, a lion to the elephant his 
enemies, nissafika-Hoysana, the illustrious pratdpa-chakravartti Viraballaladéva was in the 
residence of Ddrasamudra, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness:- 

A dweller at his lotus feet was Madhusidanadava, whose descent was as follows: The 
general Goggi was the extender of the celebrated Rakkasa-Ganga’s kingdom, a champion of 
extreme bravery, the embodiment of the fame of Rachana (Further praises of Goggi) - a flag 
of prowess, surrounded by good poets, a sickle to the creeper the enemies, great in righteous 
path, a follower (in the path) of Manu. 

To the general Goggi and to Mailave-rini was born Mudqiyana of great renown, brave 
in battle, wealthy and liberal (compared to the Cupid and Méru) .... an ornament of 


1 This word is not in any dictionary, and its meaning 15 matter of conjecture. - B.L. Rice. 
However, the word means: (1) demon, Saitan (2) Fearful, terrific (cf. Kannaga-Nighantu, Kannada Sahitya 
Parishattu, Chamarajapete, Bangalore, 1977, Vol. 3, p. 3092). 

2 Each of these figures represents one more than the orthodox number. - B.L. Rice. 
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Nanniya-Ganiga’s kingdom, who was celebrated for speech without falsehood. (Omitting 
laudations) to Mudiyana and his wife Jakkale was born Vibhu-Gariga, who was superior in 
counsel to guru Kamandaka, a matchless Chanakya, Bhatti and Yogandhara. His words were 
equal to those of Vachaspati; his form, that of the Cupid; his renown was a garuga-dhvaja — 
Ganigana. He was polite, truthful, proficient in art, fearless in prowess, of good character, 
liberal, an abode of self-respect, - thus further describes the earth Ganigana, son of 
Mudiyana, a shelter to good people and a Méru in virtues. His wife was virtuous, proficient 
inart...... was beautiful Vijjale-rani (with praises). 

To Gangana and his wife Vijjadevi was born - like Cupid to Hari and Rukmini, like 
Shanmukha to Siva and Gauri and like Jayanata to Indra and Sachi - Madhustidana of 
celestial charm and a form of modesty. A celestial tree on earth Madhusiidana was a 
voluntary donor to the Goravas, Brahmanas, dependents, poor, dear, learned, reciters, elders, 
singers, instrument players, dancers, digambaras, etc ...... His renown was pure and firm 
and external for as long as the moon, ocean, sun, earth and Meru endure. 

In Mudu-Ganiga-lir, which is Khandalipura in Mandali-ndd, Ganiga had caused to be 
securely erected the ೩ಗ 851/7೩ temple. To this temple - firm, lofty, charming, equal to 
Hémadri - Madhusiidana (equal to incarnations of Vishnu) got prepared a door which was so 
beautiful as to mesmerize the three worlds. On Monday, the 3rd day of the bright fortnight of 
Vai$akha, in the cyclic year Bahudhanya, of the illustrious Saka year 1139, - be it well - the 
110/0701 Madhusidanadava caused to be built the GafigaSvara temple in the name of his 
father, and washing the feet of the Amritarisi-guru’s grandson SdmaS$vara-guru, made to him 
40 kambas of wet land below the tank Ganigasamudra and 50 kambas of dryfield in the 
(Vicinity of that) tank and also 30 kambas of sesame field for the perpetual lamp of the god. 


75 (VII Sh. 105) 
Byadqdara Hosahalli 
Hero-stone set up in front of the Virabhadra temple 
Be it well. On Sunday, the 13th day of the bright fortnight of Karttika, in the cyclic 


year Paribhava, of the Chalukay-Vikrama year 50.......... Kaliyanigadévarasa, younger 
brother of..... dévarasa, younger brother of.......... 
76 (VII Sh. 55) 
Bidare 
Stone lying on the bund behind the 58186188 temple 

Praise of Sambhu. (Damaged) Bachana..... a treasure of great prowess and virtues, 
praised by the world was king Ballala..... like Brahma and ....like the son of the sun, .... 
...inthe battlefield...... heroic Hoysala....acelestialtree.......... a modern Arjuna 
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ನಿವ Hemma’s son ..... shone in the whole world, ೩ Karna in grants and Kritinta to the 
enemies, was Govinda, a matchless form of ten incarnations ....a Vishnu...... 


The general Kila had two wives, Kimale and Permmale who was the senior ..... An 
Agaje,.... Permmale was compared to Sarasati and Girije. Kamale had two sons, viz., 
Madiga and Balluga. Permmale, a birth-place for self-respect, had two sons viz., virtuous and 
righteous Baichana and Sifigana. The senior of these four was the general Mada who was a 
Cupid stealing the hearts of women-folk, a son of the sun (i.e., Karna) to all the needy, a 
5868918 in great prowess, . . . . a Mrida in protecting those who come 10 his shelter... In 
liberality he was euqal to Bali, Sibi, Garuda and Dadhichi on this earth... The general 
11017177801, in the name of his mother Kalavve, caused to be erected a temple of KaléSvara; 
and his son Kalaya had it built of stone; and on Thursday, the second day of the bright 
fortnight of Chaitra, in the cyclic year Sarvvajit, of the Saka year 1089, he, washing the feet 


of Kalyana-pandita made a grant of land for the (services of) god Kalésvara .... 50 kambas 
of wet land at.... below Hadqavalagatta situated in front of the village; thence north, 50 
kambas of dryfield ...... big tank .... the border of Navile .... thus 1 ma of wet land and 


dry field and ....to the west of the temple..... 

Basavdja, a brass-smith engraved it. 

He who seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in 
ordure for sixty thousand years ...... built the temple of god KaléSvara. Malldja, son of .... 
... built the garbha-gfiha. 

Thus the general had received early the (following) villages: Bidire, Adavigave, ... 
Hiriydru . . . . its villages, - Hadavalanahalli, Kommanahilu, Malalakere, Kilastiru; its hamlets 
- Hadavalanahalli, Javali and 80188811. 


77 (VII Sh. 56) 
Bidare 
} Hero-stone in the bed-plain of Doddakere 

Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. When the refuge of all 
the world, favourite of fortune and earth, mahdrdjadhirdja, parameSvara, parama- 
bhattiraka, glory of the SatyaSraya-kula, ornament of the Chalukyas, Tribhuvanamalladava’s 
victorious kingdom was extending on all sides, to continue for as long as the sun and moon 
endure, - a dweller at his lotus feet, - 

The lofty Nandagiri being their fortress, Kuvalala their city, the Ninety-six Thousand 
their country, the blameless Jina their lord, victory ‘their companion in the battlefield, the 
Jina-mata their faith, - with ever increasing greatness the kings 1286188 and Madhava ruled 
over the earth. 
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Be it well. The kings of the celebrated Ganiga line having thus ruled the kingdom: 
When, with all titles, mahdmangaléSvara, tribhuvanamalla, Vira-Ganiga-Permmididava was 
ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness - on Monday, the second day of the 
bright fortnight of Magha, in the cyclic year 3716181260, of the Chalukya Vikrama year 50; be 
it well; (with various epithets including) terrible in war, a moon to the lily his family, fierce 
to his enemies ..... parama-maheSvara, endowed with all titles, the general Ganigimayya 
having made an attack upon the ..... of Belagavartti, discovered its strength, and many 
being killed, he perceived that he too (would fall), and this Hanumin of Vira-Ganiga, 
displaying his valour for his master, bringing down the pride of all the men who attacked 
him, went to the world of gods amid the applause of the world. The earth trembled by the 


movement of (his) horse, the stars fell ..... the hearts of the hostile kings broke out - that 
was the situation when Ganiga mounted on his horse and saw .... devoted to the welfare of 
his master ...... 


78 (VII Sh, 24) 
Bhairekoppa 
Hero-stone set up in a field 
Be it well When Satyavakya Konigunivarmma, dharma-mahdrdjdadhirdja, 
paramesvara ..... supreme lord of the city of Kuvalala, the illustrious Permminadi was 
ruling the kingdom of the world - Kote .... was governing the Mandali-nad Thousand;- 
Chola, son of Allamma-gavunda 08. . .. fell in the cattle-raid of Ganigaviir. 


By victory one gets prosperity, even by death the celestial nymphs. Body perishes at 
any moment, why hesitation to die in battle? 


ತ Ayduga, Mila, Miraga, Naga ..... Mudda ended their lives with him. 


79 (VIX Sh. 95) 
Madike Childru 
Heor-stone set up near the MalléSvara temple 
ಹ champion over the.....mangafikas......of the Cholaking..........in 
the cyclic year Bahudhinya of the Saka year 1238...... fought and having recovered the 
cattle, died..... ೬ ೬ ೬ the hero-stone. 
80 (VIL Sh. 9) 
Mandalimatha 


Masti-stone in the site of the matha 
This was erected in the illustrious cyclic year Vikritu, by Kalidéva; the worship (of 
the stone by)..... 
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81 (VII Sh. 26) 
Mattara-agrahara 
Copper-plate record in the possession of Patel Tirumalavadhini 

Obeisance to Ganadhipati. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. May 
the bar-like tusk of the Hari who took the form of Varaha (boar) for sport, borne on which the 
earth possessed the beauty of an umbrella with the golden mountain as its finial protect you. 
(Obeisance to that Ganapati), the abode of auspiciousness, the destroyer of the darkness of 
obstacles, an elephant, born of a non-elephant (i.e., Agaja=Pirvati) and who is worshipped by 
even Hari. 

A glory (Chandra, the moon) there is, who rose like butter from the churning by the 
gods of the great milk-ocean, the dispenser of darkness. He had a son, unequalled in penance, 
rightly named Budha: by whose merits his son was Purdirava, who by the power of his. arm 
cut short the lives of his enemies; his son was Ayu whose son was Nahusha; his son was 
Yayati, husband of Devayani, fierce in war on the earth. That famous one’s son was Turvasu, 
the equal of Vasu. 

In that line shone king Timma having for wife Dévaki and celebrated among Tuluva 
even as Krishna in the Yadu line. From him sprang king ISvara, having for wife Bukkama, 
free from bad qualities, a head-jewel among kings. From that excellent king sprang king 
Narasa, like (Kama) (Cupid) from the son of Dévaki, the joy of Devaki. Quickly damming up 
the Kaveri, when in full flood, crossing over by the strength of his arms, he seized his 
enemies alive in battle and taking possession of their kingdom, made Srirafigapattana his 
own, having established the pillar of fame which stretched up into the three worlds. Having 
conquered Chéra, Chola and Pandya as well as the others, he imposed his commands on the 
heads of all the famous kings from the banks of the Ganges to Lanka and from rising (east) to 
the setting (west) sun. In RiméSvara and other holy places had he - from time to time, 
bestowed the sixteen kinds of gifts, with a heart ful of joy, according to rules and associated 
with wise men; thus multiplying the fame he had already gained among the inhabitants of the 
three worlds. 

From Tippaji and Nagaladévi, by king Narasimha were born respectively Vira 
Nrisimha and Krishnariya who were brave and endowed with modesty, as from Kausalya 
and Sumitra by Panktiratha (DaSaratha) were born the two sons Rima and Lakshmana. The 
heroic Narasimha, seated on the jeweled throne in Vijayanagara putting to shame Nriga, Nala, 
Nahusha and other munificent, by his fame and his policy turning all hearts to himself, ruled 
the kingdom from Sétu to Suméru and from the eastern to the western mountain. All kinds of 
gifts had he made in Kanakasadas, in the temple of Viripaksha, in the city of the lord of 
Kalahasti, in Venkatadri, and in 1081001, in Srisaila, in SonaSaila, in the Mahinandi-tirtha the 
remover of darkness, in Nivritti, in Gokarna, in Ramasétu and in all other holy places in the 
world, so that the streams of water, poured out with gifts (filled again the ocean) which had 
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dried up by the dust raised by the hoofs of his horsemen, and thus, by causing the exposed 
mountains to be immersed, paralyzed the.exciting desire of the bearer of the thunderbolt (i.e., 
Indra) to cut off their wings. He gave the following gifts: Brahamdnda, visvachakra, ghata, 
udita-maha-bhitaka, ratnadhénu, saptambodhi, the kalpa tree and kalpa creeper, gold article 
(kafichanim), cow of plenty (kamadhénu) golden earth (svarnakshma), golden horse, golden 
chariot, man’s weight in gold (tuldpirusha), a thousand cows (goshasra), golden horse 
(hemasva), 11871080710, golden elephant and 70701018111. 

While the lord of earth who is celebrated on earth on account of virtues, having ruled 
the great kingdom unopposed, went to heaven as if to rule the kingdom of heaven, the king 
Krishnaraya who possessed unrestrainable valour took the earth upon his shoulders as if a 
jeweled epaulette. In former times, thinking that by his wide-spreading fame the entire 
universe will assume single colour (i.e., white), (in order to be distinguished), did Puriri 
(Siva) probably become the possessor of an eye on the forehead, Padmaksha (Vishnu) the 
possessor of four arms, Padmabhd (Brahma) the possessor of four faces and Kali, Rami and 
Vani did hold the sword, the lotus and the lute respectively in their hands. As if being 
enraged that the seven oceans would provide a refuge to his enemies, they were dried up with 
the clouds of dust raised from the earth which was trampled to pieces by the horses belonging 
to his various armies but were formed (filled) again by the measureless streams of libation 
water poured out on the occasion of the granting of great gifts like brahmanda, svarnaméru 
etc., by him. “Let the caravan of suppliants enjoy the wealth bestowed by me for ever here 
(on this earth),” — thus considering, in order to put obstacles to the movement of the course of 
the chariot of the sun and to provide resting places for the gods, he erected pillars stretching 
like mountain peaks in the sky, filled with the accounts of his victorious expeditions to each 
point of the compass and with the laudatory titles. Going round and round many a time, 
Kiiichi, Sriéaila, Sonachala, Kanakasabha, Venikatadri and other prominent places and in 
various temples and holy places, did he bestow, in accordance with the 40917035, various great 
gifts like tuldpurusha, together with other grants associated with them, for his well being. 

Punisher of the enemy kings, passionately devoted in protecting the earth which is on 
the shoulders of Sésha, punisher of kings who break their words, giver of joy to the 
suppliants, fierce in war, styled rgqjadhirdja and rdjaparamesSvara, lord of the three rdyas 
(kings), terrible to hostile kings, Sultan of Hindu kings, destroyer of the tiger the wicked, 
vira-pratdpa — distinguished by these and many other titles, served by the kings of Aniga, 
Vaniga, Kalinga and with such words as “Look on us great king! Victory! Long life!” His 
generosity praised by the learned, this king Krishnaraya, seated on the jeweled throne at 
Vijayanagara, surpassing Nriga and others in his policy and thus manifolding the wealth of 
the multitude of the suppliants, inhabiting form the eastern to the western mountain zone and 
from the extremity of Hémachala 10 Sétu, did shine in the fullness of fame. 


On Tuesday, the day of Makara-sanikramana of the month of Pushya, in the cyclic 
year Svabhanu, of the Saka year 1444 and Hasta-constellation, on the banks of the Krishna, 
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[king Krishnaraya] gave 10 Triyambaka, son of Hanne-Tipparasa, of the ASvalayana-siitra, 
Vasishthanvaya and Rik-Sakha, - in the Ganiga-Mandali-nad of the Gajandir-sthala of the 
Araga kingdom, the renowned village of Uru-Kadaviiru - to its east the river Tunigabhidra; 
to the south Sulébailu and the Rimanatha temple of the village named 566815; to the west the 
village Kusugiir and to the north the village Honnahalli -- with its hamlet Danayaka-Hosahalli, 
and the village Mattiir, full of ever green plants. The village was renamed as Krishnarayapura 
and was granted with the treasure on the surface or underground, minerals, ready income, 
possibilities, water springs, imperishables and futures and also the trees, wells, tanks, 
reservoirs including the marshy ground, with the rights of sale, mortgage, sale and grant, so 
as to be enjoyed by sons, grandsons 01೧., in order for as long as the sun, moon and stars 
endure by Krishnadéva-maharaya, the respectable among the wise, surrounded by holy and 
devout priests of favourable inclinations and several scholars, orthodoxy and eminent in 
letters, with fee of gold and pouring of libations water, with joy. 


And that Triyambaka at the same time gave to Hariharadhya, son of Madhavaradhya 
well versed in six 00707105 and a great soul, virtuous of the Kotisanvaya, Apastamba-stitra, 
Yajus-$akhd and Harita-gotra, the well-known little village (8707110118) of Uru-Kadaviir. And 
Triyambaka gave villages named Hosahalli, Marekatte and Sanikalapura 10 12806800081 and 
Aubhala of the praiseworthy Kasyapa-gotra, ASvaliyana-siitra and Rik-Sakha, who were 
versed in the Vedas and of virtues. He (Triyambaka) divided the village Mattir into 120 
shares and retaining 30 shares for himself, presented the remaining shares to the following 
Brahmanas, well versed in the Vedas and véddngas : 1 vnttti to the pontiff of Sringeri(- 
matha), the head-jewel among the pontiffs (4772800) who is engaged himself in meditating 
upon Siva; 1 v/itti to AmaridhiSapuri-Sripida of Tirthahalli who was proficient in all 
sciences; 1 v/itti to the learned Hariharadhya, son of Madhavaradhya of Harita-gotra and 
Yajus; 2 viitti to Sarvakratu Nrisimha, son of the learned Padmanabhadhvarindra of Yajus 
and Lohita-KauSika-gotra; 1 vAitti to Danda-Timmarasa, son of the illustrious Danqdaubhala- 
bhatta of KaSyapa-gotra and Bahricha; 1 vfitti to Timma-bhatta, son of Aubhala-bhatta of 
Kasyapa-gotra and Bahricha; 2 vnitti to Timma-bhatta, son of Liiganaradhya of Bharadvaja- 
gotra and Bahricha; 1 vAtti to the learned Naga-bhatta, son of Tippana-bhatta of Gautama- 
gotra and Yajus; 1 viitti to Stiri-bhatta son of Lakshmanarya of Upamanyu-Vasishtha-gotra 
and Bahricha; 1 v/itti 10 Timmavadhdni, versed in the Vedas, son of Avadhini of KaSyapa- 
gotra and Yajus; 1 vifitti to Lakhkhanaradhya, son of Chanaparidhya of Vadhiila-gotra and 
Yajus; 1 vntti to the learned Dévara-bhatta, son of Bachapéya (7) of Bharadvaja-gotra and 
Bahricha; 1 viitti to the excellent Timma-bhatta, son of Lakhkhana-bhatta of Bharadvaja- 
gotra and Yajus; 1 viitti to the highly intelligent Rima-bhatta, son of Dandapa born in 
Atréya-gotra and Bahricha; 1 v/itti to Tamma-bhatta, born ot Chaudi-bhatta of the illustrious 
ViSvamitra-gotra and Bahricha, ೩ Kausika; 1 v/itti 10 Channapadhvari, son of Srirafiganitha- 
bhatta born in the Nitundininvaya and a Yajusha; 1 vfitti Tirumaladhvari, son of 
Vajipeyadhvarindra of Yajus and Lohita-Kausika-gotra; KéSavadhvari, son of Sarvakratu- 
mahadhvari of Yajus and Bharadvaja-gotra, was the owner of 2 vnittis, 1 ಗ! to 
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Purushdttama-dikshita, son of KéSava-bhatta of Vadhila-gotra and Yajus; 1 vntti to the 
learned Aditya-bhatta, son of Ananta-bhatta of Harita-gotra and Yajus; 1 vAitti to the learned 
Tirumala, son of SudarSana-bhatta of Vatsa-gotra and Yajus, 1 vifitti to the learned 
Lakshminatha, son of KéSava-bhatta of Yajus and Vatsa-gotra; 1 ೫/11 to Krishna-bhatta son 
of Narayana-bhatta of Atraya-gotra and Yajus; 1 v/itti 10 the learned Narahari, son of Siigari- 
bhatta of Bahricha and Kasyapanvaya; 1 vifitti to Lakshmana-bhatta, ೩ Kanva, son of 
Niirasimha-bhatta of Srivatsa-gotra; 2 viitti to Siiri-bhatta, son of Naga-bhatta, son of 
Prasanna-bhatta of Kaundinya-gotra and Bahricha; 1 v/itti to Hari-bhatta, son of Sigari-bhatta 
of Gautama-gotra and Bodhayana (-stitra), 1 v/itti to the honourable Hari-bhatta, son of the 
learned Vimana-bhatta of Sandilya-gotra and Bahricha; 1 viitti to Tyagaraja, son of 
Kalamégha of Upamanya-gotra and Yajus; 1 vAitti to Tippa-bhatta, son of Virupannarasa of 
Nidagiiru, of Srivatsa-gotra and Bahricha; 1 v/itti to the scholar Pandari-bhatta, son of 
Vyasa-Narana of ViSvamitra-gotra and Bahricha; 2 viitti to Timma-bhatta, son of Maliga- 
Sanikappa of Harita-gotra and Sima(-$akhe); 1 v/itti to Viraya, son of Timmarasa of 
Gautama-gotra and ASvalayana-siitra; 1 vAtti to the learned Tirumala, son of Konri-bhatta of 
Atréya-gotra and Yajus; 1 vfitti to Davaperumila, son of Késava-bhatta of Bhiradvaja-gotra 
and Yajus; 1 v/itti to Kodnamarasa, son of Upparasa of Bharadvaja-gotra and Yajus; 2 vAittis to 
Lakshminarayana, son of Bhandara-Vithalidhindra of Bharadvaja-gotra and Yajus; 2 viittis 
to the chief Timmarasa, son of Kamarasa-Timmarasa of Bhiradvaja-gotra and Bahricha; 2 
viittis to Narasapa, son of Rimarasa of Giiliru, of Vasishtha-gotra and Bahricha; 2 viittis to 
the learned Dévaraya, son of Annaditaya of Vasishtha-gotra and Bahricha; 1 viitti to Nagaya, 
son of Chikkarasa of Maudgalya-gotra and ASvalayana-siitra; 1 »//11 to Lakshmana-bhatta, 
son of Ganigidhara-bhatta of Kausika-gotra and Yajus; 1 vniti to Tippana, son of Channa- 
hebbaruva of Yajus and Harita-gotra, 1 viitti to Timmaiyya, son of Nirasimhadava of 
Vasishtha-gotra and Bahricha; 4 viittis to 8158೩೩5೩, son of Tipparasa of Srivatsa-gotra and 
Bahricha; 3 viittis 10 the great and learned Narasappa, son of Nigabhatta of Gautama-gotra 
and Bahricha; 1 viitti 10 Viramarasa, son of Gangarasa of Anégondi, of Sandilya-gotra and 
Yajus; 1 viitti to Timmarasa, son of Rafigapparasa of Maniyiiru, of Vasishtha-gotra and 
Bahricha; 1 v/itti 10 Narasya, son of Udayachala-Dévanna of Vasishtha-gotra and Bahricha; 1 
viiiti to Timmaya, son of Timmaya, a resident of Sriranigapattana, of KiaSyapa-gotra and 
Yajus; 1 vntti to the learned Mukundadéva, son of Chaugarasa of Bharadvaja-gotra and 
Bahricha; 1 vntti to Bettappa, son of Varadaiyya of Badira-sitra and Kausika-gotra 
(Kusakdnvaya); 1 viitti to Tirumala, son of Tirumala of Bharadvaja-gotra and Yajus; 1 vifitti 
to the learned Aubhala, son of Midhava-bhatta of Srivatsa-gotra and Yajus; 1 v/itti to the 
scholar Tirumala, son of Dévaru-bhatta of Harita-gotra and Yajus; 1 vAitti to Madhava, son of 
Chaudi-bhatta of Vishnuvriddha-gotra and Bahricha; 1 »/1111 to Nafijaya, son of Nafijaya of 
18858710078, of ViSvimitra-gotra and Bahricha; 1 viitti to Hastigiryadhvari, son of Nayand- 
dikshita of Garga-gotra and Yajus; 1 vAtti 10 Sifiga-perumil, son of Sifigaraya of Vadhdla- 
gotra and Yajus; 1 vi/itti to Védanti-bhatta, son of Krishna-bhatta of Kaundinya-gotra and 
Yajus; 1 vntti to the learned Gangadhara-bhatta, son of Maiicharasa of Bharadvaja-gotra and 
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Bahricha; 1 ೫/11 10 Anndji, son of Obaiyya of Kisyapa-gotra and Yajus; 1 viitti to 
Kallinatha, son of YajniéSvara-bhatta of KauSika-gotra and Yajus; 1 v/itti to Nagaya (a reciter 
of) the Ramayana, son of Sinigaya of Kasyapa-gotra and Bahricha; 1 viitti to Narsaya, son of 
Sidapa of KiaSyapa-gotra and Bahricha; 1 viitti to Malu-bhatta, son of Sanigu-bhatta of 
Sandilya-gotra and Bahricha; 1 viitti to Tippi-bhatta learned and engaged in established rules 
(of dharma), son of Linga-bhatta of Kasyapa-gotra and Bahricha; 1 vAitti to Narasimhva- 
bhatta, son of Narasappa of Kasyapa-gotra and Bahricha; 1 viitti to the village deity ನರಗೆ! 
worshipped by all was granted for the whitewash (of the temple) and also 1 vAtti to the 
village god Siva (Diirjati), lord of the world was given for the whitewash (of the shrine). Also 
written here the names of the Brahmanas who held the yajamdna-viitti: 1 viitti to ViSvanatha- 
bhatta, son of Tippa-bhatta of [Ralthitara-gotra and Bahricha; 1 vntti to the scholar 
Hariyanaradhya, son of Nigaya of Bharadvaja-gotra and Bahricha; 1 vntti to the learned 
Nafijaiyya, son of Obaiyya of Kasyapa-gotra and Yajus. The boundaries of the village are 
described here in the language of the country, beginning from the east: 

The black rock on the border of Sdlebayalu of the Bhimanadi wet land; on the north, 
dadhyene(?) of the border of Uragadaviru; on the north-east, the eastern hillock . . . . 
kiiguvanakallu; on the east, anupinakallu of the boundary of Sante-Kadaviir; on the south- 
east bhatahyakallu of the border of 568870; Again on the south-east, in the opposite 
direction, the olagere of hosakaffe on the border of Kachanakatte and Koralahalli, on the 
south, the banyan tree of the 0/1 on the border of Kachanakatte; on the south-west, the 
streamlet (flowing) on the border of Kusagiiru; on the north-west, (the shrine of) god 
ArkeSvara of yarrakana-dla, on the north, the tamarind tree near the village ISvarapura; on 
the north-east, the bund . . . of Chikkakunte on the border of the field of ISvarapura; on the 
east, the tender banyan plant on the border of the field of Harige; and again to the opposite 
direction, on the east, the hakkalabarahu by the side of the kaffe of Toppénaghatta and 
Ballavatta. And again in the opposite direction, on the east the hakkalabarahu . . . . of 
Toppenaghatta and Ballavatta; on the south-east, ..... of Navila-Bomma of Sante-Kadaviir; 
on the south, the kallahdsare . . . . of the highway near the kiiguvakallu on the border of 
Mattiiru; and again in the opposite direction, on the south, the highway near the (lands of) 
Mallikarjunadévara-bhatta . ... on the south-west...... Sulebailu..... of Tunigadevi.... 
on the west. 

This is the charter of Krishnaraya, who is praised by all who seek favours on earth, 
who is the source of prosperity of great authors and who is liberal in gifts. By the orders of 
Krishnadéva-mahariaya, Sabhapati composed this copper-plate charter consisting of pleasant 
and graceful words. The smith Viraniacharya, son of Mallanacharya, is the engraver of the 
charter ..... ; 

Between protecting a grant and making a new grant, protecting is more meritorious 
than making a grant. By making a grant one attains heaven, but by protection of a grant one 
attains a region from which there is no return. It is twice as meritorious to protect another’s 
gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away, one’s own gifts 
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become fruitless. He who seizes the land given away by himself or by others will be born as a 
worm in ordure for'sixty thousand years. The land gifted to Brahmanas is the only sister on 
earth common to all kings. She is to be neither enjoyed nor seized by the hand (taxed). “Thus 
bridge of dharma is common to all kings and should be protected by you from time to time.” 
Thus does Ramachandra beseech again and again all future rulers. 


Sri-Virupaksha 


82 (VII Sh. 15) 
Mélina-Hunasavadi 
Hero-stone set up to the west of the ISvara temple 

«With modest .... of the godess of speech, ..... truth.... prowess,... great 
renown .... was.... on Sunday, the 2nd day of the bright fortnight of Kiirttika, in the year 
Subhakrit, of the illustrious Chalukya Vikrama year 47, when the illustrious tribhuvanamalla 
Nanniyaganiga-Permmididéva was looking on pleased and making much of him:- Sahar 
Marasingha, slaying the enemy, having pleased, . . . drive of many by the power of his arm, 
and making a stand in the great battle, went to the world of gods. 


83 (VIL Sh. 27) 
Yaraganahalu-agrahira 
Copper-plate record in the possession of Narayanavadhini 

May it be auspicious. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon 
kissing his lofty head the original foundation pillar of the city of the three worlds. Praise of ” 
Ganapati (eulogized by god Indra and others). 

When ‘the rdjadhirdja, rdjaparamesvara, seated on the jeweled throne, Rimadéva- 
maharaya, well versed in all 809105, was ruling the whole world - among the chiefs who 
were around him was Keniga-nripa (with praises); his son was 11870187. On the day of his 
son’s marriage, when he was making many gifts, the desire arose in him to make a grant of 
land. On Saturday, the 3rd day of the bright fortnight of the month Madhava, in the cyclic 
year Durmati of the Saka year 1544 (expressed by chronogram-véeda-ambudhi-Sara-kshoni), 
he accordingly gave to Puttappa of Bilige, - engaged always in the worship of Siva, of pure 
heart, interested in matters pertaining to vedanta, liberal as Karna, an ocean in majesty - the 
village of Yaraggahalu on the bank of the Tunigabhadra, in the Ganigamandali-nid of the 
Gijantiru-sime of the Araga-ventheya, the abode of the god 11411558, otherwise called, 
Sankara; also its hamlet Kalikoppa along with treasures on surface or underground, minerals, 
ready income, possibilities, water springs, imperishables and futures, reservoirs, tanks, wells, 
marshy land and gardens with the right of sole enjoyment and the right to grant, pledge or 
sell, so as to be enjoyed by sons, grandsons 010,, in succession for as long as moon and stars 
endure. 
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And that Puttappa, dividing the same into ten shares, himself bestowed them with the 
pouring of libation water on Brahmanas: 1 vnitti to the scholar Nilakantha, son of 
Harihararidhya of Harita-gotra, Apastamba-stitra and 38/05; 1 vnitti to the learned 
Lakshmana, versed in the ೫೫005, son of Narasimhva of Maunabhargava-gotra, ASvaliyana- 
stitra and Bahricha; 1 vnitti to the wise Chaudi-bhatta, son of the learned Tammana of Harita- 
gotra and ASvalayana-siitra; 1 vAitti to the learned Lakshmanaradhya, son of Madhavaradhya 
of Vadhidila-gotra, Apastamba-stitra and Yajus; 1 v/itti to the leamed Apji, son of Malli- 
bhatta of ViSvamitra-gotra, Drahyayana-satra and Sima-Sakhe; 1 viitti to Krishna, son of 
Toti-bhatta of Bhiradvija-gotra, Apastamba-siitra and Yajus; 1 v/itti to Tirumala, son of 
Hari-bhatta of Maunabhargava-gotra, ASvalayana-sditra and Bahricha; 1 vniti to Venkata, son 
of Goppana-bhatta of ViSvamitra-gotra and Drahyayana-siitra; 1 viitti to Nrisimva-Goppana- 
bhatta, versed in the ೫8005, son of Narasimhva of Kasyapa-gotra, Bodhayana-siitra and 
Yajus; 1 1/1 to Malli-bhatta, son of Sari-bhatta of Vasishta-gotra, ASvalayana-siitra and 
Bahricha. 

The boundaries of the village are written in the language of the country: To the east 
the streamlet of Korlahalli and Lakhénakoppa, thence west the wasteweir of the tank of 

. Kusukiir; thence south, the thicket of Kalikoppa; thence north (the streamlet) Honnahalla is 
the boundary. 

Witnesses to this — sun, moon and the other gods. The sun, moon, wind, fire, heaven, 
earth, water, human heart, yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of 
man. The land granted to Brahmanas is the onky sister on earth common to all the kings. She 
is to be neither enjoyed nor seized by the hand (taxed). Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven (svarga), but by protection of a grant one attains a region 
from which there is no return. It is twice meritorious as to protect another’s gift as to make a 
gift oneself. By seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. “This 
bridge of dharma is common to all kings and should be protected by you from time to time” — 
thus does Ramachandra beseech again and again all future rulers. Sri-Gopalakrishna and 
5೫/7೩. 


84 (೫1158. 127) 
Ramapura 
Stone set up near a tamarind tree to the east of the vilalge 
.sonof....... Lakkavira, son of Cholaraya-dannayaka ..... Sirayila Thousand 


[9 sigebagalu..... sold; Chika Malapa. 


743 


Shivamogga Taluk 
85 (Minavika Karnataka, 14.2) 
Sivamogga 
On the beam of the navaraniga-mantapa of the Kote Afijandya temple 


Be it well. The ekkoti-chakravartti and the royal preceptor of the illustrious 
Ballaludva, VamaSaktideva of the MiléSvara (temple), the ekkotiya-kumdra Madeya-jiya of 
Makanahalli, SoméSvaradava of Kiinta-ir, all the ekkofi such as Bassaveya-jya of Ganiga- 
nad, Nileya-jtya, Kalyani-jtya, Mallika-jtya etc., and numerous ganesvaras being present, 
granted a jogavaffige to the basadi of Kuruliya-tirttha and named that basadi as Ekkoti- 
Jinalaya and gave devabhoga and nandiya-k6lu to continue for as long as the earth and moon 
endure. One who transgresses this mariydde will be the doer of Sivadrdha and five great sins. 


86 
Sivamogga 
On the pillar in front of the garbhagriha of the Kote Afijandya temple 

Be it well. An autumnal moon to the ocean the Hoysala descent, great in war, 
champion over the Malapas, the illustrious Viraballaladava, son of Narasimhvadava, 
(himself) son of Vishnuvarddhana Bittidéva, was ruling the kingdom with peace from the 
great agrahara Navile :- Rayaganigadéva got constructed a trikifa-basadi in stone at Kuduli 
in Ganigana-nad ....and got consecrated; On Monday, Uitarayana-sanikramana of the cyclic 
year Rakshasa, mahdprabhu . . . . Hermma-gavunda ....anequalto..... dharmasastra, a 
treasure of merit ....a Chanakya in polity, a follower in the path of Manu, obtainer of a 
boon from the god Vasudeva, able in providing feast to all the people, ೩ Kama of the Kali 
age, born to the great najfprabhu, a celestial tree to the good and dear people, Ganiga-gavunga 
of Hasundi and his wife praised by the world Chatta-gavundi - for his father . . . . for the 
$rikariya...... granted for the devabhoga . . . . lands situated to the north of Hasundi, by 
pouring libation water .... Hadiyama-gavunda, Gova-gavunda ..... for the stone basadi ... 
... washing the feet of Balachandradeva .......... granted to continue for as long as the 
moon and sun endure. 

May the person who protects this out of love live long and be prosperous. That sinful 
man who out of anger does not protect this will incur the sin of killing . . . . ascetics, tawny 
cows and priests skilled in the vedas; thus proclaim on earth these letters on stone. 


87 (R. 1935-33) 
Sivamogga 
Hero-stone lying near the northern street of the Tirupallayya circle! 
Be it well. When Kannaradéva was ruling the kingdom on earth and 70771801 Biituga 
1 Now this is kept in the Museum at Shimoga. 
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was governing the Ganigavadi and also when Bitayya’s Miadayya and Sinigeya’s Miadayya 
were looking after the office of gdvungh, .... (a hero) of Mullugere went to the rescue of 
cattle in Mandgali-Thousand and died fighting. 


88 (R. 1935-34) 
Sivamogga 
Second hero-stone lying to the west of the northern street of the'same circle 
Be it well. When Kannaradéva was ruling the kingdom on earth and 7077711160 


Butuga was governing the Ganigavadi, Butarasa . . . . . was looking after the office of 
gavung,..... died in the cattle-raid of Mullugere. 
89 (VIL Sh. 1) 
Sivamogga 


Copper-plate record in the possession of Uragadiir 58/2008 

Obeisance to Ganadhipati. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. May 
the bar-like tusk of Hari who took the form of Varaha (boar) for sport, borne on which the 
earth, possessed the beauty of an umbrella with the golden mountain as its finial, protect you. 
(Obeisance to that Ganapati), the abode of auspiciousness, the destroyer of the darkness of 
obstacles, an elephant, born of a non-elephant (i.e., Agaji=Parvati) and who is worshipped by 
even Hari. 

From the churning of the milk ocean by the gods arose a bright one (Moon), like 
butter, disperser of darkness. His son was Budha whose name became intelligible by his great 
penance. From him sprang Purtirava as the result of meritorious act; from him Ayu who 
extinguished enemies by the might of his arms; from Ayu Nahusha; from him Yayati, great in 
war. To that husband of Dévayani was born Turvasu resembling Vasu. In that family shone 
king Timma having for wife Dévaki and celebrated among Tuluva even as Krishna in the 
Yadu line. From him sprang kirig Ivara, having for wife Bukkama, free from bad qualities, a 
head-jewel among kings. From that excellent king sprang king Narasa, like Kama (Cupid) 
from the son of Dévaki, the joy of Dévaki. Quickly damming up the 108157 when in full 
flood, crossing over, by the strength of his arms, he seized his enemies alive in battle and 
taking possession of their kingdom made Srirafigapattana his own and established the pillar 
of fame which stretched up into the three worlds. Having conquered Chéra, Chola and 
Panqdya ೩5 well as the lord of Madhura whose pride was his ornament, the fierce Turushka, 
the Gajapati king and others - he imposed his command on the heads of all the famous kings 
from the banks of the Ganges to Lanka and from rising (east) to the setting (west) sun. In 


1 Now this is kept in the Museum at Shimoga. 
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Rimé§vara and other holy places had he, from time to time, bestowed the sixteen kinds of 
gifts, with a heart full of joy, according to rules and associated with wisemen; thus 
multiplying the fame he had already gained among the inhabitants of the three worlds. 


From Tippaji and Nigaladévi by king Narasimha were born respectively Vira 
Nrisimha and king Krishnaraya who were brave and endowed with modesty, as from 
Kausalyi and Sumitra by Panktiratha (12858/2018) were born the two sons Rama and 
Lakshmana. The heroic Narasimha seated on the jeweled throne in Vijayanagara putting to 
shame Nriga, Nala, Nahusha and other munificent, by his fame and his policy turning all 
hearts to himself, and ruled the kingdom form Sétu to Suméru and from the eastern to the 
western mountain. All kinds of gifts had he made in Kanakasadas, in the temple of 
Viriipaksha, in the city of the lord of Kalahasti, in Vanikatadri and in 1081001, in Srisaila, in 
5585811, in Mahanandi-tirtha the remover of darkness, in Nivritti, in Gokarna, in Rama-sétu 
and in all other holy places in the world, so that streams of water poured out with gifts (filled 
again the oceans) which had dried up by the dust raised by the hoofs of his cavalry and thus, 
by causing the exposed mountains to be immersed, paralysed the exciting desire of the bearer 
of the thunder-bolt (Indra) to cut off their wings. He gave the following gifts: Brahmdnga, 
visvachakra, 81108, udita-mahdbhitaka, ratnadhénu, saptdmbodhi, the kalpa tree and the 
kalpa creeper, kafichanf, kdmadhénu, golden earth (svarnakshma), the golden chariot, man’s 
weight in gold (tulapirusha), a thousand cows (gosahasra), golden horse (hémdsva), 
hémagarbha, golden elephant and chariot and pafichaldrigali. 

While the lord of earth who is celebrated on earth on account of virtues, having ruled 
the great kingdom unopposed, went to heaven as if to rule the kingdom of heaven, the king 
Krishnaraya who possessed unrestrainable valour took the earth upon his shoulders as ifa 
jewelled epaulette. In former times thinking that by this wide spreading fame the entire 
universe will assume single colour (i.e., white), (in order to be distinguished), did Purdri 
(Siva) probably become the possessor of an eye on the forehead, Padmaksha (Vishnu) the 
possessor of four arms, Padmabhi (Brahma) the possessor of four faces and Kali, Rama and 
Vani did hold the sword, the lotus and the lute respectively in their hands. As if being 
enraged that the seven oceans would provide a refuge to his enemies, they were dried up with 
the clouds of dust raised from the earth which was trampled to pieces by the horses belonging 
to his various armies but were formed (filled) again by the measureless streams of libation 
water poured out on the occasions of the granting of great gifts like brhamdanga, svarnaméru, 
etc., by him. As though, in order that the donations and wealth he had given might be long 
enjoyed, he would stay the chariot of the sun and provide resting places for the gods, he got 
erected pillars stretching like mountain peaks into the sky, filled with the accounts of his 
victorious expeditions to each point of the compass and with the names of his titles. In 
Kiiiichi, 57768118, Sonachala, Kanakasabha, Varikatidri and other places, so as to add greatly 
to his glory, did he again and again bestow the great gifts described in the 805005, together 
with the grants associated with them. 
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Punisher of warlike hostile kings, able in protecting the world which is in the arms of 
Sasha, punisher of kings who break their word, giver of joy to his dependants, fierce in war, 
styled rqjadhirdja and rdja-paraméSvara, Sultin over the Hindu kings, destroyer of the tigers 
the evil, gangabhérunga, distinguished by these and other titles; served by Aniga, Vaniga, 
Kalinga and other kings with such words as “Look on us, great king! Victory! Long Life!” - 
his generosity praised by the wise, this king of kings Krishnaraya, established on the 
jewelled-throne in Vijayanagara, daily surpassing Nriga and all others, shone in the power of 
good fortune and the fullness of fame from the eastern to the western mountains and from the 
extremity of Hémachala to 580, 

In the month of Pushya of the cyclic year Srimukha of the Saka year 1434, in the 
presence of (the god) Viripaksha .on the bank of the Tungabhadra river, the great 
Krishnariya, —- on the application of the excellent minister Tippasdma, son of the 
kanddchdra-dvijendra, the minister Madappa, - granted 10 ViSveSvara, a highly esteemed 
teacher, versed in the 470010 and 5710710, ever performing the six rites, - son of 
Madhavaradhya, of the Haritinvaya, Apastamba-siitra and Yajus-Sakha, -- the village named 
88708/1781, in the country between the Tuniga and Bhadra called Yedatore, in the Honniir- 
61776 of the Srirafiga kingdom, giving to it another name of Krishnarayapura, situated to the 
east of Siriyir, south-west of BeNikipura, north of Janndpura; free of all imposts, with the 
hidden treasure, underground stores, rocks, actualities, potentialities, springs, present profit 
and future profit; for sole enjoyment; with the trees also, the wells, ponds and tanks, and 
marshy ground; to be enjoyed by his son, grandson and so on in succession, for as long as 
moon and stars endure, with power to give away, mortgage or sell. Surrounded with all 
manner of learned men and officials, Krishnadeva-maharaya, with desire and good will, 
made the grant with the gift of a gold coin and pouring of water. 

For the easy understanding of all, the four boundaries of this excellent agrahdra are 
written in the language of the country. Details of Bhandqarihalli alias Krishnarayapura: To the 
east, the border of Kavilagondi; to the south the anthill situated in the middle of the border of 
Chennipura; to the west the niruvari frontier of the tevaru of Siriyur, and to the north, the 
border fo the north-eastern rock (7). Thus is the charter of Krishnaraya, whose wealth is 
praised by the needy throughout the world, whose great gifts are the support of the company 
of great poets. 

By command of Krishnadéva-maharaya, Sabhapati composed this copper 8850110 with 
pleasing expressions. The carpenter Viranacharya, son of Mallana, engraved it. 

Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven (svarga), but by 
protection of a grant one attains a region from which there is no return. It is twice meritorious 
as to protect another’s gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away 
one’s own gifts become fruitless. He who seizes the land given away by himself or by others 
will born as a worm in ordure for sixty thousand years. The land gifted to Brahmanas is the 
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only sister on earth common to all the kings. She is to be neither enjoyed nor seized by the 
hand (taxed). “This bridge of dharma is common to all the kings and should be protected by 
you from time to time” -- thus does Ramachandra beseech again and agin to all future rulers. 


Sri-Virupaksha. 


90 (VII Sh. 2) 
Sivamogga 
Copper-plate record in the possession of pleader Kollarayya 

Obeisance 10 ೩7568. Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon 
kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. May the 
bar-like tusk of Hari who took the form of Varaha (boar) for sport, borne on which the earth, 
possessed the beauty of an umbrella with the Golden Mountain as its finial, protect you. 
Praise of SadaSiva and Lakshmi-Nrisimha. 

There is a celebrated king Keladi 52085118, whose policy instructs all kings in their 
conduct. From Sankéndra, born from his womb, sprang the estimable great Venkata-bhipati, 
a head-jewel of all kings; ೩ moon to the lotuses the faces of hostile kings, his valour an 
adamantine armour to the Karnata country. His two lotus-feet illuminated with the crowns of 
`` prostrate kings, in truth ೩ HariSchandra. A fullmoon to the line of the famous king Keladi 

SadaSiva, a lion to the elephants opposing kings, an ocean of tresure to the good, in wealth a 
Kubéra, an abode of learning and intelligence, to the company of good poets a Bhoja, of 
excellent qualities, was the king Venkata. a diamond elephant-goad to the lusty elephants the 
group of the bounding Taulava kings, a sun to disperse the thick darkness the numberless 
kiratas, a boundary mountain to stop the great ocean of the 11800001185 ever seeking to over- 
flow the south in victorious expeditions, his arm of unequalled valour, was the king Vernikata. 
His son was king Bhadra, filled with respect, his mind like a bee at the lotus-feet of 
Sadasiva. By favour of Siva, king Bhadra had a son, wise, intelligent and brave, the king 
Virabhadra. He in all affairs was a help to the rgjadhirdja, rdjaparameSvara, the great lord 
enthroned, named Venikatadri, being to him like a long right arm, possessed of fame and 
valour, devoted to the objects of human desire. To the southern kings alarmed by the great 
army of the Patusiha he gave protection, distinguished for his enlightened policy and 
bravery. Enquiring after the ೧8701/0705 formerly established by kings on the throne, he 
protected them; skilled in minute researches into the essence of religion. Desirous of 
establishing the Advaita philosophy of the pure Vedas, possessed of the title Yadava 
- followed by the word Murari, plunderer of the forts of hostile kings; servant of gods, cows 
and Brahmanas; a head-jewel of faith in Siva. The lotus-hand of king Virabhadra glistens 
with water for the tree of merit nourished by the libations of his gifts. The lotus-eyes of the 
wives of his proud enemies water the tree his arm of valour and cause it to doubly glitter. 
Seeing the streams poured out with his gifts to Brahmanas by the king Virabhddra-nayaka, 
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saying “I shall be exhausted”, the pure water ocean established itself at the farthest point. 


He had a good minister, bearer of the burden of his master’s affairs, versed in the 
Vedas, 485005 and fine arts, skilled in royal policy, a treasury of the six qualities, adorned 
with the three powers of incense, of the Vasishta-gotra, ASvalayana-siitra and Bahvricha- 
pravara, learned, a brother to the wives of others, officer over Krishnaraya’s treasury of gold, 
great grandson of Niarayana-prabhu, grandson of the mantri Ramakrishna, and son of the 
mantri Purushottama. 


The king Virabhadra, being pleased with the virtuous qualities of that mantri named 
Rimakrtishna, like Brihaspati to Sakra, made to him a grant in the Araga-mandala which he 
had inherited, in the Gajandir-Sime on the bank of the Tunigabhadra for an 08101/0706 named 
Triyambakapura, of the five hamlets Nandigéri, 10018061, Sakharebayal, Tattékere, and 
Hebbayal (with all the usual rights) - on Sunday, the 15th day of the dark fortnight of the 
month Asvina, in the cyclic year Vishu, of the Saka year 1564 (expressed in chronogram as 
abdhi-arigéeshu-mahi, at the time of the solar eclipse, in the Kotiévara-Siva-kshétra, 
worshipped by perfected sages (siddharshi). 

And the treasurer Rimakrishna-mantri, having given to many Brahmanas gifts of gold 
for upanayana and marriage, and made the white horse gift ($veta$vaddnam), also granted to 
them the five villages given to him by king Virabhadra. Moreover, besides the temples of 
TriyambakéSa and Gopalakrishna, which faced one another, he erected a temple of the god 
Virabhadra; and Triyambakapura, brightened with these, he gave to Brahmanas of many 
581105, gotras and 581705, whose names and gotras are here written in the language of the 
country. 

Be it well. On Sunday, the 30th day of the dark fortnight of ASvija, in the cyclic year 
Vishu, of the victorious and prosperous 58111/8878 Saka year 1564, the illustrious egava- 
Murari, kote-kolahala, establisher of the Advaita philosophy of the pure Vedas, a devotee of 
Siva and guru, Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-niyaka and grandson of Keladi 
Venikatappa-nayaka made a grant of Triyambakapura - agrahara with temples - at the 
auspicious time of the solar eclipse - to Ramakrishnappaya, son of Purushottamaiya of 
treasury of gold, and issue a copper-plate charter. The details of the property given in the 
Gijantiru-sime belonging to the Araga kingdom which is our kdandchi - To the temples of 
TriyambakeSvara, Gopalakrishna and Virabhadra — for the 0772/1000 0, perpetual lamp and 
such other services for the god in these 3 temples, for 1 village of Nandigéri, rékhe ga 80; for 
1 village of Hebbayal, rékhe ga 25 - together for 2 villlages, rekhe ga 105. To the agrahdra — 
for 1 village of Triyambakapura rékhe ga 120; for 1 village of Tattékere rékhe ga 200; for 1 
village of Sakharebayal, rékhe ga 20 - thus for 3 villages, 340 ga - three hundred and forty 
varahas for which the details of the ungige: 1 viitti to Lakshmana-bhatta, son of Jedege 
Linga-bhatta of Kasyapa-gotra, ASvalyana-siitra and Rik-$akhe; 1 viitti to ViSvanatha- 


1 This is the last or outermost of the seven oceans. - B.L.. Rice. 
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bhatta, son of Madhure Brahmanya-bhatta of Harita-gotra, ASvalayana-siitra and ೧1-580; 
1 viitti to Sanikara-bhatta, son 08186817 Ram-bhatta of Girgya-gotra, Apastamba-siitra and 
Yajus-$akhe; 1 viitti to Hari-bhatta, son of Hiarnahali Narasimhya-bhatta of Bharadvdja-gotra, 
Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; 1 vnitti to Raniga-bhatta, son of Himahali Sarikara-bhatta 
of Bhiradvija-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; 1 viitti to Venikatadri-bhatta, son of 
Tirthahalf Tirumala-bhatta of Jimadagnyavatsa-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; 1 
vnitti to Brahmanya-bhatta, son of 100681017೩ Tirumala-bhatta of Bhiaradviaja-gotra, 
Apastamba-sitra and Yajus-$ikhe; 1 viitti to Sankaranarayana-bhatta, son of Ghattadahali 
Chenni-bhatta of Kausika-gotra, Apastamba-stitra and Yajus-$akhe; 1 viitti to Raghunatha- 
bhatta, son of Tirumala-bhatta of Kausika-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; 1 vnitti to 
Righavavadhini, son of Somanathavadhani of Kaundinya-gotra, Apastamba-stitra and Yajus- 
$akhe; 1 viitti to Niagavadhini, son of Ditirada Divakara-bhatta of Bhiradvaja-gotra, 
Apastamba-siitra and Yajus-$ikhe; 1 viitti 10 Tammana-bhatta, son of Adikere Madhava- 
bhatta of KauSika-gotra, Drahyiyana-sditra and Sima-S$akhe; 4 1111 10 Chintimani-dikshita, 
son of Arasikere Narasimhya-puranika of Harita-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; % 
viitti to kavi Tirumala-bhatta, son of Dévaru-bhatta of Atraya-gotra, Apastamba-sditra and 
Yajus-Sakhe; % viitti to kavi Saikara-bhatta, son of Mallapa of Kisyapa-gotra, Apastamba- 
51/೩ and Yajus-$akhe, % viitti to ParaméSvara-pandita, son of Achchi-pandita of 
Kaundinya-gotra, ASvalayana-sitra and Rik-$akhe; % vnitti to 25818-087611, son of Sdrd- 
pandita of Bharadvija-gotra, Apastamba-sditra and Yajus-$akhe; 1 vntti to Venikapa, son of 
Besagedore Krishnappayya of Bharadvija-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; % viitti 
to Konappa, son of Srinivasappa of Bharadvija-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; 
viitti to 2518187೩, son of Madhavasvimi Sdrinarayana-ayya of Bharadvidja-gotra, 
Apastamba-siitra and Yajus-Sakhe; % viitti to ViSvanatha-bhatta, a teacher who taught the 
೫18-1508; % viitti to Hari-bhatfa, a teacher who taught the Yajur-véda, 10 Ramakrishnappaya 
who established this agrahdra, as yajamdna-viitti - for 1 village of Sakharebayalu rékhe ga 
20 for which - 1% viitti. Thus for 17% viittis, - at the rate of 12 ga per viitti - 212 ga; for 
pafichakdraka 10 ga - altogether 212 ga. For the satra (was given) the village Kdlatadi for 
which rékhe ga 40. Thus for the agrahdira of Triyamabakapura and 6 villages including the 
chief village Triyambakapura (were granted) of the value of rékhe ga 485 four hundred and 
eighty five varahas - with the vamanamudre stones in four boundaries (with usual rights of 
possession and enjoyment). 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. (And other customary verses). 


$ri-Venkatidri' 


1 Thisis in Kannada characters. 
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91 (VIL Sh. 3) 
Sivamogga 
Ambigara Basava’s copper-plate record in the possession of 713018 Mdjappa 


Be it well. On the ISth day of the bright fortnight of Sravana, in the cyclic year 
Virodhikritu, of the victorious and prosperous Salivahana Saka year 1594, Keladi 
Somasakhara-nayaka caused to be written and gave 10 harugola Mudaliniga and certain other 
boatmen of the Tunigabhadra river of Simoge, a copper-plate record, as follows: Whereas you 
have applied for the grant of an umbafi, - so that you remain under the control of the Simoge 
fort, and keeping harigols, ferry across passengers going to and fro, taking money from them, 
and will when necessity arises provide abundance of harigols for the service of the palace, - 
we have granted to you land assessed at 24 varaha from the Korlahalli village in the Gajandir- 
sime, within the four boundaries of which, whatever rights there may be according to old 
custom, you may take possession of and enjoy, free of all taxes, you and your posterity in 
succession. 

And whereas formerly during the siege of 51111080, the former lord Sivappa-nayaka- 
ayya wrote and gave an order, by which the tolls on passangers by the road were given to 
Ranigaboya, Timma and Sannamariya-Muda - these three - and the tolls ೦೫ ...... received 
through the watchmen were: given to Karihuduga (7), Timma of Kodamoge and 12060೩ 
Chenna, - to the six persons wer have also remitted the harigol fee. 

Thus much that you may enjoy, and look upon the service of the palace as your lot 
have we given this copper-plate charter. 

Sri-SadaSiva. 


92 (R. 1923-110) 
Sivamogga 
Copper-plate record in the possession of Narasimha-Sastry 


Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 14th day of the 
dark fortnight of Magha, in the cyclic year Prajotpatti of the victorious and prosperous 
Salivihana Saka year, Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and the grandson of the 
illustrious egava-Murdri, kote-kolahala, establisher of the Advaita philosophy of the pure 
Vedas and a devotee of Siva and guru, Keladi Venkatappa-nayaka, issued a copper-plate 
record of a land-grant to certain mahdjanas of various gotras, 581705 and 481005 of the 
sarvamdnya-agrahdra named Virabhadrapura got established at a place where the 
Charmavati and Haridravati meet, near Pattaguppe; (the grant was also made) for the grdma- 
dharma such as sandhyd-mantapa, brahmapuri and pafichagaraka, and for providing 
services such as offerings and perpetual lamps in the temples of gods Virabhadra, Hanumanta 
and Vinayaka; the grant was made, as an offering to Siva, by pouring libation water with fee 
of gold at the time of worshipping ISvara, on the banks of the Varad at the auspicious time 
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of Sivaritri; its details : for 1 village of Mayigondanakoppa within the Suddhavdga of 
Pattuguppe-sime, for praku 751016 67% kuja ga, also arevdsi 101" 2% from birdga, durgada 
bhatta */16; local dues (sthafi-surka 1%; vechcha birdga 1 - thus (at the rate of 2% for 1 ga, 
21% “116; (at the rate of 14 per kuja ga 1 of) jangamara biriiga 1% “®/16 ga - thus rékhe ga 
124%; for kufa ga 64.... ga 118°%; from umbafi-mdnya and from Sanikayya, son of Kadale 
Honnayya for bija kham 14, for 14 ga - half-income (ardhdya) 7 ga; from sénabova Giri... 
. in the year Plavanga, from the garden, 1 ga - together from Brahmanas 8 ga; from 
puravarga and Chennapa-vad8ér for 3 kufa ga and for 3% bija kha, for ga 8%2°4Y:, ardhdya 
44% - together 12°4%2. From the surplus (migate) of the temple income, from the Rimaidéva 
of Pattaguppe for 0709071 kham 3, gagh-bhatta (rental) 48 kharm, from 0511016 village, for 
1% bija kham, gagi-bhatta 12 kham - together, for 4% bijavari kham gagi-bhaita 60; from 
7181/9651 for 2 ga, expenditure — for offerings (amfitapagi) 359 111017) ... surplus ...2 80; 
for 25 kham of paddy (at the rate of) 6 kha, ga 41/16 - together ga 61/16 - thus for 
78010 ga 136°1 9/6, utdra puravarga, . ... for the loss of ga 44% .... praku ardhdya of 
utara, to Chennaviranna-vodeya of Holematha; In the year Ananda from the property 
(590510) of Giriyappa, ga 1 - together ga 5°4%; Suddharékhe 131°2/ ga; from gandichdra 
"4 ga - together 72110 ga 131"1'/; In the year Bhiva, added — from Bhayiragondisanne, for 
bija 11017) 2%: ga "1% umbaji-mdnya .... for 14 ga from kagale Sanikaya praku ardhdya 79 
80; from Suddha ardhdya 7 ga - together ga 8% - together 78110 ga 140%°1'/; for which 
utara, In the year Pramdda, to the 710010 of Hird Venkataya, from sénabovana hittalu for 
kula ga 1%, yield (14!) pramana ga 1%2°4%4; Suddharekhe ga 139%110/( utara; from the 
surplus . . . of the abhisheka and sahasrandma of god RiméSvara, ga 6°1"/16, Suddharékhe 
8a 13%; for 1 village of Chika Mandali kuja ga 39 for which including arevdsi 58% ga for 
which, . . . . for ಓಟ ga 7%"9, 41/0010 10/0 ga 34 for which 51 ga, biraga at 2 |... 80 
10'9/6°3°/16; birdgla of the Jafigamas for 1 10/0 ga at "%, ga 1%"3/ - thus 78100 ga 64%17ಗ 
from Kandérdya$ umbafimdnya for bija 100177 6, 18/06 ga 7; from Niganna of Haluvagodqu, 
for bija kha 3; from Mundgara Giriyana for 1 kham 1 ga - thus for 11 ga, details — from the 
earlier ardhdya ga 5343 . . . paying... ga 5% - together 11 ga; from the surplus of the 
temple as also from Brahmadivarabasti, for bija 10017 2%, 800 bhatta 20 khair, for rékhe 
84 1%; expenditure for offering 20 kharm of paddy, $uddha ga 1%, gandchdra ga 0% - thus rekhe 
80 74%"13 - together for agrahdra 208°2 ga; the mahdjanas of sixty agrahdras would 
maintain for the temple 36 ga; from the sime of the hegages, - Mutiiru ga 8, Muliiru ga 8, 
Mundqekiru ga 8 - totally 24 ga - both together 6 ga; both would belong (to them). 

The wet land, garden, jungle, dry cultivation etc., including all - these lands of ga 
268°2 - two hundred varahas and two 00705 were granted (details repeated) on Wednesday, 
Sivaritri, 14th day of the dark fortnight of Magha, in the year Prajdtpatti, while worshipping 
lord ISvara on the bank of the Varad river. The details of the svasthe given as dhruva-unghige 
to these 7101010705. 

To upadhya Kiama-bhatta, son of Venkatadri-bhatta of Gobiiru, of Kausika-gotra, 
Asvalayana-siitra and Ruk-$akhe, 12 ga; to Chinta-bhatta, son of Gunda-bhatta of Sadimba, 
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of Kisyapa-gotra, ASvalayana-siitra and Ruk-$akhe, 12 ga; to Durgi-bhatta, son of Chandra- 
bhatta of Merunde, of Harita-gotra, ASvalayana-siitra and Ruku-$akhe, 12 ga; to puranika 
ViSvanatha-bhatta of Koluru, son of mantramarti Narasimha-bhatta, of Maunabhargava- 
gotra, Asvalayana-siitra and Ruk-$akhe, 12 ga; for adhyayana upddhi to Narayana-bhatta, 
son of Konéri-bhatta of Bhiradvaja-gotra, ASvalayana-siitra and Ruku-$akhe, 12 ga to 0678 
Malli-bhatta, son of Miiyi-bhatta of Ganigantiru, of Saunaka-gotra, Apastambha-siitra and 
Yajus-S$akhe, 12 80; to ViSvanatha-bhatta, son of Durvisa-bhatta of Gudasamudra of 
Kaundinya-gotra, Apastambha-siitra and Yajus-$akhe, 12 ga; to joyisa Tirumala-bhatta, son 
of Vefikatadri-bhatta of Kolachara, of Kisyapa-gotra, Apastambha-siitra and Yajus-$akhe, 12 
80; to Rimi-joyisa, son of Tipanna-jdyisa of Kaundinya gotra, Apastamba-siitra and Yajus, 
12 86 to Venkatadri-bhatta, son of Tipana-bhatta of Matiru, of Visvamitra-gotra, 
Drahyayana-satra and Soma-$akhe, 12 80; to Apdji-bhatta, son of Kembha-bhatta of 
Gajugula, of Vasishtha-gotra, Drahyayana-satra and Sima-$akhe, 12 80; in connection with 
yajamdnike-sénabovike also to Vekatapatidava, son of Timmappayya of Itige of Sandilya- 
gotra, ASvalayana-stitra and Ruku-$akhe, 24 ga - thus for 13 vnitti, 168 ga. For the teaching 
of Rigveda 1 ga, Yajurvéda 1 ga, Simavéda 1 ga - thus 3 ga; for agnihotra 6 ga - together 9 
80. And altogether 177 ga were distributed to the majdjanas; to Brahmapuri 6 ga; for 
sandhydmantapa, agishtige, gopichandana and gandhdkshate 2 ga, to god Vinayaka of 
Sandhydmantapa, 1"2 ga; for updikarma, 1 ga - together 10"2 (ga). For pafichagdraka- 
tilavdra 6 ga; to washerman 4 ga, - carpenter 3 ga, barber 3 ga and for guarding cows 4 ga - 
thus 20 ga; to the deity of the village 1 ga - thus for the agrahdra 20°8°2 ga. To the service 
of the god - for the 071/1000 01 of god Virabhadra, two times daily, rice at the measure of 14 
1% kha per month; - paddy at 3%, 45 10/0177; for the month of Dhanu 3 khan - both together 
48 khamfor which at the 6 kharm per ga, 8 ga; hesaru (for) tove ga "1; for ghee to purify 
rice (annaSuddhi) Y2°1 ga; for 1 perpetual lamp 3 ga; for ala flkdira dipti (decorative lamp) and 
evening lamp.also, 1°2 ga; nityatdmbala "3, hatidhiipa "2, sandal paste "3, anghavastra (and) 
gheresire ¥: ga; for 1 pafichdmritavara on Monday at (the rate of) ‘4, 1"2 ga; for oil bath 
"2%, vage and paramdnna on Monday - for 10 vage uddu per week pa % - at this rate 1 pa 
per month; for 12 pag 2%, oil per month at the measure of 58 1% ma U8 for which ‘2% - 
both together % 80; wheat for paramdnna at the measure of 1 séru 1 ma and 8 56 for which 
"31%; jaggery ೩೭1% 55 ¥2°4 ma for which "2 - both together 341%; - both vage, paramdinna 1% 
80; in connection with pafichaparvas (five festivals) - divafige, yugddi, maharnavami, 
Benakana Chavuti and niilahunmuve - (were given) % ga; for Karttikapije % ga, vasantapilje 
% ga, Sivaratre % 80; for 2 ayana 561/0871 "2% pradoshapilje ‘3 - thus for kathak 
(established tradition), 20 ga, and for 10710801070, sahasrandma (at the time) of abhisheka 
and mantrapushpa also sist 12 ga - details for this: 5 ga for Rudrdbhishéka and 
sahasrandma, 4 ga for ೫8003070 sahasrandma and 3 ga for mantrapushpa - thus 12 ga for 4 
musicians — drumplayer and nagasvara-player 22 ga; for 1 rdjarigaja jana, 2 ga; to 1 guard 
who having taken 7705000 protects the door ... - thus for 7 men, 36 ga; 10 god Virabhadra 
56 80; for the amfitapad: of god Hanumanta, 3 ga;for evening lamp 1%°1 ga; for. 
pafichaparva ‘4; - thus 4 ga; for those two gods, 60 ga - totally 268°2 ga; that you may enjoy 
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with all rights of possession and enjoyment these lands (of the value) of two hundred and 
sixty eight varaha and two pana this grant was made by the Keladi chief (details repeated). 


Witnesses to this: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, 
day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new 
grant and protecting a grant already made protecting is more meritorious than making a grant. 
By making a grant one attains heaven but by protecting a grant one attains a region -from 
which there is no return. It is twice meritorious as to protect another’s gift as to make a gift 
oneself. By seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. He who 
seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty 
thousand years. The land granted to Brahmanas is the only sister on earth common to all the 
kings. She is to be neither enjoyed nor seized by land (taxed). 


$ri-Venikatadri 


93 (Shimoga Supplement 129 and R. 1911, p. 32) 
Sivamogga 
Copper-plate record in the possession of Pafichalada Viriachari k 

Be it well. Success through the divine. At the victorious UchchhriNigi (Uchchanigi), 
the illustrious Miandhata-raja, possessed of the three objects of existence, ೩ -moon in 
delighting the lilies his friends, with a broad chest chosen as her abode by the goddess of 
sovereighty of all the kingdoms purchased with the price of the valour of his own arm, having 
a raised banner in the shape of fame acquired on many battlefields on which his scent- 
elephants in rut trampled on the bodies of his enemies, son of the illustrious Kumiravarma- 
mahiaraja of the Kadambas, anointed by lord Mahaséna and the assemblage of Mothers, 
belonging to Mianavya-gotra, sons of Hariti, well-versed in the system of private study and 
enquiry, motherly to the dependants, a lineage purified by the final ablutions of the horse- 
sacrifice, on the 12th day of the bright fortnight of Karttika, in the fifth year of his prosperous, 
kingdom, made a grant of six nivarttanas (of land) besides a house, equipped with all ' 
necessaries, in the village Kaggi, (and) also land (described as) chatushpat-kshétra in the 
village Palgalini, with usual rites to Triyambakasvimi of Atréya-gotra, born in a renowned 
family, well-versed in Vedas, of blameless conduct and free from worldly attachment. 


Whoever protects or is made to protect obtains the fruits of merit. Whoever takes 
away becomes guilty of five great sins. It has been said in Mdnava(-dharmasdstra) : He who 
seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty 
thousand years. By several kings commencing with Sagara is the earth enjoyed. Whosoever is 
the lord of the land to him accrues the fruit (of the gift) thereof. May there be prosperity. 
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94 (R. 1928-58) 


Sivamogga 
Copy of a copper-plate record in the possession of Narasimhacharya 


May the bar-like tusk of Hari who took the form of Varaha (boar) for sport, borne on 
which the earth, possessed the beauty of an umbrella with the golden mountain as its finial, 
protect you. Be it well. On the Sth day of the dark fortnight of Nija Bhiadrapada, in the cyclic 
year Pramidi, of the victorious and prosperous 5811180878 Saka year 1596, - the illustrious 
00090-117811, plunderer of forts, establisher of the pure Vaidika-advaita-siddhdnta, devoted 
to faith in Siva and the guru, Chennammiji, the lawful wife of Sdmasakhara-nayaka born in 
the lineage of SadaSiva-nayaka of Keladi got written a charter of ettinamdnya and gave for 
the dharma of the Mallikirjuna temple built by the illustrious Harihara-kramita on the banks 
of the Tuniga - we have granted arettina manya for the dharma of the temple. Excluding the 
hard materials (gagasina saraku) such as areca-nut, pepper, dried cocoa-nuts, grass ೮10, 
husked rice, rice in the husk, 7061, ghee, cocoa-nut, jaggery etc., were remitted of tolls and 
imported from west coast through the Ghats of the Durgada-hobali - being recorded in the 
thanas, - (into the state of Keladi); the temple-dharma should be maintained — thus was given 
the charter of charity. 

Between making a new grant and protecting a grant already made protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven whereas by protecting 
a grant one attains a region from which there is no return. 


$ri-SadaSiva 


95 (VII Sh. 28) 
Sakkarebayalu 
Copper-plate record in the possession of the Patel of the village 

Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the lst day of the 
bright fortnight of Jyeshta, in the cyclic year Sadharana, of the victorious and prosperous 
§aka year 1593, to Kempunaiijédéva, disciple of the possessor of the pure 51180088 of the 
good, great mahat of heaven and earth, Kuppastakanthe-Mandharadéva, - the illustrious 
egava-Murdri, plunderer of forts, establisher of the pure Vaidika-advaita-siddhdnta, devoted 
to faith in Siva and the guru, Sdmaszkhara-nayaka, son of Sivappa-niyaka, grandson of 
Siddappa-nayaka, and great grandson of Sanikanna-nayaka, bor in the family of 
Sadasivaraya-nayaka of Keladi, -- made a grant as follows: In Balékoppa of 816178: having 
built a 710010 in our name, and made the Vasikrita-matha subordinate to you, of the pack 
bullocks which bear loads for its service we have freed (from transit dues) 50 bullocks, as a 
gift to Siva. On these bullocks you may load goods, areca-nut, pepper, fringed silk cloths, 
dried cocoa-nuts, grass, husked rice, rice in the husk, salt, tamarind, jaggery, oil, ghee, 


755 


Shivamogga Taluk 

baskets, . . . , catechu, tobacco, cloths, 010,, - and rugistering the colour and age of the 
bullocks in the 08705 of Ikkéri, Durgga, Vasudire, Sakkarepattana, Kamanadurga-hobali, 
the hobgf’ below the Ghats, as well as the custom-house at Chandivira - you and your 
disciples in succession may continue to enjoy this order in peace as long as sun and moon 
endure. 

Divine witnesses to this dharmaSdsana of yettina mdnya: The Sun, moon, wind, fire, 
heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the two twilights and dharma know the 
deeds of man. Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is 
more meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, whereas by 
protecting a grant one attains a region from which there is no return. It is twice meritorious as 
to protect another’s gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away 
one’s own gifts become fruitless. 


§ri-Sadiasiva 


96 (VII Sh. 29) 
Sakkarebayalu 
Second copper-plate record in the possession of the same Patel 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 10th day of the 
dark fortnight of Phalguna, in the cyclic year Khara, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1634, to Basavaliigadava, disciple of the possessor of the pure 
Sivachira of the good, great mahat of heaven and earth, Charumiirti-Mahasvara 
Basavalifigadéva of the upper cave, - edava-Murdri, plunderer of forts, establisher of the 
pure Vaidika-advaita-siddhdinta, devoted to faith in Siva and the guru, Basavappa-nayaka, 
son of Chennammiji the lawful wife of SomaSskhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka, 
and great grandson of Siddappa-nayaka, born in the family of Sadisiva-nayaka of Keladi, - 
caused to be written and given a grant of land as follows: Mariyappa having applied that a 
written 805070 might be granted for the uttdra gift to the above, it is written and given that 
we ‘have separated from the Sakkarebayalu village, of the value of 30% varahas, from the 
uttara held by Lokaya for his share as manager in the Triyambakapura-agrahira of the 
Gdjantiru-sime - details for 12 ga; for 213 070 kha at the rate of 5 ga per kha 12 ga; from the 
umbafi uttdra given to Buranakhan at Chikamulekere, his sons Mayidunakhan, Budanakhan, 
Padukhan and 52086210727 also gave 5 ga; their uncle Udakhan’s son 1011811 from his share 
of land granted ga 4%; together 8% ga for which, details - for 870 kha % ga 4%; from 
kummari gal 3=..... gal‘3=.... additional ga 2°3||| - thus 9% ga - together 21% ga; 
೮೩೦6೩ Mariya offered from his umbaf (lands) of the village Siddapura in Yedatore-sime, 6 
80; to Peddi-bhatta’s Narasimya-bhatta from the village Bennavalli, uttara 3 ga for which 
details, meluvdse . .. . ga 1°2; his wife Yellaka sold for ga 1||3 - together ga 3 were offered to 
the palace and in turn ga 3 - together ga 9; its details - having taken the price amount of 72 
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ga to the palace given as uttara ga 7°2;.... the village Bennavalli was given for sist, uttdra 
ga 898516 of 1°°3 - together 9 ga together ga 30% - thirty two and half varahas - was given as 
an offering to Siva; to this land was set up lingamudre stones and all the rights of possession 
and enjoyment, with its vegetation , . . . granted to you to be enjoyed by your disciples in 
succession for as long as the moon and sun endure - thus was given the charter of land-grant. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a grant and protecting a 
grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By making a new 
grant one attains heaven, whereas by protecting a grant one attains a region from which there 
is no return. It is twice meritorious as to protect another's gift as to make a gift oneself. By 
seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. Where ೩ yogisvara 
worships Sivaliiga even once, Parvati and Shanmukha (Sarvani and Guha) there all sacred 
waters (1711/0711) dwell always. A single gift made through love of Hara with faith in Siva, is 
declared to free from sin and procure moksha. 

Jri-Sadisiva. 


97 (೪11 Sh. 119) 
Sannivisa 
Stone set up in the entrance of the Mallikarjuna temple 


[Very much damaged] ..... May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of 
the lord of the three worlds, the unfailing characteristic of which if the glorious and most 
profound syadvdda ...... be it well; on Thursday, the 8th day of... 0.0.0... 
mahdmangaleSvara .......... attained heaven .......... Good fortune; be it well; 
possessed of ..... Bovade.......... granted to which any one violates .... he will get the 


sin of killing tawny cow and Brahmana. 


98 (VII Sh. 88) 
Sante-Kadqdiru 
Stone lying to the south of Mallappana-gudqi in front of the village 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds .......... 

When the favourite of fortune and earth, mahdrdjadhirdja, parameéSvara, ೩ sun to the 
firmament the Yadava race, crest-jewel of rectitude, obtainer of a boon from the goddess 
Visantikd ...... a Cupid among men, champion over the Malepas, terrible in war, 
Sanivdrasiddhi, giridurggamalla, ೩ Rima in pitched battle, a Bhima . . . , unassisted hero, 
brave in battlefield, nissarka-pratdpa-chakravartti, Viraballala was in the residence of 
Dorasamudra, - putting down the evil and upholding the good - ruling the kingdom on earth 
inpeace...... 
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Listen: The shadow of Viraballala’s arms and sword which is the cool shadow of the 
young mango tree in spring to the dependants, and the shadow of the assemblage of hoods of 
the terrible serpent of the Universal Destruction, and the shadow of the fully blown white 
lotus to the goddess of victory became an adamantine cage 10 the earth ........ Giirjjara .. . 
ಬೊ 1 Uchchanigi . . . . , . . . . . Thus was shining the 78021೩ emperor . . . . . 
Vishnuvarddhana, maharajardja, champion over the Malepas, a moon to the ocean the 
Yadava lineage, Poyisana Viraballaladéva - 

A dweller at his lotus-feet . ... renowned in the four classes (chaturvarna) ...... a 
}.akshmi in the Milk-ocean . . . . thus a gem among women, Lokkiyakka shone on earth. To 
shief Miarasinigha and to the lotus-eyed Lokkambike were born as Rama and Lakshmana.... 

. Like brothers Hari and Balabhadra..... to put down the wicked was born Mallidéva .... 
‘toMariseti...... Maraya, Kefichave and Chikatamma -- these three .... as ambrosia 
emerged from ocean ..... Among them became renowned, of pure fame, savanta Mara who 
was brave and liberal, apoet...... a chief ornament ..... a Mara in beauty in attracting the 
women-folk, brave .......... subjects ..... Soméya devoted in the welfare of his master, 
majestic like milk-ocean ....... His ears used to listen to the Sruti; his eyes expressed 
compassion; his heart full of incomparable politeness, of matured speech and praiseworthy 
prowess, exceedingly liberal ........ king of hill chiefs, king Ballala..... he is not an 
ordinary man. (Further praises of) - savanta Mara, door-keeper 10 Viraballala . . . . For the 
increase in the health, wealth, and prosperity ೦8. . . . in the name of his brother, got erected ೩ . 
temple and for the worship and other services of the god, for the feeding of ascetics, for 
temple-repairs and also for the mahanaivedya .......... Sanna-gaudqa, 88011016, Maka’... 
ನಸ granted for as long as the moon and sunendure ,.........ofGanigandd...... 
Hotteyya (7), hagavak Kilayya.......... including 18014-88070೩, the Five Hundred ..... 
... all the prabhugdungus, having agreed, granted customs dues to god ೮1111086180 .... 


( 


«50 leaves (?) per load and 50 per hasumbe, ೦11-1111 for perpetual lamp ......... 


. on Thursdays to god ChikkéSvara..... 5 leaves per load, 2 mana of salt per load, 2 mdna 
of rice and paddy per load, oil per pot ,.... pattanasami Goydi-setti made a grant for the 
god..... of Urugadaviir, Gangara ...... Bacha-gauda, Bammi-setti, Goydi-setfi..... 


granted. Samanta Mara, being an official of Ganigana-nad ordered this dharma. 

On the day of Uttarayana-saikramana, Sunday, the 10th day of thé bright fortnight of 
Pushya, in the cyclic year Dundubhi, of the Saka year . . . . , 5890710 Mirayya; washing the 
feet of Mallikarjuna-pandita, disciple of Sdryabharana-pandqita, dchdrya of Tripurantaka 
(temple) at the eastern gate of Sriparvata, - made over 10 him the ChikkéSvara temple. And of 
the 100 bullocks granted to the temple, 20 were allowed to the patfunasvami Goydi-setti and 

- 80 to the god, free of all imposts. 

He who protects this dharma gains the merit of protecting a thousand Brahmanas and 

a thousand tawny cows on the (banks of the) Ganges. He who destroys this ....... a crore 
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tawny cows. He who seizes the land given away by himself or by as will be born asa 
worm in ordure for sixty thousand years. Good fortune. 


99 (111 Sh. 120) 
Santagere 
Pillar lying on the south hill 
The illustrious Hariharadévarapura; to this charity also; may 11010 be goodness to this 
(2) moment. He who violates to this charity would become issueless. Prabhurama of 
Savantagere engraved the record (?). Good fortune. 


100 (111 Sh. 98) 
Savagondanahalli 
Stone set up in a lane to the south-east of the village 
On the 6th day of Pushya in the cyclic year Pinigala, SomaSakhara-nayaka of El 
granted to Raghurdjatirtha-svimi of the Kalu-mafha of Kiidali, in exchange for 
Chennagonganakopa in the Gajantiru-sime, Savagondanahalli in Yedatore Harumagate, as an 
offering to Siva. 


101 (111 Sh. 94) 
Sagiru 
Stone set up in a field to the north of the village 

On Wednesday, the 1107 day of the dark fortnight of Ashagdha in the cyclic year 
Parthiva, Gayanna, son of Gopaladéva of Sdigliru granted 10 kamba of wetland. ...10 
kamba in the northern portion and 30 kamba in the western field - 50 kamba to Anububdja . . 
. akkasdle Linga ..... to Bairavdja. Gopa-gauda, having placed twelve hifu, granted. 

Good fortune. 


102 (1923-60) 
586810 (deserted) 
Stone set up in the forest 

Be it well. Endowed with all epithets, rdjadhirdja, rdjaparameéSvara, yiSvaramurti 
Vira Harihararaya’s komdra Dévaraya-vodeya was ruling the kingdom in peace; on 
Thursday, the 11th day of the dark fortnight of Kiirttika, in the cyclic year Sarvajitu, of the 
Saka year 1329, when an elephant attacked on Chilagondarasa of Sidiiru, Bommanna fought 
against it and saved him; hence he made a grant of land of the tank as an umbafi, to 
Bommanna to continue for as long as the .... moon endure. He who destroys this will get 

the sin of slaying tawny cow at Varandsi. 


759 


5811417088೩ Taluk 
103 (VII Sh. 54) 
Sogane-agrahira 
Stone set up in the Safikara temple 


Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. May the boar-form of Hari, who 
looked and smiled at Sardjalaya (Lakshmi) who mistaking him for sardruha (lotus) the 
beautiful earth raised up the ever charming lotus-stalk like tusk (of boar) and surrounded by 
the floods of water, sat on it, protect you. 


There 15, everywhere famous, a head-jewel of kings, the son of virapratdpa, and 
moon to the womb of Devi, like Rama among the Ikshvakus and Kamalipati among the 
Yadus, - celebrated in the earth by the name of Vira-Balla. A Yudhishthira in dharma, a 
Partha in the might of arms, a Bhargava-Rima in battle, a HariSchandra in truth, a Santanu in 
prowess, a Dronaja in virtues, a son of the sun (i.e., Karna) in liberality - a multitude of 
virtues was king Vira-Balla. Dedicated to the adoration of god Siva, a leader of Kshitra- 
dharma, a Sibi to others and a Manmatha in enjoyment, Vira-Ballaraya, seated on the throne 
in Hosalapuri, ruled the whole world from Sétu to Suméru, putting to shame by his policy and 
government Nala, Nahusha, Nriga and other kings of old. 

When the king 8811818 was ruling the earth, surrounded with sons, grandsons, 
feudatories and councillors, on a certain occasion he came 10 the region of the 8470710 of 
Dirvisa on the bank of the Tuigabhadra, and made many gifts to the Brahmanas. On 
Monday (bhagarukshénduvara), the paurnami day of Magha in the cyclic year 
Srimukha of the Salivahana Saka year 1135, at the time of the moon’s eclipse, he made, in 
the presence of (the god) BhiméSvara on the bank of the Tufiga, a grant of the 558870 village 
in the Ganiga-Mandgali-nid of the Svarnagrima-sthala of the Araga-vanthe kingdom, to 
Brahmanas of the Rig, Yajus and Sima $akhas, giving it another name of HosalaSapura; its 
boundaries - to the east the village Mattiiru; to the south, Dummale; to the west, Siriydiru; and 
to the north the village Julidhara; with its hamlets and with all its rights of possession and 
enjoyment pertaining thereto. This he presented to eleven Brahmanas, calling them separately 
before him, and appointed land of the value of 3 nishka for the god Vitthala$a, and the same 
for the village god Dhiirjati. 

The Brahmanas well versed in the Vedas and Vedarigas who received the grant were 
as follows: one share (bhdgamékam) to the learned Tirumala, son of Subrahmanya of 
KauSikinvaya and Yajus; one share to Sankardpadhya, a daivajfia and a purohita, son of 
Sarikara-bhatta of Kasyapa-gotra and ASvalayana-stitra; one share to Sanikaranrana-bhatta of 
Gautamanvaya and Baudhayana-sditra; one share to Janardanachyuta, a siddha (7) and also to 
Krishna-sdri of Kapi-gotra and Bahricha; one share to Viripakshavadhani, son of Démana- 


1 There are many peculiarities in this inscription, probably due to its being printed from a manuscript copy in 
the possession of the Brahmans, the stone itself being too much defaced to be legible. The copy seems to be 
made up partly of recollections of Vijayanagar grants, and cannot be relied on. - B.L. Rice. 
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bhatta of ViSvamitranvaya; one share to Manigalopadhya of ViSvimitrinvaya and 
Drakshayaniya-sitra; one share to Subrahmanyavadhani, son of Nagadéva of ViSvamitra- 
gotra and Bahricha; one share 10 Aiyyavadhini, son of Narasi-bhatta of Bharadvajanvaya and 
a Rugvédi; one share 10 Tippa-bhatta, a dévajfia and son of Raniga-bhatta of Vasishtha-gotra 
and a Rugvédi; one share 10 VanikatéSa, son of Giridéva of Jimadagnyinvaya and Bahricha; 
(one share to) Saikardpadhya, son of Sanikara, a 6010770, of Kasyapa-gotra and Bahricha - 
these land-shares of the said nishka were granted happily. 

The boundaries of the village were given here beginning from the east and it is written 
in the language of the country: on the east the border of Siriyiiru; on the north the stone on 
the bund (vattudibba) of Karichukarana katte; on the south, stone in the yattudibba situated to 
the north of the village Huliyiiru; and on the west stone by the side of the path near a 
tamarind tree of Rimanitha; on the north and to the east of the road of Hammalli, a stone by 
the side of it. 

Between making a grant and protecting a grant already made protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, whereas protection of 
a grant one attains a region from which there is no return. It is twice meritorious as to protect 
another’s gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away one’s own 
gifts become fruitless. The land granted by oneself is like a daughter; that granted by his 
father is like a sister while the land granted by others is like his own mother. Hence the land 
granted should be left alone. Any one who seizes the land gifted to gods and Brahmanas loses 
his power of discretion. “This bridge of dharma is common to all kings and should be 
protected by you from time to time” - thus does Ramachandra beseech again and again all 
future rulers. Whoso help a Brahmana that is in distress and devoted to me, them will 1 
speedily deliver out of trouble, as a ship from the ocean as a king helps all his subjects or a 
father his children out of sorrow, as a powerful man rescues himself or the head elephant (his 
fellow) elephants. Such a king, seated in a car brilliant as the sun, freed from all misfortunes 
of this world, will be in happiness with Indra. Good fortune. 


104 (11150. 6) 
Harakere 
On the north-west pillar in the raniga-mantapa of the RaméSvara temple 
Be it well The illustrious mahdmangala$vara Bhujabala-Ganiga-Permmiadi 
Bammadéva made a grant of the following lands for the Pattada-basadi of Mandali-tirtha: 
three mattars of wet land below the tank (situated) to the south of the basadi at Tattakere; six 
mattals of dry field to the south of the tank. And his crowned queen Gafiga-mahadévi granted 
the viitti of Sdleyabayalu; his son 118/2917 ೩6518 granted the viitti of Adravalli; his grant of 
talaviitti one mattal of wet land and two mattals of dry field situated to the east of konare to 
the south-west of the basadi; his younger brother Satya-Ganiga granted the vnitti of Siriyuru; 
and one mattal of wet land and two mattals of dry field of tafvntti to the south of that wet 
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land; and his younger brother Rakkasa-Ganiga granted wet land and dry land around it 
belonging to 11111171010; and upto the Harakéri-sime, granted one mattal of wet land and two 
mattal of dry field; and his younger brother Bhujabala-Ganiga granted Hegganale; one maital 
of wet land granted below tank of Harakéri-vritti; and granted one mattal of dry field 
(salakeyi) below the pond to the west of that tank; and granted one 17101101 of dry field to the 
north of that pond; his son Mirasingadeva Nanniyaganiga-Permmiadi granted one mattal of 
wet land situated in front of the 005001, and two mattal of dry field below the canal running 
towards big tank (situated) to the north of the 003001; its boundaries — to the east, a pond; 
south, Morasara-koJa, and the customs of the basadi-village was remitted. And in the 
villages of the nag which he ruled, he gave a tribute of 5 panars to the goddess Padmavati to 
continue for as long as sun, moon and stars endure. And again 10 the paffa of Vira-Ganiga 
granted one mattal of wet land below the big tank, one mattal of salakeyi (dry field) below 
the pond to the west of that wet land; and one 7101101 of dry field above the canal to the west 
“of that tank. 


105 (111 Sh. 7) 
Harakere 
Stone set up in the site of the matha 

The feet of Guruliniga-svami are the only refuge. May it be auspicious. Om. 
Obeisance. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty 
head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. 

Be it well. On Wednesday, the 7th day of the dark fortnight of MargasSira, in the cyclic 
year Subhakritu, of the victorious and prosperous Salivahana Saka year 1644, for Nirvanaiya, 
father-in-law (mdva) of Sdmaszkhara-nayaka of Keladi, - Harakéri, a votary of Hole- 
Basavaiya, caused to be built for the Virakta-matha, through the agency of Gurubasava- 
svami, the Basavana-vaqqu (or dam) in Hayindru on the bank of the Tuniga, above the tomb 
of Gurubasava-svimi. 


106 (VII Sh. 128) 
Haranahalli 
Stone in a wet land to the south of the village 

On the 10th day of the bright fortnight of 691೩ in the cyclic year Vilambi, 
Sdmasakhara-nayaka of Keladi wrote and despatched to Rayappa an order as follows: the 
herdsman Gauldji of Honnili fort, when a tiger had been committing ravages (rduga) for 
many days in the Balair pass of the Honnali-sime; cut down that tiger and died. His sons 
Kiindja and Marusdja having applied for a Umbafi - as recommended by our son-in-law . . .. 
.., We grant them wet land in the village Hiranahalli of the Haranahali-sime, as an umbaii. 
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107 (Sasana Adhyayan, Vol-1. Issue No. 1) 
Haranahalli 
Copper-plate record found in a field of the village 
In the victorious Vaijayanti, favoured and consecrated by the assemblage of Mothers 
and Svami Mahaséna, well versed in the system of private study and enquiry adopted by him, 
a son of Hiriti, a splendour of Kadamba-kula, was the illustrious MrigéSavarma; in whose 
second regnal year, ten mattars of Pumkoli land situated to the south of Kundur were granted 
by Ajakadakumara, to the Brahmanas, viz., Nigavarma, Bhitavarma and Ajjavarma of 
Gotuma-gotra; on the tenth day (daSami) of the bright fortnight of the month of Karttika. 
He who protects this grant of land will gain (its) fruit; that sinner of five great sins 
who seizes the land granted, will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 


108 (VILSh. 61) 
Hardbenavalli 


1 


ನ First hero-stone set up in front of the 557388987೩ temple 
Be it well. When an asylum of whole universe, lord of fortune and earth, 


mahardjadhirdja, 00707188070, parama-bha tfiraka, an ornament to the SatyaSraya-kula, a 
brother to the wives of others, ೫ Rima in pitched battle, sanivarasiddhi, giridurggamalla, the 
sole hero, king of hill chiefs, champion over the Malepas, gangabhérungh, terrible in war, .. 

. a sun to the firmament the Yadava race . . . . . Sdmésvaradévarasa’s son Narasiniga- 
65187858 was ruling the kingdom from his residence at Dorasamudra in peace, wisdom and 
happiness: the illustrious mahdpradhdni, Immagh-rdvutardya, réyakumdra ....... Janeya- 
dannayaka.......... onMonday, ..... of Phalguna, in the cyclic year Beya, of Saka year 
1208, Bommarasa of Hosagunda - when 1010811 was entered, the cows captured . , . . 
Bennevali Jane-guru’s village ruined, - stopped the riot, fought, slew and attained heaven. 
And that Bome-nayaka’s wife ...., gave arm and hand’ and went to svarga. But her son 
Pilleya-nayaka having performed tlieir obsequial rites, set up the hero-stone in the presence of 
god HonnéSvara and made a grant of 10 kamba of wet land below kabinakafe for the 
offerings to that god 1107786981೩ and for carrying on the worship of the hero-stone, washing 
the feet of that Janeya-guru. That Janeya-guru and his successors will carry on the worship of 
that hero-stone we most firmly believe. 


109 (VII Sh. 62) 
Hardbenavalli 
Second hero-stone at the same place 
Be it well. When an asylum of whole universe, lord of fortune and earth, 


1. That 15, became a sati, by burning to death with her husband’s body. - B.L. Rice. 
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mahdrdjddhirdja; rdja-parameésvara, parama-bhaftfiraka, an ornament to the SatySaraya- 
kula, a brother to the wives of others, a.Rima in pitched battle, sanivarasiddhi, giridurgga- 


malla, the sole hero ...... in peace, wisdom and happiness .......... when Madugeya- 
dannayaka was in the residence ೦1076811, governing in peace, wisdom and happiness ...... 
be it well. The illustrious mahdsavantadhipati . .. «0.0... to Bittidevanabidu . . . . . 
Chokkiya-nayaka’s Bommalamma-nayaka . . .. . Bommeya . . . . on Monday, the 7th day of 


the bright fortnight of Philguna, in the cyclic year Byeya (Vyaya) of the Saka year 1208, 
Bommarasa of Hosagunda, - when 110211 was entered, the cows captured and Bennavalli 
Janneya-guru’s village ruined, - stopped the riot, fought, slew and attained heaven. His 
obsequial rites were performed by his elder brother Pileya-nayaka; he got erected the hero- 
stone in the presence of god HonndSvara and made a grant of land below kabinakafte for the 
offerings to that god HonnéSvara and for carrying on the worship of the hero-stone. That 
Janneya-guru and his successors will carry on the worship of that hero-stone. We most firmly 
believe. 


110 (VII Sh. 8) 
Hosahalli 
Stone in a field near Sanikaragondi to the north of the village 


Those who destroy this kogagi of house of hagarana will be the eaters of .... 
donkey; kafave 11. 


111 (VIE Sh. 91) 
Holalaru 
Stone set up in a field 


The illustrious mahdmangafesvara, ariraya-gajakéesari Virakomara’s brother-in-law 
(mayiduna) Mahadévarasa granted 17101 land of 10 mattars and 131 kambas in Holaliir to 
Hoisala Madi-gauda, as pafichottara-mariyddi. Great good fortune. 


112 (VII Sh. 92) 
Holalaru 
On the stone around the dipamile-kamba in front of the Hanumantatemple 


The grandsons of the 80/0 of the illustrious Hattholaliiru: muttajja (great 
grandfather) Badrappa-gaudga’s son; Karechikkappa’s son; Masane Virappa-gauda’s son; 
Bhadrappa-gauda’s son; Karekefichappa-gauda’s son; son of Virappa of Kaiichagaranahalli; 
Masane Virappa-gauda’s son Virappa-gauda got built up the temple (7) and also the 
dipamale-kamba; also 2 tanks. 
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113 (VII Sh. 93) 
11013181 
Copper-plate record in possession of Paladiara-Channappa 

To Ganadhipati; obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing 
his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. The feet of god 
Virabhadra is the only refuge. 

On Tuesday, the 10th day of the dark fortnight of Magha, in the cyclic year Raudri, of 
the victorious and prosperous Salivahana Saka year 1299 (1002099), . . . . Virama-gauda 
granted 300 kha (of land) to Viraraju ..... to Virapa-gauda was granted land (worth of) 15 
varaha within the land of Alapahali; and land (worth of) 15 varaha within Harumagate..... 
kha 2... of the sowing capacity . . . as long as the earth and moon .... got written and gave. 
... 30871001090 Ramapa .... Yirapa-gauda . . . . set up four stones at the four corners of the 
land . . . the chief gave his consent for the construction . . . . Virapa... to Kilihalli.... was 
to be known as Navigondanahalli........ He who destroys this, will be erring to the feet of 
god Virabhadra. * 

Sdanabhava Ramapa wrote this writing. 


114 (11151. 101) 
Holehatti 
On stone around the 0102111810 pillar of the Rangasvimi temple 


May it be auspicious. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon 
kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. 

The grandsons of the gavughs of the illustrious Hattiholalupura: Muttajja Bhadrappa- 
gauda’s son, Karechikkappa-gauda’s son, Masali Virappa-gauqda’s son, Bhadrappa-gauda’s 
son, Karekefichappa-gauda’s son, Kaiichagiranahalli Virappa-gauda’s son, Pasani 
Chikkappa-gauda’s son, Virappa-gauda’s lawful wife Keiichamma - she with devotion 
rendered the service of the pillar of dipa-mahal for merit. 

(The pillar was) the work of Badekana, son of Kinasabi, the stone mason. 


115 
Chikka Kigali 
Hero-stone in a field 


2 when Viraballaladéva was ruling the kingdom on earth, on Wednesday, the 14th 
day of the bright fortnight of Phalguna, in the cyclic year Jaya, Maniya of Belagavatti made a 
raid on Kudali and carried the cattle and 18014-88070೩ having fought, recovered the cattle 
and died. Jakka-gauda son of Micha-gaunda set up the stone and made a grant of five 
kammas of land. He who does not maintain this will incur the sin of killing tawny cow. 
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1 (1111 11. 196) 
Amdigere 
Stone near a wet land 


Obeisance to Ganadhipati. May the gods beloved of Vani, Kamala, Gauri and Sachi 
ever protect the world. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like Moon kissing 
his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. Obeisance to the 
god worthy of Brahmanas, the friend of cows and Brahmanas, the friend of the world, - 
Krishna (or) Govinda. 

Be it well. On Saturday, the 13th day of the dark fortnight of MarggaSira, in the cyclic 
year Tirana, of the victorious and prosperous Saka year 1327, when the illustrious 
mahardjadhiraja, rajaparamesvara subduer of hostile kings, champion over kings who break 
their word, vira-pratdpa Harihara-maharaya’s son Viripaksha-maharaya was in the city of 
Vijayanagari, protecting all the varndsrama-dharmas, and ruling the empire:- 

And by that king’s order, Rayappa-vodeya’s (son) Bommanna-vodeya’s (son) 
Vithanna-vodeya was protecting the Araga kingdom:- the ruling prabhus, the chief men of 
all the nag of the Araga-venthe, eighteen kampanas, of all the three cities, the Rau-ndd four 
mandus, and sixty villages - KéSavadéva-heggade of Malar, Munquvappa-heggade and 
Birarasa-heggade, Hariyappa of Abbiyahalli, Surappa-heggade of Godir, Mandiyanna- 
heggade, Siriyamma-heggade of Bekkase, surikada Bommanna-heggade (son) of Baliyamma 
of Kaveri, Kolagagéda (gauda 7), Dévappa-heggade (son) of Nijana-Tammiyanna of 
Basuvani, Bommanna-heggade of Belagade belonging to Navidavalli, Beqduva’s Bayacha- 
gauda, Nijana-Tammiyanna-heggade of Bhandiya, Tammeya-niyaka of Heggim, 
Bommanna of Morahalli, Kiliyappa, Vithanna of Abbihalli, Rima-hegade of Kobade, 
Phanigage, Uttagade, Kaliyakka’s Bommanna-heggaqe, Chilagade, Malleya-bhakta’s 
Bommanna-heggade, Kundagade, Badachu-Tippanna, Mandugade of Tundiiru, Abbugade’s 
Allappa, Jannagalla’s Budula, Tirika’s Bommiga, Bijana of Savantanahalu, Bommanna- 
heggade and all the nagavas also the 60110710115 of Kobade, having agreed unitedly and 
unanimously, issued to Virupanna, son of Mayanna of Yingale$vara who belonged to 
Atréya-gotra and Rik-$akhe and that Virupanna’s sons Kallappa and Miyanna - a stone 
charter of land-grant by pouring libation water as follows: To the north of the land where we 
got set up a stone for Madappa at Konakeyya-kogige (7) of Horabayalu situated within the 
village Kobade in our 880-1180 (details given); all the eighteen nag, and the halas of three 
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cities made a grant on Sunday, the Sth day of the dark fortnight of Philguna, in the cyclic 
year Svabhinu (details given); all the nagavas of Sixty villages and 78010800 Four mandus 
made a grant on Monday, the 15th day of the bright fortnight’of Karttika, in the cyclic. year 
Svabhianu (details given); the ddnamiilis of Kobade made a grant; (the record refers to 
hadike, madarike, kaffige, hodake, etc..). 

And forming this land into an agrahdra named Nagalipura after KéSavadéva- 
heggade’s mother, they divided jt into three shares for Virupanna, Kallappa and Mayanna 
and made it over in the presence of the god Kallinatha of the malasthdna Araga. Boundaries 
(specified) with vadmana-mudre stones. 


2 (VII TI. 128) 
Ambalike 
Stone set up on a mount to the north of a wet land of the village 
[Worn out] ..... was ruling the kingdom, the illustrious mahdpradhdna ...... of 
Muduvanka-ndd, ..... mélubhdgi .... from Belir..... siddha and sadhya ..... free of 
imposts for as long as the moon . . . . will incur the sin of slaying tawny cows ..... great 
good fortune. 


He who seizes the land given away by himself or others will be born as a worm in 
ordure for sixty thousand years. 


3 1111 TI. 117) 
Akkalipura 
Copper-plate record in the village 
Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. May the bar-like tusk of Hari 
who took the form of Varaha (boar) for sport, borne on which the earth, possessed the beauty 
of an umbrella with the golden mountain as its finial, protect you. 


Be it well. On Thursday, the Sth day of the dark fortnight of Magha, in the cyclic year 
Vishu, of the victorious and prosperous $alivihana Saka year 1624, - to all the 1087700 ' 
mahdjanas of Akalipura in the Bhadrarajapura-agrahira newly formed from the sixty 
agrahdras, Basavappa-nayaka, son of SdmaSakhara-nayaka and Chennammiji, grandson of 
Sivappa-nayaka and great grandson of Sidappa-nayaka born in the lineage of egavamurdri, 
kotekotdhala establisher of the pure vaidikddvaita, devoted to god Siva and teacher, 
SadaSivaraya-nayaka of Keladi got written a charter of land-grant and gave; details of the 
village - for praku 781006 kuja ga 8, uitdra - for the kufa ಲ್‌ 4/0 of god Vidyasanikara of 
Sringeri, deducting 120 kha of paddy, Sudha kuja ga 7]0|| for which, at the rate of ga 18 per 
kulaga 1, ga 135||4; from vakalabirdga ga 5; from custom dues on paddy, ga 3; bhatta 
menasinachhaghita ga 1||0; from the surplus of the temple (income) ga 2; from nashfavardga 
ga 7|0; from hottale-vardga ga 410/0; from sénabovanavartane ga 10 - thus ga 160||4|0;. 
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from classification on distribution of Kittandur - ga 14| ಲ್‌ a - together ga 302 ಲ* 1/0; 
distribution (7) in the cyclic year Vikruti, for ga 68; income - ga 34; from Kittandiir, ga 40[3 
— together ga 74||3; distribution - in the cyclic year Jaya, from Akalapura and 10112768: ga 
378 ಲ* ॥|0 for which, there was no produce (11/1190), in the cyclic year Jaya, for 
maintaining, ga 40 for which, having deducted 20 ga for Kittandiir, and Suddha ga 20, ga 358 
ಲ್‌ ||0 for which, the details (given) - from ga 300 the uttdra of the mahdjanas, additional 
(hechidu 7) ga 38 o |||, the maintenance from Kittiir ga 20 - thus totally ga 358 © |||0; in the 
cyclic year 5500800, from the sale produce of paddy, ga 32/0, from kdinatter (? ga 2೮*॥0 
- together ga 34/[2|0 - thus ga 467 ||1|0 - altogether ga 7691210 for which the distribution 
includes the sist of the mdgani of Sixty agrahdras: From the sist of Kittanddir, ga 255; in the 
cyclic year Jaya..... stopping the loss, ga 20 - together ga 275; regarding the earlier uttdra, 
to god Gopalakrishna of Kitandur, the uttdra maintained since earlier times from this village 
of Akalipura, 36 kha of paddy; in the cyclic year Rudhirddgari . . . . to the village Kittandiir, 
additional . . . for bijja kha 9, ga 4|| for which the details - to god Gopalakrishna uttdra bija 
kha 8 for which kha 32 of paddy for which ga 4; having formed a garden...... ga |0 per 
bija kha — both together 410 ga; altogether ga 279/0; to god Narayana of SadaSivapura uttdra 
paddy kha 27 for which ga 3 © 3 ||0 - both together ga 2821[3|||0 deducting which Sudha ga 
486130; to god Vinayaka of this village, excluding the property to the rékhe of Kittandiir, ga 
1||2 for garden (areca) tree 100 -- together ga 488]0||| for which details - at the rate of ga 25 
for one thousand trees, for 13200 tress, ga 330; and ga 1||2 for a hundred trees - totally, for 
13300 trees ga 331||2; for bija kha 371 from wet land, 1237 kha of paddy for which - at the 
rate of 1 ga for 8 kha, 154||1|0 ga; from kiinatter ga 2ಲ* 2|| - thus for ga 488||0||| the details - ' 
To the mahdjanas belonging 10 Rigveda and ASvalayana-stitra; of Agastya-gotra - to 
Sure-bhata, son of Madhava-bhata, grandson of Sanikara-bhata and great grandson of Banadi- 
bhata, for viitti 1||o* 4|= garden trees 555 for which ga 13|[3||| and wet land bija kha 1103 pa 
2 for which paddy kha 361 for which ga 4[0[[ಎ together ga 18ಲ* 4/-; to Sanikara-bhata, son of 
Sarikara-bhata who was his elder brother, for vAttti 1| - ಲ್‌ 4[[ದ garden trees 475 for which ga 
11\3ll| ; wet land bia kha 9 3 for which paddy kha 34||4 for which ga 40 3|= together ga 
16ಲ* 2 =; to Vefikatadri-bhata (and) Sanikara-bhata, sons of Tirumala-bhata, grandsons of 
Linigd-bhata and great grandsons of Saikara-bhata, v/itti 2||ಲ* 1| for which, garden trees 750 
for which ga 18/2] ; wet land 070 kha 26[| for which, paddy kha 91, for which ga 11 3||0 - 
both together, ga 300 1|; to Sdira-bhata, son of Akana-bhata, grandson of Sanikara-bhata and 
great grandson of Lakshmikinta-bhata, vAitti 1 - ಲ್‌ 3|| for which garden trees 500 for which 
ga 12|| and wet land bija kha 12 for which, paddy kha 41|1 for which ga |1 - both together 
ga 1301; to his elder brother Aya-Bhata’s sons viz., Sara-bhata, Somaniatha-bhata and Suba- 
bhata, vyitti 1-ಲ* 3|| for which garden trees 500 for which ga 12|| and wet land bija kha 1||2 for 
which paddy kha 41|1 for which ga || -- both together ga 130 1; to Timmana-bhata and 
Subbi-bhata, sons of 580-008೩, grandsons of Sanikara-bhata and great grandsons of 
Naganatha-bhata, v/itti 1 - ಲ್‌ 1| for which garden trees 370 for which ga 9 ©$2 and wet land 
for bija kha 9||3 pa 2, paddy kha 29 for which ga 3||1| - both together ga 12|[3||l; to Sifigana- 
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bhata, son of Sankana-bhata, grandson of Brahmanya-bhata and great grandson of 
Kaqdambanadi-bhata 11111 ||ಎ ga |\lll= for which garden trees 213 for which ga 5ಲ* 3|0 and 
wet land, for bjja kha 7\1||, paddy kha 22]|4 for which ga 2|3|- both together ga 8ಲ* Ill=; to 
Gané$a-bhata, son of Dévara-bhata, grandson of Siire-bhata and great grandson of Apaji- 
bhata for vAitti 1ಲ* 2||, garden trees 45 for which ga los 1|0 and wet land for bija kha 413, 
paddy kha 17ಲ* 40 (for which) ga 2ಲ* 1|| - both together ga 3ಲ* 2|| - thus, these were of 
Agastya-gotra. 

And persons belonging to Bhiradvija-gotra: To Dévara-bhata, son of Siri-bhata, 
grandson of Devara-bhata and great grandson of Siri-bhata, for viitti 1|[5ಲ* 4|||= garden trees 
652 for which ga 16ಲ* 3 and wet land for 070 kha 11\||1 pa 4, paddy kha 35|| for which ga 
40% |= both together ga 20||2|=; to Akana-bhata and Dugi-bhata, sons of Venikatadri-bhata, 
grandsons of Suri-bhata and great grandsons of Siri-bhata, vfitti l= 1|ಎ for which garden 
trees 670 for which ga 16||2|0 and wet land for bjja kha 7||4 paddy kha 23 2 for which ga 
21|3lll= both together ga 19|1|ಎ ; to Puti-bhata and Dévaru-bhata, sons of Narana-bhata, 
grandsons of Davaru-bhata and great grandsons of Miduva-bhata, for vAiiti 2= ga |0|= garden 
trees 645 for which ga 160 1|0 and wet land for bija kha 24|2, paddy kha 7911 for which ga 
9|4- both together ga 260 l= ; to Gan&§a-bhata, son of Dévara-bhata, grandson of Gané$Sa- 
bhata and great grandson of Sare-bhata, for viitti 1|- ga ||! garden trees 405 for which ga 10ಲ* 
1| and wet land for 070 kha 16|2, paddy kha 49]||1 for which ga 6ಲ* 2| both together ga 16ಲ* 
3|0; to Liniga-bhata, son of Duga-bhata, grandson of Liniga-bhata and great grandson of 
Kodani-bhata, for viitti ||- ga |l= garden trees 204 for which ga So 1 and wet land for bjja 
Kha 6|0|| paddy kha 18 2 for which ga 2ಲ* 2|= both together ga 7ಲ* 3||=; to Kolllira-bhata, 
son of Sankara-bhata, grandson of Lifiga-bhata and great grandson of Koqani-bhata for v/itti 
|- 86 || garden tree 204 for which ga 5ಲ* 1 and paddy bija kha 610/| for which paddy kha 
1802 for which ga 20 2||= both together ga 70 3||= ; to Banadi-bhata son of Giri-bhata, 
grandson of Apaya-bhata and great grandson of Giri-bhata, vfitti 1 - ga |1| for which garden 
trees 491 for which ga 120 2||0 and wet land 074 kha 2||2 for which paddy kha 8|\\1 for 
which ga 1ಲ್‌ 1 both together ga 130 3||0; to Purushottama-bhata, son of Dévara-bhata, 
grandson of Akana-bhata and great grandson of Tayidévara-bhata, vAitti ||ಲ* 4|= for which 
garden trees 315 for which ga 7||3||| and wet land, bia kha 3|4, pa 1 for which paddy kha 12|| 
for which ga 1|0||= both together ga 90 4|= these were of Bhiradvaja-gotra. 

And persons belonging to Vasishta-gotra: To Kollira-bhata, son of Niaga-bhata, 
grandson of Niganatha-bhata and great grandson of Gauri-bhata viitti 1|| ga ||0= for which 
garden trees 498 for which ga 12ಲ* 4|| and wet land bjja kha |4|| pa 4 for which paddy kha 
48|| for which ga 6ಲ್‌ ||= both together ga 18|0= ; to Liniga-bhata, son of Tirumala-bhata, 
grandson of Gauri-bhata and great grandson of Naganatha-bhata, v/itti 1|| ga ||0= for which 
garden trees 528 for which ga 132 and wet land, 070 kha 13 pa 4 for which paddy kha 42|| 
for which ga Se 3= both together ga 18||0=; to Timmaya-bhata and Sanikara-bhata, sons of 
Krushna-bhata, grandsons of Gauri-bhata and great grandsons of Naganatha-bhata, v/itti 1|\\- 
© |= for which garden trees 584 for which ga 14||1 and wet land bija kha 16||3 pa 4 for 
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which paddy kha 57|| for which ga 7ಲ* 1|l-= both together ga 21/|2/|- ; to Subi-jdyisa, son of 
Duga-jdyisa, grandson of Annai-jdyisa and great grandson of Tammana-jdyisa, v/itti [0s 2|| 
for which garden trees 5(?) for which ಲ್‌ 1|0 and wet land bija kha 9 3 for which paddy kha 
250 4 for which ga 30 1|| both together ga 30 2|| - these were of Vasishta-gotra. 

And persons belonging to Maudgalya-gotra: To Dodi-bhata and Puti-bhata, sons of 
Tirumala-bhata, grandson of Tirumala-bhata and great grandson of Liniga-bhata, v/itti 1| - ga 
॥1| for which garden trees 475 for which ga 11|[3|0 and wet land bija kha 10 2]| for which 
paddy kha 36 for which ga 4|| both together ga 160 3||| ; to Liniga-bhata, son of Honni-bhata, 
grandson of Liniga-bhata and great grandson of Brahmanya-bhata, and also to 5170-081೩ and 
Sami-bhata sons of Tirumala-bhata (who was) his younger brother, ೫1/11 1-ಲ* 3|| for which 
garden trees 370 for which ga 90 2]|0 and wet land bija kha 9|2 for which paddy kha 30॥|1 
for which ga 3||3||0 both together ga 13 1 - these were of Maudgalya-gotra. 

And persons belonging to Kasyapa-gotra: To Annai-jdyisa, son of Hari-joyisa, 
grandson of Sanikara-joyisa and great grandson of Nari-joyisa, v/itti || ga |0| for which garden 
trees 210 for which ga So 2|| and wet land 070 kha 210 for which paddy kha 103 for which 
ga los 3 both together ga 6/0/|0 ; to Rami-jodyisa, son of Chika-Hari-jdyisa, grandson of 
Lakshmana-jdyisa and great grandson of Nari-jdyisa, vAitti 1 - ಲ್‌ 3|| for which garden trees 
360 for which ga 90 2||0 and wet land bija kha 80 2 for which paddy kha 3011 for which 
84 3113|| both together ga 13ಲ* 1; to Putti-bhata, son of Gopala-bhata, grandson of Dévara- 
bhata and great grandson of Sankra-bhata, v/itti 115 ಲ್‌ 1||| for which garden trees 402 for 
which ga 100 || and wet land bija kha 19||2|| for which paddy kha 59 for which ga 7° 3|| 
both together ga 170 410; to Duga-bhata, son of Sanikaranirayana-bhata, grandson of Dugi- 
bhata and great grandson of Janardana-bhata, vnitti 1| - ಲ್‌ 3|| for which garden trees 575 for 
which ga 140 3||| and. wet land bija kha 5||1 pa 2 for which paddy kha 131|1 for which ga 
11210 both together ga 16ಲ* 1; to Tipa-bhata, son of Devara-bhata, grandson of Puti-bhata 
and great grandson of Narasi-bhata, vnitti for (reciting and) teaching Rig-véda, vniti 
1- ಲ್‌3|| for which ga 130 1| for which vAitti from 12517818008 vAitti - ಲ್‌ 31| for which ga 
15 1]; deducting $uddha vnitti 1 for which garden trees 230 for which ga 5|2| and wet land 
bija kha 14) for which paddy kha 50 for which ga 6ಲ್‌ 2||| both together ga 12 - thus 
(persons) of Kisyapa-gotra. 

To Chennana, sons of Anantaiya, grandson of Padumana and great grandson of 
Ramana of Srivatsa-gotra, viitti 1 ಲ್‌ 2|| for which garden trees 125 for which ga 30 1|0 and 
wet land 010 kha [3 for which paddy kha le 4 for which  1|| both together ga 30 2|| - 
these were of Rig-véda. ೆ 

And persons belonging to Yajur-véda and Bodhayana-stitra: To Sdre-bhata, son of 
Konéri-bhata, grandson of Sankaranirayana-bhata and great grandson of Narana-bhata of 
Jamadagnyavatsa-gotra, viitti l= 1| for which garden trees 600 for which ga 15 and wet 
land bija kha 1014 for which paddy kha 37 for which ga 411| both together ga 19110; to 
Venkatadri-bhata, son of Kolliira-bhata, elder brother of Krushna-bhata and to that Krushna- 
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bhata and Sdire-bhata, sons of Tirumala-bhata, grandsons of Stire-bhata and great grandsons 
of Akana-bhata of Kodekoppa who belonged 10 Vaishta-gotra, v/itti 3|ಲ* 3 for which garden 
trees 900 for which ga 22|| and wet land bija khu 38/3|| for which paddy kha 134/3 for which 
84 16|3 both together ga 390% 3; to Dévaru-bhata, son of Brahmanya-bhata, grandson of 
Dévara-bhata and great grandson of Tirumala-bhata, v/itti |e 2||| for which garden trees 125 
for which ga 30 1| and wet land 070 kha 13 for which kha 1ಲ* 4 for which ಲ್‌ 1||0 both 
together ga 30 2||| - these were of VaSishta-gotra. 

To Siirana-joyisa, son of Gopila-jdyisa, grandson of Sankaranariyana-jdyisa and 
great grandson of Tirumala-bhata of Vasishta-gotra, vAitti ಲ್‌ 1| for which wet land bija kha || 
for which paddy for 1 khaos 1|: to Venkatadri-bhata, son of Giri-bhata, grandson of 
Tirumala-bhata and great grandson of Bommanna-bhata of ViSvamitra-gotra, vAitti l= 2 for 
which trees from garden 209 for which ga So 210 and wet land 070 kha ||2 for which paddy 
kha 1||1 for which © 2| both together ga So 4||0 - thus persons of Yajur-veda. 

To the mahdjanas (together), v/ii:i 38||- ga ||1 for which «4 4630 3||| for which details 
-- garden including Chilapana sarahu trees 13200 for which ga 330 and wet land bija kha 327 
for which paddy kha 1067 for which ga 1330 3||0 both together ga 4630 3|||0. To the gods 
of this village, uttdra - to god Mailikarjuna wet land bia kha 211 pa 2 for which paddy for 
which kha 84 for which ga 10|| for which details - for amrutapagf ga 41 ghee which purifies 
boiled rice (annasSudhi), perpetual lamp 1, decoration-lamp, hattidhiipa and expenditure on 
the day of Sivaratri ga 3; and to kandichdra; to Linigi-bhata, son of Honni-bhata, grandson 
of Liniga-bhata and great grandson of Brahmanya-bhata, for conducting rudrabhishéka ga 3 - 
thus ga 10|| ; to god Vindyaka in the prakdra of this temple, for amrutapagh, wet land bija 
kha 1||2|| for which paddy kha 7|| for which ga ||4|= both together ga 11ಲ* 4|=; to god 
Vinayaka wet land bija kha 9||3 pa 4 for which paddy kha 34 for which ga 4 2|| for which 
details — for 67171107001, ga 3, ghee, lamp, expenditure on the occasion of Sivaritri ga lo 2|| 
both together ga 40 2||; to god Vinayaka garden trees 100 for which ga 11|2 and wet land bija 
Kha 421 for which paddy kha 18]| for which ga 2ಲ* 3= both together ga 4ಲ್‌ = for which 
details — for 07117110000 ga 20 2|| ghee, lamp, Vinayaka-chauti, Kartika-pdje also ga 1||2|= 
both together ga 40 =; to the festival of the god Rimaniatha of the village, for 2 deities, ga 
20 2|| from kdnatteru. [ 

And Sanikaranirayana-bhata’s (son) Dugi-bhata granted from his svdsthe for ..... 
the deities of this village, wet land bija kha || for which paddy kha 2 for which ಲ್‌ 2||- thus 
devatd-uttdra ga 22 2 for which details - garden, for 100 trees ga 1||2; wet land, bija kha 
38 for which paddy kha 146 for which ga 18ಲ* 2]; from kdnatter, ga 2 2|| - thus ga 2202; 
also to conduct samdrddhane, on the 3rd day of the bright fortnight of Chaitra, for the 
offering to the v/inddvana of Mala-vadér, wet land bfja kha 6 for which paddy kha 24 for 
which ga 3 - thus the svdsthe worth of ga 488|0||| - four hundred eighty cight varaha, hoinu 
and muppdga- was granted with pouring of libation water, as an offering to Siva and free of 
all imposts by us on the day of lunar eclipse, Saturday, the 15th day of the bright fortnight of 
Sravana, in the cyclic year Sdbhakritu earlier. All the lands of this village situated within four 
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boundaries with all rights of possession and enjoyment, flora and additional fruits, were to be 
enjoyed by you happily in succession -- thus the charter of land-grant was given. 


The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights, and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven, whereas by protection of a grant one attains a region from 
which there is no return. It is twice meritorious as to protect another’s gift as to make a gift 
oneself. By seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. He who 
seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty 
thousand years. The land granted by oneself is like a daughter; that granted by his father is 
like a sister while the land granted by others is like his own mother. Hence the land granted 
should be left alone. 


Sri-SadaSiva. 


4 (1111 11. 18) 
Agalabigalu 
Fragmentary stone in front of the SadaSiva temple 
[Damaged]. Details (vakhane) of grant written on the first stone . . . . . 31400; 
suvarnddaya 84 415... ... ninety-six 10/0170/005 of paddy . . . , thirty one thousand ..... 
four hundred and fifteen varahas of suvarndddya —land....kai..... — nayaka gave to the 
08701/8705 of the Araga-Gutti-sime ..... and the yajamdinas of SadiaSivapura on the bank of 


the KuSavati in Araga and the mahdjanas granted land for the temple and village dharmas 
and for the renovation work with pouring of libation water. 

Divine witnesses to this: The sun, moon, earth, wind, fire, heaven ...... yama, day, 
night, the two twilights and dharma know ..... Between making a new grant and protecting 
a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By making a grant 
one attains (heaven) whereas by protecting a grant one attains a region from which there is no 
return. 

It is twice meritorious as 10 protect ...... By seizing what another has given away 
one’s own gifts become fruitless. He who seizes the land given away by himself or by others 
will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 


5 111 11. 19) 
Agalabiagalu 
Stone lying in front of the same 58086118 temple 
[Much of the inscription is effaced] . . . . . pratipa . . . . . raya-maharaya’s son 
SadaSivariya.......... on Sunday, the 1Sth day of the bright fortnight of Srivana, in the 
cyclic year Srimukha, of the Saka year 1495, Rimardja-niyaka redeeming the ..... in the 
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village, appointing holders for the existing shares and ...... of the agrahdras formerly 
granted forfood.......... and from the village lands giving some at the time of the eclipse 
of the moon as an offering to ISvara, appointed ...... the yajamdnatva of the village ...... 
.... for bjavari kha 80, gagi 400 kham .... at Halavusile for bijavari 11017 20 4% 100 
khan, at Malali, 0709071 11071 120 .......... at Mattikoppa, for 40 bijavari kham, 860 
200 kham; at Konéri, 0707011 kham 20 for which 8001 bhatta 100 kham; at Horavayalu, 
1109011 kham 30 for which 800 bha .... bijavari kham 100 for which 840 500 kham; at 
5118017181, bijavari kham 20 for which 800 100 kham - thus for bijavari kham 410 gag 
kham20...... for which at 92 ga paddy kham 2035 for which, there will be no biraga (tax). 
At Sdladamakki 100 kham, at Horabayalu 35 kham both together 135 kham deducting which, 
for $uddha bhatta kham 1900 for which 800.......... for 1900 kham . . . . at Haruvaballi 
500 Khim deducting which $uddha bhatta 1400 for which 140 kham. Garden - at Malale for 2 
thousand ..... at Koteyahalli 07070171 kham 60 for which 860 360 kham; for bijavari kham 
30 of Mavina-kodagi, 860 180 kham, ..... of Kodiyakoppa .... 84% 240 kham; for 40 
bijavari kham of Mavukod of Mukti-Hariharapura, 800 220 kham; ..... of huniseyabayalu 
of Aralipura....... for bijavari kham 7 860 21 kham; for bijavari kham 30 at Kemmugoli, 
8001 120 kham; for bijavari kham 7 from Sambhiigadde, 800 kham 3... gagiya bhatta 
1231 kham. And suvarndddya (income from gold) - for 10 bjjavari kham of Gaudavalli, 5 ga; 
from hdlésaruhinagadde 7 ga; at Aralasurali........ at Hariharapura, for 1400 areca trees, 
13 ga; for bijjavari kham 8 of Sulligaru, 6 ga - both together 19 ga. At Mukti-Hariharapura 
for 800 trees ..... for 1500 trees at agrahdra ..... 8811180 ga 45 - both together 89 ga. 
Thus for 3 types, wet land bijavari kham 840 for which ...... 29400 trees, temple etc., of 
grdmadharma ....to god SadaSiva, at Sinijagiiru, wet land of the share of Praugha-sarasvati . 
,... at Siigéri, for 6 kham of wet land belonging to Timmappa (son) of Chikkarasa, gag 20 
kham; for bijavari kham 8 of gungiganagadde, 8೮0 16 kham ...... for vasanta, gadi 12॥0 
kham; at 118110581೮ for bijavari kham 10 of vojagedagi, gadi 50 kham - thus wet land, 
bijavarikham 71.......... suvarlidaya - at Nérla-koppa, for 1500 (areca) trees, 8701710 
siddhdya 50 ga, at Kattekoppa........ 2 ga; at Kannanigi, for 200 trees ga ||0 ; guttage of 
Dévarahattila 40 ga; at Kudurugodu, for 1 thousand trees, Srotriya ga 7, ...... 804.10 
18117-581710, the wet land of Unigurudi, for 0707011 kha 20, gag kham 120 for which 12 ga; 
in Muttlir-sime .......... at Hammugebayalu, for bijjavari kham 20 860 kham 100 for 
which 12 ga; in Danivasa-sime, . ...... ೬. ೬ 24; from the customs dues of Araga, - from 
kogavisa 85 ga (15 ga), from customs on areca 6 ga - thus 21 ga. To god Madhava........ 
, . 6109071 kham 12 for which 8601 60 kham. Honndya - for Mallayya’s share bijavari kham 
20, 860 32 kham; Mallubidévi’s Virupa ........ 3 for which 840 10 kham; for 707೦11 
kham 20 at boppanamdini of Nirugavalli-agrahara, 8003 kham .......... 860 10 kham — 
altogether wet land bijavari kham 49||0 for which gagi 142 kham; garden - at Bharrugavalli- 
agrahdra ........ 110; for 1 thousand trees of Purulikoppa, guttage 50 thousand (?) areca 
nuts - both together for 60 thousand, kraya (sale 01100?) ga7ll.......... — thus ga 9]0. To 
god Narayana at the agrahdra of Manigula, 0109071 kham 3 for which gafi .......... at 
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[Bu]kalapura-agrahara, 0709011 kham 9 for which gagh 27 10011; at Katteyakoppa ......... 
. at Bhiirrugavalli-agrahara, in garden land of tafigarisaruhu 500 trees; at Kattekoppa....... 
, for 400 trees, $rotriya 5 ga and agake-sufika 1 - together 8 ga ; to goddesses Durga and Kali 


ಜ್‌ for 550 trees, Srotriya 25 ga ; at Hulukdda-agrahara, for trees 60... ....... 017 
Beranigi of Virupdpura-agrahara, byavari kham 10 for which ........ for 6 kham of wet 
land, 8401 12 kham - thus wet 1200, br kham 298| (for which) 84078 kham.......... for 


400 trees, agaké-guttage 23 thousand; at Virupapura, for 150 trees, guttage 34 thousand (? 37 
thousand), ga 4|| - together 11| ga.... at Kannanigi, for 39 khum of wet land 80 112 kham ; 
at Huttadahalli, for 7 kham of wet land, gag 26|| kham ; at Kammuchchi, for 24 kham of wet 
land, gadi 66 kham ; at Yindavara, for ..... 800190 kham - thus for 100 kham of wet land, 
860 294| kham. At Morahalli for 900 trees, srotriya 4 ga; at Ballagodu 500 trees - thus 
8870-10100೦5. .,....... wet land, for 0707071 10071 1128, gagi 5721 kham of paddy, and 
cash 411 ga; for 32300 trees . . . . for 64 shares, and for 66 share-holders . . . . written in 
copper plate charter - at the rate of 60 Kham of paddy, 450 areca trees and cash ಲ್‌ 2]| per 
share, 3840 kham of paddy, 28800 trees and 16 ga in cash (were granted) ........ 

Details for 1461 Kham of paddy, 395 ga in cash and 3500 trees - to temples:- for 
offerings - 3 times a day - 10 god Sadasiva, 90 kham of paddy; for the worship in the month 
of Dhanus...., for 2 perpetual lamps, 6 ga; for 2 decorative lamps, 1 80; hattidhiipa || ga; 
oil bath 1 ga; pafichaparva 1 ga; perpetual lamps of ghee in Kirttika 1 ga..... 80 2ಲ್‌ 4, 
hesaru (grain) and ghee in Dhanurmisa ||2 ga; mdsotsava for 8 months, 1 ga; for Karttika- 
28]6 1|0 ga; for sandal || ga; gheresire ಲ್‌ 2; tambula ..... For 96 kham of paddy, lands 
(given) - 82 kham at Nijagdru and 14 Kham at Kumbaragéri - together 96 Kham; cash - from 
Neérlakoppa 17 ga and from Hittilu || ga - together 17||ga. 

To Appiji-bhatta (son) of Hampana-bhatta of Atrd-gotra and Apastamba-stitra for 
conducting abhisheka — two times a day and reciting sahasrandma 15 ga (were given) from 
the $rotriya of Nerlakoppa; to. .... of ViSviamitra-gotra and Ruku-§akhe for conducting 
pavamdndbhisheka, 6 ga from Nérlakoppa and 2 ga from Kattekoppa — together 8 ga; to 
Subrahmanyayya of Suruhdlu, of Atré-gotra and Drahyayana-sditra, for sdma-Rudra .. . . 

" from Nérlakoppa; to Putfanarayana-bhatta of Kanikatte . .... and Apastamba-sutra, for 
sahasrandma at night and mantrapushpa, 6 ga from Nérlakoppa and 2 ga from Morahalli - 
together (8 80)....... of Kausika-gotra and Apastamba-sditra , . . . for Purana at night 7 ga 
from Kuduregoqu || 2a from Kannagi and kogavisa 4|| ga - thus 12 ga; to Bhagavata-séveya 
Timmana of Bhiradvija-gotra and ASvalayana-stitra, paddy from Halavusile ..... to 
Riyana 6 ga from kogavisa, 4 men of the place and to potter 6 kham; Morahalli 12|| kham and 
Mavina koqdagi 30 kham — altogether 48|| kham; from Malali 84 201 ....... kogavisa || ga — 
both together 2 ga - thus kham 184], cash ga 97; to god Madhava for offerings, two times a 
day, paddy 45 kham; Dhanur-masa 3 kham; 60547186170 13 kham, pagdara 1 kham .... ghee- 
perpetual lamp (in the month of) Karttika 1 ga; paficha-parva (five festivals) || ga; hattidhiipa 
© 3; sandal ಲ್‌ 4; ghere-sire © 2; tdmbiila ಲ್‌ 3; oil bath ಲ್‌ 3; hesaru and ghee of Dhanu- 
misa....|| 80 ; arigavastra | ga — thus paddy 62 kham and cash 8|| ga for which income 
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from land (bhitni honnaya) - Malla’s pd (share) 32 kham; mallubddhe pd 10 kham; Sirupati 
Mallayya’s share ...... ga 7[|; customs on areca 1 ga - both together ga 8]|; for the midday 
avasara wet land of gungimala 16 kham - thus 78 kham. 

To Sanikaranirayana-bhatta of Kisyapa-gotra and AsSvaliyana-siitra, for 
pavamdndbhisheka, Sirupati Mallayya’s share 40 kham;to..... of Ganiganahalli, belonging 
to Kaundinya-gotra and Apastamba-siitra, 30 101071, kogavisa 2 80; to Dévappa Varanasi 
(son) of Beluguli Narahari-bhatta of Bharadvija-gotra and ASvalayana-sdtra . ... Kattekoppa 
೬ ೬.೬ ೬ for mantrapushpa 35 kham and for 2 men (who play the instrument) chakra-vddya 20 
kham of Bhirugavalli; for god Narayana 10 kham of Bharrugavalli... Mavinakodagi..... 
$ri-toJasi of god Madhava; to Govindamayya as hittila-guttage 1 ga - thus 11|| ga and paddy 
203 Kham; to provide offerings to god Narayana . . . 3 kham, for 1 perpetual lamp 3 ga, 
alamkdra-dipti || ga, yanne-majjana (oil-bath) ಲ್‌ 3, paficha-parva || ga, hesaru and ghee in 
the month of Dhanu ಲ್‌ 3, hatti-dhiipa .... ಲ್‌ 3, padgarakatta ಲ್‌ 2, Karttika-paje ga |2|; for 
Vithala-pangh (a festival) ga lo 2; for flower and tufisi at the time of sahasra-ndma ga 1ಲ್‌ 
2; tila kraya ಲ್‌ 1... . 20 kham; at Kudurekoqu 18 kham;, 18117800881 10 kham; 
Kodekoppa 5 ga; agake-surika 2 ga; Kattékoppa 2 ga - thus 48 kham ..... to MalléSvara 
Narasimha-bhatta for pavamdndbhisheka 4 ga from Balucha-Hariharapura; Mavinakodgagi 30 
kham; ...... of Kisyapa-gotra and Apastamba-sitra, from Mavinakodagi 15 kham; from 
Akkalipura 25 kham - both together 40 101071; to Madhava of Murruhindi of Srivatsa-gotra 
and ASvalayana-stitra . . . . Mavukodqu 20 khain, kogavisa 4 ga; to god Narayana 20 kham 
from 51180811811 - thus 158 kham of paddy and cash ga 17...... 3 kham for Dhanumasa; 
for feeding Brahmanas on the day of Maharnavami 4 kham; for 1 perpetual lamp 3 80; 
alarikdra-dipti || ga; for oil-both ಲ್‌3..... 03; hattidhiipa ಲ್‌3; tambiila o* 2||; kdsasire ga 
14; additional expenses for feeding Brahmanas on the day of Maharnavami, ga Ill; for 3 
sarees ga 11; gheresire ..... Kiarttika-puje ga ||2|| - thus for 52 kham of paddy and cash ga 
10|| lands - 52 kham from Kdlahalli and ga 10/| from Makkikoppa; to ....... of Kausika- 
gotra and Apastamba-stitra, 6 ga from Makkikoppa. 

For (reading) Dévimahdtme to Kimidéva-bhatta of Kiasyapa-gotra and Apastamba- 
siitra 8 ga from Makkikoppa: for ....japato...... of Vasishta-gotra and Apastamba-sditra 
3 ga from 1101010506, 0000-5100 3 ga - both together 6 ga; for mantrapushpa, 10 Venikata- 
bhatta, (son) of Komma-bhatta of Kaundinya-gotra and Apastamba-siitra . . . from Hulukodu 
— together 6 ga; doing japa and véda-pardyana on the day of Mahinavami 2 kham from 
Mavinakodagi; to Milenarayana for kaulu 10 kham - thus 86 kham and cash 360; ... 
Vinayaka . . . 45 kham; 12087007858 3 kham; for 1 perpetual lamp, 3 ga; alafikdra-dipti gall, 
oil-bath ಲ್‌. 3, paficha-parva ga ||4; hesaru and ghee in the month of Dhanu, © 3; hattidhiipa . 
... sandal ಲ್‌ 3; for Karttika-paje ga ||2||; 7861070 ಲ್‌ 2]; for rudrdbhisheka, to Kukke-bhatta, 
son of Kanikatte Tirumala-bhatta of Jimadagnyavatsa-gotra and Apastamba-sitra, ..... ದ 
thus 74 kham and cash ga 11/| for which the land - Baranigi 28 kham ...... ga 6; 000%ಂ- 
5010 1 ga ; for upddhi Mavinakodagi 26 kham ..... ga 4|| - thus 74 kham and cash ga 111; 
togodSkanda...... abhishéka 6 kham; for 2 alarikdra-dipti, 1 ga; paficha-parva ga ||; oil- 
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bath ಲ್‌2...... ಲ್‌ 3; for Karttika-pdje ||1 - thus 30 Kham and cash 3 ga for which... 30 
kham, kogavisa 3 80; (೦..... of Yaradakarledugga, of Maudgalya-gotra and ASvalayana- 
580೩ ..... for abhisheka and mantrapushpa, 7 ga from 1000770, agake-surika 1 - both 
together 8 ga. 


To god Hanumanta for offering 40 kha of paddy, for evening lamp and Kirttika-piije . 
- both together 50 kham for which 50 Kham (of) 58140871800; for conducting 
Rudrabhisheka, to Sdranadhya of Harita-gotra and Apastamba-siitra, Sambhugadde 30 kham- 


both together 80 kham ..... to Lakshmidhara-bhatta of Safkarapura, son of puranika Hari- 
pandita of ..... Asvalayana-siitra and acceptable to (the residents of) both Sanikarapura and 
SadaSivapura, . . . . Mavukodigi . . . agrahdra .... to Bhattara Hariharivadhdni (son of) 


Davaru-bhatta of 10708721808, of KauSika-gotra and Apastamba-siitra, 20 10011 from 
Kaudavalli and 3 ga from Kerese; to Brahmani-jdyisa, (son) of Challi-bhatta ೦೯. . . . . 
Bharadvija-gotra and Apastamba-siitra 20 kham of paddy from Kaudavalli and 2 ga from 
Kerese - both together 5 80; to ....... Kallamilige Viripakshadéva of Atré-gotra and 
Apastamba-siitra, 21 kham at Bédanabayalu and [15] kham at Bastikoppa - both together 36 
Kham - thus . . . . 86 kham and cash 5 ga; for the study of 711-5810 to Sdmayiji-bhatta .... 
of: Monabhargava-gotra and ASvalayana-siitra, the property of god ViSvaharihara of 
Aralasurali 6 ga; .... of Mukti-Hariharapura 6 ga - both together 12 ga; for the study of 
Yajus-Sakhe to Devaru-bhatta, son of Niga-bhatta of Bharadvaja-gotra and Apastamba-siitra, 
12 ga (from) Hannugebayalu of Mundakira-sime, and after that, 12 ga from Manduravalli of 
Muttiira-sime to . .... of Kausika-gotra and Apastamba-stitra; for the study of Sima-$akhe, 
to Subrahmanyayya of Vamuravila, of Atré-gotra and... . . , . .. of Malira-sime; to 
Tirumala-bhatta of Kasyapa-gotra and Asvalayana-sitra who belonged to Yogambi-pattana 
and to Govinda-bhatta..... the simekdra of Honnékoppa ...... and to Purushottama-bhatta 
(Son) of Tirumala-bhatta of that village and of that 80170 .... 18 ga from 10828801; .... for 
sandhydmathada purana...... Pattanadéva of Vasishta-gotra and ASvalayana-stitra, 15 ga 
from Beluva-Hariharapura; to the Singéri-matha built at Araga, 9 ga and kogavisa 3 ga from 
18128801, 6 ga from Morahalli..... for the sandhydmatha of god Madhava 6 ga from..... 
2 ga from Mukti-Hariharapura - both together 8 ga; for brahmapuri 9 ga; bhiitivechcha 3 8a 
— together 12 ga for which kogavisa..... to the manager, 18 ga from Gayikoppa of the sime 
of Danivisa. 

To Virappa the sénabova of this village, son of Kasi-Annaji-arasa of Srivatsa-gotra 
and Asvaliyana-sitra ...... 6 ga for 2 tafvdras, 15 ga from kogavisa; for 1 bdarika, 
kogavisa 2 ga; for 2 washerman, 120 kham of paddy; for ndvilas 60 kham; cowherd . ... thus 
for 220 kham - 120 kham from Kammugali, 5 kham from Narimini, 10 kham from Yégiya, 
45 kham from Haruvaballi, 5 kham from Malali, 16 kham from Morahalli . . . from Belugiir, 2 
Kham from Bukkalipura, 3 kham from. Kolige, 2 kham from Bérunigi - thus 220 kham. When 
temples have leakages for repairing . . . 10 potters... 8 men in the temple of god 5868511೩, 
8 men in Madhava temple - together for 16 men, kham 28...... For 112 kham - 60 kham 
from Kammuchchi, 90 kham from 1187081278, 26 kham from Huttadahalli - thus 288 kham. 
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For the oil bath of Brahmanas, oil séru 4... for 1 Saturday; .... for 16 ಲ್‌ 4 - at this rate ga 
43 per year; sige kdyi ಲ್‌ 2 - together 5 ga for which agke-surika 5 ga. For the renovation 
of the temple erc., the village expenses .... 10 kham from Halavusdle, 6 kham from 
Kammuchchi, kham || from Huttadahalli - thus 26] kham, kogavisa 19 ga © 3, 6 ga from 
Danivisa -- together ga 25 ಲ್‌3 -thus..... 1431 kham of paddy; 25 kham from Haruveballi 
and 1181101851 - together 1456 kham and cash 395 ga; for the 900 trees from Morahalli 4 ga - 
both... 900 trees of Morahalli, Righava-dévasthana 6 for which 600 trees at Vijagir; to 
god 5೩68511೩ 1 kham from Bharugavalli, renovation of Narayana, 500 trees at Ballagod 
- thus garden 2600 (trees) - both share-holders, temple, 50170, sandhydmahha . . . . 
brahmapuri, pafichakaruka etc. . . for these grama-dharma, both stone and copper-plate 
charter .......... y 


6 (೪111 11. 28) 
Attigaru 
Stone lying at Ratha-makki 

Obeisance to Ganadhipati. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it 
well. On Sunday, the Ist day of the bright fortnight of Magha, in the cyclic year Nala, of the 
victorious and prosperous Saka year 1298; when the illustrious mahdamangalasvara, subduer 
of hostile kings, champion over those who break their word, Virupanna-odeya of Udagiri, 
son of Bukkaraya, was ruling the Araga kingdom in peace, wisdom and happiness:- all the 
ndg-prabhus in the Nisavandu-ndqd-sime of the illustrious Mudhuvanika-nid gave to 
Goyindeva, son of Bécharsa, ೩ 4050110 of a gift as follows: The wet land, dry field, garden, 
kitchen garden, with the eight rights of possession and enjoyment viz., treasure on surface or 
ground, water courses, minerals, imperishables, future incomes, actualities and possibilities 
with four boundaries of the village Attigaru belonging to our nag were granted for the merit 
of our father and teacher, our deity, at the time of a solar eclipse, as an offering to god 
Sadasiva, having agreed among themselves, with the pouring of libation water. 

Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, but protecting a grant 
one attains a region from which there is no return. He who seizes the land given away by 

himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. He who 
violates to this dharma will be a traitor to a thousand 11/15, a thousand‘tawny cows and will 
incur the sin of killing Brahmanas in the presence of god VisvaSvara ೦81861; he will (get the 
sin of) sending twenty one generations of his forefathers ..... to the hell. The land gifted to 
Brahmanas is the only sister on earth common to all kings. She is to be neither enjoyed nor 
seized by the hand (taxed). The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, 
yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. Great good fortune. 
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7 (NIL 11. 102) 
Aralasurali 
Stone set up in the garden 
{The first part is completely worn out] ..... Olagodu, ..... Goligodu ...... as 
sarvanamasya we have granted with the pouring of libation water . . . . wet land, dry field, 


garden, kitchen garden, treasure on surface or underground, water resources, minerals. 
actualities and possibilities, present and future income granted for as long as the moon and 
sunlast..... All the gaugas and subjects of the Thirty-six villages, agreeing together, made 
a grant. Usual imprecation and verses. Good fortune. 


8 (VI 11. 116) 
Aralipura 
Stone in the Survey-kian 
Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. On Monday, the 7th day of the 
bright fortnight of Bhadrapada, in the year Raudri, of the Saka year 1303, during the time of 


Virupanna-voqdeya . .. . Devanna, the hebdruva of Samse, hebdrati...... all the mahdjanas 
- ಇ ಇಇ Kamanna, younger brother of .... granted .... Safikanna, 501708 ..... Sinigeya- 
myaka.......... 
9 (1111 11. 131) 
Alagavalli 
Stone in the forest near Durgi temple 

[First part is gone]..... their generations in succession for ever..... three cities... 

. on their own accord..... the moon, earth, wind, heaven .......... It is twice meritorious 


as to protect another’s gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away 
one’s own gift become fruitless. He who seizes the land given away by himself or by others 
will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. The land gifted 10 Brahmanas is 
the only sister on earth common to all kings. She is to be neither enjoyed nor seized by hand 
(taxed). Poison is not poison but the property of Brahmanas is said to be poison. Poison kills 
only one whereas the property of Brihmanas kills even sons and grandsons. The forest-fire 
burns animals and plants of the forest; however, roots of the plant remain; whereas the 
seizing of the property of Brihmanas uproots the family, If taxes are levied on tax-free land, 
one gets the sin of killing a crore cows. If taxes are remitted for the taxed land one gets the 
merit...... “This bridge of dharma is common to all kings and should be protected by you 
from time to time” — thus does Ramachandra beseech again and again all future rulers. 
Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, but by protecting a 
grant one attains a region from which there is no return - this is the result. 


778 


Tirthahalli Taluk 
Those who protect our grant will get the merit of giving a thousand cows adorned 
with golden ornaments to a thousand Brahmanas equal to sages like Vasishta and Vimadeva 
on the auspicious days of ardhodaya, kapilashash#: at the auspicious moment of solar and 
lunar eclipses on the holy banks of the rivers like Ganige, Godavari and Tunigabhadre and at 
the pilgrim centers like Varanasi and Pandarange; they also will get the merit of establishing 
tank, temple and grove. Those who think of destroying this will get the sin of killing a 
thousand cows and a thousand Brahmanas on the banks of the Ganige in the presence of god 
ViSvesvara of Varanasi; will get the sin of killing their parents; will get the sin of destroying 
tank, temple and grove. 
To this, the writing of Ninganna, the sénabova of Muduvanka-nad. The sign-manual 
of the eighteen kampanas, all the nad and three towns: $17-Kalinathadeva and ಕೆಗೆ 
GavareSvaradéva of the milasthdna of Araga. Good fortune. 


10 (VIN TI. 131) 
Alagavalli 
On the same stone 

Obeisance to Ganadhipati; obeisance to Sarasvati; and obeisance to gurus. May there 
be no obstacles. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his 
lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. 

On Thursday, the 8th day of the dark fortnight of Sravana, in the cyclic year Sarvajitu, 
of the victorious and prosperous Saka year 1330, when the illustrious rdgjddhirdja, 
parames$vara, virapratdpa Dévariya was in Vijayanagara, protecting the varndsrama- 
dharmas, and ruling the empire in peace, wisdom and happiness:- And by that king’s order, 
the Brahma-Kshatriya.......... Vithanna-vodeya son of Brahmaraja was governing the 
Araga kingdom in righteousness:- Virupanna, son of Padenipada Linigarasa made a grant of 
Alugavali attached 10 Jommipura and a portion of Kauri to the mahdjanas with a charter of 
land-grant, as follows:- All the nag, eighteen kampanas and all the halas of three cities of 
Araga made a grant of the village Alugavali; and all the gaugas made a grant of a portion of 
the village Kauri belonging to the haravari-bhdge of Muduvanika-ndad, including the land of 
Tailappa-hegade’s share; a village named Jommipura was formed from the village Alugavali 
and.... Kauri (7) with vdmanamudre stones, dividing it into 18 vAtti and these shares were 
distributed to the mahdjanas engaged in all six duties viz., yajana, ydjana, study, teaching, 
donating and receiving. The names of those mahdjanas with their gotra and Sakhe are given 
here; also the details of the eighteen shares of Jommiapura agrahdra; share-holders within the 
agrahdra; vaijamdna-viitti:- 1 vnitti of Ballarasa, son of Linigarasa of Kapila-gotra and Ruk- 
58110; 1 viitti of Chennarasa; 1 vniti of Khebarasa; 1 ೫/1! to Virupanna; 1 ಗ!!! of 
Chandarasa, son of LiNigarasa of Kapila-gotra and 801-5810; 1 viitti to Chelarasa; 1 viitti to 
Sinigayi, son of Virupanna; 1 viitti 10 Mallappa, son of ddniyaka Bommarasa of Srivatsa- 
gotra and Ruk-Sakhe; 1 vritti to Bula[pa], son of Nigarasa of Srivatsa-gotra and Ruk-Sakhe; 1 
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viitti to Siyanna, son of Chaudarasa of Vorave, belonging to Ruk-Sakhe and Gargya-gotra; | 
viitti to Virupanna, son of Honndr Niaganna of Bharadvaja-gotra and Ruk-Sakhe; 1 v/itri to 
LiNiganna, son of Narabaridava of Kausika-gotra and 821-6810; 1 vntti of Kaivarasa, son of 
Chautarasa of Yiligandir, of Bharadvija-gotra and Ruk-Sakhe; 1 viitti of Malla, son of 
Mukkarasa of Bhiradvija-gotra and Sukla-YajuS-$akhe; 1 viitti to Naranadéva, son of 
Naraharideva of Banavali, of Kiasyapa-gotra and Ruk-$akhe; 1 viitti to Pandaridéva, son of 
Namarasa (himself) son of Virapa of Jambukhandi, of ViSvamitra-gotra and Ruk-$akhe; 1 
viitti of Ganigadhara-bhatta, son of Mallappa of Kindanige, of Kausika-gotra and Ruk-Sakhe 
— including the vejamdina-viitti having established eighteen 9/11 in the village Alugavali, a 
stone charter was set up on the land which was included at the auspicious moment of lunar 
eclipse, it was granted to the mahdjanas of agrahdra Jommipura, with all lands and fields, 
harasu, menasu (specified) and rights of possession and enjoyment (specified) to continue in 
succession, as sarvamdnya, for as long as the moon and sun endure - thus Virupanna, son of 
LiNigarasa with the consent of all his kith and kin granted, on his own accord, a bhii-ddana- 
patra-sila-tambraSasha nd. ; 

To this, sénabova SiNhgana’s writing; the sign-manual of ejamdna Virupanna: SrT- 
Banadévi. Witnesses to this dharma-$dsana: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, 
human heart, yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. The 
fruit of this charity - between making a new grant and protecting a grant already made 
protecting is more meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, 
but protecting a grant one attains a region from which there is no return. 


11 (1111 TI. 138) 
Agumbe 
Stone set up in front of the Gopalakrishna temple 
[Damaged] ..... in the presence of all nad..... his younger brother Kotimayya ... 
.. Kotiyappa, son of ..... with the consent of kith and kin ..... Hiriyanna ..... 
Subrahmanya, son of Govindadéva of ViSvamitra-gotra ..... Ayyappa, son of Kotiyappa, 
Dévanna, son of .... of ViSvamitra-gotra ....to four.... having purchased, sold..... 
12 (R 1934-54) 
Agumbe 


In front of the mukhamantapa of the same Gopalakrishna temple 


The service of Bommarasa-heggage. May there be no obstacles. When the 
mukhamantapa of the temple had sunk down; in the cyclic year Srimukha, Duggamma, 
granddaughter of Kotiyana-heggaqde rebuilt it raising the level. 
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13 (R 1934-55) 
Agumbe 


On the cross-beam in the chandrasale of the same Gdpatakrishna temple 


On Sunday of the bright fortnight of Phalguna, in the cyclic year Durmati, Rimanna- 
heggade, afiya of Sadayanna-heggade 70100850 the service; (probably the porch was built). 


14 (R 1934-56) 
Agumbe 


On a pillar to the south of the main entrance to the same Gopialakrishna temple 


May there be no obstacles. In the month of Srivana of the cyclic year Srimukha, (the 
construction of the main doorway) was the service of Démayi, granddaughter of 71808008 
Déveyévamma belonging to the Hechche region. 


15 (VII 11. 205; R 1934-53) 
Araga 
Stone lying in front of the BanaSanikari temple 

ಜಟ್‌ Be it well. On Wednesday, the 11th day of the bright fortnight of Dvitiya 
Ashidha, in the cyclic year Parthiva, of the victorious and prosperous Saka year 1327, when 
the illustrious mahdardjadhirdja, arirdyavibhdga, punisher of kings who break their word, 
Pratipa Dévaraya-maharaya, son of Harihara-mahiraya was on the throne at Vijayanagara, 
protecting all the varndSrama-dharmas, and ruling the Kingdom in peace, wisdom and 
happiness-and by that king’s order, the Brahma-kshatriya Rayappa-vogdeya’s (son) 
Bommanna-voqeya’s son Vithannodeya was protecting the Araga kingdom in righteousness, 
೨ to the illustrious Banadadavi of Hiriyanigadi of the town of Araga -..... the charter of 
charity as follows: 

ಸಿ Sanikuhali situated with in Muduvanika-nad of the Araga-venthe .......... 
Bommanna, Jakkanna .......... BhayiriSvara .......... cat-loadper.......... 
kaggiya, nallettu, nallemme, vombaf .......... 710/ಉ0.......... 18711೧, taravafike 
— thus (the land of the value of) 12/1 - twelve honnu and six hana ..... boundaries - to the 
east. viitti-gadde of ...... ofNakarasi.......... kallukerel...... of Jigulagodu ...... 
of Gutti...... Kabburakoppa...... (with all rights of possession and enjoyment) ..... for 
conducting the Srikarya of the goddess ....... Sri-stikta-abhishéa to goddess Banadadevate , 
ನಿ four hon ...... gandhakshate and mantrapushpa ........12 ga per annum for 
perpetual lamp, dhiparti .......... cardamom, areca, plantain. ......... to Krishna- 
bhatta was granted the village Sankuhalli in Muduvanika-ndd . . . . 71000701) manikyagade, 
Hiriya Bommanna, Jakkanna’s Dévapa, Bommanna ........ karanika Naganna ...... 
Jakanna ...... those nddh-gaugas gave a letter (vole) as follows: For the 0717110000 of 
Bandadévate of Araga .......... 8 varahaga..... mahdjanas of keri, 4 ga - together 12 
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gas of the garden of Araga .......... thus ga 12||1 - twelve varaha and six hana... 
RS areca tree of the garden of Bommana ...... halasu, 7101051 mango, ...... orange .. 
ಬಾಗಾ ಯಾ Bommanna-heggade . . . . Jakanna and Kimanna.......... hodake and magame 
villages .......... hombuf, 1071111107, bitf, solage, mafavraya ga 12॥1....... granted to 
Banadadévate and [Krishna]-bhatta for as long 26 ihe moon and sun endure... all protect 
SENS Bayichanna-heggade, Nganna-hegade. 

Witnesses to this ...... SiNganna’s writing, Sri Bhayiravadéva (repeated many 
times). Sign-manual of the witnesses: Sri-Safikaradava, §rimada-nantanathadava, 817 
Virabhadra-déva, Sri-Rimayya-deva, $ri-Bhayiravadava and $ri-Kallinathadava ..... Good 
fortune. 

16 (1111 TI. 9) 
Araga 


Stone set up to the southern wall in the enclosure of the Kalinitha temple 

Obeisance to Ganidhipati. May the exalted Boar protect you, on the sprout upon 
whose face the earth shone like a bee on a kétaki blossom. May the lord of Parvati protect 
YOU ಜಟ ಜ್‌ obeisance to god Ganddhipati; to goddess Sarasvati and to guru. May the 
gods Brahma, Vishnu, Siva and Indra ever grant protection to the worlds. Obeisance to 
Sambhu, beautcous with the chdamara-like moon kissing his lofty head, the original 
foundation pillar of the city of the three worlds. May the four arms of Hari which are dark 
like the clouds and hardened by the striking of the string of his bow named SarAiga and which 
form the four pillars of the pavilion of the three worlds. 

Be it well. On Wednesday, the 1510 day of the bright fortnight of Philguna in the 
cyclic year Svabhanu, of the victorious and prosperous Saka ycar 1325, when the illustrious 
mahardjadkiraja, rajaparamésvara. vira-pratdpa Harihara-mahiaraya was in Vijayanagari, 
protecting the varndsrama-dlarmas and ruling the empire in peace, wisdom and happiness, - 
by that king's order, Virappa-odeya, (son) of Riyappa-odeya was governing the Araga 
kingdom;- all the nag of the eighteen kampana of the Araga-venthe and all the cultivators of 
the three cities, having agreed together, made for the offerings of the god Kalinitha of the 
miilasthiina of Araga a grant of land rented at 12 hon in the Bondiya village in Mélubhigi of 
Muduvanka-ndd . ... the field of befugal of Moraqdu..... having it as méluvadike to the rent 
(amount) of those twelve hon, details of the land -.... the field of befigal..... of Moradqu . 
.. - Kodalu, Santeyahalli, to the south (jakkana kage) Hiriya Hannasu and Chikka Hannasu, 
Bandugana kodagi, hosagadde . ...to the east , , . . northern makki, dumbigana gadde also... 
. - wet and dry lands, halasu, menasu, 7180, dry cultivation, kitchen garden, house ..... 
with all its rights of possession and enjoyment, having set up lifigamudre-stones to four 
boundaries, granted as sarvamdnya including surika, karuka, grdma-gadya na, pafichakdruka 
for as long as the moon and sun endure for the offerings of god Kallinatha - the land rented at 
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12 hon of Bondiya - at the auspicious time of the (conjunction of the) seven planets, with 
pouring of libation water with fee of gold. 

This dharma was to be protected for ever by all the subjects of our eighteen kampana 
and ೩1 the cultivators of the three cities; thus was given the charter of land grant. Sign- 
manual of all the ndg of eighteen kampana and the cultivators of the three cities: §ri- 
Kalinitha of the mizlasthdina of Araga. 


17 (17111 11. 10) 
Araga 
On the same stone 

May it be auspicious. On Wednesday, the 10th day of the bright fortnight of Karttika, 
in the cyclic year Tirana, ..... to god Kalinatha of Araga ..... Bayichanna-heggade of 
Bondiya, Bommanna, Birama-heggade and Bemmanna of Chikavali . , . . of Manduvali, 
Hiriya Kamapanna, Kamamudda, ...... Kimakka, Stivanna’s Bommanna-heggade...... 
Jakkanna of . . . . , Gantheya Bommanna, son of Hlacheneya of Kodiru, 108/7೩ of .... 
Mallapa of Harilige...... these twenty five 7180/0905, agreeing among themselves, granted a 
vie’ as follows: ....allthe.... land have we given up to Virappa-ogeya for 25 hon to 
provide offerings, as we are unable to plough this land, or ....it. And that we have no 
further connection with this land of the village Bondiya, and have given it of our own free 
will. 

Witnesses to this: Gilliya-heggade of Salir...... Bommanna-heggaqe of Huruli, 
Belagede of Mugula, 51788066 of Toragale; with the assent of both the parties, - the sign- 
manual of the 710/15 of Bondiya: $ri-Nilakanthadeva; the sign-manual of the witnesses; §ri- 
Sidhésvana, $ri-Virabhadradava . .. 67 Rimayadéva, $ri-Rimayadeva and §ri-Bhayiravadéva. 
Great good fortune. 


18 (೫111 TI. 11) 
Araga 
Another record on the same stone 

Obeisance to Ganidhipati. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. 

Be it well. On Wednesday, the 10th day of the bright fortnight of Karttika, in the 
cyclic year Tirana, of the victorious and prosperous Saka year 1026 (1326), when the 
mahdrdja, rdja-paraméSvara, virapratdpa Harihara-maharaya’s son Vira Bukka-mahiraya 
was in Vijayanagari, in the presence of the god Virdpaksha, protecting the varnaSrama- 
dharmas:- And Ramappa-odeya’s (son) Bommanna’s son Viththanna was protecting the 
Araga kingdom;- that Viththanna granted for the offerings to the god Kalinatha of the 


1 The meaning is that the grant was made with the offering of tambiila or betel leaf. - 8.1.. Rice. 
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miilasthdina of Araga a stone 805074 of a gift of land as follows: the land of ........ the 
village Bondiya situated within [Muduva]fika-nad of the Aragaventhe . . . . . as 
Kalinathapura, was granted with pouring of libation water with fce of goid, with liflgamudre 
stones ........ the sidhdya of twenty five hon of that land . ... for the offerings of god 
Kallinatha, as devaddya.......... sampigeya gadde, kogalagadde, nérilasinne.......... 
hanigarahaf, 1070800 and mungageyahdf of Bonidya . . . . . . . siriganamdini. 
Jakkamabaradamakki, maragh hitilu, koppalu ..... halasu, pepper, mango, dry cultivation, 
with all rights of possession and enjoyment ....... the details of the kaffale ..... for 
paiichdmnita-sndna, sandal (perfume), akshate, flower, 6100, lamp, offering, tambiila, ..... 
MNES for ever - thus the grant was made on his own accord and issued stone and copper-plate 
charter. ತ 

He who seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in 
ordure for sixty thousand years. Between making a new grant and protecting a grant already 
made protecting is more meritorious than making a grant. By making a grant one attains 
heaven, whereas by protecting a grant one attains a region from which there is no return. He 
who protects this grant will gain the merit of granting a thousand tawny cows at Varandsi. 
Whoever destroys this will incur the sin of killing a thousand Brahmanas and a thousand 
tawny cows and ruining tank and temple. Witnesses 10 this: sun and moon. 


Vitthanna’s writing. ......... 


19 (1111 11. 12) 
Araga 
Stone on the right side of the temple 

Obeisance to Ganadhipati, Sarasvati and guru. May there be no obstacles. May the 
lords of Van, Rama and Gauri protect the world happily. Obeisance 10 Sambhu, beauteous 
with the chamara-like moon kissing his lofty head the original foundation pillar of the city of 
the three worlds. May the four arms of Hari which are dark like the clouds and hardened by 
the striking of the string of his bow named Sariga and which form the four piliars of the 
pavilion of the three worlds, protect you. 

Be it well. On the Ist day of the bright fortnight of Sravana, of the cyclic year 
Pirthiva,of the victorious and prosperous Saka year 1327, when the illustrious réjadhirdja, 
rdjaparameSvara, subduer of hostile kings, champion over those who break their word, 
virapratdpa Bukkana-mahiraya was at Vijeyinagari, protecting the varndsrama-dharmas 
and ruling the empire in peace wisdom and happiness — 

And by that king’s order, the Brahma-Kshatriya, a dikshd-guru in regard to all the 
gifts mentioned in the 1181/0071, descended from Sakappa and Rayappa, Brahma-raja’s son 
Virappa-vodeya was protecting the Araga kingdom in righteousness;- ೩1! the farmers of the 
Nalku Mandundd of Muduvanika-nad in the eighteen kampana of Araga, and of the nad 
Thirty, agreeing among themselves, granted for the perpetual lamp of the god Kalinatha of 


784 


Tirthahalli Taluk 
the milasthdna of Araga, a charter of grant of land as follows:- the village Toragale in 
Melubhigi of our Muduvanika-nad we have purchased land for 2 ga and given it for the 
perpetual lamp of the god with all usual rights of possession and enjoyment, with stone and 
copper charters. The boundaries of the grantedlands.......... 


Witnesses to this: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, 
day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. 


The writing of ..... Hariyappa, the sénabova of Araga. The sign-manual of the nad. 
, ೬೬೬ Sri-Rimayidéva. The land can be measured and the rain drops can be counted, whereas 
the fruit of establishing dharma cannot be measured even by Brahma. He who seizes the land 
given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 
It is twice meritorious as to protect another’s gift as to a gift oneself. By seizing what another 
has given away one’s own gifts become fruitless.” This bridge of dharma is common to all 
kings and should be protected by you from time to time” - thus does Ramachandra beseech 
again and again all future rulers. Between making a new grant and protecting a grant already 
made protecting is more meritorious than making a grant. By making a grant one attains 
heaven but by protection of a grant one attains a region from which there is no return. Great 
good fortune. 


20 (1111 11. 13) 
Araga 
Stone set up in front of the BanaSanikari temple 

Obeisance to Ganadhipati. May it be auspicious. Obeisance to Sambhu beauteous 
with the chamara-like moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of 
the three worlds. Praises of the goddess Chandika (worn out). 

Be it well. On Monday, the 9th day of the dark fortnight of Karttika, in the cyclic year 
Tirana, of the victorious and prosperous Saka year 1326, when the mahdardjadhirdja, 
rdjaparaméSvara virapratdpa Harihara-maharaya’s son Viripaksha-mahdraiya was in 
Vijayanagari, protecting the varndsrama-dharmmas, and ruling the empire in peace, wisdom 
and happiness:- Rayappa’s elder brother . . . . the illustrious Bommanamitya’s son 
Viththanna made for the offerings of the goddess 8278686511 of Hiriyarigadi at Araga a grant 
of land with a stone charter as follows: the village ..... situated in Muduvanka-nad of 
Eighteen kampana belonging to the Araga-venthe . . . ೩5 ChaudéSvaripura...... hadike.... 
, . Hariharanatha....... customs dues kdaruka, grama-gadyana also for total income 130... 
,.. according to former ....... newly in our name ..... $risukta . . . . for abhisheka, 
kurikuma, camphor . . .. . areca, betel, sandal paste, white akshate . . . . ೨7071010, dhiipa, 
lamp, offering, daily aravane kanikada sévageya pdyasa, aravane kanikada yannegharige, 
otsavike ...... plantain ....... one nirdjana ...... granted 12 ga - together for 
0727110000 of dévaddya va ga 24 ..... to Anantavajhya, son of Sdmayavajhya, for 
performing japa of ....15(gq)..... 20 hon of aladahajla -- all these were granted for the 
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god by pouring libation water with fee of gold with the boundary stones of that village with 
all rights of possession and enjoyment ..... with wet and dry lands, makki, hakkalu ..... 
pepper, dry cultivation etc — you may enjoy with peace all these for ever. Imprecatory verse. 


21 (1111 11. 14) 
Araga 
Stone lying in front of the AkhandéSvara temple 


Obeisance to Ganadhipati. Obeisance to Akhanditma-guru. Obeisance to Sambhu, 
beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of 
the city of the three worlds. Superior to the varndsramas, superior to caste differences, 
superior to karmas, freed from avarice, - Akhanda-muni do I reverence, the chief of munis. 

Be it well. On Monday, the 14th day of the dark fortnight of Magha, in the cyclic year 
Sobhakritu, of the victorious and prosperous Saka year 1344, when mahdrdjadhirdja, rdja- 
paramesvara, vira-pratdpa Harihara-mahiraya’s son Devaraya-mahiraya, being seated on 
the throne of Vijayanagara, was protecting the varnd$rama-dharmmas, and ruling the whole 
empire in the path of righteousness:- and a dikshd-guru in regard to all the gifts mentioned in 
the Hemadri...... of Bharadvajinvaya ...... Kammanna-odeya’s son Kumira ...... 
Sirigirinitha-odeya ...... by [that king’s] order, was ruling the Araga empire in the path of 
righteousness, for the god Akhanda-Brahmésvara, that Sirigirinatha-odeya made, for the 
offerings, perpetual lamp, and for the chhatra he had established in the temple grants by a 


stone charter as follows: ...... of god Akhanditma ....... of the boundary of Eighteen 
kampalna-ndg of Araga-nid ...... within the village of Kukkuvalli...... granted siisu.... 
. 21 hon to god Akhanditma ........ having purchased, that village Kukkuvalli was granted 
to god Akhanditma....... Sirigirinatha-odeya having released...... the 71800705 of... 
. . would pay to the 0೩1೩೦೮ . . . . bhandira-grdma .......... Sirigirinatha-odeya got made 
newly..... 8 LSS totally of the value of 55 varaha . . . granted for ೦೪೮೯. ...... 
samaradhane ..... abhisheka, for 2 Brahmanas...... 25 kha for which..... 2lamps..... 
. « illumination in the month of Karttikal ga...... Shon..... 


22 (VII T1. 15) 
Araga 
Stone set up in front of the Hanumanta temple 
ಸಿ Beitwell.......... ofthe victorious and prosperous Salivahana..... 
ಎ.ಇ SadaSiva-nayaka . . . Rimaraja-nayaka made a grant to Benakappa-setti of Araga, 
Dévappa-sétti, Bommana-setti and others with a charter of charity... Harihara-odeya made 
the dharma for Araga-pattana ... the fixed rent and combined dues should be 100 varaha. 
Customs and watchmen’s due are at the former rate. This must be continued without fail. For 
the Brahmanas and others the 101 families (kula) and for the eighteen castes (jati) there is no 
(forfeiture) on account of there being no son (aputrike). And so also there is no anydya, 
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dang (fine) ೦೯ kanddya (rent). Whoever violates to this dharma will be a violator of one’s 
own mother and he will incur the sin of killing his teacher at Varanasi. 


$ri-SadaSiva. 


23 (1111 1. 16) 
Araga 
On a wall to the left of the door of the inner mantapa of the Virabhadra temple 

Obeisance to Ganidhipati. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation-pillar of the city of the three worlds. Be 
it well. During the prosperous reign of the illustrious, mahardjadhirdja, rdjaparamesvara 
Vira Bukkaraya’s son Vira Hariharariya, on Wednesday, the 10th day of the bright fortnight 
of Jyeshtha, in the cyclic year Pinigala, of the Saka year 1298, Vasukira Rimadéva’s daughter 
Padumaladévi and Maiijidévi of the female apartments (78/7650) of Padmaladévi’s son that 
Vira Bukkaraya’s son Vedagiri Viruparaya, had made for the god Virabhadra of Araga- 
(-1000) for as long as the moon and sun endure. Great good fortune. 


United with Vedagiri - Virupanna-odeya, Maiijidévi took heaven (svarga). 


24 (VIII 1. 17) 


1 Araga 
Hero-stone in the prakara of the same Virabhadra temple 
Be it well. On Monday, the Sth day of the bright fortnight of [Asvija] ...... of the 
victorious and prosperous Saka year 1273 (7)...... lord of the eastern, southern, western 
and northern oceans, ...... [Vira] Harihara.......... 
25 (VIII 1. 146) 
Araga 
Stone at Holemaddalu 


Obeisance to Ganadhipati. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like 
moon kissing his lofty head the original foundation pillar of the city of the three worlds. May 
that independent boar who had no beginning or end and on whose tusks rests the lotus the 
earth, be victorious. When the mahdrdjadhirdja, rdjaparaméSvara, virapratdapa Harihara- 
mahariya was ruling a victorious empire; and Satanna-odeya was protecting the Araga 
kingdom; on Monday, the Ist day of the bright fortnight of Karttika, in the cyclic year ISvara 
of the Saka year 1319, - to Sarvajfiapuri-Sripida, the nag people of the Araga, Eighteen 
kampanas and all those of the three cities, making prostration with the eight members, gave 
to him the village Alageri alias Abhinava Gopinathapura in the Satalige-ndd rated at 45 
varahas including ugagere, vatfa kaffige - having obtained a place for a market (01860) -.. 
... granted on the great auspicious time of Sivaratri, the 14th day of the dark fortnight of 
1/88, in the cyclic year ISvara, with pouring of libation water with fee of gold . , , the four 
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boundaries of that village Alagéri - to the east the river Tunigabhadra, to the south the 
boundary of the niruvari of the hill to the south of a flowing streamlet, to the west the 
boundary stone set up and to the north Tana - all the wet and dry lands, garden, kitchen 
garden, kummari, kodalu, dry cultivation, etc and all the eight rights of possession and 
enjoyment (the village Alagéri - alias Abhinava Gopiniathapura was granted), ೩5 sarvamdnya 
to the pontiff on our own accord along with a charter of charity. 

Those who protect this will get the merit of granting a thousand tawny cows adorned 
with gold to the thousand Brahmanas learned in the Vedas, on the holy banks of the rivers 
(ಗಿ, Godavari, Yamune, Tunigabhadra at Varanasi and Sétu, at the auspicious time of 
solar and lunar eclipses, arddhodaya, kapila 51051 etc. Those who destroy this will incur the 
sin of killing a thousand Brahmanas and a thousand tawny cows at those places and at those 
times. “This bridge of dharma is common to all kings and should be protected by you from 
time to time” — thus does Ramachandra beseech again and again all future rulers. Between 
making a new grant and protecting a grant already made protecting is more meritorious than 
making a grant. By making a grant one attains heaven whereas by protecting a grant one 
attains a region from which there is no return. The land gifted to Brahmanas is the only sister 
on earth common to all the kings. She is to be neither enjoyed nor seized by the hand (taxed). 

The sign-manual of the nagavas of Eighteen kampanas and the halas of three cities: 
Sri-Kalinathadéva. ಕ 


26 (VII 11. 22) 
Ichalabailu 
Stone in Nilasagallu-gadde 

Obeisance to Ganadhipati. May the four arms of Hari which are dark like the clouds 
and hardened by the striking of the string of his bow named ನರಗೆ and which form the four 
pillars of the pavilion of the three worlds, protect you. Obeisance to Sambhu, beautiful with 
the chamara-like moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the 
three worlds. Obeisance to the god worthy of Brahmanas, the friend of cows and Brahmanas, 
and also the friend of the world, - to Krishna Govinda, obeisance. 


Beitwelll On....... in the cyclic year Parthiva of the victorious and prosperous 
5811180078 Saka year 1327, when the mahdrdjadhirdja, rdjaparaméSvara, virapratdpa 
Harihara-maharaya’s son..... raya was in the city of Vijayanagara, in the presence of the 


god Viripaksha, protecting the whole empire in peace, wisdom and happiness — 

And by order of that king (7) Rayappa-odeya’s (8007) Viranna was protecting the 
Araga kingdom — to Vamarasa, son of Sdyidava . . . . . son of Urilinigada Vamarasa of 
Hadarali to the north ..... of Badarayana-gotra and Rik-Sakhe, the illustrious mahaprabhus 
of the 59 agrahdras of the Sitalige-1000 in the Araga-venthe and all the nag Brahmanas 
agreeing among themselves, in order that they might attain to the Vishnu-loka, granted a 


5050110 of a gift of land as follows;- we have granted land rented at two hon, as sarvamdnya, 
ಕ 
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with pouring of libation water along with fee of gold. . . . . tseganabayalu, ೩ hamlet of 
Kolavali-Kukuri situated within Maravalige-nad of our Sataligeya-nid ..... with a bijavari 
of 17 khangugas . . . . in the presence of god Virabhadra of Araga ..... with boundaries - 
beginning from the land of Bovarasa, a streamlet being the boundary on the west - we have 
given it to you by us as 7100, with vamana-mudre stones being set up .... with all rights of 
possession and enjoyment, to you with the consent of our kith and kin . . . . ೩5 sarvamdnya to 


continue in succession for ever - thus was given stone and copper charters. 

Witnesses to this grant: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, 
yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. Those who protect 
this will get the merit of granting a thousand tawny cows adorned with gold to the thousand 
Brahmanas at Varanasi at the auspicious time of solar and lunar eclipses. Those who destroy 
this will incur the sin of killing a thousand Brahmanas and a thousand cows at that time. To 
this effect, the writing of that ndgasénabova Naraharideva. The sign-manual of all the 
1800905 of Satalige: $ri-Kasava-Srufiganithadéva. The imprecatory verses: He who seizes 
the land given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty 
thousand years. Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting 
is more meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven whereas by 
protecting a grant one attains a region from which there is no return. It is twice as meritorious 
as to protect another’s gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away 
one’s own gifts become fruitless. Great good fortune to this stone charter. 


27 (11! 11. 215) 
Ichalabailu 
Stone lying by the river side 

(The inscription is much effaced). ; 

.... Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty 
head, the original foundation pillar of the city of the three worlds ........ 

Be it well. On Friday, the 150 day ........ in the cyclic year Pramathi of the 
victorious and prosperous Salivahana Saka year 1322, at the auspicious time of a lunar 
eclipse, when the illustrious mahdrdjddhirdja, rdjaparamésvara, virapratdpa ...... was 
ruling in the presence of god Virupakhsa at the city of Vijayanagari in peace, wisdom and 
happiness -..... by the order of that king ...... Santalige-Thousand .......... of 
Bharadvaja-gotra ..... Ramappa.......... belonging to Kokkoqdu....... granted by 
pouring libation water with fee of gold at the time of lunar eclipse, ೩5 sarvamdnya ......... 
. boundaries ..... 1 vdmanamudre-stone ........ killing a thousand tawny cows and a 
thousand Brahmanas at the time of lunar eclipse . . vof Satalige ..... Narasimha ..... 
Mahidéva...... Mallikarjuna-déva.......... . 

He who seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in 
ordure for sixty thousand years. Between making a new grant and protecting a grant already 
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made protecting is more meritorious than making a grant. By making a grant one attains 
heaven whereas by protecting a grant one attains a region from which there is no return. 
“This bridge of dharma is common to all kings and should be protected by you from time to 
time” - thus does Ramachandra beseech again and again all future rulers. 


28 (1111 11. 111) 
Elavallikoppa 
Stone set up to the south of the village entrance 

(Damaged)...... 06788008 of Hombucha-nid ..... all the nagu-gaughs ...... 
Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, where- as by 
protecting a grant one attains a region from which there is no return. Witnesses to this: 
818/೩ Miyanna of Araga; Softi-setti son of paffanasvdmi Manika-setti the chief of the three 
cities of Araga; Nagi-setti, son of Gummata-setti of Alahakki; Kameya and Chikka-gauda of 
Ayivatta-ndd..... maneverggage of Muniviir in Hombuchcha-nad; Bora-gauda of 108001; 
Rama-gauda of Sulahalli...... Tanne-yarayya; the stanika of god Bilésvara (temple) of all 
780%. To this effect, Hariyanna’s writing ..... sign-manual: Srirafigaraja, Sriranigardija; the 
sign-manual of the witness: Sri-KéSavanatha (in Nagari characters); Parisvanitha; Sr7- 
Virabhadradéva; $ri-Rameyadéva; $ri-Virabhadradava; Mallinathadeva; BilsSvaradéva and 
Sri-Virabhadradéva. 


29 (1111 T1. 197) 
Kanave 
Stone inside the Kallabasti 

In the illustrious Miila-sanigha, DaSi-gana, Pustaka-gachchha and Kongakundinvaya, 
destroyer of all the artifices of Kima (the god of love = cupid) in the world, - was 
Charukirtti-pandita-yatipa. 

May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound syddviada. Be it well. 
When the illustrious mahdmangaléSvara, subduer of hostile kings, champion over kings who 
break their word, master of the three oceans, SafigaméSvara’s son Vira Bukka-mahiraya was 
ruling the kingdom, — and his son Virupanna-voqdeya was governing the Male-rajya (or hilly 
region) - the people of Hedddr-nad and the dchdryas had a dispute with the siiris as to the 
boundaries of the land belonging to the Pirsvadeva (-temple) of Tagatalu in Heddiir-ndd, 
mahdpradhdna Naganna, pradhdni Davarasa ..... Mallappa, a Jaina, summoned the (7) 
elders of the three cities, eighteen kampanas and with an inquiry in the Araga-chavadi, - and 
having made the ndg agree they fixed the boundaries — hill to the east; also hill to the south; 
to the west and north, according to former customs as those of the temple . . . . granted as the 
property of ParSvadeva . . , . with vottumanm of 7808181೩ - on Thursday, the Sth day of the 
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bright fortnight of Migha in the cyclic year Subhakrit, of the Saka year 1284, those arasus 
and ministers and Madi-setti the paftanasvami of Araga, Gummata-setti son of chhaladarika 
Nagi-setti of Kadaliya-pattana, and the paffanasvdmi of Muqukuddni — including mainly 
these the halas of three cities, Belagede of Dévalige, Ammana-nayka of 8000-86, 
Mundagede of 8810-1180, .... of Kunkkuse-nad - including mainly these the people of four 
11805, having placed before them, Ammanagede, Kalagede’s afiya Maragede, Kiqdatamma . . 
... Bogagede .... including these mainly, all the ndgavas granted Tadatalu to continue for 
as long as the moon and sun endure along with a charter. Those who violate this dharma will 
have to give twelve thousand hon and twelve tawny cows to the king, will incur the sin of 
killing 12000 Brahmanas and tawny cows at Varanasi. Protectors of this dharma will get 
happiness and destroyers will be deprived of progeny, peace and their lineage will wane.... 
. of the illustrious Mila-sanigha, Dési-gana, Pustaka-gachchha and Kondakundanvaya..... 


30 (1111 TI. 198) 
Kanave 
Samadhi-stone to the left of the same basti 

May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound syadvdda ..... 
Hoysala...... a crest-jewel of rectitude, wife of Chandimayya, - endowed with all epithets, 
having the body purified by jina-gandhodaka, bhavya-ratnakara, an ear-ornament of the 
goddess Sarasvati, the great minister, Hoysaladeva’s treasurer - Boppavve, performing 
sanyasana with samddhi attained heaven on the second java of Monday, in the month of 
Paushya of the cyclic year Sukla. 


31 (VIII 71. 199) 
Kanave 
Samadhi-stone in front of the same basti A 

May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound syddvada. Of the 
illustrious Mdila-safigha, Kondakundinvaya, Dési-gana and Pustaka-gachchha - of the 
Talatala-basadi belonging to the Lokiyabbe-basadi, by the severity of his penance his body 
covered with dust never removed, being like iron a long time rusty, and having become like a 
white-ant hill, was Maladharideva. Be it well. On Sunday, the 7th day of the dark fortnight of 
Paushya, in the cyclic year Anigira, his disciple Subhachandradéva, by samadhi-vidhi attained 
heaven. 
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32 (VII 11. 30) 
Kabbagallu 
Stone set up near the field of the virakta-matha 
Be it well. On Tuesday, the Ist day of the bright fortnight of MirgaSira, in the cyclic 
year Kilaka of the Saka year 1290, all the 34... of Madhuvarika-nad, - when, with all titles . 


Ao was ruling, . . . . the town of Araga the birth-place ...... for the daily offerings to the 
god Vinayaka, for the 0768076 of khajjaya, a grant of land was made ..... Madhuvanika-nid 
RA when kumdra Virupanna-vodeya was governing ...... Those who violate this 


dharma will be the destroyers of liriga; will incur the sin of killing tawny cow on the bank of 
the Ganges. Good fortune. ' 


33 (1111 T1. 140) 
Kammaradi 


Stone in the anigala of the house of a villager 


(Damaged)..... details of the boundaries ...... the vamanamudre stone setup.... 
. wet land of god Narasihya on the west; thence east...... vamanamudre (stones set up)... 
ಎ... with all rights of possession and enjoyment, we have granted to you with the consent of 
our kith and kin by pouring libation water; you may enjoy this happily for as long as the man 
and sun endure ..... granted Gopalapura in the name of god Gopinatha ...... above three 
thousand, ..... granted with a stone charter. witnesses to this: The sun, moon, wind, fire, 
heaven, earth, water, human heart, yama day, night, the two twilights and dharma know the 
deeds of man. Protectors of this dharma will gain the merit of granting a thousand tawny 
cows to Brahmanas, on the auspicious moment of solar and lunar ecilipses, at Varanasi and 
Pangarange; destroyers will incur the sin of killing a thousand tawny cows and a thousand 
Brahmanas at the time of solar and lunar eclipses. 

Witnesses to this. ... of Sitiir,. . . . Bommanna-heggaqde, Narahari-hebiruva of 
Kesallr...... Bommarasa-hebaruva of Holaliir and Madappa-heggade of Hasubali. To this, 
the writing of the sénabova of 58/81 0-7೫೦. ....... The sign-manual of witnesses who 
protect (this): $ri-Sanikaradava, $ri-Mallikarjunadeva ...... Chaudésvaridevi ..... The 
sign-manual of the mahajanas: $ri-Gopinathadeva, ..... rental charter ........ 

He who seizes the land given away by himself or by others will be born as a worm in 
ordure for sixty thousand years. It is twice meritorious as to protect another’s gift as to make 
a gift oneself. By seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. 
Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, but by protection of a 
grant one attains a region from which there is no fall. “This brigde of dharma is common to 
all kings and should be protected by you from time to time” - thus does Ramachandra 
beseech again and again all future rulers. Good fortune to this charter. 
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34 (VIII TI. 142) 
Karaqikodqu 
Stone near the garden of a villager 

Obeisance to Ganadhipati, to Sarasvati and . . . . . May there be no obstacles. 
Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, the 
original foundation pillar of the city of the three worlds. Obeisance to god Brahmanya who is 
Krishna and Govinda who does good to the catlle, Brahmanas and the world. Be it well. On 
Sunday, the 15th day of the bright fortnight of VaiSakha, in the cyclic year (Vijaya), of the 
victorious and prosperous Saka year 1334, when the mahdrdjadhirdja, rdjaparamésvara, 
[Vira] Harihara-maharaya’s son SadaSivaraya (but Pratapa Dévaraya) was in Vijayanagara, in 
the presence of the god...... protecting all the varnasrama-dharmas, and ruling the empire 
in peace - And, by that king’s order, the Brahma-Kshtriya . . . . . Liganna-odeya was 
governing the Araga kingdom ..... Satalige . . . . of that Araga..... Basavarsa .... 
Bommanna-heggaqe, Chikkanna-heggagde ..... Timmaveggade, Chikkegade, Miadanna’s 
Bayirsa-heggage ..... Chikanna-heggade, ..... Appuveggade - all these agreeing among 
themselves sold (certain) lands to Govanna, son of Dévarsa of Rik-$akhe and ViSvamitra- 
gotra, for 34 hon, in order to provide for an auspicious ceremony ...... eighteen salages of 
land - for 34 hon - purchased from you 30 varaha ga and ugugore (present) 4 ga - by 
pouring 11080107 water with fee of gold. Details of the boundaries -.... silakallu, to its west 
and south ...... vamanamudre stone; thence north and west....mafhaof..... to the east 
೩೧6 ೧೦೧೧ ..... vdmanamudre stone ..... this land with its eight rights of possession and 
enjoyment, we have granted with the consent of our kith and kin, to Gdpanna, son of Dévarsa 
ಸ to be continued for ever in succession. 

Witnesses to this: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, 
day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. He who seizes the land 
given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 
Between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is more 
meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, but by protecting a 
grant one attains a region from which there is no fall. Those who destroy this will incur the 
sin of killing a thousand Brahmanas and a thousand tawny cows with their own hands at 
Varandsi and Pandarange. Those who protect this will gain the merit of giving a thousand 
brides with ornaments and fee to a thousand Brahmanas at the auspicious moment of solar 
and lunar eclipses at Varandsi and Kurukshétra. To this, the writing of VeNikanna, the 
sénabova of the nag. The sign-manual of the kartas: §ri-Mallikirjunadéva. Good fortune to 
this charter of charity. Vithala. 
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35 (1111 11. 132) 
Kallalu 
Stone set up in a garden of a villager 

Obeisance to Ganadhipati. Be it well. On Thursday, the 10th day of the bright 
fortnight of 108/1112, in the cyclic year Saumya, of the Saka year 1291, the illustrious 
mahdmangajesvara, subduer of hostile kings, champion over those who break their word, the 
heroic Marapa-vodeya’s son Sovanna-voqdeya made a grant of all land - wet land, dry land 
and hakkalu — with boundaries, belonging to Jegatigar situated within the Muduvanka-nad to 
Deévanna-bhatta, son of Narana-bhatta of Harita-gotra, as sarvamdnya, by pouring libation 
water. 

Those who protect this dharma will gain the merit of giving a thousand cows adorned 
with ornaments to Brahmanas at Varanasi. Those who destroy this will incur the sin of killing 
a thousand tawny cows and Brahmanas at that Varanasi. He who seizes the land given away 
by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. Poison is 
not poison but the property of Brahmanas is said to be poison. Poison kills only one whereas 
the property of Braihmanas kills even sons and grandsons. 


36 (VIII 11. 37) 
Kavalédurga 
On a big boulder in front of Kasi ViSvéSvara temple of the fort 

On Sunday, the Ist day of the brigtht fortnight of Karttika, in the cyclic year 
Subhakrit, - be it well. When the mahdmangafesvara, subduer of hostile kings, champion 
over kings who break their word, master of the eastern, western and southern oceans, the 
illustrious Vira Bukkanna-voqdéya’s son Vandagiri Virupanna-vodeya was governing the 
Araga kingdom firmly, - for the offerings of the god Mayilara of the Nagari fort he granted 3 
kha of lands . . . . He who destroys this will incur great sin. Good fortune. 


37 (1111 TI. 36) 
Kavalédurga 
On a slab of kalyani behind the ruined palace 
The illustrious Santaganige. 


38 (Saryakirti ಐ. 46) 
Kavalédurga 
First record to the left of the mihrab of the mosque 
The holy mosque (masjid-i-Bala) 
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39 (Saryakirti p.46) 
Kavalédurga 
Second record to the left of the mihrab of the mosque 
In the name of God, the merciful and gracious; there is no god but Allah; Mohammed 
is the prophet; (the names of four Calliphs) - Abubakar, Umar, Usman and Ali. 


40 (1111 11. 38) 
Kavaledurga 
Copper-plate record from Khaji Saiyyad-Hasan Saheb 

Sri-Sadasiva. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdamara-like moon kissing 
his lofty head the original foundation pillar of the city of the three worlds. 

Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of VaiSakha, in the cyclic year, of 
the victorious and prosperous Salivahana Saka year 1550, the illustrious egava-Murdri, kote- 
kolihaja, establisher of the pure vaidikddvaita-siddhdnta, devoted to god Siva and teacher, 
Keladi Venikatappa-nayaka granted for the masidi (or mosque) erected in Bhuvanagiridurga, ೩ 
dharma-Sdsana as follows: the land formerly granted on the 14th day of the dark fortnight of 
Phalguna in the cyclic year Durmati (1621 A.D.) at the village Halasinahalli situated in 
Maduvanika-nad, rented the property at the rate - bijavari kha 47 sistu ga 23||2|| - we grant 
as an Inam, which you may take into possession and through the Mulla Haji, use for the 
purpose of the masidi according to the times appointed. 

Sri-Venkatadri 


41 (1111 11. 39) 
Kavaledurga 
Second copper-plate record from the same person 

Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his head, the 
original foundation pillar of the city of the three worlds. 

Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of VaiSakha, in the cyclic year 
Prabhava of the victorious and prosperous Salivihana Saka year 1550, the illustrious 
6 0090717871, kote-ko ahaa, establisher of the pure Vaidikadvaita-siddhdnta, devoted to god 
Siva and teacher, Keladi Venkatappa-nayaka granted for the masidi erected in 
Bhuvanagiridurga, a dharma-$dsana, as follows: In the village Chandavali situated in 
Muduvarnika-nad the property granted - for 36 kha of gagibhaita for bijavari kha at the rate 
of 1 ga for 8 kha ga 41 (four and half varahas) - we grant as an Inam, which you may take 
into possession and through the Mulla Haji, use for the masidi according to the purva- 
mariydde. The wet land was given with all its rights of possession. 

§ri-Venkatadri 
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42 (R. 1943-37) 
Kavaledurga 
Copper-plate record in the possession of the Mahimahattina-matha 


Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head 
the original foundation-pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 15th day of the 
bright fortnight of Jyashtha, in the cyclic year Chitrabhanu, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1565:- 

For the charities of Mangalli mahattina-mafha which is possessed of pure and 
righteous Sivichira and is among the mahdmahattus of heaven and earth, Virabhadra- 
nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and grandson of Keladi Verikatappa-nayaka, edeva- 
Murari, koteko ahaa, establisher of the viSuddha-vaidikdvaita-siddhdinta and devoted to Siva 
and the gurus, granted freedom from bullock-tax, by copper-plate record as follows:- 

In the kingdom which we are ruling, in the fanes (customs houses) above the ghats 
and in the 1/8/7605 below the ghats, the grant of freedom from bullock-tax made previously on 
Pramoda, MargaSira 60.1 (=24th November, 1630 A.D.) is twelve pack-bullocks-except 
arecanut, pepper, tassels, silk and coconut kernels, - rice, paddy, ragi, salt, pulses, biisa 
(bran?), oil, ghee, jaggery and such articles you may from time to time bring along with two 
packs of arecanut and one pack of pepper per year without tax and store them as a fund for 
the six 00150705 (that is, for the teachers and students of these) and carry on the ಪಗ of 
the mafha. Thus is the copper-plate record given. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. 

Sri-Venikatadri 


43 (R. 1943-38) 
Kavalédurga 
Second copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of Asvija, in the 
cyclic year Vi$vavasu of the victorious and prosperous Silivihana Saka year 1588:- 

For the charities of mahattina-matha built at Kadekoppa, hamlet of the village 
Madavadi of Kabuniada-sime, by Sidalingadeva disciple of DaSamukhada Sarigana- 
Basavarajadéva, for the mahattu who has obtained pure and righteous Sivachira and 18 
among the mahdmahattus of heaven and earth, -- (with usual titles) Sma$akhara-nayaka, son 
of Sivappa-nayaka, and grandson of Siddappa-nayaka, and great grandson of Sankanna- 
nayaka, descended from Keladi SadaSivaraya-nayaka granted a dharma-$dsana as follows: 

After taking its price of 378 varahas to the palace from DaSamukhada Sidaliniga- 
vodeya: we have granted the land of the rental value of 37 varahas and 8 hanas, of the 
sowing capacity of 27 khanglgas at the rate of one 800806 and four hanas for each 
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1047080 in the village Adugodi- (belonging) to KéSava-gauda (7), - a hamlet of the village 
Madgavadi in the western portion of Sddravida of Kabundda-sime. 

You may enjoy within the four boundaries of the said land the eight rights and powers 
of enjoyment including treasure on surface or underground, water springs, minerals, 
imperishables, futures, ready income and possibilities according to old order, having stored 
them as a fund for the six 0078017105, in the succession of the mahattu for as long as the moon 
and sun endure. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a region from which 
there is no fall. ' 

$ri-SadaSiva 


44 (R. 1943-39) 
Kavaladurga 
Third copper-plate record in the same matha 

Obeisance to Siva. Praise of Sambhu. Be it well. In the victorious year 1589 08 the 
Salivahana era, the cyclic year Parabhava, on the 13th lunar day of the bright half of 
Vaisakha:- ಸ 

Ghante Amm3ji, daughter of Ghante-vodeya, son of Tammappa-voqeya (himself) son 
of the illustrious mahdprabhu Biligi Dvappa, devoted to Siva, granted 10 the mahdmahattu 
(matha) through Viripakshadéva of Pinugundi, possessed of pure and righteous Sivachira 
and is among the mahdmahattus of heaven and earth, a dharma-$asana ೩5 follows:- 

The village Najtiru Arandiiru of the value of 500 varahas in the Biligi-sime granted to 
me with pouring of water, when my father gave me (in marriage) to Bhadrappa-nayaka, son 
of SadaSiva-nayaka. 


45 (R. 1943-40) 
10181500188 
Fourth copper-plate record in the same matha 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. 

Be it well. On the 150% day of the bright fortnight of MargaSira, in the cyclic year 
Pramidi, of the victorious and prosperous Salivahana Saka year 1596, for the charities of the 
mahattu-mata which is possessed of pure and righteous Sivachara and is among the 
mahdmahattus of heaven and earth, built by karttaraya (? Soma$ikhara-nayaka) in the name 
of his mother Lifigammiji, in the village Uluve of Kesantir-sime, Chennamm3ji, lawful queen 
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of Sdmashara-niyaka, son of Sivappa-nayaka, grandson of Sidappa-nayaka and great 
grandson of Sanhkanna-nayaka, descended from the illustrious egava-Murdri, kote-kolihala, 
establisher of the pure Vaidikadvaita-siddhdnta, devoted to god Siva and teacher, Keladi 
Sadasiva-nayaka got executed the following charter of the grant of freedom from bullock-tax: 


For the charities of the mafha we have granted freedom from bullock-tax on 25 pack 
bullocks. Except the valuable articles (? gagisina saraku) such as areca-nut, pepper, lace, 
silk, cocoa-nut kernels, etc., - rice, paddy, 1881, oil, ghee, cocoa-nut, jaggery, pulses, etc., you 
may carry after getting the colour and the age of the bullocks written in the 0107105 below the 
ghats in the hobli of Yikéridurga, store them as fund for the six 0015017105 and carry on the 
dharma of the 710110 in succession of the mahattu. ತೆ 


Sri-Sadisiva 


46 (R. 1943-41) 
10818180088 


p 


Fifth copper-plate record in the same matha 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. 

Be it well. On the 7th day of the bright fortnight of Phalguna, in the cyclic year 
Pramidi, of the victorious and prosperous 58111811272 Saka year 1596, Chennammiji the 
lawful wife of Somasakhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka (himself) son of Sidapa-nayaka, 
grandson of Safikanna-nayaka, descended from the illustrious egava-Murdri, kote-kolahala, 
establisher of the pure vaidikddvaita-siddhdnta, devoted to god Siva and teacher Keladi 
Sadasiva-nayaka got executed the mila-visada-$dsana to Malebige Rudramunidava of 
Keremata at Yikéri, who has obtained pure and righteous Sivachiira, as follows: 


As it was represented that the tafivaleya patfe got executed with the consent of the 
mahattu, on the 10th day of the bright fortnight of Sravana, in the cyclic year Vijeya, of the 
Salivahana Saka year 1515, by Hire Venikatappa-nayaka-ayya, had become ruined and that a 
copper-plate charter should be got written for the same, and as that paffe was brought and 
shown, on the authority of that old paffe got executed: 

In the 8 market towns - Araga, 1000887, Yeqehali, Avinahali, Karu-diru, Bidariiru, 
Morastiru and Miilénahali - belong to the Aragada-venteya, which has come down to us from 
a long time, the tax 10 be given to the palace on both ways at \/16 visa per load; In a fama at 
Araga, the tax at 4 hana per one lakh of areca-nut; tax in the Kaluse road of Keladi hobali; 
tax of the Jambiir road, and tax from the road between Sorab and Gutti also; the tax to be 
given to the palace on both the ways at \/16 visa per load. Thus as we have granted the miila- 
visa for the charities of Rudramunidava’s mafha, you can carry on the charity of the mafha in 
succession of your disciples as long as the moon and sun endure. Thus is the miila-visada 
dharma-$dsana given. This Rudramunidéva and his disciples in succession should not accept 
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Where a yogisvara worships Sivaliiga even once, Parvati and Shanmukha, there all 

sacred waters (17111/0117) dwell always. Whatever is given to a devotee of Siva is an act of 

devotion and is free from sin and is an essential aid to salvation (some more verses). And also 

— between making a new grant and protecting a grant already made, protecting is more 

meritorious than making a grant. By making a grant one attains heaven, but by protecting a 

grant one attains a region from which there is no fall. It is twice meritorious as to protect 

another’s gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away one’s own 

gifts become fruitless. The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, 
day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. 
Sri-SadaSiva 


47 (R. 1943-42) 
Kavalédurga 
Sixth copper-plate record in the same matha 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 15th day of the 
bright fortnight of Sravana, in the cyclic year Yuva, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1618 — Chennammiji, wife of Sdmasskhara-nayaka, son of Sivappa- 
nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka born in the 
family of the illustrious egava-Murari, kote-kolahala, establisher of visuddha-vaidikddvaita- 
siddhdinta, devoted to god Siva and guru, Keladi Sadasivaraya-nayaka, got executed the 
following charter of the gift of land to Viripakshadeva, disciple of 808171081೩ Sidarimedéva of 
Araga:- 

The land granted after taking from you 185 gadydnas to the palace as the price and 15 
gadyanas as the fee (kanike) for having got the charter executed; total 200 varahas:- From 
the village the village 88188560 in the patfadi of the city in Madhuvanika-naqdu, from the 
lands of Jaikapa’s Bhadranna of Durga, the lands purchased from sufikada Kdnapa for 30 
khangugas of the sowing capacity and 115 khanglugas of paddy 14 gadyanas and 3% hanas; 
from 5818೯ - for 3 khanglugas of the sowing capacity and 13 khangugas of paddy 1% 
gadyanas and 114 hanas; total of the income is 18% varahas. As this much of land has been 
granted as an act of devotion to god Siva, you may enjoy within the boundaries of the said 
land marked by stones bearing the symbol of lilga on them the eight rights of possession and 
enjoyment including treasure on the surface or underground, water springs, minerals, 
imperishables, futures, ready income and possibilities, in succession of the disciples for as 
long as the moon and sun endure. Thus is the dharma-Sasana of the grant of land written. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
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making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a region from which 
there is no fall. 


§ri-SadiasSiva 


48 (R. 1943-43) 
Kavalédurga 
Seventh copper-plate record in the same matha 

Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 3rd day of the 
bright fortnight of Magha, in the cyclic year Sarvajit, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1630, - for the charities of the mahattina maha, possessed of pure and 
righteous Sivachara, built at Tirtharajapura by Virammiji, Basavappa-nayaka, son of 
Chennammaji and Sdmasakhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka and great grandson of 
Siddappa-nayaka born in the family of the egava-Murdri. kote-kolahala, establisher of the 
visuddha-vaidikddvaita-siddhtinta and devoted to god Siva and guru, Keladi SadiSivaraya- 
nayaka, - got executed the following charter of the grant of freedom from bullock-tax:- 

As Mariyappa represented (thus): as the old niriipa of the grant of freedom from 
bullock-tax for 15 pack-bullocks for the charities of the mafha, is lost (? egavaravdgu) we 
were getting some grains once in a time for the charities of the mafha and as that is not 
enough for the charities, a grant of freedom (from bullock-tax) should be allowed, a mdnya 
for ten pack-bullocks has been granted as an act of devotion to god Siva. Except the valuable 
articles (? gagasina saraku) such as areca-nut, pepper, lace, silk, cocoa-nut kernels, etc., - 
rice, paddy, ragi, oil, ghee, cocoa-nut jaggery, pulses, etc., you may carry after getting the 
colour and the age of the bullocks written in the fdnas below the ghats in the hobli of 
Yikeri-durga, store them as fund for the six 00740705 and carry on the dharma of the mafha 
in the succession of the mahattu. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a region from which 
there is no fall. It is twice meritorious as to protect another’s gift as to make a gift oneself. By 
seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. The land granted by 
oneself is like a daughter; that granted by his father is like a sister while the land granted by 
others is like his own mother. Hence the land granted should be left alone. Where a yogisvara 
worships Sivaliniga even once, Parvati and Shanmukha (Sarvani and Guha) there all sacred 
waters (17711/0117) dwell always. A single gift made through love of Hara with faith in Siva, is 
declared to free from sin and procure moksha. ' 


$ri-Sadasiva 
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49 (R. 1943-44) 
Kavalédurga 
Eighth copper-plate record in the same matha 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 

the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 7th day of the 
bright fortnight of Chaitra, in the cyclic year Khara, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1634, - For the mahattina-matha got built by Santavirappa, son of 
Mariyappa (himself son) of Nambiyanna-seti at the village Miidagoppa of Mufiginida-sime, 
possessed of pure and righteous 51180087 and is among mahdmahattus of heaven and earth, 
Basavappa-nayaka, son of Chennammiji and Sdmasskhara-nayaka, grandson of Sivappa- 
niyaka and great grandson of Siddappa-nayaka born in the family of egava-Murdiri, ko fe- 
10181010, establisher of viSuddha-vaidikdidvaita-siddhdinta and devoted to god Siva and guru, 
Keladi Sadisivaraya-nayaka, got executed the following charter of the gift of land as follows: 
At the request of Mariyappa’s Sdntavirappa this charter was got written for the 
property granted for this mafhada dharma; from the siddhdya of Settigalale Chenna of 
Kinakoppa (belonging to) the village Midagoppa in Muniginida-sime 10°4; from birdga ga 
3... (80) 1"2[| - ; paddy for 1 kha (ga) "1|0 at this rate of interest ga 3°4 - thus ga 22°1-; 
from kaffuguttige of the share (belonging to) ParamésSvara-adhikari ga 1|| - both together ga 
23|2}= for which . . . . earlier about the loss .... in front of the fort for 5 kha of the sowing 
capacity ga 3||2|| ; near the highway of the péfte, for 7 kha of the sowing capacity ga 3; for 3 
kha of the sowing capacity near kallagungh-hoje 2 ga (for which 1 807); for 10 kha of the 
sowing capacity in front of Mundigalabayalu, ga 6°2|| - thus 25 kha of the sowing capacity 
and 14 ga details for which - from sidddya (ga) 7|3, from birdga 62 ga - both; having 
deducted 14 ga, from Sudha sist ga 92|= ; from grdmanashta .... inthe cyclic year Khar... 
. ga 11ಎ both together ga 103|| ; from the sist of 003010 “|= ; local expenditure - from 
biraga "2[- thus ga 11"1[ಇ for which details (of distribution):- at the village Handigadde 
deducting bhiimi 70116 ga 20 $udha 8|0|l= from the sidddya of Midajitte Narana ga 
31Blll= ; from biraga ga 382|= ; from 87017107051 “1k= ; from the sist of ddsoha 91; local 
expenses - . . from birdaga “1||| - thus ga 7|0l= for which details:- from sist 31| ; from stoppage 
of loss ‘Ill=;.... which was the uttdra to god Jettiga of Bidirira-kote, ga 7 as uttdira - thus 
ga 7|0[-ಇ both together 368 "4] for which details:- kraya ga 148|2 having taken this amount to 
the palace given as uitdra ga 14[3| as an offering to Siva; regarding loss ga 13 - both 
together ga 16°1|0; from the village Jambetala of Madhuvanka-ndd, former rékhe 150 kham 
of the sowing capacity; for the given trees 2800 also, - kula ga 100; from 0709681 ga 50; 
Honne-niyaka’s birdga 10 ga - thus 160 ga; at birdga ‘|| 8 ga; expenses - at birdgla ‘|| 12 
80; paddy from Durga at kha |2| 60 kha for which 12 ga - thus 192 ga for which details — 
former rékha ga 150; added in the cyclic year Vyaya; earlier in the cyclic year Sarvari from 
the stoppage of loss, the garden trees 4000 for which formerly written . . . . ma (trees) 2800, 
Sudha ma 1200 ... from the stoppage of loss . . . . Tirumalaya while writing the list, .... 80 
42 - both together 192 ga. Umbafi-mdinya from gaughumbafi for 2 kha of the sowing capacity, 
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paddy 6 kha for which ga ||2|| ; for 500 trees areca (?) mana 261| ; added in the year Prabhava 
20 thousand and 500 hundred areca-nuts -- together for 47 thousand areca nuts ga 4111| - both 
ga 5... from 8011018 3 ga; from temple - from (god) Sankradéva of Talatir for 6 kha of the 
sowing capacity paddy 18 kha for which ga 2°2||; added in the year Virodhi, from Jambe and 
from the svasthe of ViSvanathapura for 10 kha of the sowing capacity paddy 40 kha for which 
5 ga; added in the year Vikrama ddsoha ga ||4||| - thus ga 208|| ; distribution - for the village 
Maragalale uttdra "1| ; for ViSvanathapura-agrahira 5 ga ; when Tirumalaya was giving the 
list (written by him), from Safikaradava of Talair ga 2°2| - thus ga 7°3||| ; Sudha ga 20; from 
sist, ga 192||2]|| ; from utidra and 86/0/17೧1 ga 5°4||| ; from loss - ga 3 from kdnatér - thus 
ga 201°2|| for which details - having taken to the palace kraya ga 1527|| : from the 1055 of sist 
and additional loss also ..... as an offering to Siva, (the amount) given ga 48|| - together ga 
201°2|| ; from sixty agrahdra-sime - from the village Gudekoppa wet land 17|| kha of the 
sowing capacity; the property of Sripatikrishna 9 kha of the sowing capacity - together 26|| 
kha of the sowing capacity for which 8/01 bhatta 1451| kha for which ga 14]0||l, biraga ga 
2॥11| ; from dasha “1 - thus ga 17°31; formerly . .. . loss ga 3|1|| - together ga 2014|| ; from 
Taladir rékhe ga 55 for which details - from the sist of kdnatér 1 ga; from the stoppage of loss 
೬.೬೬ gardenland...... given by the mahdjanas .... 42|| ga; in the year Nandana ... ga 4|4| 
;... hottalevardga ga 6|| - thus ga 53/4] From kiinatér ga |0| - together ga 54|| ; together ga 
551 ; together ga 76"4/| for which details - having taken ga 183°1|| to the palace given as 
111870 ga 18°3|;... stoppage of loss, as an offering to Siva, granted ga 58°1|| - both together 
84 79°4||. Gopi-setti of Kumbusi-sime . . .. from the village Koppa..... in the year 311510 . . 
ಎ... former sist ga 13°2; added in the year Chitrabhanu ga 22|3 - both together 37 ga: from 
685010 "1[| - together 36°1||| ; having taken to the palace kraya ga 3611([21| given as uttdra ga 
36°1|ll for which details - from sist ga 27°1|\| ; from the uttdra of gaugumbai 9 ga “together 
86 36°1|| ; from Chikkamorasa . . . . niduvattina nashfa . . . . through the fhanagara of 
Kumbasi..... ga (| - together ga 40/11| ; from the village Kambhadahalu of the Yedatre- 
sime for rékhe ga 28, uttdra, for the Hampe-jatre for the dharma maintained by 
mahattinavaru ga 22, Sudha ga 16; added in the year Dundubhi ga 29°1 - together ga 37"1; 
685010 ‘1|\ ; customs from the village 91|| ; from gandchara "|| - thus for ga 37°4||, details -. . 
ಬಯ from sist ga 29°3|| ; from 860/7101 1 ga ; from loss, ga 7"1 - thus ga 37"4| ; from 
the village Honnahaiti - from sist 10 ga - together ga 47°4|| for which details ..... Kanuve . 
.. inthe town of Bidirar..... 


50 (R. 1943-45) 
Kavaledurga 
Ninth copper-plate record in the same matha 


Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 15th day of the 
bright fortnight of Philguna, in the cyclic year Subhakritu, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1645, - for the charities of the mahattina-matha which is possessed of 
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pure and rightcous Sivachdra and is among the mahdmahattus of heaven and earth, built by 
Viramma, wife of Bokasta Sidabasavaya, in the name of ‘her son Bhadraya, at Kodir on the 
road leading to Araga form Bidirir, -. Sdmasakhara-nayaka, son of Basavappa-nayaka, 
grandson of Sdmasakhara-niyaka and Chennammiji, great grandson ‘of Sivappa-nayaka, 
descended from the illustrious egava-Murari, kotekolahala, establisher .of the pure 
vaidikddvaita-siddhdinta, devoted to god Siva and teacher, got cxecuted the following charter 
of mdnya for 5 pack bullocks as an act of devotion to god Siva, at the request of Nirvanaiya:- 

For the charities of the mafha we have granted freedom from bullock-tax on 5 pack- 
bullocks. Except the valuable articles (2 gagasina saraku) such as areca-nut, pepper, lace, 
silk, kernels etc., - rice, paddy, ragi, oil, salt, tamarind, pulses, bisa, oil, ghee, jaggery, cocoa- 
nut, onion, garlic, uttute, kharjiira, etc., you may carry after getting the colour and the age of 
the bullocks written in the thanas below the ghats in the hobli of Yikeridurga, store them as 
fund for the six 00740705 and carry on the dharma of 1116 111010 in succession of the 17101101114. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting ೩, grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a region from which 
there is no fall. It is twice meritorious as to protect another’s gift as to make a gift oneself. By 
seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. Where a yogisvara 
worships Sivalifiga even once, Parvati and Shanmukha there all sacred waters dwell always. 
A single gift made through love of Hara with faith in Siva, is declared to free from sin and 
procure moksha. 


$ri-SadiSiva 


51 (17111 TI. 40) 
Kavaledurga 
Tenth copper-plate record in the same matha 

Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 10th day of the 
bright fortnight of Chaitra, in the cyclic year Parthiva, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1567, - for the niafha built by Chennamalli-setti, son of Sindige Attindr 
Sanigappa-setti, at Hulikal for the mahattu who has obtained the pure Sivachira of good 
people, and is among the mahdmakattus of heaven and earth, — (with usual titles), Keladi 
Venkatappa-nayaka’s grandson, Bhadrappa-nayaka’s son, Virabhadrd-nayaka, granted a 
dharma-$disana as follows: Having received for the palace from Sindike Chennamalli-setti 
the price 750 varahas, we grant lands in the village Kottasc situated in the Mosartira-sime - 
its details:- for 40 kha of the sowing capacity kuja ga 40 for which arevdsi also 60 ga: birdga 
at (the rate of) "2 ga 12 - together 72 ga; the varttane of sénabova ga 00 ; from 0080810 
"2॥0 - thus ga 72|12]|0 ; from the svasthe of sénabova Sanikanna for 6 kha of the sowing 
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. capacity 6 ga for which . . . . trees having grown ... for 2 kha 2 ga, Sudha ga 4 - together ga 
76/2 - the land yielding seventy six varahas and seven hanas and agga was granted as an 
offering to Siva, with all rights including former mariydde of the village for as long as the 
moon and sun endure, as the fund for the six 00780105 and carry on the dharma of the maha. 


The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. 


ri-Vankatadri 


52 (VIN 1. 41) 
13121500788 
Eleventh copper-plate record in the same matha 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 3rd day of the 
bright fortnight of Srivana, in the cyclic year Chitrabhanu, of the victorious and prosperous 
Saka year 1565, - for the mafha built by Purana-seti Santapa of Sunnada Aliir - Virabhadra- 
nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and grandson of (with usual titles) Keladi Venikatappa- 
nayaka, issued a copper-plate charter as follows: Purana-setti Santappa having paid to the 
palace 931||0 varahas received the grant. Its details:- for 1 vilalge of Puradahi| 75116 ga 60 
and for 1 village of Hiilikatte 78/10 ga 40 - together for villages 2, the land yielding 100 
varahas was given as an offering to Siva, with all eight rights of possession and enjoyment 
including the former mariydde. as the fund for the six 00740705 and carry on the dharma of 
the maha. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. 

Sri-Venkatadri 


53 (1111 1. 42) 
18181500758 
Twelfth copper-plate record in the same matha 


Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 10th day of the 
bright fortnight of Chaitra, in the cyclic year Chitrabhianu, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1565 — for the mafha built by Timmanna of Durga, 708 the Araga- 
péthe of Bhuvanagiri-durga, - Virabhadra-nayaka, son of Bhadraoppa-nayaka and grandson 
of (with usual titles) Keladi Venikatappa-nayaka, made a grant of freedom from bullock-tax 
with a copper-plate charter, as follows:- in the kingdom which we are ruling above the Ghats, 
in the tines below Aneyaghata, 10 pack bullocks, - except tassels, silk, areca-nut, pepper and 
cocoanut kernels, -- laden with bamboo baskets, grain, rice, paddy, 7881, salt, jaggery, oil, 
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ghee, and such articles, you may from time to time bring and not selling them outside, store 
them as a fund for six darSanas (that is, the professors or students of these) and carry on the 
dharma of the ma tha. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. 


Sri-Venikatadri 


54 (VII T1. 43) 
Kavalédurga 
Thirteenth copper-plate record in the same matha 


Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the Ist day of the 
bright fortnight of Magha, in the cyclic year Vikrama, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1563, - for the mahattina matha of Chakkoqdu, built by Basavanna of ` 
Kappagalale, and for the performance, at Kasi, of the Monday parva ceremony also, 
Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and grandson of (with usual titles) Keladi 
Venikatapa-nayaka, made a grant of the village Chakddqu situated in the Keladi-sime, as 
follows:- for former rékhe kuja ga 21 belonging to the village, (at the rate of) 180.... 80 
2113 - at which ga 58||4||0 ; biraga ಲ್‌ 1[|[5 ga4 © ||0; from varttane 1 ga - thus rekhe ga 64 
for which ....for 1 ku, ga, 3 80; for Sudha 78116 ga 61, details - for the dharma of the 
maha 37 ga; for the parva-dharma to be conducted at Kasi on Mondays 24 ga - together 61 
80; the land of sixty one varahas was granted as an offering to Siva for as long as the moon 
and sun endure. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a region from which 
there is no fall. It is twice meritorious as to protect another's gift as to make a gift oneself. By 
seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. He who seizes the 
land given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand 
years. 


Sri-Venikatiadri 
55 (VIII 11. 44) 
Kavalédurga 


Fourteenth copper-plate record in the same matha 
Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 15th day of the 
bright fortnight of Sravana, in the cyclic year 1162, of the victorious and prosperous 
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Salivahana Saka year 1564, - for the dharma of the 71011011171 matha built at Muqduba by 
Haro Venikatayya, Virabhadra-nayaka, son of Bhadrapa-nayaka and grandson of (with usual 
titles) Keladi Venikatapa-nayaka made a grant; the village Dugondanakopa in Haratila-sime 
formerly granted by ೩ 8850710 having gone in the invasion (avdntara), - for that village, rated 
altogether at 99 varahas - for kuja ga 56, arevasi also ga 84: biraga-at © ||| ga 14/2; 
sénabovana varttane ga ||2 — thus ga 99 ಲ್‌ 4 - of which 4 varahas — (due to flood in the year 
Kalayukti) kufa ga 2[| for which ga 40 49(7), Surekhe -- were remitted on account of damage 
in the year Kalayukti (1618 A.D.), leaving the rate at 95 varahas — on account of that fate is 
granted the village Kadarige of Haratila-sime - kufa ga 5....and 21|0 - both together kula ga 
7|0 for which 78110 ga 11ಲ* 2]; birada at © lll, gal 1; from varttane ಲ್‌ 1 - thus ga 
130 3|0 - together ga 1080s 30 ೨.೩೭ 108 varahas, 3 hana and 1 1360; (the amount 10 be 
stored) as a fund for six 0107801105 and the mafha-dharma was to be carried on. 

Divine witnesses: The sun, moon, wind, fire, heaven, carth, water, human heart, 
yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a 
new grant and protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a 
grant. By making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a region 
from which there is no fall. 

Sri-Venkatadri 


56 (೫111 11. 45) 
Kavaledurga 
Fifteenth copper-plate record in the same matha 

Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the Ist day of the 
bright fortnight of Ashadha, in the cyclic year Vishu, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1564, - Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and grandson of 
(with usual titles) Keladi Venkatappa-nayaka made a grant of sale with ೩ copper-plate charter 
to Sivalifigadava, disciple of Sivaliigadava of Maleya-Kudihera-matha: for your mafha- 
dharma the village Jadinakoppa in Hebbayala-sime, was given in sale (krayaddna); for rékhe 
104/0 ga 17: of that village . ... for 1 rékhe kuja ga at ga 1||2|| rékhe ga’ 29||2|0 for which 
vilgag; to the village Beluvagodqu, wet land near that village, kufa ga 5 for which ga 8] 
deducting which Sudha kuja ga 12 for which ga 21ಲ* 1||0, for which ga 2|ಲ* 1||0; from the 
share of Beluvagodu added to the village Jadinakoppa, for kul ga 5ಲ್‌ for 1 ga - siddya ga 
14; 18771 ಲ್‌ 1; nalettu and nallemme ||; paddy krayavdsi ©$ 4; akdlachakra-biraga es || 
- thus at (this rate of) ga 2|0 rékhe ga 13; for Hebayala sala (loan 7), ga 7|| for which at 2052 
rékhe ga 16|| - thus 75 ga SO||il| for which, the sale price from you ga 500 for which, we have 
granted as an offering to Siva ga 300 having deducted which, regarding Sudha kraya ga 200 
having received which amount we have granted the village with all rights of possession and 
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enjoyment for ever; the land with in the boundaries of lirlgamaldre stones was given; the 
amount (stored) as a fund for six darSanas and for the mafa-dharma. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a region from which 
there is no fall. 


$ri-Venkatadri 


57 (1111 11. 46) 
Kavalédurga 
Sixteenth copper-plate record in the same matha 

Obeisance to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 15th day of the 
bright fortnight of Ashadha, in the cyclic year Bhava, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1617, - for the mahatumatha built in Bhuvanagiri-durga by Timmanna 
of Durga, - Chennammiji, wife of Somaszkhara-nayaka (who was) son of Sivappa-nayaka, 
grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Safikanna-nayaka born in the family of 
(with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, caused to be written and given ೩ mula-visa- 
dharma-Sdsana as follows: In accordance with the order of Hire-Venkatappa-nayaka-ayya, 
all the mahdndgi-settis who load in panniers both ways, east, north, locally and in the 
interior, etc., - in order that dharma may be taken to them, - in the Durga fhanya in the 
country above the ghats of the kingdom we are ruling, remit for areca-nut and pepper 1 bék 
of local tax, and for all other lands 1% visa per load; — at this rate remitting the kogavisa, you 
levied tolls ೩! the rates entered in the former list and were carrying on the dharma of the 
matha - But that list having been damaged, we renew the grant of the kogavisa at the same 
rate in favour of this mahattu-matha, and inscribe here the names of the mahd-nad people 
who appeared in the former list: Kagavadi Chennabasetti, jirige Mudda-setti, Tammi-setti, 
Silavanta Ugrapa, Kalyana-seti, ragate Malukana, Sugura Nigana, kagale Basetti, hatti 
Malukana, Chendi Chennappa, Basetti, sakhare Kadalapa, Gutti Sanganna, jalipafiche 
Malukana, Ummalali Bhadrana, Tavanidhi Sanganna, Nambyana of Baqgadala, 111೬ 
Yedavana, vile Virana, Kedigere Linganna-vodéru, 580801 Nigana, gamhvarada (7) 
Diinapa, Ulave Baseti, Badadala Dandapa, Mahabala-setti, Kote 561780೩, upina Rachana, 
Milige Virana, Aba-setti, 110 000 (2) Paruvana, Bhadra-setti, Anevri Nagana, Jedeyapa of 
Aimanigala, Timmanna of 110008, Tammi-sefti, Chennpa, Kempanna of Balipura, Basetti, 
38127೩ of Miyi-samudra, Rachana of Dharmavara, Chindi-Richana, Lingana of Annigere, 
Rima-setti of Beluvatti, Atita-setti, Garaj-vadér, Basavalifiga-setti of Beldr, 8588೩ Tippi- 
sett, Bomana-setti of Milige, Linganodér, 11868065, Basavana, Chennamali-setti of 
Munduvali, Paruvana of Koqdavalli, Chennappa, Malana-setti of Belare, Parama-setti, 
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Bommanna of Sringeri, surikada Vira-setti, Susanigi Kefichanna of Araga, Paruvanna-setti of 
Viranna, Basetti of Sampekolalu, Nilakantha-setti of Bidurtira, Doddabasctti, Chandanna, 
Gali-setti, Chennanna, Bommi-setti, Bhadra-sefti Chennanna, pavagada Malli-setti, 
Chennappa-setli of Hombucha, Kiliniga-setli of Mahadavapura, Holeya-setti, Totappa, 
Horavela-setti - all these nade this grant for the mafha-dharma to continue for as long as the 
moon and sun endure. 

The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. It is twice meritorious as to make a gift 
oneself. By seizing what another has given away one’s own gifts become fruitless. Where a 
yogisvara worships Sivaliiga even once, Pirvati and Shanmukha (Sarvani and Guha) there 
all sacred waters (firthdni) dwell always. A single gift made through love of Hara with faith 
in Siva, 15 declared to free ftom sin and procure moksha. 


$ri-Sadasiva 


58 (೪111 11. 47) 
Kavalédurga 
Seventeenth copper-plate record in the same matha 

Obcisance 10 Sambhu, beauteous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be jt well. On the 15th day of the 
bright fortnight of 11818, in the cyclic year Sarvadhari, of the victorious ‘and prosperous 
Salivahana Saka year 1631, - for the mahamahattu-matha built at Kodiir, on the road from 
Bidiriir to Araga, by Bokkasta Sidda-Basavayya’s wife Viramma, in the name of her son 
Bhadraiya, Basavappa-nayaka, son of Sdmaszkhara-nayaka and ೮0778077781, grandson of 
Sivappa-nayaka, great grandson of Siddappa-nayaka, born in the family of (with usual titles) 
follows:- On the request of Mariyappa that ೩ 8050710 might be given to this mafha, we grant 
the village Kusubiru of Madabdru-pilu in the Dinivasa-sime rated rékhe sidaya ga 51|2; 
biraga at gal) ga 25131 kaftiguttige ga 3||2 thus ga 81 2|| for which details - from sist ga 
56ಲ* 2; formerly in the year Khara, from the stoppage of 1085 . . . ga 20; in the year 
Raktakshi, from the stoppage of loss ga 3 - together 23 ga; from gaugumbafi 2 ga; - thus ga 
8102; for the village Kusubiiru, formerly from rekhe siddya ga 152; from biraga ga 7॥1 
— both together ga 22||3 for which details -- from sist ga 18; from the stoppage of former loss 
— in the year Khara ga 1, in the year Raktakshi ga 213, in the year Anigirasa ga 1 - thus ga 
413 - both together ga 22/(3; for 2 villages, ga 106||3|=. Formerly to the uttara (lands) given 
to god RiméSvara of Keladi, having given another uttdra in exchange, . . . given as uttdra; 
from the sime of the Keladi temple for 1 village of Bayise in the Araga-hobali, former 78100 
bhaita for 170 kha 1 ga for which at kha 8, ga 210 2]; from biraga ga 19 — both ga 400 2||. 
Joined to the rekhe of this village from other region (para-sime); from the Kallakodagi-sime, 
in the year’ Durmukhi, regarding Honnabadi ga 3; from the méluvasi of Riave-matha of 
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Munniniqda-sime, from Sankubarama, ga 112]; from Chauda ga So 2|| - both together ga 7; 
from the property of god Nilakantha of Bidurdr, ga 1|| thus ga 21|| - both together ga 61/21/| ; 
additional - in the year Vikdri from kdnatter ga 1| - both together ga 630 2|| for which 
uttdra; having deducted 1 ga to the mafha built by Venikappa of Kolala at Bayise in between 
Bidurur and Araga, . . 84 620 2|| for which details - from sist ga 49; from the stoppage of 
former loss, — from Honnabadi ga 5; from kdnatter ga 1] - together ga 6; from 8011 0/11100/ 
ga 6|2]| - thus ga 620° 2||. From Lakkavali-sime ...... for 1 village of Dévagondanahalli, 
without any details of bijavari . . . roughly written rékhe ga 70; with regard to gaugumbafi, 
from the surplus dgdmi ga 18 - together ga 88 for which details - with regard to former 
111070 granted to the mafha built by Sidabasavaya at Kalyanapura, as the former uttdra was 
not sufficient for the svasthe-dharma, granted (additional) uttara ga 70; uttara given with 
regard to gaugumbaji ga 18 - together 88 ga. In the property purchased by Sankkannodg8ér, son 
of Krushta-vodér of ViSvanathapura-agrahara from Sivanaradhya, son of Sdranaridhya, the 
svasti (worth) of 31 varahas purchased by the mafha in the village Tudgike-katanakere of 
Maduvanika-nad, given ೩5 uttdra for the kaftak and kanddchdra of god VenkatéSvara of 
Sagara (belonging to 7) this agrahdra, at the place where this mafha was built . ... the former 
111070 to this Venkatésvara . . . uttdra given from Niruvigi, a hamlet of Kodiir of 
Muduvanka-naqasime, with regard to kaffale ga || ; for vishrmsahasra-ndma (recital) ga 2||0; 
for aravaffige-dharma gal\ - thus ga 3|| - altogether at 260 varahas, 5 hanas, 3 hagas and 1 
bak for this mahattu-matha with all rights of possession and enjoyment for ever. (usual 
imprecatory verses) 

Sri-SadaSiva 


59 (VIII 11. 48) 
Kavalédurga 
Eighteenth copper-plate record in the same matha 


Obeisane to Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the 15th day of the 
bright fortnight of Ashaqha, in the cyclic year ViSvavasu of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1588, for the mahatiu-mafha built on the road from Kalise to 
Ambaligola by chika-aramane Sdntaiya, Sdmasskhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka, 
grandson of Siddappa-nayaka, great grandson of Sankkanna-nayaka both in the family of 
(with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, granted a charter of charity, as follows:- the 
village Sirugupe in Sudravaqa of the Kaluse-sime rated - former 72111 kuja ga 112 for which 
at ga 2[3 - ga 3140 3 for which uttara - for 10/4 ga 8 to god Vinayaka of Mandqalamigi, - 
ga 220 4; for Sudha 78100 kujla ga 104, ga 291/31 biraga for 1 gaat ಲ್‌ 1, ga 290 |= 
together ga 321 |= for which . . . . in the year Sarvari, for the highway loss (?) kufa ga 2 ga 
51; biraga at ಲ್‌ 1 ga |0[|ಎ - both together ga 6ಲ* 1|||0; in the year Kalayukti.... biraga ga 
281110 - together ga 34||3 Sudha rékhu ga 2860 2|=; from umbufimdnya for bija kha 3, ga 
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2|3-; for 2 kha of the propeity of Beluvandura Séshappa, ga 2 - together ga 4l3=........ 
80 5ಲ* 1; paddy kha 80 for which ga 10 - together ga 15ಲ* 1 - thus rekhu ga 3060 1||0 for 
which details - sist ga 831|2|0; in the year Hémalambi, ...... stopping loss, cultivating the 
land, ga 222ಲ* 4|0 - thus ga 3060 ||0 - at 306 varahas 1% hanas have we granted for the 
maha with all rights of possession enjoyment for ever (usual imprecatory verses). 


$ri-Sadasiva 


60 (VIM T1. 49) 
Kavalédurga 
Nineteenth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Phalguna, in 
the cyclic year Vrisha, of the victorious and prosperous 5811181870 Saka year 1564, for the 
mahattu-matha built at Bhadrapura of Bhuvanagiri-durga by Durga Timmanna-Virabhadra- 
nayaka, son of Bhadrappa-ndayaka and grandson of (with usual titles) Keladi Venkatappa- 
nayaka, granted by a copper-plate record freedom from bullock-tax as follows:- In the 
Kingdom that we are ruling, in the fhdanes above the ghats and also the 0108068 below the 
ghats, for the matha, 5 bullocks — except tassels, silk, areca-nut, pepper, cocoa-nut kernels, 
and wood, — laden with bamboo baskets, grain, rice, paddy, 1881, salt, jaggery, oil, ghee, and 
other such articles, you may from time to time load and bring, and storing them for the six 
darsSanas and carry on the dharma for the 7710110 (usual imprecatory verse). 


Sri-Venkatadri 


61 (೪111 T1. 50) 
Kavalédurga 
Twentieth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the Sth day of the bright fortnight of Asvija, in the 
cyclic year Saumya, of the victorious and prosperous Salivihana Saka year 1592, 
Somaszkhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa-nayaka, great grandson 
of Sankanna-nayaka born in the family of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka 
made ೩ grant, - for the mafha built by Venikatayya, son of havale Chennanna ೩! Yeqehalli in 
Dinivasa-sime, - of the villages Yeqehalli and Handiguni belonging to the Dianivasa-palu, 
rated - for former rekhu 30 ga, kraya-nashta ga 3||0; Suddha siddya ga 25; from kafuguttige 
ga 1[|0| - together ga 261/0; from biraga ga 12[0 - together 39 ga; from umbafimdnya 24 ga 
for 2 thousand (areca) trees from the vager of Menasiir; from the property of notada 
Narasanna rékhu ga 3; additional ga 1 - together 4 ga for wet land bija 8; 009015 uttdra ga 4 
for which from the temple and Basavannadévaru; for offering 12 kha for which ga los 2 
Sudha ga 2[(3; from 100711 wet land 2 ga; varttane (and) habagdnike © 3||0 — additional; 
from katuguitige wet land 1 ga - thus 18100 ga 730 1||0 for which virigaga (distribution):- 
ga 24 ftom the garden of Menastira-vadér for Menasdr village; from kafuguttige wet land ga 
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2110 - together ga 26||0; Sudha ga 461110. From the viliage Handiguni, praku rekhu ga 39; 
paddy kha 125 for which ga 12||0 —'together ga 5110; 01806 at ga |0, ga 252/0 -- together 
ga 770 210; from the balance of the temple (accounts) - from the property of Mallikarjuna 
temple ga 30 2 for which temple expenditure — for offering paddy 12 kha for which 84 lo*2 
Su ga 2 - altogether ga 790 2]]0; from Santekere praku 72/11 for 20 kha of paddy, ga 2; 
07806 ga 1 - together ga 3 - thus ga 820 2||0; varttane kanike ga ||3 - additional; from 
860711 wet land 2 ga; from Santekere 1 ga - both together 3 ga - thus ga 86ಲ* |0. For 2 
villages ga 132|{2 for which utara. To god Sankara of Hebe from the balance of temple 
(accounts) - ga 2|3 from Yedehalli and ga 2 from Handiguni - together ga 43; Sudha ga 
127/4; local expenses - birdga ga 3ಲ* 1 - both together ga 131 - at one hundred and thirty 
one varahas, as an offering to Siva with all rights of possession and enjoyment, for ever. 
(Usual imprecatory verses). 

Sri-Sadasiva 


62 (1111 11. 51) ' 
Kavaledurga 
Twenty first copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the Sth day of the bright fortnight of MargaSira, in 
the cyclic year Pramoda, of the victorious and prosperous Salivahana Saka year 1555, - (with 
usual titles) Virappa-nayaka, son of Keladi Ramarija-nayaka granted to Siddanna, son of 
Timmanna, a copper-plate record of a sale of land as follows:- Having received from you for 
the palace 250 varahas, for the mahattu-mafha and virakta-mafha built by you at Bhadrapura, 
we grant to you land rated at 30 varahas, 8 101705 and 1 haga. (Its details) - garden land from 
the village 9008500 situated in the Yaligalale-sime Niddiya Ramana’s ಓಟ ga 20 30; 
MahaSvara-vadér’s kuja ಲ್‌ 2; Divattila Kumana’s kula 88/2; Ganigedavana’s kuja ga 2113] ; 
Haridévana’s kuja ga lo* ||0 ; Basavanna’s ku/a ga |0; for 1 816/ of Belapatre Putanna’s ku/a 
ಲ್‌ 3=; palaguttige of Miaqdana (son) of Apana, kuja ga ||3 - thus (for) one thousand. areca 
trees at the rate of kufa ga 5, kufa ga 8||2||= for which kuja ga 1 for which at rekhe ga 8, ga 
740 4| for which .... sale of areca, loss ga 6/1|0 . ... Gangedevana’s ku/a ga |0/| for which 
rékhe ga 40% 2] - together ga 10||4]0 Sudha kula ga ಔಲ್‌ 2= for which ga 63|0 ; menasina 
010010 ಲ್‌ 4|0 - together rékhe ga 63|4]0 for which . . . double loss ga 1||0|| ; loss from 
katfuguttige and palaguitige ga 31]0|| - together ga 330 1; Sudha sistu hutfuvafi ga 30||3| for 
which details — to mahattina matha ga 15; to virakta-matha ga 15||3|0 - together ga 30|(3|0. 
Boundaries of the grant land:-liflgamudre-stone . . . . on the east; liflgamudre stone set up on 
the boundary of the garden belonging to the mafha built by chennaba-setti of Hottlir, on the 
south; liflgamudre stone ..... on the west; and liflgamudre-stone setup ..... boundary of 
the garden of Bhimanna, on the north; within these boundaries the land excluding the gardens 
belonging to GaureSvara of Yelagalale and Vinayaka of Mandalamigi was granted for the 
maftha-dharma; (you may have the land of) eight varahas, seven hanas and 000% and be. 
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Witnesses to this: The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human: heart, yama, day, 
night, the two twilights and dharma know the deeds of man. 


Sri-Virabhadra 


63 (೪111 11. 52) 
Kavalédurga 
Twenty second copper-plate record in the same matha 


May it be auspicious. Be it well. On Saturday, the 7th day of the dark fortnight of 
Miigha in the cyclic year Vikrama, of the victorious and prosperous Salivahana Saka year 
1563, Basarir Miadakari Adinathadeva and one hundred and fifty three seffis and others gave 
to Malalagade Mallappa’s son Kapugalale Basavappa a miila-sadanada pate as follows:- 
from the umbafi granted for the drummers in our miila-sthafa we have separated and granted 
to you wet land - makki mug 6|0; the land we have bought from Viranna (son of 7) 
Sadananda-seti, son of Chokarima-seti; also the land purchased from Sdranna, son of Miku 
Basavapa - the land of these three pieces of land was sold to you; its boundaries (specified); 
with all rights of possession and enjoyment the land was granted with lilgamudre stones set 
up. In this land you may build up the mahattina-matha. Those who violate to this would be 
the violators to gods Mahadeva and Adinathadeva - thus was got written and given this 
charter. Witnesses to this — the halaru of pagukeéri and all sefigaras. 


64 (VIM 11. 53) 
Kavalédurga 
Twenty third copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. On the 1517 day of the bright fortnight of Sravana, in the cyclic 
year 1016601, of the victorious and prosperous 5811180204 Saka year 1587, Somaszkhara- 
nayaka, son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddapa-naiyaka and great grandson of 
Sanikanna-nayaka born in the lincage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, for 
the old mahattina-matha of Bidirir, as follows: For the mahattina-matha built by 
Siddammaji at Siddapura of Sunnada-basti in the Hombucha-sime, was formerly granted the 
village Gandravali in Mosartir-sime as an uttdr. But that mafha having been formerly ruined 
in the invasion, its property was brought into the palace revenue, and the 710010 has never 
since been rebuilt. But the Bidirdr old maha is being carried on, and its property is not 
sufficient; the uttar may be given to this mafha, - the charanti and elders having thus made 
application, we grant it for this mafha, the village being rated - for rékhu 070 kha 70 and kuja 
8 46 including arevasi, ga 69, birdga at ಲ್‌ 2 ga 133; for both ga 82||3 loss (11051); in the 
year Kalayukti due to flood for bija kha 12 and ga 11ಲ* 1, arddya ga 51010; Sudha rékhu ga 
770s 2]; from umbufimdnya for bija kha 4, ga 4, from the balance of temple (revenue) for 3 
bija kha of Kallédévara gade and 3 ga, expenses - for offering, for 10 kha of paddy ga los 
2110, Sudhaminite ga 1||2||0; from varttane 1 ga; from 8007801070 ga 110; For Kammuchidéva, 
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80 210 - thus 67 ga - at 87 varahas with all rights of possession and enjoyment that you may 
enjoy for ever. (Usual imprecatory verses.) 
511-5808611೩ 


65 (VIL TI. 54) 
18198156078 
Twenty fourth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 1507 day of the bright fortnight of Kirttika, in 
the cyclic year Chitrabhanu, of the Salivahana Saka year 1565, Virabhadra-nayaka, son of 
Bhadrappa-nayaka, and grandson of (with usual titles) Keladi Venikatappa-nayaka granted for 
the mahattina-mafha built near the tank of SaigamaSvara by Sidaliiganna, as follows: 
Having received from Sidalinganna’s son Santayya 300 varahas to the palace, we grant from 
1411: in Mosartiru-sime land rated - for 0709011 kha 35 belonging to of tore-gade at (the rate 
of) ga lo* 2 per kha, 42 ga - at forty two varahas with all rights for ever. The sun, moon, 
wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the two twilights and dharma 
know the deeds of man. 

$ri-Venkatidri 


66 (೫111 11. 55) 
Kavalédurga 
Twenty fifth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 1510 day of the bright fortnight of Jyashtha, in 
the cyclic year ViSvavasu, of the Salivahana Saka year 1588, Somaszhara-nayaka, son of 
Sivappa-niyaka, 8721101507 of Sidappa-nayaka and great grandson of Sanikanna-nayaka born 
in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadisiva-nayaka, made a grant 10 Mosartiira 
Malcbage 5871268598, as follows: An umbaf in Keladi-sime having been formerly given 10 
Uducha-Bova’s son Hostir-Bova, and he having built at SadiSivasagara, a vasikrita-mafha 
and granted that property for the mafha, and requesting that ೩ 50350716 may be written 
confirming the grant, - we grant the same as follows:- land in Anilekoppa village in 
5867211808 of the Keladi-sime, rated - for ga land gal, 803... ga 4||- at four and half 
varahas with all rights for ever. (Divine witnesses and usual imprecatory verse.) 


511-5868511೩ 


67 (1111 TI. 56) 
10818156088 
Twenty sixth copper-plate record in the same matha 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 7th day of the dark fortnight of 35114, in the 
cyclic year Nala, of the Salivahana Saka year 1538, (with usual titles) Keladi Venikatappa- 
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nayaka made a grant for the mahattina-mafha got built at SasaSivasigara by Holina Hiriya 
Hampayya of Sriranigapattana, as 10110119: The village Kagenandihalli in the Uduguni-sime, 
rated - forme: rekhe gadde bijavari kha 8ಲ* ||0; from umbufimdnya, kha 22]; from the 
temple kha ||2 -- thus for kha 111|0 at the rate of ga 36 per kha, ga 423; the customs from 
biriiga; paddy expenses of Durga - at the rate of 1|, ga 52[3| ; from suvarndddya, ga 151110; 
from sénabovara varttane, ga 2 - thus for ga 493] nashfa - from suvarndddya, ga 15|\1|0; 
Sudha nintta rékhe ga 477]3[| - at four hundred and seventy seven varahas, eight hanas and 
three 700005, with all rights for ever (usual divine witnesses). Also freedom from customs 
duty for 20 bullocks, laden with paddy and rdgi going from time to time from Kaqenandihalli 
to the mahattina-matha of Sagara. 


ri-Venkatadri 


68 (VII TI. 57) 
Kavaledurga 
Twenty seventh copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the dark fortnight of Karttika, in the 
0೫0110 year Pramoda of the Salivahana Saka year 1613, Chennammaji, wife of Somasskhara- 
niyaka (himself) son of Sivappa-nayaka and grandson of Sidapa-nayaka and great grandson 
of Sanikanna-nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka 
made a grant of land by sale to Kempina Mandharadéva, disciple of Mancharada-mahattu 
Malikarjunadeva (himself) disciple of Mandharada Jetasankaradéva, as follows:- Whereas 
formerly in the year Pramidi (1673 A.D.) we received 300 varahas and granted to Sidda 
Basavaiya of the customs in the Hombucha-sime a property rated at 40 varahas, 3 hanas and 
1 haga as uttar, - and his son Nafijana for his livelihood obtained a loan of 300 varahas from 
Kefichava, mortgaging it with the $dsana, - and the principal and interest having mounted so 
that he could not pay the sum, - and he having given her permission to sell the property and 
repay herself, - and she having agreed with you to sell it for 400 varahas to repay the 
principal and interest, - and having applied that the 400 varahas may be taken to the palace 
and in lieu of the mortgage 505070, a 885070 in our own name should be given for the 
property, - we have received the 400 varahas to the palace and grant you by $dsana the land 
rated - for 30 kha and 20 Kula ga from Nigarahali, Tippanapattadi and Handigana-grama, ga 
30, birdgla at (the rate ೦೧ 1||0, 2a 4|| ; the sist of paddy from Durga, at the rate of 5 kha per 
ga for kha 11/0, ga 20 2|0 - thus ga 36120; gandichdra ಲ್‌ 20; umbuli-mdnya - the 
property of Nalibasti Lingana-vadér - for bija kha 3 and kha 12, ga 1|0 - from small 
temples; - from the property of god Tirumala . . .. for bija kha 3, kha 12; Durgada bhatta kha 
|2 - both kha 12[|2 for which ga 1/0|0; 07801 ಲ* 2||0 - both together ga 1|3| - thus for ga 
400 310 details:- from sist ga 26|3; former loss due to flood .... stopping which... ga 
13110] - altogether - at ga 400 3|0 with all rights of possession and enjoyment, vegetation for 
ever. (Usual divine witnesses and imprecatory verses.) 
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69 (1111 71. 58) 
Kavaledurga 
Twenty eighth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Bhadrapada in 
the cyclic year Pramoda of the Salivahana Saka year 1553 to (with usual virtues) 
Basavalinigadéva of Bhattada-péthe, disciple of Siddaviranna-vodér of the upper cave of 
Sivaganige, - Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and grandson of (with usual 
titles) Keladi Venikatappa-nayaka granted a coper-plate record of a gift of land as follows; - 
the village Hotlasaruhu in the Brihmanavada of the Mantasale-sime rated - former rékhe 
kuja ga 5ಲ* 2] for which at the rate of ga 5[31| per kula ga, 30 ga; from birdga 100, 
expenses-birdga ga |0| ; from avdiri ಲ್‌ 3|| - together at the rate of ga ||4, ga 4[1 - both 
together ga 35||1; from 1107051110 01100110 ga ಲ್‌ 2[| - altogether for ga 35|[3||, former stoppage 
of loss (due to 7) non-sale of areca, ga 49, Sudha ga 31/3] ; from the 58621808 and also 
from the village Sogamani wet land - for bijavari kha 20, rekhe ga 20 - for both the villages 
ga 51||3| - at fifty one varahas, eight hanas and adda, with all rights. (Usual divine witnesses 
and imprecatory verses). 


$ri-Venkatadri 


70 (೪111 11. 59) 
18181500768 
Twenty ninth copper-plate record in the 5817೮ matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the dark fortnight of Chaitra, in the 
cyclic year Nandana, of the Salivahana Saka 1635, Basavappa-niyaka, son of Chennammji 
and Somasakhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka. great grandson of Siddappa-nayaka, 
born in the family of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka made a grant of land for 
the mahattina-matha built at Araga by Vira-setti of Kadali as follows:- on the application of 
Mariyappa, this charter was got written and given: from the 00000 around 
Maduvafikanida-sime, wet land below the tank of Araga - for bija kha 8 belonging to the 
share of Malli-setti 5 80; Nafijedeva who -administred the region purchased from Kapila 
51656518 of the 7710110 got built at Araga by Basavana of Kappagalale and offered bija kha 4 
for which ga 16 -- together, ga 21 from wet land below the tank of Araga; in the uttar lands of 
agrahdra Sadisivapura, from the village purchased 010 kha 80; while dividing among 
themselves, the mahdjanas gave 1 kha; together for bija kha 81, gagiya bhaita - at the rate of 
5 kha per (bija) kha, kha 405; hdnivdisi at the rate of ಲ್‌ 2 per kha, 40|| kha; together for 
445||kha, at the rate of ga 8, ga 55||illl=; from biraga at the rate of ಲ್‌2 per 10 kha, ga 801 — 
together gu 63/2/|- for which details — for bija kha 11 at the rate of 5 kha per share kha 55; at 
hdnivdsi kha 55|| - together 60 kha for which at the rate of 8 kha, ga 7[|0[[ಎ; birdga ಲ್‌ Ili= 
together at ga 712), from Subba-bhata of Sringéri ga 1111| ; from Basavana-vadér, ga 9|1|ಎ; 
trom Timmana-bhata of Borakir 70% l=; from Upadhya 1188-108೩ ga 111 from 
Lakshumana-bhata, (son) of Ayiyaji-bhata © 3||| ; from Puta-bhata (son) of Appe, ga 3|3॥; 
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from that Subba-bhata ga 5||3= ; from Anne-jdyisa’s Hari-jyisa ga 3|3|| - thus ga 4214]. In 
lieu of the property purchased from the village Malali, given for . . . (from) Bayird-bhata’s 
Dévara-bhata, ga 20|0[-; from Hullale Linig-bhata, ga 65 3||; from Tammai-puranika, 80 
3|31| - thus ga 12|3=; from pafichagdraka, ga 112|;..... from widow’s share (2), ga 1ll2||- 
both ga 3; - together ga 16 3=; together ga 59ಲ್‌ 3; from the loss of birdga, ga 4es 47; - 
together ga 6312]|7; from Malali village - from Siddagiri Narasimhya-bhata ga 3|3॥; from 
Rima-bhata’s Narasimhya-bhata, ga S|3=; from Ayiyji-bhata’s Lakshumana-bhata, ga 
1l4k=; ddsara Narana-bhata, ga 313| Konavidi Dévara-bhata, ga 5[3ಎ, - thus for ga 215 3= 
೬.೬.೬180 lieu of the land which was the uttara of the (said) village, given - details for ga 16ಲ್‌ 
3= and Sudha ga 5 - from Konavidi Dévarabhata, ga 4ಲ್‌ |ಇ, from Ayiy5ji-bhata’s 
Lakshumana-bhata, ga ||4|=; together for 5 ga, details - for hija kha 752 gagi bhatta at the 
rate of kha 5, kha 35||; hanivasi kha 3]; together for 39 kha, ga 413|| bird ga ಲ್‌ ||; together 
84 5; from loss of birdga, ga |0|; together ga S|O||; together ga 69 3||= for which details - 
purchased for ga 64ಲ್‌ 3; from the loss of birdga ga 5ಲ್‌ |=; together ga 69ಲ್‌ 3|=; from the 
property of god Kalinatha of Yogimalali, for bija kha 28, for kha 100 and for ga 12], having 
got built the temple and consecrated to the god therein, cultivating the uttara land, 
maintaining the devatA séve as per the customs - uttdra ga 71; Sudha ga 5; from kdinater ga ||; 
together for ga 5| details - at the agrahdra Venikatipura (belonging 10) Durga purchased for 
which ~ from Gauri-bhata’s Subbd-bhatta and Anantapura ga 2] from Sirivante Krushta- 
bhata and the viliage Kuduragdd, ga 3 - together ga 5|| having taken the land for the palace, 
in lieu of the Jand given as uttar ಲ್‌ l=; together ga 510]5: together ga 74||4; details for ga 
95[- for uttdra land purchased .... kdnike ga 15511 - having taken one hundred and fifty 
five varahas, nine hanas and three 70605 to the palace, uttdra of ga 85|3|= was given; given 
as.an offering to Siva, 5 ga; from the nashtn of birdda ga Se |=; together ga 10ಲ್‌ |=; 
together ga 9514 - the property of ninety five varahas and nine hanas was given for the 
dharma of this mahattina-matha with all rights and flora for ever. (Usual divine witnesses 
and imprecatory verses) 
§ri-SadiaSiva 


71 (೪111 11. 60) 
Kavalédurga 
Thirtieth copper-plate record in the same matha 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the dark fortnight of Migha, in the 
01010 year Sarvajit, of the Salivahana Saka year 1630, Basavappa-nayaka, son of 
Chennamm3ji and Sdmaséhara-nayaka, grandson of Sivappa-niyaka and great grandson of 
(with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka made a grant of land to Sidda Basavaiya of 
Bokasa, for the ceremonies to be conducted at the Harnpe 10170, as follows: For this purpose 1 
had given money to the care of the mahattu, but Sidda Basavaiya having represented that 
there was no property (or endowment); one should be favoured, - and Mariyappa having 


816 


Tirthahalli Taluk 
stated that a 8054110 was not given tor the property granted as uttar on account of the recorded 
debt of 120 varahas to the palace from the mahattu, - we have caused to be written and given 
a grant of land - for 10 kha 2 from the wet iand of the village Kambadahalu in Yedatore- 
sime, at the rate 085 ga per kha, 10 ga; from birdga at the rate of $2 per ga, 2 ga, - together 
12 ga - rated at 12 varahas with all rights. (Usual witnesses and imprecatory verses). 


$ri-Sadasiva 


72 (೪111 11. 61) 
Kavalidurga 
Thirty first copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 3rd day of the dark fortnight of Vaisakha, in the 
cyclic year Vibhava, of the Saka ycar 1611, Chennammiiji, wife of Somaszkhara-nayaka 
(who was) the son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa-nayaka, great grandson of 
Sanikanna-nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadiSivardya-nayaka made 
a grant of sale of land of Gurulingadéva, disciple of Sidda Mallikarjuna of Kupastakanthe 
Harisvara, as follows:- Having received from you to the palace 81 varahas, we grant to you 
land in Narana-bhatta’s 7010/01 in the Aragada-davasthinada-sime, rated - for bija kha 12 
and gag bhatta kha 30, ga 31|2|| ; Durgada bhatta ಲ್‌ lij=; biradu ಲ್‌3; surlka ©* 2 - thus ga 
40% 4|=; additional - in the year Sarvari for Sara kha 410, ga ||Olj=;’in the year Vikriti, from the 
dgdmi wet land for bija kha |1, sama ga 3ಲ* 1|0; together ga 3[11|ಇ; together for rékhe hija 
kha 13, ga Sos 1|0; - at 8 varaha, with permission to build a mafha at ddsanagadde and with 
all rights. (Usual witnesses and imprecatory verses). 


$ri-Sadisiva 


73 (111! TI. 62) 
Kavalédurga 
Thirty second copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the dark fortnight of Jyeshtha, in the 
cyclic year Yuva, of the Salivahana Saka year 1558, Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa- 
nayaka and grandson of (with usual titles) Keladi Venkatappa-nayaka made a grant of a 
copper 804070 for a sale of land for the mahattina-matha built by our father-in-law (mdvaji) 
Révanna-vadér at Andige, as follows:- Having received from Révanna-vadér to the palace 
600 varahas, we grant the hamlet Dévatekota of Hise Avali village in the Andige-sime rated 
- for bjjavari kha 40 at the rate of ga || per kha, 60 ga: from biraga, paddy for 1 ga; sutika ಲ್‌ 
|0; Durga bhata ಲ್‌ l=; expenses - from 017800 ಲ್‌ ||0 - thus at the rate cf ಏ್‌ I|l= ga 921/0; 
together ga 69||2|0; from the migite of the temple the expensc of ga 5ಲ್‌ laud of bije kha 3 of 
the guttidévate field; for the offering, ga 20 1.. Sudamigite 3 ga; from galichdra ಲ್‌ 2॥0 -. 
thus ga 73 - at seventy three varahas, with 811 rights. (Usual witnesses and imprecatory 
verses). 

Sri-Venkatadri 
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74 (VII 11. 63) 
Kavaledurga 
Thirty third copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the Ist day of the dark fortnight of Pushya, in the 
cyclic year Vikrama, of the Salivahana Saka year 1563, Virabhadra-niyaka, son of 
Bhadrappa-nayaka and grandson of (with usual titles) Keladi Venkatappa-nayaka made a 
grant with a copper-plate record for the mahattina maha built at SoméSvara in the name of 
Siddammji, as follows:- the village Siraniglru in the Tombattina-sime have we granted for 
the mafha, rated - rékhe gade belonging to that village . ... for mu 43 pa ||31, at the rate of ga 
los 1| per mu, ga 490 2|}=’ dévasva for mu 3, ga 30 3||| ; local expenses - virdga 1 ga —at 
53 varahas, 6 180/05, haga and bale, with all rights for ever. (Usual divine witnesses). The six 
darsanas to receive pirvamariydde. 


§ri-Venikatadri 


75 (೫111 11. 64) 
Kavalédurga 
Thirty fourth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the dark fortnight of Asvija, in the 
cyclic year Siddharthi, of the Salivahana Saka year 1602, - for the mahattina mafha of 
Hosahalli in Konanddapil in the Danivasa-sime, Chennammiji, wife of Somasskhara-nayaka 
(who was the) son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of 
Sankanna-nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, as 
follows:- Kefichava having stated that this 1710010 is on the highway; 1! has no endowment; 
you should support it; we have granted land in Golikoppa in Dinivasapal of the Danivasa- 
sime rated — former rékhe ga 18, birdga at the rate of ga ॥0 ga 9 - together ga 27 -- at twenty 
seven varahas, with all rights. (Usual witnesses and insprecatory verse). 


$ri-SadiSiva 


76 (೪111 11. 65) 
Kavaledurga 
Thirty fifth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 1510 day of the dark fortnight ೧೯/8/2061, in 
the cyclic year Plavaniga, of the Salivahana Saka year 1590, - for the ceremonies, watchman 
(kanddchdra), and the satra of the god SiddalifigeSvara set up in the name of LiNigammaji in 
the village Uluve of the Kesanfiru-sime, Sdmaszkhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka, 
grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka born in thc 1170880 of 
(with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka made a grant of land, as follows:- Lands - 
from the village Kaisdidi in Kesandiru-sime - former rékhe gadde for bija kha 115 and kuja ga 
37, at the rate of ga 4 per kufa ga, 148 ga: birdga ga 13ಲ* 1|||; yield — additional ಲ್‌ 410 - thus 
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ga 161|1 ; from garden - ga 60 for 1200 areca trees; from forest (kdnu) 18 ga; birdda ga 5ಲ* 
4 - together ga 230 4; vartane ga 1||0; gandchdra ga 5 — thus ga 251110; umbujfimdnya of the 
temple 781010 ga 20||4l}= for which 111070; devatduttdra to Kallayideva bija kha 2 and bhatta 
kha 10 for which ga 1|1||-ಎ; brahmaddya uttdra - to the sanydsis of Horavayalu, - for 074 
kha 2), 7500 ga 310 - together ga Sos Ill= deducting which, from Sudha gaugumbaf 070 
kha 7) for which’ ga 9[3; for areca trees 250, ga 6, - together ga 15||3; together rékhe ga 
2670 3 for which loss till now, stopped formerly . . . for bijavari kha 8, deducting rékhe ga 
120 10, Sudha rekha ga 2550 2||0; from the village Mélana Kirubunuse, praku rekhe - for 
bijavari kha 45 and kula ga 16 at the rate of 4 ga, 64 ga; katuguttige for the areca garden, 40 
ga - together ga 104; biragda, ga 6ಲ* 2[|0; yielf additional ga 6/1| - thus ga 116[4; from 
umbafmdnya, for bija kha 3, rekhe ga 5; from 8010171001 ga 3; varttane ga lll; 8478010870 
ga 1|1 - thus 78/10 ga 1270 1[|-0; from the village Jambivali for bija kha 10 and kuja ga 3, 
ga 12; biraga ga ||3|0 - together ga 121310; from Brahmanaviada, for 600 areca trees and kufa 
80 201, also 017800 ga 44 ಲ್‌ 2; vartane ಲ್‌ 3|= together ga 44[(0[-; for praku rekhe deducting 
the Joss - for 100 trees and 10 ಲ್‌ 3|=, ga 70 2|= together ga S|l2l|l; together ga 64[1 ; from 
the village 1187618560 for 070 kha 36 and kufa ga 10, ga 40; birada ga 312110; yield 
additional ga 12ಲ* 2||; vartane ga || ; gandchdra 1 ga - thus rekhe ga 57110. Thus for 4 
villages and ga 504[/0| details ~ from former sist - 16819801 ga 2040 2/0; 15137೩ Kirubunuse 
ga llSos 4; from Jambivali 10 ga and Brahmanaviga ga 27ಲ* 1, both ga 370° I=; and 
Handigodu ga 570 - thus ga 44 2|=. The gaughmbaf uttdra: Kaisidi ga 7॥0॥| ; 148180೧೩ 
Kirubunuse ga 20 2 - both together ga 9[|2/|0 ; from the 110511: Kaisidi ga 43 ಲ್‌ 4/0; from 
Mélana Kirubunuse umbafmdnya rekhe tagu ga 21 ; from 7051 ga 7ಲ್‌ ॥| ; together ea 
9|0॥|0; Tambivali ga 211310; Brahmanavada, ga 170 40; former nisthaja ga 70 2l=; together 
ga 24[|1[|[ಎ; together ga 27 4lll=; thus from nashfa ga 80|0=; thus 7೫0೬೭ ga 50410 - 
altogether at 504 varahas, 5 harms and 1 hdga, have we granted for the temple built in the 
name of our mother Lifigammiiji, - on Wednesday, at the time of the lunar eclipse -- with all 
rights for ever. (Usual divine witnesses and imprecatory verses). 


Sri-SadaSiva 


77 (NIH 1. 66) 
Kavaledurga 
Thirty sixth copper-plate record in the same matha 
praise of Sambhu. Be it well. On the Sth day of the bright fortnight of MaragSira, in 
the cyclic year Raktashi, of the Salivahana Saka year 1547, (with usual titles) Keladi 
Venikatappa-nayaka made a grant of a sale of land to SiddaliAigana, as follows:- Having 
received from you to the palace 1000 varahas, for the mahattina matha built by you near the 
Sanigaméévara tank, we have granted the village Punuse in Soraba-sime rated - for praku 
7306 gaddeya bijavari kha 80 and kua ga 20 ga 104/0; from biraga for rekhe ga 1, sthafa 
surika o°||0; Durgada bhatta ಲ್‌ [[7; expenses - birdga © |[7 —thus biragl at the rate of ಲ್‌ 1|| 
ga 18 2[| ; together ga 122][2]| for which... Kua 8010 and above the tank kuja ga 10 — 
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thus for kufa ga 2, ga 100 410; birada ga 1||3|; together ga 12 2/10; $udha ga 11010; from 
temples - Kallayidéva and Basavana ೩15೦, for 2 gods, wet land 0709071 kha 4 and 840 bhaita 
kha 2 for which - for the offerings of the god, kha 249, for Sudha migite kha 3, ga |; 
varttane of the sénabova of the place, ga 1]0; Rupparasa’s varttane ಲ್‌ 2|| ; habbaganike ಲ್‌ 
2; sandichdra ga ||0 — at 113 varahas and 6 hanas with all rights. 


Sri-Venikatidri 


78 (1111 71. 67) 
16818186018 
Thirty seventh copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 3rd day of the bright fortnight of Vaisakha, in 
the year Pramiidi, of the Salivahana Saka year 1596, - Chennammiji, wife of Somasakhara- 
118/2108 (who was the) son of Sivappa-nayaka, grandson: of Sidappa-nayaka and great 
grandson of Sanlkanna-nayaka, born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadiSivaraya- 
nayaka made a grant of a sale of land to Sidabasavanaradhya, son of Richapa-aradhya, and 
grandson of Arasinageri Mahantaraidhya of the RévanasiddhéSvaradéva-sampraddya, as 
follows:- the village Hondiga in Hombucha-sime, valued at ga 4030 2||0, on account of its 
being in ruins, deducting 1030 2||0, we have received from you 300 varahas and grant the 
village to you, rated - from the village Handiga the of Tipananapatadi of Nagarahali in 
Hombucha-sime praku rekhe for bija kha 30 and kuja ga 20, ga 30; biraga at (the rate of)o* 
1|| 2a 410; Durga bhatta for kha 11/0 at the rate of 5 kha per ga, ga 2ಲ* 2|0; thus ga 36/2|0; 
gandchdra ಲ್‌ 2] ; from umbufimdnya, from the property of Nalibasti Liniganavadér, for bija 
kha 3 and kha 12, ga 1|0; from small temples - from the property of Tirumaladéva - as the 
temple was ruined - for bija kha 3, paddy 12 kha; Durga bhatta ||2 - totally for kha 12|2, ga 
illolllo; biraga ಲ್‌ 2110; together ga 11310; thus for ga 400 3|0, details - sistu ga 26||3| ; loss 
due to flood of the river, ga 120 310 ; if a tank is built... ; from umbufimdnya ga lo$2; 
together ga 13||0|0 ; together rékhe ga 400 3|; - at 40 varahas, 3 hanas and 1 haga, with all 
rights for ever. (Usual witnesses and an imprecatory verse). 

Sri-SadaSiva 


79 (1111 11. 68) 
Kavaledurga 
Thirty eighth copper-plate record in the same matha 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 5th day of the dark fortnight of Nija Bhadrapada, 
of Salivahana Saka year 1596, — Chennammiji, wife of SomaSakhara-nayaka (who was the) 
son of Sivappa-niaka, grandson of Sidappa-nayaka and great grandson of Sankana-nayaka 
born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivardya-nayaka, made a grant for the 
mahattina matha of Jeni village on the road from Bidardir 10 Kumbasi, as follows: Freedom 
from toll on 5 bullocks for the above mafha, built by dancing girl Puttitayi Jambukhanda 
Chenni, - except arecanut, pepper, tassels, silk, cocoa-nut kernels, wood and such other 
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goods for gain, - laden with rice, paddy, 7881, oil, ghee, fruit, jaggery, rattan and such articles, 
on registering the colour and age of the bullocks in the customs fhanes below the ghats in the 
Ikkeridurga-hobali. 

Sri-SadaSiva 


80 (VIII 11. 69) 
Kavaledurga 
Thirty ninth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the Sth day of the dark fortnight of Asvija, in the 
cyclic year Paridhavi, of the Salivahana Saka year 1595, —- Chennammiji, wife of 
Somastkhara-nayaka (who was the) son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddapa-nayaka and 
great grandson of Sankanna-nayaka, born in the lineage of (with usual titles) Keladi 
SadaSivaraya-nayaka, made a grant for the mahattina mafha built at Kandadiganamani in the 
Aranada-sime by Sivalinigi, ೩ dancing girl (110/0) as follows: Freedom from toll on 5 bullocks 
for the above mafha, except areca-nut, pepper, tassels, silk, cocoa-nut kernels, wood and such 
other goods for gain, - laden with rice, paddy, 7881, oil, ghee, fruit, jaggery, rattan and such 
articles, on registering the colour and age of the bullocks in the customs 118705 below the 
ghats in the Ikkérdurga hobali. 

§ri-SadaSiva 


81 (VII 1. 70) 
10818180013 
Fortieth copper-plate record in the same matha 
May it be auspicious. Praise of Sambu. Be it well. On the Sth day of the bright 
fortnight of Vaiakha, in the cyclic year Ananda, of the Salivahana Saka year 1597, - Immadi 
Sivappa-nayaka, son of Sivappa-nayaka and grandson of the mahdprabhu Biligi Ghante- 
vadér granted ೩ dharma-sddhana as follows:- Whereas formerly the village Nirugundi was 
given to Huluganahalli charanti, the senior GuruSintadéva’s disciple Koliradava, for 900 
varahas, and it has been in enjoyment since then, - and now he and his Siva brother 
GuruSdntadeva state that they have made obeisance to the mahattu; the village may be 
transferred to him by a dharma-sddhana. Accordingly, having received from the mahattu 70 
varahas, we have made over the village to him, with all rights, with permission to build a 
matha there. Earthly witnesses’ - The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human 
heart, yama, day, night, the two twilights and dharma know the deeds of man. (Usual 
imprecatory verses). 
Sri-SadaSiva 


1. Generally in these grants called déva-sakshi, but here loka-sakshi. - B.L. Rice 
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82 (1111 11. 71) 
Kavalédurga 
Forty first copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 2nd day of the bright fortnight of Nija VaiSakha, 
in the cyclic year Virodhikritu, - Somasakhara-nayaka, son of Sivappa-ndyaka, grandson of 
Siddappa-nayaka and great grandson of Safikanna-nayaka, born in the lineage of (with usual 
titles) Keladi SadaSivaraya-niyaka, made a grant for the mahattina 7710010 of Jeni on the road 
from Bidirir to Kumbase, as follows:- The court (hujir) dancing girl Puttitayi Jambukhandi 
Chenni having made an offering of 300 varahas to the palace and requested that a property 
may be granted for the mafha she had buiit at the village Jeni, we have granted the village 
Chikka Jeni in the Jeni-sime, rated - praku rékhe for 5 hdga, 42 070 kha and 33 kujfa ga 
including arevasi also, ga 49||0; at (the rate of) + 1|| birdgk ga 7ಲ* 4/0; gandchdra © 20 — 
thus for ga 57ಲ* 2; in the year Kalayukti, trees having grown, kdnamaki and toranamaki kuja 
ga 312}; munduke-nashta ku ga les 110; together for kuz ga 4/31|, rekhe ga 7ಲ* 3|||, Sudha 
ninta rékhe ga 49/[3| for which details - for sistina kula ga 280 1|, rekhe ga 420 3॥| ; from 
the stoppage of biraga formerly ga 70% 4|| ; together ga 49||3| - at fortynine varahas, eight 
hanas and a haga, with all rights for ever. On the land formerly deducted on account of being 
overgrown with trees, the trees are not to be cut down, but the remaining land may be 
cultivated. Temple endowments, according to former custom. (Usual witnesses and an 
imprecatory verse). 

Sri-Sadasiva 


83 (VIL 1. 72) 
Kavaledurga 
Forty second copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 7th day of the bright fortnight of Chaitra, in the 
cyclic year Khara, of the Salivahana Saka year 1634, — Basavappa-nayaka, son of 
Chennammiji and Somaszkhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka and great grandson of 
Siddappa-nayaka, born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-naaka, made a 
grant for the mahattina matha built by Santavirappa at Miqugoppa in the Munninada-sime, 
as follows: Mariyappa and Santavirappa having applied that a 1050110 may be granted for 
freedom of toll on bullocks laden for the mafha, we remit the toll on 25 bullocks, - except 
areca-nut, pepper, tassels, silk, wood, and such other goods for gain, - laden with rice, paddy, 
1881, salt, acid rattan, grain, oil, ghee, pulse, jaggery, fruit, cutch, cocoa-nut kernels, clothes, 
iron, dates, tobacco, asafoetida, cumin seed, mustard, fenugreek, onion, garlic, turmeric, 
ginger and other such articles, — on the colour and age of the bullocks being registered in the 
customs fhanes in Durga, Ikkéri and the hobafis below the Ghats. (Usual witnesses and 
imprecatory verses). 

Sri-Sadisiva 
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84 (VIII T1. 73) 
Kavalédurga 
Forty third copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 7th day of the bright fortnight of Chaitra, in the 
cyclic year Ananda, of the Salivahana Saka year 1597, - Chennammiji, wife of 
Sdmasakhara-nayaka (who was the) son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa-nayaka 
and great grandson of Sankanna-nayaka, born in the lincage of (with usual titles) Keladi 
Sadasivariya-nayaka, made a grant for the mmahattina mafha built at Miiqdugoppa in the 
Munnindda-sime by Mariyappa’s son Santavirappa, as follows:- Making the dharma of the 
Chenndpura-matha we had built at Kumbusi our refuge, we grant the lands - praku rekhe for 
bija kha 12 at the rate of 1 ga per kha, 108 ga; at the rate of ga 6 per kha, for 10 kha, 60 ga; 
together for 22 kha 168 ga; yield-additional ga 1; additional in the year Dundubhi 10 ga in 
the year Rudhirddgari Basava-gauda’s additional ga 6 - thus ga 17 - from the village 
Balekoppa in the Kumbusi-sime; and from the Hiri Morasa village — ga 210 - thus ga 187/0; 
local expenses - from biragu 3 ga; together sist ga 190/| ; from the village Chika Morasa - 
praku rékhe, for wet land 070 kha 5, at the rate of 9 ga per kha, 45 ga; in the year Dundubhi- 
additional ga 5 - together for 50 ga; nighvaitina nashia for bija kha || ga 410; Sudha ga 4510; 
local expenses-birdga 1 ga; together sist ga 46||0 - thus for 2 villages — rated altogether at 
237 varahas, with all rights. Also freedom from toll for 15 0110015, - except areca-nut, 
pepper, tassels, silk, wood and such other goods for gain, - laden with rice, paddy, ragi, oil, 
ghee, kayikatta, cutch, cocoa-nut kernels, clothes, iron, dates, jaggery, pulse, biisa etc - the 
colour and age of the bullocks being registered in the customs 1180605 in the hobafi of Durga, 
Ikkeri, and the fanes below the ghats. The money thus obtained, and from cultivation of the 
land available from the last damage, without newly cutting down trees, to be applied to 
providing for the six 00740105 and promoting the dharma of the sect. (Usual witnesses and 
imprecatory verses). 


$ri-SadiaSiva 


85 (VII TI. 74) 
Kavalédurga 
Forty fourth copper-plate record in the same matha 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 30th day of the dark fortnight of Magha, in the 
cyclic year Kilaka, of the 5811180878 Saka year 1591, - Sdmasskhara-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka, grandson of Sidapa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka, born in 
the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, made a grant of land for the 
mahattina maha built by Holeyamma near the tank on the Pattuguppe high road, ೩5 follows:- 
From the Jeni village in Pattuguppe-sime land rated — prdku rékhu for kuja ga 6710 ga 101 © 
2॥ ; biraga for 1 ಓಟ ga at the rate of ಲ್‌ 35 ga 220 ||0; birdga of the Jafigamas ga 1||0; 
gandchdra ga \|3|| - thus ga 125|\1]|0 for which details - sist ga 75; gaugumbaf ga 17..... 
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loss, ga 330 ||1||0;- thus ga 1251110 -. rated at 125 varahas, 6 hanas and 1 adda, with all 
rights. In the damaged land, such as is available without cutting down the trees where they 
may have newly grown, may be cultivated. (Usual witnesses and imprecatory verse.) 


Sri-SadiaSiva 


86 (1111 11. 75) 
Kavalédurga 
Forty fifth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the Sth day of the bright fortnight of Chaitra, in the 
cyclic year Saumya, of the Salivihana Saka year 1592, - Sdmasakhara-niyaka, son of 
Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-ndyaka, born 
in the lineage of (with usual titles) Sadisivariya-ndyaka. made a grant for the mahaitina 
maha built by Marebova near the stream of Asaganakoppa on the Pattaguppe high road, as 
follows:- Asaganakoppa and Kummarikana-grima also in the Kummata-sime of the 
Arunida-hobali, rated - the praku 78106 of those villages; for 1 village of Asaganakoppa, for 
bijavari kha 45 and kuja ga 23e* 4 arevdsi also, ga 35ಲ* 1; birdgda ga 5ಲ್‌ 2] ; Durgada 
bhatta ga 20 2]| ; thus ga 4211310. For 1 Kumnmarikana-grama, for bijavari kha 30 and Kula 
ga 8052, ga 270 3; birdga ga 40 1; Durgada bhatta ga ||; - thus ga 330 2/0. For 2 
villages, ga 760 || ; kdnateru ga 2; together ga 78ಲ* || for which details:- for the dharma of 
the mahattina matha ga 600 || ; for the expenses of god, such as offerings, perpetual lamp 
eic., in the 5517455181೩ temple got constructed by Marebova, ga 18; together ga 78ಲ॥0 —at 
78 varahas and the mortgaged village (we have) granted with all rights. (Usual witnesses and 
imprecatory verse). 

Sri-SadasSiva 


87 (VIU 1. 76) 
Kavaledurga 
Forty sixth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 2nd day of the bright fortnight of Sravana, in the 
cyclic year Subhakrit, of the Salivahana Saka year 1585, - Bhadrappa-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of (with usual titles) 
Sanikanna-nayaka, made a grant to Karibasavardjadéva of Hériru-cave, as follows:- Land 
from the village Kakkinakala in Jéni-sime rated - praku rékhe, - for kuja ga 15, 181106 ga 
2513|| - at 25 varahas, 8 10705 and 3 10605 have we granted at the time of performing the 
hirafyyagrabha gift at Tirtharajapura, on the 6th day of the bright fortnight of Migha, in the 
former cyclic year Plava, with all rights for ever. (Usual divine witnesses and imprecatory 
verse). 


Sri-Sadisiva 
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88 (1111 11. 77) 
Kavaledurga 
Forty seventh copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 1510 day of the bright fortnight of Magha, in the 
cyclic year Nala, of the Salivahana Saka year 1599, — Chennammiji, wife of Somasakhara- 
nayaka (who was the) son of Sivapa-nayaka, grandson of Sidapa-nayaka and great grandson 
of Sankanna-nayaka, born in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivariya-nayaka, 
made a grant for the mahattina mafha built at Yedehalli of the Gijandiru-sime by Phanaddra 
Putana of Simoge, as follows:- Having received from Phanadira Putana of Simoge 10 the 
palace 1500 varahas, we grant the lands - from the village Edehalli of the Gajandru-sime, 
praku rekhu, for bija kha 7, at the rate of S ga, 35 ga; from kummari 10 ga; from kdsdavarga, 
10 ga - thus 55 ga; from birdga ga 6|| ; together ga 61/0; from Choranahialu village, prdku 
rékhe, at the rate of 6 ga, for bijja kha 3 18 ga; at the rate of 5 ga per kha, for 3 kha, 15 ga; 
together for 6 kha 33 ga; from kusmari 7 ga; from kdasavarga 5 ga;- thus 45 ga; from birdga 
2 ga, together 47 80; from Samudravali, prdku rékhu for 4 kha at the rate of 
5 ga, 20 ga; from 1050270780 5 ga; from kummari 10 ga;- thus 35 ga, birdga ga 312|| ; 
together ga 38/[2/|0;- thus for 3 villages, 70106 ga 1470 210; local expenses - from birdga ga 
110; from gandchara ಲ್‌ 2|0; from 1170718126 - from the village Choranahalu for bija kha || 
ga 3; thus 7806 ga 152 - rated at 152 varahas with all rights. (Usual witnesses and 
imprecatory verse). 

Sri-SadaSiva 


89 (VII TI. 78) 
Kavalédurga 
Forty eighth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Bhadrapada, 
in the cyclic year Plavaniga, of the Salivahana Saka year 1590, - Soma$zhara-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka, grandson of Sidappa-nayaka and great grandson of Safkanna-nayaka born 
in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivariya-niyaka, made a grant for the 
mahattina matha built by Timmanna-nayaka in Durga, as follows:- Kempunanijédeva having 
applied, and we having received from the mafha people 2105 varahas, we grant land in 
Kalale village in Kallir-hobali of the Mosartiru-sime, rated - praku 78016 for bijja kha 268|| 
and kujfa ga 185/3 151 ga 278|2]|0; for 1500 areca trees and kuja ga 14, ga 21;- together ga 
299/21; biraga, at the rate of ಲ್‌ 2, on ga 280|2||, ga 56ಲ* 1|0;- together ga 35514 for which 
distribution - the village Kakati ga 50ಲ* 4; Payisettikoppa ga 260 4; the village 8008117 ga 
4302; Bidirahali ga 11||2; from Gandaravalli ga 2 4;- thus ga 1340 1; Sudha réekhu for ga 
22113, details; praku rékhu, for bijavari kha 137, kul including arevdsi, ga 150/1; birdiga ga 
300 1; together ga 1801/2; form wet land (suitable for ?) garden ga 2; 01806 ಲ* 4; together 
80 2ಲ* 4; together ga 1830 1; réekhu deducted for the former loss - for 21 ga the rékhu of the 
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garden, wet land ... ga 2; Sudha ga 19; the loss ....for 2 plots of wet land at kallamaki, for 
114 kha 18||0, ga 19|2; - together ga 38||2; together ga 221||3; from the distribution - for bija 
kha 3110 from Kolavali-hobali, ga 3||1;- together ga 225 ಲ್‌ 4; from umbufimdnya - for bija kha 
6॥0, at the rated of ga les |l= ga 6/4; from the balance of the temple, the property of god 
Kallédava for bya kha 4 and ga 40 2, dévatdivecha 3 ga; Sudha ga lo 2; vartane ga ||2|0; 
from gandchdra ga |2| ;- thus for ga 235 © =, uitara -puravargada uttdra;- for the vasikrita- 
mafha got built at Bidirir by Basava of Kappagalale, at the rate of ga lo 3| for bija kha 19, 
84 250% 1; Sudha ga 209/4; kote bird gal| ; together ga 2100 4= for which details - to 
the main (doga) matha ga 170©* 4೩; to the mahattina matha of Bhadripura of Durga, ga 40;- 
together ga 2100 4= for which details - sist ga 101||0; 10 biraga ga || ;- together ga 102; 
from uttdra, in connection with Bharamdja, a carpenter, ga 1||0[|-; from nashta —praku 
nashta ga 38||2;.... atthe rate of © 3| per kha, ga 44]|2; in the year Vishu .... for kha 26, 
84 230 4|0; together ga 68ಲ 110; together ga 106||3|0:- thus rékhu ga 2100 4ಎ; - at 210 
varahas 4 hanas and bek with all rights for ever. (Usual witnesses and imprecatory verses). 


577-58686118 


90 (VIII TI. 79) 
Kavaledurga 
Forty ninth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Margasira, in 
the cyclic year Chitrabhdnu, of the Salivihana Saka year 1625, - Basavappa-nayaka, son of 
Chennammii and Somasekhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka and great grandson of 
Sidappa-nayaka, born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, made a 
grant for the mahattina matha built by Timmanna of Durga in Bhuvanagiri-durga, as 
follows:- Having received from the mahattu the price 901% varahas and for having ೩ 805011 
written and given 195% varahas — both together, 1097 varahas to the palace, we grant the 
village Marugasdru in the Hedana-sime of Yadadr-magani, rated -- praku rekhe from 51004 
84203; from birdga ga 2ಲ* 3; from kafugutige ಲ್‌ 1 - thus ga 4||2; from the uttara wet land 
for bija kha 9 and paddy kha 39 at the rate of 7 kha (pa 7) ga S\|Ol=; from interest ga 1ಲ್‌ 2; 
paddy for kha 37 at the rate of 6 kha (pa), ga 60% 1||ಎ; together ga 7 © 3||=. Added in the year 
Khara - for 400 areca trees at the rate of ga 8, ga 30 2 for which former teru ga ||1 deducting 
which Sudha ga 2[1 - thus ga 200 2|0; from the kdnater of this village ga 1;- together ga 
210 20 for which details — from sist ga 18 4|| ; from the stoppage of the former loss - 
from the sale of paddy ga ||3|0; from the stoppage of the loss in the year Pramadi, ga 1|4|; 
together ga 2||2|||0; together ga 21 2|0. For the 1 village of Mallagoqdu, rékhe siddhdya:- 
from birdga ga 30 4: from interest ga 2||4[| ; from katuguttige ga ||2 ;- thus ga 70 ||0; from 
the uttdra wet land for bija kha 19 and paddy kha 90, at the rate of kha 7, ga 12||3| ; from 
interest for paddy kha 32, at the rate of kha 6, ga 5ಲ್‌ 3|0;- together 18 ಲ l||=; together ga 
250% 2= for which distribution - for the village Murimini, paddy for 20 kha, ga 21310; for the 
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pattadi of totamdni of Brahmanavada, for 40 kha of paddy, ga S|l2=; together ga slloll= 
deducting which Sudha 72416 ga 16[1[| for which details:- from sist ga 144; from the 
stoppage of former loss, the interest of . . . paddy, from the sale of paddy, ga |2| ; from 
stoppage of loss in the year Pramadi, ga 1; together ga 1||2[| ; together ga 16110; from the 
sist of kdnatér of this village o* 1; from distribution of the paftagh of 1681710111 of 
Brahmanaviada, for kha 514 of paddy; from sist ga ||3|| ; from the pattug of Koraganakte, 
from stoppage of loss in the year Pramadi, vegctation having grown .... Wet land for 070 
kha 5, ga 2ಲ* [|[ಇ; together ga 2|4=; from Handihali of Banadale-sime, in the year Rakshasa 
from interest added gall2; for 5 kha of paddy at the rate of 6 kha, ga Il3ll=; together ga 1]|0l= 
for which details:- from sist ga lo 2]=; from stoppage of former 1055, from the sale of paddy 
os l=; from stoppage of loss in the year Pramadi ಲ್‌ 15; together ಲ್‌ 2][| ; together ga 1llol=: 
together from distribution ga 40 4[|0-- thus ga 21 20 for which details:- from sist ga 170 
1; from nashfa ga 40° I=; together ga 21ಲ* 2|0; from the wet land of tofamdni of 
Biihmanaviada, paddy fox kha 62|| at the rate of 7 kha, ga 811410 for which details:- from sist 
ga 7[2; {rom stoppage of loss in the year Pramadi and from loss of vegetation being grown, 
ga los 410; together ga 81410; from the village Mulimini, from Bemmantér and siddhdya ga 
1ಲ* 1|0; from 017800 ga le 1; from interest ga || ; paddy for kha 19| at the rate of kha (pa) 7, 
ga 2[|2|| ; thus from sist ga 510; from distribution of Adimale-sime, from the property of god 
Vinayaka of Tambattu, from the village Horavayalu, for 50 kha and ga 7©* 40, details - from 
sist ga 5[3/0; from stoppage of former loss; from the sale (krayavdsi) of paddy, ಲ್‌ 2॥| ; from 
stoppage of loss in the year Pramiidi, ga 1 3|0; together ga 111; together ga 7©” 4|0; thus ga 
640 3; for the village of Kumbharagoppa in Banadale-sime; paddy for bija kha 9 and kha 36, 
ga 50 1|= for which details - from sist ga 310; from the stoppage of loss in year Pramadi and 
the krayavdsi of paddy, gal|ll=; from bifu-nashia ga 1; together ga 1||1[ಇ; together ga So I=; 
from Togarada Mallanater paddy for 14 kha and from sist ga 2; for the village of Maragasiir, 
siddya:- from birdgla ga 5ಲ* 2; from interest gall ; for 46 kha of paddy at the rate of kha 6 ga 
7illil=; together ga 8ಲ* l=; together ga l3©* 3||ಇ for which details:- from sist ga 11/0; 
from stoppage of loss and the sale of paddy ga lo* ॥|ಎ; from stoppage of loss in the year 
Pramadi, ga ||2=; together ga 1||3; together ga 13ಲ್‌ 31l=:- thus ga 20|| ; from sist regarding the 
salary of the sénabova of the place, kote, biraga, ga ||1; from sist regarding ddsoha ಲ್‌ 1; from 
the surplus in the year Virodhi, - of Kugigemdini of the village Sujugodu in the Yedatir-sime 
— paddy for 074 kha 16, ga 15 - thus ga 9[0. For the village of Sannihadilu in Hokkali-sime 
rékhe, for 10 bija kha of wet land and for 20 kha of paddy, ga 2; from habaganike ಲ್‌ 1; 
added in the year Jaya, ga 1 ;- thus ga 3ಲ* 1; of Katepura (attached to) Chimmanakaluhu of 
uttdra and puravarga, - from property of Mahat-vaqdér, for bija kha 25, and for ga 30° ||, 
details:- praku rakhe ga 110; added in the year Virodhi, ga 1|1| ; together ga 3 ಲ್‌ 1; together 
ga 60 2| for which details:- from sist, ga 3110; from stoppage of former loss in the year 
Raudri . . . . from sale (krayavdsi) of paddy gall; from mungtike-nashta ga |Ol=; together ga 
1ಲ* lll=; together ga 4\lll=; Mahat-vaqér of Kattepura attached to Chimmanakaluhu sold his 
uttdra propeity 10 mahattina mafha ..... uttdra ga 1|0[[ಎ; together ga 6ಲ* 2] ; together ga 
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96॥2[0 for which details:- kraya 00110 uitdra ga 90ಲ* 1[|; in the year Piava was granted - 
from 81018011801 ga 5; regarding the purchase of lands from Mahat-vadér of Kattepura, 
11870 ga 1]JOll=;- thus altogether at 96 varahas, 7 101705 and 1 hiiga, with all rights. (Usual 
witnesses and imprecatory verses). 


Sri-SadiSiva 


91 (1111 11. 80) 
Kavalédurga 
Fiftieth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 12th day of the dark fortnight of VaiSakha, in the 
cyclic year Krodhi, of the Salivahana Saka year 1587, — Somaszkhara-nayaka, son of 
Sivappa-nyaka, grandson of Sidhappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka, born 
in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadisivaraya-nayaka, made a grant for the 
mahattina mafha built by Nigammiji at Kuguvali in the name of (?) her son-in-law Sivappa- 
nayaka, as follows: Land in Kabinahali in the Hals-Jevanige-sime of the Vasudhare-hobali, 
rated — praku 75116: Details for the net ga 50 after deduction from the village Basavanahali - 
from Kabinahali cash (roka) ga 9|O||0, paddy at the rate of 10 kha per ga, 30 ga ; together, ga 
41010; regarding the village of Hiré Kolale roka ga 1||4||0 and paddy ga 610; together ga 8ಲ* 
410; altogether 50 ga - at 50 varahas, with all rights. Also freedom from toll on 5 bullocks 
for the above 1710010, - except areca-nut, pepper, tassels, silk, cocoanut kernels, wood and 
such other goods for gain, - laden with rice, paddy, 781, salt, pulses, biisa, oil, ghee, jaggery 
and such other articles in the customs below and also above the ghats. (Usual witnesses and 
imprecatory verses.) 

517-5868611೩, 


92 (1111 TI. 81) 
Kavalédurga 
Fifty first copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Jyéshtha, in 
the cyclic year Vikri, of the Salivahana Saka year 1581, - Sivappa-nayaka, son of Sidappa- 
nayaka and grandson of (with usual titles) Keladi Sanikanna-nayaka, made a grant for the 
mahattina 7710010 built at Hosanigadi by Pasarada Chennanna, as follows:- Lands from 
81177801 of Naqdughata in the Adimare-sime, rated - From Bigimiani for bijavari mu 9|3|| at 
the rate of ga los 1| per mud, ga 10||3; for areca trees, - at the rate of 4 ga per thousand for 
236 trees of lower region (tagina mara), ga ||4|0; for 1234 trees of hilly region, at the rate of 
ga 3, ga 3[[2; together ga 4]|1]0; for 41 cocoanut trees, at the rate of ga 4, ga 1110; for 43 
trces on the ridge of wet land at the rate of ga 3||, ga ||; together ga 30 1|0 ;- thus ga 18||0||. 
Frori the property of god Tirumala, from Dévagonda, - for 070 mu 2[7, ga 2|2|=; in the year 
Prabhava deducting the (incurred) loss for 1 1091, ಲ್‌ |=; together ga 2|2|| ; former measure, 
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that haga for the nash fa being deducted . , . the share of Timmapanakere, for bija mu 8|| 1461 
| 2a 913lll=; the share of Vishvanatha-hebar for mu 16/11| ga 18ಲ 3| ; the share of basti in 
between, mu 5 hdgi 8 for which ga S|B|| ; together ga 24es 1|| ; the share of 
Ajinaranakannata, that Mdginagade hdgi 7] for which ಲ್‌ 2೩; from the residents of the village, 
for mu ||7, ga |[2||-; thus for bijavari mug 31 and hd 4| at the rate of ga los 1| for ga 350 = 
details:- at 8111187801 3 mu; Gangajimaki 1 mu; the eastern wet land lower maki 2 mu; maki 
| mu; at Kelabigimagi, plain 3 mu and maki mu ||0; together mu 6|| ; Bifilagade 2 mu; 
Mélubiagiyamigi . . . beginning from which . . telabdgimdgi, mdghafagade including the 
kantanadagade mu 9|| ; near aremdgi mu 4| ; aremdgi ha 7 ; kafebayalu mu | ; 
Mélubigimagi mu 1| ; the share of villagers:- kesavinamdgi mu ||7; - thus for mu 31 and hdgi 
4), rékhe ga 35ಲ* =; thus for rékhe ga 56ಲ್‌ 3|=, formerly granted in the year Sarvadhiiri, ga 
37/21|[ಇ; granted in Vikari, ga 18]]0|| ; together ga S6os 3|=;- altogether at 56 varahas, 3 
hanas, 1 haga and 1 bee, with all rights. (Usual witnesses and imprecatory verse). 
To the headship of this mafha must be appointed only such as are of one mind with 
(or approved by) us and the mahatta — not quarrelsome, hospitable, trustworthy, and having 
disciples. 


$ri-SadiSiva 


93 (1111 11. 82) 
Kavalédurga 
Fifty second copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Migha, in the 
cyclic year Rudhirodgiri, of the Salivahana Saka 1546, — (with usual titles) Keladi 
Venkatappa-nayaka, made a grant 10 Guru Mallikarjunadéva, disciple of Guru-Nanjedéva of 
Pattanagéri, as follows:- For the 17100101 built for you by our grandson SadaSiva-nayaka, we 
have granted the village 1100098 in the Sudravida of the Sirivante-sime, rated - former 
rékhe wet land for bijjavari kha 60, kuja ga 200; the share of Sirivante kufa ga 3||0; together 
for 24 kuja ga, kraya nashia kufa ga 310; Sudha kuja ga 20/0 for which at the rate of 4 ga per 
80, 8082..... from vartane ga 5; together ga 87; from birdga kufa ga 1 for which at the 
rate of o* 3, ga 60% 1|| ; from sénabova vartane 4 ga; thus ga 970 1|| ; from umbafimdnya 
and from Lingana (son) of 10811127258 bijavari kha 3 for which gagi kha 12| ; from Malldja, a 
carpenter kha 2 for which 12 kha; from akasdle Niliya kha 2 for which 12 kha; from divaru 
bija kha 2 for which gag kha 10 - thus from umbufimdnya bjjavari kha 90 for which at the 
rate of S kha per ga, for 47 kha of 800, ga 90 2; from the surplus of the temple (income) for 
gods 3 - Kallayidéva, Somédava and KapiléSvara, the wet land of Hunusiir bijavari kha 15 
for which gagi kha 60... from wet land 08. . . roka ga 9 for which, for the offerings to gods 
- si 6 to Kallayideva, si 3 to Somédéva and si 3 to KapiléSvara -- thus at the rate of side 12 
per day, for one year paddy kha 670; for evening lamps, 10 Kallyidava 1 ga and for Karttika- 
pije 1 80; thus 2 ga; for paddy kha 67||0 and Sudha ga 7, additional expenses (for) paddy kha 
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7| for which 8010; surplus . . . ga 510; meéluvdsi paid by Tammadideva; the property of this 
god; worshipping the deities viz. Chikkanatha of Siridr, Kambhada Basavanna and 
Ramédava of Aluvali and paying méluvasi ga Se 1||0; from Tammadidéva ga 10|{3\| ; from 
asagagdruka ga |2| ; from the Kkafuguttige of the wet land of sénabova Mallana, 2 ga; from 
kaffuguttige of the wet land of senabova Tiramana 2 ga; together 4 ga: from kdnater and 
divar 3 ga; thus ga 124||2|| - at 12 varahas, 7 hanas, 1 ೧೦0%, to be applied to the service of 
the mafha, and if relinquished by you, to be made over to the mafha (usual witnesses). 


§r7- Venkatadri 


94 (VI 11. 83) 
Kavaladurga 
Fifty third copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of Jyéshtha, in 
the cyclic year 8260175688 of the Salivahana Saka year 1546, — (with usual titles) Keladi 
Venkatappa-nayaka made a grant for the mahattina matha of Barakiiru, as follows:- for the 
village Masige in Barakiru-sime lands rated - for former 78116. . . 180 and ga 72, former 
loss ga 27 .. Sudha ga 45; bir&da ga |0 at which rate ga 22110; together ga 6710 for which 
near the fort, southern taffanahdli.... ga 40 310. . Sudha 53ಲ* 110; from the property of 
the temples of the kéri — from god Narayana ga 4; from god Vinayaka of Cholikéri ga 5; from 
god Paiichalifigadava ga 500; from god Somanatha of manigdrakéri ga 12ಲ* 3||0; thus ga 
26140. From the mafha of Safikara-vodér of Cholikri ga 30 310; from the mafia of 
surkada Dévarasa-vodér ga 4; together ga 7ಲ* 310; from god Vinayaka of Bopipura (60) 
514| ; thus for rékhe ga 40© 2, nashta teru uttdra ga 414] ; former loss ga 6; bilu-nashta ga 
1|1|| ; the loss from the fort of Barakiiru ga 120 3||; raha ga 5||4| ; thus ga 29||3|| ; Sudha 
15110, ga 10ಲ* 3|| ; regarding the 11111 of agrahdra, ga 2; together ga 12© 3|| ; together ga 
650 41 ; additional income from 7107068871 ga 3ಲ* 10; together ga 68||0 for which details:- 
wet land - for bijavari mu 45, ga 45; from the 88/71 of cocoanut (garden), among 1054 trees - 
bald trees 388 and young trees 79, both together 467 -- for 587 trees, at the rate of 4 ga per 
hundred trees, ga 23||0; together ga 68||0 -- at 68 varahas (and 5 hanas), with all rights. Its 
boundaries:- on the east to the west of the wall of Dugapa-seti; on the south to the north of 
the lingamudre stone set up recently on the highway in front of the fort, on the west, to the 
east of Arasanakere, Cholikari, . , . of a moat: and on the north, to the south of the 
linlgamudre stone on the old fence of Nirana-hegade; the lands with these boundaries were 
granted with all rights. 

To the headship of this mafha must be appointed only such as are of one mind with 
(or approved by) us and the mahattu — not quarrelsome, hospitable, trustworthy and having 
disciples. (Usual witnesses). Also freedom from toll for 5 bullocks in the fhdnes above and 
below the ghats, - except arecanut, pepper, coconut kernels, and wood, - laden with grain, 
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pulses, bisa, oil, ghee, jaggery, rice, paddy, 1881, salt and such other articles, and brought 
from time to time for the mafha. 

$ri-Venikatadri 


95 (VUIT 11. 84) 
Kavalédurga 
Fifty fourth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 1500 day of the bright fortnight of Kirttika, in 
the year Yuva, of the Salivahana Saka 1558, — Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka 
and grandson of (with usual titles) Keladi Venikatappa-nayaka made a grant (of lands) for the 
mahattina maha built by our wet-nurse Banadamma at Kerekoppa in Kesandiru-sime, as 
follows:- Magadidoddéri and Rimagondanakoppa in Kesandiru-sime, rated — former rékhe 
gade, for bljavari kha 61 and kula ga 22, ga 88; for 800 trees, kafuguttige ga 30; together ga 
118; for biraga gade at the rate of ಲ್‌ 2|| per kula ga, ga 60 || ; expenses:- biraga ga 111|; 
thus ga 125||2; additional, - in the year ViSvivasu, from garden, ga 19||4||=; varttane ga ||4; 
thus ga 146||0|=; from umbufimdnya excluding rékhe .... for bijavari kha 191, gah (rental) 
paddy kha 97|| for which ga 16ಲ* 2|| for which the village Appanda (?) - at the rate of ga 1|0| 
per 0709011 kha, ga 300 2[0; for 40 trees, ga lo 2; together ga 31 4| for which uitdra — 
devatduttdra:- 10 god Mallikarjuna of Magadi, for bijavari kha 1||, ga 20 3| ; to god Sankara 
of this village for 3 kha, ga 4||1| ; together ga 64. And brahmaddya uttdra:- to Bommana- 
joyisa of Soraba for 4 kha, ga 6ಲ್‌ 20 ; together ga 130 1|| deducting which, $uda 
katakdanga rékhe ga 18e 2|| for which details:- for bijavari kha 11 gag kha 55 for which, ga 
90 1|| for which the village Appanda, 72116 ga 170 ||; garden ga 12; together ga 1802|| 
for which . . . . additional revenue arddya ga 340 4|; loss .. 1ಲ* 2; together ga So l=; 
Sudha ga 13ಲ* l=; from temple, - uttdradare to god Sankara ga 4\l|l| ; 88138560 ga 1141 ; 
together ga 6॥1 for which .... additional . . ga 2||(0|| deducting which for Sudha bijavari kha 
4), 860 for 24 kha :- for offerings kha 15; for Sudha kha 6, ga 111; from garichdra ga 2ಲ್‌ 
2 ; aghada bhatta . . . granted ga 70; thus ga170||4|. And for the village of 
Ramagondanahalli for bijavari kha 23, kafuguttige 30 ga; expenses - 07800 ga ||1|; additional 
110/90 ga 40 3||| ; varttane ga 90; the property of Dinappa:- for bijavari kha 9॥, ga 7||4; 
paddy from Appanda . . . granted ga 210; thus ga 45||4; together for 2 villages, rékhe ga 
216||3| ;- altogether at 216 varahas, 8 hanas and 1 haga, to be applied to providing (food) for 
the eighteen castes, with all rights. To the headship of this mafha must be appointed only 
such as are of one mind with (or approved by) us and the mahattu, - not quarrelsome, 
hospitable, trustworthy, and having disciples. (Usual witnesses) 

Also freedom from toll for 10 bullocks throughout the kingdom we are ruling, - 
except arecanut, pepper, cocoanut kernels and wood, - laden with rice, paddy, ragi, salt, 
pulse, 0850, grain, fruit, oil, ghee and jaggery. 

§ri-Venkatidri 
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96 (VII 11. 85) 
Kavaladurga 
Fifty fifth copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu, Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Jyeshtha, in 
the year Subhakrit, of the Salivahana Saka year 1585, - Bhadrappa-nayaka, son of Sivappa- 
nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of (with usual titles) Keladi 
Sankanna-niyaka, made a grant for the mahattina matha of Kandadiganamini in the 
Arundda-sime, as follows:- The dancing girl Sivaliigi having applied that ೩ property might 
be sold to and granted for this mafha, having received from her 10 the palace 320 varakas, we 
have granted land from the village Kudugerri in the Kummata-sime of the Aruniada-hobali, 
rated -- former rekhe, for bija kha 25 and kul ga 18©*?2 including arevdsi, ga 270 3; birdga 
at the rate of ಲ್‌ 1|| per ga, 84 4ಲ* 1; paddy of Durga, ga Il|3|; thus rékhe ga 330 2|- at 33 
varahas, 2 hanas and a haga, with all rights, formerly on the 8th day of the dark fortnight of 
MargaSira, in the year Plava. (Usual witnesses and imprecatory verses.) 

Formerly, on the 151% day of the bright fortnight of Phalguna jn the year Khara, 
Sivappanayaka-ayya had granted lands for the maha at the village Kandaqiganamani of the 
Balluga-sime rated - for 07090171 kham 310 and kufa ga 310 at the rate of ga 1|3|| per kua ga, 
84 60 3[|0 - at 6 varahas, 3 hanas and 3 hagas. The earlier grant is also confirmed to it. 


Sri-Sadasiva 


97 (೪111 1. 86) 
Kavalidurga 
Fifty sixth copper-plate record in tlie same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 1518 day of the bright fortnight of Sravana, in 
the year Krodhi, of the Salivihana Saka 1587, — Somasekhara-nayaka, son of Sivappa- 
nayaka, grandson of Sidhapa-nayaka and great grandson of Sanikarina-nayaka born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, made a grant for the mahattina 
matha of Araga, as follows:- The land formerly given in the year Plava (1662 A.D.) by our 
elder brother Bhadrappa-nayaka-ayya at the time of making the hiramyagarbha gift from the 
village of Maragalale of Jambepattadi-sime in Madhuvanika-nad rated - for 0709071 kham 24 
from Nirajavalli, ga 16| for kham 3 from Basavanakallu, ga 3; for 070 kham 7 of Kiragadde- 
pal, 7 ga - thus wet land altogether for bija kham 34, ga 260; from umbafimdnya - for bija 
kham 20 from Diasanakodagi, ga 9|0; both toether 36 ga - at thirty six varahas, we confirm, 
with all rights. (Usual witnesses and imprecatory verses.) 

811-5868511೩ 
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98 111 71. 87) 
Kavuaicdurga 
Fifty seventh copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Bo it well. On the 15th day of the bright fortnight of Magha, in the 
year Subhakrit, of the 61111080872 Saka year 1645, -- Somaszkhara-nayaka, son of Basavappa- 
riyaka, grandson of Somasskhara-nayaka and Chennammiji and great grandson of Sivappa- 
118103, born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadiSivaraya-nayaka, made a grant 
for the mahattina mata built by Basavalifigadeva in Karagal in the Hombucha-sime, as 
sollows:- Ou father-in-law Nirvanaiya having applied that a 5850110 might be written 
granting a property for this maha, we have granted the village Udikere in the Hombucha- 
47170, as uttdra, rated - for bija khe 130 and kuja ga 120, including arevdsi, ga 180; birdga at 
the rate of ಲ್‌ Il, ga 27; paddy of Durga - at the rate of kha | per ga for 180 ga and 67|| 
(tha), ga 131}; from 101111೮ 1 ga; gandchdrc ga |2| ; thus ga 2220 2[| ; from small temples 
- the property of god Mallikirjuna, for bija kha 6, gadi bhatta 24 kha, the paddy of Durga 
kha Yes 4; together kia 2505 4; bivdga ga |2| ; from méluvdsi of god Billesvara ga ||; 
1089/1107 ga 107 2|| for ೫11100 . . . for the oxpenses of god Mallikirjuna; having deducted 18 
Kha of paddy, for sucha bhata kha 70 4 ga ||4: from pirga ga 1210: together ga 11110. from 
1:01/9891 of god Billaévara, ga ॥0; together ga 20 1/0. Having received from Uda 
Busavalifigadava 2250 varias for the palace, the given uttdra - at 224 varahas and 4 hanas; 
irom Hilesarubu village allotted for Kasidharma in Aruvattu-agrahara-sime, given at the rate 
of 20 ga per thousand 27008 trees; from the 120111 wel land ga 210: together ga 2210 Sor 
which details - the property worth of 10 varahas purchased by the mafha, which land had 
been an uitdra to Mélugole Venkatadri-bhata at Venikatipura-agrahara of Durga was taken by 
the 081200 and in lieu of thot wus given ga 10; kraya ga 50 and kanike ga 30 - together ga 80 
having 1007, . . . regarding loss, uttdra ga 5, as an offering to Siva ga 7[| : thus ga 2210: the 
property purchased from Krishna, son of Lakarasa, which was uttdra to SadiSivapura- 
೩7೩08೩ - for Ba kha 15 and 800 bhatta for 45 kha from Padumalipura in 
Madhuvaniakandda-sime, ga SILC: 01805 ಲ್‌ 310; both together ga 2521|4 for which details 
೨ kraya ga 2300; 180% ga 30; toth together 2300ga..... a Davalekoppa, near the mafic 
land excluding the rékhe ...... sist for the plot given as uttdra © 3; the land of ga 3260 10 
was given for the 6107710 of the mahattiaa mafia, with all rights. (Usual witnesses and 

imprecatory verses.) 


508-58685118 


99 (1111 71. 88) 
Kavaledurga 
Fifty eighth copper-plate record in the same matha 
praise of Sambhu. Be it well. Ou the 10th day of the bright fortnight of Vaisiikha, in 
the year Vishu, of the Salivahana Saka 1564, - Virabhadra-niyaka, son of Bhadrapa-nZyaka 
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and grandson of (with usual titles) Keladi Venikatappa-nayaka made a grant for the mahattina 
maha of Basartiru, as follows:- For the mahartina mafha built at Basariru by Basavanna of 
Kappagalale, we grant the village Béchahalli in Adimale-sime, rated - former rékhe:- for 
bijavarai mug 30 and hdgi 261 at the rate of ga lo* 1| ga 340 4||| ; from garden, for areca 
trees 8780, young (sasi) 821 and chauku 2001 together trees 2822 and Sudha mara 5958 for 
which at the rate of 4 ga for 4798 trees, ga 190 1||| : and at the rate of 3 ga for 1160 trees of 
Gudetota, ga 30* 4; together ga 22||0|| ; for 95 trees on the ridge of wet field, sasi 19 and 
chauku 11 - together 309 trees; for Sudha mara 65, ga 20 2|||=; thus rékhe ga 59ಲ್‌ 4| ; from 
the temple property, for bijavari mu 1419, ga 16/31 ; from garden - for 1763 trees, sasi 173 
and chauku 326 trees, together for 499 trees; (for) Sudha mara 1264, ga Se |=; for 8 
cocoanut trees - sasi 1 and chauku 2 - thus 3 and Sudha mara 5, (ga) 92|| ; thus ga 220 1; 
together rekhe ga 801017 for which stood - as the lower garden became a 8/08 10 (7), the 
loss being ga 1[|1|| ; loss for cocoanut tree ಲ” ||: together ga 1||2. In the year Prabhava for the 
loss . . 400 trees for which ga 1ಲ* 2; together ga 2||4; Sudha ... ga 78|11|- for which kufina 
uttdra ga 410; Sudha ga 740 1||=;- at 74 varahas, 1 hana, 3 haga and 065%. with all rights. 
{Usual witnesses and imprecatory verses). 

Out of this grant the 6% varahas formerly granted for the god Sankara-Niriyana at 
the stream of the village will be paid at the regular time, and the balance of 67 varahas, 9 
hanas, 3 10005 and bek taken for the mafha. 

§ri-Venkatadri 


100 (17111 TI. 89) 
Kavalédurga 
Fifty ninth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Kirttika, in 
the year Durmati, of the Salivahana Saka 1604, - Chennammaji, wife of Somasékhara- 
niyaka who was the son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddapa-nayaka and great grandson 
of Sankanna-nayaka born in the the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka 
made a grant for the mahattina matha got built by our mother Parvati-amma at Agumbe, as 
follows:- Land from the village Kunda in Hosaiir-pal of the Agumbe-sime, rated - from Kiilu- 
gaunda, for the wet land in front of his house 070 kha 30, 84024 bhatta kha 85, ga 8): 
habagdnike ಲ್‌||0; biraga ga 1||11|[ಎ; from interest ಲ್‌ 4/0; thus ga 10/|1||ಇ: the haravari wet 
1870 -- for Nagana’s share, bija kha 37 and paddy kha 2200, uttara to 111/5 Davakka of this 
village - for bija kha 5, paddy kha 15: for Sudha kha 205|| at the rate of kha 8, ga 251||-; 
méluvana ga 314; habagdnike © 3; birdioa ಲ್‌ 2[0; Paddy from interest - for kha ga ||3=; thus 
64 30||4| ; for Birugade-palu kha 28, paddy kha 87 for which ga 10|3||| : habaganike es 2; 
méluvana ga ||; birdiga ಲ್‌ ||=; thus ga 11|1ಎ. From the property of the basti of Kunda, in lieu 
of the uttdira land of the basti was given land, - for 170 kha 16 and 48 kha of paddy, ga 4|3; 
birdda o 3; together ga 5ಲ* 1; thus wet land for ga 5S8© 3||0, details - from sist, ga 50|3/| 
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from the stoppage of loss, ga 7©54||; together gu 5853. From garden - Ndgana’s share, for 
850 areca trees ga 5ಲ್‌ 1; for 300 trees of Maligade’s share, ga 4 2;| in front of YiSvara’s 
house, 100 trees and in front of Sankana’s house 150 trees, both together 250 trees for which 
.... Wet land for ga 1; for bija kha || ಲ್‌3|; Sudha ga 1ಲ್‌ ||; habaganike ಲ್‌010; bird ga ಲ್‌ 
l=; thus ga 1ಲ್‌ 2|[[೯; for 30 trees in front of the house of Kifu-gauda, es 2| ; thus for 1830 
trees, ga 10/(/2[|ಎ; together ga 69ಲ್‌ 1k=; from the share of western lane (paguvageéri) . .. atthe 
village Talaiir, near the mdifha, Dasa’s share bija kha 2 for which ga |1; together ga 69|2}= 
for which details:- from sist ga 625 2|| ; from the stoppage of loss ga 7ಲ್‌ 4||; together ga 
692}= ;- at 69 varahas, 7 hanas, 1 100 and 08, with all rights. 

Also freedom from toll for for 7 bullocks in the customs fdnes of Durga and Ikkeri 
hobalis and below the ghats -- except arccanut, pepper, tassels, silk, wood and other goods for 
gain, - laden with rice, paddy, rigi, salt, acid, pulses, bisa, grain, oil, ghee, jaggery, fruit, 
dates, cocoanut kernels, cutch, and such other articles, on registering the colour and age of 
the bullocks to be used for providing for six 0018/1205. (Usual witnesses and imprecatory 
Verses.) 

Sri-Sadisiva 


101 (11111 TI. 90) 
Kavaladurga 
Sixtieth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 11th day of the bright fortnight of Mirgasira, in 
the year Pramdda, of the Salivahana Saka year 1613, - Chennammiiji, wife of Somasékhara- 
niyaka (who was the) son of Sivappa-niyaka, grandson of Sidappa-nayaka and great 
grandson of SaAkanna-nayaka bor in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadisivardya- 
niyaka made a grant to Kempina Mandharadava, disciple of mandharada mahattu 
Mallikarjunadava (himself) disciple of the illustrious mandhara Jatasankaradsva, as follows:- 
Having received from you to the palace 403 varahas and a dharana, we grant land from 
Handiga village at Tippa’s pattagi of Nigarahalli in the Hombucha-sime, rated - rékhe for 
the bija kha 30 and Kula ga 20, ga 30; bird gh at the rate of ಲ್‌ 1||, ga 4||; paddy of Durga for 
bija 11|4 at the rate of 5 kha, ga 2ಲ್‌ 210; thus, ga 36[[20; from garxichdrike ಲ್‌ 2|| ; from 
umbujimdnya, the property of Nalibasti Lingana-vad8r - for bija kha 3 and for 12 kha of 
paddy, ga 10; from 511181! temples - from the property of god Tirumala, ..... for bia kha 3, 
12 kha of paddy, paddy of Durga kha |2; both together kha 12|2 for which ga 110; bird ga 
ಲ್‌ 2|0; together ga 113; thus for ga 40ಲ್‌ 3|0 details - from sist ga 2613; loss due river flood 
84 1310] ; together ga 40ಲ್‌ 3|0 - at 40 varahas, 3 hanas and a haga, with all rights. (Usual 
witnesses and imprecatory verses.) 

$ri-Sadasiva 
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102 (17111 (1. 91) 
Kavaledurga 
Sixty first copper-piate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 4th day of the bright fortnight cf Nija 11215810: 
in the ycar Virddhi, of the Salivahana Saka 1632, - Basavappa-nayaka, son of Chennammiji 
and Somasskhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka and great grandson of Sidappa- 
nayaka.born in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivariya-niyaka made a grant for 
the mahattina ma tha got built by Virammaji at Tirtharajapura, as follows:- Mariyappa having 
staied that there is no 185070 for the property granted to this maflia; a 485070 may be written 
and given, — we grant as uttara in the village Hisana in the Jambepattadi of the 
Madhuvankanada-sime, rated — former 72/10 gadde, - for bijja kha 60, kufa ga 21; from 
biraga at the rate of ಲ್‌ 4 per ga, ga 8ಲ* 4; both together ga 290 4; expenses of customs, - 
birdga at the rate of ಲ್‌ 1| ga 3||1||-; paddy of Durga, - ior 11 kha, ga 2ಲ* 2; Tirumalaya’s 
hechige (additional payment ?) ga 4||2; thus 40 ga. The property of god Tirumala of . .. of the 
5716 of Araga-devasathana:- for the village Malali, former 78/10, for 500 kha of paddy ga 
6210; paddy of Durga, for 25 kha, ga 30 1| ; both together for 525 kha of paddy, ga 6511೧; 
rokka (cash) - from birdga 10 ga; from Nigappa’s birdaga 15 ga; from 10001110 birdqla ga 7॥ 
; from varattane birdga 2 ga; from kogavisa 3. ga: thus for ga 3710 details - rokka ga 16/0; 
and for 168 kha of paddy, 21 ga: together «a 37||0; altogether for ga 103 1|0 details:- from 
sist ga 87/0; frorn the stoppage of former loss, - in the year Sarvari (stopped) ga 12||; paddy 
of Durga - for 25 kha ga 30 || ; together ga 15|\1; together ga 1030 1| : from Vadena 
Timma’s paffadi, from the property of god Ramégvara of Tirtharajapura and from Molamoge, 
— for bija kha 30 and 30 kha of paddy, ga 11ಲ* 20; paddy of Durga, - for kha 4), ga ॥0|ಎ; 
together for kha 94|| of paddy, ga 11/3; kufa - from 01808 ga 1; from customs ga ||O|=; thus 
ga 1305 3|||; together ga 116/0. For the village Nilugalale in Kiruvarige-sime, former rékhe — 
for 074 kha 95 and kuja ga 95, at the rate of ga lo 3, ga 123/0: birdga at the rate of ಲ*1-, 
ga 130 1|0; paddy of Durga ga 7||2; thus ga 144ಲ 310, From the surplus of the temple 
income, the uttara to god Nilakantha of this village - for bija kha 3 and 15 kha of paddy - for 
the offerings Fha 1200 for Sudha kha 30 3[|0: both together for ga 144112 details:- for ku 
ga 80 at the rate of ಲ್‌. 3 per ga, ga 10|; from various types of nash#z. ga 61 ; from birGgl ga 
11ಅ*|; from paddy of Durga, ga 7/0 ; from birdga ga 11 5; from paddy of Durga, ga 7|0| 
; from the surplus of the temple income © 3[| ; thus former uttdra ga 1290 4; its details:- 
from theloss of .... ga 15ಲ* 2||0; together ga 144/2. For the village Gilikoppa former 70110: 
for bija kha 43 and kula ga 43, at the rate of ga 1ಲ್‌3, ga 55[4; from birdda, ga 5[3|| ; paddy 
of Durga, ga 3|| ; thus ga 650 2|| ; from ganiichdra ಲ್‌ 20; together ga 65|I0|| for which 
details:- for kufa ga 53ಲ* 3; from ganichdra ಲ್‌ 2110; together former utidra ga 53|0 ; from 
the stoppage of former loss due to flood -- for kufa 2a 2, birdga also ga 3 1; from birGd at 
the rate of ಲ್‌ 2, ga 8||31| ; together ga 11/(41| ; together ga 65||0| ; from the kdnater of these 
villages, ga 4; both villages and kdanater from which ga 2140 2]0 for which details:- former 
uttara ga 187; from stoppage of former loss, ga 270 2| ; together ga 214 2] ; from the 
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village Mélana Siarékoppa, enjoying formerly from Bhadranasinne . . . in the year 
Rudhirodgari..... sist of the village Vodikelu.... given as 111011; from the loss incurred of 
sist... from 1101/0051 2 ua and from surplus 3 80; both together 5 ga; together ga 21902 
+ thus ga 375||2| ; kanike oi afiya Nirvanaiya 6 ga; kraya ga 3 ~ together 9 80; having taken 
nine varahas for the palace given as uttara:- ga ||0 per person from asagagaraka from the 
village Paqduvanahali Miranaghatta situated within Vadeya-Timma’s paffadi of Tirthahali in 
Aruga-Dévasthana-sime; ಲ್‌ 3 per person from asagagdraka from the village Bulipura - thus 
gu'SlOl| : ga 6/2110 for 13 persons from hambugdraka and gal|2 for 2 potters from the: village 
Huliniru Raménakoppa of Yadatore-sime; ga 1 from 110/1004 - thus ga 8ಲ* 4|; together 17 
ga. The uttara given on the lst day of the dark fortnight of Pushya, in the year Vyaya - from 
the village Miranaghatta, jegara magga 2; from Bulipura magga (loom) 2; from Huliniru 
Riménakoppa, magga 2 — thus for 6 maggas, ೩! the rate of gal|3|| per loom, ga Se 1; together 
80 22ಲ್‌ 1; from the talavarike of Simoge, the residents of the utara viliages of this-mafha in 
Gijantiru and Yaqatore ೫71105, who took charges - for carrying (gods) to the péfhe (market) 
of Simoge - from which 2 ga; together ga 240 1; thus ga 734|3| - at 734 varahas, 8 hanas 
and 1 1000. Also the toll on sales of bullocks, she-buffaloes, cattle and he-buffaloes which 
belong to the ryots of the uttara villages in Gajantdiru and 37081076 simes themselves, and are 
not brought from outside. The lands were given with all rights. (Usual witnesses and 
imprecatory verses). 

S17-SadaSiva 


103 (17111 11. 92) 
| 1489818001೩ 
Sixty second copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Chaitra, in the 
year Krodhi, of the Salivahana Saka year 1613, - Somasekhara-nayaka, son of Sivappa- 
nayaka, grandson of Sidappa-niyaka and great grandson of Sankanna-nayaka born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, made a grant for the mahattina 
matha got built by ParaméSvara-ammaji at Kotisvara, as follows:- Land from the village 
Asodqu in the Nalvattu-nada-sime of the Barakiir-hobali rated — former rékhe; for 1818 110 at 
the rate of ಲ್‌ 4, ga 44; from 01800, 22 ga; together 66 ga; additional ..... ga 6/3॥|0; 
rakshabhoga ga ॥1||0; together ga 7|0|0; together rékhu ga 7310 for which . ... 
vichdramukhada nash ta, from the property of Yell, a domba, ga 410; rékhu hechu ga 61310; 
together ga 11ಲ* 310; Sudha rékhu ga 620 11/0; from temples - from the property ....to 
god Vinayaka of Cholikéri, for 37 mu of rice and for ga 12ಲ* 3/0, former loss ga 40 3|00%; 
Sudha ga 8; from the property of god Kofisvara ... Kumdra, for 9 mud of rice and 3 80, 
former loss . . . ga 2 and Sudha ga 1, from the property excluding for rekhe ga ISe 3|, loss 
ga 605 3|00# and Sudha ga 9; both together rékhe ga 7] © 1||; local expenses - birdda ga 20 
210; together ga 73ಲ* 4; in the year Sarvajit, from cocoanut trees ..... for 30 trees ga 110, 
and for 2 wet land trees (gade mara), © ||| ; for 158 chauku mara, for | share (pdlu) ma 39॥0 
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for which ga los 310; thus ga 2|410; both sist ga 762 3|0; from the village of Kumira, 
former rékhu for katt 90, ga 36; biraga at the rate of ga ||, ga 19; together for 54 ga, details 
of losses .... 07 ga 35; to god Kumira Mahaliniga, ga 21/00; together of ga 37010 Sudha 
rékhu ga 16ಲ* 4|0; from the temple of the kéri - from the property of god 5611878108 of the 
eastern lane for 2 hiiga of oil, ga 1; from the 87110 temple - from the property of god Kumira 
Mahalinga, ga 14ಲ* = of which loss . . . . without yield; for mug 11 of rice, ga 31|1|| ; Sudha 
for mug 31 of rice, ga 10ಲ* 3|-; local expenses - birdga ga ||2]|0 thus rekhu for ga 28/0... 
... to god Sdmanitha of Midakéri; oil for 2 hi, ga 1: Sudha former sist ga 27|0}= of which 
details:- roka ga 170% 2; rice ga 10ಲ* 3|=; together ga 27||0l= for which uttdra to god 
Mahaliniga of the village, ga 10 3|=; Suda ga 170 2; together for 2 villages ga 9310॥ ; from 
the sime of Kotisvara, for mu 24 of makigade at Tambahadgilu, from the eastern adhivdsa of 
KotiSvaradevara-hobali, 8211 12 mu: sesebdju for 12 mu, 6 mu; for 38100088 0010101! for 3 
mu, geni 11110! 1|| ; thus for 39 imu of makigade and for gam mu 19|| at the rate of a mu per (0; 
together ga 1000 || - at 100 varahas and 1 000% with all rights. Also freedom from toll for 
10 bullocks above and below the ghats, - except areca-nut, pepper, tassels, silk, cocoanut 
kernels and such other goods for gain, - laden with rice, paddy, ragi, salt, pulses, bisa, oil, 
ghee, jaggery and other such articles. And for one time, 1 load of areca-nut and 6 mana of 
pepper. (Usual witnesses and usual imprecatory verses.) 


Sri-Sadisiva 


104 (VII 11. 93) 
Kavalcdurga 
Sixty third copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of MargaSira, in 
the year Sarvajit, of the Salivihana Saka 1630, - Basavappa-niyaka, son of Chennammaji 
and Somasskhara-nayaka, grandson of Sivappa-ndyaka and great grandson of Sidappa- 
nayaka born in the lineage of (with usual tiles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, made a grant to 
the Kalile guru Mallikdrjunadéva, as follows: Mariyappa having stated that there is no Sdsana 
for the uttdra granted to this person; a 5050110 may be written and given, - having received 
from this Mallikdrjunadéva, a tribute of 6 varahas for the palace, we grant land in the village 
Dappadamigi of Madhuvankandqa-sime, an uttdira of the SadiSivapura-agrahira rated (at 5 
hons) from the rélhe wet land, for bija kha 14, paddy kha 44 and ga S|, details (given here): 
Saraja Sanikaraniriyana had purchased from Putta-dikshita (son) of Chintimani-dikshita; 
from him you purchased land for 3 ga. To god SadiaSiva of this agrahara, the uttdra property 
from this village; to this Sanikarandrayana was sold the property from Malali which had been 
an uttdra to Puttaya-dikshita; you purchased it for ga 20; the land of five hons was given as 
111070 to this god SadaSiva; and another land of ga 2110 was given as uttdra to the god; 
together ga 5]]. Thus the property of five and half varahas was granted with all rights. (Usual 
witnesses and imprecatory verses.) 

Sri-SadaSiva 
838 
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105 (1111 TI. 94) 
Kavalédurga 
Sixty fourth copper-ptate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of Phalguna, in 
the year Prajdtpatti, of the Salivihana Saka year 1554, - Virabhadra-nayaka, son of 
Bhadrappa-nayaka, and grandson of (with usual titles) Keladi Venkatappa-nayaka, made a 
grant for the mafha of the Mahantadava, disciple of (with titles) Yeradudandada 
Siddaliigadava, as follows: the village Malare in the Sadraviada of the Hosagunda-sime, rated 
— former rékhe at the rate ga 30 per kufa ga, for kula ga 5, 30 ga: from 80/0/1100 ಓಟ ಲ್‌ 
1||0 for which ga 4||0; together ga 15410; from birdga siisu ga 1 for which bhata surika © ||: 
paddy of Durga ಲ್‌ ||0; expenses - biraga 9|= thus at the rate of ಲ್‌ 1|= ga 21 2]| ; together 
175|2|| ; from kdnu ga 9: together ga 18420 for which distribution : for the village 
11078560 of the Brahmanavida, kufa ಲ್‌ 1|| for which 5 ga; through (the officers of) the 
palace to the divas who guard the valley (karmwve) - from kdnu 9 ga; together ga 149 Sudha; 
rékhe ga 170|2/| ; from umbufimdnya rekhe ga 30[31| for which distribution: the uttdra land 
meant for the salary of Timmanna, son of Giriyapa of Araga; the property of akshate Malaya; 
from kombina kai for bijavari kha 20, 860 kha 120 for which ga 209; Sudha ga 10/3|| for 
which details: from Malare Bhadrana kufa ಲ್‌ 3 for which ga 9; for 2 bija kha of Virdja’s wet 
land gag kha 12 for which ga 1/30; together ga 10||3|| ; from the surplus (income) of 
temple, to god Rimayidava, for 070 kha 2|| and gagi kha 15, the expenses: for offering kha 
129, for $u kha 3, ga ||0; house-tax - from the sefis of Horavayalu, 3 ga; from washermen ga 
1|/0; together ga 4||; gandchdra 2 ga; kote, biraga, 018... also ga 11ಲ* 4; thus rekhe 200 ga 

— at two hundred varahas with all rights. (Usual witnesses and imprecatory verses.) 

Sri-Venkatadri 


106 (VIII 11. 95) 
Kavalédurga 
Sixty fifth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Chaitra, in the 
year Virodhi, of the 5811180278 Saka year 1630, - Basavappa -nayaka son of Chennammji 
and Somasakhara-nayaka, grandson of Sivappa-niyaka and great grandson of Siddappa- 
nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, made a grant for 
the throne of the Mahdmahattu Mandqali Mullasdji-svami as follows: Mariyappa having stated 
that there is no 805070 for the property formerly granted to this 1710010; one may be written 
and given, - we grant the village Miranaghatta in the Giajandiru-sime - former rékhe from wet 
land, for bija kha 11|3|| at the rate of 7 ga per kha, 80 ga; from kasd varga 40 ga; together 
120 ga; and for the vilalge Settihalli from rékhe wet land 070 kha 6/3 for which at the rate of 
7 ga, 45 ga; from kummari ga 20; from kasd varga ga 15 - thus 80 ga; for the village 
Bullapura, from rzkhe wet land for 070 kha 6 at the rate 7 ga 42 ga; and at the rate of 6 ga per 
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kha for kha ||, ga 3; together for kha 6||, ga 45; from kasd vargo, 15 ga; together 60 ga - thus 
for 3 villages rekhe ga 260 for the dharma of the math. in the year Sarvari Verikatappa- 
nayaka granted as utldra to god Mullasiiji-Siddasvara for offering, perpetual Jamp, 
pafichaparva eic., as follows: for the village Anupinakate, from rékhe wet land, at the rate of 
7 ga per 0೫4 kha, for kha 131/3] ga 97[0; and at the rate of 6 ga per kha 10: kha 1| ga 70; 
together for bija kha 15s 3|| ga 105; from kumimari 20 ga; fiom kasd vargu 55 ga - thus 180 
80; from biragl at the rate of ಲ್‌ 2 per ga, ga 102; together ga 190|2 for which details: from 
sist ga 660 2; from 860101 ga 3|| ; from the stoppage of former loss and also loss due to 
the growth of trees, in relation to Pandaridéva . . . . below the channel wet land 170 kha 6 for 
which 42 ga and 6 ga for 1 Kha; together for 7 kha. 48 ga; from Fummari 20 ga; from 
kasavarga 55 ga for which 11/0/0011. . 2 ga; Sudha ga 53; together 73 ga - thus ga 190/2, 

In the year Krodhi granted as uttara: for ihe village Govindapura irom rékhe wet land. 
at the rate of 7 ga for 810 kha 6[|01| ga 410; ard tank being breached and trees grown .... 
bfja kha | fox which ga 52/0; both together kha 140f for which ga 100; fromm kummari 30 
80; from kasd varga 50 ga - thus rékhe 180 go: from 1801 1 ga for which at the rate of o¥ 
2, ga 90 4||| ; both together ga 1890 4j|0 107 which details: from sist ga 57[3॥| ; from 

-gaughmbaf ga 3[| ; from the stoppage of former 1055, trees having grown, . . . . below the 
channel of Giriyanasettikere, 070 kha 70 for which ga 52/1 for which, in the cyclic year 
Vijaya added to sist - from 8010/7701 Kha || for which ga 3|| deducting which Sudha kha 
'70| for which ga 490 1; from kummari 30 ga; from kasd varga 50 ga for which in the yea 
vijaya, the produce, deducting 1 ga, Sudha ga 49,- thus ga 189 4||| ; for the 2 villages, rekhe 
84 3800 1|| for which details - from former uiidra sist and gaugimbap 7 ga together ga 
13107 ||| ; from the stoppage of former loss trees having grown . . . . on the 10/1 day of the 
bright fortnight of Nija Jyéshtha in 170 year Vyaya, given as uttdra ga 97% 1, On this day 
given as uttdra - from 1041071071 50 ga; from ka$a varga 102 ga; both together 152 gu; 
together ga 241” 1; together ga 3800 1|||. 

In the year Durmati, given as 111/0; from the surplus of Niguvattu and from the 
village Anupinakatte ga |4| ; from Govindapura ಲ್‌ 4] ; from Settihalli ಐ 3| ; thus ga Ifill; 
thus for 5 villages in the Gdjandiru-sime. ga 641/[3|0. For Hulinir village 1 from the 
Hosayagatore-sime, rékhe 870 kha 2 for which at the rate of 5 ga, 10 ga. For bija kha 2 from 
Raménakoppa for bija kha 2 at the rate of 5 ga, 10 ga; both together for bija kha 4, ga 20. In 
the year Durmati, as the kdnike from this mafha, 200 ga;- having taken for the palace two 
hundred varahas, given as 111070 ga 8ಲ* lil} for which from the Gdjandru-stme, given as 
uttara ga 1[1[| deducting which Sudha uttdra ga 610 ; both together ga 26| ; from Arase 
below the Mandagade-sime, praku rékhe kuja 18 ga, from arevdsi 9 ga; both together 27 ga; 
from birdga, at the rate of ಲ್‌ 1] per ga, ga 3° 3||| ; both together ga 300 3|||0. To god 
Mullasaji SidhaSvara, for village Dodéri belonging to Hanagéripal of Hanagéri-stme, uttdra: 
praku 78106 0707187೬ 12 ga. On alt Mondays of Karttika every year, with regard to five 
parvas. and also dipédrddhane to be conducted in our name given as uttiira:- 5113080 situated 
within the customs limits of Durga-hobali; from the sufika of Yadatore, in the villages 
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granted as uttdra to this 710010, these havakalu and bahakdraka, from Anupinakatte of 
Gajaniiru-sime for 2 hafekdramaga, ga 12; from hugikdraka for 2 persons gall2; from 
hambugdraka for 2 persons ga les 3; from 05098810106 ga ||3 for 1 person - thus ga 4. 

From Govindapura for 2 hafekdra maga ga 1|2; from hugikekdraka, ga ॥2 for 2 
persons; trom asagagdraka for 1 person gal3||0; thus ga 3ಲ* 210. Also in front of the 
Kilammanagudi on the other bank of (the river at) sampigekalfe of Daralaya 
Khandopanditana-péthe, the heap of paddy, grains and pulses, on the sale produce - 
1 sidde of jaggery, onion and garlic per ga, for 1 ga ಲ್‌ - visa . . . . the amount was given as 
uttara this procedure was being maintained, this was having taken to the custody (havale) of 
the palace. in exchange given as uttdra ga 470 41 ; from Kalanakatte having taken kraya ga 
50 for the palace, given as uttdra:- from sist 5 ga; both together. ga 52ಲ* 4||. From Piliyara 
Sattliru of Barakdruhsbali, former rékhe kafi 1321| {or which at the rate of ಲ್‌ 4 per kaf, ga 
528॥1; birdga, ga 2640 3; local expenses - biriida 9 ga: kofe biraga 5 ga - thus ga 80614; 
additional — in the year Rzkshasa, from the interest (to be paid) by Kunda-heggade 30 ga; 
from Belumannu -- from Chauta..... ga 71|| ; from guttigeya hechchu ga 1\|4|| ; thus ga 
39॥1. 

Added in the year Khara - mahamavami-kdnike 2 ga; the festival kanike on divafige 
and vugiadi - together 4 ga; both together ga 43||1; in the year Vyaya - former grown up 
cocoanut trees 503, in Sarvajit, young plants 276 and in Khara, choku trees 306 for which, 
trees 76 per share - thus for 855 trees, details: for tOfu-mara 276, ga 13113; for gadde-mara 
579, ga 200 2]; both together for 855 trees ga 340 || ; thus for ga 884||0|| distribution - for 
Yiravattiiru, from the kirumaAja of Siriydiru 80 ga; for Chauta, from kuftjatdlaki and also 
Jattalepaghi-mulladaka 150 ga. For Belumannu of Balisavira-sime, ga 76||3||| ; thus ga 3061|3||| 
; to Riichavattidava (reciter 7) of uttarapurdna, ga 3|0: together ga 310 3||| . . Sudha ga 
5740 1|| ; from 085010 ga 30 1}=; altogether ga 577ಲ* 3= for which details: from sist ga 
501||4l=; from nashia - former vichdramukhada-nashta ga 57ಲ* 3||| ; from umbai uttdra ga 
18 - thus for ga 5770 3= details: having taken the sale price ga 50197 3||| to the palace, 
given as uttdra ga 501||4l=; given as an offering to Siva, ga 750 3|| ; both together ga 
5770 3=, 

Form the village Hannara (belonging to) Kote Siriyliru of Hannara-sime, former rekhe 
1/0 ga 62 for which ga 167|| for which nirnaya:- as this village . . . . became a haravari .... 
rékhe bija kha 215 for which, deducting 2 kha due to flood, for Sudha kha 213, at the rate of 
se 10 na kha 8, 800100 1704 for which at the rate of kha 4 per ga, for 1608 kha and for 402 
ga nirnaya:- at the rate of ಲ್‌ 1 per ga, deducting ga 400 2, Sudha ga 361/3; for the svasti of 
sénabova Linga, gagi kha 96 for which at the rate of 5 kha per ga, ga 190 2; both together 
for 1704 kha and ga 381, purada ga 9 uttdra; to god Nirulli Mallikdrjuna of Valadir-matha, ga 
18] ; from nashfa ga 5|| ; both together 24 ga; having deducted this, Sudha ga 357 for which 
details:- from sist 122 ga; gaugkumbafi - from uttara 30 ga and from nashfa 205 ga for which 
details, formerly added ga 41| ; now added ga 163|| ; both together 205 ga - thus 357 ga. 
From chiluvdnurékhe for bija kha 8, gad bhatta for 40 kha, 8 ga and for 3 kha, 3 80; both 
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together 11 ga. From the loss from kdnatter of Sirilir 1 ga - thus for 369 gu details — from sist 
133 ga; from umbafiuttara 30 ga; from 11051 206 ga - thus for 369 ga, details:- having paid 
the sale price 1000 ga to the temple treasury of goddess Miikimbikd given as uttiara 100 ga; 
to goddess Mukambika, having taken kraya ga 630 to the palace for the exchanged property, 
given as uttdra 63 ga; both together 163 ga; from the nashia, as an offering to Siva, given as 
uttdra 206 ga; together 369 ga. From ViSvanithapura-agrahira purchased from Hari-joyisa 
(son) of Annaya-jdyisa and Rama-jdyisa (son) of Hari-joyisa, the village Jambe Taladir 
belonging to Madhuvanka-ndd, in which utara... for bija kha 10 and paddy kha 40, ga 5; 
thus ga 13380 2|||= altogether 1338 varahas, 2 hanas, 3 hdgas and 1 05, with the tax on 
certain newly come labourers -- in the village Guddeyakoppa, excluding rékhe .... Jambe.. 
. . below rdyaragug@e garden land for 1000 trees; to the village Kambhadahilu of Yedatore- 
sime, coming newly, jegara magga 10, hugikeya jana |, washerman 1, potter 1,... also 
amount from hambugaraka . . . from Jambe Taladr of Madhuvanka-ndd up to Davanibayalu . 
. . With liflgamudre stones , . . not included in the former rating with all rights . (Divine 
witnesses and usual imprecatory verses.) 


Sri-SadaSiva 


107 (VIII TI. 96) 
Kavalédurga 
Sixty sixth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Jyshta, in the 
year Krodhi, of the Salivahana Saka year 1587, - Somasskhara-nayaka, son of Sivappa- 
nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka, born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, made a grant for the old mahattina 
matha of Bidirdr, as follows: The property granted. in order that Sivappa-nayaka-ayya may 
obtain a permanent abode in the Sivaloka, by his younger brother Venkatappa-nayaka; and 
the uttara formerly belonging to Siddapura-matha now in ruins, which was taken into the 
palace revenue; and - from the village Kambalitaliga, former rékhe bija kha 80 and kuja ga 
330 3| for which rékhe ga 50; birdga, at the rate of ಲ್‌ 1], ga 710; Durgada bhata ga 3||2||; 
varttane ಲ್‌ 2; thus ga 61 © 4||; in the year Khara added; from Annugonda’s umbafi (lands) — 
for bija kha 3, ga 20 2|0; together ga 63|2. In the name of Sivappa-nayaka-ayya, regarding 
the worship of deities daily, Bhadrappa-nayaka made a grant - from Muniginiqda-sime, 801110 
and 8800800೩78 share 10 ga; from the share of Yirugude Chennana ga 1[(0; from the share 
of Nagigondi Timmana, ga ||0; thus 12 ga; altogether at 75 varahas, 7 hanas, we grant with 
all rights. 

And on account of the 12th day ceremony of our elder brother Bhadrappa-nayaka- 
ayya, we remit for this mafha the toll on 5 bullocks, — except arecanut, pepper, tassels, silk, 
cocoanut kernels, wood and other such goods for gain, -- laden with rice, paddy, 181, salt, 
bamboo baskets, grain, oil, ghee, cocoanuts, jaggery, and other such articles, above and 
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below the ghats, not to be sold, but used to provide for the six 00110105. (Divine witnesses 
and usual imprecatory verses.) 


511-58085611, 


108 (VIII TI. 97) 
Kavaledurga 
Sixty seventh copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of Bhadrapada, 
in the year Rakshasa, of the Salivahana Saka year 1538, — (with usual titles) Keladi 
Venikatappa-nayaka made a grant to Basavalinigadava, disciple of Siddaviranna-voqéradéva 
of the upper cave of Sivaganige, as follows: For the maha got erected in the Bhattada-péthe 
of Ikkéri by our lawful wife and Virupanna-nayaka’s daughter, we have granted the village 
Kallakoppa in the Mantasdle-sime, rated - for former rékhe gade bijavari kha 29 and ಓಟ ga 
1410 for which at the rate of ga 2|3| per rékhe kufa ga, ga 40||4|0; from birdga at the rate of 
©*2 per ga, ga 802; both together ga 490 1||0;- at 49 varahas, 1 hana and 1 agg, with all 
rights; (usual divine witnesses). Also freedom from toll on 5 bullocks, in the fhanes above the 
ghats — except areca-nut, pepper, cocoanut kernels, and wood, -- laden with bamboo baskets, 
grain, paddy, ragi, salt these articles. 

Sri-Venkatadri 


109 (VIII 11. 98) 
Kavalédurga 
Sixty eighth copper-plate record in the same matha 

praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of VaiSakha, in 
the year Kilaka, of the Salivahana Saka year 1591, - Somasakhara-niiyaka, son of Sivapa- 
nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka, born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, made a grant for the mahattina 
maha got built by Holeyamma near the tank on the Pattuguppe road, as follows: we have 
granted the village Jambuvali in Pattuguppe-sime, rated — for rekhe belonging to the village 
kula ga 470 2] at the rate of ga 1|| per kula ga, ga 70|3||| ; biraga ಲ್‌ 2= ga 15ಲ* |=; 
Jjalgamara biraga, 8010; thus ga 86ಲ* 4= for which (given) in the year Pinigala, birdga ga 
15ಲ* |=; Sudha rékhe ga 71ಲ* 3|| ; gandchdra ಲ್‌ 4; together ga 71||2||| for which details - 
from sist, ga 22/0; regarding the stoppage of nashfa, stopped in the year Jaya bilu ga 11; 
former bij kufa ga 13||2|| for which at the rate of ga 1|| ga 20110; jarigamara birdga 8600; 
gandchdra ಲ* 4; thus ga 21||0}; for sagina nashta ... kufa ga 1 and ga 1| for which, . . . ga 
19; at the rate of Sudha ga ||, for kuja ga 33||, ga 16/2[0; both together ga 380 2|||; regarding 
the stoppage of loss, ga 490 2|||0; both together ga 71/|21|/0;- at 71 varahas, 7 hanas and 3 
hagas. Also freedom from toll on 5 bullocks. With all rights. 
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And as remission of toll on bullocks has been granted in Durga, Bididir, and Ikkéri 
hobalis, and also in five villages below the ghats, aid as these pay tax to the Turukas, - for 
the present, leaving to them the villages (of the revenue) of 300 varuhas and taking the 
remaining the villages of 200 varahas - we grant in Manamane and Gungikiiyi villages lands 
~ for sist hada 14 and for bijavari kha 46; to the 8040 . . . for bijjavari kha 2 per hada of 
Kumbhdrahonga, 1 ga deducting which, Suda chandana kai { hada: allada 1804 3; varaie 
1064 3; Jattiga’s hada 3; hondada hdda 1; near river | 1800, | 11800 of (the value of) eight 
hanas - thus for 13 hdda bijavari kha 44 for which ga 22; kumbakanga hada 2] for which 
0747011 kha 6] for which ga S|; agdesavalu hada 3 for which bijavari kha 9| for which ga 
6ಲ* 1||-; gof kai hada 2 for which bijavari kha 5॥| for which ga 2|31|: Bettuga’s hada \ for 
which 0707071 kha 1|j for which ga ||2; thus for 8| hada bijavari kha 24| for which ga 15ಲ್‌ 
2ll=; both together for hada 21} bijavari kha 68 for which ga 37ಲ* 2]=; 41101600 at the 
rate of ಲ್‌ ] per ga, ga 3||2|=; together 41 ga - rated at 41 varahas, with all rights. (usual 
divine witnesses and imprecatory verse); and the rulers of Biligi region, if violate this dharma 
will incur the sin of killing their parents, guru, and cattle at Kasi. 

This is the writing of Ghanteyamma. 


Sri-Sadiasiva 


110 (VI TI. 99) 
Kavaledurga 
Sixty ninth copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Miirgasira, in 
the year Plavaniga, of the Salivahana Saka year 1590, - Sdmisakhara-nayaka, son of Sivapa- 
nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka, born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, made a grant for the mahattina 
114816 built at Uluve in the name of Lifigammiji, as follows: rékhe from Uluve in Kesandiru- 
Sime for 070 kha 135, kufa ga 51|| at the rate of 4 ga per kuja ga 206 ga; birdga ga I8os Ill=; 
both together ga 224© 1||=; from kdinu 20 ga; birdiga at the rate of ಲ*3 6 ga; together 36 ga; 
vartane ga 1|[4, gandchdra ga 5; thus ga 2570 |=; from umbujimdnya for bija kha 2, ga 305 
3; the property of temple, from Kalayidéva for 5 kha, ga 40 1||| for 20 areca trees, © 3; both 
together ga 4 41 for which and for the expenses towards the service of the god ga 3೮ 4|| 
(of which) Sudha ga | added..... for 569 trees at the rate of 30 ga per thousand, ga 170 ||| 
for which wet land tax(?) ga 2[[2|0 deducting which Sudha ga 143]; thus rékhe ga 275॥1[|[- 
for which uttara to the carpenter — from unbujimdnya ga 3ಲ* 3; loss due to the growth of 
plants - for bija kha 28]\1lll; together ga 31||4||| deducting which Sudha rékhe ga 243[2- for 
which details: sist ga 232]|1|; from loss ga Ile |||=; together ga 243[[2-. From Kirubunuse 
praku rekhe for bijavari kha 70 and kuja ga 171 ga 70; birdga ga 6||3=; together ga 76||3=; 
fron: kdn 6 ga; biraga ga 13; together ga 7[|3; from garden - for areca trees 1280 and for 
kuja ga 12, 2a 35; expenses:- 01800 1 ga; together 36 ga; vartane ga |4|; 8078018742 ga; 
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thus ga 123/0[-: additional huffivaf - from wet land 00 20 l=; from garden 27 ga; 
together ga 470° ll}; together ga i702: 78110 from umbalimdnya - for 01109071 kha 6, wa 
7ll; for 60 areca wees, ga 113; togcthoe ga 90 3: 8010117004 - for bija 100 11 qu 5: 
together for ga 14[0|, uitiira - dévarduttdra:- to goddess Banadasalikari, for 010೫೬1 kha 2 
and gag bhata kha 10, deductirg go 1[1[[ಎ, Sudha ga 130 2[ಇ; the property fo Dinapa -- for 
100 trees, 2 80. Thus for rékhe ga i85|4l= details: sist, ga 8513; from nashta - from village 
ga 890 3]||; from umbulimanya ga 10[2]ಎ; both together ga 100೮ i=: altogether ga 1854. 
From the village Tumbari - for 30 bijavari kha and kuja ga 8, ga 34; Dirdga ga 30° 3]; 
together ga 3705 31|; additional hufuwvaf: ga TO: from Kanu ga Il; from varttane ಲ್‌ 4; 
gandichdra 1 ga - thus ga 47[3|| for which details: sisi ga 321/210; from nashfa ga 15ಲ್‌ |; 
both together ga 47||3|. From Bhadrdpura - for bijavari kha 40 and for kuja ga 12, ga 48; 
birdda ga 40s 3; galichdra gall; thus for ga 5213, nashfa . . . . for 014 kha 0310, ga 4010. 
For 070 kha 9 submerged in (tank) Virappanakere of Arisinagéri, ga 1112; together ga 16ಲ* 
2110; Sudha rékhe sistu ga 3610 Thus for 4 villages 1816 gu 514ಲ* |(0 for which details: 
from sist ga 387210; from nashta ga 1260 3; both together ga 5140 ||0; - (land) rated 
altogether at 514 varahas. 1 aga granted at the time of the Junar eclipse, in order that our 
mother Linigammiaji may gain a permanent abode in Sivaloka, with all rights. (Usual 
witnesses and imprecatory verses.) 











611-54084198, 


111 (MK Vol. 10, No. 1) 
Kavaledurga 
Seventieth copper-plate record in the same matha _ 

 Praiseof Sambhu. Be it well. On the 5th day of the bright fortnight of Migha, in the 
year Vyaya, of the Salivahana Saka year 1629, - Basavappa-niyaka, son of Chennammaji 
and Sdmasakhara-nayaka, grandson of Sivappa-naiyaka and great grandson of Sidappa- 
niyaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivariya-nayaka, made a grant to 
Basavaprabhudava, disciple of Basavarajadeva, the patiadaguru of Yeraqudangada-matha, 
with a charter of yettinamdnya, ೩5 follows: We have granted as an offering to Siva to this 
matha freedom from toll for 15 bullocks - except arecanut, pepper, tassels, silk etc., - laden 
with goods such as rice, paddy, ragi, salt, tamarind, pulses, 0850, oil, ghee, cocoanut, jaggery, 
kdchu, cocoanut Kernels, kaita, iron, date, palm, ginger, arisina €10,, you may bring from 
Yikkeri, Durga, hobalis below the ghats and store the amount as a fund for the six darSanas 
and carry on the dharma of the mafha. (Usual witnosses and imprecatory verse.) 


Sri-SadaSiva 
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112 (MK Vol. 10, No. 1) 
Kavaledurga 
Seventy first copper-plate record in the same matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the Sth day of the bright fortnight of Kiirtika, in the 
year 1175681, of the Salivihana Saka year 1632, - Basavappa-nayaka, son of Chennammiji 
and Soma$akhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka and great grandson of Siddappa- 
nayaka born in the lincage of (with usual titles) Keladi Sadasivardya-nayaka, made a grant to 
Basavaprabhudéva, disciple of Basavarajadéva, the paftaduguru of Yeraqudandada-matha, 
with a charter of yettinamdnya, as follows: As Mariyappa made a request for the charter, this 
was got written; we have grantod as an offering to Siva to this mafha freedom from toll for 15 
bullocks - except arecanut, pepper, tassels, silk etc., - laden with goods such as rice, paddy, 
ragi, salt, tamarind, pulses, 0750. oil, ghee, cocoanut, jaggery, kdchu, cocoanut kernels, karla, 
iron, date, palm, arisina, ginger, onion erc., you may bring from Durga, Yikkéri, hobalis 
below the ghats and store the amount as a fund for the six darSanas and carry on the dharma 
of the 7710010. (Usual witnesses and imprecatory verses.) 


§ri-Sadisiva 


113 (MK Vol. 10, No. 1) 
Kavalédurga 
Seventy second copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Bhiadrapada. 
in the year Vikiri, of the Silivahana Saka year 1642, - Somasakhara-nayaka. son of 
Basavappa-nayaka, grandson of Chennammaji and Somasakhara-nayaka and great grandson 
of Sivappa-nayaka, born in the lincage of (with usual titles) Keladi Sadisivaraya-nayaka, 
made a grant for the dharma of the vasiknita-mafha built at Chikka Mayise in Jeni-sime by 
Nirvanadava, disciple of Alavindi Kefichasiddedéva, as follows: the property granted to this 
1710110: from this village Chikka MayiSe kula ga 16 for which rékhe ga 24 being given, 
including which, . . from sist of 015010 © ||; both together ga 24 || for which details - with 
regard to the property of SiddaliNigadiva of Nandimani-matha which you have purchased, 
having taken your kanike 32 ga to the palace, the uttara of 30 ga was given; having the kraya 
ga 80|| from you to the palace, the uttdra was given; from méluvdsi sist ga 800” ||; together 
having taken 1121% varahas to the palace, the uttara land of 24% varahas was granted with 
all rights. (Usual witnesses and imprecatory verses.) 

Sr7-SadaSiva 
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114 (MK Vol. 18, No. 1) 
Kiisaravalli 
Copper-plate record in possession of Sri Nagappaiah 

Obeisance to Sambhu, beautcous with the chdmara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it well. On the Sth day of the 
bright fortnight of MiargaSira, in the cyclic year Plava, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1584, - Bhadrappa-niyaka, son of Sivappa-niyaka and grandson of the 
illustrious egavamurdi, kote-kolahala. establisher of pure vedic Advaita doctrine and devoted 
to Siva and guru Keladi Safikanna-nayaka made a grant for the expenses of god Vithaladeva 
of Bidiriir, as follows: From 11818886600, a hamlet of Malalikidageri in Munninada-sime, 
siddhdya ga 12ಲ್‌ 041 birdga ga 9|41|0: paddy kha 59 for which ga 8 and ha 4; thus ga 
30114; dongabadi (7) paddy kha 15 for which ga 2 and ha 1; both together ga 33 and ha || for 
which uttdra — devatd uttdra — to god Nilakantha of Bidirdr, paddy 15 kha for which ga 2 
and ha 11 vu ka ga |2|; together ga 21|4 . . Sudha ga 30 and ha 1|| - (land) rated at 30 ga and 
12 hana was granted for the offering, perpetual lamp, five festivals etc... formerly on 
Saturday, the Ist day of the bright fortnight of ASvija, for the first ceremony of our father 
Sivappaniyaka-ayya, as an offering to Siva, with all rights and with boundaries specified. 
The service would be maintained through Venkatadri-bhatta, son of Nigadeva-bhatta, the 
sthanika. The sun, moon, wind, fire, heaven, earth, water, human heart, yama, day, night, the 
two twilights and dharma know the deeds of man. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting is more meritorious than making a grant. By 
making a grant one attains whereas by protecting a grant one attains a region from which 

there is no return. 


Sri-Sadasiva 
115 (17111 11. 32) 
Kalammanagudi 
First stone set up in the grima-thana near a wet land 

(Damaged) . ... Narahari-bhatta son of Chennapadhya made ೩ grant 10 Safigamadéva 
on Saturday, the Sth day ..... 2hons..... Narahari-bhatta, Niarana-bhatta of Tirthadahalli, 
Viranna of Dévatapura...... Sivadisi-dava’s Madarasa, 5 varahas. On Sunday, the 2nd day 
of the dark fortnight of Kiirttika in Vishu, - to Sanigamadeva, Hariyanna, son of Sankanna 
gaveasaledeed....... 110 gadyanas. Witnesses to this deed: Sukanna of Agaravanti, 


Visvapati of Davarapura. On Sunday, the 10th day of the dark fortnight of Jeshta, in Krodhi, 
— to Safigamadéva, karanika Deva and his sons Viranna and Lakhakhanna - these three sold 
their land - bijavari kha 70 - at Halavanahalli in Hombucha-nad for 120 varahas from you . . 
... granted 14 varahas. Witnesses to this deed: Mallappa of Huvanahalli, Aradhya-bhatfa’s 
Mallanna, Yellamarasa and Naraharidava. On Tuesday, the 10th day of the bright fortnight of 
ASvayija, in Krodhi, - to Safigamadeva, Kaleya Dépanna’s sons Mayanna and his younger 
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brother Nagappanna agreeing amonz thomselves sold Jand - 12 khaiihigas of the sowing 
capacity for 25 hons at Halavanahalfi in Hombuchcha-ndd. Witnesses 1೧ this: M>ilappa cf 
Hatavanahalli and Mallanna, son of Aradhya-bhatta. On Sunday. the 8th day of the dark 
fortnight of Chaitra, in Paribhava, - to Safigiyi wife of Sanigamadsva, mantravdiui 
Mallanna’s wife Nigai and their sons -- Hiriya Niganna and Chikka Niganna agreeing sold 
their land — 10 bijavari kha at.... and 8 sulage bijavari a1 hosagadde together 18 bijavari 
kha -- for 60 hons; its details - from ViSvapati 26 ga; from Deva-bhata 12 ga; from Allappa 
16 ga and 5 ha; from Sanigiyi 1%: hon - thus 50 hans; ೩180 given for dgami 10 ga - altogether 
60 hons. Witnesses to this: Deva’s Hiriya Mayanna-ayya and Chika Mayanna-ayya; 
dzhdrada Naganna; Chandappa’s sons Narabaridéva and daddura Gopanna; Lakshara’s so 
Mallanna; paflanasdini Soddi-setti and Virtipa-setti. Also Tippanandi’s gaggimakki bijavari 
kha 13 of Araga and purchased from 8600 aliya Maniganna at Koqur half v/itti; one viizi 
from ViSvapati was purchased at Kodiir; together 11% vfiitis .... on Thursday, the 13th day of 
the bright fortnight of Pushya, in Vyaya, - to sdvdsi. Sahgamadeva, Viraniia son of 
Amaladeva of Korave gave ೬ sale-deed . . . within the khangika . . . 1 bjavari kha for 3 
gadyanas froin you. Witnesses to this: Divavu and Sanikanna, sons of Keyideva-bhatta. Ai 
Diavaripura below the (೩01 . . . . onc 71800 from Padumarasa’s Lifigarasa and one 
keladota from 1101109601 Mellanna at . . . . together two gardens, we, having taken from 
tenants, made it as our guttaye: and all its vegetation such as mavu, halasu, menasu, etc., .... 
, ೩! Devardpura . . . . we - husband and wife — granted these lands to god Mallikarjuna of 
Srigiri; the ogeya of Srigiri Mallikirjuna will maintain this dharma and protect this; the halas 
and seffis of Three cities. Eighteen kampana of Araga . . . . should protect as their own 
dharma. All we have granted with pouring of libation ೪1೩೭೦. ..... Srigiri Mallikarjunadzva, 





116 {VI 11. 33) 
Kalammanagudi 
Second stone at the same place 

(Highly damaged) ..... Ramarasa-oqdeya’s afiya Manigarasa’s..... at Devariyapura 
PS 85 ¢a.... Lakhkhavara.... Virtipanna, agent Mangarasa’s.....in Tirana, Kirttika 
$U,6.. 6 hons. Witnesses 10 this: Virannadeva, Devaru...... aliya Mafiganna’s writing 
ಎ ಎ.ಇ Rimarasapodeya’s aiiya Manigarasa ..... below kofigakere, ..... Jakkale ..... as 
katthuguttage . . . . Sdluvalli Kodam . . . ... from Raniarasa-cqdeya’s aliya Mangarasa 
purchased... from ViSvapati..... of Kodir ....45 salages of paddy ... in Chhairada 
kolga, kha... Yebbegodu, Davaraiyapura . . . . at the rate 9% hon per lakh of 


Tippagandi, Kodir . ... for 50 salages of paddy . . . . IO khanghgas . . . . 5 hors, 
meéluvechcha 9% hons; For 19 Brahmans 121 salages of paddy and 5 hons and 14% hons to 
Jaflgamara chhatra would be given annually ..... altogether 291 salages of paddy, 15% 
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hons - (details 50001806) ..... Dévardyapura..... in order that deities Uma-MahéSvara and 
Lakshmi-Narayana may be pleased .... as the dharma of Sirigirinatha-voqdeya . . . that 
Sanhgamadévi gave her own house for the meals and stay of Brahmanas; (boundaries 
specified) . . . also for the 10 jarlgamas and 2 Brihmana cooks .... facilities were made 
(imprecation). 


117 7111 11. 170) 
Kuntavalli 
Stone in a field known as Sasanagadde 


Obeisance to Ganidhipati, Sarasvati and guru. May there be no obstacles. Praise of 
Sambhu; (damaged) . . . king Harihara shone on 0೩7/8; king Davariya; when rdjddhirdja, 
rdjaparamé$vara, virapratdpa Dévariya was ruling, - a dweller at his lotus feet was 
Riayanna-odeya..... in the year 1015081 of Saka 1345... a stone charter was written and 
given as follows: Whereas formerly when Harihara-maharaya ..... was protecting the Araga 
kingdom in righteousness, in the year Dhatu, .... Tirika-heggade of Kodiir soldto..... the 
village Kiitavalli-(its boundaries) - for 80 varahas, (70 . . . . arbitrators, - and that Tirika- 
heggade assigned Shon for ....... on Sunday. the 10th day of the bright fortnight of 
Philguna in Vijaya..... we sold the village to Rimarasa, son of Naranadéva, with all rights. 
Witnesses to this: Bidappa-heggade, son-in-law (afya) of Tirika-heggade of Kodiir; 
Paththavili-heggade of Muttiiru; Ananta-bhatta of Alamini; Davanna of Alamini ..... 
Miadarasa’s writing. The sign-manual - of Hariyanna son of Midarasa of that Magaliiru: ಕೆಗೆ 
Mahalakshmi; - of the witnesses; - of Bidappa-heggade, the afiya of Tirika-heggade of 
Kodtiru who would maintain this dharma: Sri-Rimodéva; - of witnesses: Sri-Brahmadévaru; - 
of Bommarasa: §ri-Brahmadéva; - of Dharma. son of Bommarasa-hegaqde: Sri-Brahmadéva, 
$ri-Mailaradeva, $ri-Mailiradéva; (usual imprecation); the sign-manual of . . . . including 
Paththavala-heggade: §ri-Brahmadéva. k 


118 (VIII 11. 171) 
Kuruvalli 
Stone set up to the south near the entrance of the 31161561218 temple 


Obeisance to Ganiidhipati: May there be no obstacles. Praise of Sambhu. Victorious is 
the father of the world, nourisher of living creatures, dweller in all hearts, with eyes of 
compassion, lord of the circle of the gods, devoted to song, bearing the nicon on his head, - 
may he protect us, ViSvan3tha. 

Gangadharapuri-yogi, the equal of GaNigadhara, formerly going furth, went to Kasi 
and other holy places, and in due course came to this kshtra. Having set up (tie god) 
Nrisimha in Tirthahalli on the bank of the Tunigabhadra, he abode 17610, worshipping him. 
His disciple was Amaréndrapuri-ydgi, whose disciple was Yadavéndrapuri-yogi, whose 
disciple was Amaréndrapuri-ydgi, whose disciple was Dévéndrapuri-yogi. He, desiring to 
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live in Kasi, besought Siva, who said, - “on the southern bank of the Tunga, in the auspicious 
Maleyala-matha, set me up and worship me, and gain the fruit of living in Kisi.” Being thus 
directed, obtaining from his elder brother, Timma-pandita, a Narmmada 11ಗ ೩, - on Sunday, 
the 7th day of the bright fortnight of VaiSakha, in the year Kalayukti, of the Saka year 1481, 
when SadaSiva-mahiraya was ruling the earth, - Davéndrapuri-yatindra set up (the god) 
ViSvasvara. 

And on the 16! day of the bright fortnight of Karttika, in the year Raktakshi, of the 
Saka year 1487, - for the worship of the god, he made a grant of six villages with boundaries: 
ಎ. ೬ ೬ the three villages granted formerly to our 7110010, the village Maleyala-matha; its 
boundaries — on the east the temple land thence to west and south the highway; thence north 
and west the nirérakal of the wet land; thence east and north to the south of the Tungabhadra; 
for the village Tiralibayalu, boundaries — on the east the wet land of the residents of 
Bukkarayapura . . . . the river from which 10 the west and south .......... Kauriyabayalu 
purchased from Rimaya-sénabova of Muttiru ..... the moat dug out for the house of 
Sanne-niyaka ..... moat in Narana’s garden of Rimébivanagadi ..... Tammaya’s wet 
land..... Brahmadévarasa ..... wet land of Punusavalli...... Kerekddu..... Gudekdqdu 
es with all rights . . . . garden of five hundred areca trees . . : . . as $rotriya-siddhdya ...1 
gaalso..... Devéndrapuri-vogeya, disciple of Amaréndrapuri-vodeya of Tirthadahalli made 
a grant of these villages . . . . for the choultry built by Sanikara-bhatta . . . Kauriyabayalu. 
(Usual witnesses to this and imprecatory verse.) 


119 (1111 11. 172) 
Kuruvalli 
Stone set up to the north near the entrance of the same temple 

. The dharma made by rdyasada Hariyappa, son of Narayanappa-ayya of the 
Chinnabhangra. Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Saturday, the 
13th day of the bright fortnight of Ashadha, in the year Svabhanu, of the Salivahana Saka 
1506, - at the lotus feet of the god ViSvanitha of the Maleyala-matha of Amaréndrapuri- 
Sripada, at Tirthahalli on the southern bank of the Tunigabhadra, -- rayasada Hariyappa, son of 
Narayanappa-ayya of chinnabhanglra, belonging to Vasishta-gotra, ASvaliyana-siitra and 
Ruku-Sakhe, presented a charter of a gift of land, as follows: Having purchased the village 
Heggaditikoppa, a village of 20 khanglugas of land - in order that our mother Timmamma 
may obtain a permanent abode in Brahmaloka, -- we have granted that village for the 
offerings and perpetual lamp of the god; for 18 1710704005 boundaries - on the east the 
boundary of the wet land of Munidr belonging to Bukkarayapura; from which west and south 
. :.. the stone; from which to the north and west, . . . . the stone; from which to the east and 
north . ... the stone; from which to the south; boundaries of this land: on the east the flowing 
streamlet; to its south and west the border of Munitir wet land; to its north and west the 
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border of Munidr wet land; to the south 7708 Muniiir wet land, with all rights. (Grant 
repeated.) 


For this 20 1100704805 of land, the gagibhatta 48 kha; sidddya in cash 3 ga. Its 
distribution: for daily offering 040 12 kha; for feeding 2 Brahmanas daily, 36 kha per year; 
together 48 kha; for 1 lamp, 3 varahas; this grant is to 0೮ maintained for ever. The grant was 
made by rdyasada Hariyappa with the consent of his kith and kin. Amaréndrapuri-Sripada of 
Tirthahalli would maintain this service. (Usual divine witnesses and imprecatory verse.) 
Human witnesses: Amaréndrapuri-Sripada of Tirthahalli, the mahdjanas of Bukkarayapura. 
The sign-manual of Hariyappa; and of witnesses . . . the witness of the mahdjanas of 
Bukkardyapura .... 


120 (1111 11. 173) 


Kuruvalli 
On a boulder in a wet land 
Praise of Sambhu and 0818808. [Damaged]... was Sanlgama..... Bukkaraja... 
... Harihara, a crest-jewel of kings ..... on the bank of the Tungabhadra, . .. dense forest .. 
. Virlipaksha ...... minister Savana . . . . . king Sanigama . . . . . Be it well. When 


mahdrdjadhirdja, rdjaparamésvara, subduer of hostile kings, champion over those .who 
break their word, Suratila of Hindu kings, master of the eastern, southern and western oceans, 
Harihara-maharaya son of Bukkaraya was ruling the kingdom in peace:- and by the order of 
that Harihararaya, Sovanna-odeya was governing the Araga kingdom, - on Sunday, the Sth 
day of the dark fortnight of Sravana, in the year Bhava, of the Saka ೫೦೩೯ 1316, -.... 
formerly on Thursday, the 10th day of the bright fortnight of ASvija in the year Prabhava, the 
constellation being Dhanishta, Harihararaya had granted..... 6men,...suklapata..... 10 
men; . . . Niqduvala-nad of the Araga kingdom ...... Asaganahalli situated within Kuruvalli . 
... to the mahdjanas of Bukkariyapura . ...... by the order of Hariharariya . . ... 
Sovanna of the Araga kingdom ...... with all rights; (usual final verses). The gaughuprajes 
of Kuruvali of Niqduvala-nad made a grant to Davéndrapuri-Sripida ..... Adjuration of god 
Virdpaksha. Good fortune. 


121 (1111 11. 174) 
Kuruvalli 
First stone near Ukkaqgada kottige Brahmanakatte 
Praise of Sambhu. Be it well...... (damaged) in the cyclic year Raudri of the Saka 
year .... Harihara. ..... KésSava-hebaruva ...... for the chhatra-dhama.. ..... 
Ummanna..... boundaries ...... Naraharideva ...... Naraharidéva son of ...... 
Bommanayya..... byavari kha 2] 4010 bhiimi kha ll..... kha50...... kha6ll.. 
the charter of chhatradharma. Witnesses ...... Basavanna-ayya ..,. Dharanidéva Haruva . 
.... Davanna, Dharani-bhatta, son of Ramanitha-bhatta. To this, Mallanna’s writing. The 
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sign-manual ೦8. . . . . Sri-Brahmadava. Those who sold this land to the hebbdruvas . . ... 
Ummanna of Nirmalipura . . . . . . Narahari. . , . The sign-manual: $ri-Sarikara; 6ಗ- 
Narasimha . . . . ; Sri-Narayana ..... ; §ri-Narasimhya; Sri Lakshminrusimha. (Usual final 


verses and imprecation)..... 


122 (೪111 TI. 175) 
Kuruvalli 
Second stone at the same place 

Praise of Sambhu . . . when... vira-pratdpa Dévaraya-maharaya was in the capital 
of Vijayanagari, protecting ..... in righteousness;- And, a dweller at his lotus-feet, Rayappa 
Re (damaged) was governing the Araga kingdom in righteousness;- on Monday, the Sth 
dayof...... of the Saka year 13...... Eighteen kampana situated in Niqduvala-nad in the 
Araga-venthe ....to Bovanna-ayya, son of sthdnika Dévanna-ayya ...... Bommiyakka- 
heggaditi’s son..... sale-deed...... Ramanna...... Narana-vayidya...... bijavari kha 
30 with all rights ...... satra-dharma ...... Bovanna-ayya.... witnesses: ..... 
KaSindatha-bhatta, son of Khanditma-odeya, Narahari-bhatta, son of NagéSvara-bhatta, Joyisa 
Gopanna . . . . . Narahari-bhatta, Ananta-bhatta of Alatuli, Subrahmanya-bhatta of 
Bukkarayapura — with the consent of these, the writing of... the sign-manual of Niganna- 
ayya . . . . the sign-manual of the svami: Sri-Lakshminrishma .. ... 


123 (1111 TI. 175) 
Kuruvalli 
On the same stone 
Obeisance to Ganidhipati, Sarasvati and guru. Praise of Sambhu. Be it well. On 
Monday, the Sth day of the bright fortnight of Karttika, in the ycar Pinigala, of the Saka year 
1360, - when mahdrajadhirdja, rdjaparameéSvara, virapratdpa Deévaraya-mahariya was in 
the capital of Vijayanagari, protecting ..... in righteousness, - by the order of that king, .... 
- Sirigirinatha-heggade was governing the Araga kingdom in righteousness ..... (damaged), 
Muttapparasa-heggade, son of Bommiyakka-heggaditi..... for satra-dharma ..... in the 
presence of god Rimanitha, on the bank of the Tunigabhadra . . . . at the time of a solar 
eclipse..... granted by pouring libation water lands... I26kha..... 13 Brahmanas ... 
. in the half share of 1181800೩ . . . . . at Tirthadahali. .... Padmanabha-Sripada of the 
Maleyala-matha of Gangadharapuri-Sripada . .... having got builtamafha...... with the 
consent of our kithandkin...... for the satra-dharma ..... that Ganigadharapuri-Sripada 
and his disciples in succession would maintain this. .... witnesses to this: Rimanatha- 
bhatta, son of Akhanditma-vodeya; . . ... of Tirthadahali;. Hebadiya Madappa of 
Bukkariyapura; Vishnunitha, son of Hariharanathadéva; Maliradava’s . . . ... with the 
consent of these, Mallarsa’s writing. The sign manual of karttu Pathaviali-hegade: §ri- 
Brahmadéva ..... (usual imprecatory verse)... 
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124 (1111 TI. 161) 
18601 
Stone in front of the ChannakéSava temple in the forest 


Be it well. On the 12th day of the bright fortnight of Vai$akha, in the year Prabhava, 
of the Salivahana Saka year 1608, - in the name of Keladi Sivappa-nayaka’s son 
Somasakhara-nayaka’s wife Chennamm3ji, - the karanika Venkappayya of the treasury (who 
was) the son of Mahalakshmi-avva, daughter of Bhigamma and Hayagrivayya of Harita- 
gotra, Apastamba-stitra and Yajus-Sakhe, of Tavakadani of Vijayanagara . .... wife of 
Srinivasayya of the treasury, son of Nigamma and Konappayya (himself) son of 
Krushnadéva of Srivatsa-gotra, Apastamba-sitra and Yaju-Sakhe, of Udayanagari . . . honna 
huggi and pengekdluve . . . made the agrahdra and delivered it at the feet of the gods 
ChannakéSava, 581785181೩ and Hanumanta. 


125 (೫111 11. 165) 
Kerekéri 
Copper-plate record in the possession of Maiijanna-gauda 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Pushya, in the 
cyclic year Vikrama, of the Salivahana Saka year 1563, - for the mahattina-matha . ... inthe 
Dinivasa-sime, Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and grandson of (with usual 
titles) Keladi Venikatappa-nayaka granted a copper 885010, as follows: the village Sirugunda 
of Bilipil in the Dianivasa-sime have we granted, rated - former rekhe - for 50 ga deducting 
kraya-nashla of 12 ga, Sudha sidhidya 38 ga; from birdgda, at the rate of gal| ga 19; together 
57 ga for which distribution, - for the palace - from Mivinakdqu kha 5; (from) Hosahali kha 
2110; from Masigoqdu kha 2||; thus for 10 kha, 4 ga; Sudha ga 53; from vartane los 2|0; 
together ga 53ಲ* ||0; from krayada umbafi - Tammagonda’s share 7 ga and Viragonda’s 
share 5 ga; together 12 ga; birdga 6 ga; together 18 ga and altogether ga 71ಲ* 2||. Former .... 
. in lieu of the property of god Saikara, the property given for the mafha-dharma; for the 
village Jedivini, 78106 ga 9; together ga 80 210 for which details: former uttara ga 370; 
krayada 11701, ga 1010... . in the year, uttdra ga 320 21; thus ga 800 2]; - at 80 varahas, 
2 hanas and 1 agda, with all rights; (usual witnesses and imprecatory verse). 

§ri-Venikatadri 


126 (೪111 TI. 126) 
Kesare 
Stone in the hakkalu of the village 
Praise of Sambhu; and of Ganapati. Be it well. On . . day of the dark fortnight of 
Bhadrapada, in the year Parthiva, of the Saka year 1328, - when the mahdrdjddhirdja, 
rdjaparamésvara, subduer of hostile kings, punisher of kings who break their word, 
virapratdpa Bukkanna-maharaya was in the city of Vijayanagari, in the presence of the god 
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Virupaksha, protecting the varndsrama-dharma and ruling the empire in peace, wisdom and 
happiness: And, by that king’s order, the Brahma-Kshatriya, dikshd-guru for the hémddri and 
all the prescribed great gifts, sun to the lotus Jake the line of Sanikappa Rayappa, 
Brahmaraja’s son Vithanna-vodeya was governing the Araga kingdom in righteousness; be it 
well. When the paramahamsa-parivrajakachdarya Narasimha-bharatitirtha-Sripada, . . . in the 
presence of the 806 . . . of Srinigéri on the bank of the Tunigabhadra, was ruling the (spiritual) 
kingdom:- Two Mandu-nad of Hombuchcha-naqd within the 18 kampana of the Araga- 
vantheya...... Maiicha-gavugu of Muniydiru, gugiya Bolappa, Mudda-gauda, savafegiira 
Nilakantha, Honappa of ...., Nagappa-vodeya of Biarasdiru, Kimanna - including mainly 
these, all the gauguprajes agreeing among themselves gave to Malli-bhatta, son of Konigana- 
upiadhya of Sringeri who belonged to Dhanaiijaya-ViSvimitra-gotra and Soma-Sakhe (with 
usual ascetic virtues), - a 8050710 of a sale of land as follows:- the village Kesare for 16 ga... 
22kul..... and land in Idagere for 15 ga..... purchased from Mallapa, varaha ga 160; 
both together 175 varahas .... to Sakappa:.... with all rights. And that Mallapa making an 
agrahadra named Narasimhabhiratipura, bestowed the shares, as follows: 1 vAtti for the 
offering of god VidyasSankara of Srinigéri; 2 viittis to Mallapa-aya, son of Kofigana-upadhya 
of ViSvamitra-gotra and 58178-581010; 2 viittis 10 1181808, son of Malli-bhatta; 2 vfittis to 
Narahari-bhatta son of Metteya Appanna of Bharadvaja-gotra and Yaju-$akhe; 1 ಗ to 
Virupanna, son of Naganna of Bharadvija-gotra and Rik-$akhe; 1 v/itti to Virupanna, son of 
Konigana-upidhya of Maunabhargava-gotra; 1 viittito..... of Dhananjaya-viSvamitra-gotra 
and Sama-Sakhe; 2 viittis 10 Appanna, son of Vishnu-bhatta of Bharadvaja-gotra and Rik- 
Sakhe; 1 vitttito..... of ViSvamitra-gotra and Sama-$akhe; 2 vnittis to Appanna, son of 
Vishnu-bhatta of Bharadvaja-gotra and Rik-Sakhe; 1 ಖಗಃ 10. .... of ViSvimitra-gotra and 
Sama-$akhe; 1 viitti to the teacher of Simavéda; ..... , son of Putti-bhatta of ViSvamitra- 
gotra and Sima-Sakhe..... 10 Vithanna, son of Krishna-upadhya of Jamadagnya-vatsa-gotra 
and Rik-Sdkhe ..... of Sdma-Sakhe ..... son of Malli-bhatta of Jimadagnya- Vatsa-gotra 
and Yajus-Sakhe..... of Bharadvaja-gotra and Rik-Sakhe .... (Details of) boundaries ..... 
(vamanamudre stones). Having taken the current amount the land of Kesare was given..... 
. to the mahdjanas .... with all rights; (usual witnesses and imprecatory verses) ..... at 
Godavari, Tunigabhadre ..... at Varanasi..... (Vidya) Sankaradéva ..... 


127 (VII 11. 127) 
Kesare 
Stone set up near the areca garden of a village resident 

Be it well. On Sunday, the .. day of the bright fortnight of Chaitra, in the year 
Vikriti, of the Saka year 1393, — when, Vira Bukkaraya' was ruling the kingdom, all the nad 
people of the..... Thirty of Hombuchcha-nid gave 10..... Settiyappa of Kundugulla, who 
belonged to Bharadvaja-gotra RT of Jamadagnyivatsa-gotra . . . . . field of 
kesavinamdneyakere, 71091110 keyi, hosagade ..... with all rights; (usual final verses). 


1. ‘So in the original but the time is that of Viripaksha-Riya. - B.L. Rice 
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128 (VIII 11. 149) 
Kelakoppa 
Stone set up near hentegadde 

(Damaged) . . . we have granted as an 0817070; you may enjoy the land happily. The 
name of that place: $ri-Gopinathapura. Whoever violates to this Gopinathapura will incur the 
sin of slaying a thousand tawny cows at Varanasi. He who seizes the land given away by 
himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. Between 
making a new grant and protecting a grant already made protecting is more meritorious than 
making a grant. By making a grant one attains heaven, but by protecting a grant one attains a 
region from which there is no return. Good fortune to Gopinathapura. The sign-manual of all 
the mahdjanas of Hiriya Holalu: $ri-Kesavanathadeva. To this effect, the writing of ndda- 
sénabova Ganganna. To Satarasa ..... to the land of Ambilagodige ..... mahdjanas made 

a grant and they would enjoy the (granted land). 


129 (1111 71. 23) 
Kolavalli 
Hero-stone in the Misti temple 

Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Wednesday, the 2nd day 
of the dark fortnight of MargaSira, in the year 8401811, of the Saka year 1354, - when 
rdjadhirdja, rajaparamesvara virapratdpa Dévaraya was ruling all the dharmdsramas in 
peace, wisdom and happiness, by the order of that king, Sirigirinatha-odeya, son of Rayappa- 
odeya, a Brahma-Kshatriya, was governing the Araga kingdom, when pafhavaji came to 
Kolavali of Satalige-naqd and fought - Puttagade, son of Bommarasa-heggaqde broke the 
(hostile) force, displayed the prowess equal to that of Kumira Rama in the battlefield, 
became a shooting of arrows and attained heaven. And Bommarasa-heggade made a grant of 
5 salages of land situated in Andabayalu. This viragal was prepared by Virdja, son of Sdirdja. 
Good fortune. f 


130 (1111 11. 34) 
Kolavalli 
Copper-plate record in the possession of Ramachandra-bhatta 
praise of Sambhu. Be it well. On the 2nd day of the bright fortnight of Magha, in the 
year Sdbhakrit, of the Salivahana Saka year 1586, - Bhadrappa-nayaka, son of Sivappa- 
nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, made a grant of land to 
Lakshumana, son of Sanikaranarayana, grandson of Kilifigai and great grandson of Nigale 
Tammana of Bharadvaja-gotra, Asvaliyana-sditra and Rik-Sakhe, as follows: for the expenses 
of the god Sankaranarayana of the Sanikaranirayanapura-agrabara built on the left side of the 
god BhiméSvara of Munivrinda on the bank of the Tunigabhadra, is granted land - from the 
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village Aralipura of the Bharatipura-hobali situated within sixty - agrahara, ftom haravari- 
svasthe, from the property of Bommi-setli of Durga, from 181812618೩, - for 1 sthafa, for 2000 
areca garden trees, for 4 lakh agake 40 ga for which, the details of four boundaries 
(specified) ..... for bijjavari kha 40, details - 10 kham of wet land of Tippa’s Narasa...] 
kha, mdvinagade 5 kha; 5 kha of wet land cultivated by Appugonda; hunasemoragu 5 kham; 
in front of 11171087808 110, 5 kha, - thus wet land, for 40 kha, 20 ga for which the land with 
boundaries (specified); together for 60 ga, details: for the agrahdira of Safikaranariyanapura 
built on the left side of the Bhimésvara temple of Munivtinda on the bank of the 
Tunigabhadra, for 4 shares of Brahmanas 32 ga. The expenses of god Sankaraniriyana and 
also to upddhi Brahmanas, 28 ga; both together 60 ga; kdnataru ಲ್‌ 1; altogether ga 60ಲ* 1 — 
the land of 60 varahas and 1 hana, with all rights (usual witnesses and imiprecatory verses). 


೩37-5208511೩ 


131 (%/111 11. 115) 
1681803006 
Stone by the side of the 81160208 raste 


(Most of the first part is gone) ..... mahanta ..... of Araga..... Basavidiva..... 
Bommidava ..... all the people of the ..... naq-Thirty gave the charter as follows: 
Halasinahalli having been granted 10..... and while continuing in his enjoyment ..... of 
Kiasyapa-gotra..... with all rights ..... tammagi Nagaya of Kolahalli not joining with him 


set up (other) boundary stones. The mahanta and the nad making inquiry, decided that the 
stones had been unjustly put up and could not be allowed, and restored the dharma. 
Imprecation. 


132 (VIII 11. 108) 
Konandiru 
First stone lying under a mango tree near Bhiatanakatte 


Praise of Sambhu. Be it well. On the Ist day of the bright fortnight of Mirgasira, in 
the year Kilayukti, of the Saka year 1300, — the 45 shares of the mahdjanas of 


Virupakshapura (and) Tirthahalli, agreeing among themselves . . . . . the mahdjanas of 
Virupakshapura ....: Vishnu-kramita..... Narahari-bhatta...... Narasimha-bhatta, ..... 
Vishnu ..... KéSavanatha..... 17೩೧೧7೩ 1, ..... Linigappa 1, Chaudappa 1, Sangaradéva 
1, Puttappa 1, Kavanna 1, Nigadéva-bhatta 1, Narasimhadeva 1, . . .. the mahdjanas of 
thirty vrittis . . . . , that Tithadahalli . . . . . made agrant..... Virupakshapura alias 
Konandar..... with all rights. The mahdjanas of 15 vnttis of Tirthadahalli made a grant to 
the mahdjanas of Vedagiri Viripakshapura . . . . . on their own accord. To this, the sign- 


manual of the mahdjanas of Tirthadahalli : $ri-Ramanithadéva. Witnesses to this: the 
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Hombucha-nad and Muduvanka-niad; the sign-manual of the witnesses: Billésvaradéva; 
(usual final verse); good fortune. 


133 (1111 TI. 109) 
Konandaru 
Second stone lying under the same mango tree 
ad on Monday, the Sth day of the bright fortnight of Karttika in the year Vikidri, - 


Vira Bukkanna-vodeya . ... Virupanna-vodeya . . . . Virupakshapura alias Konanddr..... 
Hombuchcha..... granted with the pouring of iibation water. Good fortune. 


134 (1111 TI. 110) 
Konandaru 
Copper-plate record at the village 

praises of Sambhu and Varaha. Be it well. On Thursday, the Sth day of the dark 
fortnight of Migha, in the year Vishu, of the Salivahana Saka year 1624, - to all the learned 
mahdjanas of Konanddru in the Bhadrarjapura-agrahara newly formed out of the sixty- 
agrahira, - Basavappa-nayaka, son of Chennammidji and S5masékhara-nayaka, grandson of 
Sivappa-nayaka, great grandson of Sidappa-niyaka born in the lineage of (with usual titles) 
Keladi Sadasivaraya-nayaka granted the Jands of Konand iru rated - former rékhe kufa ga 17] 
for which at the rate of ga 8 per kuja ga, 315 ga; from bird gu of vakkal (tenant) 10 ga; from 
the surika on paddy 3 ga; paddy - from menasina chhadgita, ga 5[0; from tungl-mdnya 3 ga; 
from sénabovana vartane, ga 2[4; from 11011010 vardda, ga 82; thus ga 348ಲ್‌ 1 for which 
deducting the haravari amount of ga 16ಲ್‌ 2/0, Sudha ga 3311310; additional - added in the 
year 3/1/6601, ga 121||1 and added in the year Khara ga 4|| ; both together ga 126ಲ್‌ | for 
which ..... in the year Nandana. As there was no huffuvai deducting ga 6512/0 Sudha 
additional, ga 60ಲ್‌ 3|| for which details: from the apua huftfuvah garden of this village, ga 
391; from wet land paddy kha 2048 for which devatd uttdra, also 10 gods Madhava, 
Mallikirjuna and Vinayaka of this village, deducting 32 kha of paddy Sudha kha 1ಲ್‌76 for 
which ga 220||1|0; both together ga 611|\1|0 for which former 721016, ga 3311310 deducting 
for the village residents (10 be given) ga 342° 3||0; from the interest 5 ga; from the urtdra of 
the mahdjanas 180 ga; thus deducting ga 551ಲ್‌ 2|| Sudha additional ga 60ಲ್‌ 3||0. Added in 
the year Sdbhakrit - from uttdra 180 ga; from sales proceeds of paddy ga 26ಲ್‌ ||0; from 
kdnater ga |210; thus ga 207ಲ್‌ 1|0. 

From the chiluvdnu-svasthe of the haravari ga 27[ಲ್‌ 1| for which details - deducting 
ga les 20 from the former 78/00, additional ga 11ಲ್‌ 4; both together ga 2710; from 
Madhuvanka-nid ..... from the property of chipiga Yelappa ga 4ಲ್‌ 21/0; from the 
property of Nigd-bhatta ga 320; both together 8 ga for which . . . for the loss, deducting ga 
1ಲ್‌ 210, Sudha ga 6[2|| ; both together ga 34ಲ್‌ 310; from interest 5 ga;- thus ga 30613॥0; 
both together ga 638||2||0; from 84011001 paddy kha 24 for which 3 ga; regarding 0890/10 
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uttara written in the rékhe, paddy 72 kha for which 9 ga; thus for ga 650||2||0, distribution: 
for the Channamambipura-agrahira got built in Alumani-sime by Bokasta Srinivasaya, 
purchased from share-holders - from Rima-bhitta’s Kollara-bhatta for 1 v/itti 3 ga; 18 ga for 
lll viitti from Kaliniga-bhatta of Sanikarapura; 9 ga for ||| 11/1 from Rama-bhatta of Kanniir; 9 
ga for ||| viitti from Kallara-bhatta of Chatagéri; 18 ga for 1|| vAirti from ViSvapati-Sastri; 6 ga 
for || vAitti from Venkata-bhatta of Addagadde; ga 410 for |= vAiiti from Bommana-joyisa, - 
thus for vittti S|}= ga 67||0 for which details: for 1977 (areca) garden trees ga 41|0=; from 
wet land - for bija kha 68|2, paddy kha 207||4 for which ga 25||4||=; both together ga 67/0; 
and from the loss - from garden ಲ್‌ 2|| ; from wet land, increased 800! for 24 kha of paddy 3 
80; both together ga 30 2|| ; both together ga 70|2|| deducting which Sudha ga 580 for which 
details: from garden - for 16523 areca trees, ga 3490 2=; from wet land 70 kha 48413 for 
which paddy kha 1840|1 for which ga 2390 |=; from 8110101, ga |2|0; thus for 580 ga 
details: 

To the mahdjanas of ೫18-1508 and ASvalayana-sditra:- to Venkatadri-bhata, son of 
Subrahmanya-bhatta, grandson of Naga-bhatta and great grandson of Somanatha-bhatta of 
Vasishta-gotra, vAtti l= ||ಇ; 10 his younger brother Giri-bhatta viitti 1[-ಲ್‌ l|=; both 
together vAitti 2|| - ಲ್‌ 2] for which areca trees 925 for which ga 919||0||-; from wet land bija 
kha 320% 1 for which paddy kha 115|2 for which ga 14ಲ* 4= ; both together ga 33410; to 
Srinivasacharya, son of Kaurige Venkaté$a-charya, grandson of Srinivasicharya and great 
grandson of VenkateSa-acharya, ೫1111 |e || for which areca trees 195 for which ga 4ಲ* ||, 
and wet land, for bija kha 5ಲ* 1 pa 2, paddy kha 15||2 for which ga 1||3|ll=; together ga 6ಲ್‌ 
॥|0; these were of Vasishta-gotra. Of the Maunabhargava-gotra: To Sdiri-bhatta, son of Puta- 
bhata, grandson of Tirumala-bhatta and great grandson of Annaji-bhata v/itti 1|ಲ* 3|- for 
which areca trees 679 for which ga 14ಲ* 3|||0; wet land, for 074 kha 2, paddy kha 7|| (and) ga 
|4[[-; together ga 15ಲ* 3|= ; to Venkatapati-bhatta, son of Tirumala-bhatta, grandson of 
Sanikara-bhatta and great grandson of Tirumala-bhatta vniti 1 and ga |\illl= for which areca 
trees 400 for which ga 8 40 and wet land, for bija kha 8| for which paddy kha 33|||3 for 
which ga 40% 2|=; both together ga 12/|1||-; to Venikata-bhatta, son of Tammanna-bhatta, 
grandson of Venkatadri-bhatta and great grandson of Sanikara-bhatta vAtti 1|| 80॥0| for which 
areca trees 750 for which ga 15||3||- and wet land, 070 kha S|| for which paddy kha 212| for 
which ga 2||1||5, together ga 18|0|0; to Ganigadhara-bhatta, son of Lakshmana-bhatta, 
grandson of Appu-bhatta and great grandson of Safikara-bhatta of Bhanuvalli, v/itti |ಲ್‌ 2| for 
which areca trees 300 for which ga 6% 3|= and wet land bija kha 7 1|| for which paddy kha 
230% 2 for which ga 2/3||-; both together ga 90 2|0; to Suri-bhata, son of Sanikara-bhatta, 
grandson of Appu-bhatta and great grandson of Sanikara-bhatta, v/itti ||ಲ* 2 for which areca 
trees 300 for which ga 60 3|= and wet land bija kha 70 1|| for which paddy kha 23ಲ 2 for 
which ga 2|[3lll=; both together ga 9 2|0; to Dodai-bhatta, son of Safikara-bhata, grandson 
of Sanikara-bhata and great grandson of Sanikara-bhata, v/itti 2= ©* 1 for which areca trees 
800 for which ga 16[3||- and wet land 07/4 kha 22||3 for which paddy kha 99||4 for which ga 
120 4||=; together ga 290 3||; thus (mahdjanas) of Maunabhirgava-gotra. 
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(The mahdjanas) of Kausika-gotra: To Bommana-bhata, son of Timmaya-bhata, 
grandson of Davara-bhata and great grandson of Sanikara-bhata of Aralasurali, v/itti ||ಲ* 3; to 
his uncle Rima-bhata’s son Brahmanya-bhatta, vAitti |0ಲ* 2; both together viitti 1| ga || for 
which areca trees 550 for which ga 11115 and wet land 010 kha 9|1 for which paddy kha 
310* 1 for which ga 3|3||-; together ga 15|0; to Tirumala-bhata, son of Liniga-bhata, 
grandson of Dévara-bhata and great grandson of Appaji-bhata of Kodekoppa, viitti ||| os 3||- 
for which 300 areca trees for which ga 6ಲ* 3|= and wetland, 070 kha 6ಲ್‌ 3 for which paddy 
kha 240 3 for which ga 30 =; both together ga 90 3||-; these were of Kausika-gotra. 

(The mahdjanas) of KaSyapa-gotra: To Malli-bhata and Ganigaidhara-bhata, sons of 
ViSvanatha-bhata, grandsons of Malli-bhata and great grandsons of Mali-bhata of Kesare, 
೪/11 |e 2|| for which areca trees 300 for which ga 6© 3|= and wet land bija kha 7/0 for 
which paddy kha 23|1 for which ga 2[|4ಎ; together ga 90 210. To Rimicharya, son of 
Sripati-acharya, grandson of Ananda-bhata and great grandson of Vishnu-bhata, v/iiti [0s |0 
for which areca trees 285 for which ga 60 |0. These two belonged to Kasyapa-gotra. 

(The mahdjanas) of Harita-gotra: To Nirasi-bhatta, Puti-bhata and Veniku-bhata, sons 
of Tirumala-bhata, grandsons of Lakshmana-bhata and great grandsons of Sankappa- 
Varanasi of Halasdir, vAitti |||es 2|| for which areca trees 300 for which ga 6ಲ* 3|= and wet 
land, - for bia kha 8, paddy kha 23|1 for which ga 2|\4=: together ga 9ಲ* 2||0. To Krishna- 
bhata, son of Malli-bhata, grandson of Krishna-bhata and great grandson of Malli-bhata, vntti 
|0 2a |0: for which areca trees 150 for which ga 30 1|}= and wet land, - for bija kha 6/0, 
paddy kha 26||3 for which ga 30 3|-; both together ga 6||0. These belonged to Harita-gotra. 

(The mahdjanas) of Visvimitra-gotra: To Nirasi-bhata, son of Sanikara-bhata, 
grandson of Sdiri-bhata and great grandson of 00508701111 Sanikara-bhata and also his 
younger brother Sdiri-bhata’s son Narasi-bhata v/itti 2|= ga ||0|- for which areca trees 975 for 
which ga 20||1= and wet land - for 070 kha 33, paddy kha 11|1 for which ga 11ಲ* 4=; 
together ga 320 |-. To Sarikara-bhata, son of Ganigadhara-bhata, grandson of Sarikara-bhata 
and great grandson of Kalasi-bhata of Totadakoppa, vAitti 1 for which wet land bija kha 20 for 
which paddy kha 96 for which 12 ga. These were of ViSvamitra-gotra. 

(The mahdjanas) of Bharadvaja-gotra: To Lakshmana-bhata, son of Honni-bhata, 
grandson of Venkatadri-bhata and great grandson of Yedagude Honni-bhata, vAttti |e 2|| for 
which areca trees 140 for which ga 2|4[5 and wet 1876 - for bija kha 7||, paddy kha 26 for 
which ga 30 2|||-; together ga 60 2||0. To Putti-bhata, son of Narana-bhata, grandson of 
Dévara-bhata and great grandson of Midhava-bhata of Akalapura, for (viitti) ಲ* 1||- wet land, 
bija kha || for which paddy, for 1 kha, ಲ್‌ 1|-. To Linigana, son of Puttana, grandson of 
Venikana and great grandson of raysta Malana ೫/11 ||-e 2|| for which areca trees 120 for 
which ga 2]0|= and wet land bija kha 8 for which paddy kha 35|| for which ga 4[ಇ; both 
together 7 ga. To Sanikara-bhata, son of Sanikara-bhata, grandson of Banadi-bhata and great 
grandson of Timmaya-bhata of Sirivante, vAttti 1 © 2|| for which areca trees 220 for which ga 
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4110 and wet land, for bija kha 4 and for kha 12[|1 of paddy, ga 1ljl; together ga 6ಲ* 2||- 
thus (men) of Bharadvaja-gotra. 

(The mahdjanas of Gautama-gotra): Narasim-bhata, son of Narana-bhata, grandson of 
Rima-bhata and great grandson of 000/5 Righava-bhata, for v/irti = and ga ||, wet land bija 
kha Se 3 for which paddy kha 22 for which ga 2|2/0. To Bhayirava-bhata, son of Krushna- 
bhata, grandson of Nagedéva-bhata and grandson of Tani-bhata. v/itti | ಲ್‌ 2|| for which areca 
trees 208 for which ga 40 3|||= and wet land, for 070 kha 3|||, paddy kha 14||3 for which ga 
1||3||ಎ; together ga 6ಲ* 2j|0. To Rima-bhata, son of Niagavadhani, grandson of Rama-bhata 
and great grandson of Tani-bhata, viitti ||ಲ* 2[| for which areca trees 300 for which ga 40 
2||ಎ and wet land for bija kha 3|||, paddy kha 14/|3 for which ga 1|3||ಎ; both together ga 6ಲ್‌ 
2. These belonged to Gautama-gotra. 

To Timmaya, Krushnaya and Yalana, sons of Dévaya, grandsons of Yelana and great 
grandsons of Yelana of Kasyapa-gotra, regarding the sénabovike of the place, for ೫/1 1| 
areca trees 190 for which ga 40 = and wet land, for 074 kha 17||, paddy kha 87|\|3 for which 
ga 11|4ll=; together ga 15. Thus — to {the mahdjanas) of Rig and Yajurvédas. 

(The mahdjanas) of Apastamba-siitra: To Lakshmana-bhata, Kollara-bhata, Narasi- 
bhata and Krushna-bhata, sons of Rima-bhata, grandsons of Lakshmana-bhata and great 
grandsons of Madhava-bhata of Badarayana-gotra, vnitti |||= ga ಲ*||0; and (0 Madhava-bhata, 
son of Lakshmana-bhata, grandson of Madhava-bhata and great grandson of Narahari-bhata, 
viitti 1ಲ* 1||0; both together, vnitti 1l=e 2|| for which areca trees 620 for which ga 13ಲ* 1೩ 
and wet land bija kha 19|3 for which paddy kha 77© 2 for which ga 9||1|-; together ga 
221210. To Narasimhya-bhata; son of Dugi-bhata, grandson of Nagadéva-bhata and great 
grandson of Madhava-bhata, vAitti |ಎಲ್‌ 1/|ಇ. To Dodaiya-bhata, Krushna-bhata and Rima- 
bhata, sons of Nigadeva-bhata, grandsons of Madhava-bhata and great grandsons of 
Narahari-bhata, v/itti 1ಎ gallOl|=; both together viitti 1|| for which areca trees 600 for which ga 
1210 and wet land, 070 kha 12 for which paddy kha 48||2 for which ga 6© |||0; together ga 
18112110. These were of Badariyana-gotra. 

To Bayirana, son of Timmana, grandson of Timmana and great grandson of 
hastdntrada Timmana of Girgya-gotra, vfitti l= for which areca trees 450, ga 9||0= and wet 
land, 070 kha 13||i for which pady kha 5S|||3 for which ga 6||4lll=; together ga 16/0. (The 
mahdjanas) of Kaundinya-gotra: To Venkata-bhata, son of Putti-bhata, grandson of 
Tammana-bhata and great grandson of Mukunda-bhata of Morahali, vAitti || ಲ* 2|| for which 
areca trees 290 for which ga 6ಲ* 1|0 and wet land, bija kha 6||2| for which paddy kha 25 for 
which ga 30 1|0; together ga 90 2||0. To Venikata-Krushnaya, son of Krushnaya, grandson 
of Linigaya and great grandson of MahéSvaraya of Gargya-gotra, viitti |e 2/0 for which 
areca trees 300 for which ga 60% 3|= and wet land, 070 kha 7|| for which paddy kha 2311 for 
which ga 2l4=: together ga 90 2||0. (The mahdjanas) of.Srivatsa-gotra: To Vefikana, son of 
Venikapai, grandson of Bokasta 51171/8581 and great grandson of Udeniri Konapai, ೫1/11 1- 
gal) for which areca trees 300 for which ga 6©* 3|= and wet land, 070 kha 16||2 for which 
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paddy kha 55|1 for which ga 64೩; together ga 13©* 2]0. To Venikata-bhata, son of 
Tammana-bhata, grandson of Kolltira-bhata and great grandson of Niama-bhata of 
Ghaligevara, viitti 1-ಲ* 21| for which areca trees 300 for which ga 60s 3|= and wet land bija 
kha 12 for which paddy kha 5311 for which ga 6||lll=; together ga 13. To Nama-bhata, son of 
Putta-bhatta, grandosn of Kolliira-bhata and grandson of Nama-bhata of Ghaligevira, v/itti 1- 
ಲ್‌ 2 for which areca trees 300 for which ga 6 3|= and wet land bia kha 12 for which 
paddy kha 53|1 for which ga 6|[1ll=; together 13 ga - Thus (The mahdjanas) of Srivatsa-gotra. 


To Siiri-bhata, son of Sanikara-bhata, grandson of Sdri-bhata and great grandson of 
Nivane Vithala-bhata of Harita-gotra, v/itti = ಲ್‌ 1| for which wet land bija kha 61|1|| for 
which paddy kha 19 for which ga 20 3||0. To Kadaiir Naranacharya, son of Srinivasacharya, 
grandson of Naranacharya and great grandson of Vishnu-achdirya of ViSvamitra-gotra, ೫1111 
los 2| for which areca trees 100 for which ga 2ಲ* l= and wet land bija kha 2 for which 
paddy kha 90 I= for which ga los ll=: together ga ತಲ್‌ 210. (The mahdjanas) of 
Bhiradvija-gotra: To Ahobala-sdmayaji, son of Narasihya-sdmay3)i, grandson of 
Vefikativadhini and great grandson of Venikata-sdmayaji, 1111 1|| ga ॥1|0 for which areca 
trees 590 for which ga 120 4|||0 and wei land 074 kha 10[|1 for which paddy kha 49 4 for 
which ga 6ಲ* 110; together ga 18110. To Arunadri-bhata, son of Datatraya-bhata, grandson 
of Arundidri-bhata and great grandson of Datitraya-bhata, v/itti 1|ಲ* 3|| for which areca trees 
550 for which ga 1111|- and wet land 070 kha 10/0 for which paddy kha 29||4 for which ga 
3ll2l=; together ga 15 3||0. To Rudranarayana-Sastri, son of Nilaldlita-dikshita, grandson 
of Rudranirayana-Sistri and great grandson of Krushna-dikshita, v/itti 19 for which from 
areca garden for 423 trees, ga 8|4|- and wet land bija kha 8[|1 for which paddy kha 25\\1 for 
which ga 30 Illl= ; together ga 12” 1|0. Thus (the mahdjanas) of Bhiradvaja-gotra. 

To Appaya-kavi, son of Tirumala-bhata, grandson of Srinivasa-bhata and great 
grandson of Ananda-bhata of Kaundinya-gotra, ೫1111 Ilo 1| for which areca trees 592 for 
which ga 120 40 and wet land, bija kha 15ಲ್‌ 4 for which paddy kha 45ಲ 4 for which ga 
5/10; together ga 190 1|0. (The mahdjanas) of Bodhayana-sutra: To Sami-bhata, son of 
Sari-bhata, grandson of Sdiri-bhata and grandson of Bommalipurada Chayana-bhata of 
Bharadvija-gotra, vittti Jo 110 for which areca trees 100 for which ga 2© l= and wet land 
bija kha 22] for which paddy kha So 2 for which ga los =: together ga 30 |0. (The 
mahdjanas) of Gautama-gotra: To Sanikai-joyisa and Timma joyisa. sons of Kinta joyisa, 
grandsons of Sankaranarayana-jOyisa and great grandsons of T irumala-bhatta, 11/1111 Ize 4- 
for which areca trees 600 for which ga 12|11| and wet land bija kha 18|3| for which paddy 
kha 572 for which ga 70° |-; together ga 1914. To Sdrana-jdyisa, Vekatapati-jdyisa, 
Tammana-joyisa and Suba-joyisa, sons of Gopila-jdyisa, grandsons of SanikaranarAyana- 
joyisa and great grandsons of Tirumala-bhata, v/itti I= 2 for which areca trees 725 for 
which ga 150 3= and wet Jand bia kha 2111 for which paddy kha 65e 1 for which ga 8ಲ್‌ |- 
; both together ga 23 410. Both were of Gautama-gotra and Bodhayana-siitra. 

For the teaching of Yajur-vada, to Venikativadhini, son of Bhiaskara-bhata, grandson 
of Timmana-bhata and great grandson of Manika-bhata of Naidrava-KaSyapa-gotra and 
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Apastamba-stitra, for viiiti 1| ga 15 for which areca trees 497 for which ga 10© 4|| and wet 
land, for bia kha 11[| paddy kia 36ಲ* 4 for which ga 4109; together for 15 ga: deducting 
the amount ga 1/[31|0 for the palace, the remaining Sudha ga 13ಲ* 10. Thus (the mahdjanas) 
of Yajus-$akhs. To Srinivasa-bhata and to Vyisariya-bhata, son of (former's) elder brother- 
Tammanna-bhata, sons of Krushna-bhata, grandsons of Srinivasa-bhata and great grandsons 
of Narasi-bhata of Atreya-gotra, Drahyayana-stitra and 58118-581070, v/itti le |||0 for which 
areca trees 393 for which ga 8 and wet land bija kha 102 pa 4 for which paddy kha 300 
2 for which ga 3||2|l=; both together ga 12ಲ* . For the recital of purdna to mruttikemukhya 
Pranachirya, son of Narana-bhata, grandson of Krushna-bhata and great grandson of 
Gopinatha-bhata of Gautama-gotra. ASvalayana-siitra and Rik-$akhe, ೫/11 1| 801 for which 
areca trees 500 for which ga 10/0[5 and wet land 070 kha 9||3 for which paddy kha 39|4 for 
which ga 4||4|-; together ga 15 Thus for ೫111 461-ಲ 110 and ga 558|3||| of the mahdjanas 
details; for 16523 areca trees, ga 349% 2= and wet land bija kha 449|1 for which paddy kha 
1677|1 for which ga 209|1l|=; together ga 558|3|||0. 

Deévatd uttdra to the deities of this village: To gods Madhava, Mallikarjuna and also 
Vinayaka, wet land for bija kha 20 and for paddy kha 100 ga 12/| details - paddy uitdra 
written on rekhe — for 72 kha 9 ga were given; and paddy for kha 28 ga 3|0; together ga 12||0 
for which details - for the offerings of god Madhava, ga 2% 2||0: for ghee for annaSudhi, 
muadipa, hattidhiipa, pafichaparva and naimitavecha also 1||2|| : both together 4 ga. Also for 
the offerings of gods Mallikarjuna and Vinayaka, ga 2|2|0 and for ghee for annasudhi, 
mudadipa, hattidhiipa, parfichaparva also, ga ಲ್‌ 20; together 4 ga; together 8 ga; for 
kanddchdra and for the abhishéka of these deities, to Malli-bhata and Vithala-bhata, sons of 
Gopala-bhata, grandsons of Malli-bhata and great grandsons of Annai-bhata of Vasishta- 
gotra, ASvalayana-sdtra and Rik-Sakhe, ga 40; together ga 120. With regard to 
samdrddhane 10 01807186518, wet land bija kha 3||2 for which paddy kha 15 for which ga 
||3|0 : in connection with the festival to god Rimanatha, wet land bija kha 3 for which paddy 
12 (bija kha 7) for which ga 1|| ; thus wet land for the devatd uttara bija kha iia for which 
paddy 127 (kha) for which ga 151310. 

For guarding the areca garden (from cattle) of this village, wet land bija kha 9 and 
paddy kha 36 for which ga 410. For the tafavdrike (guard) of this village from kdnater, gall2|| 
; thus ga 580 would be paid to the palace. From the adhyayananda-svasthe ga 13||\ 
deducting which Sudha ga 578© 1|0; - at 578 varahas, 1 hana and 1 hdga formerly given on 
Saturday, the 15th day of the bright fortnight of Srivana, in the year Sobhakrit, at the time of 
lunar eclipse, with all rights. (Usual divine witnesses and imprecatory verses.) 

Sri-Sadisiva 


862 


Tirthahalli Taluk 
135 (VIII 11. 177) 
Kodiiru 
Stonc set up in front of the Mallikirjuna temple 
Praise of Sambhu. On Tuesday, the 10th day of the bright fortnight of Chaitra, in the 
year Ananda, of the Saka year 1176, - be it well; when upon the mahdmangajika 
Harichaveggade, Challaveggade’s ೧/20 a Narayana to enemy, Kumara Annamaveggade, - 
the prithvi-rdya Sinigaladeva’s daJavaiya Sarafigadéva marched and came and burnt Kodiir, - 
Riaya-nayaka, bom in the capital (vajradhdni) Kodir to Tangiyachaveggaditi and 
Ganigaveggade’s Bammanna, (described as) a slap on the face of the brave, plunderer of the 
Sévana camp, Rijikana Jakka (7), a thunderbolt to kings, so as to send them to Java (or 
Yama, the god of death), slaying the mounted horsemen and foot soldiers who attacked him, 
and attacking them so as to make good expression, worthy to his title, - I will smite down the 
champions in heaps, - he distinguished himself and gained the world of gods; (verses 
describing his exploits). Grants made for the hero-stone; the wet land of Ayita for the vupdra. 
Sata, son of Savi-dja of Ayitapura and a stone mason (?) of Pombucha prepared this stone. In 
olagere Ana granted ಲ್‌ 8, . .. Mugusagodu, wet land © 5; to the grandsons of... siddya 
ಲ್‌. 
136 (1111 TI. 179) 
Konéripura 
Copper-plate record in the possession of Samachar 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Jashtha, in the 
year Raktakshi, of the Salivahana Saka year 1601, — Chennammiji, wife of Sdmaszkhara- 
nayaka who was the son of Sivappa-nayaka, grandson of Sidappa-nayaka and great grandson 
of Sarikanna-nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka 
gave a 5650110 to Venikapa, son of Konapa and grandson of Venkatai of Kslala, of Kausika- 
gotra, Apastamba-siitra and Yajus Sakhe, as follows: For the temples of the agrahdra 
Konéripura you have established in the name of your father Kdnappa in Mundakara-Heddiir- 
pal, on the bank of the Turigabhadra, -- having received from you for the palace 1600 ga, - we 
grant to you lands, as follows: regarding the property granted to the 885808 temple, ga 1610, 
having taken Sudha ga 1583|| granted as an offering to Siva ga 157|0॥|; . . . loss due to the 
river flood also 30 ga; both together ga 187/0॥| for which details - from the Heddur-pal of 
Mundakira-sime from the share of Malegonda’s Hiriyana, ga 63 =; the karagadi paddy of 
the share of Annapa’s Channa, ga 3; from Mallugonda’s Safika ga 374=; from 
Chennutimma’s Basava, ga 414ll- from the share of Timmigondi’s (2) Tamma, ga |4॥110; 
from Gaudagonda’s Basava, ga 17/2]; from Timma of Hasandir, ga l4o* 410; from 
Marisafiku Basava, ga 10|[2|| ; bestaGida’s share ga 6ಲ* | ; from Boligondi Tipa, ga 8ಲ*||0 ; 
ftom Minagoda Bomma, ga 2; divara Ramu, ga 2[|0[-0; from Kdnater, gal ; - thus for ga 
185llol| details: for bijavari kha 106| ;- sidaya ga S2e 20 ; from kujabirdda would not come 
siddya of ga 52ಲ* 2/0; 11810807085 Hiriya ga 2[|ಲ* and Sudha ga 49||20 for which at the 
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rate of ga 24131|0; together ga 77 1| ; from 01800, the customs dues, paddy of Durga; 
expenses - from birdga at the rate of © 2 per ga, ga 15ಲ* 4; together ga 9211010; paddy 
7೫0 - kammatagade of bija kha 42, paddy kha 325 at ga S$, ga 40110; hosagade — of bija 
kha 12, paddy kha 90 at ga ll 2[| paddy - gad: - of bija kha 260 gadi - of kha 174, ga 
21ll2ll; thus paddy rekhu ga 731110; kantavarttane gul0; from gatasraya ಲ್‌ 2|0: from... 
kdinater of Heddiir ga ||0; additional in the year Jaya, kdra-bhata ai 12 kha, ga 18ಲ* 1|0; thus 
réekhu ga 1851010; ..... of Araga, the property excluding the rékhu - from Heddiir-pai, of 
ga2....to this 700೫". .. from Lattikopa of Madhuvanika-niad, the property of 2 ga was 
given...2 ga; thus ga 187/00. 

To the temple got built by (0868178, son of Giriyana, on the bank of the Tunigabhadri 
belonging to Heddir-pal, formerly Kiisana gave to the palace 24 ga: Venikapa of 800181 ga 
16/0; both together ga 40||0 — having taken this amount, the property given - from 0801111 
gadde including the former dgami, bija kha 9 of which 8401 kha 31|| of which ga 30 1|0; 
paddy krayavdsi ga ||2]ll=; together ga 314]; from kdnater .... of Hedur ಲ* 1; together ga 40 
=; together ga 191/1- for which, to the temple of Kiisana ga 40 |=; Sudha ga 18700; its 
details: for the dévatdkatale: To god Venikaté$vara 24 ga; to deities, RiméSvara, Durgi, 
Vinayaka, Garuda and Hanumanta also 16 ga; both together 40 ga. For 9 Brahmanas and 
share-holders, at the rate of 6 ga per person, 54 ga; for 2 teachers 16 ga; for a person who 
recites purdna, ga 70; also stédnika and parichdraka cf the temple, 12 ga; for one who recites 
purana, ga 70; also stdnika and parichdraka of the temple, 12 ga: for ೦೧೮ who recites 
sahasrandma, ga 70, for mantrapushpa person ga 70; for abhishéka person, ga 70; for 
supervisor, 8 ga - thus 66 ga; together 120 ga; together ga 160 for which details: from sist, 
ga 145(1[-; from 7151, ga 14ಲ* 3[[ಎ; together 160 ga: from nashfa .... excluding huffwvaf 
... got built tank and canal, planting young plantain . . . if given yield, for the expenses of the 
deities of agrahdra also the dharma to be maintained ga 27]/0[|0; together ga 187100; - the 
land worth of 187 varahas, hon and mupdga was granted with all rights. 

The property of god Mallikirjuna of Hediir, bija kha 7|0 of which paddy 38 kha. The 
property of god Tirumala bija kha 2; the land of Kédigere-agrahara bija kha 4; thus the 
gagibhatta of bija kha 1310 was given to the temples of the agrahdra. And a land of 1 ga was 
also given; (usual witnesses and final verses.) 


$ri-Sadiasiva 


137 (1೫111 1. 133) 
Kaudavalli 
Stone set up near Basavana kallu 
Obeisance to Ganadhipati, to the gurus, and Sarasvati. May there be no obstacles. 
May Brahma, Vishnu, Siva and Indra ever protect the worlds. Praise of Sambhu and Hari. Be 
it well. On Sunday, the Sth day of the dark fortnight of Phalguna in the cyclic year Svabhdnu 
of the Saka year 1325, - when the mahdrdjadhirdja, rajaparamésvara, subduer of hostile 
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kings, champion over kings who break their word, viraprutipa Harihara-mahariya was in 
V1jayanagari, in the presence of the god 1/18/8158, protecting the varrdisrama-dharmas, 
aud ruling the empire in peace, wisdom and happiness:- And by that king’s order, - the 
Brahma-Kshatriya, diksha-guru for the hemadri and all the prescribed great gifts, a sun to the 
lotus the line of Sankappa Rayappa, the son of Brahmaraja, famed for all learning a royal 
swan in the lotus pond the learned, a moon 10 the chakora bird the poets, spring to the jasmin 
his mother’s family, a moon to the ocean his own 18111), adorned with clusters of good 
qualities, his mind intent upon the six rites, turning away from others’ wives, a moon to the 
ocean his relatives, remover of the poverty of his dependents, a bee at the lotus feet of 
KriyaSaktiguru-muniSvara, devoted to the worship of Triyambaka, son of VirupimbikA, - 
Viththappa-odeya was protecting the Araga kingsom in righteousness;- all the nad people of 
the Araga Eighteen kampanas and al! the people of the three cities, uniting and agreeing 
together, sold to Righavadeva’s (son) Achchappa’s (son) Viththappa, of Srivatsa-gotra and 
Rik-§zkhe the village Kaudavalli alias Virupimbikapura, in Bejuve of the Araga-vanthe, for 
95 hons with all rights. Its boundaries — vdmanainudre - stones set up; (usual witnesses and 
final verses; and imprecation.) 


138 (VEH T1. 134) 
Kaudavalli 
On the backside of the same stone 

Obeisance to Ganidhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Sunday, the Ist day of 
the bright fortnight of Kirtika, in the year Tirana, of the Saka year 1326, - Vithapa, son of 
Achapa, gave a 805070 of a sale of land to Saniganna, son of Narasivadava of Béliir, as 
follows: all the nad people of the Araga Eighteen kampanas and ali the people of the three 
cities uniting and agreeing together granted the village Kaudavalli alias Virupaimbikapura, in 
Beluve-ndd; and the people of Muduvanka-ndd granted (the land) of kafichagdranavori in 
Kodahalli ; we having taken the current rate of 300 hons sold this to you on account of our 
prastha. 115 boundaries (specified); with all rights; and 30 ha cf land and for 5 bijavari kham 
of kdragade at the village Kale to Vithapanna, 10 kha: together 40 kha were granted with the 
consent of all. Safiganna made (the village) Lakshminarasimhyapura. Witnesses to this: 
Davara Mayanna, 12818778 of 411818007೩, Virupanna of Kobade, Manika-Setti the 
patfanasvdmi of Araga, Nigi-Seti of Kadaliyangadi, Chinna-Seti the son of Pati-Seti, 
Bommanna-hegade of Konavali of Satalige-nad, Mundapa-hegade of Mijanka of ೫೫-786, 
Bontima-hegade of Haratajs, Gilavegade of Saliiru of Muduvanka-ndd. HoSalada Seti- 
nayaka of Beluve-uiid. Bommanna-hegads of Huguvali - with the consent of these, Sifigarasa 
the sénahova of Muduvanika-nad wrote (the record); the sign-manual! of those kartas: the 
writing of Vithapa: SiNganna’s writing; Nigarasa’s writing; the sign-manua! of the 
witnesses: §ri-KaSavanitha; Virupimbikddevi; Sririma; Sri-Vitariiga; Sri-Virabhadra; Sri- 
Mailara; Sri-Malikarjunadeva; Sri-Kshatrapila; Sri-Bhairavadéva; 5 . . . . déva, Sr- 
Nirasimhadéva; and $i-Rimaidava. 
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139 (VII Tl. 176) 

Gidiggere 
Stone set up near a house 

(damaged). ... of Bhadrapada, in the year Manmatha, of the Saka year 1328, -..... 
(Devaraya) was in Vijayanagari, protecting all the Varnasrama-dharmas, ruling in peace, 
wisdom and happiness:- by the order of that king. the Brahma-Kshatriya, dikshd-guru for the 
hemadri and all the prescribed great gifts,..... was governing the Araga kingdom ..... of 
Niduvalandd ..... Bidapa-heggade made a grant of land 10 Jannappa, son of Sidanitha- 
pandita of Srivatsa-gotra and Rik-Sakhe (with ascetic 111005) . . . . stones set up in the land of 
30 8709071 khanghigas of the four boundaries of Kiidigere in Kodiir ..... on the bank of the 
Tunigabhadra . . . (stones specified) with all rights: at the rate of 15 hanas per bijavari kha, 45 
varahas for 30 bijavari kha that Tirika-heggade and Bidapa-heggade having purchased with 
the consent of their kith and kin granted to Jannapa and Maduvarasa, sons of Siddanatha- 
pandita, with all rights, to be enjoyed in succession for ever. Witnesses to this: Mayanna, son 
of Mayilara-bhatta of Bukkarayapura; Vithanna, son of Hariharanatha; . . . . setti, son of 
Karuvara Sdyi-setti the paffanasvami of Hiriyangadi in Araga; Koteyanna ... of Muttiiru. 


140 (VII TI. 119) 
Gudniga 
Stone set up near a wet land 

Be it well. On Tuesday, the Ist day of the bright fortnight of Chaitra, in the cyclic 
year Virodhi, of the Saka 1294, - when Vira Bukkanna-vodeya was ruling the kingdom of 
the world : all the nad people of Mandu-nad Thirty and Muduvanka-nid granted the 
Guddaliga lands of the village Mangala excluding those belonging to the god, to Mallarasa, 
son of Stirya-bhatta of Bharadvija-gotra, with all rights, for the affection of god 
Lakuminarasimha. And in order to attain the four objects of human desire viz., dharma-artha- 
kama-moksha, that Mallarasa granted the land of the northern tank to Puta, son of Guddala 
Sankanna of Vasishtha-gotra, for the affection of god UmimahéSvara, with all rights for 
ever. 


141 (17111 TI. 211) 
Gopalapura 
On a stone in the village 
(Completely effaced)... of wetland..... kodage..... of the southern tank... 
. situated with in four boundaries ..... witnesses to this..... 
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142 (೪111 11. 212) 

(೮808113018 

On the same stone 
(Damaged)..... having purchased that land .... with the consent of our kith and kin 
ನೋ paying the then current value of 5 ga... guttage .... withall rights of possession and 
enjoyment ,... we three have granted on our own accord to Saptarasa for ever. Witnesses to 
this: Madhavabhatta-aya, Virupaksha-bhatta, Midapa of Hadodi, Tammanna of Hadodi, 
Pogada Mangala-hegade, Masana ..... Chaluvappa of Hadodi, with the consent of these 
sénabova Channapa wrote. The sign-manual 08 . . , . $ri-Ramayidéva and S$ri-Brahmad8éva. 
The sign-manual of the witnesses: Sri-Vithanna, . . . . Srikari Ramachandra, §ri- 
Mallikirjunadéva, Sri-Chaudésvari, $ri Bhayiravadéva, $ri-Chaudésvari. (Usual final verses 

and imprecation.) Good fortune. 


143 (1111 11. 178) 
Gopalapura 
Copper-plate record in the possession of SubbA-bhatta 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Migha, in the 
year Ivara, of the 581118727೩ Saka 1620, - Basavappa-ndyaka, son of Chennammiji and 
Somasékhara-nayaka, grandson of Sivappa-niyaka and great grandson of Sidappa-ndyaka 
born in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka gave to Ranlganna, son 
of Venikapa, grandson of Ranlgapa and great grandson of Sonnapa’s Venikapa of Kisyapa- 
gotra, ASvalayana-siitra and Rik-$akhe, a $disana as follows: For the Venikatapura-agrahira 
that you have made in the name of your father VeNkapa in the Kelakéri village of Muttiira- 
sime, on the bank of the Tunigabhadra, and for the god Lakshminirayana set up in this 
agrahdra, granted the property (5909110) as follows: For the 1 village of Kelakéri of the 
Kodar-pal of Muttdra sime rékhe bija kha 45 for which siddya 26 ga: from birdda 13 ga; 
from habagdnike ಲ್‌ 2;- thus ga 39ಲ್‌ 2. For 1 village of Mélana Kelagéri bia kha 15 for 
which siddya 6 ga; from birdida 3 ga; from habagdnike ಲ್‌ 1;- thus ga 9c 1; both together ga 
480 3: added in the year Krodhana — young areca plant planted in wet land 100 for which — 
from kafuguttige ga ||0; added in the year Khara - from garden, for 250 trees and ga 2॥0, paid 
formerly; from kaffuguttige for 100 trees, ga |0 Sudha ga 2; from wet land 1 ga; both together 
3 ga. Added in the year Durmukhi — from sénabova-varttane gall; thus additional ga 45 
॥0; local expenses; from kof birdda 2 ga - thus rékhe ga S4es 3|0 for which uttdra - 080/8 
uttdra in the year Krodhana, to the god Rimanitha of this village, 1 ga; Sudha 781016 ga 53ಲ್‌ 
3110 for which details: from sist 40 ga; from the stoppage of the former loss - from the nash f2 
of birdda on siddya at the rate of ಲ್‌ 20 per ga 8 ga. In the year Sdbhakrit, when guitige 
being given to Venikana-hegade, from the stoppage of loss ga Sex 3|0; thus ga 535310, 

For 1 village of Gummanakallu, 78110 bija kha 11 for which siddya 5 ga; from bis1ga 
80 210; from habbaganike ಲ್‌1; thus for ga 71, details - from sist, ga 310: trom the stoppage 
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of former loss - from the stoppage of loss - in the year Prabhava,, ga 111|0; in the year 
Sobhakrit, ga 20 410; together - from loss ga 4ಲ* 1; together ga 7|1. For 1 village of 
೮8618010 rékhe bija kha 25 for which - from siddya ga 10; from birdda ga 5; from 
habagarnike ಲ್‌ 1; thus ga 15ಲ* 1; added in the year Krodhana — from dgdmimakki ga || per 
kha; together ga 15]|1; local expenses - from biraga, ga ||ill; together ga 16© 2||0 for which 
details: from sist, ga 121/0; in the year Sobhakrit - from the stoppage of loss ga lo 2]; 
together ga 3||21|0; together ga 160 210. For 1 village of Kuppavali of Muttiirpal, rekhe bija 
kha 12 for which paddy kha 75 for which ga 7||0; from 017800 ga los 1|0; from habagénike 
ಲ್‌ 1; thus ga 8||2|0 for which details - from sist 6 ga; from biragada nashfa ಲ್‌ 3||0; from the 
stoppage of loss in the year Sdbhakrit, ga 20 3|0; together ga 21/210; together ga 82/0. For 1 
village of Honnavani 78010, bija kha 49 for which paddy kha 230 for which 23 ga; from 
birdga ga 30 4]|0; from habaganike © 1; local expenses - from biraga, ga ||4; thus ga 27 
410 for which uttdra - to god Tirumala of this village paddy 25 kha for which ga 2|0; from 
birada ಲ್‌ 2||0; together ga 2|2/|0; praku in the year Yuva, ೫11070, paddy for 5 kha, 8610; from 
biradu © ||0; together gallOl|0; together ga 33; for Sudha ga 240 1||0 details: from sist ga 
21॥ ; from birdgada 11051, ga le 1||0; from the stoppage of loss - in the year Sdbhakrit, 
೪010; together ga 2||1|0; together ga 240 1||0; from Kkdinatter, - from Kelakeri village and 
also from Gummanakallu village, ಲ್‌ 310; from Gadigere and Honnavali also ಲ್‌ 3; from 
Kuppavali ಲ್‌ 2||0; thus from kdnatter ga ||4|0; thus uttdra for ga 111ಲ* |0 details: Having 
taken from you the sale price of ga 907 2||0 for the palace, we gave ga 90||2|0 and gave as 
an offering ga 200 3: both together 111 |0. 

And Krishninandasvami of Muluvigil gave from the property given ೩5 uttdra to his 
111010 for the expenses of the god:- Having taken 60 ga from you ೩5 kanike to the palace, 
from the village Honnavani of Harali-pal of Muttiir-sime, (we) gave as uttara; the svdmi got 
written and gave - pafle pramdm 12 ga; together ga 1230 |0 for which details:- the 
patfepramdnu got written by you to the mahdjanas - 8 ga for 1 viitti to VenkatéSvara- 
puranika of Srifigari; 8 ga for 1 v/itti to Viram-bhatta 0810019808; 8 ga for 1 viittito 0111861 
Venkatavadhini; 8 ga for 1 vfitti to ASvatha-bhatta of MahiSe; 8 ga for 1 viitti to 
Niarasimhya-bhatta of Kupagade; 8 ga for 1 vifitti to Timmanna-bhatta; 8 ga for 1 viitti to 
Narana-bhagotta; 8 ga for 1 vntti with regard to sahasrandma-updidhi for god 
Lakshminarayana, to Venkatadri-bhata of Gokarna; regarding yajamdinike, 9 ga for 1 viitti to 
Raniganna - thus 73 ga for 9 vAtti. For devatd-vechcha to god Lakshminarayana for daily 
kattale, ga 11ಲ* 1; for pafichaparva ISo |=: for rathotsdha 12 ga ; and for naimita-vechcha, 
80 \l3ill=; thus ga 390 |0. For abhishéka excluding the prasdda 8 ga to the 10801 for the 
service (kopala) of god and the cleaning the temple courtyard 3 ga per person: together 11 
80; thus for dévatd-vechcha, ga 50ಲ* 10; together ga 12310 - thus the lands rated at 123 
varahas, 1 haga were granted with all rights and with Vamanamudre stones. (Usual witnesses 
and final verses.) 

517-58686118. 
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144 (೪111 11. 153) 
Chakkddabayalu 
Stone near the house of a resident 

(Damaged) ..... all the learned 71010107105 ..... hebbdruvas ..... we the 
mahdjanas including Naranadéva and Madhava ..... son of Linigappa of Sandila-gotra and 
Rik-Sakhe . . . . granted a charter of land grant as follows: From Dévaraya-maharaya, in the 
divine name of Narasimhabharati-vodeya, we received the sarvamdnya grant with a copper- 
plate charter ... we 15 mahdjanas received 15% vnitis .... a house-site of 1 vntti was given 


to you in the presence of god Vidyasankara at Singéri and at the presence of 
Purushottamabhirati-vodeya, in front of the lotus feet of god NarasimhyéSvara, with pouring 
of libation water ..... 7718119 would pay siddaya ೦810 ga..... with all rights. You may 
enjoy it in succession happily for ever .... the mahdjanas ೦16% vntti..... To this effect, 
Naganna, son of Dévaru-sénabova of Sifigéri wrote. All the learned mahdjanas of 
Narasimhabhiratipura . . ... the sign-manual of the miilis: Sri-Nrusimba, Sri-Nrusimha, Sri- 
Nrusimha . .... Sri-Nrusimha, Sri-KéSavanitha . .... (usual final verses.) 


145 (VIII TI. 154) 
Chattnakodagi 
Stone in a marshy land 

Narasimha is the protector. Obesiance to Sambhu, beauteous with the chamara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds. Be it 
well. On Friday, the 2nd day of the bright fortnight of Margasira, in the year Vyaya, of the 
Saka year 1269, — be it well; the Pangya-chakravarti, circumventor of hostile kings, and 
elephant-goad 10 .... kings, Vira-Kiya..... — during the increase of the victorious reign of 
the mahdmanglésvara, master of the eastern, western and southern oceans, subduer of 
hostile kings, champion over kings who break their word, Vira Hariyappa-vodeya, - made a 
grant of land yielding 7 gain..... nine agrahdras etc.,..... Satalige Thousand, for the 
anlga-rariga-bhoga of god Narasimha, 10 the Garuga-Ndrdyana, establisher of the Veda- 
mdrga, Narasharideva. Good fortune. Whoever violates to this dharma will incur the sin of 
killing a thousand tawny cows in front of god VisvaSvara of Varanisi. He who seizes the land 
given away by himself or by others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 


146 (VIII TI. 29) 
Jambetalldru 
Stone by the side of a road near a house 


(Damaged)..... 1 vdmanamudre stone belonging 10 .... agrahara-sime .... Taledr 
Te with these boundaries, 1 village of Daledir. Details ‘of the boundaries of the village 
Malali-to the east, the Vimanamudre stone set up west facing on the... bund of Malali in the 
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sime of Agasadi village which had been granted for the amfitapagi of Akhanda 
BrahméSvara; to the south, the stone in between Malali and Kumara of Beluve-ndd; to the 
north-west, the vdmanamudre stone set up north facing in Kadavattu; tevarakal set up...... 
land granted to Vishnu-bhatta on the west; ...... for the village Taledr....ga60....150 
varaha, 80 hon, 2 pana and ladda... 


147 (VIU 11. 210) 
Taragolli 
Stone in the forest near the village 
Obeisance to Rimanitha. Obeisance to Sambhu, beauteous with the chdmara-like 
moon kissing his lofty head, the original foundation pillar of the city of the three worlds .... 
. (damaged) of the Saka year 131..... mahardjadhirdja, ...... Mallaya-hegade ..... 
Mallappa, Michaya-gauda..... Govinda..... Narayana, son of ..... Mallaya..... son 
of Rimanna of Harita-gotra, Vithanna, Ramappa son of Nagarasa of Kasyapa-gotra, 
Naraharidava, son of Padumarasa of Kasyapa-gotra, Rimappa of Badage, Lakhanna, son of 
Mutanna, Naraharidéva, son of Rimanna of Bhiradvaja-gotra, Vithanna. son of Hariyanna 
of... gotra, Ranigappa, son of Vithapa of Gautama-gotra - to all these was given . . . . 


Malagiru . . . land as sarvamdnya, with all rights for ever..... the writing of Honnappa son 
of Ndgapa with the consent of both the parties..... §ri-Rdmanathadéva; (usual final verses.) 
148 (1111 11. 144) 

Tirthamuttaru 


Stone in the courtyard of the matha 


Be it well. Obeisance 10 Ganadhipati. Praises of Sambhu and Varaha. To Krishna, the 
son of Vasudeva and Davaki, and to Nanda-Gdpa’s son Govinda, be the $dsana. Be it well. 
On the Sth day of the bright fortnight of Sravana, in the.year Plava, of the Salivahana Saka 
1343, when maharajadhirdja, rdjaparameés$vara, vira-pratdpa Dévaraya-maharaya was in the 
Vijayanagari, protecting all the varndaSrama-dharmas:- And by the order of that king, the 
Brahma-Kshatriya Srigirinithadéva, son of Bommanna (himself son) of Rayappa-vodeya, 
was governing the Araga kingdom; to the paramahamsa-parivrdjakdchdrya Sankarabhirati- 
6110868 of Tirthamuttdru, in Kelabhagi of Santalige of the Araga-venthe, - all the mahdjanas, 
- including Naganna-hebbiruva, Bommarasa-hebbaruva and Ganapanna-hebbaruva sons of 
Nagappa-hebbiaruva, Anantappa, Miaganna son of Kdtiyanna-hebbaruva, Madappa- 
hebbaruva son of Mara-hebbaruva of Hiriya Holalru in Sdntalige-nid granted this kraya- 
mila 0071000170, as follows: we have sold the land of 20 salage and 5 kuja - kham 15 and 
karugadde kha 5 - in Hangarabayalu belonging to Hiriya 1101411/, for 44 hon and ೮೪೦70 4 
hon - thus together 48 varaha. Its boundary details - beginning from east and ending at 
north-east; to the west and south of vdmanamudre stone set up on Muddalagudde . . . 
Sulliyahalli; to its north and west .... with all rights of possession and enjoyment and with 
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all vegetation. That Sankarabhirati-Sripiida in spiritual succession may enjoy the land for 
ever; (usual witnesses and bendiction and imprecation). Witnesses who protect this: 
Nagappa-heggade of Alamane, . ..... Béchanna-heggade of Mogarivalli, Narahari-hebbiaruva 
of Kesaliir, Heggadedeva of Bettakere and Vithappa. To this, the writing Naraharidéva the 
sénabova of Sdntalige-nad; the sign-manual of all the mahdjanas of Kalldr and Holaldir: Sri- 
KéSavanithadava; the sign-manual of the witnesses : Sri-Kiintidevi, sri-Sankaradéva, 
Mallikarjunadéva, Khandésvaradéva, Brahmadéava, Brahmadéva. (Usual imprecatory verses.) 


149 (VIII TI. 145) 
Tivthamuttaru 
Copper-plate record in the same matha 

Praise of Sambhu. Be 11 well. On the 2nd day of the bright fortnight of Sravana, in the 
year Subhakrit, of the Salivahana Saka year 1585, - to the paramahamsa-parivrdjakdchdrya 
Jiiinéndrabhirati-svami of the Tirthamuttiir-matha, - Bhadrappa-nayaka, son of ‘Sivappa- 
nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of (with usual titles) Keladi 
Sankanna-nayaka, gave a dharma-S$disana, as follows: The land from Hokkule, Alumane- 
Sime, Tirthamuttir, . . . . Higalagoqu, Muttuvali village, - praku rékhe 11/1 90 of which rekhe 
84 150 - rated at 150 varaha, have we granted, for the offerings and perpetual lamp of the 
god Narasimha of the Tirthamuttar-matha to Jianéndrabharati-svami as alms to the yati 
atibhikshe), on the 6th day of the bright fortnight of Miigha in the year .... atthe time of 
the gift of hiranyagarbha at Tirthardjapura, with all rights; (Usual witnesses and imprecaotry 
verse.) 

Sri-Sadasiva 


150 (R 1934-50) 
Tirthahalli 
Stone set up 10 the left of the entrance to the RamachandrApura-matha 

Obeisance 10 Ganiidhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Tuesday, the 10th day of 
the bright fortnight of Chaitra, in the cyclic year Dhairi, of the victorious and prosperous 
Salivahana Saka year 1378, -- Amaréndrapuri-Sripada, disciple of Ganigadharapuri-Sripada of 
the 710010 at Tirthadahalli gave a stone charter of land grant to Vithappa, son of Bobbiya 
Sankaranarayana of Bhiaradvijagotra and Rik-Sakhe, as follows: In the village 
Heggeyabayalu purchased by us from Dévariya, son of Rayarasa-anna, we made a grant of 
land - 10 bijavari kha — with its boundaries, we made this grant as a gurupriti and also 
Narasimha-priti at the auspicious moment of Sivarditri 10 Vithappa, son of Sanikarandriyana 
of Rik-Sakhe and Bhiradvija-gotra with all rights of possession and enjoyment, for ever; you 
may enjoy it in succession. Witnesses to this: 2518/8೩ Niranabhatta-upadhya, LiNganna, 
and Maiichi-bhatta. With the consent of both the parties, Naraharidéva of Kesare wrote. The 
sign manual of Amarendrapuri-Sripada..... The sign-manual of the witnesses ..... (usual 
final verses.) 
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151 (17111 11. 1) 
Tirthahalli 
First stone set up in front of the same matha 


Obeisance to Ganidhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On ..... in the year 
Virodhikrit, of the Saka year 1353, and at the auspicious moment of the solar eclipse, - when 
the rdjadhirdja, rdjaparamesvara, viraprutdpa Dévaraya-mahiraya was in Vijayanagara, 
ruling a prosperous emipire:- And, by the order of that king..... was governing the Araga 
kingdom, - in the name of YiSvarasvaripa-odeya, GaNigidharapuri-Sripida made a grant of 
land of chhatra . . . . devas of Bukkariyapura . . . . . of Guttigere ..... details of the 
boundaries —'to the east of the garden ೦81೩೧೧೩. .... to the cast, north and south ... the 
irrigated land 650 areca trees ..... Subrahmanyadeva son of Nagupadhya having taken 60 
hon on Honnange which belonged to him, .... 12% salage of land of that Honnange also its 
right of possession . . . . 50 khanduga of wet land . ... . chojiga’s afiya Balatamma’s 
Charanna-heggade . . . . Kotiyappa . . . . Balatamma-heggade. his younger brother Tirika- 
1088860, Payanna, Muduka-heggaditi’s sons - Bommanna, Viranna and 88/180೩. 
Niganna-heggaditi’s (7) sons Ktiyappa . .. Bilatamma .... Karikanale . . . to Hosakoppa, 
the ddnamulis of Asaganahalli belonging to 10801211, ..... of Bukkarayapura . .... 
YiSvarasvaripa-Sripaida having purchased ..... Rama-bhatta ..... 10 salage ..... 32 
salage of paddy, ..... 13 salage of paddy for the services of god Narasimhya ..... to the 
matha....inMigha..... Hunisavali..... 50 0470/80 from Hannangi..... of Gutigere 
ದಳ (usual imprecation). The sign-manual of Gangadharapuri-Sripada of the matha: 6ಗ- 
Narasimhadéva; (usual final verses.) 


152 (VII 11. 2) 
Tirthahall; 


Second stone set up in front of the same matha 


Obeisance to Ganaqhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Sunday, the Ist day of 
the bright fortnight of Chaitra in the year Subhakrit, of the Saka year 1346, - when the 
mahdrajadhirdja, rdjaparaméS$vara, vira-pratdpa Dévaraya-maharaya was in the royal city 
(rdjadhdni) Vijayanagari, ruling a prosperous empire, protecting in righteousness the dSrama- 
dharmas of all the varnas (classes):- And by the order of that king, SirigirinathadEva was 
protecting in righteousness the Araga kingdom; Gannigadharapuri-Sripada, disciple of 
Dévéndrapuri-Sripida of Tirthadahalli in the Araga-venthe, purchased the land of Hennangi, a 
hamlet of Bukkarajapura from Ramanna son of Chennamdamba and Subrabmanya-bhatta, son 
of Nagupadhya of Bukkarayapura, and in the presence of the gods Ramanitha and Narasimha 
of Tirthadahalli on the bank of the TunNigabhadrA, in front of the mahdjanas, at the time of the 
solar eclipse, made a grant of it for a satra, with a $dsana, as follows: Having purchsed for 
140 hon the land of 25 salage at Hennangi, a hamlet belonging to the agrahdra of 
Bukkarajapura in Niqduvala-nad from Subrahmanya-bhatta and Rimanna, the gagibhatta to 
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be paid was 100 salage, Bhandiya Puttanna mortgaging his 7% 10070486 land at 
Tiruliyabayalu had taken 24 hon the interest of which was 2 salage of paddy; similarly 
Chandappa’s Rimanna had mortgaged his land at Halasinahalli for 12 hon and its interest 
was 12 salage of paddy. 

The boundaries of the young areca garden that YiSvarasvardipa-odeya made: on the 
east, to the west of the niruvari of the tevaru of Hadilabayalu; on the south, 10 the north of 
the wet land of Kuruvalli ; on the west, to the south of Kotinatha’s house - thus situated with 
in these boundaries , . . . Dodda-hebaruva gave a house . . . Boleggade’s afiyas - 
Kariyatamma, Sannatamma and Kamu, . . they having put the sidddva on 710171, sold to us 35 
salage of land including Tirulcbayal for 124 hon; for that land gagi 90 khangliga of paddy. 
And in the land which we gave as $rotraguttige at Kuruvalli to KéSavaputta of 5688/71, was 
situated with boundaries the areca garden for which 20 hana as siddhdya; and habbaganike — 
at Honnanigi 2 hana and at Tiruliyabayal 2 hana - thus 226 salage of paddy and 26 hana 
granted for the chhatra-dharma. Its details: Our junior guru YiSvarasvaripa-Sripida having 
died from bloody jaundice, in his name 8 Brahmanas, and in our name 2 Brahmanas - 
altogether 10 persons will receive allowances - 9 salage per person per year (with certain 
details); also for the offerings of the védike of Dévéndrapuri-Sripada 10 salage of paddy at 
Halasinhalli, for the evening lamps of two védikes 3 10/05. The samdrddhane of 
YiSvarasvardipa-prasida was to be conducted and 200 men were to be fed. (Directions as to 
the allowances for the Brahmanas who manage the chhatra, and for the parupatya of all the 
lands and grants. 

The protectors of this dharma are the mahdjanas of Bukkarajapura and Tirthadahalli; 
(usual final verses and imprecation.) 


153 (1111 11. 207) 


Tirthahalli 
Stone in the Puttige-matha 
(Badly damaged) ..... afiya Tirumala . . . . . Hiriya Bayire ...... netarugodige 
yiragal..... Bittappa of Bharadviaja-gotra..... 1. vnitti of 5 solage of land to Dévappa son 


of Sdyappa of Kasyapa-gotra; 1 vntti of 5 solage of land to Vithanna, son of Bhiagapa of 
KiaSyapa-gotra; 1 viitti of 5 110/7086 of land to Rayanna, son of .... déva of Bidariyana- 


gotra; 1 vnitti 5 11000480 of land to..... son of Nagapa of Vi$vamitra-gotra - thus for 5 
viittis garden land..... Honnapa of Mattir..... 
154 (VII 1. 204) 
Tirthahalli 


Copper-plate record in the same Puttige-matha 
(The first plate is gone). We have sold and granted to you, having received at your 
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hands 1000 current priya srdhe -nija-ghatli-varaha, for this price, the village of Hiriya 
Kallahalli. 

Ramardja-ndyaka, son of Keladi Sadisivaraya-nayaka, granted t0 Mallarasayya, son 
of Midarasayya, a resident of Milénahalli, of Upamanyu-gotra, ASvaldyana-sitra and Rik- 
5816, at the time of the solar eclipse the village Hiriya Kallahalli, with all rights; (usual 
witnesses and final verses). 


Sri-Sadisiva 


155 (VII 11. 206) 
Tirthahalli 
Copper-plate record in the same Puttige-matha 

Obeisance to ೮೩780111780. May the primeval boar, who lifts up the earth which 
appears to be full of sweat caused by the touch of the beloved’s body, protect us. May the 
delighted boy (one tusked) Ganapati, an abode of affection, crawling on the lap, pulls the 
digit of the moon from the head of god Sanikara under the notion of his own tooth (tusk), thus 
charging his father with theft of his lost tooth and who with smile looks at the encouraging 
face of the mother, bestow bliss. 


There is an excellent lineage of auspicious fortune of Yadu which possess the glory of 
being originated by the moon the principal abode of immortal happiness and which is 
honoured by the gods. In that family there was a king by name Sanigama, cxcellent with 
good qualities, by whom the beauteous woman the Kamita country became the 
permanent possessor of the ear rings (i.e. a woman whose husband is alive). To him 
was born in that family Bukkaraya, by the striking of the blade of whose stretched 
sword, hundreds of enemy kings were split i.e., destroyed and by whose glories of distinct 
grance the earth was made splendid. To him was born king Harihara, the moon to the ocean, 
the Yadu family whose command was borne on the head as garland by the kings of 
entire earth. The generous and strong-armed Dévardya, a mountain Mandara in ‘churning 
the ocean the family of the haughty hostile kings whose power was extended up to 
the horizon was born from the king Harihara of thriving prosperity and of moon- 
like glory. To him, like the moon 10 the ೧೦೦೩0 was bom the king Vijayaraya who is the moon 
of the charming above of fine arts (the digits) and the moving moon light in removing 
the stain of disgrace. To him was bom the very proud king Davariya, the lord of earth like 
another Indra, the king of gods, to sun. The lord of earth the king is an abode of archery 
like Dhanaiijaya (Arjuna). Though skilful in archery (k/tta-hasta) he was celebrated 
(sthala-laksha not exact regarding the aim) on earth. A brave vying king whose prowess the 
flames of fire born of muddy flow of . . , . of the temples of the wild rutting elephants burns 
the tall bamboos (vamsa-lofty royal families) but not the grass. To this king, the treasure 


1. Coins known as 518/0 are said to be still met with in the bazars. They seem to be of Muhammadan mintage 
and the name may be corruption of Shahi, pointing to Bijapur. - B.L. Rice. 
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of the splendour was born a celebrated son, Mallikarjuna by name, excelled his father on 
account of multitude of qualities like prowess, valour efc., and as a result of this he was 
praised as the king Immadi Davaraiya with affection. On his glory the creeper, continuous 
gifts (made by the king himself) are the corn, the kings are the basin (for water around the 
creeper) the water to be poured is the ocean, the leaves the clouds, the stars the flowers, the 
supporting pole the mountain Méru and moon the fruit. While the entire universe was crested 
with the spreading flames of whose prowess the fire the mass of darkness entered into the 
caves the hearts of the hostile kings. “This munificent gives me also like the wealth and land 
to the needy ones” - thus thinking as if with fear, his glory which moves with great speed 
plunged into the boundless region of heavens. 


That brave Immadi 12815/161೩, the illustrious among kings, who is accompained with 
wisdom regarding all laws, one who has duly performed his abiutions with the sacred waters 
brought from the holy places, one who possesses pure mind, one who has put on the pair of 
linens, one who worn the white rosary (or white unbroken garlands), who is the abode of 
meritorious acts, hence who is attached to the virtuous Brahmanas, having bathed and 
prepared himself to make a grant, - on Friday, the 11th day of the bright fortnight of 
VaiSakha in Vasanta, in the year Svabhanu, of the Salivahana Saka 1386, - at the festival of 
giving a name to his son Dévaraya, in the pure Bhaskara-kshétra at the foot of the Hémakata 
hill, in the presence of the god 3117508151೩ on the bank of the TuNgabhadra, and in the 
presencs of the god Chandramauli, - made a grant in the great Araga kingdom, in the 
Santalige-magani, in the Niduvalla-nad, of the village Sarabalige, giving it the new name 
Gajabéte-Dévarayapura, (having the revenue) of 254 nishka; its hamlets - Mattivani in 
Satalige-nid and Kodatalu of 146 nishka - altogether 400 nishka, with all rights - descended 
from the family of the great minister Rayappa, inherited from king Harihara’s favour, - to 
Srigirinatha’s eldest son, Davappa-dandanatha, protector of the great Araga kingdom, who 
blessed the king that he might live long. 

And Srigirinatha’s son, the minister Davappa, having obtained the king’s permission, 
formed the village into an agrahdra of 80% shares, which he distributed to the following 47 
Brahamanas: 1 v/itti to the learned to Dévapimitya, son of Srigirinatha of the gotra of great 
sage Bharadvaja. 3 viitti to Narahari-bhatta, son of KéSava-bhatta of Vasishta-gotra and Rik- 
581070; 6 vnitti to the scholar Muddaparya, son of Virupaksha-dikshita of Vasishta-gotra and 
Rig-véda, and honoured by king Dévardya; 2 vnitti to Aubhaladéva, son of Hampana-mantri 
of Vishnuvriddha-gotra and a ೧18-1501; 2 viitti to 000818081೩, son of Bhayapa-mantri of 
Vishnuvriddha-gotra and a Rig-vedi, 4 vyirti to Mahalinga, son of Khéyidéva of Kapilanvaya 
and Rik-Sakha; 2 vntti to Lakhkhapa, son of Annadini of Sandilya-gotra and Rik-$akha; 2 
viitti 10 Davaru-bhatta, son of Sigana of Bhiradvaja-gotra and Rig-Sakha; 2 v/itti to Davana- 
bhatta, son of Ramachandra of Bharadvajinvaya and Rig-$akha; 2 vniti to the learned 
Tippandrya, son of Naiijinaitha of Kaundinya-gotra and Yajus-Sikha; 3 ಗ! to 
Lakshmidhararya, son of Lakshminatha of Gautaminvaya and Rik-askha; 2 v/itti to Tippana- 
bhatta, son of Narahari-bhatta of Harita-gotra and Rik-Sakha; 2 1111 to Dharani-bhatta son of 
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Ramantha of ViSvamitra-gotra and Yajus; 1 v/iti 1೧ Narahari-bhatta, son of Rimanitha of 
ViSvamitra-gotra and Yajus; 2 vfitti to Rimanitha-bhatta, son of Davaru--bhatta of 
Jamadagnyavatsa-gotra and Rig; 2 vfitti to Krishnaradhya, son of Bharataraidhya of Gautama- 
gotra, Rig and a devotee of Harihara; 2 v/itti to Virapaksha-bhatta, son of Bhinu-bhatta of 
Jaimadagnyavatsa-gotra and Rig; 3% vAitti to Durgd-bhatta, son of Yajfiésvara of Srivatsa- 
gotra and Rig; 2 viiiri to Mayi-bhatta, son of Somanitha a learned scholar in Bharata-Sdstra, 
of Gautama-gotra and Rig; 1 vAitti to Madhava, son of Obhaladava of Bharadvaja-gotra and 
Rik; 1 viitti to Padmana, son of Sifighari-bhatta of ViSvamitra-gotra and Rig; 1 vntti to 
Ankanatha-bhatta, son of Chandapa of ViSvamitra-gotra and Rig; 1 viiiti to Ramachandra, 
son of Narahari of Vasishta-gotra and Rig and an expert in Dévimahdtmya; 1 vniti to 
Mallapa, son of Davasa-bhatta of Kasyapa-gotra and Rig; 1 »/1111 to the learned Sarikhara- 
bhatta, son of Sdmanatha of Vasishta-gotra and Rig; 1 viitti to Ananta-bhatta son of 
Harihararya of Vasishta-gotra and Rig and an expert in explaining the meaning of the 
puranas; 1 viitti to the great scholar Sankararya, son of Narahari-bhatta of Harita-gotra and 
Rig; 1 viitti 10 Nagapa, son of Dévaparya of ViSvamitra-gotra and Sima-$akhe; 1 viirti to 
Sovana, son of Nrihari of Bhiradvaja-gotra, Sama-$akhe and an astrologer; 2 ೫1/1 to 
Lakshmana-bhatta, son of Ganiga of Vasishta-gotra and Yajus; 2 vifitti to Nrisimha-bhatta, son 
of Allala-bhatta of Vasishta-gotra and Rig; 2 v/itti to Hariyana, son of Virupana (himself son) 
of Chikkana of KaSyapa-gotra and Rig; 1 vAitti to Suradéva-bhatta, son of Savana of Girgya- 
gotra and Rig; 1 v/itti to Dzvana, son of Sirigiri of Giirgya-gotra and Rig; 1 vAtti to Pamana, 
son of Makana-bhatta, of Sandilya-gotra and Rig; 1 viitti to Hari-bhatta son of Lakkanna- 
bhatta of Sandilya and Rig; 1 vfitti to Timmana, son of Viththapa of Badariyana-gotra and 
Rig; 1 viitti 10 Hari-bhatta, son of Hari-bhatta of Kaundinya-gotra and Yajus; 1 viitti to 
Narayana-bhatta, son of Aridhyadsva of Sandilya-gotra and Rig, 1 viiiti to Sirugapa son of 
Sidapa of Monabhirgava-gotra and Rig; 1 »/1/11 to Sinig-bhatta, son of Sayana of 10857808 
and Rig; 2 »//11 to Chinna-bhatta, son of Gopinitha of Bharadvaja-gotra and Rig; 1 ಖಗ! to 
Timmana, son of Nigapa of Agastya-gotra and Rig; 1 v/itti to Lakshmandpiadhya, son of 
Nrihari of Maunabhargava-gotra and Bahrich; 1 viAtti to Annama, (son of ) Nigapa of 
Jamadagna-vatsa-gotra; and 2 viitti to Ranigana, son of Tippana of Vasishta-gotra and Rig. 
The ascetic named ISvarémaréndra-puri of Tirthahalli-matha . .... Nrihari....2 vnitti to the 
excellent Brahmana Viripaksha; 2 vritti to the 168/7006 Mallana-bhatta, son of Kimana of 
Bharadvaja-gotra and Rik. And 1 v/itti to the virtuous and brilliant Virana, the scribe of this 
copper-plate and the son of Muddanicharya. 


The land granted to Brahmanas is the only sister on earth common to all the kings. 
She is to be neither enjoyed nor seized by the hand (taxed). It is twice meritorious as to 
protect another’s gift as to make a gift oneself. By seizing what another has given away one’s 
own gifts become frutiless. He who seizes the land give away by himself or by others will be 
born as a worm in ordure for sixty thousand years. Between making a new grant and 
protecting a grant already made, protecting a grant is more meritorious than making a grant. 
By making a grant one attains heaven, but by protection of ೩ grant one. attains a region from 
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which there is no return. “This bridge of dharma is common to all kings and should be 
protected by you from time to timc’ - thus does Ramachandra beseech agcin and again all 
future rulers. 

$ri-Virdpaksha 


156 {VIM 11. 3) 
Tirthahalli 
First copper-plate record in the possession of Chinnabhandarada Samaraya 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight 08086727868, 
in the year Vikrama, of Salivihana Saka 1563, - the echvamurdri, kotekoldhala, establisher 
of the pure Vaidikddvaita-siddhdinta, devoted to faith in Siva and the guru, Virabhadra- 
niyaka, son of Bhadrappa-niyaka and grandson 01 Keladi Venikatappa-nayaka. - for the 
temple expenses of the gods Lakshminarasimha and SachchidanandéSvara which 
Purushottamayya Ramakrishnayya had set up in Tirtharijapura, - on the application of 
Ramakrishna, - made the following grant : formerly granted property — for 20 bija kha of wet 
land of Bide, of JambuliAga’s ViSvanatha which was the haravari of Mudhuvanika-nada- 
sime, gagi 80 kha for which 10 ga and birdga 2 ga; together 12 ga; for bija kha 42 of 
kuranimaki and kabinamaki of Suligod, gagi kha 158 for which ga 19210; for 2500 areca 
trees from 10070887, 25 ga - thus ga 56|2|0. The property of Putanna, the temple priest - 
from the village Bide, for bija kha 12, gad kha 50 for which ga 6ಲ್‌ 2|0; birdda 86 1; 
together ga 7 ಲ್‌ 2[|0; together 64 ga....3 ga regarding méluvdsi of kurupimaki of Suligoqu . 
.. together rékhe 67 ga - having taken this, grants were made:- from Bintala village for bija 
kha 20, rekhe ga 6; birdda ga 2ಲ್‌ 4; local expenses - birdga ga 1ಲ್‌ [[ಇ. Durgada bhara ga 
|1|- thus ga 10ಲ್‌ 1; guttige hechchu, ga 24; together 13 ga. The svasthe of Madhuvanka- 
1180 80 ga was granted with all rights. (Usual witnesses and final verses.) 


Sri-Verikatidri 


157 (1111 T1. 4) 
Tirthahalli 
Second copper-plate record in the possession of the same Samariiya 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Bhadrapada, 
in the year: Vikrama, of Salivahana Saka 1562, - Virabhadra-niyaka, son of Bhadrappa- 
niyaka and grandson of (with usual titles) Keladi Venkatappa-nayaka, made a grant with a 
charter to Rimakrishnaya, son of Purushottamaya and grandson of Chinnabhandirada 
Ramakrishnaya of Vasishta-gotra, ASvalayana-siitra and Rik-Sakhe, as follows: For the 
village Neratiir in Muduvankanada-sime of the Araga kingdom, former rékhe - for bija kha 
200, ಓಟ ga 60, arevdsi ga 30; together 90 ga; bird gh at the rate of ಲ್‌1, 6 ga; local customs 
ga 43; expenses - birdga, 10 ga; Durgada-bhata 36 kha for which ga 7ಲ್‌ 2, thus ga 118; 
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gutige-hechu ga 30; together ga 148. For Horani village, rékhe bija kha 80 for which kuja ga 
40; arevdsi ga 20: birdgh at the rate of ಲ್‌ 1, ga 4; local customs ga 302; expenses - birdgh 
at the rate of © 1, ga 60 4; Durgada-bhata for 24 kha, ga 43; thus. for ga 78© 4, nashfa - 
due to river flood, kha 17 for which ga 16/0; for 1 sarige, ga |0| ; together ga 18; birdda ಲ್‌ 
4; together ga Se 4 of which Sudha rékhe ga 60. For 2 villages of Muduvankandda-sime, 
208 ga you had received formerly the village Triyambakapura in the Gijaniir-sime for which 
rékhe ga 120. For Sakharebayalu village, 20 ga: thus for 2 villages, rekhe ga 140; both 
together for 4 villages, ga 348. These villages were granted with all rights to you to be 
enjoyed in succession. (Usual witnesses and final verses.) 


Sri-Venkatddri 


158 (VII 11. 5) 
Tirthahalli 
Third copper-plate record in the possession of the same Simariya 

Obeisance 10 Ganiidhipati. Praises of Sambhu, Varaha and ೮೩858. The rajadhirdja, 
rajaparamesvara, virapratdpa Sadasiva-maharaya (with praises). The Turushkas bowed 
down with the weight of their fears. did service in the courtyard of his great minister 
Ramaraja: and various ministers sent as envoys besought of him as a favour to admit them to 
his army. 

When thus (with titles) king Sadasiva, being in Vidyanagari, seated on the jewol 
throne, was formerly ruling the kingdom, protecting all the castes in their customs: the 
follower of his orders, by his command, - the yegavamurdri, kote-koldhala, establisher of the 
visuddha-vaidikddvaita-siddhdnta, destroyer of his opponents, devoted to faith in Siva, 
Sadasivaraya-nayaka, born in Keladi, celebrated in the world by the place name 1001261, 
having taken possession of the Gutti-sime, the Araga Eighteen kampana, Bitakiir and 
Manigaliir, with their districts, was ruling them; at that time was established the agrahdira 
5808511808, — the account of the restoration of which is as follows, written for general 
understanding in the language of the country. 

Whereas SadaSivaraya-nayaka’s minister Madappayya established to the east of the 
Virdipasamudra tank of Araga, on the bank of the Kushivati river, in the name of 
SadaSivaraya-nayaka, an agrahdra named SadaSivapura, and setting up there temples of Siva 
and Vishnu and other gods, for the Brahmanas of that village and for the worship at the 
temples, having purchased from the Brihmanas of the Sixty-agraharas lands among those 
formerly granted by the king to Brahmanas which had gone to ruin and been resumed to the 
palace, and others from landholders and other nad people, presented them;- and to the north 
of the same having made certain v/ittis, on which some Brahmanas built houses and others 
did not, some raised crops from the land and some did not, -- and the whole had come into 
disorder, being without any proper regulation, - 
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And whereas since then, the Araga - Gutti-sime, Birakiir, Mangallir and other 
kingdoms devolved in succession, - under the hand of the rGjadhirdja, rdjaparaméSvara, 
virapratapa Vita Stirangarayadév:-maharaya, - on that SadaSivariya-nayuka’s grandson, 
devoted to faith in Siva and the guru, Rimarija-nayaka, and he was ruling it:- 

By order of that Sriravigaraya, - Rimarija-nayaka, on account of the property of the 
agrahdra founded in the name of his ancestor being insufficient for the Brihmanas and their 
families. and because that Midappa’s sons not knowing how to act in accord with the 
signature of the palace, had disposed of the vAittis and having no wish for the management of 
the village had left it without any manager, and it was going to rain; And whereas meanwhile, 
among the agrahdras formerly given by the king, the Yégimalali village having escheated to 
the palace, it was granted for food for the village, but instead of the existing shareholders 
dividing it among themselves, a few had irregularly made it into extra vAittis, and the estate 
being insufficient for the proper shareholders and their families, the dharmmas of the 
agrahdra were neglected, - on Sunday, the 15th day of the bright fortnight 0೯118/861೩, in 
the year Srimukha, of the Salivahana Saka 1495, - Ramaraja-nayaka made inquiry into the 
case of the village, removed the original irregularities, brought into use the shares unlawfully 
formed into extra vfittis, and making grants, at the time of the inoon’s eclipse, of lands 
belonging to agrahdras formerly given by the king which had been ruined and resumed to the 
palace, had appointed as manager Ramakrishnappayya, son of Narayanappayya of the 
Chinnabhandira and making it the chief agrahdra among (7080 of the Araga-Gutti kingdom, 
had given it the name of Yajamdna SadaSivapura. 


Since then, releasing the village given (as above) for food, and the other lands; on the 
150 day of the bright fortnight of Sravana, in the year 169278 he granted other lands instead 
and assigned them by a permanent 4090710 to the shareholder Brahmanas and the temples, 
renewing the distribution as follows: For the bijavari kham 80 of the village Halavusale, 840 
bhatta 600 kham; from the Biruganamdini of Bastikoppa of Nérlakoppa-agrahara for 0709071 
kham 63, gagi 195 kham: from the ೧1101/8871 of Mukta Hariharapura for 0709071 kham 10, 
860 60 kham; in the agrahdira Madhavapura in Saliir-hobali for bijavari kham 10, 860 30 
1007; in 1007080 sampage-saruhu for bijavari kham 15, 8೩೮೮ 45 kham; at narimdni for 
bijavari kham gad 35 kham; at Padmaiipura of Hilesaruhu-agrahira, for bi kha 15, 800 45 
kham, - thus wet land for bi kha 204, gadi bhatta 1010 kham. Garden land:- at Nijagiir- 
agrahara land of 15400 areca trees; at Daralagodu land of 5 thousand trees: at beganabayal of 
that village, for 7500 trees, the yajamdna ’s share of the place, to Tipparasa’s Annaji 500 trees 
— deducting this, $uddha mara 7000; at Tarrugavalli 2 thousand trees; thus land of 29400 trees 
A Yégimalali was granted to this village. At Yégf, for bi kha 80, gad 400; at Haluva, for 
bi kha 20, gadi 100 Kham; at Malali for bi kha 100, 800 500 kham; at Mattikoppa, for bi kha 
40, 860 200 kham; at kiferi for bi kha 20, 800 100 kha; at Horavayalu for bi kha 20, 8004 
135 kham; at Haruvaballi for bi kha 100; gad 500 kham; at 58180877810 for br kha 20, gadi 
100 kham - thus’ bi kha 410, gaol bhatta 2035 kham; hdneyavdsi sam 1 for which at ಲ್‌2,... 
. from Haruvaballi 500 kham; at Horavayalu 35 kham; from 51180817811 100 Kham - thus 
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deducting 635 Kham of paddy, Suddha sam 1400 for which paddy 140 kham; from 180% and 
haneyavdsi 1400 kham of paddy; at Hiaruvaballi 500 kham ; both together 1900 ham for 
which at the rate ಲ್‌ 2 for 10 kham, 38 ga; garden at Malali for 2000 trees, $rdiriya ca 6; both 
together 44 ga. 

The property granted on that date:- at Koteyahaili, for br kha 60, gagi 360 kham; for br 
kha 30 at Mavinakodagi, 840 180 kham: for bi kha 40 of bavikeyi of ..., 860 kham 240; 
for 40 br kha of mavukdch of Mukti Hariharapura, 800 220 kha; for 12 bi kha at 
hufiseyabayalu of Allaliura, 00! 60 Kka; for 7 bi kha ೩ bédanabayalu of Nijugdir, 80021 
11011; for 30 bi kha at Kammugoli, 800 120 kham; for 7 bi kha of Sambhu-gadde, 800 30 
kha - thus for bi kha 226, 800 1231 kha of paddy. 


Suvarndddaya - for 10 br kha of wet 1876 of Kaudravalli, 5 ga; from the wet land of 
Haleyasaruhu, 6 ga; from the property of Chinnavarada of Aralasurali 6 ga; for 1400 trees of 
Beluve Hariharapura, 13 ga; for 8 bi kha of Sulligiru, 6 ga; together 19 ga; for 800 trees at 
Mukti Hariharapura, 8 ga; thus 44 ga. For 1500 trees of Chaudayyagala hobali of Karagadi- 
agrahara, guttige ga 45; together 89 ga. Thus for 3 bage wet land - for 840 bi kha, paddy 
4416 kha, suvarndddya ga 133; garden land, 29400 areca trees also. Details of the charter of 
grdmadharma regarding temple etc. To god SadiSiva, wet land for br kha 71, 800 kham 180] 
; suvarndddya 217 ga; garden of 1000 trees; to god 180881೩, wet land for bi kha 4910 gach 
kha 142, garden of 2000 irees and suvarndddya 2 ga; to god Narayana, wet land for 25 bi kha 
gagi 95 kha, suvarndddya 8 ga and 500 areca trees: to goddess Durga, wet land for bi kha 14, 
840 65 kha and suvarndddya 34 ga; to god Vindyaka wet land, for 070 kha 28||0, gagi 78 
kha. 550 areca trees and suvarndddya 7 ga; for satra, wet land for 100 ರಿ kha, gad bhatta 
kham 2940; thus wet land for br kha 288, gadi bharta 855 kham and suvarndddya 268 ga 
and also 4050 areca trees; together -- the share holders of SadaSivapura, temples etc., for 
878716 dharma wet land for bi kha 1128, gad bhaita 5271 kham, suvarndddya 401 ga and 
33450 trees for which details written in the charter ..... for gramadharma, 1431 Kham of 
paddy, suvarndddya 385 ga and 4650 trees deducting which to Suddha vrittivantas paddy 
3840 kha, 28800 trees and cash 16 ga for which the mahdjanas took 16 ga in group, 
deducting which Suddha bhatta 3840 kha, 28800 trees; and details at the rate of 60 ham and 
450 trees per share, for 64 shares: The group of Rik-$akhe and AsSvalayana-siitra and 
VaSishta-gotra: 4 vnitti at Kotehalli to yajamdna Riamakrishnappayya son of Narayanappayya 
of Chinnabhandara; 1 v/itti at Kotehalli to Devaru-bhatta son of Nafijinatha-bhatta of Pattana; 
1 vitti at Malali to Davaru-bhatta, son of Nirasimha-bhatta of Yalavare; 1 vfitti at 
Haruvaballi to Naga-bhatta son of Sdmanatha-bhatta of Konandiir. 1 vfitti at Kotehalli to 
Sdmayaji-bhatta, son of Malali Naiijinatha-bhatta of Monabhirgava; 1 ಗ! at baviyakeyi to 
Gopinatha-bhatta, son of Gerugalla Siryyga-bhatta of Harita-gotra. The group of KiSyapa- 
gotra: ॥0 viitti at Malali to Narasimha-bhatta, son of Devaru-bhatta of Sdladanigadi; ॥|0 vAiti at 
11818105810 to Ganigadhara-bhatta son of Appiji-bhatta of hittilakeri, 1 ೨/1 at Malaii to 
Sanikara-bhatta son ‘of Hari-bhatta of hittilakéri, 1 viitti at 13818105816 to Nirasimha-bhatta, 
son of Narasimha-bhatta of Pattana; 1 v/itti at Malali to Hariyappa son of Chikkarasa; 1 vfitti 
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at Halavusdle to Tirumala-bhatta, son of 1001081೩ Chinni-bhatta; 1 vntti at Malali to 
Narayanahitigni, son of Narayana-dikshita of Vasudhire; 1 ೫/1!!! at Haruvaballi, son of 
Narasimha-bhatta, son of puranika Sankanna of Maudgalya-gotra; 1 vfitti at huniseyabayalu 
to LiNigana-bhatta, son of Timmana-bhatta of Allalapura, of Jimadagnyavatsa-gotra. Those of 
Srivatsa-gotra: || v/itti at sampageyasaruhu and 1 viitti at Malali, thus 1 vAitti to Anniji-arasa, 
son of Kasi Tipparasa; ||| »/1111 at Padmalapura from the land purchased by Linigappa, to 
Virappa, son of Kasi Annji-arasa and at Malali | vAitti - thus 1 viitti. Those of Bharadvija- 
gotra: 1 viitti at Halavusale to Dévana-bhatta, son of Ramana-bhatta of Katiir; 1 ಗಃ! at 
Haruvaballi to Narasimha-bhatta, son of Bhaskara-bhatta of 1081170; 1 viitti at baviyakeyi to 
Safikara-bhatta, son of Pandaranigadava; 1 viitti at Hiaruvaballi to Venikatadri-bhatta son of 
yadagudde Timmappa of Rushigana-gotra; 1 v/itti at Haruvaballi to Subrahmanya-bhatta son 
of Kitira Giri-bhatta of ViSvimitra-gotra; 1 vntti at Yégiya to Lakshmappa son of 
Bhairavadava of Sandilya - thus 25 viiitis for 23 persons of Rik-§akhe. 

To those of Yajuh-Sakhe and Apastamba-siitra; the group of Atreya-gotra: 1 vAitti at 
Bastiyakoppa to Dévarija-sdmayaji son of Kallamilige Virlpaksha-dikshita; || ೫1/1 at 
Narimani and || viitti at Malali - thus 1 vAtti to Chikkana-bhatta, son of Viripaksha-dikshita; 
1 vnitti at Malali to Tirumala-bhatta, son of Viripaksha-dikshita; ||0 viitti at Halavusale to 
Ammiiji-bhatta, son of Sankara-dikshita; 1 v/itti at baviyakeyi to Viripaksha-bhatta, son of 
Sankara-dikshita; |0 viitti at Yagiya to Malli-bhatta, son of Hiranya-bhatta; ॥0 vntti at 
Yagiya to Appaji-bhatta, son of Hampana-bhatta; 1 viitti at 35811೩ to Virlipaksha-bhatta son 
of udda Malli-bhatta; 1 viitti at Malali to Virapaksha-bhatta, son of Midhava-bhatta. Those 
of Srivatsa-gotra: 1 v/itti at Halavusale to Garigadhara-bhatta son of Ramakrishna-bhatta of 
Halasdiru; 1 vnitti at Malali to Mallikiirjuna-bhatta son of Naganatha-bhatta of Bagliru; 1 vAitti 
at Malali to Narayana-bhatta, son of Sdmanitha-bhatta; 1 viitti at Halavusile to Niganitha- 
bhatta, son of Sanikara-bhatta. Those of Jimadagnyavatsa-gotra: 1 viitti at Bastiyakoppa to 
Chaudi-bhatta, son of Vishnu-bhatta of Kanikatte; 1 viitti at Malali 10 Narayana-bhatta, son 
of Dévaru-bhatta; 1 viitti at Yégiya to Kiasi-bhatta son of Narayana-bhatta; 1 vAtti at 
Halavusdle to Saryya-bhatta, son of Dévaru-bhatta. Those of Bharadvaja-gotra: 1 vntti at 
Yagiya to Mailari-bhatta, son of Malli-bhatta of Muruhindi 1 vnitti at Yagiya to Chenni- 
bhatta, son of Bhairava-bhatta of Koteya Biandir; 1 viitti at Malali to Sinigiri-bhatta, son of 
Malli-bhatta of Honnavalli. Those of Kausika-gotra: 1 vAitti at Malali to Upadhya-bhatta, son 
of Narasimha-bhatta of 88751; || 1 vAitti at Malali to Suryya-bhatta son 08 Bhaskara-bhatta of 
Mattiir; || v/itti at Malali to Madhava-bhatta, son of Saryya-bhatta. Those of Gautama-gotra: 1 
viitti at Malali to Subrahmanya-bhatta, son of Brahmani-bhatta of Bidanike; 1 viitti at Malali 
to Viriipaksha-bhatta, son of Sifigiri-bhatta of MalléSvara. Those of KaSyapa-gotra: 1 vAtti at 
Bastiyakoppa to Sitigiri-ayya, son of Niarasimha-ayya of Nigiir; 1 vfiti at Yigiya to 
Srinivasa-ayya, son of Narasimha-ayya of Kellanigere; 1 viitti at Yagiya to Kallinatha-bhatta, 
son of Davaru-bhatta of MallaSvara; 1 viitti at Haruvaballi to Bkalaridhya, son of Bhiskara- 
vodeya of Gadugu; 1 viitti at 157/೩ to Sankaranarayana-bhatta son of Sankarandrayana- 
bhatta of Trinuhe. 
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Those of Kaundinya-gotra: As the former viittis were sold to Giriyappa, son of 
Madarasa of Araga . . . . newly given - 1 viitti at 7121ರ 0; 1 viitti at Halavusile to 
Narayana-bhatta, son of Lakshmikinta-bhatta; || »/ಗ1!1 at baviyakeyi to Sanikannaridhya, son 
of Davapparadhya of Harihara, of Vadhdla-gotra; 1 v/itti at Haruvaballi to Malli-bhatta, son 
of Bagir Chikkana-bhatta of Sandilya-gotra; ||0 viitti ೩! 11818105810 to Sdranaradhya, son of 
Harihara Nagapparadhya of Harita-gotra;- thus 24 persons of Apastamba-siitra, v/itti 31]. 
Those of Bodhayana-siitra; of Jimadagnyavatsa-gotra: 1 vniti at chatagéri to Sdmanitha- 
dikshita son of Nafijinatha-bhatta of Jedikuni; 1 vAtti at Malali to Sinigiri-bhatta, son of 
Narayana-bhatta of Maragalale; || vAitti at baviyakeyi to Nafijinatha-bhatta, son of Somanidtha- 
dikshita of Jédikuni; || viitti at Malali to Devaru-bhatta, son of Nirasimha-bhatta of 
Keresanthe, of Gautama-gotra; 1 vntti at 118/1021 purchased from Davaru-bhatta of 
Yelavare; together 1|| v/itti ; thus for 4 persons of Bodhayana (-siitra), 4 v/itti. Altogether for 
38 persons of Yajus-Sakhe, 351 viitti. Those of Sama-$akhe and Drahyayana-stitra: 1 v/itti at 
Halavusile to Sarikaranarayanayya son of Safikaranariyanayya of Basuravilu and of Atréya- 
85119; || vAitti at Halavusile to Janirdana-jdyisa, son of Nagaru-joyisa of Muruhindi and of 
Bharadvaja-gotra; together for 2 persons of Sama-$akhe, 1| vAitti. Thus for 63 persons of 3 
50/05, 62 viitti. To Yati$vara-matha:- 1 vniti at 7180416004 to the vogeyara-matha of 
Tirthadahalli; || v/itti at 71095 0 to the vogeyara-mafha of Ramachandrapura and || v/itti at 
Madhavapura - together 1 viitti; thus 2 v/itti to both the mafhas. For 64 viitti, paddy 3840 
kham; areca trees 28800; taken in group, cash 16 ga. Details were written on a stone charter - 
for grdma-dharma 1431 kham of paddy, 4650 areca trees, and ‘suvarndddya 385 ga. The 
yajamdinas and shareholders of 5868612007೩ . ... 33450 trees, 5271 kham of paddy 401 ga 
of suvarnadaya will be enjoyed by them with all rights. Thus for the temple, satra, sandhyd- 
maha, pafichakdruka etc., - for these grdmadharmas Rimaraja-nayaka of Keladi made this 
grant of land. 

Witnesses to this: (usual witnesses and final verses). 


§ri-Sadisiva 


159 (1111 11. 6) 
Tirthahalli 
Copper-plate record in the possession of Vefikataramanichiarya 
Praise of Sambhu. Be it well. On: the Sth day of the bright fortnight of Srivana, in the 
year Sobhakrit, of the Salivahana Saka 1646, - Sma$skhara-nayaka, son of Basavappa- 
nayaka, grandson of Chennammiji and Sdma$skhara-nayaka and great grandson of Sivappa- 
nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka:- granted land 
with a charter to Vyasanna, younger brother of Lakshmipataiya, son of Venkanna, grandson 
of Lakshmipataiya and great grandson of Nallir Venikanna of Kisyapa-gotra, Asvalayana- 
58೩ and Rik-§akhe, as follows: Your father Venikanna having built the 
Lakshmigdvindapura-agrahiira in the name of his father, on the bank of the Tunigabhadra, in 
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Balebayal village of Madhuvarika-niad, on the road going from Tirtharajapura to 51185/8008 
- agrahara, and built a temple there and set up the god Venkatésvara, - and Nirvanaiya, 
father-in-law (mdva) having applied that a grant may be given by a charter for the temple 
expenses, - the following uttar is granted: 


The svdsti granted as uttdr from the village Balebayal to Hari-bhatta of Bilebayal 
from Madhuvanika-nid was sold to Safikranirayanaiya, the rdyasta and it had become a 
havale to the palace. And having taken the sale price, ga 2010 2|0, we gave as uttdr this 
village Balebayal 1; for which réakhe bija kha 30 for which 10 ga; from birdgh 4 ga; surkka- 
vechcha: birdgh ga 11210; Durgada-bhatta kha 5| for which ga lo ||0 ; thus ga 163. While 
writing and giving patfe by Tirumalaiya, - additional ga 3©* 2; both together 20 ga. Added in 
the year Vikrama, - from ddsohada sist ಲ* 110; together ga 20 1|0. For 1 village of Sdrali in 
Neratiira 701100, rékhe:- from umbufi-mdnya - from the svdsti of Lakshmana-bhata 074 kha 
30: from Yalumagi bia kha 17; from the svdisthe of ViSvanithaya of Sdrali kha 20; from the 
svdisthe of the sandhydmantapa of Sdirali kha 2||0; thus for bija kha 69||0 and paddy kha 240, 
at the rate of 8 kha per ga, 30 ga. Added in the year Vyaya:- 070 kha 510; together for 070 
kha 75, at the rate of 8 kha per bija kha, for 600 kha and for 6 shares - at the rate of ga 7॥0 
for 100 kha of paddy per share, for 45 ga deducting praku rékhe 30 ga, the remaining Sudha 
added 15 ga; together 45 ga. From the svasthe of Buti-bhata, for bjja kha 15, and for paddy 
55 kha. ga 61310 for which, paid in the year 587/2008 ré8khe at the rate of ga || per kha, 9 
ga. Added in the year Virodhikrit - from the svdsthe of Tippana Krushna of Yajlumidni...... 
861110 ; thus ga 54||1|0; from the areca garden - 5 ga for 500 trees; together ga 59||1|0; from 
uttdra svasthe - the 8989110 of god Madhava of Tirthahali - for 10 0710 kha, 30 kha of paddy; 
the svdsthe of god Sidhé$vara of Stirali - for 22 bija kha, paddy 78 kha; the svasthe of the 
satra of god Kalinatha of Araga - for 4 bija kha paddy 16 kha; thus for 070 kha 36, paddy 
kha 124 for which at the rate of 8 kha per ga, ga 150: added in the year Khara:- at the rate of 
8 kha of paddy per bija kha, for 288 kha and for 36 ga deducting praku rékhe ga 1510, sudha 
hechidu ga 20||0 for which, details: 

In the year Nandana . . . . at the rate of ಲ್‌ 3 per bija kha, ga 1013; vafinalu ಲ್‌ 1; 
together ga 10|l4; added ga 9||1; together ga 2010; together 36 ga; together ga 9SI|1|0; added - 
the 59085110 which was the uttdra to VenikatéSa-bhata of ViSvanithapura-agrahira . . . 10 sist.. 
.. added ಲ್‌ 310; added - from the ddsohada sist ಲ್‌ 2|0; thus for ga 96ಲ* 2|0 uttira; dévatd 
uttdra — to god Nirmadagvara of Tirthahalli, ga 121010; to the devasthdnada-sime of Araga - 
regarding the 8905116 of the satra of god Kallinatha, for bija kha 4, paddy 16 kha for which 3 
2a; from the svasthe of god 5160088183 of Sdirali-for 070 kha 22 and for 78 kha of paddy, ga 
9॥2॥; together ga 1112॥0. 

The brahmaddya-uittdra: In the ycar Subhakrit, for the Durgada-agrahara, 10 upadhi 
Malli-bhata — from wet land, - for bija kha 8||2 ga 5; from garden, - for 500 areca trees, 5 ga; 
together 10 ga - thus deducting ga 340 3, Sudha ga 611410 for which details -- Having 
received kraya ga 367[2]0 given as uttdr ga 361210; also for the loss, ga 814: together ga 
45111|0. From uttdr - from the svasthe of god Madhava of Tirthahalli, exchanged svasthe; 
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having taken kraya ga 370, given as uttdr ga 3||2\0. From the brahmaddya uttar - from the 
uttar of ViSvaniathapura-agrahara . . . . the uitdra to VenkatéSa-bhata ...... having taken 
kraya ga 35, given as uttdr ga 3|0; from the uttdr of Durgada-agrahara, having taken kdnike 
18 ga, from the 8905110 purcahsed from Manika-bhata, 9 ga; together ga 12||0; together ga 
160 210; together ga 61||4|0. From the 585/10 given as uttdr to Durgada-agrahara from the 
village Yadehalli, purchased from . . . . having taken kamike ga 230 3, given as uttar. From 
the svasthe of Peddi-bhatta, for 350 areca trees, 7 ga; from Chetumaki, for 070 kha 6, 3 ga; 
together 10 ga. From the svasthe of Manika-bhata, — for 50 areca trees 1 ga; from the svasthe 
of Stira-bhatta, for 50 trees 1 ga: from the svasthe of Venika the sodarafiya of Kdbade 
Narana-bhatta, ga 11110; thus ga 13|1|0; together ga 7510॥|0; from the Kolahali 7000 - 
from the village Katekoppa, for bija kha 71, paddy kha 234 for which at the rate of 8 kha per 
ga, ga 290% 2|0: for 3100 areca trees, areca nut 3 lakh and 2 thousand for which ga 300 2; 
from birdda, 2 ga: pepper for kha 13, ga I||l; betel leaves, for 18 thousand, © 4||0; thus ga 
340 2[|0; together ga 63|0|0; additional - excluding rékhe - from svasthe, in the year 
Prabhava, as Kast Govinda-bhatta died issueless (aputra), from his svasthe for 10 bija kha 
and for 30 kha of paddy, ga 3|[2/|0; for 100 trees 1 ga; together ga 41|2]|0. Added in Vibhava, 
— for 10 hija kha and for 30 kha of paddy, ga 3|2/|0; Added in the year Nandana, — uttar - for 
1200 trees for areca 2 lakh 40 thousand, ga 24 for which, deducting dévata uttdra 5 ga, Sudha 
ga 19; from méluvana ga lo 3||0; together ga 20 3|||0; from kanukeri ga ||0; thus ga ಲ್‌ 
2114 for which uitdr;- devatd uttdr:- to god Madhava of SadaSivapura, from the 5905110 of this 
god, for bija kha 8 and for paddy 32 kha, ga 4; from garden — to god 54085118, for 200 trees 2 
80; to god Narayana for 200 trees, 2 ga ; to god Brahma for 100 trees, 1 ga; thus 5 ga; 
together 9 ga deducting which Sudha ga 83||4 for which details:- as Lakshmana-bhatta the 
dayadi of Sakaraniriyana-Sistri, son of 785850 was enjoying the uttdra 3985110, 
regarding the svdsthe purchased from him, kanike ga 75 ಲ 2|||0; taken in the year Durmati, 
400 ga; together ga 475 2||0 having taken this given as uttdra ga 75ಲ* 20; kraya ga 
2342110 having taken this, given as 11107. For aravantage-dharma ..... uttdra ga 11310; 
from kdanukeri ga ||0; together ga 2ಲ್‌ 3||0; from uttdr - 10 Durgada-agrahara, also uttdr to 
Narasi-bhatfa and Lakshmana-bhatta, sons of Anne-bhatta ... having purchased, the svdsthe 
... taking kanike ga 1210, given as uttdr ga 6ಲ* 2||0; thus ga 83/|4. From village Taragoli, - 
the 81085110 which was uttdr to ViSvanathapura-agrahara, purchased from . . . . taking kdnike 
28 80 given as uttdr, the svdsthe purchased from Linganna-vadér, son of Bharanigi 
ViSvesvara-vadér, which was uttar to Lakshmipataiya, for viitti ||0 given trees 825 for which 
12 ga; in the svasthe purchased from Venkatadri-bhatta, and also to Sdrenirayana-bhatta and 
Dévara-bhatta, sons of Kastdri Raiganatha-dikshita, taking the 8705110 which was ೩ uttdr in 
the village 778/8801 .... the given uttdr 2 ga; together 14 ga - thus from Maduvanka-nad- 
sime ga 191/1; from Aragada devasthana-sime, Vadeyana Timmana pafttadi and Konebayalu 
80 92] And from 108/2881, Tammadigoppa and kumbhdragadde also 37 ga; the wet land of 
tammad: Sankara mattihaf also ga 51410. From the svasthe of god 51008869272, and from 
Sarali ga 1305 2; from Alumani of Mutiir-sime, ga les 110; together ga |4ಲ* 3|0; from the 
svasthe of god Kallinatha of Araga and from 588811 ga 2\|0; thus ga 69||0= for which details:- 

884 


Tirthahalli Taluk 
for bija kha 108, paddy kha 249||0 for which ga 43|2|0; kufa-birdida ga 120; vechcha- 
birada ga 2]; from customs ga 1|11|0; Durgada-bhatta kha 1352 for which ga 11110; from 
umbajfmdinya ga |0; additional -- paddy for kha 2613, ga 35 2}=: cash ga 3|110; together ga 
61317. Thus for ga 690 uttdir - 089018 uttdr: 10 god 510785187೩ of Sdirali, from 58/11 
deducting ga 5॥1||0 Sudha ga 63|3|=0 ... forsist..... from paddy krayavasi, deducting ga 
6|4|0; together ga 70|2[|ಎ for which details - from sist ga 634|es |0. From the stoppage of 
loss in the year Vyaya, ga 62]; together ga 70/3[|-; from 0850/0060 sist added ಲ್‌ 4|=; 
together ga 71 210 for which details: having taken kraya ga 237ಲ್‌ 2||0, the given uttdir ga 
2312]0; the heggades gave from their uttdr - from umbufi from the umbafi of Agumbe 
Malana-hegade 12 806; Muttir Venkanna-heggade gave from the umbaf given to his afiya 
Venikanna-hegade 6 ga; 5118: Tammana-hegade from his uttdr 3 ga - thus the svdisthe of 21 
80..... taken as kanike 39 ga. In the year 58೧/೩1 ga 171; together 210 ga; having taken 
this, given as uttdr 21 ga. To goddess Mukiambika of Kolldr, Dinivasa-sime had been an 
uttar and from 51/1 village - the svasthe which was an 11107 10 Hosahali Hari-bhatta from 
whose son Malli-bhata the svasthe was purchased for 24 ga..... kanike 48 ga being taken, 
the utidir given was 24 ga; as an offering to Siva ga 2|; thus ga 70ಲ್‌ 2/0; from the uttdir 
5985110 of the 590771 of Muluviigil, - from Haralipal of Muttiir-sime - . . . . rdysta Venkayana- 
agrahara . . . . having taken 90 ga, uttar of 9 ga was given: for bija kha 150 from the village 
Tummadgi of Haralipal and for 50 kha of paddy, 5 ga; from 01/7800 ga |2|0 ; from habaga nike 
© 1; from sénabovana vartane © ||) ; local expenses - from birdda ಲ್‌ 2||0; thus ga 6ಲ್‌ 1||0. 

From Hunisuvali - for bija kha 3|]20 ga 13; from biraga ga |4; habagdnike, 
sénabovana vartane; local expenses - from bird ga ex 1/0; thus ga 2||3|0; together 9 ga. And 
the pontiff of Muluvigil, - from his uttar svdsthe . . . . 10 the temple of Tukdpanditana 
agrahira..... Tummadgi, Hasalagod ....kdnakeri..... given as uttdr ಲ್‌ 110; together ga 
90x 10. From the sist of Tirthahali-matha - from the village Yadehalli of Madhuvanka-nidd . 
, ೬.೬ having taken 10 ga given as uttdr: 1 ga for 50 areca trees; thus ga 2741410 for which 
details:- having taken kraya ga 1212|0, given as uttar 1215 20; having taken kdnike ga 
6095 || given as uttdr ga 142ಲ್‌ 10; together ga 1821|0[| - having taken this amount for 
the palace, given as uitdir 263 ಲ್‌4/0; as an offering to Siva, given as uttdr ga 11|0|0; together 
ga 274410 for which details - you got written to the shareholders of the agrahdra - at the 
rate of 11 ga per share, 132 ga for 12 shares and at the rate of 8 ga per share, 24 ga for 3 
shares; ga 10||1|0 per share; ga 10 per share; ga 6 per share; for adhyayanada viitti 2, ga 22; 
regarding yajamdinike-vitti, ga 13410; thus ga 218[1. For the expenses, offerings, perpetual 
lamp, paiicha-parva etc., of god VenikatéSvara ga 475 3||0; for upddhi Brihmanas 9 ga; 
together 55 ga e53|||; together ga 274 ಲ್‌ |4||0;- the land of this amount was granted with all 
rights to you to be enjoyed in succession for ever. (usual witnesses and final verses including) 
— wherever ೩ Yogisvara once performs Sivaliiga worship, there all the sacred bathing 


1. Thus is his son Guha (Shanmukha) addressed by Siva - said to be quoted from the Skiinda Purina - 
B.L.Rice 
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places are ever present, ೦ Guha' whatever gift is made to a Siva-bhakta from love to Hara is 
pure, it is said, and a chief means of obtaining moksha. 


§ri-Sadasiva 


160 (R 1934-52) 
Tirthahalli 
Sannad in the possession of the agent of the Mulabigilu-matha 

Krishnaraja-vadér, son of Chimardja-vader. 

Dated 16th January 1812 or the 2nd lunar day of the bright fortnight of Migha of the 
year Prajotpatti. 

The object of the record is to register the grant by the king of a money payment of an 
annual sum of 106 Haridari varahas and 3 hans to the Bhigavata Sampradiya 
Srikrishndnandasvimi-matha at Mulbigal (now in Tirthahalli taluk). The mafha used to get 
formerly from revenues of the village Mulabigal a sum of 160 varahas and 3 harms. 
Deducting out of this 126% varahas 1/16 ham for inam lands, the mafha used to realise only 
a net amount of 331% varahas and 1'/16 1005 as jo Gh. It was now represented by the head of 
the maha in person before the mahdrdja that this sum was quite insufficient for carrying on 
the charitable work connected with the 1710010 and hence an increase was asked for and was 
sanctioned by the king. The king’s signature and the decree that the government should pay a 
sum of 106 varahas and 3 hanas to the 7714010 occur at the end of the sannad. 

The clerk who wrote the sannad is named Timmappa. 

The original sannad was ordered to be given to the donee and a copy directed to be 
kept in the Shirastedar’s files. The village Mulabigal is said to have belonged to Hurali - 
Sittlir 7108011 of the Nagar taluk in the Mysore state. 


161 (1111 11. 181) 
Taddru 
First copper-plate record in the possession of Maiijappa 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the dark fortnight of Jyéshtha, in the 
year Srimukha of the Salivahana Saka, - to (with usual epithets) Chennaviradéva, disciple of 
Sidheviradéva of the mahattu of akiyapéthe, - Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka, 
grandson of (with usual titles) Keladi Venikatappa-nayaka granted a $asana as follows:- For 
the maha built for you by Kappagalale Basava at 11008588 of the Keladi-sime, we grant you 
from the Hardgapa village lands rated - at the rate of 3 ga per ku for 14 kuja, 42 ga; from 
vartane ga ॥01|0; together for ga 42//0॥| .. ,. for kufa ga 3||,7 ga; Suda rékhe ga 35॥01| ; from 
Brihmanavada ..... for kufa ga ||0 rekhe ga 4] ; together ga 40ಲ* 0॥|0. From the village 
Beliyakopa, at the rate of 3 ga per 1 for 7 ಓಟ 21 ga; from vartane ಲ್‌ 3||0; together ga 
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215 3|0; together rékhe ga 61 © 4| ;- at 61 varaha, 4 hana and 1 haga with all rights. (Usual 
Witnesses and final verse.) 
ri-Venkatadri 


162 (VII 71. 182) 
808/0 
Second copper-plate record in the possession of the same Maiijappa 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the dark fortnight of Vaisakha, in the 
year Vishu, of the 5811181878 Saka 1564, - Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka and 
grandson of (with usual titles) Keladi Venkatappa-nayaka made a charter of Charity to 
Bhajane Siranna of Kollir, as follows: For the 110010 you are making at Situr of the 
Ayidunada-pal in Dinivasa-sime, in the name of KollUr-amma we grant land - from the 
village Ragodu of Yitigana-maki-pal of Koppada-sime ga 15||4|| from Talemaki ga 30 || 
together ga 19; from the village Sitlir of the Ayidunida-pal in Danivasa-sime . . Koluvali and 
from the village Hosakopa ga 31; both together 50 ga - rated at 50 varaha with all rights; 
(usual witnesses.) 

Sri-Venkatadri 


163 (೪111 11. 183) 
1868/11 
Third copper-plate record in the possession of the same Mafijappa 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Phalguna, in 
the year Subhakrit, of the 5811180078 Saka 1645, - for the mahattina maha built at the 
village Siniganabidire, —- Sdmaszkhara-nayaka, son of Basavappa-nayaka, grandson of 
Chennammiji and Sdma$skhara-niyaka, great grandson of Sivappa-nayaka bom in the 
lineage of (with usual titles) Keladi Sadisivaraya-nayaka, gave a 5050110, as follows: our 
11090 Nirvanaiya having requested that an uttdr might be granted for this mafha - we grant 
land from Taladir village of Mandagade-sime rated - dgdmihechige gade bija kha 12 for 
which 9 ga — at 9 varaha with all rights; (usual witnesses and final verses.) 


Sri-Sadisiva 


164 (೫111 11. 184) 
Taddru 
Fourth copper-plate record in the possession of the same Maiijappa 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 13th day of the bright fortnight of Ashadha, in 
the year Ananda, of the Salivahana Saka 1597, - for the mahattina mata of Sivarijapura 
built in the name of Sivappa-nayaka-ayya on the bank of the Tuigabhadra in 7868೯ of Maliir- 
sime, - Chennammaji wife of Somasakhara-nayaka who was the son of Sivappa-nayaka, 
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grandson of Sidappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka born in the 1110880 of 
(with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka, granted freedom of toll for 15 bullocks-except 
pepper, tassels, silk, cocoa-nut kernels, wood and such other goods for gain, - laden with 
rice, paddy, ragi, oil, ghee, jaggery, salt, rattan, grain and such other articles, - on registering 
the colour and age of the bullocks in the customs hanes of 118/1 and Durga, and hobalis 
below the ghats, — the money thus acquired being used to provide for the six darSanas. 


Sri-Sadasiva 


165 (೫111 TI. 185) 
Tidaru 
Fifth copper-plate record in the possession of the same Mafijappa 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of Jyéshtha, in 
the year Krodhi, of the Salivahana Saka 1587, - for the mahattina mafha of Sivarajapura built 
in the name of Sivappa-nayaka-ayya, en the bank of the Tunigabhadra in 7868: of Maliir- 
sime, - Sdmasakhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka, grandson of Sidhappa-nayaka and great 
grandson of Sankanna-nayaka, born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya- 
nayaka, made a grant of land as follows: from the village Taddr of Yadehali-pal situated 
within Malir-sime, praku 78110, kuja ga 10[| for which uttdr - to god Sarikara of this village 
84 los 20; also included in the umbafimdnya, ಲ್‌ 2|0; together ga 1||; for Sudha kuja ga 9, 
siddya at the rate of 10 ga per ga, 90 ga for which old loss .... for kufa ga 100, ga 159; 
Sudha ga 75; from birada, kafuguttage kula ga 6 for which siddya ga 60 for which biraga at 
the rate of 1 ga, 60 ga; birdda ga 10; thus ga 136/0: from temple rékhu uttar kufa ga 1ಲ್‌ 
2110 for which siddya ga 1210 for which devatdvecha for which ga 10.... ga 210; from 
umbufimdnya, and from brahmdaddya, for kula ಲ್‌ 2|| from Yedehalli Timmappa, siddya ga 
210; thus ga 141]. Added in the year Vikrmti — from Ananta’'s hechige, 
84 14ಲ* 2|0 for which .... biraga ga 1312]; Sudha hechidu 101 birdca ga ||0; from dgdmi 
gade 10 ga; together ga 10||0. Added in the year Khara - regarding former loss, sidhaya ga 
15 for which Ananta’s kagita pramdm ga 1710; birada at the rate of ga ||4, ga 15120 for 
which..... ೩ ಲ್‌4, ga7); at Su ga |0 ga 8||2||0; together ga 26 2||0; together ga 36||2||0; 
together rékhu ga 1780 2|| for which..... from 080791 gade ga 109; Sudha 7೫0 ga 168ಲ್‌ 
2110; from kamteri 1 ga; from kanthavartane ಲ್‌ 3; thus ga 169||0|0. From Dinivisa-sime - 
from the village 5821786871 of Konakeri-pal praku 75101 16 ga; paddy for 99 kha, 869/4; 
together ga 25||4 for which krayanashta ga 1||49; Sudha siddya ga 24; birdda 12 ga; together 
36 80;- additional - from dgami gade - in the year Sarvajit, 2 ga, in the year Khara 3 80; 
together 5 ga; together 41 ga. From the village Kanuve, praku 7510 ga 41 for which kraya- 
nashfa 59 ga; Sudha siddya 36 ga; biraga 18 ga, together 54 ga; from temple and basti - for 
bya kha 10 and for 30 kha of paddy, 3 ga; loka ga 1; together for 4 ga, for the expenses of 
basti, ga 1|3 ಲ್‌; Sudha minite, ga 2 2; from Belara ga 1ಲ* 0; thus ga 57ಲ* 3; additional — 
from garden — for 2500 areca trees, ga 37|0 for which... ga 26॥0 for which ga 13 ಲ್‌ 2|0ಲ* 
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; Sudha ga 240 2]|0; former rékhu ga 3ಲ* ; Sudha ga 21 © 2||0. From dgami gade - additional 
— in the year Sarvajit, 3 ga; thus for rekhe ga 810 for which . ... in the year Kalayuktakshi, 
the nashia of Belara ga le 1; Sudha rékhe ga 800 4||0; from the village Jigalekodani, praku 
rékhe - for 60 kha of paddy, 6 ga; birada 3 ga; together 9 ga; from the village Mandalamiini. 
rékhe 12 ga; birdda 6 ga; together 18 ga - thus for 2 villages, 27 ga; Additional - in the year 
Sarvajit - dgamiya gade | ga; together 28 ga for which...... from Mandalamidni ga 100; 
Sudha ga 2610; thus for 3 villages, ga 147|4||0; from kasd varga 3 ga; local expenses - birdga 
2 ga thus ga 152||4||0; together ga 322||0;- rated at 322 varaha, with all rights. Also freedom 
of tolls for 10 bullocks above and below the ghats, laden with -- except pepper, tassels, silk, 
cocoa-nut kernels, wood and such other goods for gain - rice, paddy, ragi, oil, ghee, jaggery, 
salt, rattan, grain and such other articles; (usual witnesses and final verses.) 
Articles brought on the toll-free bullocks are to be used for the mafha and not sold 
outside. 


Sri-SadaSiva 


166 (1111 11. 186) 
168/0 
Sixth copper-plate record in the possession of the same Mafijappa 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 1510 day of the bright fortnight of Phalguna, in 
the cyclic year Subhakrit, of the Salivahana Saka 1645, - for the mahattina mafha built at 
Mandagade by Adanna, Somaszkhara-nayaka, son of Basavappa-nayaka, grandson of 
Chennammiji and Somaszkhara-nayaka and great grandson of Sivappa-nayaka, born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, granted a 805010 as follows: our 
71090 Nirvanaiya having requested that an uttar might be granted for this 1110010, - we grant it 
land - from the village Sadagavali in Mandagade-sime, praku uttdr: for bija kha 6, ga 4; 
having purchased for the palace from the mahattu in the year Pramadi, granted as uttdr — 
from the village Nidugalale rekhe - for 6 shares and for bija kha 60 and 180 kha of paddy, ga 
2210; together ga 26|| - rated at 261% varaha, with all rights; (usual witnesses and final 
verses). 


Sri-SadaSiva 


167 (VIII TI. 187) 
Taddru 
Seventh copper-plate record in the possession of the same Maiijappa 
Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of Mirgasira, in 
the year Chitrabhanu, of the 5811180278೩ Saka 1625, - for the mahattina matha of 
Sivarajapura, built in the name of Sivappa-nayaka-ayya at 78685 on the bank of 
Tunigabhadra, Basavappa-nayaka, son of Chennammiaji and Sdmaszkhara-nayaka, grandson 
of Sivappa-nayaka and great grandson of Sidappa-nayaka born in the lineage of (with usual 
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titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, granted a 8050110, as follows: Having received from the 
mahattu the price of 988 varaha to the palace, we grant land -- from the siddaya of the village 
Konakeri of Konakéri-pil of Danivasa-sime, ga 30110; from biraga ga 15ಲ* 310; together, 
for 46 ga details: from sist ga 430 2]||0: from the stoppage of former loss, in the year 
Kshaya, due to river flood, ga 2/|2|0; together 46 ga; {rom the minitte of the temple, - from 
the property of god Tirumala of this village, for bija kha 20 and 40 kha of paddy, 4 ga; from 
méluvdsi 1 ga. Added in the year Kilaka, ga |; thus for ga 60 uttdr - regarding the 
offerings of this god, for 30 kha of paddy, deducting 3 ga Sudha ga 3||0; together ga 49|0. 
From the village Horavayalu, former rékhe - for 150 kha of paddy, 15 ga; birdda at rate of 
gall}, 8a 70; together ga 220; for the village Garaganakoppa, ೩ hamlet of this village rékhe - 
for 50 kha of paddy, 5 ga; biraga at the rate of ga ||, 84 2[| ; together ga 7[| ; together 30 ga 
for which details - from sist ga 2610; from the stoppage of former loss in the year Khara, due 
to river flood, 3 ga; loss stopped in the year Raktakshi, ga ||0; together ga 310; together 30 
ga; together ga 790; local expenses - from the sist of birdga 1 ga; regarding 105010 ..... 
from sist ಲ್‌ 4| ; thus ga 801410 - rated at 80 varaka, 9 hana with all rights; the allowance 
previously granted for the god Tirumala may be maintained; (usual wintesses and final 
verses.) 


§ri-Sadasiva 


168 (೪111 11. 188) 
Tadidru 
Eighth copper-plate record in the possession of the same Maiijappa 

Obeisance to Ganidhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On the 15th day of the bright 
fortnight of Magha, in the year Pramidicha, of the Salivahana Saka 1596, - to 
Basavalinigadava, disciple of Charamiirti Mélanagavi 12121180519, - Lokayya of the treasury 
of gold, son of Ramakrushnapaya, grandson of Purushottamaya and great grandson of 
Rimakrushnapaya, gave a $asana as follows: From the Sekharesi village, inherited by me for 
the management of the agrahdra Triyambakapura established by my father in 180 . . . stiir- 
sime of the Araga kingdom, which has come down as his kaniyatchi (or estate) to (with usual 
titles) Keladi Virabhadra-nayakayya, - we have given land rated at 20 ga, with boundaries. 
The gift was made for the welfare of Keladi Chennammiji. In the land given you may build a 
matha and continue former customs in succession; (usual witnesses and final verse). 


Sri-Ramakrushna 


169 (VIII 11. 200) 
111680 
Ninth copper-plate record in the possession of the same Maiijappa 
May it be auspicious. Numerous praises in praise of 027858, Sarasvati, Umi- 
MahésSvara and Varaha. 
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(01711178 laudations) -- Descended from Yadu was the Yadava race, in which was 
Sanigama. His son was Bukka, whose son was Harihara, whose son was Davaraya, whose son 
was Vijaya; his wife was Nirayanambik3, and their son was Dévardya. 

His praises at length, among which are - as he danced about the field of battle, the 
faces of the Turushkas shrivelled up, the Konkana king Sanikha was terrified, the Andhras 
went into holes in the frontier hills, the Gurjaras were paralysed, the Kanndjas lost their 
courage. the Kalingas were broken. The kings of Anga, Kanndja, Kambhdja, Vaniga and 
Népdla were his servants, bearing his umbrella, chamara, stick or vessel. When, (with usual 
titles), having obtained the throne from his father, he was in the city named Vijaya, whose 
moat was the Tunigabhadra, Dévardya-mahipati — on the 1560 day of the bright fortnight of 
Vai$akha, in the year Kradhana, of the Salivahana Saka 1377' - to the dchdrya of 
paramahamsa sannyasis, (with various praises) Hirahara’s disciple in the third degree, who 
had the name Ananta but whom the Tirtha-$ripada parisha called Ananda, to his disciple 
Virdipaksha, who took the name Ananta, - granted in the great Araga kingdom, in Bala-ndid, 
the village Ménanigi giving it the new name Lakshminarayanapura, - with all the usual rights. 
And the yati blessed the king that he might live long. Boundaries of the agrahdra in the 
language of the country:- on the east the siine of Sidiyabekkaniir; on the south, the Kolivara- 
511770; on the west Basavini-sime and to the north, Halivara-sime. The 1050110 was engraved 
by Virana, son of the smith Muddanacharya; for this he received one share. (Blessings on the 
king Divaraya and usual final verses.) 

$r7-Virupaksha 


170 (೪೫111 11. 135) 
Totadakoppa 
Stone set up by the side of a fence 
(Damaged)..... Nigappaya’s son, ..... son of Annappa of Atraya-gotra and Apastamba- 
88 ..... 1 share to Sanikaiya, son of ..... of Srivastsa-gotra and ASvalayana-siitra; 1 
share to..... of Agastya-gotra and ASvalayana-stitra; also Sambhudeva; to the 16 share- 
holders ...... of Araga, belonging to Bhardvija-gotra and ASvalayana-sitra . . . . . 
Lifiganna-vodeya, son of ..... of Tirumalapura ..... granted with all rights ..... thus was 
given by Linganna-vodeya, son of ..... of Bhiaradvija-gotra and ASvalayana-siitra ....to 
the 16 mahdjanas of Tirumaldpura . . . . (usual witnesses and final verses). And again 
Timmanna-vodeya made a grant for feeding cattle (govagrdsa) . . . . for 1 share of 
Bhairavadéva, son of 12518580818 of Sandilya-gotra and ASvaliyana-siitra, . . . 400 areca 
trees; 300 areca trees for 1 share to Dévarubhatta-ayya, son of Mayinithabhatta-ayya of 


1. The date is given as sindhu-adri-Rama-chandra, the year Krodhana, but this makes 1377, whereas Krddhana 
was 1367, which is undoubtedly the correct date. Adri has been used for the metre, perhaps instead of ari, 
which would be 6. - B.L. Rice. 


891 


Tirthahalli Taluk 

Vasishta-gotra and ASvalayana-stitra; 300 areca trees for 1 share to Subrahmanya-jyotisha, 
son of Vodeyappa-joyisa of Kasyapa-gotra and ASvalayana-sditra; boundaries of this village:- 
totheeast..... to the west and south of . . . to the west and north of Basurane and to the east 
and north of the boundary of Triyambakapura, Yettaganabayalu and to the south of 
Mallapura. To this the sign-manual of Timmanna-vodeya: §17-GiriSa. 


171 (111 TI. 214) 
Dabbanagadde 
Stone in a hakkalu 


(Damaged) ..... wrote the record. He who violates to this mariydde will incur the sin 
of killing tawny cow at Varaniisi. Good fortune. 


172 (VII 11. 191) 
Dianasale 
Samadhi stone set up to the north of the village 

May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound syadvada. Be it well. 
On Monday, the 10th day of the bright fortnight of Karttika, in the year Sarvari of the Saka 
year 11[62], - Chaliga-sénabova, younger brother of Bayala-sénabova, son of 
mahdamandalesvara, kaligafanikusa Mandala-mahipala’s sarvvadhikdri Vaijana-sénabova, 
lay disciple of Padmaprabhadiva — knowing that his end had come . . . .. . in Kadambalige 
(2).... ascended to heaven. 


173 (1111 11. 192) 
Dianasale 
Stone to the south of the same basti 

May the doctrine of Jina be victorious - the doctrine of the lord of the three worlds, 
the unfailing characteristic of which is the glorious and most profound syadvada. Be it well. 
When (with usual Chalukya titles) Tribhuvanamalladva’s victorious kingdom was extending 
on all sides, to endure as long as sun, moon and stars, - a dweller at his lotus-feet, - entitled 
to the band of five great instruments, mahdmanghlé$vara, lord of the northern Madhura, lord 
of the excellent city of Patti-Pomburchcha, ornament of the great 1188-1೩17758, obtainer of a 
boon from the goddess Padmavati, having fully performed the tula-purusha, 7101100870 and 
hiranyagarbha, the three highest gifts, distinguished by the monkey-flag and lion-crest, 
proficient in many arts, moonlight 10 the waterlily the Santara lineage, a lamp to the moths 
hostile kings, a thunder-bolt to the mountain chain the Tonda-mandalikas, a titled bhérunga, 
kandukdchdrya, firm as Mandara, a Narayana in fame, extreme in courage, worshipper of the 
feet of Jina, subduer of hostile armies, the Santara sun, praised by all people, skilled in the 
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11711585170, a titled omniscient, - with these and all other titles, was the mahdmanghlesvara 
Tribhuvanamalla-Santaradeva. To the golden mountain, to the ocean, and to the earth, was he 
in greatness, depth and patience, similar, like and equal; who can compare with, resembles, or 
is on a par with the king omniscient, with Taila, with the wishing stone to the crowd of 
supplicants, — if all the world be searched. 


To describe the descent of the Ugranvaya. which was the birth-place of this tree of 
plenty of the Kali age, and was second to none of the highest Kshatriya families. In the 
lineage of ParSvanatha, having subdued many hosts of enemies in war, was Raha, known as 
the bhujaflga (or gallant) of the city of northern Madhura, the protecting lover of the ocean- 
girdled earth (ghahvar?), ruling the Kingdom. After him, the tree of plenty to the supplicants, 
Sahakira, bore the burden of the kingdom. His son, before whom all the kings in the world 
were like deer, while he by his splendid courage was like a lion on the great mountain the 
celebrated Ugranvaya, was Jinadatta. That crest-jewel of mighty kings, in the irresistible 
Bharata war, fighting with distinguished brave warriors mounted in chariots (atiratha, 
samaratha, maharatha and arddharatha), won a wedding festival with the goddess of 
victory; by the favour of Trivikrama (Vishnu) obtained a brilliant single (whorl) conch; 
having a monkey-flag given by Dhanafjaya; having by his surpassing valour acquired a lion- 
flag; for the purpose of conquering the regions, set out towards the south, destroyed all the 
race of daityas, by worship of the feet of Padmavati obtained a kingdom with its seven 
constituents, assumed in the royal city Pomburchcha the 58/1378 crown, ruled this Santalige 
Thousand under the shadow of his sole umbrella, and received the second name of 5801272. 
After which the Ugrinvaya received the name of the Santarinvaya. 


After many kings in succession to him had passed away, - in that line, - death of the 
titled, the home of heroism, the birth place of liberality, in increasing the prosperity of the 
Santara-kula the autumn season, proficient in all good arts, the god of love (Cupid) to 
women, praised with affection by the learned, renowned in the world, was the lord Santara 
06608೩. Like lightning in the clouds is the flash of the sword wielded by Santara Odduga, - 
thus does the emperor (bhuvanadhipa) in his own court praise the king (bhiipati). His 
younger brother, — subduing the unyielding kings who opposed him, satisfying the needs of 
supplicants, he won the highest praise in the earth as among kings Dilipa, and to brave 
enemies Death, - Taila. His son, to the revenue a code, smiter through of the pride of 
boasting rival kings, of great valour, husband of the goddess of Victory, a hero in striking 
down his enemies, was Vira. The wife of his heart, the beauty produced from the milk-ocean 
the Ganiginvaya, a lovely birth place for the reign of love, was Biraladavi. To those two, 
Bhujabala 587187೩, his powerful arms beloved by the supreme goddess of victory, reverenced 
by kings, became the son, a wild-fire to the forest hostile forces. Younger than him, an 
asylum to refugees, a tree of plenty to supplicants. a submarine fire to the ocean the armies of 
other kings, remover of ೩11 the troubles of the needy, his fame like the river of the gods filled 
with bright red water lilies, was Srivallabha Nanni-Sdntaradéva, the sole donor in the world, 
renowned throughout the earth. His younger brother was Odduga, who being distinguished 
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for his valour (vikrama), as if through the merit of the emperor (chakra) Vikrama the discus 
(chakra) had been born in the shape of of a man, obtained the name of Vikrama-Sintara. The 
wife of his heart, like a moon in the sky of the Pandya-kula, and the flag of victory of the god 
of love, was ೮8768186511, To them, like the sun on the eastern mountain, or the moon from 
the ocean, was born, an abode of all arts, in greatness ೩ godlike mountain (40110), Taila. 

When, born as if through the merit of the people of the world the tree of plenty was 
born in the form of a Kshatriya, he was ruling the Santalige ‘Thousand as a secure kingdom 
under the shadow of his sole umbrella : Arumulidava’s (wife) Givabbarasi’s daughter, the 
king Vira’s elder brother’s wife Birabbarasi’s elder sister, the king Tailapa’s grandmother, - 
Chattaladévi was renowned. The mother of Bhujabala, Goggi, Odduga, and the husband of 
the goddess of victory Barmma, reverenced throughout the world, excelling the daughter of 
the earth (5118) and Arundhati, - was Chattaladévi. The beloved of the heart of the ruler of 
Kiifichf, a cow of plenty to the glorious Jina congregation, the flag of her fame spread to the 
points of the compass, the equal of Virificha (Brahma)’s Rama (Lakshmi), - renowned was 
Chattaladévi. 

That lamp to the Jina congregation. along with her own sons Bhujabala-Sintara, 
Nanni-Sdntara, Vikrama-Santara, and Barmmadzva, and others, ruling a secure kingdom, - 
had the Pafichavasadi made in the royal city (rdjadhdni) Pomburchcha, - and for the repairs 
of that basadi, and gifts of 1066 to the community of rishis there, Bhujabala-Santara, Nanni- 
Santara and Vikrama-Sntara, - these three granted the following villages: agrahiira 
Manandiir of Rava-ndg, 1186188111 and its hamlet Hallavanahalli of Pomburchcha-nid, Bide, 
Halandiru, 12088810, Marttiganali, and Hugudi, Anegodu of Kallar-nadg, Madamballi near 
Keregodu, and Pomburchcha’s tak vifitti viz. Yereyafiganabayalu, Naginiyabayalu, 
Virupeyabayalu, Vanegorapu, Maduphaladabayalu. 

And opposite to that Paficha-basadi, in Anandiir, Chatfaladavi and Tribhuvanamalla- 
Santaradéva, as ೩ memorial for the departure (or death) of Birabbarasi, laid the foundation 
stone of a basadi, pronouncing the name of Ajitaséna-panditadéva, known as védi-gharafta, 
of the Dravila-sanigha and Arufigalinvaya. 

To describe the descent of his line of dchdryyas: when Varddhamina-svimi’s 171110 
was progressing, there was Gautama-ganadhara. Many of his line having passed away, there 
was the Kali-yuga-ganadhara Dayipaladéva. After him, Jagadékamalla Vadirajadzva, with 
another name Shattarka-Shanmukha. From him Odeyadava; from him Sréyimsa-pandita. 
After him, far removed from sin, having cast out pride, having by the force of his logic 
destroyed the hostile congregations, the beloved of the goddess of speech, was Ajitasdna- 
munindra. Splitter of the pride of Pradyumna (god of love), an ocean of the gems of good 
qualities, was renowned, without dispute the modern ganadhara, the matchless Kuniraséna- 
bratipa. 

A lay-disciple of the tarkkika-chakravatti, a lion to the elephant (opponent) speakers 
Ajitaséna-panditadéva, - was the king who had crossed over the ocean of learning, of 
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boundless liberality, a Rahu in causing the eclipse of the moon the faces of his enemics, a 
lion to the elephant his enemies, a moon in the sky of the Santaranvaya, a mass of liberality, 
beggars he made of many kings, some kings by his exceeding valour he made to become 
dwellers in the words, - Tailuga. His younger brother, the world illumined with the 
brightness of the pearls forced out from the split temples of the lusty elephants of hostile 
kings subdued by his own sword, was the matchless Govinda. Younger than him was 
Boppuga, the terrifier of the sons of Kings, praised by kings, initiator into the virtues of 
widowhood of the young women of his enemies. 

These kings being together - on Wednesday, the ISth day of the bright ಕೂ of 
Chaitra, in the year 500800, of the Saka ycar 1025, at the time of the lunar ೦೦11೧50, got 
consecrated it, and for the repairs of the basadi, and gifts of food to the community of rishis 
and for the eight kinds of ceremonies, made grants of 5850, dévidere, kanike, kayganike, 
haldvu, habbadabiya, kumdraganike etc., free of all impos by pouring libation water; 
(usual benediction and imprecation). 


174 (VEIL TI. 118) 
Divara Malali 
On a boulder in the forest (No. 26) of the village 
Land granted by Keladi Chennammji. On the Sth day of the bright fortnight of 
Bhidrapada, in the year Paridhavi, - for the maha of Malali NagarjunaSvami, the abkdri 
contractor (Sardbuddra) Viraiya, giving 500 ga to the palace, bought this Divara Malali 
village and give it. Imprecation. 


175 (೪111 11. 137) 
1281811088 
Copy of a copper-plate record in the village 

praise of Sambhu and Variha. Be it well. On Thursday, the Sth day of the dark 
fortnight of Migha, in the year Vishu, of the Salivihana Saka 1628, - to the learned 
mahdjanas of Démalapura in the Bhadrarajapura- agrahra newly separated from the Sixty- 
agrahdiras, (as specified, at immense length) rated at 454 varaha, 5 hana 1 hdga and 1 bek - 
granted by Basavappa-nayaka, son of Chennammaji and SomaSskhara- nayaka, grandson of 
Sivappa-nayaka and great grandson of (with usual titles) Keladi Sadasivariya-nayaka. The 
grant was made formerly on Saturday, the 15th day of the bright fortnight of Sravana in the 
year $dbhakrit and on the day of the lunar eclipse, with all rights; (usual final verses). 

§ri-SadiSiva 
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176 (VIH 11. 151) 
Davarakodige 
Stone in the gérumarada-patté | 
(Highly damaged). Praise of Sambhu and invocation of god for the welfare of cattle 


and the leamed..... Beitwell..... Karttika..... of Saka 1329, - When mahdrdjdadhirdja, 
rdjaparamésvara .... (Davaraya 1) was ruling from Vijayanagara...... to Virupanna..... 
of Araga..... of the village Chavuduvalli..... granted with boundaries (specified). Good 
fortune. 


177 (1111 TI. 143) 
Nabala 
Behind the hero-stone in the Badandmakki forest near the hillock 


Obeisance to Ganidhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Wednesday, the Ist day 
of the dark fortnight of Philguna, in the year Sarvajit, of the Saka year 1389, and the 
constellation being Hasta - when the mahdrajadhirdja, rajaparamesvara., virapratdpa 
Viriipaksha-maharaya, protecting . . . . , withthe... . ocean as his boundary, was in 
Vidydnagara [ruling the empire] in peace, wisdom and happiness:- And {by that king’s] 
order, the great minister Davappa-dannayaka-odeya was governing the Araga kingdom:;- in 
the western nad of Siantalige when (with various epithets) Kotiyappa-heggade and 
Bommarasa-heggade ..... came up the ghats and fought at Yalleyasali, that Kotiyappa- 
heggade..... 

Bommarasa-heggade set up a hero-stone for the event in Nibala. And Bommarasa- 
heggade was established as Immadi Kotiyappa-heggade and was protecting all in 78081೩ as 
at first. And in the same year, the son of the lotus-eyed Narasi, the king Koti, desiring to 
enjoy the company of the gods, took the world of gods of force. To this stone, (he) gave. 


178 (1111 11. 114) 
Nittaru 
Stone set up near the KalléSvara temple 


Praise of Sambhu. Be it well. In the prosperous reign of the victorious 
mahdmandalésvara, subduer of hostile kings, champion over kings who break their word, 
master of the eastern, southern and western oceans, Vira Bukkaraya’s son Vira-Mudageri 
Virupanna-vodeya; on Wednesday, the Ist day of the bright fortnight of Kiarttika, in the year 
Sidhirtti, of the Saka 1301, - the 801005 and subjects of the two Mandu-niad Thirty of the 
Hombuchcha-nad, Munitir’s Méchagede, Biichagede, Bommanna, médhdvi Chilappa. 
Bolagede, Siriyamagede of Kallahalli 31014066, Bommanna of Rimahugudi, Honnagede, 
Bommagede’s son Atumagede, Kaliya, Chikka Bommanna, Boragede of Nagarahali, 
Benneya’s Bommanna, Kimanna, Madiyana’s son Naganna, Goravagede, sambatigdira 
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Bommagede, 11888008, Hariga, Jakkagede of Bide, Tamma-gauda, Bommaiya, Jakkanna of 
Sankarahali, Bomagede of Kosari, Mudagede of Hugudi, Chilappa, son of Sanikara-setfi the 
patfanasami of Hombuchcha - including these all the gauguprajes with the consent of their 
kith and kin, and the five original land owners of the Nittlir village viz., Benneya’s 
Bommanna, Biragede, Bommagede, Nagappa and Hariga with the consent of their kith and 
kin granted the charter-to . . . Mallappa son of Boppidéva-ayya of Bagavalu, Nigagauda- 
heggade (son) of Bolatamma of the treasury of Virupanna-vodeya, Jeniya and Tamma-gauda 
of Bolahalavanahalli, Mallapa, Mallapa of Bokkasa - as follows: For the former kula ga 12 of 
the village Nittlir, details of varahas to be paid - to Benneya’s Bommanna ಓಟ ga 2; to 
Biragede kufa ga 2; to Bomma-seftti kuja ga 2; to Nigappa kufa ga 3; to Hariga kufa gal - 
thus for kufa ga 12; former sidhdya, hodake, 160741 kanike, afivu, anydya, bith, kotfana etc., 
to be paid to the palace and the mafabraya from the 1180 - these five miiligas would pay the 
due to the palace and they would pay 14 ga; to Mallappa the village was granted with all 
rights; (Imprecation and usual final verse). To this the sign-manual of those milis:- the sign- 
manual of Bommanna, Biragede, sambafigdra Bommagede : Sri-Niganithadava; and the 
sign-manual of Nagappa : Sri-Bhairavadava; and-of Hariga: Bhairavadava; the sign-manual 
of two Mandundd Thirty: Bilanithadeva. The writing of Dévappa the sénabova of that nad. 
Good fortune to the givers and takers. 


179 (೪111 11. 162) 
Basavini 
Stone in the Brahma-bana of the 03018 of Bindara Somanamane 

Obeisance to Ganidhipati. Praise of Sambhu . .... Be it well. On Monday, ..... in 
the year Sarvajitu, of the Saka 1329/1330, when the mahardjadhirdja, rdjaparamés$vara, 
master of the eastern, southern, western and northern oceans, virapratapa SadiSivaraya- 
odeya (2 Dévaradya) was ruling the empire in peace, wisdom and happiness; And by that 
king’s order Rayappodeya’s (son) Vithanna was governing the Araga kingdom;- to (with the 
usual ascetic virtues). .... rdya-guru_and parama-naishtika..... Dakshinaimiirti-déva, - all 
the nad people and those of the three cities, agrecing among themselves, gave land (specified 
but details not clear and mentions Nigappa-heggade, Basaviani, Nénanigi) - yielding 100 hon; 
(four boundaries specified); with all rights, to god Dakshinamiirti (and other gods). To this 
the sign-manual of all people of ail nag§ and three cities: Sri-Kalinathadova of the milasthdna 
of Araga; (usual final verscs and benediction and imprecation). 

On Friday, the 1517 day of the dark fortnight of ASvija, in the year Sarvadhiri,.... be 
it well; (with the same epithets) Vairagya-Sivacharyadéva formed it into an agrahdra named 
Dakshinimurti-Sivachiryapura, divided it into 24 shares, which he bestowed upon these 
Brahmanas: 1 share 10 Dévaraya, son of Chikka Muttappaya of Kausika-gotra and Yajus- 
68170; 1 sharcto..... of Atraya-gotra and Yajus-Sakhe; 1 share to Bhairavajjhya, son of 
Chanigala Apavajhya of Yajus-Sakhe; ..... of Bhiradvaja-gotra and Yajus-Sakhe; 1 share to 
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Narahari-bhatta, son of Vasantapeddi-bhatta of Atriya-gotra and Yaju’s-$akhe; 1 share to... 
-. of Girgya-gotra and Yajus-$akhe; 1 share to Mafichi-bhatta, son of Lakshmidhara-bhatta of 
Kausika-gotra and Yajus-$akhe; 1 share 10 Dava-bhatta ...... of Rik-Sakhe; ..... Ballala- 
bhatta of Bharadvaja-gotra and Sama-$akhe; 1 share to Narahari-bhatta, . . .... ; 1 share to 
his younger brother Lakshmidhara-bhatta; . . ... Nagu-bhatta his younger brother; 1 share to 
Abhalanatha, son of Lakshmidhara-bhatta; 1 share to..... son of Lakshmidhara-dikshita of 
Rik-Sakhe; 1 share to Narasimha-bhatta, son of Kabir Vishnu-bhatta of Visvamitra-gotra and 
Rik-Sakhe; 1 share to Amitanatha-bhatta, son of Davaraya-bhatta of Visvamitra-gotra and 
Rik-Sakhe; .. . to Annadina-bhatta, son of Malli-bhatta of Bharadvaja-gotra and Yajus-Sakhe; 
1 share to Tippa-bhatta, son of KéaSava-bhatta of Kasyapa-gotra and Rik-akhe; 3 shares to 
the dharma-chhatra by devas (2); 1 share to god 55/5651 of the place - thus 24 shares, with 
all rights. ಕ 

And for 1 kha of land given for the bhikshe of AmaléSvara-tirtha bijavari kha 5 of the 
village. In exchange of the 10 Kha of land of kumbhdragodigi formerly granted by the 
nagavas to Dévarasa, son of Sishthara Bhayideva of Nagavi land was given at Chakkodu 
with stones set up and Davarasa is one of the share-holders amongst us. The sign-manual of 
Dakshinimiirtideva: $i-Sdmanatha. Good fortune. Details of the 10 honna kuja: from Bitti- 
hegade 1 ga 2 ma; from Vodigakontiga 8 ma; from Peddimallappamandiya Naga 1 ga; from 
Bommanna of Hugaluvalli 8 ma; from Baichanna of Guddavalli ma 41; from Nigappa of 
Gerugal (belonging to) 08521801 1 ga 2 ma; from Tamma of Hennanigi 5 ma; from Nagappa 
of Holeyakoppa ga 4 ma 0[| - thus Doddara-bhogi (of the revenue) of 10 gadydna was 
granted with the (inscription) stone set up. 


180 (1111 11. 103) 
Balagodu 
Stone in the byana of a resident of the village 

Obeisance to Ganadhipati. May there be no obstacles. Praise of Sambhu. May He 
grant protection, the elephant-faced who is the source of unfading wealth, the sign in 
dispersing deep darkness, the son of Hara. May the bar-like tusk of Hari who took the form of 
Vardha (boar) for sport, borne on which the earth, possessed the beauty of an umbrella with 
the golden mountain as its finial, protect you. Be it well. On Friday, the Sth day of the bright 
fortnight of MargaSira, in the year Raudri, of the Saka 1482, - when the mahardjddhirdja, 
rdjaparameSvara, virapratdpa SadaSivaraya was in Vijayanagari, ruling the kingdom in 
peace, wisdom and happiness:- And by that king’s order, . . . . to the glory of his arm, 
Ramardju was ..... the kingdom;- ೩06. .... Sadisivaraya-nayaka was governing the Araga 
kingdom jn righteousness:- and by that nayaka’s order, Sashappa was protecting the Araga 
kingdom in righteousness;- Krishnadava, son of. .... of KiSyapa-gotra and Rika-Sakhe 
having set up in the Bellagodu-agrahara alias Narasimhapura in the Fifty nad of Araga 
kingdom, the god Lakshminirayana, - for the anointing, offerings and perpetual lamp, .... 
on Saturdays etc., of that god, the Brahmanas of Belagodu, granted (details worn out)... 
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Timmayya’s sons ..... for the chhatra of the god; (usual witnesses) the sign-manual of the 
mahdjanas of the agrahara ..... Sri-Vidyasakara; (usual final verses). 


181 (VIII TI. 24) 
7113880 
Stone in the backyard of a house 

(Damaged) . , . . . (some Vijayanagara king was ruling) in peace, widsom and 
happiness ..... Bommanna..... of Araga..... all the seffis of the nad agreeing among 
themselves granted land at Balagarakoppa in (or a hamlet of) the village Bekkase. With 
boundaries ..... with all rights with the consent of their kith and kin to the nddavas of 
eighteen kampanas and three cities ..... all the nadavas of eighteen kampanas and three 
cities would pay for the land at Balagarakoppa, kufa ga 7||1 for which the sénabova of the nad 
ps the village 588001 ..... rated at ga 19|4..... having purchased and granted to 
Rayappa’s (son) Bommanna’s (son) Viranna-vodeya with pouring of libation water to 
continue for as long as the moon and sun endure; that Viranna. 

Be it well. And that Viranna-odeya made over Balagaru, giving it the name 
Ayodhyapura, of the Bekkase-sime in the rdvana (7) of Araga-vente, to the moon to the 


garden of water lilies the leamed . . . . . the establisher of the Vaishnava-siddhinta, 
worshipper of the lotus feet of the god Rama, worshipper of the lotus feet of .... 
Niréjanabha-Vratapati .... of Madhava, . . : his disciple Sulabhatirtha-Sripada, ..... for the 
offerings to the god. 


And that Sulabhatirtha-Sripada, dividing that Ayodhyapura into 22 shares, distributed 
them (details specified) to Naraharidava, Hirya-aridhya, the drddhya of Kodaganiir, 
Vaishnava Vithappa . .... for the offerings of Sririmadava. And 1 share 10 Naraharidava, son 
of Vaikunthada Ruddappa; 1 share 10 Aradhya-bhatta son of Davanna-bhatta of Barugla . .. 
.. of Angirasa-Baruhaspatya-Bharadvaja-gotra, . . . Saparsvadavanna of Prathmatraya-gotra; 
1 share to Aridhya-bhatta of Kodagandr, son of Davanna-bhatta of Barige: 1 share to..... 
of Srivatsa-gotra and Rik-$akhe; 1 share to Vaishnava. . . Vithapa son of Sinigafna of 
Maleyakhada of Kisyapa-gotra and Rik-Sakhe; 1 share to Aradhya-bhatta, son of Gaddada 
Miadhavadasa of Maleyakhéda, of ..... and Yajus-Sakhc; 1 share to Kotinatha-bhatta, son of 
Pandari-bhatta 08. ... of Atraya-gotra and Rik-§akhe; 1 shareto...... Vaishnava Niga... 
. of Kasyapa-gotra and Rik-Sakhe; . .... to ISvara-bhatta son of Narana-hebbiruva of Belaiiji, 
of Visvamitra-goira and Rik-Sakhe; . . . upddhya-vritti 2; Madhava-hebbiruva, son of 
Kotisvara .... of ViSvimitra-gotra and Rik-Sakhe will look after the 511870 belonging to god 
Hanumanta - thus to these 22 share-holders, that Sulabhatirtha-ripida granted Ayodhyapura 
with all rights; (usual final verses, benediction and imprecation). The lotus his heart steeped 
in the Sudhd (name of a work, otherwise nectar) of the Madhva-Sastras, his mind fixed on the 
two feet of Srikinta (Vishnu), Midhaviryya-tirtha-guru’s son (ie, disciple) 
Traildkyabhishana-yatindra-guru do 1 reverence. To this... .. the sign-manual of 
Mandappa-heggade: Sri-Kshétra ..... $ri-Bhayiravadiéva ..... Kalideve of the milasthiina 
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of Araga, Riyappa’s Vithanna ..... of Sulabhatirtha-Sripida . . ... 1 8087080 ..... of 
Harita-gotra and Rik-Sakhe; . . . to Davarasa, son of Mirappa...... 


182 (111171. 209) 
Baligemane 
Stone above the areca garden of tagginagadde 
(Damaged)... granted by pouring of libatoin water with all rights..... every year 
ನ 811080. .... for as long as the moon and sun endure ..... granted on his own ೦೦೦೦೫ , 
೬೬೬೬ Witnesses 10 this letter (patra) of gutageya-paffi:..... Harihara-hebaruva, Kaiichi-jiya . 
೬.೬.೬ ೬ Mayilapa of Kodale..... of Kamutir ..... the writing of Tippannadéva’s (son) 
Vithanna..... Tammanna-heggade, Belapa-hegade..... Bhairavadéva, Bhairavadéva . ... 


.. Rimadéva, $ri-Narasimhadéva, $ri-Brahmadava. May it be auspicious. Good fortune. 


183 (17111 TI. 31) 
Bikkahalli 
Stone in a field 


Obeisance to Ganadhipati, Sarasvati and guru. May there be no obstacles. Praise of 
Sambhu. Obeisance to the god worthy of Brihmanas, the friend of cows and Brahmanas, and 
friend of the world - Krishna Govinda. Be it well. On Monday, the 2nd day of the dark 
fortnight of Magha, in the year Vikrama, of Saka 1322, - When the mahdrdjddhirdja, 
rajaparamesvara Vira Harihara-mahariya was ruling the kingdom in peace, wisdom and 
happiness: And, by that king's order, Jannarasa-odeya was governing the Araga kingdom;- 
Bommegade of Bikkavalli belonging to Mélubhigi in Muduvanika-nid of the Araga-vante, 
gave to Késappa, son of Dimodara-niyaka ೩ stone and copper $dsana of a sale of land as 
follows: (damaged) . . . . with ali rights, purchased at the then current rate from ..... son of 
Damodara-bhatta ..... to Krishnappa, son of Dimodara-bhatta, with the consent of kith and 
kin, on his own accord. Witnesses 10 this: ..... Alaladavi’s Chinnappa, Chikka . . . . of 
Maraganale, . . . . of Araga, paffanasvdmi Mani-setti, Nigiseti . . . . . of Kadali, 
Giliveggade of Salir, Rimanna-heggade of Hadir, Sikariyamma-heggade of Teranigi, 
Karadiga’s Mundga-heggade ..... Salakanda-heggade, Modaveggade of Tirendfir,....of 
Toragale, Bommannasdimi-heggade of Garugavalli— with the consent of these Singainna, the 
sénabova of the ndid wrote, The sign-manual 08 , . . . the sign-manual of witnesses: ST 
KéSavanitha; §r7-Vidyaprabhu . . . . $ri-Vitariga.. . . . §ri-Virabhadradava; the sign-manual of 
Mudhuvanka-ndd: Rimaya-d8va of Tirthahalli; (usual imprecation and final verses). Good 
fortune. ' 
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184 (11111 11. 158) 
Bukkalipura 
Stone in the hadya of a village resident 
Praise of Sambhu; (a greater part is gone)... ViSvanathapura..... Bukkarayapura 
ಬ್‌ for the 010010 of the Brahmanas . , . . . Vikkuhalli (7) Nimbahalli . . . . ... 
Ramachandra . .. . . the 5810-0100 ..... with all rights; the offerings of the god tove and 
three items . . . : that Krishna-dikshita made a grant at the time of the lunar eclipse, on the 
paurnami day of MargaSira; (usual final verse)..... given two houses..... 
185 (VIII 11. 159) 
Bukkalipura 
Stone in a grove near a house 
(A greater part is gone)..... Nagadeva-kramita ..... of ViSvamitra (-gotra)..... 
the boundary details of the prathama-sthafa of that Bukkarajapura Belugere-ndad of that 
Bukkarajapura - the land with boundaries and Halasinahalli with all rights... Virupardya 


gave a stone charter to the mahdjanas who may enjoy the grant happily for ever. The 
ndgavas maintain this dharma; (usual benediction, imprecation and final verses). 

And again on Sunday, the Ist day of the bright fortnight of Bhadrapada, in the year 
Manumatha, - be it well, all the mahdjanas of Bukkariyapura madc a grant; and the details of 
the donees with their names, gotras and Sakhes: 1 share to Rudra-bhatta, son of Vishnu- 
bhatta of Rik-Sakhe and Maudgalya-gotra; 1 share to Virupaksha-bhatta, son of Sanikara- 
bhatta of Rik-Sakhe and Maudgalya-gotra; 1 share to Pedanna, son of Narahari-bhatta of 
Yajus-Sakhe and KaSyapa-gotra; and 1 share 10 Naganna, son of Narahari-bhatta of Yajus- 
581170 and Kasyapa-gotra — thus including these 4 shares, we enjoy altogether 37 shares. 


186 (೪111 11. 193) 
Beksekeiijegudde 
Stone lying in the hiduvali forest 
May it auspicious. Be it well. On..... of 118500೩, in the year Sadharana, of the 
Saka (1292), - (With usual titles) Vira Bukkariya ..... Naganna of Kodiir, Bayachanna of 
Bekkase . . . . . bhandiyuhaa ..... the gauduprajes of sixty villages agreeing among 
themselves, made a grant of .... the 510010)0 . . . . of Hiriya Heggaru, with all rights. The 


favourite god we worship, earth, moon and sun being witnesses,’ will we maintain this grant 
as long as they endure. And pouring water with their own hands, they have made over that 
Heggaru 10 Rimarasa . . . . and caused this 5050110 to be written and given; (usual imprecation 
and final verse). Obeisance to Sri Rima. Good fortune. 
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187 (1111 11. 20) 
Bettamakki 
On a boulder in the mathadagadde 

ನ of Pushya, in the year Subhakrit, of the Saka 1285, - the illustrious pratdpa- 
chakréesvara .... son of Bukkardja..... made a grant of land yielding 100 hon subject to a 
deduction of 20 hon - the hon of Yadehalli 50, Bentula 20 and Kelagur 10; thus ga 80 and 
korateya hon 20; thus 100 hon - in Virupakshapura named after him. Imprecation. By order 
of that Virupanna-vodeya (damaged) granted to the mahdjanas ..... Bentula and 
Belaguru ..... 


188 (VII TI. 21) 


Bettamakki 
On the right side of the same boulder 
Praise of Sambhu. In the year Kilayukti..... 45 mahdjanas of ..... halli, agreeing 
among themselves, . . . . . released the svdmya to these Brahmanas: Aditya-bhatta 1, 
Mafichanna 1, Nagappa’s .... god Nilakantha 1, Rimarimanna 1, 128180೩ 1, granting these 
thedues..... to enjoy with all rights in Edehalli, Betula, Beluguru . . . . besides this they 
havé no claim to half-share ..... To this the god Mallikarjuna of Konandur, Madhavadéva 
189 (1111 1. 217) 
Belali 


First record in the village 

(Damaged) . . . . . when the mahardjadhirdja, rdjaparamesvara, virapratdpa 
Dévaraya-maharaya was in Vijayanagari, protecting the empire in peace, wisdom and 
happiness: and by that king’s order, [Vithapa] was governing ...... those of all the 1005 and 
three cities of the Araga Eighteen kampala agreeing together, gave to Banikarasa’s son 
Vithanna, a stone $dsana of a sale of land as follows: ..... of Belali situated 10 ...... 
Araga-vente..... on the east, to the west of the liflgamudre of Bommaliniganapura ..... on 
the boundary of Virappagala-koppa . . . . to the south-east of the vamanamudre stone ....of 
Sri-Jafigama Virappagala purada-koppa . . . . . in the voddinamdniya-sime situated within 
1111104871 of Sitdra-malige, the highway to the north of which ..... (boundaries specified 
including) on the west, to ‘the east of the highway of dne-bidda-kofa . . . on the saruhu of 
Belali to the east ..... on the north-west, southwards in the gagiya-sime of huliyamdni of 
Hariharapura in Kittadiir, the vamanamudre-stone; on the border the Kittadiira-siime being the 
boundary, in the gagiyasime of the modala motfadagadde of Maduhalli to the east of the 
modalimo tfadahalla . ... on the north-east in the sime of the field belonging to Madahalli... 
... thus 9 vamanamudre stones set up in the boundary of the village Belali..... for 1 village 
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of Belali - for 10 kuja ga at the rate of va ga 30 3| per kula ga hadike, va ga 33|| ; from 
saradhi of uttdra of that nagadharma, hadike at the rate of ಲ್‌ 1|| per kufa va ga, ga |1|; the 
saradhi of Eighteen kampana hadike at the rate of e*1 - per ga, ga lo 0||=; thus va ga 360 
Oll=; danndyakara sdmya va ga 0[4; ugligore ಲ್‌ 1|| ; thus revenue - va ga 371= in which, for 
111070 umbai and 08076, to Muduvappa-heggade va ga 4[| ; to [Sa]Nkama-nayaka ga 1/1; 
together va ga 60 1 - this; $uddha va ga 31ಲ* 0=; from the profit ೦811071001, va ga ||3||; 
together va ga 32|3/||ಎ 

For 1 village of Kittadiir, details of boundaries (specified at length in which mention 
is made of vdmanamudre-stones and places like Belali, Hariharapura, KéSavapura, Kittaduru, 
Kollahalli, Hallatti, Kanikanale, Balagaru, Maduhalli, Hosakoppa, etc., locations like, 
huliyamdni, kammagodagi and persons like Vithanna and Tipparasa) - for kuja va ga 10, at 
the rate of va ga 3ಲ* 3|| per ga, hadike va ga 33); the saradhi of uitdira of that 1800-0107710 
at the rate of ಲ್‌ 1|| per ga, ga 1|| ; from the saradhi of Eighteen karmpana va ga los 0||=; thus 
revenue - va ga 360 0[[-; danpdyakara svamya ga 0[4; udugore ಲ್‌ 1| ; thus revenue ga 
370 l=; together for two villages, the sénabova of the nad Bommarasa got written the 
pramana va ga 70; dues, kdruka, gramagadydna, pafichagaruka: for the village Belali ga 20 
1; for Kittadar ga 2||3; both together surika 5 ga; together including surika, revenue - varaha 
80 75; at the then current rate of va ga 4 per ga, va ga 300. The land was granted with all 
rights, with the consent of all to Vithappa, son of Bankarasa to be enjoyed in succession. 

To this the writing of sénabova Mallappa, (son) of Honna-gaudi. The sign-manual of 
all the Eighteen kampana, all the ndd all of three cities: Sri-Kalinathadeva of Araga; (usual 
final verses). 


190 (VII 11. 218) 
Belali 
Second record in the village 

Praise of Sambhu. (After the repetition of the grant as in No 189 - the previous 
record) - And that Vithappa, son of Bankarasa, with the consent of his kith and kin, - on 
Tuesday, the 14th day of the dark fortnight of Magha, in the year Manmatha, on the day of 
Sivaratri, - on the bank of the Tunigabhadra and in the divine presence of god Viripaksha of 
Bhaskara-kshétra formed those two villages viz., Belali and Kittadiir into an agrahdra, named 
after his mother Akkimbikapura and divided it into 22 shares and gave them to the 
Brahmanas, as follows: 1 share rendered to the feet of KriyaSaktideva; 1 share to the feet of 
Dakshinamiirti Vairagya Sivacharya. The 51870-016075 who belonged to Rik-$akhe: 1 share 
to Sovanna, son of Vishnu-bhatta of Agastya-gotra; 1 share to Narahari-bhatta, son of 
Appanna of Harita-gotra; 1 share to Davanna, son of Sridhara-bhatta of Harita-gotra; 1 share 
to Dévaru-bhatta, son of Hariyaji of Harita-gétra; 1 share to Dévanna, son of Raidéva of 
Jamadagnya vatsa-gotra; 1 share to Nagappa, son of Benneya Nagappa of Jamadagnyavatsa- 
gotra; 1 share to Lakhanna, son of Hari-bhatta of KaSyapa-gotra; 1 share 10 Narahari-bhatta, 
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son of . . . updhya of Bhiradvija-gotra, 1 share of Vishnu, son of Arasappa of 
Monabhirgava-gotra; 1 share to Safiganna, son of Narana-bhatta of ViSvamitra-gotra; 1 share 
to daSagranthi Lakhkhanna, son of Dandappa of Visvamitra-gotra; 1 share 10 Mayi-bhatta, 
son of Virupanna of Atr&ya-gotra; 1 share to Vithappa, son of Virupanna of Atréya-gotra; - 
thus 13 shares were granted to Brahmanas of Rik-Sakhe. 

The share-holders who belonged to Yajus-$akhe: 1 share to Padmanabha-dikshita, son 
of Nirana-bhatta of Atréya-gotra, 1 share to RdmeésSvara-bhatta, son of Vishnu-bhatta of 
Gautama-gotra; 1 share to Nafijinatha-bhatta, son of Ganganna of Vasishta-gotra; 1 share (0 
Dharani-bhatfa, son Akhanditma-vogeya of Visvamitra-gotra, 1 share 10 . . . . son 08 
Kamadéva-kramita of ViSvamitra-gotra; 1 share to Davanna, son of Narasimha-kramita of 
Jamadajfiavatsa-gotra, 1 share to Krishna-bhatta, son of Narana-bhatta of Kiiyapa-gotra - 
thus 7 shares were granted to the Brahmanas of Yajus-$akhe - thus Belali and Kittadiir were 
formed into a sarvamdnya-agrahdra of Akkimbikipura which was divided into 22 shares 
and were granted with all rights. And Vithanna, son of Banikarasa granted a stone charter of 
land grant to the mahdjanas of Akkambikapura - with former rights and honour. (Usual final 
verse.) The sign-manual of Vithappa, son of Banikarasa and Akkiyavve: $ri-Virabhadradéva. 
(usual final verses, usual witnesses, benediction and imprecation). May it be auspicious. 
Good fortune. 


191 (1111 71. 180) 
Bokkasa 
Copper-plate record in the possession of Rajachari 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 12th day of the bright fortnight of Vai$akha, in 
the year Prabhava of the 581178187೩ Saka 1610, - Chennamm3ji, wife of Sdmasakhara- 
niyaka who was the son of Sivappa-niyaka, grandson of Siddappa-ndiyaka, preat grandson of 
Sankanna-nayaka bom in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivariya-nayaka gave 
10 Srinivasaiya of Bokkasa, son of Konappa and grandson of Srinivisaya of Srivatsa-gotra, 
Apastamba-sdtra and Yajus-$akhe a charter of land-grant as follows: for the agrahdira you 
have built in our name in the Alumini-sime, on the bank of the Turigabhadra, and for the 
gods consecrated therein, we have granted the village Kiidagoli, - former rékhe bija kha 91|0 
for which gagi bhata 240 kha; its details - at the rate of 10 kha for kha 190, ga 19; at the rate 
of 8 kha for 50 kha, ga 65 2|0; habagd nike 51; kula-birda 8 ga; birdida at the rate ಲ್‌210 
8 412/0; thus ga 38s ||0; additional - sénabova's kantha bhaita kha 410 ga <4|0;...... 
from puradagadde .... ga3..;from umbafigade 1 ga; hafichi saruhinakdinu, ga 1|0; thus 
ga 5|(4|| ; together for ga 44ಲ್‌ | details: from sist ga 39|3; from the stoppage of former loss 
ga 4ಲ್‌ 2| ; together ga 44ಲ್‌|0; the rekhe of the Uyyalamagi village belonging to this village, 
for bija kha 20 and for paddy 40 kha, 5 ga; kantha bhatta ಲ್‌ 1; together 5ಲ್‌ 1; together, on 
Krodhana, Jyéshtha ba.10, uttdra ga 495 1|; on Kshaya, ASvija ba 14, uitdra to this village . 
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«for 1 village of Kanakddu, rékhe - for bija kha 13 and for 35 kha of paddy, ga 40 3|||0; 
kantha bhatta ಲ್‌ 15; habaganike ಲ್‌ |; thus ga 4||0|= added; from wet land, ga les 4||=; from 
kdnu ಲ* 110; thus for ga 60 1|0 dévatd uttdra - to god Tirumala of the Kotétdta 3 ga; from 
Sudha sist, ga 30° 1|0; local expenses of these villages:- birdda ga ||31|0; together 4 ga; 
together, - from Alumini-sime ga 530 1/0; on Kshaya, Migha ba.10, uttdr - from the village 
in the 8770 of Kandavara . . . . from the stoppage of former loss, for 50 ga, - details of the 
land divided and distributed; from chittari . . . . 10 Sanna-hegade of madabayalu, Anne- 
bhandari, Bemma-bhandiri, Bemma of Kadir, Chikabilla — the miilana gade of these - for 
bija mu 9[|0, ga 90; regarding Timma . . . . from Antapanna mu 1510 of which ga 1511; for 
mu 1||0 of Késava-ayitala, ga 110; ... for Holekuppa paid by kammdra Dévu 1 ga of 1 mu; 


paid for four vokkal regarding . . . . the cultivation of KéSava-udupa, ga 4 of mu 510; 
regarding Midanta-upadya, ga 1||3lk= of mu 2/|0; thus ga 24|4]|= of mu 26; together mu 35|||0 
for which ga 330 4||=; the sist of Maiijinakodi ..... ga 7||1; regarding KéSava-udupa of 


Kianekodu, ga 60 3|=; regarding KeSava-ayitala, ga 2|1; together ga 8||4|=; thus ga 50; 
together, for ga 1030 1|0 (1018119: details of shares you have made; the pafle-pramam that 
you have written. 


For 4 gods viz., ChennakéSava, 561188987೩, Hanumanta and Garuda, got consecrated 
in this agrahdra, for the expenses of (the service of) god, ka fale and kanddchara also ga 80ಲ್‌ 
110. To the Brahmanas of the agrahdra at the rate of 12 ga per share:- ೫01!!! 15 to 
Venikatapati-achiraya, son of Niranicharya and grandson of Sashidri-bhatta of Gautama- 
gotra, Apastamba-stitra and Yajus-$akhe; vAitti= 10 Naranachari, son of Srinivasa-acharya and 
grandson of Diirvasa Naranacharya of ViSvamitra-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; 
viitti 10 to Venkaticharya, son of Srinivasa-acharya and grandson of Konéri-acharya of 
Srivatsa-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-$akhe; viitti |0 to Giriyachari son of Narasihya- 
bhatta and grandson of Puti-bhatta of Vasishta-gotra, ASlayana-siitra and Rik-Sakhe; vitti 1|0 
to Lakshmipati-bhatta, son of Srinivisa-bhatta and grandson of Verikata-bhatta of Srivatsa- 
gotra, Apastamba-sfitra and Yajus-$akhe; ೫/11! ||0 to Narahari-Timmanna-bhatta, son of 
Rukumani-bhata and grandson of Srinivisa-bhatta of Bhiradvija-gotra, Apastamba-stitra and 
Yajus-$akhe;- thus for vntti 6]=, ga 790. 

And at the rate of 6 ga per share: vii 1||0 to Krushta-bhata, son of Sringiri-bhatta, son 
of Sriniviasa-bhata of Srivatsa-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-akhe; 1 vA to 
Késavacharya, son of Rima-bhata, grandson of Kaulige Narasihya-bhatta of VaSishta-gotra, 
Aslayana-stitra and Rik-Sakhe; 1 vA to Venikatéa-bhata, son of Narana-bhatta and grandson 
of 58081 Narana-bhata of Visvamitra-gotra, ASlayana-satra and Rik-Sakhe; ೫1 2|0 to 
Timmanichirya, son of Srinivisayya and grandson of Konappayya of Srivatsa-gotra, 
Apastamba-siitra and Yajus-$ikhe; 1 vA to Venkata-bhata, son of Srinivasa-bhata and 
grandson of Giri-bhata of Kasyapa-gotra, Apastamba-siitra, and Yajus-$akhe; 1 viitti to 
Nirayana-bhata son of Krushna-bhata and grandson of Srinivasa-bhata of ViSvamitra-gotra, 
Asvaliyana-sditra and Rik-Sakhe; 1 vAitti 10 Viram-bhatta, son of Anne-bhata and grandson of 
Padmanabha-bhata of Vasishta-gotra, ASvaliyana-sitra and Rik-$akhe; 1 ಗ!!! to 


905 


Tirthahalli Taluk 

Mallavadani, son of Sanikara-bhatta and grandson of Bhairava-bhatta Bharadvaja-gotra, 
Apastamba-sditra and Yajus-$akhe; 1/0 yajamdna ೫/11 to Bokasta Srinivasayya, son of 
Konappa and grandson of Sriniviasayya of Srivatsa-gotra, Apastamba-siitra and Yajus-Sakhe;- 
thus for vf 11/0, ga 69 together; for viitti 18= ga 148||0 to the Brahmanas; also the devatd 
vechcha of the gods in the paffi-pramarm that you wrote and gave, ga 228110 would belong 
to the Brahmanas - thus the land rated at 228 varaha, 6 hana and 1 haga was given. 


In these eight sarvamdnya 08701/0105, when they due to their debts sold their land, 
you purchased their land and got written this sadhana-pramalu from the respective persons. 
From Konandiir-agrahara, the property of Kanndru Rama-bhata ga 9; that of Bommana- 
joyisa ga 410; that of Chattagéri Kolira-bhata ga 9; of Sanikrapura-agrahara: the property of 
Kilinga-bhatta 18 ga; that of ViSvapati-Sastri 18 ga; that of Kolara-bhata 3 ga - thus ga 61/0. 
From the agrahdra of Bharatipura - from the property of Narasimhya-bhata of Aralipura 3 
80; that of Aralasuli Naiijunda-bhata 12 ga; that of Bela Timmanna-bhata 6 ga; that of 
Lakshumana-bhata of SafigaméSvara, 3 ga; that of Duga-bhata 3 ga; that of Duga-bhata (and) 
Tammana-bhata ga 20 || ; that of Subrahmanya-bhatta ga 2 1|0; - thus ga 31ಲ* 2||0; of 
Kammuchchi-agrahara -- the property of Duga-bhatta of Sanikrapura 9 ga - thus regarding the 
purchase of lands by you, ga 101/(2/|0; and the pontiff of Sringéri having purchased gave the 
uttdr to this agrahdra in connection of which - from the property of Addagade Venkata- 
bhatta of Konandir, 6 ga; from that of Divara-bhatta of Virupapura, 6 ga; both together 12 
ga; together from eight agrahdras ga 113|12|0. From Tirthamuttiir-matha - from the bhikshd- 
svasthe, that pontiff granted 4 ga; from Alagéri-matha — from the bhikshd-svasthe, that 
pontiff granted 3 ga; having taken the price, given to you ga 4|2||0; together from their 
bhikshd-svasthe, ga 7|[210; thus ga 125[0 in the distribution (vingada); Sudha ga 1030 ||; 
thus the land rated at 103 varaha, 1 har and 1 haga was granted with all rights; and the 
uttdr amount of god Tirumala of Kotétota written in the rekhe was given to that god and you 
made viittis of ga 228|1|; (usual witnesses and final verses). 


511-5468511೩ 


192 (VIII 11. 107) 
Bhandikoppa 
Stone set up at the end of kerégadde 

(Damaged) Praise of Sambhu ...... Bhadrapada in the year Vikari..... rdjadhirdja 
ಮಾ and by that king’s order ..... Bommadéva-heggade ..... Baladi-gaunda of tritiya- 
581080 (?)..... Sanika-gaunda..... Vira-gaunda of Punije - including these all ..... 330 
.... Mallinatha-bhatta of Kasyapa-gotra and Rik-Sakhe gave a charter as follows: ..... 
Hampa-nayaka ..... Muddaya..... (boundaries). .... with ali rights ..... 330 of two 
Mandu-nag Thirty... as sarvanamasya . . . . . in the presence of god Kalinatha of the 
malasthdna of Araga . . . with our sons, daughters and sons-in-law ..... in the hands of 
mukhya 71011 Varadappa . . . . Mayi-nayaka . . . . 12 hana and the land ..... Mallinatha- 
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bhatta,,... granted on our own accord ..... ; the writing of sénabova Sdvanna. The sign- 
manual ೦೯ . . , . . Sri-Kalinathadeva (repeated), Sri-Virabhadradéva (repeated); Sri- 
Bhairavadéva (repeated). (Usual final verses and imprecation and benediction) . ... the priest 
, ೬. Honna-gaunda; sénabova Devarasa’s Arahanatha’s sign-manual. Good fortune. 


193 (1111 11. 208) 
Bharatipura 
Copper-plate record in the possession of Venkatagiriyappa 


Praise of Sambhu and Varaha. Be it well. On Thursday, the Sth day of the dark 
fortnight of Migha, in the year Vishu, of Saka 1624, -. to the Brahmanas of Bhiiratipura- 
agrahira newly formed by distribution of the Sixty agraharas, Basavappa-nayaka, son of 
Chennammiji and Soma$zkhara-nayaka, grandson of Sivappa-nayaka, great grandson of 
Sidhappa-nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadaSivaraya-nayaka, 
caused to be written and given a dharma-Sasana of a grant of land as follows: For 1 village of 
Bhiaratipura within the Sixty-agraharas, former rékhe for kula ga 25, uttar — to goddess Durga 
of Bharatipura kufa ಲ್‌ 1|||; to god Janardana ಲ್‌ 1; to god Vinayaka of Tirthahalli ಲ್‌ 2|0; thus 
kuja ga ॥0. For the chiluvdnu-rékhe for the god Akhanditma of Araga kuja ga ||0: together 
kuja ga 1 deducting which, $udha kula ga 24 for which at the rate of 18 ga per ga, for kuja ga 
19, ga 342; vakala-birdda 25 ga; paddy - from sufika ga 2ಲ್‌ 10; paddy - menasina 
chhagita ga 9|0; gata-nasha (stoppage of loss): for kufa ga 5, ga 90; thus ga 468||1||0; added 
— from the property of Apaji Surana ga 30 ||0; added — from sendbovana varttane, ga 30% |=; 
from hotale vardga ga 9ಲ* 1|0; from kdnatter ga 10; from chiluvdna svasthe:- from the 
property of god Akhanditma of Araga, rékhe kuja ga |0 for which garden - for 600 (areca) 
wees 6 ga; from 7101190170 gal|3; both together ga 6||3; from the property of god Aghora, ga 
40113110 for which former rékhe:- the property of Chaudapa 10 ga; that of 1000866 Malaya, 17 
ga; both together 27 ga for which added in Sarvajit; deducting 1||2 and Sudha ga 25©* 3, 
Sudha hechidu ga 151110; when in Sobhakrit, as sdrvamdnya the uttdr was given... sist to 
the garden and wet land, ga 2490 2||=; in Rudhirodgari, - from kallahaja-tofa ga 2ಲ* 2; from 
wet land ga 5|3||0; together ga 8 ||0; in Krodhana, from the kallahafa-tota, 3 ga; from 
niragaraka 1 ga,— thus hechidu ga 300ಲ 4110; together ga 769 1 for which distribution —to 
the Srinigari-matha for 500 areca trees, 4 ga; to the Tirthahalli-matha for 5500 trees, 44 ga; 
together for 6000 trees, 48 ga. To the village Nellisaruhu belonging to the maga of Sixty- 
agraharas for 1050 trees, ga 7||1; To the village Yedagude, for 1450 trees, ga 10|| ; from gata- 
nashfa ga 3|0; together 14 ga; to the village Makikoppa for 200 trees ga 1|| ; from gata- 
nashta ga ||0; together 2 ga - thus ga 23||1; together, distribution:- deducting 7111 Sudha ga 
7970 for which details: rekhe ga 678||0; given as uttar in Plava - devatd uttdra to the deities 
of this village: goddess Durga 10 ga, god 5808577೩ 6 ga, Vinayaka 3 ga - thus 19 ga; together 
84697 ..... from devatd uttara for kuja ೫11070 ga ||, yield, excluding the 75/06 of 15 ga, 
from uttara 17 ga; together 32 ga; together ga 729|| for which distribution: purchased from 
the share-holders for the agrahdra Channamimbapura got built by Srinivasya of Bokasa in 
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Alumini-sime:- 3 ga for % viitti (purchased) from Narasi-bhata of Aralipura; 12 ga for 1 
share from Nafijunda-bhata; 3 ga for 14 share from Lakshmana-bhata; 6 ga for 1% share from 
Belé Timmana-bhata; from Suba-bhata for v/itti = galll|. ga 20 01|0; from Duga-bhata for 4 
share 3 ga; from Tammana-bhata for vAti — ga ||1|, ga 2ಲ್‌ 1|0; thus for viitti 2|- gal, ga 31 os 
2110 for which details - for 1810 trees, (ga) 30[3; wet land - for bija kha ||4, padi 2||, paddy 
kha 312 for which ಲ* 4||; together ga 31 2|| ; from the adhyayana-svasthe to the palace for 
110 trees, ga 1|3|| ; together ga 330 1| deducting which Sudha ga 696© 3||0 for which 
details - at the rate of ga 17 per thousand, ga 510ಲ* 1||0 for 30000 trees: at the rate of 15 
84 per thousand, for 6333 trees, ga 95; at the rate of 12 ga per thousand, for 250 trees 3 80; 
and at the rate of 8 ga per thousand, for 500 trees 4 ga - thus for 37083 trees, ga 6120 1||0; 
from wet land - for bijja kha 209|||3, paddy kha 653|||1 for which ga 81||2]0; from kdnatter ga 
1|0; from nirugdraka 1 ga - thus for ga 6960 3|||0 details: 





To the mahdjanas of Maudgalya-gotra, ASvalayana-sdtra and Rik-Sakhe: to Sanikara- 
bhata, son of Dugavadhini (who was) elder brother of Safikara-bhata, son of Sankara-bhata, 
grandson of Chikana-bhata and great grandson of Brahmanya-bhata, vAtti I= 4|= for 
which - for 1261 trees, ga 21ಲ* 4|=; wet land - for bija kha 6}, paddy kha 18 for which ga 
205 2|| ; together ga 23||1lll=; to Lakshmana-bhata and Sanikara-bhata sons of Narana-bhata, 
grandsons of Chikana-bhata and great grandsons of Brahmanya-bhata for vAitti I= 2|, areca 
trees 750 for which ga 12/[2||0; wet land - for 770 kha 4 2 paddy 14 kha for which ga 
1||2||0; together ga 14/0; to Duga-bhata, son of Puti-bhata, grandson of KalaSanatha-bhata 
and great grandson of Nafijanatha-bhata, for v/itti [=e l= areca trees 300 for which ga Sos 
Ill= and wet land - for 1 bija kha, paddy kha 20 4 for which ಲ್‌ 2|| ; together ga So 3|l=; to 
Venkatadri-bhata and Lakshmana-bhata sons of SanigaméSvara-bhata, grandsons of Puti- 
bhata and great grandsons of Kalasanatha-bhatta for vfitti [ಎಲ್‌ 1|, areca trees 210 for which 
8 3|0[|ಎ; wet land - for bija kha 3, paddy (kha) 8| for which ga 1ಲ* ||; together ga 41110; to 
Suba-bhata, son of Sanikaranirayana-joisa, grandson of Davara-bhata, and great grandson of 
Anni-bhata for vifitti 11||- ಲ್‌ 3|||0, areca trees 1125 for which ga 190 1|0; wet land - for 174 
kha 81 pa 3, paddy 24 (kha) for which ga 3; together ga 120 1|; thus, those of Maudgalya- 
gotra. 

(These are) of Vasishta-gotra: To Linga-bhata, son of Malli-bhata, grandson of 
Mailara-bhata and great grandson of Timmapa-bhata, for v/itti |= 2||}= areca trees 508 for 
which ga 8||1|0; and wet land - for 070 kha 810 paddy kha 23| for which ga 2||4-; together ga 
10॥/0-; to Démana-bhata, son of Duga-bhata, grandson of Mailara-bhata and great grandson of 
Timmapa-bhata, for vAiiti ||[ಇ ಲ್‌ 2|= areca tees 455 for which ga 7|2|-; and wet land - for bija 
kha 8, paddy 24 kha for which 3 ga; together ga 102!=; to Sashagiri-bhata, son of 
VenikatéSa-bhata (who was) the younger brother of Tirtha-bhata, son of Purushottama-bhata, 
grandson of Ananda-bhata and great grandson of Vithala-bhata, for vi/itti [ಎಲ್‌ 1||, areca trees 
200 for which ga 3ಲ* 4; and wet land - for 10 kha ||, paddy 10 kha for which ga 1ಲ* 2|0; 
together ga 41/0; to Duga-bhata son of Honni-bhata, grandson of Sanikara-bhata and great 
grandson of Safikara-bhata, for 11111 - ಲ್‌ 1|, areca trees 52 for which ga ॥30॥|; to Timmana- 
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bhata, son of Chenni-bhata, grandson of Rima-bhata and great grandson of Lakshmana- 
bhata, for viitti ||| areca trees 530 for which ga 9; to Venikatagiri-bhata, son of ASvatha-bhata 
(who was) the junior uncle of A§vatha-bhata, son of Timmana-bhata, grandson of Giri-bhata 
and great grandson of Bela VenkatéSa-bhata, for viitti =, areca trees 131 for which ga 20 
2110; to Giriyacharyya, son of Narasi-bhata, grandson of Putana-bhata and great grandson of 
Harihara-bhata, for v/itti Iles 2|, areca trees 575 for which ga 9|2/|0: and wet land - for 070 
kha 10/4, paddy kha 31||2 for which ga 3||410; together ga 131210; to Narasi-bhata, son of 
Naga-bhata, grandson of Narasi-bhata and great grandson of Naga-bhata of Aduvalli, for viitti 
||, areca trees 350 for which 6 ga; to Sanikaranirayana son of 118180 Jakana, grandson of 
Banadana and great grandson of Linganna, for vnitti |[ಇಲ್‌ 3||, areca trees 505 for which ga 
8|1; thus, (persons) of Vasishta-gotra. 

(These are) of Harita-gotra: To Stri-bhata and Raja$vara-bhata, sons of Duga-bhata, 
grandsons of Stiri-bhata and great grandsons of Malli-bhata, for ಗ!!! - areca trees 15 for 
which ಲ್‌ 2||0; and wet land for bija kha 2, paddy kha 4 for which ga ||0; together ga ||2॥0; to 
Deévara-bhata, son of Suri-bhata, grandson of Malli-bhata and great grandson of Raghunatha- 
bhata, for vnitti 1||= areca trees 1035 for which ga 17|0||; and wet land for 074 kha 13ಲ*3 pa 
4, paddy, kha 39||2 for which ga 4410; together ga 2210; to Suba-bhata, son of Malli-bhata, 
grandson of Stiri-bhata and great grandson of Malli-bhata, for vnitti 1|5 ga ||l= areca trees 
1035 for which ga 17||0||; and wet land, for bija kha 9, paddy kha 26|| for which ga 30 3=; 
together ga 20||3||=; to Rima-bhata, son of Chika Malli-bhata grandson of Puti-bhata and 
great grandson of Raghava-bhata, for vniti |= gal|l= areca trees 600 for which ga 100” 2; 
and wet land for bija kha 4 2 and for paddy kha 13|1, ga 1||ill=; together ga 11|3ll=; to 
Annai-bhata, son of Putti-bhata (who was) the elder brother of Padmaniabha-bhata, son of 
Niga-bhata, grandson of Sanikara-bhata and great grandson of Sanikara-bhata, for 1 v/irti 
areca trees 705 for which 12 ga; to Malli-bhata, and Gopala-puranika, sons of 5811-0001, 
grandsons of Malli-bhata and great grandsons of Diggere Tirumala-bhata, for 1/11 |||0, areca 
trees 530 for which 9 ga - thus, (persons) of Harita-gotra. 

(These are) of Agastya-gotra: To Venkatakrishna-bhata, son of Lakshminarayana- 
bhata, grandson of Janirdandcharya and great grandson of Janirdana-bhata, for vAtti 11[- ga 
|1| areca trees 1000 for which ga 170 |; and wet land for 010 kha 6| pa 2 and for paddy kha 
1811, 84 20 31); together ga 190 3|||; to Subrahmanya-bhata, son of Sdiri-bhata, grandson of 
Sanikara-bhata and great grandson of Ayi-bhata, for viitti ||l-e 4|= areca trees 575 for which 
ga 911210; and wet land for 070 kha 1|0 and paddy kha 3||0 for which ಲ* 4|=; together ga 100+ 
Ill; to Srinivasa-bhata and Rama-bhata, sons of Naranichirya (who was) the elder brother 
of Visudévacharya, son of Ramacharya, grandson of Rama-bhata and great grandson of 
Handé Naga-bhata, for viitti 110 areca trees 1060 for which 18 ga; thus (persons) of Agastya- 
gotra. 

(These ure) of Kiisyapa-gotra:. To Avinahalli Krushtnacharya, son of 
Narasimhyacharya, grandson of Krushtnacharyya and grandson of Aubhala-bhata, for v/itti ||- 
ga ||l= areca trees 432 for which ga 70 3|[ಇ; to Asvathacharyya, son of Nirandcharyya, 
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grandson of Krushtnacharyya and great grandson of Aubhala-bhata, for »/1/11 ||ಇ ga ||0 areca 
trees 646 for which 11 ga and to his younger brother Krushna-bhata and his elder brother 
Narasi-bhata’s son Niarasimhya-bhata, for ೫/1/11 |-© 2||0 areca trees 234 for which 4 ga; to 
Tipa-bhata, son of Davara-bhata, grandson of Putti-bhatta and great grandson of Srunigéri 
Narasi-bhata, for vinitti |ಲ್‌ 4= areca trees 201 for which ga 30 4=; 10 Duga-bhata and 
Venkatapati-bhata, sons of Duga-bhata, grandsons of Dévara-bhata and great grandsons of 
Tammana-bhata of Hosa Agrahara, for vntti |(0 areca trees 353 for which 6 ga; to Tammana- 
joyisa, son of Duggi-joyisa, grandson of Stiri-joyisa and great grandson of Sridhara-jdyisa, 
for viitti || ಲ್‌ 3|| areca trees 385 for which ga 6||0l}= and wet land for bija kha 8 and for paddy 
kha 22], ga 2|3=; together ga 90 3||; thus (persons) of Kasyapa-gotra. 

(These are) of Bharadvaja-gotra: To Narasi-bhata. son of Tammana-bhata, grandson 
of Timmana-bhata and great grandson of Pinduranga’s Venkatadri-bhata, for viitti |-ಲ* 3||| 
areca trees 425 for which ga 70 1|0; to Krushtna-bhirati, son of Umipati-bhiirati, grandson 
of Timmanna-bharati and great grandson of Venkatadri-bharati of Holehonniiru, for vnitti ||- 
ಲ 2|| areca trees 181 for which ga 30 |=, and wet land for 070 kha 11| and for paddy kha 
311, (ga) 3l4=: together 7 ga; to Sanikara-bhata, son of Nirasi-bhata, grandson of Annaya- 
bhata and great grandson of Hosahali Sanikara-bhata, for viitti I=o 3, areca trees 810 for 
which ga 13||3; to Subrahmanya-bhata. son of Subrahmanya-bhata, grandson of Davana- 
bhata and great grandson of Madhure Divana-bhata, for vnitti ||- ga ||0|| areca trees 605 for 
which ga 100 3; - thus (persons) of Bhidradvaja-gotra. 

To Prasanna-bhata, son of Hari-bhata, grandson of Padmanabha-bhata and grandson 
of Hari-bhata, for viitti ||-ಲ* 1=, areca trees 438 for which ga 70 4||=; and wet land for bija 
kha 6|||2|, paddy kha 19| for which ga 20% 4-; together ga 9/|3|[; to mruttike-mukhya 
Pranacharya, son of Nirana-bhata, grandson of Krushtna-bhata and great grandson of 
Gautama-gotra, for 1 viiiti areca trees 705 for which 12 ga; to Nirasi-bhata, son of Sanikara- 
bhata, grandson of Nirayana-bhata and great grandson of Niagana-upadhya of Aralipura, of 
Jamadajfiavatsa-gotra, for viitti [5 ಲ್‌ 2]|, areca trees 500 for which ga 8॥0; to Tammana-bhata 
and Venikata-bhata, sons of Krushtna-bhata and grandsons of Venkatidri-bhata and great 
grandsons of Tirumala-bhata of Kamakayana-gotra, for v/irti 1| areca trees 880 for which 15 
80; to Venkatadri-bhata, son of Tirumala-bhata, grandson of Hémiadri-bhata and great 
grandson of Sanikara-bhata of Atré-gotra, for vnitti |- ga ||0||, areca trees 432 for which ga 70* 
3: to Srinivasicharya, son of Gopiila-bhata, grandson of Lakshmana-bhata and great grandson 
of Mahishi Vishnu-bhata, for viitti ||(0 areca trees 530 for which 9 ga; these two belonged to 
Atré-gotra. To Nigana, son of Surana, grandson of Duggana and great grandson of Vayijana 
of KaSyapa-gotra, for vntti ||| areca trees 530 for which 9 ga; 10 Mukhya-Prandcharya, son of 
Venkaticharya, grandson of Sridhara-bhata and great grandson of Nirasi-bhata of Gargya- 
gotra, for 14 v/itti 175 areca trees for which 3 ga; for teaching Rig-véda to Sriniviasa-bhata 
son of Venkitadri-bhata, grandson of Srinivasa-bhata and great grandson of Niganatha-bhata 
of Rathitara-gotra, for viitti 1| and for 15 ga, areca trees 880 for which and for 15 ga, 
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deducting ga 1|[3||0 to be paid to the palace, the remaining $u ga 13ಲ* 1]0; thus (10 persons) 
of Rig and Yajus-S$akhe. 

(These are) of Apastambha-stitra: To Lakshmana-bhata, son of Liniga-bhata, grandson 
of Tirumala-bhata and great grandson of Giri-bhata of Jimadajfiavatsa-gotra, for vntti ||[-ಲ್‌ 
=, areca trees 425 for which ga 7ಲ* 2; and wet land for bija kha 7|4 paddy kha 20||4 for 
which ga 2|0||-; together ga 9|2/|[- and to Simi-bhata, his younger brother with regard to the 
recital of purdna, for 14 vritti areca trees 200 for which 3 ga; 10 Srinivasa-bhata, son of 
Ramavadhdni, grandson of Mahadéva-dikshita and great grandson of Rama-dikshita and 
Kaundinya-gotra, for viitti 1|-ಲ 1, areca trees 1110 for which ga 18|[3||0; to Ghaligevirada 
KisSipati-bhata, son of Venkatadri-bhata, grandson of Aubhala-bhata and great grandson of 
Timmana-bhata of Kapi-gotra, for vnitti 1[|[ಐ areca trees 1500 for which ga 32||0; to 
Venikatanarasimha-Sastri, son of Ahobala-sdmayaji, grandson of Narasimhya-sdmayaji and 
great grandson of Venkatavadhiani of Bharadvaja-gotra, for viitti 1|0 880 areca trees for 
which 15 ga. (These are) of Srivatsa-gotra: to Venikana, son of Bokasta Vefikana, grandson 
of Srinivasaiya and great grandson of Udagiri Konana, for vntti 4 ಲ್‌ 4 areca trees 200 for 
which ga 30 4; to Timmanacharya, son of Chandra-bhata, grandson of Apaji-bhata and great 
grandson of Chandra-bhata, for viitti | ಲ್‌ 4, areca trees 375 for which ga 6o* 4; to Pirna- 
bhata, son of Sinigiri-bhata, son of Srinivisa-bhata and great grandson of Sinigiri-bhata, for 
೪1111 || areca trees 350 for which 6 ga. (These are) of Srivatsa-gotra. To Krishnaya and 
Ramaya, sons of Chaudappa, grandsons of Narasappa and great grandsons of Chaudappa of 
Bhiradvaja-gotra, for vnitti |0 areca trees 175 for which 3 ga; (these are of Apastambha-sditra 
and Bodhayana-siitra). To 5008-1812, son of Sanikaranarayana-bhata, grandson of Malli- 
bhata and great grandson of Kaudavali Giri-bhata of Vishnuvardhana-gotra, for vAtti [|e 21, 
areca trees 550 for which ga 90 2||; to Naiijunda-bhata, son of ViSveSvara-bhata, grandson 
of Nafijunda-bhata and great grandson of Kapinipatti-bhata of Gautama-gotra, for vritti || 
areca trees 530 for which 9 ga; both are of Bodhayana-siitra and Yajus-Sakhe. 

To Sama-védis; (these are) of Drahyayana-siitra and 115-8507: To 01%, Sanikara- 
bhata and Suba-bhata, sons of Banadi-bhata, grandsons of Stire-bhata and great grandsons of 
Sanikaranarayana-bhata of Atra-gotra, for viitti ||J-e 1, areca trees 580 for which ga 9॥3॥; to 
Srinivasa-bhata, son of Nirana-bhata, grandson of Giri-bhata and great grandson of Pillara 
Venkata-bhata, for v/itti l= ga |0[| areca trees 475 for which ga 8 |||; both are of Atré-gotra. 
(These are) of Vasishta-gotra: To Stri-bhata, son of Janni-bhata, grandson of Sdri-bhata and 
great grandson of Rima-bhata, for vritti | ga ||1||, areca trees 194 for which, ga 30 3=; and 
wet land for 070 kha los 1, paddy kha 2||3 for which ಲ್‌ 3||=; together ga 3|11|0; and to his 
younger brother Mari-bhata, for viitti =o 2||= areca trees 259 for which ga 40° 4; and wet 
land for 070 kha les 1 kha 2||[3 for which © 3||=; together ga 4|2||=; to Dugi-bhata, son of 
Dévara-bhata, grandson of Stire-bhata and grandson of Rama-bhata, for vAitti ||=0o 3|, areca 
trees 417 for which ga 7© 1; and wet land for bija kha 2ಲ* 2 paddy (kha) 51 for which ga 
||2|0; together ga 7|310; thus (these are) of VaSishta-gotra; both are Sima-védis. 
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To Subba-bhatta, and Venka-bhata, sons of Krushna-bhata, grandsons of Vishnu- 
bhata and great grandsons of Visudéva-bhata of Totamatha, of Anigirasa-gotra, Avalayana- 
58/೩ and Rik-Sakhe, for viitti 1| areca trees 1000, 15 ga; thus, for ೫/11 48[[ಎಲ್‌ 2 tw the 
71010/0105, ga 583[|2|| for which details:- for 29160 areca trees, at the rate of 17 ga (per 
thousand trees). ga 495[[4; at the rate of 15 ga. for 2800 ga 42; together ga 583/2|0; and 
00018 utara - to the deities of this village — to goddess Durga, rékhe uttdira, - for kul © Ill} 
ga 4]. In the year Plava from the svasthe, excluding the uttdra of 10 ga for rekhe, 3 ga; from 
this side 7 ga; thus for ga 24) details: for 950 areca trees, ga 13|| and wet land - for bjja kha 
21\ll4, paddy kha 80 for which - from nirugdraka 1 ga - thus for ga 24], details:- 6 ga for 
amfitapagi 2 for perpetual lamp, also for decorative lamp 4 ga; also for nitya-tdmbiila, hati. 
dhiipa, sandal, ghee for purifying boiled rice, tove, 110507, dhanur-mdsa, mahanavaimi, 
karttika-mdsa, vasanta-mdsa, paiicha-parva and also naimita vechcha 7 ga - thus 17 ga for 
kanddchdra -- for reciting Srisizkta and performing abhishéka, mantrapushpa, 6 ga to Suba- 
bhata, son of Malli-bhata, younger brother of Davara-bhata, son of 5870-0013, grandson of 
Malli-bhata and great grandson of Raghunatha-bhata of Harita-gotra, Aévalayana-siitra and 
Yajus-Sakhe. For the offerings of Vinayaka in the prdikdra of this temple (ga) 110; thus ge 
14; 10 god 1278/6818, rékhe uttara - for kufa ಲ* 1, ga 610: from the property excluding the 
rékhe, 5 ga; from this side 6 ga; thus for ga 17|0 details:- for 833 areca trees, ga 12/0; and 
wet land, for bija kha 3, paddy kha 40 for which 5 ga; together ga 17| for which details:- for 
offering, ga 41; for perpetual lamp 1 and decorative lamp also 2 ga; for ghee purifing anna, 
tove, hesaru, dhanurmdsa, pafichaparva, vasantapiije, gokulashtami and also naimitada 
vecha, (ga) 1|0; thus 80 8. 

For kanddchdra - for conducting pavamdndbhisheka to Sanikara-bhata and 
Lakshmana-bhata, sons of Narana-bhata, grandsons of Chikana-bhata and great grandsons of 
Brahmanya-bhata of Maudgalya-gotra, ASvalayana-stra and Rik-$akhe, 5 ga; for the recital 
of Vishnu-sahasrandma, 3 ga to Safikara-bhata. son of Dugavadhini, elder brother of 
Sarikara-bhata, son of Sanikara-bhata, grandson of Chikana-bhata and great grandson of 
Brahmanya-bhata; for mantrapushpa ga 1|| to Subi-bhata, son of Malli-bhata, grandson of 
Sdre-bhata and great grandson of Malli-bhata of Harita-gotra; thus ga 170. In Plava, uttdira 6 
86 10 god 58686112; from svdsthe excluding the 78/16 4 ga; from this side 6 ga - thus 16 ga 
for which details: for 400 areca trees 6 ga and wet land for bija kham 2 and for 80 kha of 
paddy, 10 ga; both together 16 ga for which details: for offering ga 51110: for perpetual lamp 
1 and also decorative lamp 2 ga: for ghee purifying anna, dhanur-mdsa, Sivarditre, paficha- 
parva, karttika-pilje, vasanta-piije and ೩15೦ naimita-vechcha ga 2ಲ* 3[||0; thus 10 ga. For 
kanddchdra:- for conducting Rudrdbhisheka, 6 ga to RajéSvara-bhata and Stire-bhata, sons of 
Dugi-bhata, grandsons of Stire-bhata and great grandsons of Malli-bhata of Harita-gotra, 
Asvalayana-siitra and Rik-Sakhe; together 16 ga. To god Vinayaka, uttdra 3 ga in Plava: 
from 505/16 excluding the rékhe 5 ga; from this side 3 ga; thus 11 ga for which details: for 
400 areca trees, 6 ga and wet land, for bija kha 8], paddy 40 kha for which 5 ga; together for 
11 ga, details:- for offering ga 41; for 1 perpetual lamp and decorative lamp also 2 ga; for 
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ghee purifying anna, Vindyaka-chauti, paiicha-parva and naimita-vecha also ga 10; 8 ga. 
For kanddchdra: for rudrdbhisheka 3 ga to Subi-bhata, son of Bandi-bhata, grandson of 
Sare-bhata and great grandson of Sanikaranarayana-bhata of Atra-gotra, Drahyiyana-siitra 
and Sama-$akhe; together 11 ga. For god Siiryaniriyana uttdra tota, 600 areca trees for 
which 9 ga for which details: for offering 3 ga; for perpetual lamp 1 and also decorative lamp 
also 2 80; for ghee purifying anna and for the samdriidhane on the day of rathasaptami and 
also for naimita-vecha ga 2[|; thus ga 7|0. For kanddchdra, for conducting Sarya-namaskdra 
ga 110 to Narasi-bhata, son of Sankaranariyana-bhata, grandson of Narana-bhata and great 
grandson of Nigana-upidhya of Aralipura, of Jimadajfiivatsa-gotra, Asvalayana-stitra and 
Rik-Sakhe; together 9 ga. K 

And Nirasi-bhata of Chatanahali made a grant from his own property to god 
ASvathandriyana of sandhyd-mantapa, for 300 areca trees, ga 410 for which details: for 
offering ga 20 2]; for ghee purifying anna, 71/0 dipa also ga ||2||; together 3 ga. For 
kanddchdra, with regard to pradakshine, ga 11 to Sanikara-bhata, son of Narana-bhata, 
grandson of Chikana-bhata and great grandson of Brahmanya-bhata of Maudgalya-gotra, 
Asvalayana-stitra and Rik-§ikhe; together ga 4||; regarding the samdrddhane to diinada 
Brahma, ga 1|0 for 100 areca trees; for amfitapagi and samarddhane to kere Brahma, 3 ga 
for 200 areca trees; for the festival of god Ramanitha, from kdinatteru ga 10; thus for the 
deities of the village, ga 88/0. To god kallare Vinayaka of Tirtharajapura, rékhe utidra kuja 
ಲ 2| for which 500 areca trees for which 4 ga, To god 371615618೩ got consecrated and the 
temple built by Tirumala-bhata, he from his property given as 011870 - for 175 areca trees, 3 
88; together 7 ga. Tammana-bhata of Panduranga (? temple) gave from his property to god 
Sadiasiva of Sadisivapura - regarding vasanta-piije for 125 areca trees, ga 205 1]. For the 
satra and temple of Bhadrarajapura, ga 90 11; and wet land, for 870 kha 23|| and for paddy 
47 kha, ga 5[31|; together 1560 - thus devatd uttdira for ga 102||10 details: from areca garden 
-. at the rate of 17 ga per thousand for areca trees 840, ga 14ಲ*್‌ 21); at the rate of 15 ga, for 
3533 areca trees, ga 53; and at the rate of 12 ga for 250 areca trees, 3 ga; at the rate of 8 ga 
for 500 areca trees, 4 ga; thus for 5123 areca trees, ga 740 210; and wet land, for bija kha 
820“ 4, paddy kha 287 for which ga 35131|0: from kdnatter ga 1||; from nirugaraka 1 ga — 
thus ga 1121110; together ga 696 3[|0; the property of 696 varaha, 3 haa and 3 pdga -- 
granted formerly on Saturday, the 150 day of the bright fortnight of Sravana, in Ssbhakritu 
and lunar eclipse with all rights. (usual witnesses and final verses). 


411-5468511೩ 


194 (VII 11. 157) 
Bhimanakatte 
Copper-plate record of the matha 


Obeisance to Sambhu. May the four arms of Hari which are dark like the clouds and 
hardened by the striking of the string of his bow named Sdr/lga and which form the four 
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pillars of the pavilion of the three worlds, protect you. Be it well. In the victorious 
Yudhishthira era, in that year named Plavafiga, one less than ninety, in the month Sahasya 
(Pushya), on newmoonday, Wednesday, - the mahdardjadhirdja, rdjdparamésvara, vira- 
pratdpasali, born in the Kuru-kula, of the Vaiyagrapipada-gotra, the king Janamjaya, seated 
on the throne in Kishkindha, protecting all the varndsrama-dharmas, - for the worship of 
Sita-Rama, worshipped by Kaivalyanatha, disciple of Garudavahana-tirtha-&ripida of the 
Munivrinda-matha, in the Sitipura Vrikodara-kshétra, situated in the west country, - made a 
grant of a gift of land as follows:- The four boudnaries of the Munivrinda-kshétra, where our 
great grandfather Yudhishthira and the others stayed, - on the east side, the west (bank) of the 
Tunigabhadra flowing north; on the south side, the north of the AgastyiiSrama, on the west, 
the east (bank) of the Pashana river; and on the north side, the south (bank) of the Bhima 
river; the Munivrinda-kshétra within these (limits), for your reverence and your disciples in 
succession, for as long as sun and moon endure, together with all the rights of full possession 
(as usual), - in order that our mothers and fathers may attain to the Vishnu-loka, - in the 
presence of (the god) Harihara, at the time of the eclipse, with presentation of a coin and 
pouring of water from the Tunigabhadra, have 1 given into the hand of the yati. (usual 
witnesses) Sri-Variha. (Usual final verses.) 


195 (VIII TI. 147) 
Bhogarakoppa 
Stone in Manigarasa kodige forest 

Praise of Sambhu. Be it well. When the mahamandafesvara, subduer of hostile kings, 
champion over kings who break their word, Vira BukkarayaS son, master of the four oceans - 
eastern, western, northern and southern, - Vira Hariharariya was ruling the prosperous 
kingdom in peace, wisdom and happiness, - on Wednesday, the 30th day of (the dark 
fortnight of) Sravana, in the year Raktakshi, of the Saka 1307, and at the time of the solar 
eclipse, that Harihararaya’s great house minister, Madhava-mantri, granted the land of 
Ambilagodagi belonging to Kodala-agrahara and Hukkavali in Kelabhige of Satalige-nid in 
the Eighteen kampanas of Araga in Male-rajya, - all the mahdjanas of that Kodala and 
Tailappa-heggade of that Hukkavali made a grant of five (kha 7) land to Dasimarasa, son of 
karnikada Sdmarasa of Vijayipura, and of Atraya-gotra; and also the chief of nine agrahdras 
viz., Kojayya of Kodala, Koti-hebbiruva’s 11800೩, Sandisari-hebbaruva, Nigappa-hebbiruva, 
Narasimadéva’s son Vithaladeva, Viasudéva’s son Narasimadava, Ammiya, Govindadava, 
Vasudeva’s 1180/98, Vithala-hebbiaruva’s 11861818, Nigpa-hebbaruva’s Chennappa - all 
these (granted) with the consent of their kith and kin; and Kotayappa of ViSvamitra-gotra, 
718/7೩ of Bharadvaja-gotra, Sandigiridéva of Vasishta-gotra, - chief persons among all the 
mahdjanas of Kodala, all granted that Ambilagodagi to that Disimarasa at the auspicious 
moment of the solar eclipse with all rights; with the witness of the sun, moon, wind, fire, 
dakasSa, earth and water. And that Dasimarsa will grant 12 salages of paddy per annum for the 
god Narasimha of Kodala, and enjoy the remainder free of all imposts. 
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And the land that belonged to Tailapa-heggade situated within that Ambilagodagi was 

granted to Diasimarasa with rights by Tailappa-heggade of Hadavale, his younger sister 

Taniganna-heggaditi and his son-in-law Nagappa; (usual 1781 verses and imprecation). Good 
fortune. 


196 (VIII TI. 213) 
Mandagadde 
Stone to the east of a bungalow 

(The greater part is effaced) ..... of Bhiradviaja-gotra and -Apastamba-siitra . . . .. 
Narahari-bhatta’s..... of Apastamba-siitra and Yajus-$akhe..... 1 share to Safikara-bhatta 
ಜಯ Vishnu-bhatta’s son . . . . . of Gautama-gotra, ASvalayana-sditra and Rik-$akhe; ..... 
to Subrahmanya-jdyisa..... 1 share to Lakshmipati-bhatta ..... RaméSvara of Hampe, of 
Gautama-gotra, Bodhayana-stitra and Yajus-$akhe ..... Baladeva ..... of KiaSyapa-gotra. 
Asvalayana-siitra and Rik-Sakhe ..... of Atri-gotra, Drahyayana-sditra and Sama-Sakhe . .. 
Balasankaradeva . . . . . to Lakshmikinta-ayya, 1 share; 1 share to Sanikara-bhatta, son of 
Puttanna-upadhyaya of Nigalapura, of Bharadvaja-gotra, Apastamba-stitra and Yajus-$akhe; 
ಹ of Nérlakoppa, of Gautama-gotra, Bodhayana-stitra and Yajus-Sakhe; . . . . . Hamparasa 
of Atréya-gotra, Asvalayana-stitra and’ Rik-$akhe; 1 share to Putti-bhatta, son of 
Lakshmidhara-bhatta of Srinigari of Gautama-gotra, ASvaliyana-siitra and Rik-$akhe; 1 share 


to Safikara-bhatta..... of [Salndilya-gotra, Drahyayana-siitra and Sima-Sakhe..... Malige 
Sankannodeya ..... of Harita-gotra, Drihyayana-siitra and Sama-$akhe ..... (details of 
boundaries) . . . . . with all rights, in order that merit may accrue to Tipparasayya, 


Timmarasayya, son of Malige Safikappodeya of Harita-gotra, Drahyayana-siitra and Sima- 
$akhe, on his own accord, made a grant of agrahdra to Amaréndrapuri-odeya of Tirthadahalli 
and to the mahdjanas of different gotras, 381705 and $akhas as an offering to UmiamahédSvara 
and Lakshmindrayana; (usual witnesses and final verses); the sign-manual of Timmarasayya, 
son of Malige Sanikapa-vodeya: Mahalakshumi of Kollipura. Good fortune. 


197 (VIII 11. 27) 
Maragalale 
Stone set up near the Durgi temple 
(Highly damaged) . . . . . Be it well. In the year Sarvadhari of Saka 852 
Ravichandrayya got consecrated god Masavaditya (?) and the temple for the god was built by 
his younger brother Ammayya who also made a grant of six khandugas of land at piriya- 
0816 in the kifira field situated to the east of the village ..... to Késavayya. 
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198 (1111 11. 211) 
Maradi 
Stone near a garden 

(Highly damaged). Obeisance to ೩786110೩11; Obeisance to Sarasvati and to guru... 
, . Praise of Sambhu . .... on Tuesday, the 10th day of the dark fortnight of Sravana, in the 
year Manumatha, of the Saka year 1456, - when the mahdrdjddhirdja, 00707184070 . . ... 
(usual final verse). 


199 (VIII 11. 221) 
Marahalli 
Inscription in the village 

(The first part is all gone); vdmanamudre-stone ..... (usual witnesses). To this, the 
writing of Sifiganna the 58100090 of Muduvanika-nad all persons of Eighteen kampanas, 
ndd, three cities gave this stone charter. Be it well. On the Sth day of the dark fortnight of 
Pushya, in the year Parthiva, of Saka 1328, - Jagannithadva, son of Mii-bhatta of Misivila, 
of Gautama-gotra and Yajus-Sakhe (gave to) the mahdjanas of Prasanna-Vithalapura ೩ grant 
as follows: all those of the Araga Eighteen kampanas and three cities, agreeing among 
themselves, having made over the village Morahali in Bahikavada-nad, in the presence of (the 
god) Ramanatha, on the bank of the Tunigabhadra with the consent of his kith and kin. Details 
of the mahdjanas: 1 share to Yankana-bhatta, son of Punada Sirupanna of Gargya-gotra and 
Yajus-Sakhe; 1 share to Hari-bhatta, son of chandrikeya Maiichi-bhatta of Kaundinya-gotra 
and Yajus-$akhe; 1 share 10 Hiriya Sankra-bhatta, son of Meru-bhatta of Atraya-gotra and 
Yajus-$akhe; 1 share to Chaudi-bhatta, son of Kuvari-bhatta of Bharadvaja-gotra and Rik- 
881070; (the rest portion is gone). 


200 (17111 11. 190) 
Mahishi 
Stone set up near the shrine of village goddess of Vokkalukoppa 

May Brahma, Vishnu, Siva and Indra ever protect the world. Praise of Sambhu. Be it 
well. On Sunday, the piirnami of 118002, in Vyaya, of the Saka year 1327, - when the 
rajadhirdja, rajaparamesvara, virapratdpa Dévaraya-mahariya was in Vijayanagari, in the 
presence of god Virlipaksha, protecting all the varnasrama-dharmimas, and ruling the whole 
empire in peace, wisdom and happiness, - and, by that king’s order Vithanna, (son) of 
Rayana-vodeya was governing the Araga kingdom; Tippanna-ayya, with the consent of all 
the nad people of the Araga Eighteen kempanas and all the cultivators of the three cities, sold 
to Bommanna-ayya land (specified) rated at 50 hon, hana and yippaga in Mayise village 
wherein to make an agrahdra and other land (specified) at the rate of 3 ga for land yielding 1 
8a, - receiving the price of 200 gadyana, with all rights, with the consent of all; boundaries 
with vamanamudre stone set up; (Details given at great length mentioning old and new 
Mayise, Koddr, Muchchudeyakere, Moghe, etc); details of that property: the property of that 
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Tippanna-ayya and Bommanna-ayya, ga 50; Hoysavanna (and ?) Anna, ga 20; together ga 
70. You made this village Mayise (of the revenue) of 70 ga into an agrahdra and granted to 
the Brahmanas, ೩5 sdrvamdnya, for ever. The names of Brihmanas with their gotras: 

To - Tippanna-ayya of Badarayana-gotra and Yajus-S$akhe, 1% »//1; to that 
Bommanna (-ayya) 1% viitti; to Liniganna 1 vA; to that Devanna 1 vntti; to that Linganna, 1 
viitti; to that Dévaraya 1 viitti; 10 Chinnapa, son of Kavanna of Vasishta-gotra and Rik- 
58170, 1% viitti; to Davanna-dikshita, son of Pedanna of Hariti-gotra and Yajus-Sakhe, 14 
೫/10; to Darusanna, son of Hiriya Bommanna of Kaundinya-gotra and Yajus-S$ikhe, 1% 
viitti; to Chaudappa-aradhya, son of Lakhanna, son of Jimadajfiavatsa-gotra and Rik-Sakhe, 
114 vnitti; to Malli-bhatta of Bharadvaja-gotra and Yajus-Sakhe 1% viitti; Mahadévanna of 
ViSvamitra-gotra and Rik-Sakhe; 1% viitti; and in the 585% of fifty hon and susukugi of 
twenty hon purchased by Bommanna-aya . . . . twelve share-holders . . . . to KéSavanatha, son 
of Hiriyappa of ViSvamitra-gotra, 1% vnitti, Sovanna’s vAtti..... 1 vifitti to Tippanna-ayya 
of Badarayana-gotra; 1 vAtti to Déva-anna-dikshita; 1 vAitti to Sidda Revanna; 1 »ಗಃ!1 to 
puranada Malli-bhatta; thus 41% shares in the latter. 

Verses as to the fruit of this $asana: The dust of the earth may be reckoned up, the 
drops of rain may be reckoned up; even Vidhita (Brahma) cannot reckon up the fruit of 
establishing Brahmanas; (usual final verses; and benediction and imprecation). To this, the 
writing of KeSavanatha, the sénabova of Muduvanika-nid. The sign-manual of all nad people 
of the Eighteen kampana, three cities: $ri-Kalinathadéva of the malasthana of Araga. Good 
fortune. Thus 17 vfitti; (usual witnesses). 


201 (17111 1. 189) 
Mahishi Satyanathapura 
Copper-plate record in the possession of Gururayacharya of Amaragola 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the dark fortnight of Phalguna, in the 
year Khara, of Saka 1634, - Basavappa-nayaka, son of Chennammaji and Somasakhara- 
nayaka, grandson of Sivappa-nayaka and great grandson of Siddappa-nayaka born in the 
lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka gave to Hommaradi Narasana, son 
of Narasappa, grandson of Sdrappa and great grandson of Bhinappa of Vasishta-gotra, 
Asvalayana-sditra and ೧11-5870, a 405070 of a grant of land, as follows: Mariyappa having 
requested that an uttar might be granted for the Mudugalu-Narasana-agrahara built in the 
name of your father Narasana near to the Mahise-agrahara, and for the god Hanumanta 
therein, — we have granted the village Kontisaruvi in the Hosagéri-pal of the Mundekira-sime 
rated — from Kontisaruvi, for 070 kha 10 and for 60 kha of paddy, ga 7|| ; kanthavartane © ||; 
in the year Jaya added — from kdraka ga |2|; in the year Vikrama, dasoha ಲ್‌ |=; together ga 
l2lll=; thus for ga 8o* 3=, details:- from sist ga S||2]ll=; from the stoppage of loss formerly .... 

. ga lll; in the year Sobhakrit, from the stoppage of loss: from kdraka ga 2|2॥; from 
munguke-nashfa ಲ್‌ 3; both together ga 1 ||0; together ga 2|10||0; together ga 80 3|=; from 
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Hunasskoppa - from Bomma’s share, for bija kha 40, siddya ga 6| kufa birdca ga 2|e 2|0; 
expenses - biraga ga 1||l; for 70 kha of paddy, ga 8|2|; from kanthavartane, ಲ್‌ |0; from 
dasoha sist ಲ್‌ |=; thus for ga 19ಲ* 2|= details:- from sist ga 14\1lll=; from the stoppage of 
loss, . . . loss as to the sale of paddy, ga 1||2|; from the stoppage of loss, in Sdbhakrit - from 
the loss of biraga ga ||3; from mungkeke-nashda 1 ga; together ga 1||3 from the stoppage of 
loss in Virodhikrit; from mundike-nashta, 1 ga; thus ga 19ಲ್‌ 2|=; from Timma of 
Holekoppa, Yalla’s share - for bija kha 17, ga 8ಲ* 4, Timma’s share — for bija kha 20, ga 8ಲ್‌ 
||; together ga 160 4||; dasoha ಲ್‌ 1; together ga 16||0; from the stoppage of former loss, ga 
1ll2ll; from the stoppage of mungkkenashta and kachchige-nasha in Sdbhakrit, ga 1]\21|; from 
the stoppage of loss in Virddhikrit, 1 ga; together ga 2||2||; together ga 190 3; together ga 
38|l0|=; from Hunasekoppa situated in Bilalakoppa, for bjja kha 26, siddya 7 ga; from kuja 
birdca ga 30; for 30 kha of paddy, ga 312]; expenses:- birdda ga 16ಲ* ||. For bija kha 4 and 
20 kha of paddy, the pdlu of Hariyana-sénabdva, ga 2|; added in the year Dundubhi - for 070 
kha 5 and 20 kha of paddy, the 081% of Dévana-sénabova, ga 2[; the Kasivdsi wet land - for 
bija kha 20 and kha 60, ga 7; kanthavartane ಲ್‌ 1; thus for ga 28]|1||, distribution:- to 
Hanigarattala Malla from Kasivdsi wet land - for 13 bija kha and 39 kha, 34 ga; 
kanthavartane © ||; together ga 3|4]| of which Sudha ga 2412; from 085016 ಲ್‌ 1% ; together 
ga 241|3| for which details: 

From sist ga 19||2|||0; from the loss of bhatta-krayavdsi-nashfa ga 30 2; from the loss 
of birdda in Sobhakrit, ga ||4; in Virodhikrit, ga ||4; together ga Il|3, together ga So ||; 
together ga 24||3|; from Basti village - for bija kha 41|| and for 221 kha of paddy, ga 27]|1|0; 
added in Virodhi, from the kammaitada gadde (of) Anigadi Hechcha-heggade; 
kanthavarttane ಲ್‌ 1; ddsoha ಲ* 1% ; thus from the loss of bhatada-krayavdsi-nasha, ga 5||0|; 
in Subhakritu, hechchige-nashta 4 ga .... joni gade for 1% kha, ga 1ಲ* ||0; together ga Ses 
॥0; in the year Virodhi, hechchige-nashta ga 1|; mundke-nashta, ga |; together ga 2ಲ* 1; 
in the year Nala, hechchige-nashfa ಲ್‌ 4||;... ga |0|; together 1 ga; thus from nashfa, ga 
13111; together 80 33||3; thus ga 10510; from kanatter- from the kin of Yippegudde ಲ್‌ 2[|ಇ; 
from the kin of Kefichigudde ಲ್‌ 3|; together ga ||ll=; the kote-birdga of Araga — regarding 
Hiro Venkataya’s varttane . . . . sist from which ga ||4ll=; thus, for ga 1070 1 details: the 
property he purchased — the property of 15 ga purchased from Kdnéri-dikshita by 2೩1851 
Rima-bhata in Sdmasskharapura-agrahara (belonging to) Dianivasa; from Harogolagi Subi- 
bhatta 12 ga; together 27 ga; purchased from (the property of) 12 ga Gauripati-vajipéya by 
PalaSura Rima-bhata; 12 ga for 1 vntti (which was) the uttdra to Timmanaradhya and also 
Lakshminarayana-bhatta, sons of Udanda ASvatha-bhata of Bilagar in Venikatipura-agrahdra 
of Dianivasa; 12 ga for 1 viitti purchased from Subba-bhata, Ka$d-bhata, and Sdranigapani- 
bhata sons of Liniga-bhata by Venkata-narasana, son of Timmana of Ambaligola;- together 
24 ga; thus having taken 63 ga - for giving uttara as kanike - to the palace the uttara of 63 
ga was given; the sale price of ga 3600 2]| was taken to the palace, and the uttara of ga 36ಲ* 
|0 was given; granted as an offering to Siva ga lo” |||; thus for ga 107s 1 details:- for 11 
೪11115 that you have given with paffe-pramana to the Brahmanas of 08701070, ga 771 for 
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yajamdna-vritti ga 20/1; together ga 98ಲ* 1. And for the offering and perpetual lamp to god 
Hanumanta got consecrated in the temple got built in this ೧8701070, 6 ga; for the worship to 
be conducted at the time of ratha-utsaha to god ASvathanariyana of Mahise, 3 80; both 
together 9 ga; altogether (the land rated at) the property of 107 varaha, 1 hana, excluding the 
rekhe of which the location called Harademdne also were granted with all rights. (Usual 
witness and final verses.) 


Sri-SadaSiva 


202 (1111 TI. 100) 
Malali 
First copper-plate record in the possession of Nagarjunasvami of the Malali-matha 


Praise of Sambhu. Be it well. On the 8th day of the bright fortnight of Margasira, in 
the year Paridhavi, of Saka 1595, - Chennammiji, wife Somasakhara-nayaka (who was the) 
son of Sivappa-niyaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna- 
nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi Sadasivaraya-nayaka got written a 
sale-deed; and she gave this to (with usual ascetic epithets) Nagarjunadéva of Malali, as 
follows: For the mafha-dharma of Malali Niagarjunadéva, having taken five hundred varahas 
from Sardbuddra Viraya to the palace, the property given was - details of the patadi of Bide 
Timmanna, in Hombucha-sime:- from the village Malali, praku rékhu for bija kha 60 and for 
10/0 ga 33ಲ 3|0; also arevdsi - 50 ga ; birada |ಲ್‌ 110 — at this rate ga 7||0; Durga bhata for 
kha 18|| ga 31210; thus 7೫0 ga 61 © 2||0 for which details:- sist 50 ga... nashta... ga 6ಲ್‌ 
2|0; the krayavdsi of Durga bhatta ga 1ಲ್‌3||0; . .. for 870 kha 4, ga 3||1|0; thus ga 11 2|0; 
together ga 61 2||0; from kdnaiter, ga 3|0; together ga 641[2||0;- the land rated at 64 varaha, 
7 hala and adda was given with all rights; (usual witnesses and final verse). 

$ri-SadaSiva 


203 (11111 11. 101) 
Malali 
Second copper-plate record in the possession of Nigarjunasvami of the same matha 

Praise of Sambhu. Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of Jyashtha, in 
the year Vishu, of Saka 1564, - to (with usual epithets) Nagarjunadava of Malali-matha was 
given a copper-plate charter of a sale-deed by Virabhadra-nayaka, son of Bhadrappa-nayaka 
and grandson of (with usual titles) Keladi Venikatappa-nayaka, as follows: Having taken 680 
ga from you to the palace, we grant you for the mafha-dharma Payisettikoppa alias 
Bhadrapura in Mosardira-sime:- the rékhe belonging to that village - distributed - from 
Kurumbali for bijavari kha 45 and for kuja ga 40, ga 60; from 01806, 12 ga; together 72 ga. 
From Kelale for bija kha 22, birdda ga ಲ್‌ 4; together ga 26ಲ* 4. From the village Kalldr for 
bya kha 10, ga 1210; biraga ga 210; together 15 80; thus 781016 ga 113ಲ* 4; from 
umbajimdnya for bija kha 6||0 at the rate of ga lo 3, ga 8||1; vartane ga ||0; gandchdra ga ಲ್‌ 
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3; thus for rekhe ga 122|3....in Kalayukti.... from kallamdini for bija kha 30, ga 24; 
birdga at the rate of ಲ 2, ga 4||3; together ga 28||3 deducting which $udha rékhe ga 94. From 
1187/0811 of the village 181117, the wet land of god Kallinatha - for bija kha 10, ga 8; 
together rékhe ga 102. The land rated at 102 varaha was given with all rights; (usual 
witnesses). 


Sri-Venkatadri 


204 (1111 11. 8) 
Makodu 
Stone lying in a wet land near a house 


Obeisance to Ganadhipati; obeisance to the feet to god Sdmayadéva; praise of 
Sambhu; be it well; on Wednesday, the 15th day of the bright fortnight of Ashadha, in the 
year Dhitu, of Saka 1319, — when the mahdardjadhirdja, rdja-paramesvara Vita Harihararaya 
was in the city of Vijayanagari, ruling the empire in peace, wisdom and happiness:- all the 
mahdjanas, farmers and subjects 01, .... the Araga kingdom ..... Honnaya of Sagara..... 
(damaged) all the ndd people of Muduvanika-ndd, agreeing unanimously ..... granted to 
Virupanna, son of Maiyanna..... of Vasishta-gotra and Rik-$akhe a charter of land-grant as 
follows:-..... Kelabhige of Muduvanka-nad ..... Kumbharagodu within Kadagevalli.... 
. Turaula-sime of dhiipadabefla..... Jakkiyara kdn..... with all rights they enjoy. 

As long as yama, moon, sun and earth endure, as long as the story of Rima exists in 
the world (50 long as the kingdom of Vibhishana continues); (usual imprecation and final 
verses). 


205 (1111 T1. 129) 
Mukti Hariharapura 
Stone set up in front of the HariharéSvara temple 

(The first part is gone). Praises of the king Harihara. The Andhras he blinded, the 
Turushkas who had become powerful he shrivelled up, ..... the Konkanas he dispersed, — 
Harihara, the crest-jewel of kings. Beholding his liberality, the 01111071011 and the 
kalpaviiksha were put to shame. Thou lord of the earth, bearing the burden of the world, ever 
surrounded by the omniscient, ..... behold the great king Harihara, possessed of a lion- 
throne..... served by the sons of kings . . . . and be ashamed. In making all manner of great 
gifts even Sakra cannot for a moment be compared with him. 

1110501005 is ..... the great Bommanayya. From him (was born) the powerful and 
leaned ..... by doing service 10 . . . simhadéva-svami, praised as a hero, the minister 
Viththala, free from pride, having acquired both dharma and wealth. And Viththala’s lord 
was Pratipa-HariharaSvara. The Rik its $akha (or branches), faith in Siva its sprouts, pure 
fame its blossoms, meritorious gifts its fruits, the general resort of dvija (birds or 
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Brahmanas), relieving the distress of passers by in its shade, - was the kalpavfiksha (or tree 
of plenty), the great minister Viththala. 

Now, having for a long time ruled the earth, and blessed with sons, was Viththala- 
mantri’s lord the emperor, of great wisdom. In the year Tirana, in the rainy season, in the 
month Nabha, the 11th day and Monday ..... the great king Harihara obtained 1117777070 (or 
died). 

Be it well. On Monday, the 11th day of the bright fortnight of ASvayija, in the year 
Tarana of the Saka 1326, - the bearer of the burden of the great empire of the 
mahardjadhiraja, rdjaparamesvara, virapratdpa Harihara-maharaya recognized by all people 
as proficient in music and poetry and admitted among scholars, a jewel from the ocean the 
womb of the eminent fortune Virupambika, brilliant with fame that permanently shone like a 
string of pearls, - Viththanna-vodeya - On Vira Harihara-maharaya, - the splendour of the 
fame of whose gifts and the libations poured out with them from full golden vessels was such 
that these shone like lamps in the hands of the clelestial nymphs and illumined the walls of all 
points of the compass, able in giving pleasure to and protecting the ocean-girdled lady the 
eatth, -- becoming mukta (or released from existence), - granted as an agrahdra, Mukta- 
Hariharapura. 

At the time when that Viththanna-vodeya was governing the Araga kingdom, - (he 
granted) for ga 69/4| of 1 bhage of 80187೬ in Muduvanika-nad of the Araga-venthe, (the 
land), its boundaries (at very great length), marked out by 33 stones (mention is made of 
Bharatipura, Bettadappa, Chinnaiya, kanagilugudde, Goligodu, Bavarsanakoppa, Bavarasa, 
Yallamarsa, Virupanna, Gigiganamdini, Ammalikeyakoppa, Aysiravali, Gopalapura, etc). The 
land was granted with all rights; (list of taxes remitted);- Machaya of AmmalikeyaKoppa, 
guttage 1 ga; sahapaja (?) ga 220 3||; those of Belir.... ga 1ಲ* 0; to Gopalapura from 
kolagiyamini kuja ga 1; together, kula from the 01077101187 by those villagers, ga 2ಲ 2; 
together kufa ga 241]0|| for which hadike ga 490° 1; from ೫೮[ಓ kaftige joo grasa, ga 4|11|[ಇ; 
together ga 53[|2||ಎ svamya; uglgore ga 1|/0||ಎ; the people of Muduvanika-ndd granted as 
dharmottdra sarale ga 7|=; the sarale of Eighteen kampana ga 0[4; the chatti made by 
Ramanna of Horali, ga 9||2|l=; thus ga 73||2|| for which 8040/1100 ugugore ga 6\\lll=... ga 
701, from. . . . hombajfi of that bhdge, ga 2ಲ* 4|; grdma-gadydna ga 2ಲ* 4; thus ga 69||4|| 
deducting the kuja, answering to the brahmadayi in Muduvanka-nad (the land) was granted 
to the mahdjanas of that Mukta-Hariharapura, as sarvamdnya by Vithanna. 


The share-holders of that agrahdira: To god Harihara 1 share; to the pontiff (vogeya) 
of Sinigéri 1 share; to Dévanna-bhatta, son of Kiichi-bhatta of Gautama-gotra and ೧11-5810, 
1 share; to Vallam-bhatta, son of Rimachandra-bhatta of Srivatsa-gotra and Yajus-§akhe, 2 
shares; to Bussapa, son of Varaneya Viththappa of KaSyapa-gotra and Rik-Sakhe, 2 shares; to 
Chavappayya, son of Devappa-ayya of Kaundinya-gotra and Rik-$akhe, 1 share; to 
Miadhavadévayya, son of Davannayya of Kasyapa-gotra and Rik-Sakhe 1 share; to 
Dévannayya, son of Narasimhyadévayya of Kisyapa-gotra and Rik-Sakhe 1 share; to 
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Mayanna, son of Virupanna of Artaya-gotra and Rik-$akhe, 1 share; to Narasimha-bhatta son 
of Viththaladéva of Maunabhargava-goira and Rik-$akhe, 1 share; to Lakshumana-bhatta, 
son of Rudra-bhatta of Kasyapa-gotra and Rik-Sakhe, 1 share; to Vishnuvajja, son of 
Tambala Mafichi-bhatta of Kasyapa-gotra and Yajus-Sakhe, 1 share; to Lakkanna, son of 
Balike Rimanna of Vasishta-gotra and Rik-Sakhe, 1 share; to Bulapa, son of Jagannithadéva 
of Gautama-gotra and Yajus-$akhe, 1 share; 10 Annibhatta, son of Peddi-bhatta of Kiasyapa- 
gotra and Yajus-Sakhe 1 share: to Appanna, son of Reyidéva-bhatta of Haritasa-gotra and 
Rik-$akhe, 1 share; to Narahari-bhatta, son of Sovanna of Bhiradvija-gotra and Rik-Sakhe, 1 
share; to Lakkanna, son of Vishnu of Vasishta-gotra and Rik-$akhe, 1 share; 10 Niganna, son 
of Linigadéva-bhatta of Vasishta-gotra and Rik-$akhe, 1 share; to Viththappa, son of 
Nagadeva-bhatta of KaSyapa-gotra and Rik-Sakhe, 1 share; to... dava, son of Nigappa of 
Kiasyapa-gotra and Rik-Sakhe, 1 share; to Hiriyappa, son of Peddi-bhatta of . . . . of 
Bharadvaja-gotra and Yajus-$akhe 1 share; 10 Nigappa, son of Naranaya-Vithpa of Kasyapa- 
gotra and Rik-Sakhe, 1 share; to Siddapa, son of Vithpa 018. . . . of Kisyapa-gotra and Rik- 
481010, 1 share; to Mayanna, son of Harida-jdyisa, 1 share; to Mallappa, son of Allila-bhatta 
of Atréya-gotra and Rik-Sakhe, 1 share; to Sariya-bhatta, son of Kavanna of Vasishta-gotra 
and Rik-Sakhe, 1 share; - thus for 28 share-holders; with this tax of |(4|| the agrahdra Mukta- 
Hariharapura was granted for the grdmagrdsa and the village Kolaru 08 Sifigapattana within 
Saldra-bhdage, kufa ga 15 ..... kuja ga 4; together ga 17 for which hadike . . , . with 
boundaries, the land was granted with all rights. 

On Tuesday, the 3rd day of the dark fortnight of Karttika in the year Tirana - the 
worshippers of the lotus-feet of Kalikidevi and KamathéSvara, bogara Heggi-setti granted for 
the agrahdra three vakkal - a Saiva goldsmith, carpenter, and a blacksmith - remitting the 
taxes, - viz., kdnike, hadapaganike, bitt, bigara, sollage, nadasaradi, malaveya vartane, 
ughigore, voluope, etc., payable by them, on condition of their settling there and working for 
the Brahmanas. 

Famed for the perfection of his learning as a royal Vyasa must he be remembered in 
the earth, or a royal Valmiki, - the auspicious king Harihara. (usual final verse); also 
suflkakdruka, as sarvamdnya, Viranna’s writing. Good fortune; . . . . of Jimadagnivatsa- 
gotra and Yajus-Sakhe..... 


206 (VIII TI. 141) 
Muttavalli 
Stone in front of the Mallikarjuna temple 
Obeisance to Ganadhipati and to Sarasvati..... Praise of Sambhu. Be it well. (Badly 
damaged) ..... mahardjadhirdja, rdjaparaméSvara ..... was ೧11೧8 ..... Bommanna.... 
.Ganiganna..... for the offering and perpetual lamp of god Mallikarjuna of Muttavalli . ... 
. made a grant with stone copper-plate records, as follows: . . ... of Muttavalli..... hadike . 
....hombafi..... for 1 perpetual lamp, ga 2ಲ* 5; for 1 evening 18170 ..... thus 9 ga; and 
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for 1 ga paddy 12 sa; to god Mallikarjuna ..... fomerly ..... sa 48; for devdsadamdni 
840 lOsa..... 1/8/300೩ of..... 84 sa 7 ; thus for sa 92|| the services to be maintained . 
.... morning offering..... thus for god Mallikarjuna 5 si ; to goddess Durga 1 si per day .. 
...for 6 81 of rice, paddy 45 sa..... for flower-garden sa 7||; thus, sa 32||...... for the 4 
hon kufa of Ananddr ..... ೫೪..... with all rights; (usual benediction and imprecation). 
To this Kotiyappa-sénabova ..... the sign-manual: §ri-Raniganathadeva; the sign-manual of 
Paduvageri-nad: §ri-Mallikarjunadéva; (usual final verses). Good fortune to the charter. 


207 (೫111 1. 123) 
Muniytiru 
Stone set up near the KalinatheSvara temple 
Be it well; (highly worn out)..... lord of the excellent city of Pombuchcha, obtainer 
of a boon from the goddess Padmavati ..... to god KaléSvara granted as sarvanamasya; 
(usual imprecation and final verse). 


208 (1111 1. 124) 
Muniyiiru 
Stone sct up near the ISvara temple 
Be it well. The illustrious Jagesiyarasi granted land at Muniytir yielding 20 gadyana 
for building a temple at Nitavidir; (usual imprecation). 


209 (R. 1934-51) 
Mulabagalu 
Copper-plate record in the matha 


Obeisance to Ganadhipati. May it be auspicious. Praise of Sambhu and of Boar. Be it 
well. On Sunday, the 7th day of the dark fortnight of ASvija, in the year Vikrama, of the Saka 
1562, - the chief of paramahamsa parivrajakdcharyas, expert in pada, vakya and 07071800, 
engaged in eight-fold yoga including yama and niyama, establisher of the pure Vaidikddvaita 
doctrine, his lotus-feet being worshiped by great kings, Sachchidinanda-bharatisvami, 
disciple of Abhinava-Nrisimha-bharati-svami who was a disciple of Vidya-Nrisimha-bharati- 
svami, a spiritual descendant of Sankarabharati-svami of Srigéri made a grant of land with a 
copper-plate charter to Rimakrishnappa, son of Purushottamarasa, who was a son of 
Chinnabhandarada Ramakrishnappa of Vasishtha-gotra, ASvalayana-sditra and Rik-$akhe. 

(The details of the lands granted are as follows:) (1) A garden in thé village Nampe in 
Muttiir-sime belonging to the mafha and having 2000 areca trees and 170 newly planted 
young areca trees given away with all the rights and powers of possession and free of taxes; 
(2) A plot of land below the above (mentioned) garden also belonging to the Sriigéri-matha 
and having the sowing capacity of 21 1101704865 of which land with the sowing capacity of 
one khanduga was to be set apart for the service of god Brahma in the village. This land was 
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given away in lieu of the annual payment (varshdsana) of 24 varahas granted bythe donor’s 
paramaguru (guru’s guru) on the 7th day of the dark fortnight of Chaitra in the year Dhitu to 
the donee’s father Purushottamarasa for the services of food offerings of the god 
SachchidanandsSvara he had set up in Tirtharajapura; (3) A garden containing 900 areca trees 
belonging to the mata and situated in Arlakodagi in Honnahole-nad in Kella-nad of 
Srinigéri-sime and paying a quit-rent of one varaha and 2% hanas; with all rights, the land 
was granted; (usual witnesses and final verses). 

Sri-VidyaSankara 


210 (17111 11. 156) 
11113088310 
Copper-plate record in the possession of Inamdar Hotanakatte ASvatthacharya 


Obeisance to Sambhu. May it be auspicious. Praise of Sambhu. At the lotus feet of 
Lambodara do 1 take refuge, the asylum of the world, by contact with the dust from which, 
the seas of difficulty are at once dried up. May the bar-like tusk of Hari who took the form of 
Varaha for sport, borne on which the earth, possessed the beauty of an umbrella with the 
golden mountain as its finial, protect you. 

A town there is, named Keladi, the seat of heroes, and in it was the great king 
Sadasiva, like Indra in the world, by which king’s powerful right arm was region acquired, 
filled with temples, groves, tanks, and Brahmanas. When the king Keladi SadaSiva took his 
bow into his hands, and showed anger in his eyes, the forces of his enemies became 
powerless, they deserted the weaker sex, and took to biting grass.' Distinguished by the titles 
yegavamurari, kotekolahala, establisher of the viSuddha- Vaidikddvaita-siddhdnta, devoted to 
faith in Siva and the guru, was the king Sadasiva. He had-a son, the famous king named 
Chikka Sanka, a lion to the elephant hostile kings. His son, filled with faith in Siva and 
wisdom in affairs, a hero of heroes, pure, was Siddhéndra, illustrious in the world, a treasury 
of virtues, rejoicing in the company of the good. He had a son, a chief among kings of 
auspicious aspect, a sun to the waterlilies hostile kings, rejoicing the Brahmanas with his 
liberal gifts, the king Siva. His son, with a countenance like an expanded lotus, exulting in 
great wealth, was Bhadréndra, an ornament to the world, giving joy to the good. By the 
streams poured forth with his gifts the ocean was filled, an asylum for the twice born, devoted 
to the protection of charities to gods and Brahmanas, an able monarch. ಕ 

By him, - to the honoured in many ways by the kings, Siva and Venkata, chief of the 
paramahamsa sannydsis in the world, the Advaita siddhdnti, expounder of the great and pure 
good path laid down by Vishnusvami, ever bending in the eight prostrations, director into the 
great path of the vaidika, firm in establishing the throne of Hari in Ghanadri, independent 
master of all the tantras, ruler of the throne named the Mulavagil, a friend to learning, 


1. The verse is full of puns on bala, abala, etc. -B.L. Rice 
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disciple’s disciple of Kshirasvami, of great fame, the disciple of Sachchidinanda, the yogi 
Krishndnanda, possessed of the great virtues of learning, intelligence, modesty, truthfulness, 
eloquence and generosity, — by the great king Bhadréndra was granted, in the land 
permananetly inherited by him, Mutttir and Sitiir in the Madhuvanka-nad kingdom, to endure 
as long as sun and moon. 

And to promote the fame of the dharma of that king Bhadréndra, - Krishnananda 
made there the famous Bhadrasamudra, a crest-jewel of agraharas, on the bank of the 
Tunigabhadra and gave it 10 the Brihmanas of many gotras and 581/05, - and directed his 
disciple Sachchidananda-yogi saying - “Give a 805070 of the village and carry out the 
dharma.” Being thus ordered, this best of disciples, a crest-jewel of the learned, — with the 
approval of king Bhadra’s younger brother, the king 58178551181, -- Sachchidinanda writes 
this 8850710. 

The names of share-holders with their gotras and S$akhas and their land portions are 
written in the language of the country. Be it well. On the 15th day of the bright fortnight of 
Phalguna, 10 the year Visvavasu, of Saka 1588, - the dchdirya of the paramahamsa sannydisis, 
having crossed to the farthest shore of grammar, logic and philosophy, devoted to the eight 
forms of yoga, descended from a line of gurus without beginning and without end, expounder 
of the Vedic path, promoter of the doctrines of Vishnusvami, establisher of the throne of the 
great royal city Ghanagiri, independent master of all tantras, disciple’s disciple of Mulavagil 
Sachchidananda-svami, disciple of Krishndananda-svami, lord of Munibrindapura on the bank 
of the Tungabhadra, Sachchidinanda-svami, - in order that increase of glory might be to 
SdmaSakhara-nayaka, — gave to the Brahmanas of the Bhadrasamudra-agrahira a copper 
$asana, as follows: 

In the land given to our mafha-dharma by Bhadrappa-nayaka, son of Sivappa-nayaka, 
grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka born in the lineage of 
(with usual titles) Keladi Sadasivariya-nayaka, - on Sunday, the 7th day of the bright 
fortnight of Magha in the former Plava year, - at the auspicious time when, on the bank of the 
Tunigabhadra, Bhadrappa-nayaka was making the great gift of hiranyagarbha, in order that 
Bhadrappa-nayaka should get eternal merit, our guru Krishndnanda-svami - in the name of 
Bhadrappa-nayaka — established the agrahdra Bhadrasamudra; and for the prityartha of god 
Gopalakrushna granted land as sarvamdnya - in the village of Bobbalivadadakere in the 
Kodasagoli-pattadi, wet land: for bija kha 18, ga 15© 3|||0; from Dandinakodagi for hija kha 
32, ga 16/3; from Hindachavalli for bija kha 15, ga 12; from Kukkari for bija kha 15, ga 12; 
from Mivakoda, for bija kha 40, ga 16; birdda ga 6ಲ* 4; together ga 220 4 for which 
distribution; to be paid to SadaSivapura-agrahira for bija kha 27] ga 15ಲ* 4 of which Sudha 
bija kha 12] for which 7 ga; surika birdda ga |310; Durgada bhatta, ga |0| thus ga 8 4; 
while Tirumalayya was giving 7011 added ga 1||1; together ga 10; from Kédage-bayalu ... 
for bija kha 20, ga 18, thus from the sime of Madhuvanika-nad, ga 840 1|||. 


1. Thus far is in Sanskrit. From here the inscription is in Kannada - B.L. Rice. 
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From Sitliru-sime - from the Tumadigoppa for bija kha 32, ga 20; birdga at the rate 
of gao$ 2, ga 4; from sénabovana vartane ©* 2; thus ga 240 2; from Untiir, for 070 kha 50, 
2a 340 1; birdga ga 6||3|; vartane, ga © 3=; thus ga 41 © 2ಎ; from Bejanatale for bija kha 
15|0 ga 610; birada ga 1ಲ* 3 and vartane ಲ್‌ 1; thus ga 714; from upper 88150708 for bija 
kha 15, ga 12; birdqu ga 2ಲ* 4 and vartane ga © 1; thus ga 14/0; from lower Balekoppa for 
10 kha 711 ga 50/2|| and for 90 kha of paddy, ga 10ಲ* 2||; together 62 ga; 0180೧ ga 12ಲ*4 
and vartane ga ಲ್‌ 3||l=; thus ga 74||2]l|= for which uttara. To god Rama of this village, for 30 
kha of paddy, ga 3|2]| and 41010 ga 71 |=; from Korrakte for 070 kha 10 ga 6 and for S 
kha of paddy, ga ||1|; together ga 6||1|; birada ga lo 3=; vartane ga ಲ್‌ |=; thus 8 ga. From 
the distribution of Niganathapura, from the land that this village possessed - for bija kha 2, 
80 ||4; together ga 8||4; from Gundagadde for bjja kha 20, ga 10; birdda 2 ga; together 12 ga; 
from Votemiini for 070 kha 27 ga 100 1 and for 60 kha of paddy, ga 7||0; together ga 171; 
01100 ga 3101; kdinu ga |0; vartane ga ಲ್‌ |||; thus ga 21||3. From Magaravalli, for 070 kha 
12 and 8 kha of paddy, 10 ga; biraga 2 ga - both together 12 80. In the village Kestiiru, 
paddy rental — for bija kha 41| and paddy kha 20/| ga 2|01|* ; birdca ga |0; together ga 30* 1. 
In Bilalukoppa for 070 kha 12, ga 12; thus from Situr-sime ga 228/110; from Haralipal of 
Muttiir-sime — from Kundekoppa and also Kuttaravalli for 070 kha S6||, siddhdya 20 ga and 
for 60 kha of paddy, 6 ga - together 26 ga and birdga ga 104; habbaganike ga ಲ್‌ 2; vartane 
ga ಲ್‌ 2| local expenses, 017800 ga 1||0; thus ga 38|31; totally local expenses - from vartane 
ga ಲ್‌ 0|; together ga 38||4; from Kuttaravalli below Nandanagodagi, for bija kha 29, sidhdya 
13 ga; biraga 610: habbaganike ಲ್‌ 1; vartane ga ಲ್‌ 1; thus for ga 19/2, uttdra: To god 
Tirumala of this village for 070 kha 4, sidddya 2 ga; birdda, ga ಲ್‌ 3; together ga 2ಲ* 3; 
$udha ga 170 4; from the village Niravalli-Hullunde for bija kha 57, siddhdya 28 ga and for 
40 kha of paddy, 4 ga; together 32 ga; biraga ga 1411; vartane ga ಲ್‌ 3; local expenses - 
birada ga 2; habbaganike ga ಲ್‌ 1; additional, - from wet land 2 ga - thus 51 ga. From the 
village Gerasiga for bija kha 60, siddhdya ga 3702; birdca ga 1811; habbaganike ga ಲ್‌2; 
vartane ga ಲ್‌ 3; thus ga 56ಲ* 3; totally - local expenses - from vartane ga ||2; thus 57 ga. 
From the village Betfugana for bija kha 30, kaffuguttige, 90 kha of paddy; additional 10 kha - 
both together 100 kha for which 10 ga; birdga ga lo 3||; habbaganike ga ಲ್‌1; thus ga llo* 
4|; totally - local expenses - from vartane ga los ||; together ga 12||0. From Hosakoppa, for 
bia kha 33, siddhdya 5 ga and for 50 kha of paddy, 5 ga; together 10 ga; birdda ga 30 2||; 
habbaganike ga ಲ್‌ 1; local expenses - birdga ga |0; thus ga 13|[31|; totally local expenses - 
from vartane ga lo 1|0; together 15 ga. In the village Talagere, for bija kha 10, ga 6. In the 
village Saranabayalu for 070 kha 15||, siddhdya ga 8||3||; birdda ga 4ಲ್‌ 4|; habhaganike ga 
ಲ್‌ 1; sénabovanavartane ga ಲ್‌ 1; local expenses - 01780೧ ಲ* 4; thus ga 13|4; totally - local 
expenses - vartane ga lo* 1; together 15 ga. From the village Komani, for bija kha 40, 
siddhdya ga 70 and for 75 kha of paddy, ga 7|0; together 15 ga; birdda ga 44; local 
expenses - 017806 1 ga; habbaganike ga ಲ್‌ 1; vartane ga ಲ್‌ 2; thus ga 21ಲ* 2; thus from 
Muttiir-sime 234 ga. Thus from sime rékhe ga 546/3] for which details: 
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To the mahdjanas of ASlayana-stitra and Rik-Sakhe: at the rate of 15 ga per share:- to 
Krushtavadhdni, son of Somavadhini, grandson of Parruvata-bhatta, from the village 
Kundekoppa of Haralipal of Muttar-sime - for bija kha 20], 1 share of 15 ga. To Aruniidri- 
bhatta, son of Lakshmana-bhatta and grandson of Tippa-bhatta of Kimakdayana ViSvamitra- 
gotra, from Bilikoppa below Sittir-sime, for 070 kha 9/2|| ga 9 and for bija kha 6 from 
Magaravalli, 6 ga - together for 15 ga, 1 share. To ChennakéSava-bhatta, son of KéSava- 
bhatta and grandson of purdnada Chenni-bhatta of Visvamitra-gotra, for 074 kha 912|| from 
Balskoppa below Sitlr-sime, 9 ga and for bija kha 6 from 1180೩817811, 6 ga - together for 15 
8 1 share. To Chandra-bhatta, son of Chandra-bhatta, son of Sésha-bhatta and grandson of 
Lavana-bhatta of Atreya-gotra, for 070 kha 9, ga 100 from the village Niravalli of Haralipal 
of Muttiir-sime and for 070 kha 7॥, ga 4||0 from Nandanagodagi — together for 15 ga, 1 share. 
To Dilipati-bhatta of Dhilivatta, son of Lakshmana-bhatta and grandson of Chudibhatta of 
Dhilivatta of Vasishtha-gotra, from Niravalli for 070 kha 9| ga 10|| and from Nandanagodagi 
for 070 kha 7| ga 4||0;- together for 15 ga 1 share. To Bhima-bhatta, son of Krishna-bhatta 
and grandson of Prayiagi-bhatta of Sandilya-gotra, from Kédagebayalu of the Kodasagdi- 
pattadi of Madhuvanika-ndid-sime, for bija kha 16||, ga 15 for which 1 share. Thus at the rate 
of 15 ga per share, 90 ga. 

And to Niga-bhatta, son of Nigavadhani of Kasivasi Suri-bhatta of Vaishta-gotra, 
from Hosakoppa of Haralipal of Muttiir-sime, from 070 kha 13| ga 6 for which % share. To 
Ndrasimhya-bhatta, son of Lakshmana-bhatta and grandson of Chaudi-bhatta of Dhalivatta, 
of Vasishtha-gotra, from Balekoppa in Sitiir-sime for 070 kha 8| ga 90 2|= and from 
Hosakoppa of Harali-pal of Muttiir-sime, for bija kha 6, ga 2|2|l=; together for 12 ga 1 share; 
and from Votemini of Sitlir-sime for bija kha 15, ga 12 for which 1 share to Srinivisa-hhatta, 
son of Venkata-bhatta and grandson of Annaji-bhatta of Sandilya-gotra - thus for ೫/11 2| at 
the rate of 12 ga, 30 ga; both together to Rig-vedis, for ೫/11 8||, ga 120. To those of 
Apastamba-siitra and Yajus-$akhe: To Chintimani-dikshita, son of Nirasimhya-puranika and 
grandson of Arasikere Nirasimhya-puranika of Harita-gotra, for bija kha 19|, ga 15 for which 
1 share from the village Niravalli-Hullunde of Haralipal of Muttlir-sime and for 070 kha 8॥| 
ga 70 for which % viitti from the village Bobbalivadadakere (of) Kodasagoli pattadi of 
Madhuvanka-nad - together for ga 22|0, vnitti 1%. To Dévaru-bhatta, son of Ranigu-bhatta 
and grandson of Sankara-bhatta of Bharadvaja-gotra, from the village Bejanatale of Sitiir- 
sime, for bjja kha 15|| ga 7||4 and from Gundagadde (belonging to) Bejanatale for bija kha 
12, ga 7ಲ* 1; together for 15 ga 1 share. To Appalavadhini, son of Venikatavadhdni and 
grandson of Appale-sdmayji of Kausika-gotra, from the village Gerasiga of Haralipal in 
Situir-$ime, for 070 kha 171, ga 12 and from Hosakoppa for bija kha 6]|, ga 3; both together 
ga 15 for which 1 share. To Venkatapati-bhatta, son of Venkatadri-bhatta and grandson of 
Guida Venkatadri-bhatta, from Tammadigoppa of Sitlir-sime, for bija kha 32, ga 24ಲ* 2 and 
Balékoppa, for bija kha 51, ga 5[3; together for 30 ga (2) shares. To Ahobala Narasimhya- 
bhatta, son of Narasimhya-sdmayaji and grandson of Venkatavadhiani of Bharadvija-gotra, 
from Dandina-Kodagi in Kodasugoli-pattadi of Madhuvanika-nad-sime, for 070 kha 24 ga 
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121|1||0 and from Gerasiga of Harabpal in Muttdr-sime, for 070 kha 20 2|| gu 20° 3|; 
together for 15 ga, 1 share. To Yisvara-bhatta, son of Venkatadri-bhatta and grandson of 
Gada Venkatadri-bhatta, from the village Kukkari of Kodasugoli-pattadi for bija kha, ga 12 
and from Kédagebayalu for bija kha 3||, ga 3; together for 15 ga 1 share. 

To Kasivasi Konéri-dikshita, son of Govinda-dikshita, and grandson of Virupaksha- 
bhatta of Kaundinya-gotra, from Gerasiga, for 070 kha 14| ga 15 for which 1 share. To 
Annaji-dikshita, son of Sdrinirana-bhatta and grandson of Krushna-bhatta of Bharadvaja- 
gotra, from the Bettugana village of Harali-pal in Muttiir-sime, for 070 kha 30 ga 12|0 and 
from Kundekoppa, for bija kha 3} ga 2110; together 15 ga for which 1 share. To Ellam-bhatta, 
son of Narasimhya-bhatta and grandson of Chetti-bhatta of Kaundinya-gotra, from Komini 
of Harali-pal in Muttiir-sime, for 070 kha 28, ga 15 for which 1 share. To Sadasiva-bhatta, 
son of Liniga-bhatta and grandson of ViSveSvara-bhatta of Kaundinya-gotra, from Balekoppa 
of Sitiir-sime for bija kha 31 ga 370 viitti 2%. To Venkata-bhatta, son of Tirumala-bhatta 
and grandson of ViSvardpada Krushna-sdmayiji of Bharadvaja-gotra, from the village 
Saranabayalu of Harali-pal in Muttiir-sime, for 15 070 kha, 15 ga for which 1 share. To 
Venkatandirasimhya-Saistri, son of Krushna-Sastri and grandson of Sridhara-Verikatadri-Saistri 
of Haritasa-gotra, from Untir of Sitiir-sime, for 14|| bija kha, ga 12ಲ* 3 and from 
Gundagadde for 4|| 070 kha, ga 22; and from Miavakodu of Kodasagoli-pattadi in 
Madhuvanika-nad-sime, for bija kha 412], ga 32]; thus for ga 18/|2|| viitti 1%. To Dévana- 
joyisa, son of Lakshmana-bhatta and grandson of Toppige Narasimhya-bhatta of Gautama- 
gotra and Bodhiyana-stitra, from Niravalli-Hullunde of Harali-pal in Muttlir-sime, for bija 
kha 19}, ga 15 for which 1 share - thus for shares 16|, ೩! the rate of 15 ga, 243||2||. 

And at the rate of 12 ga per share - To Rimachandra-bhatta, son of Raghunitha- 
bhatta and grandson of Annigere Krushna-bhatta of Devarata-gotra, from the village 
Gerasiga of Haralipal in Muttfir-sime, for 070 kha 11| 12 ga for which 1 share. To Sdmayaji- 
bhatta, son of Viram-bhatta and grandson of Sdmanatha-somayaji of Haritasa-gotra, from the 
pal of Baramanna at Untiir, for 070 kha 8| ga 6 for which % share. To Lakshmipati-bhatta, 
son of Kondi-bhatta and grandson of Tirumala-bhatta of Kisyapa-gotra, from the village 
Korrakote of Sitlir-sime - including the virigadada gadde of Naganathapura also - for 12 bija 
kha, ga 8|4; and paddy from Késtiir, for bija kha 41 from 8608 gadde, ga 30 1; together for 
12 ga 1 share. To Timmavadhini, son of Krushnavadhdni and grandson of Liniga-bhatta of 
Haritasa-gotra, from Bobbulivadadakere in Kodasagoli-pattadi of Madhuvanika-ndd-sime for 
bija kha 9|, ga 7|3||I0 and from Dandinakodagi for bija kha 8 ga 40 1|0; together for 12 gal 
share. To Venkatapati-bhatta, son of Narana-bhatta and grandson of Venikatanarasimhya- 
bhatta of Kaundinya-gotra, from Talagere of Harali-pal in Muttiir-sime for bija kha 10, ga 6 
and from Gerasiga, for bija kha 5||2||, ga 6; together for 12 ga 1 share. 

To Narasimhya-bhatta, son of Murari-bhatta and grandson of Kodakila Basava-bhatta 
of Bharadvaja-gotra, from Vitemani for 070 kha 12, ga 9||3 and from Gundagadde for 070 
kha 31, ga 2ಲ* 2; together for 12 ga, 1 share. To Raghuniatha-bhatta, son of Ramiadikshita and 
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grandson of Samudrala Raghuniatha-bhatta, from lower Kuttaravalli of Harali-pal in Muttiir- 
sime, for bija kha 10, ga 8©* 4 and from upper Kuttaravalli for 070 kha 510, ga 3||1; together 
for 12 ga 1 share. To Srinivasa-bhatta, son of Govindicharya and grandson of Timmarasya of 
Srivatsa-gotra, from Gerasiga of Haralipal in Muttiir-sime, for bija kha 5||2||, ga 6 for which 
% viitti. To Dévaru-bhatta, son of ParaméSvara-bhatta and grandson of Safikara-bhatfa of 
Anigirasa-gotra and Bodhayana-siitra, from Komini of Haralipal in Muttlir-sime, at 
manganahdfi-hadalu where there were areca trees, 3 1010170805 of makki-taggina-gadde, 12 
70 kha also (for which) ga 6©* 2 and from Kuttaravalli..... including makki gadde, Tor 
bija kha Ses 3, ga 2||3; together for 9 ga, % vnitti - thus for 7|| viitti, at the rate of 12 ga, 93 
ga; together to the Yajur-vadis for 24 shares, ga 3362]. 


To the Sama-védis:- To Raghunatha-Sastri, son of Chidambara-Sastri and grandson of 
Acha-dikshita of Bharadvija-gotra, Drahyayana-sdtra and Sima-veda, from Kuttaravalli of 
Harali-pal in Muttiir-sime, for 074 kha 220 2, viitti 1. To Naganatha-bhatta, son of Lakkana- 
bhatta and grandson of Tirumala-bhatta of Kausika-gotra, Drahyayana-siitra and Sima-veda, 
from Gerasiga in Muttur-sime, for. bjja kha 31, ga 3|11| and from Hosakoppa for bija kha 2 
3|; together for 6 ga 1% viitti at the rate of 12 ga; together for viitti 1 ga 21 to Sima-védis; 
upddi-vnitti —- To Chandrasikhara-bhatta, son of ParaSurima-bhatta and grandson of 
Chitragupta-bhatta of Atraya-gotra, ASlayana-stitra and Rik-$akhe, for teaching Rig-vada, 
from upper Balekoppa in Sitlir-sime, for 070 kha 15, ga 141; and lower Balekoppa for bija 
kha ||, ga ||0; together for 15 ga 1 share. To Rimi-Sastri, son of Lakshmana-bhatta and 
grandson of 11017171878 Sadasiva-bhatta of Saunakasa-gotra, Apastambha-siitra and Yajus- 
$akhe, from Mavakdqdu of Kodasagoli-pattadi in Madhuvanika-nd-sime, for bija kha 7|| ga 6 
for which at the rate of 12 ga, »ಗೆ ||l:- thus to the mahdjanas for viitti 35||, ga 498||2||. To 
Appaya-pandita, son of Sdra-pandita and grandson of ViSvanitha-pandita of Bhiradvaja- 
gotra, Apastamba-stitra and Yajus-$akhe from Untir in Sitlir-sime, for bjja kha 21ಲ4, ga 18 
for which viitti 1||. To Bhanu-pandita son of Liniga-pandita and grandson of Malla-pandita of 
Upamanyu-gotra, Apastamba-stitra and Yajus, from Bilalukoppa in Sitiir-sime, for bija kha 
12 ga 12 for which | share. To Vabarasayya, son of Aubhalayya and grandson of 
Guruvappayya of Kisyapa-gotra, ASliiyana-siitra and Rik-$akhe, from Hindachavalli in 
Kodasagoli-pattadi of Madhuvanika-nad, for 070 kha 15, ga 12 for which 1 share - thus for 
೨/11 3], at the rate of 12 ga, 42 ga; together for 39 viitti; at the rate of 15 ga per share, for 
viitti 24], ga 363||2|| and at the rate of 12 ga per share for vnitti 141| ga 177; together for 39 
viitti, ga 540)|2||. 

To the temple, to the upddi of Siva-sthina and to Bhimanakatte Bhiméévaradava of 
Munivtinda on the bank of the Tunigabhadra, and for the upadi of Rudrdbhishéka, to 
Timmana-bhatta, son of ParaméSvara-bhatta and grandson of Alageri Tirumala-bhatta of 
ViSvamitra-gotra, Bodhayana-stitra and Yajus, from 0118: in Sitlir-sime, for bia kha 6ಲ್‌ 1, 
ga 44l=; from Hosakoppa of Haratipal of Muttiir-Sime, for 070 kha 2| ga ||4=; and from 
Mivakddu of Kodasagoli-pattadi in Madhuvanka-ndd for bija kha |2|), ga © 2||0; thus ga 6 
1; together ga 546|(3||. Thus the land rated at 546 varaha, 8 hana and adgh was granted with 
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all rights as an offering to Gopalakrishna. That you may enjoy in succession for ever, 
Sachchidinanda-svami, disciple of Krushndnanda-svami (himself) disciple of 
Sachchidananda-svimi of Muluvagilu, our guru Krushninda-svimi made this grant, as 
sarvamdnya to the 71010/0705 of different gotras, sutras and $akhes and also for the 
devasthana upddhi (usual witnesses and final verses). And for the welfare of king 
Sdmasakhara (-nayaka), Sachchidananda-muni got written this copper-plate record. 

§ri-Krushna 


211 (VII 11. 169) 
Mrigavadhe 
Stone set up to the right of the norther entrance of the Mallikarjuna temple 


Praise of Sambhu. Be it well. When [the refuge of all the world], favoruite of fortune 
and earth, mahdrdjddhirdja, paraméSvara, parama-bhatfiraka, a crest-jewel to the 
Satyasraya-kula, an ornament of the Chialukya (lineage), Tribhuvanamalladéva was in the 
residence of Kalyana, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness:- a dweller at his 
lotus feet, mahdmanda/esvara .... Santara..... kingdom of the Santalige Thousand ..... 


212 (೪111 11. 148) 
11568818! 

Stone in lakkibilalu 
Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu and Hari. Be it well. On Sunday, the 
10th day of the dark fortnight of Srivana, in the year Hémalambi, of the Saka 1339, - when 
the rgjadhirdja, rdjaparamésSvara, virapratdpa Dévaraya-mahiraya was in Vidydnagari, in 
the presence of the god Viripaksha, protecting the varndsrama-dharmas, ruling the empire in 
peace, wisdom and happiness: And by that king’s order the Brahma-Kshatriya, descended 
from the dikshd-guru for all gifts Rayappa Sanikappa, Brahmadéva-odeya’s son Vithappa- 
odeya was governing the Araga kingdom, - Niganna-heggade of Magaravalli, his younger 
brother Tamma-heggade and afya Baichanna-heggade ..... of Mégaravalli in Madavaliga- 
180 in Santalige-nad of the Araga-venthe, with the consent of their kith and kin - sold to 
(with the usual ‘ascetic virtues), the rdya-rdjaguru, follower of the Sama-Sakhe and of Atri- 
gotta Upendricharya’s descendant, Visvevaradéva’s server (samarddhakaraha) 
Nagappaiya’s son Dévappaiya, - lands (specified) under the tank built at Mumbele for 42% 


hon...... to Madhavadévayya, son of Narasimhadava-ayya of KaSyapa-gotra..... 1 share 
to Gangappa, son of Dugganna of ೧11-6810 and Bharadvaja-gotra; ..... son of Naganna of 
Rik-Sakhe and Kisyapa-gotra; 1 share to his younger brother Madappa . . . . (land’s 
boundaries specified) . . . in Mumbele and Lokuvali belonging to Mégaravali . . . with all 
rights ..... From Bommana-heggade, his s0se Marauve, ೩5 $rotraguttage ..... land of 15 
hanas also with all rights . . ... Niaganna-heggade, Ballaveggade, Tammaveggade, 


Bayichanna-heggade sold the land. 
930 
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Witnesses: Appuveggade of 5111೯, Bommanna-heggade of Kolavalli, Chokiveggade 
of Minugunda, Tamme-niyaka of Hosahalli Bommanna-heggade of Badaki, sose 
Maruveggaditi - with the consent of these sénabova Bommarasa wrote. The sign-manual of 
the kartas: §ri-Mahidéva (repeated 4 times), the sign-manual of the witnesses: ಕೆಗೆ 
Safikaradéva, $ri-Mallikiirjunadeva, $ri-Kalinathadéva, $ri-Narasimhadava and §ri-Mahadéva; 
(usual final verses); the boundaries of Agaliyabayalu belonging to Miguruvalli (specified). 
Davanna-ayya and other mahdjanas . . . 15 hon . . . . that Naganna-heggade. 4 vittis to 
Davanna-ayya; 2 viitti to Madhava-ayya; purchasing from Duggana % vritti; 1 viitti to 
Puttappa and Madappa - thus 8 shares to the mahdjanas -- thus the land was granted by 
Niganna-heggade and others. Witnesses to this: Appu-heggade of 511೯ and Bommanna- 
heggade of Kolavalli..... the sign-manual of the kartas: Sri-Mahadeva; the sign-manual of 
witnesses: §ri-Safikaradéva, §ri-Mailiradava. Good fortune. 


213 (R. 1934-57) 
Mégaravalli 
Miistikal in a kin near the Tirthahalli road 
Obeisance (0 Ganadhipati. On the Sth day of the bright fortnight of Bhadrapada, in the 
year Hémalambi, of Saka 1339, - when the rdjddhirdja, rdjaparamésvara, virapratdpa 
Daval[raya]-maharaya was ruling the Vijayanagara empire, and when Rayappa Vithanna was 
governing the Araga kingdom, Nagakka of Magaravalli became ೩ mahdsati. 


214 (R. 1934-58) 
ಸ Mégaravalli 
Slab in the Mundavalli garden of a villager 
Obeisance to ೮878681080. Praise of Sambhu and Hari. Be it well..... in the year 
Ananda of Saka 1357, - when the mahdrdjadhirdja, rdjaparamés$vara Vira Immadi 
Dévariya-maharaya was in Vijayanagari, in the presence of god Viripaksha, protecting the 
varnisrama-dharma, ruling the empire in peace, widsom and happiness, - by that 
Dévardya’s order, Sirigirinitha-odeya, son of Rayappa-odeya of Bharadvija-gotra, was 


governing the Araga kingdom, - (certain heggages), Bairana-hegade afya ೦೯. . . . Sanka- 
hegade, Siragottapa-hegade, Davana-hegade’s Jakkarasa-hegade, . . . . . 118೩೩-108866, 
Jannavegade ..... Lakappa-hegade ..... Dévappa-hegade of Mégaravalli in Madavalige- 
186 belonging to the Santanigeya-nad - all these united, granted the village Mégaravalli, as 
Srotra-guttage to Dévanna-aradhya . .. . . of Harita-gotra, a moon to the 00೦೩೫ the pure 
Saivigama, engaged in six duties ..... (boundaries specified), with all rights and customs 
dues,.... as guttige of 30 hons ..... seven to Kavana-hegade..... (damaged) ..... that 


Davanna-aradhya may enjoy the land at Mudame (7), Baichanna-heggade, Kotyappa-hegade, 
Aliyana-hegade, Baichanna-hegade, Nigappa-hegade, Kada-hegade, Koti-hegade, Lakma- 
hegade, Dévappa-hegade and others, with the consent of their kith ೩೧೮ 100 ...... granted 
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with all rights. Witnesses: Nigappa-hegade of Alemini, Boppa-hegade of Hokuvali, Tiruma- 
hegade of Annanavali; to this, Manapa’s writing. The sign-manual of those kartas: Sri- 
1286518 (repeated) and 517-10110511 (repeated). 

On Monday, the 3rd day of the bright fortnight of Vaisakha, in the year Ananda, of 
the Saka 1357, - 18202-008860, afiya of Tailapa-hegade of Mégaravalli of Kodala-nid 
prominent in the Santanige-ndd, his younger brother Jakana-hegade, Savappa-hegade, 
Bommarasa-hegade . . . . . Tiruma-hegade, Tailapa-hegadge, Kotyappa-hegade, Sanna 
Tailapa-hegade and grandsons - Bommana-hegade and Madapa-hegade - these all united, 
with the consent all relatives, granted the village Mégaravalli as $rotra-guttage to Dévana- 
achirya, son of Mahésvara-dikshita and grandson of Visvanathacharya of Basarival, of 
Harita-gotra and ೧11-5810, a teacher of pure Saivdgama, an expert in yantra (talismans), 
mantra and tantra, versed in yajana (performing sacrifices, etc.) ydjana (officiating at 
sacrifices), adhyayana, adhydpana (teaching of Vedas, etc.), ddna (making gifts) and 
pratigraha (receiving gifts). We have granted to you the land in Madavali belonging to 
Anapavali in Madavaligeya-ndd, - given as kanyana to Nagamma-hegaditi by his mdva 
Tailapa-hegade as $rotraguttige for 6 hon and 7 hana (the boundaries of the given land 
specified; Mégaravalli and Baichana-hegade are mentioned) with all vegetation and svamya. 
The tenure beginning from the pagya of the bright fortnight of Karttika in Ananda..... you 
would give every year to Nagana-hegaditi’s sons Tiruma-hegade and Tailapa-hegade ...... 
the taxes - hadike, hodike, magame, bitfi, bidara, kaddliya, kanike ...... having paid 6 hon 
and 7 hana that Dévanna-aradhya (-acharya) would enjoy the land ..... younger brother 
Jakkanna-hegade, Sdvanna-hegade, Bommarasa-hegade, his afyas - Tiruma-hegade, 
Tailapa-hegade, Vaidyapa-hegade, Sanna-Lakkapa-hegade and his grandsons Miadapa- 
hegade, Kamanna-hegade etc granted to Davanna-aradhya, as $rotraguttage, with all rights. 


Witnesses to this:- the sign-manual of Nagapa-hegade of Alamdni..... Baichappa- 
hegade of Mégaravalli...... Kdtyapa-hegade, afiya Arasa-hegade ..... his own hand 
writing of Arasapa-hegade. The sign-manual of Bopa-hegade and other kartas: Sti-Kontidévi 
(repeated)..... §ri-Mahidéva, Sri-Karttika-svimi; (usual final verse and imprecation). 

215 (1111 71. 166) 
115/1806 


Stone set up in the south-western corner of the Adinatha 0261 


Obeisance to Anantanitha. Praise of jina-$dsana and 1175888. Be it well. On Sunday, 
the 1001 day of the bright fortnight of Migha, in the cyclic year Saumya, of the Saka year 
1530, - waker up of the sleeping Kings, shining in the sky of the good path, of ever increasing 
splendour, causing the water-lilies hostile kings to shrivel up, - the sun Vankatadvaraya 
blazes with heat. When, distinguished by these and many other titles, the rajadhirdja, 
rdjaparameS$vara, virapratdpa Venkatapatidéva-mahiariya was seated on the Penugonde 
throne, - among all the kingdoms protected by him, celebrated was the Avanya-d8Sa. In that 
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Avanya-deSa, glorious beyond description was the town of Araga, to the east of Bhuvanagiri. 
The ruler of that city, possessor of many great qualities, was Vanikatadri-mahipala; to 
describe whose virtues, - the husband of fortune, the home of intelligence, an ocean of 
literature, a Manmatha to the hearts of women, praised by the learned, in music ISvara, a lion 
to the rutting elephant his enemies ..... — thus did Venkatadri-mahipa adorn the world. And 
his fame and valour were such, that they eclipsed the brilliance of the great gems in the head 
of the king of serpents, the red lead on the temples, of Indra’s elephant, the flames of ISa’s 
frontal eye, the splendour of the peak of the starry mountain, and the ruddy stream of the 
river of the gods, — such was the glory and fame in the world of the mighty Venikaténdra. 


Thus filled with so many great qualities, Venkatadri-niyakayya cherished as a 
dependent (kafafichi) of his family, Bommana-heggade (with praises). He was the ruler of 
Muttiir. In it, in Mélige....in Kodiir-pal, belonging to Niduvala-ndd, was the royal 4755110 
Varddhamina. As Indra shone with Sachi, this chief of merchants shone with his wife 
Némambd. His son Bommana-Sréshthi got erected a Jina temple and set up Ananta-jina 
therein, and thereby became famous. His guru, -- descended from the disciple of Vidyinanda- 
muniSvara (with praises including) a sun to the lotus the bhavyas, his disciple was - head of 
the Balatkara-gana, raya-rajaguru, Dévéndrakirtti-bhattaraka’s disciple was ViSalakirtti- 
bhattaraka, - a bee at whose lotus feet was Bommana-Sréshthi’s son Bommana who protected 
the Jina temple. His wife was Némamba and they had five sons (with praises) - Bommana, 
Padumana, Chandana, Manika and Adanna. 

We (names repeated) agreeing together, built of stone the basadi erected by our grand 
father Bommi-setti, and - on Friday, the 10th day of the bright fortnight of Magha in the year 
ViSvavasu, at auspicious great lagna, - set up through Padma-Sréshthi, according to the rule 
of the $dstras, the TirthéSvara named Ananta: and made grants for worship, offerings and 
perpetual lamp, as follows:- At the time, when our grandfather got built the basadi at Mélige 
and set up the god, - for the offerings, the elders of Bommana-heggade of Muttur granted 12 
kha of land; and the boundaries of that land within which..... for 1500 areca trees, guttige 2 
lakh and 10 thousand for which 21 (ga), for méluvana, pepper, betel, cardamom etc., 15 ga; 
from both gardens ga 3|.... and 2 kha 011806 . . . . deducting which 10 kha of land; and at 
the rate of 8 kha per kha, gadi .... field as kaftugulftagae, paddy 80 kha; in the old 115180 
village, our father Bommanna-Setti in order to make a grant for the basadi purchased from 
Bommana-heggade ..... wet land - for 010 kha 5, ga 80.... bijavari kha 119; together for 
1690 kha as kaffuguttage, gagiya bhatta 125 kham . . . (details given at great length in which 
mention is made of) Hosanira-pal, Bukkarayapura-agrahira, god Sankara, god Anantanitha, . 
... altogether 41 ga with all rights and gad bhatta 315 kha . . . . and Sarasvati, Brahma, 
7867781801, : Padumana-setti Manika-setti Bommana-setti Adanna-setti Jetiga are 
mentioned; (usual final verses and imprecation)..... 

The stone record was written for the property granted as sarvamdnya for the dharma 
to be conducted in ‘the Anantanatha-chaityalaya built of stone by Bommana-setti and 
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Padumana-setti, sons of Bommana-setti of Mélige; with the consent of the 1084005 of 
Muttir; the sign-manual of Bommanna (and) Mallanna. 


216 (VII 11. 195) 
Yadavanakoppa 
Hero-stone set up in front of the ruined Achyuta temple 
Be it well. Endowed with all epithets ..... (badly damaged) .... Kobadi..... 
Kalise..... twenty four..... a Bhima..... Biradeva made a raid on Kolusidi..... of 
Kobadi..... on Friday, the Sth day of ..... keeping him in the flower vimana ..... 
attained heaven. 
217 (1೫111 11. 150) 
Valya 
Stone in the Soljemayina hakkalu 
(Damaged) .... on the day of Strya-sankramana ..... was ruling the empire, - by 
the order of that king ..... the Satalige Thousand of the Eighteen kampala of the Araga- 
vente... aramdni ..... Jakkanna-heggade of Huttavalli, . . . . . of Stir ..... 
Bolaveggade ..... Mayanna-heggade ..... Bommanna-heggade ..... granted a stone 
charter of charity as follows: ..... Reais. 280..... eastern 10008; makkihittalakdnu in 
front of Makkimane ..... PN NE on Tuesday, the 15th day of the bright fortnight of 
Margasirain..... at the time of the lunar eclipse, in the presence of god Virabhadra of 
Araga..... the mahdjanas granted to that Kallappa..... Achyutardya ..... (boundaries - 
mention is made of) Tirthahali, Tungabhadre, Garagodage, Honnayanakere, Virupanna . ... 
(the grant was made) with all rights . . . . the nad people of Satalige-nid ..... on our own 
accord granted with copper and stone charters; (usual witnesses, benediction, imprecation 
and final verses)..... of Satalige-ndd...... §ri-BhriNiginatha. 
ಗೆ 
218 (1111 T1. 104) 
Virupapura 


Stone set up in the forest of Gundugadde 

(Highly worn out)..... Yajush-Sakhe..... on Thursday, the I12th..... Viththana . 

«x krayaddna..... ga 120; those 70800705 ..... Siddapa-nayaka, 12||- of the village, for 
kulaga6...... ndgavas of the kampala ..... purchased for 350 hon .... of all of the 
three cities gave a krayaddna-patra . .... dividing it into 32 shares - 2 shares to god 
Viripiksha and 30 shares to 30 Brihmanas - for which land 
. with all rights to 30 Braihmana share-holders the grant of land was made, on 

our own accord ....inthe2 shares of god Viripakhsa - .... for the abhisheka of the god... 
.. son of Allala-bhatta of Atréya-gotra and Rik-Sakhe ..... 1 share. To this - the sign- 
manual, by his own hand, of Vitthanna-vodeya ..... Viththana’s writing; (usual final verses 


934 


Tirthahalli Taluk 
and praise of Viththala-mantri of Rayapanvaya). This famous village is known as 
Virupambikapura and here dvijas live safely for long as the earth remains .... 


219 (VII TI. 105) 


Virupapura 
Another stone set up in the same forest 
(The greater part is gone)..... (Boundaries specified); and a sale of lands to Virana- 
odeya by the nad people of the Eighteen kampala and three cities, with all rights and the 
owners of the villages, agreeing on their own accord made a grant ...... the mahdjanas of 
Madhava-Virupimbikaura in succession .... To the paffanasvami and 1800-5018 (signed); 


the writing of sénabova Linhganna. The sign-manual of all the people of Eighteen kampana 
and three cities: Sri-Kalinatha of the milasthana of Araga; (usual final verse). May it be 
auspicious. 


220 (VIII 11. 106) 
Virupapura 
First copper-plate record in possession of Kolla-bhatta 

Praise of Sambhu and Variha. Be it well. On Thursday, the Sth day of the dark 
fortnight of Magha, in the year Vishu, 08 the Saka 1624, - to the mahdjanas of Virupapura, in 
the Bhadrarajapura-agrahira newly formed out of the Sixty-agraharas - Basavapa-nayaka, 
son of Chennammiji and Sdma$skhara-niyaka, grandson of Sivapa-niyaka and great 
grandson of Sidapa-nayaka born in the lineage of (with usual titles) Keladi SadiSivardya- 
niyaka granted lands, as follows: For the village Virupdpura, former rékhe - for ಓಟ ga 18, 
at the rate of 18 80 per kuja ga, 324 ga; from vakala birada, 10 ga; paddy, menasina 
chhagita 4 ga; from bhatta-surika, 9 ga; from the surplus of the temple (-amount) 5 ga; from 
sénabovana varttane 3 80; thus for 355 ga:- to the chiluvdnu-svasthe ga 310; to the 
haravariya svasthe, ga 37ಲ* 4=, together ga 40||4= deducting which Sudha ga 3140 |||=. 
From the property of (god) Aghoradava, for ga 4131|0 details:- deduction in rekhe ga 3||0; 
added ga los 3||0; together 4|3||0; from the haravariya svdsthe, for ga 117|3॥| ....in 
Khara, no yield; for 50 thousand areca nuts, deducting 5 ga, Sudha ga 11230 for which 
uttara - devata uttara - 

To god Vinayaka of Sadasivapura, ga 1|0; to god Brahma ga 110; to god 
Gopalakrishna 2 ga - thus deducting ga 5, Sudha ga 107|3||| for which details - deducting ga 
370 4= in 78/06, added ga 70 4|=; together ga 107{3|||0. In Nandana, added - from areca 
garden 64 ga; added in Vijaya - from garden and wet land ga 171|\1ll= for which details - 
regarding the 11070 to the mahdjanas 115 ga; added ga 56/1[|ಎ; together ga 171|(1ll=; from 
81101107 ga 5ಲ್‌ 3;- thus ga 667/3. In Sdbhakritu, added - from krayavdsi of paddy ga 50ಲ್‌ 
2110; from the property of god Aghora ....rékhe o* 3; together ga SO|0||0. Regarding 187018 
uttdra recorded in the rékhe, 5 ga - thus rékhe ga 723©* 3||0 for which distributed to the 
sime-sist - for 2200 areca trees from mdni garden and also for additional 3000 trees, 75 ga; 
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from méluvarm ga 70; both together ga 82/|0 deducting which, Sudha ga 640||3||0 for which 
details;- for 12000 trees, at the rate of ga 27|| per thousand trees, 330 ga; and ೩150 from wet 
land, for bija kha 580||, paddy kha 1975 for which, at the rate of 8 kha per ga, ga 246||3||; 
with regard to the property of god Aghora for bijja kha 10 and paddy for kha 35, 8641110; 
together for bija kha 590|| and for 2010 kha of paddy, ga 251/00; from birdga 54 ga; from 
kinater ga Sos 3; thus for ga 640||3||0 distribution - To god Vinayaka of SadaSivapura, for 
150 areca trees, 84 4 ಲ್‌ 1| for which details:- former uttdra ga 110; ... hechige.... regarding 
the stoppage of loss, from loss ga 2||1|; together ga 4ಲ* 1|. 


For the agrahdra Chennamimbipura got built at Alumini-sime by Bokasta 
Srinivasaya, he purchased from Dévara-bhata . . . . for || viitti, wet land bija kha 12 for 
which paddy kha 48 for which 6 ga; from biraga ga 1 © 20; from garden - for 19 areca trees, 
ga lO}; together ga 1|2|/0; together ga 7||2|0; to the palace from the property of ..... for bjja 
kha 30 2|| and for paddy kha 12||0, ga 1|0[|-ಎ; from 01800 ಲ್‌ 3=; together ga 1|[31|0; thus 
viflgaga - deducting ga 12||2||0, Sudha ga 627 * 1 for which details - for 11831 areca trees, 
ga 3250 310 and wet land for 070 kha 5750 2|| paddy kha 1949|| for which ga 243||4lll=; 
from birada ga 52ಲ* 4[[ಎ; from kinater, ga Se* 3; thus for ga 6270 1 details:- To the 
mahdjanas: to Rig-vedis and of ASvalayana-siitra; and of Kasyapa-gotra:- to Suba-bhata, son 
of Gopala-bhata, grandson of Siriya-bhata and great grandson of Tirumala-bhata v/itti l|= ga 
12 for which 524 trees for which ga 140 4=; from wet land - for bija kha 11|3 and for paddy 
kha 370 4, ga 4]|1||0; from birada ga 1ಲ* l=; thus ga 200 2. To Siri-bhata, son of 
Bommana-bhata, grandson of Venikatadri-bhata and great grandson of Stdira-bhata for vnitti 
los 3, areca trees 178 for which ga 4|4 and wet land - for bija kha 14, paddy kha 48 for 
which 6 ga; birdga ga 1ಲ್‌ 4; thus ga 120 3. To Niga-bhata and Raghupati-bhata sons of 
Sanikara-bhata, grandsons of Rimiachandra-bhata and great grandsons of Sanikara-bhata of 
Nirlakoppa, for v/itti 1| ga ||2, areca trees 289 for which ga 7||4|0 and wet land - for bija kha 
paddy kha 5112 for which ga 6ಲ* 410; birada ga les 3; thus ga 15/2. To Kollira-bhata, 
Duga-bhata and Puti-bhata, sons of Niga-bhata, grandsons of Niaga-bhata and great 
grandsons of Sure-bhata, for v/izti 1=ga ||2 areca trees 186 for which ga 5ಲ* 1|0; and wet land 
— for bjja kha 17), paddy kha 58|||1 for which ga 7© 3||0; birdga ga 1||2|0; thus ga 1402. To 
Tipi-bhata, son of Dévara-bhata, grandson of Putti-bhata, and great grandson of Sringeri 
Narasi-bhata for v/itti 1-ಲ* 1|0 areca trees 10 for which ಲ* 2|||0 and wet land - for bija kha 8, 
and for 24 kha of paddy, 3 80; birada ga |1; thus ga 31310. To Dévara-bhata, son of Kolliva- 
bhata and grandson of Davara-bhata and great grandson of 1101೩087 Niagana-bhata v/itti |= 
ga \l0|0 for which areca trees 290 for which ga 740 and wet land - for 24 bija kha paddy kha 
84 for which ga 10/0; birida ga 2ಲ* 3; thus ga 20|2|0. To ViSvésvara-bhata, son of Dévara- 
bhata, grandson of Tirumala-bhata and great grandson of Dévara-bhata of Biluve 
Hariharapura, v/itti [=e 4|0 for which areca trees 19 for which ga ||0|0 and wet land - for 16 
bija kha, 48 kha of paddy for which 6 ga; birdga ga 1ಲ* 4; thus ga 74/0. To Venikata-bhata 
son of Lakshmipati-bhata, grandson of Venkata-bhata and great grandson of Timmanna- 
bhata »/1111 || for which 17 areca trees for which ಲ್‌ 41/0 and wet land - for 10 bjja kha paddy 
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kha 36|3 for which ga 410|0; biragda 1 ga; thus 6 ga. To Yelana, son of Dévottamaya, 
grandson of Yelana and great grandson of Yelana vi/itti 1l}=o 3| for which 602 areca trees 
for which ga 16/0॥0 and wet land - for bija kha 13| paddy kha 4514 for which ga 5[2-; 
birch ga les 3=; thus ga 23||0|||0; thus (persons) of Kisyapa-gotra. 

(The share-holders) of Vasishta-gotra:- To Duga-joyisa, son of Annai-jdyisa, 
grandson of Tammana-jdyisa and great grandson of Tammana-jdyisa, v/itti 3|0 for which 
areca trees 893 for which ga 24/00 and wet 1806 - bija kha 30|| for which kha 91ಲ* 4 for 
which ga 11ಲ* 4; biraga ga 30 ||; thus 39 ga. To Hari-bhata, Kolldra-bhata, Chenni-bhata, 
Liniga-bhata and Suba-bhata, sons of Niga-bhata, grandsons of Hari-bhata and great 
grandsons of Tammana-bhata of Mukti Hariharapura, v/itti 1 3|| for which areca trees 189 
for which ga So 2; and wet land - for bija kha 22, paddy kha 67 4 (for which) ga 8ಲ್‌ 4, 
biraga ga 1||2]: Thus ga 15© 30. To Maili-bhata and Sanikaya-bhata, sons of Ayya-bhata, 
grandsons of Sankara-bhata and great grandsons of Hari-bhata, v/itti 1ಲ* 3| for which 128 
areca trees for which ga 3|0|0 and wet land - bija kha 18|||4 for which paddy kha 57||2 for 
which ga 7ಲ* 2; biraga ga 11; thus ga 12ಲ* 3/0. To Sanikaralifigana, son of Sanikana, 
grandson of SaNkana and great grandson of Hindipandana, »/1/11 3|ಲ* 1l= for which areca 
trees 656 for which ga 180 || and wet land - for bija kha 44|3, paddy kha 158|3 for which ga 
. 19/3; birdga ga 40 3=; thus ga 420 l|=; (these belonged to) Vasishta-gotra. 

And to Suri-bhata, son of Narasi-bhata, grandson of Sdmanatha-bhata and great 
grandson of Tirumala-bhata of Totadakoppa, of Maunabhargava-gotra v/itti 1|-e 4| for which 
189 areca trees for which ga 5ಲ್‌ 2; and wet land - for 070 kha 17 paddy kha 74/3 for which 
ga 90s 3; 00800 ga 1|2; thus ga 160 2. To Narasana, son of Narasapa, grandson of 
Hariyapa and great grandson of Adinahalli, Narasapa of Kaundinya-gotra ೫/11! =o ||= for 
which 124 areca trees for which ga 30 4; and wet land - for bija kha 15ಲ* 2 paddy kha 45||2 
for which ga 5|; birdga ga lo 4||=; thus ga 10/0[-. To Kollira-bhata, son of Sanikara-bhata, 
grandson of Liniga-bhata and great grandson of Kaudani-bhata of Bharadvaja-gotra, vfitti || 
21| for which 256 areca trees for which ga 7© ||0; and wet land - for 074 kha 41 paddy kha 
13॥|1 for which ga 1/2/0; birdda © 40; thus ga 90 2/0. To Sanikaranariyana, son of 
Sanikarandrayana, grandson of Sarajiraya and great grandson of Sanikapa of Araga, of Atre- 
gotra, viitti los 3|||= for which 114 areca trees for which ga 30 l|=; and wet land - for bija 
kha 23, paddy kha 85ಲ* 4 for which ga 10/10; from birada ga 111; thus ga 15ಲ್‌ 3॥| To 
Linigana, son of Ramana, grandson of LiNhgana and great grandson of Timmanna of 
Dinivasa, of Giargya-gdtra, vAttill=e* for which 119 areca trees for which ga 30% 2|||0; and 
wet land - for 070 kha 70 4, paddy kha 28|||1 for which ga 3|\1; birada ga ||2|0; thus ga 7॥|1. 
To Venikatapati-bhata, son of Giri-bhata, grandson of Timmana-bhata and great grandson of 
Krushna-bhata of Kapi-gotra, vfittil=o 4|| for which 111 areca trees for which ga 30 ||0; and 
wet land - for bija kha 4, paddy kha 12 for which ga 1|0; biraga ಲ್‌ 4; thus ga 4/410; thus 
these were Rig-védis. 

To Yajur-vedis;, of Bodhayana-siitra:- To Dévara-bhata, Brahmanya-bhata and Sdiri- 
bhata, sons of Brahmanaya-bhata, grandsons of Dévara-bhata and great grandsons of 
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Tirumala-bhata of Vasishta-gotra, vntti 3| = o ||| for which 1031 areca wees for which ga 
28 3|=; and wet land - for bija kha 27 ಲ*., paddy kha 76 © 4 for which ga 9|0[0; birada ga 
2l2=; thus ga 40/10. To Devara-bhata, son of Venkatadri-bhata, grandson of Sanikara-bhata 
and great grandson of Tirumala-bhata of Gautama-gotra, v/itti 3|ಲ* 2= for which 793 areca 
wees for which ga 21||3; and wet land - for 074 kha 300 3, paddy kha 115ಲ* 4 for which ga 
140 4; from birdda ga 3ಲ* =; thus ga 390 2=. To Kolliira-bhata son of Narasi-bhata, 
grandson of Tirumala-bhata, great grandson of Devara-bhata v/itti los 4|||= for which 279 
areca trees for which ga 7|1||ಇ; and wet land - for bia kha 9, paddy kha 31e 4 for which ga 
31|4, birada ga ||4; thus ga 12ಲ 4|l=. To Venikatadri-bhata, son of Tippana-bhata, grandson of 
Tirumala-bhata and great grandson of Dévara-bhata, v/iiti ||-ಲ* 3| for which 274 areca trees 
for which ga 7|0/0; and wet land - for bija kha 41, paddy kha 161 for which ga 201; 
birada ಲ* 40; thus ga 100 |\0. To Sarikara-bhata, son of Puti-bhata, grandson of Tippana- 
bhata and great grandson of Tirumala-bhata, v/itti ||[ಎಲ್‌್‌ |= for which 199 areca trees for 
which ga 5ಲ* 4||=; and wet land - for 070 kha 10| paddy kha 32|3 for which ga 40 ||0; biraga 
ga los |; thus ga 10||0|-; (these belong to) Gautama-gotra. 

Persons of ViSvamitra-gotra: To Hariyana, son of Kalasana, grandson of Subana and 
great grandson of Kalasana, v/itti =o 1|| for which areca trees 39 for which ga lo ||| for 
which areca trees 39 for which ga 1ಲ* ||| ; and wet land for bijja kha 31 paddy 96 kha for 
which 12 ga; from birdga ga 1ಲ್‌ 3|| ; thus ga 140 4/0; thus (persons) of Bodhayana-siitra 
and of Apastamba-siitra. To Diani-bhata of Sakharé-patana, son of VenNkata-bhata, grandson 
of Diani-bhata and great grandson of Timana-bhatta of Badarayana-gotra, viitti 1|ಲ 3||| for 
which 239 areca trees for which ga 6||0|ll; and wet land - for 16 070 kha, paddy kha 572 for 
which ga 70 2; from birdda ga 1|1; thus ga 15© 3|| To Duga-bhata, son of Kiliiga-bhata, 
grandson of Davara-bhata and great grandson of Niga-bhata of Safikarapura, of Badarayana- 
gotra, viitti 1|-ಲ* 4 for which 39 areca trees for which ga le |||0; and wet land - for 070 kha 
30॥|, paddy 96 kha for which 12 ga; birdda ga 30° |||; thus ga 16ಲ* 1||0; both belong to 
Apastamba-siitra and Yajur-vada. For reciting Rig-véda daily to Simi-puranika of Kalasa, 
son of Narasi-bhata, grandson of Lakshminarayana-bhata and great grandson of 
Lakshminarasi-bbata of KaSyapa-gotra and ASvalayana-siitra, v/itti 1 - ಲ್‌ 3|| for which 150 
areca trees for which ga 40 1|; and wet land - for 070 kha 15 ಲ್‌ ||, paddy 60 kha (for which) 
ga 7; birada ga 1]; thus ga 13ಲ* 1|; thus to the mahdjanas viiiti 39 - ga |0| for which ga 
46903 for which details:- for 7937 areca trees ga 218 ಲ* 2]|= and from wet land, for bjja kha 
487121 paddy kha 1649|1 for which ga 2060 1||=; and from 0178೧ ga 443]; thus ga 4690+ 
3 variuttara: To Dévara-bhata, son of Venkatadri-bhata (and grandson) of Apaji-bhata, for 
1000 areca trees, ga 27| for which paid; deducting 12 ga (meant for) satra and temple of 
Bhadrardjapura, Sudha uttdra ga 15||0. To Timmana (son) of Dévottamaya, for 1000 areca 
trees, ga 27]| for which paid; deducting 12 ga (meant for) satra and temple of Bhadrarajapura, 
Sudha uttdra ga 1510. To Putana (son) of Yogapa, for 600 areca trees, ga 16|| for which paid; 
deducting ga 7©* 2 for satra and temple of Bhadrarajapura, sudha uttara ga 90 3; thus 
variuttara ga 40ಲ* 3; and déevaid uttara -- to the deities of this village:- to god Gopalakrishna 
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for 500 areca trees ga 13||2|; from biraga ga 2[|1[|ಇ; together ga 16ಲ* 4= for which details:- 
rékhe uttdra 2 80; ... ga l4o* 4=; together ga 16ಲ* 4 for which details:- (for) offering ga 
62/0; annasuddhi-tuppa, nitya-tambala, hattidhiipa and 1 perpetual lamp, decorative lamp, 
paficha-parva, gokulash fami, Karttika-pije, and also naimita-vecha ga 49 2]; for 
kanddchdra - to ASvatha-bhata, son of Rima-bhata, grandson of Narana-bhata and great 
grandson of Rima-bhata, for the upadhi of abhishéeka ga 5ಲ್‌ 4=; thus ga 16ಲ* 4=. To god 
Virupaksha . . . for 8 070 kha of wet land, paddy 24 kha for which ga 3ಲ್‌ 2; from birada ಲ್‌ 
4; together ga 3||1 for which details - for offering ga 2ಲ* 2]; for annaSudhi-tuppa, mufa-dipa, 
hatti-dhiipa and also paiicha-parva, ga lo* 3||; together ga 3||1; to god Brahma, for 75 areca 
trees, ga 20 ||=; and wet land - for 070 kha 5ಲ* 4, paddy 18 kha for which ga 20 3||0; from 
birdda ಲ್‌ 4; thus ga 4|3= for which details: for offering 3 ga and for samdrddhane gu 1||3; 
together ga 4||3=; to 4 gods of Rimanatha, regarding festivals - from kdnateru ga 5ಲ್‌ 3= and 
wet land ~ for 070 10013ಲ* 1| details:- for 575 areca trees ga 15||3= and wet land - for 070 
kha 13 ಲ್‌ 4, paddy 42 kha for which ga Slj0|; from birdga ga 30 4||=: from kdinateru, ga So* 
3; thus ga 300 1|0; to the satra and temple of Bhadrarajapura for bija kha 31ಲ* 1, paddy kha 
115|2 for which ga 14ಲ* 4|0; from those of variuttdra — from Dévara-bhata, son of 
Venkatadri-bhata and (grandson) of Appaji-bhata, 12 ga; from Dévottamaya’s Timmana 12 
ga; from Yogapa’s Putana, ga 70 2; thus ga 31ಲ* 2; together ga 4511| for which details:- to 
god 5868611 ga 10||4||; to god ChennakéSva ga 60 4|0; to god Vinayaka ga 1||3||0; thus ga 
190 2|; for upakarma, ga 110; for sandhyd-mantapa, 2 ga; for satra ga 15||2|0; to instrument 
players ga 70 2; thus ga 45||1||0; to the talavdri of Bhadrarajapura for 250 areca trees, ga 
6||3lll; and wet land for 4 bija kha paddy kha 1412 for which ga 11310; from birdda ಲ್‌ 3; thus 
9 ga; together ga 54||1||0; list of vidhava-bhukti - to Suraka, wife of Venikanna vniti |- o* 1| 
for which 10 areca trees for which ಲ್‌ 2; and wet land -- for bija kha 6, paddy 24 kha for 
which 3 ga; and 01800 ga ||1;‘thus ga 3|[31||; and to Narasaka, wife of Sanikaya-bhata (himself 
son) of Puta-Venikatadri-bhata, v/itti for which- from areca garden - for 50 trees, ga los 3|||; 
and wet land - for bija kha 3| paddy kha 10/3 for which ga lo 3; and birdda ಲ್‌ 3|0; thus ga 
3; together ga 6|3||| And puravaraga-uttdra — with regard to the purchase from Venikatapati- 
bhata, son of Rimabhadra-bhata to Basavaliigadava, son of Chennabasavapadava, for ೫/11 

=o 3||, areca trees 409 for which 84 11ಲ* 2]0; and wet land - for 30 bija kha, paddy kha 
9312 for which ga 11/2; and birdga ga 2||4; thus ga 25|3| for which details:- formerly ga 18. 
, . from birada ga 2||4; from loss ga 4141; thus ga 251310; - thus the lands rated at altogether 
at 627 varaha and 1 hana, formerly given in Subhakritu, Srivana §u 15, Sthiravara (=19th 
July, 1662 A.D., Saturday no eclipse; however, the intended date may be Saturday; 8th . 
August, 1663 A.D., the cyclic year being Sobhakritu on which day ೩ lunar eclipse occurred) 
were granted, as sarvamdnya, with all rights. (Usual witnesses and final verses.) 


Sri-SadaSiva 
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221 (1111 11. 201) 
Virupapura 
Second copper-plate record in possession of Kolli-bhatta 

Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. May the illustrious primeval Boar, 
tightly embraced by whom the Earth ever rejoices, grant prosperity to the world. The brother 
of kaustubha (jewel), 101000/ (tree of plenty), kaimadhénu (celestial cow) and Rama, born in 
the milk-ocean was the moon. In his line was born the king named Yadu in whose line the 
earth was protected by Vasudéva. In that line was born Sanigama of firm character, dispeller 
of evil ways. Sons of that king were Harihara, Kamparaya, Bukka-mahipati, Marapa and 
Muddapa. Of these five, the middle one, like Arjuna the middle one among the Pandavas, 
was king Bukka distinguished by his great valour. That illustrious Bukkaraya whose beautiful 
right hand was unconquerable as far ೩5 the elephants of the points of compass, was terrible in 
war. When his sword began to dance on the battlefield, the faces of the Turushkas shrivelled 
up: Sankaparya of Konkana was filled with fear; Andhras ran into caves; Giirjaras lost the 
use of their limbs on every road; Kambhdjas’ courage was broken; and the Kalinigas suffered 
defeat. 

While this rajadhirdja, brilliant, rajaparamésvara, champion over three kings, a 
terror to hostile kings, a Sultin of Hindu kings, subduer of wicked tiger the enemies (king 
Bukkariya was ruling), his wife was - like Rami to Vishnu, Gauri to Kapardi, Sachi to 
Namuchidvisha (Indra), Savitri to Pitimaha (Brahma), and Chhaya to the sun, - of reputable 
character, who discards Tilottama in beauty, whose great devotion to her husband is envied 
even by Anasdya; thus was she the cause of king’s great enjoyments. From her, like Kumara 
to Gauri, was born Harihara, protector of the good and punisher of the wicked, this 
praiseworthy Harihara got the company of the learned by distributing wealth. The streams 
poured out by him in making the sixteen great gifts nourished the trees of dharma. 

On the 12th day of the bright fortnight of Ashadha, in the year Bhava, of the Saka 
1317, - in the presence of god Virdpaksha, to Brahmanas of different gotras, sutras and 
Sakhes, he granted in the Sriraigapattana kingdom, in the Tunigabhadra-déa the village 
Virupdpura with its hamlets viz., Gavébille, Muduvanika, Balavanika, Béranigi, Hosagadde, 
Tintrinipali, Koluvani, (7) Akubalaya, Haradavali, Jidombe and Karugavali, with all rights. 
The gift village contained 44 shares which were given to the learned Brahmanas: 3 shares to 
Mali-bhatta, son of Kamana-bhatta of Bhiaradvija-gotra and Apastamba-stitra; 2 shares to 
Ramanitha son of Sdmanitha of Kiasyapa and Yajus; 2 shares to Hariharanatha, son of 
Srigirinatha of Bharadvaja and ASvalayana; 1 share 10 Hari-bhatta, son of Sayi-bhatta of 
Puitimasha-gotra and ASvalayana-siitra; 1 share to Narayana-bhatta, son of Liniga-bhatta of 
Harita-gotra and ASvalayana-siitra; 1 share to Govinda-bhatta, son of Rama-bhatta of Kanva- 
gotra and ASvalayana-siitra; % share to Bhaskara-bhatta, son of Malli-bhatta of Kapila- 
Bhiradvaja-gotra and Drahyayana-siitra; 1% share to Nigidéva-bhatta, son of Rama-bhatta of 
Vishnuvardhana-gotra and ASvalayana-siitra; 1 share to Kalaradhya, son of Mallaradhya of 
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Kasyapa-gotra and Yajus-$akhe; 1 share to Krishnaradhya, son of Késavacharya of Kausika 
and Apastamba-stitra; 1 share to Rimana-bhatta, son of Narayana-bhatta of Vasishta-gotra 
and Asvalayana-stitra; % share to Devaru-bhatta, son of Chandra-bhatta of Saunaka-gotra and 
Asvalayana-siitra; 1 share to Niariyanadéva, son of Kimarasa of Sandilya-gotra and Sukla- 
Yajusakhe; % share to KésSava-bhatta, son of Vasudéva-bhatta of ViSvimitra-gotra and 
AsSvalayana-sutra; 34 share to Malu-bhatta, son of Bhinu-bhatta of Bharadvaja-gotra and 
Sama-$akhe;, 1 share to Kodnéri-bhata, son of Timmana-bhatta of Atréya-gotra and 
Asvalayana-stitra; 1 share to Gopa-bhatta, son of Basava-bata of Biadariyana-gotra and 
Asvalayana-sitra; 2 shares to Govinda-bhatta, son of Hari-bhatta of Répha-Kisyapa-gotra 
and Apastamba-siitra; Ishare to Rimachandra-bhata, son of Vishnu-bhata of Srivatsa-gotra 
and ASvalayana-siitra; 2 shares to Rimia-bhatta, son of Lakhana-bhata of Harita-gotra and 
Yajus-$akhe; 1 share to Guruvi-bhatta, son of svdrchana-Chandrastkhara-bhatta of 
Kaundinya; 1 share to Rimi-bhatta, son of Nigidva-bhata of Sandilya-gotra and 
Bodhayana-sditra; 1 share 10 paurdnika 5018880110 of Sandilya-gotra and Kityayana-sditra; 2 
shares 10 1801116818, son of Miadhavadéva of Kamakdyana ViSvamitra-gotra and Rik-$akhe; 3 
shares to Tipa-bhatta, son of Ramicharya of KauSika-gotra and Apastamba-siitra; 4 shares to 
Virupaksha-bhata, son of Sankaranirayana-bhata of Gautama-gotra and Apastamba-stitra; 3 
shares for the offerings to the deities of this village; 2 shares for the offerings to Pampa 
Viriipaksha; 1 share to Sdmanitha, son of Sirigirinatha of Bhiaradvaja-gotra and ASvalayana- 
siitra. To Sdmanatha-vodeya a dasavanda of 4 khancligas of wet land and 1000 areca trees. 
This 8050714 of king Harihara was engraved on his order by the smith $asandchdrya 
171881651೩, the sculptor. (Usual final verses.) 
Sri-Virtipaksha 


222 (೪111 11. 160) 
Vaidyarakoppa 
Stone set up in a wet land 


Obeisance to ೮೩786010೩0. Praise of Sambhu. Be it well. (Damaged)... champion 
over those who break their word, lord of the eastern, southern and western oceans, 
virapratdpa Harihara-maharaya was ruling the empire..... of Araga..... on Thursday, the 
3rd day of the dark fortnight of 8186720268, in the cyclic year ISvara, of the Saka 1397,..... 
Hiriya Baichappa-heggade of Hollavani . .. . . Bommanna-heggade, Sanna-Tammiyanna- 
heggade, Basavanna-heggade, that Baichappa-heggade ...... his afiya Virappa-heggade of 
1101181871, his younger brother Chikka Bommanna-heggade ..... Anukaveggade, ahya of 
3188866 of kallakogagi, his younger brother Bairappa-heggade ..... with the consent of 
their kith and kin gave ೩ Krayaddna-S$dsana of land, as follows:- within ..... of Hollavani 
which was our mila ..... 10 khandugas ..... kallakodagi..... Anukaveggade’s share... 
..6khandhgas..... 12 khandhgas..... 18 bjjavari kha of land with boundaries ..... 
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223 (1111 TI. 7) 
Sivarajapura 
Copper-plate record in possession of Rimi-bhatta 

At the auspicious lotus feet of Lambodara (೮೩7568) do 1 take refuge, by contact with 
the dust from which, the seas of difficulty are dried up. Praises of Varaha and Sambhu. Be it 
well. On the 15th day of the bright fortnight of Karttika, in ViSvavasu, of the Saka year 1588, 
— (with usual titles) Somasakhara-nayaka, son of Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa- 
nayaka and great grandson of Sankanna-nayaka, born in the lineage of Keladi Sadasivaraya- 
niyaka, granted to the mahdjanas of Sivarajapura-agrahiira, a copper-plate charter of a grant 
of land, as follows: To Sivarajapura-agrahara established in the name of Sivappa-nayaka- 
ayya at 51/81, on the bank of the TuNigabhadra near Tirtharajapura, - formerly, in Plava, 
Asvija 6.1 at the time of his first (death) anniversary, the land-property granted:- From 
Muduvanika-ndd, ga 872]0 for which details - granted formerly at the time of lunar eclipse, 
on Monday, Sarvari, Asvija 6.15 (=Monday, 8th October, 1660 AD) 
ga 6190; and on Saturday, Plava, Asvija 6.1 (14th September 1661 A.D., Saturday), 
granted at the first anniversary of Sivappa-nayaka-ayya ga 2440 110; together ga 93512 for 
which, the loss (nashia) of these villages ga 630 29; Sudha huttuvafiyva pramdm ga 8720 
for which details: from Sirigara-pattadi and from Sirigara-grama, praku bija kha 200 for 
which kufa ga 100: from arevasi 50 ga; birdoa for kufa ga 1 at the rate of ಲ್‌ 1, 10 ga; thus 
160 ga; sunika-vechcha - from 01800, at the rate of ಲ್‌ 1| per ga, 20 ga; paddy of Durga, (at 
the rate of) kha |1|] per 070 kha, for kha 60, kha S||| and ga 12; thus, for rékhu ga 192, - 
granted at the time of giving paf by Annaji-Tirumalaya, 129 ga, Sudha 7810೬ 180 ga; from 
umbafimdnya - from the svasthe of Nonabiir Sdranna and from Sirigar, for bija kha 610, 
paddy 24 kha for which at the rate of 8 kha per ga, 3 ga; from temple - from (the temple of) 
god Sruniginitha, for 70 kha 8|0, paddy 40 kha and roka - for 1 ga, devatd-vecha, - for 
offering 30 kha; also for the hodake of the temple in Dhanur-misa 2 kha; together 32 kha; 
50107111110 roka 1 ga and for 8 kha of paddy 1 ga - together 2 ga. 

From the viflgada of the umbafimdnya of Hombucha:- from Gida-Bommanna for bjja 
kha 10, kha 32; from Vithanna for bija kha 10, kha 50; from Sanikaranariyana-jdyisa for 8 
kha, gad kha 30; thus for 28 bija kha paddy 112 kha for which at the rate of 8 kha, ga 14; 
thus 19 ga; one wet land; from garden - at the rate of 5 ga per thousand, allotted (nilisidu) 19 
80; and Sudha ga 4; from gandchdra 1 ga; thus .. 204 ga. From Lingapura - for former rékhu 
bija kha 100, kufa ga 50; birdda at the rate of ಲ್‌ 4, ga 20; surika-vecha birdga at the rate of 
© 1| per 80, ga 8|2|| ; paddy of Durga - at the rate of kha |0|per bijavari kha. for kha 26 at 
the rate of 5 kha, ga Se 2||0; thus for 84 ga allotted; the pafe-pramdrm of Tirumalaya 49 gu; 
allotted for Sudha ga 80. 

In Sarvajitu as there was no yield, nashfa rékhu ga 80 for which yield; for bija kha 36, 

. at the rate of ga ||3 per kha, ga 28/3; Sanikara-bhatta’s hechchige 12 ga; together ga 40/3 of 

which Sudha nashfa ga 3902 for which, ga 1902 of which Sudha ....2 ga of which Sudha 
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sist 60 ga. From umbuj-mdnya -- from the vader of Kalasa and from Linigapura bija kha 7॥| 
for which 30 kha; for bija kha S (of) basti-dévasthdna 30 kha; together kha 12|| for which 
paddy, at the rate of 8 kha, for 60 kia ga 7]0. From the sviisthe of god Tripurantaka, for bija 
kha 12, paddy for kha 3610, at the rate of 8 kha, ga 11; 00.80% ga le ||0; together ga 51110. 
From the Araga temple, the share of Yekaniitti-amma -- for 6 hija kha, paddy 30 kha for 
which ga 312110 roka ga ||2|| ; together ga 4/0; the share of Mahalakshmi-amma - for 6 bjja 
kha 30 kha for which ga 312|0 roka ga [|2| ; together ga 410 ; 1085 (in the temple) of god 
ChennakéSava . . . ಲ್‌ 2||0; thus ga 90 2||0. From the 5985116 of viflgada-sthaJa, for 26 bija 
kha, paddy 144 kha for which utara:- To Chenni-jdyisa, for 6 070 kha 40 kha of paddy for 
which ga 59, Sudha kha 104 and roka 1 ga for which details:- From the svdsthe of god 
Ramachandradéva, for 5 074 1010-24 kha and roka 1 ga; from Dévapa-setti's Némana, for 5 
bija kha 30 kha; from Tirumalaya an officer, for 2 bija kha 10 kha .... that wet land, for 4 
bija kha 20 kha; for 1 sthala 4 bija kha for which 20 kha -- thus for 104 kha of paddy 13 80; 
together 14 ga. Thus from umbafi-mdnya devasthdna, paddy for kha 260|| at the rate of 8 kha, 
ga 321 and roka ga 3[3; together ga 360 4; together rékhu ga 36ಲ* 4 for which ...;in 

” Sarvajitu, with regard to the utdra to Safikara-bhata . . . . 12 ga. To god Rimaidava of 
Ambutirtha, given as uttdra ..... 6 80; together ga 18 of which Sudha ga 78ಲ* 4 for which 
nash{a - land . . . and also mundlike-nashfa ga 31ಲ* 2 of which Sudha of huffuvali bija kha 
6310 for which, ga 470 2; together from Sirigaru and LiNigapura ga 251ಲ* 2. 

From Ambutirtha for 9570 areca trees, areca nuts 19 lakh and 14 thousand for which, 
no huttuvaji for 1 lakh of which Suda 18 lakh and 14 thousand, ga 181o* 4: and 17211/0170 at 
the rate of 1 ga per thousand, ga 9||1; together 191 ga. With regard to the enjoyment (of land) 
by the 801005 of Sirigairu, for 1700 areca trees areca 2 lakh and 90 thousand for which 29 ga 
and méluvana ga lo 2; together ga 300 2; together form garden - for 11270 areca trees 21 
lakh 4 thousand areca nuts for which at the rate of 10 ga ga 210ಲ 4; méluvana ga 10|3; 
together ga 221 2 for which nirnaya (? rounded of) 222 ga. Added in the year Nandana, for 
1% thousand areca trees 3 Jakh areca nuts for which 30 ga: together 252 ga. From wet land — 
for 070 kha 360 paddy kha 1550 for which utdra - devatd utdra:- to god Rimaidéva of 
Ambutirtha, for bija kha 6||0 paddy kha 25 of which 41010 rékhu - from joyisa Rimanna, for 
bija kha S| kha 27; from Subrahmanya of Kandavara, for bija kha 2], kha 20; from 
Lakshumana-bhata, for (bija) kha 110, kha 4; from Sdre-bhata’s Timmana-bhata, for bia kha - 
1, kha 11/0; from Anniji-vadér, for kha 9, kha 36; from 56/7೩ for kha 1||, kha 4; from 
Malanna for kha ॥0, kha 1|0; from upddhya Niga-bhata, for kha 6|||, kha 25|| ; for sthala 1 
kha 1 for which kha 1/0; thus for bija kha 2910, bhatta 800 kha 130|0 for which at the rate 
of 8 kha, ga 160 3||0; together rékhu ga 2680 3110 for which nashfa or hechchige is not 
there. 4 

In the year Nandana, hechchige - for 1% thousand areca trees, 3 lakh areca nuts for 
which 30 ga of which Sudha ga 2380 3|0. From Kanduka-Damalapura, for bija kha 60 kufa 
ga 21; from 0707891 ga 10|0; birada kufa ga 1 for which at the rate of ಲ್‌ 1, ga 201; thus ga 
33॥1 for which utdra-puravarga utdra:- To Kaviranna-vadér of the hirimafha of Araga, for 
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bija kha 30, ga 16||3 of which Sudha; for bija kha 30, ga 16[3; surikavacha:- birdga ga 20 |; 
paddy of Durga, - for kha 6/0 ga 1ಲ* 2||0; thus ga 20ಲ* 1/0. From Démaliapura, for 070 kha 
20, kufa ga 9; arevdsi ga 410; birdigl at the rate of © 1, ga ||4; thus ga 14ಲ* 4; surika-vecha:- 
17806 at the rate of ಲ್‌ 1]0, ga 1||3; paddy of Durga at the rate of kha |0| per kha, for khaS| ga 
los ||0; thus ga 18 2|||0; together ga 37 4/0 for which allotted - the pafle-pramdm of 
Tirumalaya ga 30 410. Given in the year Prabhava . . . . majigehok . . . for bija kha 4, 
katugutige ga 3|0; together ga 61410 of which $udha rékhu ga 30|0. From umbufmdnya - for 
63 bija kha 230 kha of paddy for which at the rate of 8 kha per ga, for ga 28|2|| utdra - 
puravarga utdira: In the year Pinigala, 10 Santa Mallikarjuna-vadér, for 33 bija kha, 120 kha 
of paddy for which 15 ga. To the agrahdra of Bhuvanagiri-durga - from the svasthe of 
Tipana-bhata, for bija kha 4, paddy 16 kha for which 2 ga; together 17 ga of which Sudha 
rékhu gal 1|2]| for which details: 

From Chenni-jdyisa’s Subrahmanya-jdyisa, 24 kha; from Tipana-bhata 40 kha, 
together for 64 kha, 8 ga; from the svdsthe of Annaji-vadér, for bija kha 10, paddy 30 kha for 
which ga 31|2|| ; together ga 11||2||; together rékhu sist, ga 420 20. From the village 
Toragale, for former rékhu bija kha 20, kufu ga 8: arevdsi 4 ga; kufa birada ga |3; surika- 
vecha - birdda at the rate of ಲ್‌ 1|, ga 1||1; paddy of Durga, for bija kha 1 at the rate ೦8. . 4॥| 
kha 41 for which ga ||4ll=; thus ga 15ಲ* 3||=; the pateya hechu of Tirumalaya ga 111; 
together 17 ga. From the hobaf of god AghoréSvara, the svasthe of Nijagir Timmana and 
also from Narimani for bija kha 5, paddy 15 kha for which 2 ga; from umbuf-mdnya and 
from Narimani, for 47 bija kha, 143 kha of paddy for which at the rate of 8 kha, ga 17/3॥| for 
which utdra: To the agrahdira of Bhuvanagiri-durga, from the svasthe of ParaméSvara-jdyisa, 
for 15 kha of paddy, ga 1131] purvarga utdra - to the disciples of Bathuvana-vadf8r, for bija 
kha 12, (paddy) 48 kha for which 6 (ga). To Marulasidd8-vadér son (or disciple) of Sivapdje- 
೪೩08: of atithi-mafha for 8 bijjavari kha, 32 kha of paddy for which 4 ga; together, 10 ga. 
And dévatd-utdra - to the basti of Durga, for 48 kha of paddy, 6 ga; thus utdra ga 171310; 
added in the year Khara - in vaf (7) 2 ga; thus rékhu ga 21 for which nashfa; from the 
hechige of the year Khara, 2 ga; Sudha hutuwvafi 19 ga. From 18117೩06881 praku réekhu- for 
57 8709071 kha, kufa ga 25; arevasi ga 12]|0; kuja birdida at the rate of ಲ್‌ 1, ga 210; thus for 
40 ga, gata-nashta;..... for kufa ga 810 ga 13||1 of which Sudha réhu kufa ga 16|| for which 
ga 26ಲ* 4; surlka-vecha-birada at the rate of ಲ್‌ 1], ga 30° 3; paddy of Durga - at the rate of 
kha |0| per kha, for bija kha 37[3, kha 9|3 for which ga 11410; thus ga 31/1|| ; and 1801 of 
Tiurmalaya’s pate, ga 1ಲ* 3||0; together 33 ga; from umbafi-mdnya and from the svasthe of 
basti-devasthdna, for 12 bija kha paddy 48 kha for which 6 80; together 39 kha for which 
distribution - 

To the pati .... of Araga-dévasthiina, from the 9989110 of the devasthdna 6 ga of 
which Sudha ga 33; thus from Sirigara-patadi sist ga 583||3. From Kolahalli - patadi and from 
the village Horavayal, former rékhu kuja ga 16; arevdsi 8 ga; ku biraga at the rate of ಲ್‌ 1, 
ga 1|1; thus ga 25||1 for which vilgagh: to the agrahdra of ViSvanithapura ga 2511, from 
the svdsthe of Chaudapaya and from the wet land of Venikataya, kha 7||0; Anandaya kha 
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12110; together for 20 kha paddy 160 kha for which at the rate of kha 7], ga 21ಲ* 310; from 
umbuf-mdinya, for bija kha 29||0, paddy 137 kha for which at the rate of 8 kha, ga 170 1|0 
for which details (2) - In the svasthe of Horavayal which was the utara of ViSvanithapura . . . 
. from the svasthe of Nonabiir Malanna, for 40 kha of paddy, 5 ga. From the svasthe of 
Atigar Giriyanna, for 5 kha of paddy, ga |1|; together ga 5||1|0; utara - to Durga-agrahira, 
from the svasthe of Bhairava-bhata’s Duga-bhata, for 17 kha of paddy, ga 2ಲ* 1|0; together 
ga 7210 of which Sudha 78101 ga 9ಲ್‌ 3||; added in the year Virddhi, ಲ್‌ 3|||0; together ga 
9॥2|0; added in the year Nandana, from vafichanegade for bija kha 20, paddy 100 kha for 
which ga 12||0; added in the year Khara..... 1 ga; thus 78/0 sist ga 44]0|||0; together ga 
6280 3||0; ೩1770 in the year Plava - from Kolahali-pattadi and from the village Kolahali, 
from former rékhu gade for bija kha 40, kufa ga 40; arevdsi 20 ga; Honne-nayaka’s biraga 4 
ga - thus for 64 ga, utdra;, devatd-utdra-to god Mayilara of Araga-hdbali ga 4 of which 
$udha 78111 60 ga; surika at the rate cf ಲ್‌ ||, ga 3; expense - birdga at the rate of ಲ್‌ || ga 
4110; paddy of Durga - at the rate of kha |1| per 870 kha, for kha 22] ga 410, roka - at the vate 
of ಲ* |||, 2a 3; together ga 7||0; thus for 75 ga allotted - from birdga of Tirumalaya’s pafe- 
pramdm, 5 ga; loss due to flood 5 ga; together ga 10 of which Sudha sist 65 ga. From the 
migite of the temple and from the svdsthe of goddess Durga of Kolahali, from the village 
Kolahali, for bija kha 30, paddy 150 kha; méluvdsi around Patana 4 ga. To god Ramaidéva, 
for bija kha 10, paddy 40 kha; from birada ga ||1; from Kudarana and from the garden of 
Putanna for 500 areca trees, gutige 3 ga. From the garden of Gerabali Mahalinga, for 150 
areca trees, roka ga ||1 ; thus 720 bija kha 40, paddy 190 kha, roka ga 8ಲ* 2; together ... 
At the rate of ro 1 per bija kha 8 kha; upddhi - the paddy of Durga from Mahalifiga 
5 kha; from the (persons of) abaisheka 2 kha; together 7 kha; together 15 kha; together 205 
kha of paddy and roka ga 802 for which dévatd-vecha: 

For amfitapadh and abhishéka also - to goddess Durga 40 kha; to god ViSvasvara 30 
kha; to ¢od Rimaideva 40 kha - thus 110 kha; and (for) Dhanur-masa kha 110, niila-hunpuve 
and mahanavami 2 kha, Karttika-pilje kha 1||0; thus 5 kha; regarding the work of sweeping 
the rajarigafa 2 kha - thus 117 kha; for per petual lamp, roka ga 4/0; together . . . Sudha 
minite roka ga 3||2 and paddy kha 88 for which 11 ga; together ga 14||2; from umbup-mdnya, 
from the svdsthe of Rayapa rékhu ga 129||3= for which virigagk: to Neratura-pattadi and to 
the village Agasadi-Malali, for 20 bija kha, 100 kha of paddy for which ga 12]; birdda 1 ga; 
together ga 13||0.... 70/20 around Patana and to Sampagesaruhu, for 10 bija kha, 52 kha of 
paddy for which ga 6/0; to the village Nijagiir, for 5 bijja kha, 20 kha of paddy for which ga 
2110; together 9 ga; together 22||0; from the vifigagada umbaf-mdnya - from Bililodu for 070 
kha 22, paddy 90 kha for which ga 11e 2110; together ga 33||2||, Sudha ga 960 ||= for which 
details - from wet 1870, for 101 bija kha 433 kha of paddy for which, at the rate of 8 gu, ga 
540 1|0; from hechige - for 25 bija kha, paddy kha 711| for which ga 814೬: oth together for 
126 kha, paddy kha 504|| for which ga 630 ||= From 11868860, cash tenure {hana gutige) 6 
80; from areca garden, 21% thousand areca trees for which 2 lakh and 70 thousand areca nuts 
for which 27 ga - thus ga 968[ಎ for which viflgaga: To Kodasanali-patadi - from 
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Babulidadadakere, for bija kha 31, paddy 127 kha for which, at the rate of 8 kha, ga 15130; 
for thousand areca trees 10 ga; together ga 2510]. From the svdsthe of god 
Triyambakanarayana, for bija kha 9, paddy 48 kha for which 6 ga. From areca garden - for 
500 trees, 20000 (areca nuts 7) for which 2 ga; together 8 ga. From Mandalamigi, for 1 
thousand trees, lakh 110 arecanuts for which 15 ga - thus to Kodasanali-patadi, ga 48||3|||0; to 
706/0 around Patana, from 1111888, for 074 kha 20, paddy 80 kha for which 10 ga; from 
Yakandti wet land for bija kha 6, paddy kha 29||0 for which ga 3||1llk=; together ga 13/11; 
together viflgagu ga 62|0|= of which Sudha rékhu ga 331 for which details:- from Kolahali- 
patadi, for bija kha 30, paddy 120 kha for which from Halakir, for bija kha 20, kha 60; 
together paddy 180 kha; added in the year Durmati - for bija kha 10, paddy 40 kha; together 
paddy 220 kha for which ga 270; from Madagodu, for 070 kha 12, hana-gutige 6 ga for 
which from the 71011/7891 of Kalakodagi, ga 1 of which Sudha ga 6; together ga 331/0. 

And added in the year Prabhava: from Kolahali yield (111/1601) - additional paddy 10 
kha for which ga lo 2||; biracdada hechu 2 ga for which, from Bobulivadadakere ga los 4]; 
from Nijagir, ಲ್‌ 2|| ; together ga 1[|2 of which Sudha hechu © 3; together ga 1॥0| ; 
additional - in the year Dundubhi, 71511೧7891 of Kallakodagi 1 ga; together ga 2|0|| ; together 
ga 360 || for which details: former sist ga 29” ||. Given from the utara, in the year Nandana 
— from the 5785116 of the temple built at Kasi by Sankanna in the name of his father Saraji 
Sanikaranarayana - from 11208850 6 ga; from méluvdsi of Kalakodagi, 1 ga; thus ga 360 |. 
From the svasthe of Yelavare Nirasimhya-bhata, for bjjavari kha 25, paddy 95 kha for which 
at the rate of 8 kha, ga 11|3||| for which utara:- to the .agrahdra of Durga, from the 5789110 of 
Visvanatha-bhata, younger brother of Dugi-bhata, (son) of Hullatti Lakshumana-bhata, for 
40 kha of paddy 5 ga of which Sudha bhata 55 kha for which ga 6/3॥|. Added in Prabhava 
from 86 011101 -- from Mallu-gonda of Terandiir, for 10 bija kha, 40 kha for which 5 ga; 
additional - for 8 kha 1 ga; together 6 ga. From the virigada of Hegadegere, for 5 80, as 
utara of gaugumbafi had not come to the mahdjanas of ViSvanithapura, in the year Virodhi, . 
.. to the sist, related to Beluve-patadi, . . . thus from umbafi-mdnya 78110 ga 53||4| for which 
utdra:- to the Durga-agrahira 5 (ga) of which $udha ga 4840 for which utdra:- to god 
JndndnandéSvara, established at Kasi by Saraja Safikaranarayanayya in the name of his 
younger brother Jnandnanda, on Plava, ASvija 80.1 - from Madana (7) ga 7 of which Sudha 
ga 4140; thus from Kolahali and from wet land, ga 121||1|0; from the village Koravadi, 
from the svasthe of Mutige Narana-bhata of Bialagar, and from Lakshmipura, for bija kha 12, 
paddy kha 5ಲ* 2110; from Maiichigana-saruhu for bija kha 8, paddy 30 kha for which ga 
3||2|0; together for 9 ga virigada:- In Yuva, from the agrahdra of Sanikarapura and from 
Lakshmipura, ga Se 2||0 of which Sudha sist from Matichigana-saruhu, ga 31|2||0; together 
from Kolahali-patadi ga 125 3|||0. From Beluve-patadi and from Hugulavali former réekhu 2 
thousand areca trees and wet land 210 bija kha for which also kula ga 100; birdgla at the rate 
of ಲ* 2, ga 20: and bhatta-sutika ga 3]0; vartane kinike ga 20; paddy of Durga, at the rate 
of ro 4% per kha, for 45 kha 9 ga; from udigore 3 ga. Local expenses: to manihadavaru 2 
80; vartane ©” |; thus for ga 14001... pafi-pramdm of Tirumalaya ga 5ಲ್‌ 1 for which in 
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the year Durmati, Sudha ... ಲ್‌ 19, Sudha 780೬ 140 ga for which details: former rékhu 135 
ga; added in the year Durmati - for 5 lakh areca, 50 ga and from wet land 150 kha for which 
90 ga; together 140 ga for which former rékhu 135 ga, Sudha added 5 ga; together 140 ga for 
which sénabova Sanikapa got written, 50 ga from garden and from wet land ga 144|2 for 
which 90 ga; together 140 ga. 


From umbafi-mdnya, gaugumbaf and from the gaugas of Hugulavali, for 070 kha 13, 
paddy 40 kha for which 5 ga for which details: formerly (granted) ga 210; 80೬೮1 2|0; 
together 5 ga; added in the year 71175601 - for 4 thousand trees, 6 lakh areca for which 60 ga 
for which - former sist 50 ga of which Sudha added 10 ga - thus réekhu sist, for 155 ga, 
details — former sist ga 152/0; from the utdra of gaugumbap ga 210; together 155 ga for 
which utdra — brahmaddya utdra — to purchita Liniga-bhatta, on Plava, Asvija 60.1, at the 
time of first anniversary of Sivappanayaka-ayya granted — from Kaluvati garden, for 2400 
trees, at the rate of 15 ga per thousand, 36 ga; from Hugulavali wet land, for 48 bijja kha, at 
the rate of ga ||1 per kha, 30 ga; from umbap-mdnya, for 13 bija kha, 5 ga; together for 61 
bija kha, 35 ga; together, - the utara as per the copper chartér given to Liniga-bhata, 71 ga of 
which Sudha rekhu 84 ga for which details: from garden - from the garden of Gubbiga, for 
1600 areca trees, 24 ga; from wet land and from Hugulavali, for bijja kha 22|2, at the rate of 
ga ||1|, 2a 14 and at the rate of ga ||, for kha 44, ga 22: together for kha 66|2, ga 36. From 
Kaluvati wet land, for 070 kha 30, at the rate of ga ||3, ga 24; thus for bija kha 9612, ga 60; 
together 84 ga. From Neratiir-patadi, from Aggasadi-Malali, former rékhu — from umbaf- 
mdnya and from the svasthe of Rayapa, also from Kolahalli-patadi, deducting the vilgagh, 
for bija kha 20, paddy 100 Kha for which ga 1201; birdga 1 ga; together ga 13|0; from 
70801 around Paatana, from Yakandti wet land, sénabova Sanikapa got written from Yelana 
— from 71800708000 for bija kha 12, ga 10310; wet land of Linigana’s share - kha 4|| for 
which ga 40% |||0; wet land of Padumana-seti -- for kha | ಲ್‌ 2; from Rayapa’s 5989110 for 070 
kha 4, paddy 23 kha for which ga 2/(31|0; thus for bija kha 21, ga 18; from Sirigara-patadi, 
deducting from the 70110 around Patana, from Mavinakodagi and Gudekoppa, - with regard 
to grant made to Patagu-matha in the year Pramodda, wet land -- for 10 bija kha, paddy 24 kha 
for which ga 3; birdga ಲ* 2||0; together ga 30 2||0 for which details: with regard to former 
utdra to Patagupe-matha, another utdra in exchange, built .... Durga ||0 for which ೫1/೭೧೦೧; 
to the sime; with regard to the svdisthe of Bhavini-amma, to the pafagi around Patana, from 
Nijagiir ga 6ಲ* 2||0 of which Sudha ga 3ಲ* 210; thus in the year Plava, utdra ga 2440 10; 
together the utara of svasthe: 

From Sirigara-patadi in Muduvanika-ndda-sime, ga 5870 ||0; from Kolahalli-patadi 
ga 169|4]|0; from Beluve-patadi, 84 ga; from Neratiir-patadi ga 13|0; frora pati around 
Patana 18 ga - thus ga 8720 for which details: 

To the mahdjanas - at the rate of 18 ga per share; to those of ASvaldyana-siitra and 
Rik-Sakhe: To Lakshmana-aradhya, son of Seshappa-aridhya, grandson of Annapa-aridhya 
and great grandson of Virupaksha - aradhya of Vasishta-gotra, from the areca garden of 
Ambutirtha, for 305 trees, 6 ga and from the wet land of Mavinakodagi, 12 ga - both 
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together for 18 ga, 1 share. To GanéSa-bhata, son of Tirumaia-bhata, grandson of Vishnu- 
bhata and great grandson of Bhigi-bhata of Atraya-gotra, for 305 areca trees of Ambutirtha 6 
8 and wet land -- from Toragale 6 ga and Yekandti wet land 6 ga; both together 12 ga; and 
together 18 ga for which 1 share. To Hinagal Tammana-bhata, son of Tirumala-bhata, 
grandson of Ka§i-bhata and great grandson of Mahadava-bhata of ViSvamitra-gotra, from wet 
Jand — from Toragale, 6 ga; from Agasadi-Malali 6 ga - together 12 ga; and from the garden 
of Ambutirtha, for 305 areca trees, 6 ga - altogether 18 ga for which 1 share. To 
Ghattadahalli Sankaranarayana-bhata, son of Davara-bhata, grandson of Safikara-bhata and 
great grandson of Tammi-bhata of Vasishta-gotra, from areca garden - from the garden of 
Gubiga, a hamlet of Hugulavali, for 400 trees 6 ga and wet land - from Kaluvati, a hamelt of 
Hugulavali, for 15 070 kha, 12 ga - together for 18 ga 1 share. To Védiinti Kamakshi-bhata, 
son of Sdmanatha-bhata, grandson of Liniga-bhata and great grandson of Martanda-bhata of 
KauSika-gotra, from the garden of Ambutirtha for 350 trees, 6 ga and wet land - from the 
village Sirigara 6 ga and Kolahali, 6 ga - together 12 ga and altogether for 18 ga 1 share. To 
Banikapura Sasha-bhata, son of Lavana-bhata, grandson of Narana-bhata and great grandson 
of Nigideva-bhata of Atréya-gotra, for 305 trees of the areca garden of Ambutirtha 6 ga and 
from wet land - 6 ga from Mavinakodagi and 6 ga from Yekanati wet land - together 12 ga 
and altogether for 18 ga, 1 share. To Dvivedi Dévara-dikshita, son of Markandéya-bhata, 
grandson of Nirasimha-bhata and great grandson of Mali-bhata of KiaSyapa-gotra, for 305 
areca trees of the garden of Ambutirtha, 6 ga and wet land from Kolahali 12 ga - together for 
18 ga 1 share. To Ghantakote Mali-bhata, son of Purushottama-bhata, grandson of Basava- 
bhata and great grandson of Timma-bhata of Kiasyapa-gotra, for 305 areca 000 at 
Ambutirtha 6 ga and wet land from Sirigir 6 ga and Kolahali, 6 ga - together 12 ga and 
altogether for 18 ga, 1 share. To Chenni-bhata of Dhiravada, son of Narasimha-bhata, 
grandson of Timmana-bhata and great grandson of Hiranya-bhata of Atréya-gotra, for the 
wet land of Horavayal, ga 7॥1|0 and from the wet land of Ambutirtha 40 3|| and for 305 
trees 6 ga - together ga 10 3|| and altogether for 18 ga 1 share - thus 9 shares to Rig-védis. 
To 8588: Safkapana-bhata, son of Krushtna-bhata, grandson of Safikapanna-bhata and great 
grandson of Govinda-bhata of Srivatsa-gotra from the wet land of Miavinakodagi 6 ga, from 
Kolahali 6 ga - together 12 ga and for 305 areca trees at Ambutirtha 6 ga - altogether for 18 
ga 1 share thus 10 shares to Rig-védis. 

To those of Apastamba-siitra and Yajus-$akha: To ViSvasvara-bhata, son of Liniga- 
bhata, grandson of ViSvaSvara-bhata and great grandson of Jagannatha-bhata of Kaundinya- 
8868, from the wet land of Hugulavali - for 36 bia kha 18 ga for which 1 share. To 
Umdmahésvara-bhata, son of purdhita Lifiga-bhata, grandson of Visvasvara-bhata and great 
grandson of Jagannitha-bhata of Kaundinya-gotra, for 36 bija kha from Hugulavali 18 ga for 
which 1 share -- both together 2 shares. To Ayam-bhata of Anandapura, son of Kiama-bhata, 
grandson of Datari-bhata and great grandson of Krushtna-bhata of Kausika-gotra, 6 ga from 
the Horavayal wet land, 6 ga from Kanduka-gade-together 12 ga and for 305 areca trees at 
Ambutirtha 6 ga - altogether for 18 ga 1 share. To vidydrthi ViréSvara-bhata son of Koneri- 
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bhata, grandson of Tirumala-bhata and great grandson of Kimi-bhata of Srivatsa-gotra, 12 ga 
from the Sirigar wet land and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha - together for 18 ga, 1 
share. To Bidirir Vithala-bhata, son of Linga-bhata, grandson of Janni-bhata and great 
grandson of Sankkarandarayana-bhata of Hariti-gotra, 12 ga from the Sirigar wet land and 6 ga 
for 305 areca trees of Ambutirtha ~ together for 18 ga, 1 share. To Madhure Minakshi-bhata 
son of Chokkam-bhata, grandson of Viram-bhata and great grandson of Akale-bhata of 
Kaundinya-gotra, 12 ga from the Sirigir wet Jand and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha 
— together for 18 ga, 1 share. To teluga Konéri-bhata son of Giri-bhata, grandson of 
Ramakrushna-bhata and great grandson of Purushottama-bhata of Kaundinya-gotra, from 
Aralisarahu a hamlet of Démalipura ga 11ಲ* |0 and from kangika ga 6|4]|0; together for 18 
ga, 1 share. To Aigalakere Tammanna-bhata son of Madhulinga-bhata, grandson of 
Ramésvara-bhata and great grandson of Nagidéva-bhata of Kaundinya-gotra, 6 ga from the 
Horavayal wet land, 6 ga from the Yekandti wet land - together 12 ga and 6 ga for 305 areca 
trees of Ambutirtha - altogether for 18 ga, 1 share. To Trinihe Kannadiga Tirumala-bhata, 
son of Giri-bhata, grandson of Tirumala-bhata and great grandson of Apaji-bhata of KaSyapa- 
gotra, 6 ga from the Horavayal wet land, 6 ga form the wet land of Agasadi-Malali - together 
12 ga and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha — altogether for 18 ga, 1 share. 

To kramita Narana-bhata of Sriraigapattana, son of Ayam-bhata, grandson of 
Tirumala-bhata and great grandson of Narasimhya-bhata of VaddruSya-gotra, 12 ga for 15 
bija kha of the Kaluvatti wet land situated within Hugulavali and 6 ga for 400 trees from the 
garden of Gubiga - together for 18 ga, 1 share. To Yirandiir Arunichala-Sastri, son of 
Dévasimha-bhata, grandson of VenikateSvara-bhata and great grandson of YiSvara-bhata of 
Vadhdla-godtra, 6 ga from the Sirigir wet land, 6 ga from Kolahali - together 12 ga and 6 ga 
for 305 areca trees of Ambutirtha - altogether for 18 ga, 1 share. To 11851: Tirumala-bhata, 
son of Ayam-bhata, grandson of Tirumala-bhata and great grandson of Tirumala-bhata of 
Kaundinya-gotra, 6 ga from the Horavayal wet land, 6 ga from Sirigar - together 12 ga and 6 
ga for 305 areca trees of Ambutirtha - altogether for 18 ga, 1 share. To tigafa ParaSurdma- 
bhata of AtyGir, son of Krushtna-bhata, grandson of Miadhava-dikshita and great grandson of 
Krushtna-dikshita of KaSyapa-gotra, 12 ga from the Sirigar wet land and 6 ga for 305 areca 
trees of Ambutirtha - together for 18 ga, 1 share. To Atyur Chidambaravadhani, son of 
Krushtna-Sastri, grandson of UmimahaSvara-dikshita and great grandson of Krushtna- 
dikshita of Kaundinya-gotra, 12 ga from the Sirigar wet land and 6 ga for 305 areca trees of 
Ambutirtha - together for 18 gu, 1 share. To Narasivadhini of Rimanathapura, son of 
Achyam-bhata, grandson of Narahari-bhata and great grandson of Balabhadra-bhata of 
Atréya-gotra, 6 ga from the Sirigar wet land, 6 ga from Kolahali -- together 12 ga — and 6 ga 
for 305 areca trees of Ambutirtha - altogether for 18 ga, 1 share. To 5181೯ Mali-bhata, son of 
ViSvanatha-bhata, grandson of Chenni-bhata and great grandson of Yelam-bhata of KauSika- 
gotra, 6 ga from the Sirigar wet land, 6 ga from Kolahali - together 12 ga - and 6 ga for 305 
areca trees of Ambutirtha - altogether for 18 ga, 1 share. To Jatavalabha-Narahari-bhata, son 
of Buchchana-bhata, grandson of Buchana-bhata and grandson of Nigidava-bhata of 


949 


Tirthahalli Taluk 
Kaundinya-gotra, 12 ga (from) the Sirigir wet land and 6 ga for 305 areca wees of 
Ambutirtha - altogether for 18 ga, 1 share. To Ghantakota Venkatavadhani, son of Kimi- 
bhata, grandson of Amalai-bhata and great grandson of Aubhala-sdmayaji of Harita-gotra, 12 
80 (from) the Sirigar wet land and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha - together for 18 
80, 1 share. 

To Bélir Konéri-bhata, son of 10181201811, grandson of Krushtna-bhata and 
grandson of YegnéSvara-dikshita of Kausika-gotra, 6 ga from the Sirigir wet land, 6 ga for 
305 areca trees of Ambutirtha and 6 ga for 400 areca trees of Gubbiga - thus for 18 ga, 1 
share. To Bélir Lakshmikinta-bhatta, son of Apaji-bhata, grandson of Lakshmana-bhata and 
great grandson of Nigia-bhata of Gautama-gotra, 6 ga from the Sirigar wet land, 6 ga for 305 
areca trees of Ambutirtha and 6 ga for 400 trees of Hugulavali - together for 18 ga, 1 share. 
To teluga ParaSurima-bhata, son of Aba-bhata, grandson of Tirumala-bhata and great 
grandson of Ganigadhara-dikshita of Kasyapa-gotra, 6 ga fiom the Sirigar wet land, 6 ga from 
Kolahali and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha - together for 18 ga, 1 share. To Vaddali 
Ranigavadhini, son of Venkatadri-sdmayaji, grandson of Chintimani-bhatta and great 
grandson of Ganigidhara-bhata of Harita-gotra, 6 ga from the Kolahalli wet land, 6 ga from 
the Sirigar wet land and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha - together for 18 ga, 1 share. 
To Guruva-bhata of Bankipura, son of Tirumala-bhata, grandson of Sinigri-bhata and great 
grandson of Narasimha-bhata of KaSyapa-gotra, 6 ga from the Sirigair wet land, 6 ga from the 
Horavayal wet land and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha — together for 18 ga, 1 share. 
To Hari-pandita, son of Rami-pandita, grandson of Narasimha-pandita and great grandson 
of Bhiagi-pandita of Bhiradvaja-gotra, 6 ga from the Sirigir wet land, 6 ga from the 
Ambutirtha wet land and 6 ga for 305 areca trees - together for 18 ga, 1 share. To Liniga- 
pandita, son of Rimd-pandita, grandson of Nirasimha-pandita and great grandson of Bhiagi- 
pandita of Bharadvaja-gotra, 6 ga from the Horavayal wet land, 6 ga from the Ambutirtha 
wet land and 6 ga for 305 areca trees - together for 18 ga, 1 share - thus 25 shares of the 
Yajur-védis. 

To Sima-védis: To Duga-bhata of Hadikere, son of Hari-bhata, grandson of Lakhana- 
bhata and great grandson of Hari-bhatta of Kausika-gotra, from Aralisaruhu, a hamlet of 
Démalipura, ga 11ಲ* || and from kangkka ga 6[(|0; together for 18 ga, 1 share. To 
Pallakicheri Krishtna-Sastri, son of Chidambara-dikshita, grandson of Achya-dikshita and 
grandson of Nayand-dikshita of Bharadvaja-gotra, 6 ga from the Sirigdr wet land, 6 ga from 
Kolahali and 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha - together for 18 ga, 1 share - thus 37 
shares. ; 

And upddhi-vnitti: Regarding nirupddhi - to Tagarate Venkatadri-bhata, son of 
Tirumala-bhata, grandson of Nagidéva-bhata and great grandson of Govinda-bhata’' of 
Kausika-gotra and Rik-Sakhe, 12 ga from the Sirigar wet land and regarding the upadhi of the 
study of Rig-véda, 6 ga for 305 trees of the garden of Ambutirtha - together for 18 ga, 1 
share. To tigaf Yivara-bhata, son of Suryanarayana-bhata, grandson of Krushtna-bhata and 
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great grandson of Srinivasa-bhata of Bharadvaja-gotra, regarding nirupddhi 12 ga from the 
Sirigar wet laud, and regarding the upddhi of the study of Yajur-veda, 6 ga for 305 areca 
trees of Ambutirtha — together for 18 ga, 1 share, and both together 36 ga for which 2 shares. 


Thus to the mahdjanas - for 39 shares, at the rate of 18 ga per share, 702 ga. To the 
temple - for the upddhi of Siva-sthina: Regarding nirupddhi, to Riaghava-bhata, son of 
Nagideva-bhata, grandson of Raghava-bhata and great grandson of Raghava-bhata of 
Svatantra-Kapita-gotra and Yajus-Sakhe, wet land - 6 ga from Toragale, 6 ga from Kolahali 
and regarding the upddhi of Rudrabhisheka, 6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha - together 
for 18 ga, 1 share. To Venkatadri-bhata of Tipasamudra, son of Sanigi-bhata, grandson of 
Naiijunda-bhata and great grandson of Dévara-bhata of KaSyapa-gotra and Yajus-Sakhe, from 
the wet land of the village Kolahalli, for 15 ga, 1 share for which details:- regarding 
nirupddhi 12 ga and for conducting the worship with Siva-shasranim, 3 ga - together for 15 
ga, 1 share; together for (2) shares, 33 ga. For the upadhi of Vishnu-sthana:- Regarding 
nirupddhi 10 Kdmale ParaSurima-bhata, son of Rimachandra-Sastri, erandson of Pranatarthi- 
Hari-bhata and great grandson of Purushdttama-bhata of Srivatsa-gotra and Yajus-§akhe, 
from the wet land - 6 ga from Sirigir, 6 ga from Kolahali and for purusha-saktabhisheka 6 
ga for 305 areca trees of Ambutirtha - together for 18 ga, 1 share; together 3 shares. To 
Krushtnchirya, son of Timmanna, grandson of Srinivasaya and great grandson of Konappa 
of Srivatsa-gotra and Yajus-$akhe, 6 ga from the 51/1೫ wet land, 6 ga from Kolahalli and 6 
ga from the areca garden of Ambutirtha - together for 18 ga 1 share of nirupddhi. To 
Aubhalaya, son of Viraya, grandson of Aubhalaya and great grandson of Guruvanna of 
Kiasyapa-gotra, ASvaliyana-siitra and Rik-$akhe, 12 ¢a from the Mavinakodagi wet 170 and 
6 ga for 305 areca trees of Ambutirtha — together for 18 ga 1 share of sénabovike - thus for 
44 shares, at the rate of 18 ga per share, varaha ga 774 for 43 shares and at the rate of 15 ga 
per share, 15 ga - together 789 ga. 

For the offering, perpetual lamp etc., also for Siva-sthana and Vishnu-sthana - for 2 
temples - 48 ga for which details: from the wet land of Linigapura 44 ga and from the Sirigar 
wet land and garden 4 ga - together 48 ga. With regard to nitya-satra, from the wet land, 
1000/10 ಲ್‌ 2], Toragale 1 ga, Mavinakodagi ಲ 2|/0, Horavayal ga |4||0, Kolahali ga 15॥110, 
Mafichigana-saruhu ga 3||2||0, Linigipura ga 2ಲ* 2; thus 24 ga; regarding the purdnada- 
upddhi, the Kolahali wet land 5 ga, Linigapura 1 ga - together 6 ga. For sandhyd-mantapa, 
aggishfige, gopi-chandana, ga 1|| (from) Agasidi-Malali. To brahmapuri - the Kolahali wet 
land 2 ga; the Sirigir wet land 1 ga, gandchdra 1 ga - together 2 ga; altogether 4 ga - thus 
84 807ಲ* 2; .... 6೮6೪೦೧8 ..... also to the share-holders; the Ambutirtha garden 30 ga; the 
Toragale wetland 2 ga..... the wet land of Liigapura ga 31ಲ 2 - thus ga 6302 - totally 
ga 935||2 - Altogether these villages yielding 935 varaha and 7 hana have we granted as an 
offering to Siva, with all usual rights, which may you, your sons and posterity enjoy for as 
long as sun and moon endure. Devatd-katale, kanddchdra (guards), satra-dharma, etc., may 
be maintained. (Usual witnesses and final verses.) 
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On the 10th day of the dark fortnight of MargaSira, in the year ViSvavasu the utdra 
given:- expense for 1 ga from the Sirigair kin - 1 ga for the offering of god 5148561818 of 
sandhyd-mantapa - together ga 936||2. The lands of these villages with vdmanamudre-stones 
and of this agrahara with vdmanamudre-stones were granted by Somastkhara-nayaka, son of 
Sivappa-nayaka, grandson of Siddappa-nayaka and great grandson of Safikanna-nayaka born 
in the lineage of Keladi SadaSivaraya-nayaka to the mahdjanas of various gotras, 581705, 
Sakhes and names, of the Sivarajapura-agrahara and for the temple and satra-dharma - 
together with our paternal uncle Venkatappa-nayaka and our elder brother Bhadrappa- 
nayaka. 


818-58685114 


224 (VIII 11. 222) 
Sarali 
Record in the village 
(Greater part effaced) 


Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Tuesday, the paurnimdse 
of the bright fortnight of Jyéshta, in the year Sarvadhari, of the Saka 1329, - to (with usual 
ascetic virtues) . , , . . the village 58211, Nigasamudra ..... granted as follows: When the 
rdjddhirdja, rajaparameSvara, subduer of hostile kings, champion over kings who break their 
word, [Pratipa-Déva]raya-mahariya was in Vijayanagari, protecting all the varrisrama- 
dharmmas, and ruling the empire in peace, wisdom and happiness: And by that king’s order . 
.... was governing the Araga kingdom;- all the farmers and subjects of the Araga Eighteen 
kampanma and all those of the three cities, agreeing among themselves, made a grant of ...in 
the village 58/11 (its boundaries). And in the name of ..... making it an agrahdara named 
118 8521770012, at the time of the lunar eclipse, in the presence of (the god) VithaléSvara, on 
the bank of the Tunigabhadra, made it over to (with the usual ascetic virtues) the mahdjanas 


(names extant): ..... Vishnu-bhatta’s son..... of Jimadagnyavatsa-gotra and Yajus-Sakhe 
PE of ViSvamitra-gotra and Rik-S$akhe ..... 1 share to Vitharasa’s son Siddapa .....l1 
share to Bala-upadhya . ... . 1 to Dharani-bhata..... 30 kofagas of wetland ..... (usual 
witnesses and final verses) . ... Narasapa’s sign-manual...... Sri-Vithapa..... 
225 (VIII 11. 120) 
Halavanahalli 


Stone in kinukere-vodalu 
Be it well. On Tuesday, the 6th day of the dark fortnight of Bhidrapada, in the year 
Plavaniga, of the Saka 1290, - all the farmers and subjects of the two Mandunad-30 in 
Hombuchcha-ndd granted the land of five hon with all rights to 281೩00೩, (? Son of) 
Sanikanna of VaSishta-gotra .... of Enikeyiniguli..... 
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226 (೪111 TI. 121) 
1126188110 
Samadhi-stone in rate-hakkalu 
Praise of Jina-$asana . . . . on Thursday, the 1st day of the bright fortnight of Ashadha, 
in the year Hévilambi, Gunaséna-saiddhantideva’s lay disciple ..... Kiali-gaundi wife of 
Gudiyappa-gauda of 11861881, by the rite of samadhi gained the world of gods. Good fortune. 


227 (೪111 11. 25) 
11310516 
First 11010-560130 in front of a temple 

Praise of Sambhu. Be it well. When endowed with all epithets, mahdmanghlika, a 
brother to the wives of others, dayiga-bentekdra, gadyarikamalla, his father’s rutting 
elephant, worshipper of the lotus feet of the gods Kalidava and Gopila, Siriyama-heggade 
was in the residence of Sagadavalli.... ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness: 
07 . . . the Sth day of the dark fortnight of VaiSakha, in the year Sadharana, of the Saka 1172. 
... marching against Annama-heggade, when having beaten and driven out of his army from 
Heddiir-nad, he was returning (a long account of a fight in which Siriyama, son of Kanneya’s 
Naga and his father-in-law Hoysayya son of Jakkiya, . . . fell). Gangaragova Siriyama- 
heggade bore away their bodies with all honours, and the celestial nymphs carried them to 
heaven. Hoysaya’s younger brother Jakkeya made a grant for the hero-stone. Imprecation. 


228 (೪111 11. 26) 
Halusale 
Second hero-stone in front of the same temple 

Be it well. When the mangafika, a brother to the wives of others, ddyiga-bentekdra, 
gadiyalikamalla, his father’s rutting elephant, worshipper of the lotus feet of the gods Kali 
and ೮0/081೩, was Siriyama-heggade. Kanneya’s Naga of Haluvasale . . . . worshipper of the 
feet of Mallinatha . . . on Thursday, the Sth day in the month of Hagguna in the year 
Sadharana ..... Ridmas arrow in truth, etc., a fight occurred between Annaveggade and 
Siriyamaveggade, when the Heddir-nad was plundered. Niaga’s Siriyama or Siriga fell and 
the celestial nymphs carried him to heaven. Imprecation. 1 sa of wet land below .... the 
hero-stone of this Siriyama . . . and field were granted. 


229 (೪111 1. 112) 
Hire Kallahalli 
First hero-stone near the temple of the village goddess 


Be it well. When obtainer of the band of five great instruments, mahdmandafsvara ... 
.... Sdmeya-nayaka . .. . on Sunday, the Sth day of the bright fortnight of Jyéshta, in the 
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year Khara. of Saka ..... to Virakallapa ..... Sdmaya-gauda’s son..... Homna’s..... 


230 (111111. 113) 
111/5 Kallahalli 
Second hero-stone at the same place 


(Damaged)..... establisher ..... making araid..... Bomma-gauda. To him..... 
Hombuchcha-nid ..... Harideva..... 


231 (VIII 11. 136) 
Humchadakatte 


Copper-plate record in possession of Subbaraya 

Praise of Sambhu and Varzha. Be it well. On Thursday, the Sth day of the dark 
fortnight of Migha, in Vishu, of the Saka year 1624, — to the mahdjanas of Kammuchchi, in 
the Bhadrarajapura-agrahara, newly separated from the Sixty -- agraharas — (with usual Keladi 
titles) Basavappa-nayaka, son of Chennammiaji and Somasakhara-nayaka, grandson of 
Sivappa-nayaka and great grandson of Sidappa-nayaka, bom in the 1170480 of Keladi 
Sadasivaraya-nayaka, granted a $dsana as follows: the Kammuchchi village in the Sixty- 
agraharas, formerly rated -- former rekhe for kuja ga 3, uttara: To god Hanumanta of 
Tirttahali for 20 kha of paddy, kuja ಲ್‌ |= deducting which Sudha kuja ga 2|4|= for which, at 
the rate of 18 ga per kula, ga 52[|0[ಎ; from vakala birada 7 ga and paddy - 
mepasinachhaghta ga 310; from devasthdnqmigite, ga 5[[4; loss - from vardga ga los |=; 
form hottale vardda ga 1||3; from senabovana vartane ga |1; thus ga 72ಲ* 410, Added in the 
year Virodhi — from chiluvdnu svasthe, for 153 kha of paddy, to the god Kallinatha of this 
village, paddy 24 kha deducting which Sudha kha 129 for which ga 6ಲ* 1|0. 

In Nandana, added ga 264; from the krayavdsi of paddy ga los 1; added in Nandana, 
from kiinater 1 ga, in Jaya 1 ga; together 2 ga. Added in Sdbhakrit . .. . ga 37/11; thus ga 
83ll2ll=; together rékhe ga 156ಲ* 1[|ಎ; from devatd-uttdra paddy (of) chiluvanu svasthe .... 
for 24 kha of paddy, 3 ga together for ga 159 1|}= for which distributed - to the agrahdra 
Chennamimbipura, got built in Alumigi-sime by Bokasa Srinivasaya, for vititi || purchased 
from Dugi-bhatta of Sankarapura, 375 areca trees for which 6 ga and from wet land - for 
bija kha 8|\|4 paddy, kha 24 for which 3 ga; together 9 ga; from loss - for 64 areca trees, ga 
los |=; together ga 10 |= deducting which Sudha ga 1490 1|[ಎ for which details:- for 6186 
areca trees at the rate of 16 ga (per thousand) ga 98/1410; and from wet land, for bija kha 
134|1, paddy kha 385॥| for which ga 480s 1[|[-; from 18710107 2 ga - thus for ga 14905 1|- 
details:- ಕ 

To the mahdjanas: to the Yajur-védis: those who belogned to Bodhayana-siitra and 
ViSvamitra-gotra: To Narasi-bhata, son of Vefikatadri-bhata, grandson of Tirumala-bhata and 
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great grandson of Bommana-bhata, v/itti 1|- ಲ್‌ 2- for which 707 areca trees for which ga 
Ilo 3- and wet land, for 15 bia kha, paddy kha ಲ್‌ 4 for which ga 5ಲ* 4; together ga 16||2-— 
To Timmana-bhata, Venikatadri-bhata, Narasiniga-bhata, Giri-bhata and Venika-bhata, sons of 
Tirumala-bhata, grandsons of Tirumala-bhata and great grandsons of Bommana-bhata for 
vfitti l= 857 areca trees for which ga 13|2- and wet land - for 8 070 kha, paddy 24 kha for 
which 3 ga; together ga 16|[2=. To Timimana-bhata, Venkatadri-bhata and Mari-bhata, sons 
of Giri-bhata, grandsons of Tirumala-bhata and great grandsons of Bommana-bhata for ೫/11 
1 - ga |0=, 634 areca trees for which ga 100 1|| and wet land bija kha 7[|4 for which paddy 
kha 2512 for which ga 30 2; together ga 130 3|}=. To Vekatadri-bhata, Safikara-bhata and 
Timmana-bhata, sons of Tirumala-bhata, grandsons of Safikara-bhata and great grandsons of 
Sari-bhata, for vfiiti 1 - ga ||l=, 514 areca wees for which ga 8© 2|= and wet land for 070 
kha 13[3| paddy 41 kha for which ga 5ಲ* |0; together ga 130 3||=. To Nirana-bhata, son of 
Venikatadisa, grandson of Venikata-bhagota and great grandson of Yajfianarayana-dikshita of 
Bharadvaja-gotra and Apastamba-suitra, for v/itti 1 - ga ||l= for which 514 areca trees for 
which ga 80 2|= and wet land, for 074 kha 15|| paddy 41 kha for which ga 5ಲ* 1|; together 
ga 13ಲ* 3||=; thus (were) Yajus-védis. 

To Rig-védis - To Subba-bhatta, son of Safikara-bhatta and to Timmana-bhatta, son 
of Tirumala-bhata, grandson of Liniga-bhatta and great grandson of upinakdaya Niaga-bhatta of 
Asvalayana-siitra, Rik-$ikhe and Vasishta-gotra, for ೫1111 ||- ಲ್‌ 2|||, 393 areca trees for which 
84 60 2॥|0 and wet land, for bija kha 10, paddy 30 kha for which ga 31|2|0; together ga 10ಲ* 
0. To Fammana-bhatta and Safikara-bhatta, sons of Sankaranarayana-bhatta, grandsons of 
Safikara-bhatta and great grandsons of Chikana-bhatta of Srivatsa-gotra, v/itti || ga |1|, for 
which 322 areca trees for which ga So ||| and wet land, for bija kha 4, paddy 12 kha for 
which ga 1||0; together ga 6[1||| -. To Vivanatha-bhatta, son of Madhava-Varanisi, grandson 
of Banadi-bhatta and great grandson of 568871 Dévara-bhatta of Gautama-gotra, vfitti 1|ಎ ಲ್‌ 
2 - for which 781 areca trees for which ga 120 4||- and wt land, for bija kha 14||(3|, paddy 34. 
kha for which ga 40 2||0; together ga 16||2 —. To Venikatadri-bhata, son of Virupaksha-bhata, 
grandson of Venkatidri-bhata and great grandson of Nilakantha-bhata of KaSyapa-gotra, 
viitti ||-ಲ* 2|| for which 393 areca trees for which ga 6ಲ* 2|| and wet land, for bija kha 10, 
paddy 30 kha for which ga 3|2|0; together ga 10 |0. To Puttasvami-bhatta, son of Sanikara- 
bhatta, grandson of Stire-bhatta and great grandson of Sankara-bhatta of KaSyapa-gotra, v/itti 
॥|-ಲ* 2॥| for which 440 areca trees for which ga 70 |- and wet land, for bija kha 8|||4, paddy 
24 kha for which 3 ga; together ga 100 |-; thus (were) Rig-vedis; together, to share-holders, 
for vnttti 10[-ಲ* 2=, ga 12645. 

For the study of Yajur-vda:- To Davara-bhata (and ?) Annai-bhata, sons of Bhagi- 
bhata, grandsons of Dévara-bhata and great grandsons of Tirumala-bhata of Vasishta-gotra 
and Bodhayana-stitra, vnitti 1|83|| for which ga 13ಲ* 1| for which uttdra from Démalipura, 
deducting ga 1||2, Sudha vinitti |= ಲ || for which ga lls 4 for which details: From wet 
land, for 070 kha 6© 1 pa 1, paddy kha 18ಲ* 4 for which ga 2 2|||0; from the 5785116 of 
Kurumbali Liniganna ga 9ಲ೯ 110; together ga 11ಲ* 4; together vnitti 11||os 3||= for which ga 
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1380 3|5 for which details - for 5555 areca trees, ¢a 88[3|= and from wet land, bia kha 
113॥| pa 41 for which 323 kha of paddy for which ga 400 3||. From the svdsthe of 
Kurumbali Liiganna, ga 90% 1|0; thus ga 1380 3|j= and vari 11870 to Kurumbali Lifigana 
ga 3||2| for which 630 areca trees for which ga 10ಲ* 1 and wet land, for 12 070 kha 37 kha of 
paddy for which ga 41110; together for ga |4||2| (details):- for the study ga 9ಲ* 1|0; from the 
adhyayanada. svasthe to the palace . . . ga 1|3||0; together 11 ga deducting which Sudha 
uitara ga 31120. And devatd uttdra - to the god Kallinatha of this village, wet land, for 074 
kha 8|| pa ||, paddy kha 25||0 for which ga 30 1[|ಎ for which details: for offerings ga 2ಲ* 2[|, 
mutadipa ga |0, ghee for annasuddhi and also for the naimita-vecha of Sivaritre, 
04]; thus ga 30 1||l=; and for the festival of god Ramanatha, from kdnater 2 ga; together ga 
So l=; and regarding the adhyayana 5965110 ga 1||31|0; thus for ga 1490 1||-, to the palace 
from the adhyayana-svasthe ga 1|3||| deducting which Sudha ga 1470 2[|- at 147 varaha, 2 
hona, 3 hdiga and 1 visa - formerly granted in the year Sobhakrit, Sravana, 50.15, Sthiravara 
and Somodparaga (= Saturday, 8th August, 1663 A.D.) - we grant to you free of all imposts, 
with all rights. (Usual witnesses and final verses.) 


Sri-SadisSiva 


232 (1111 TI. 167) 
Hunasavalli 
Stone lying near the shrine of the village goddess 

Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On Thursday, the 3rd day of 
the bright fortnight of Chaitra, 11 . . . . . of Saka 1303, - when the mahardjadhirdja, 
rdjaparameéS$vara, subduer of hostile kings, champion over kings who break their word, 
master of the eastern, western and southern oceans, Vira Bukkaraya’s son Vira-Udagiri- 
Virlipaksharaya was ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness, . . . . with 
righteousness: he granted the village Hunasavalli in Niduvala-nad for an agrahdra to his 
house . . . . Gotti-setti, in the name of his father Naga-setti made the (agrahdra) 
Nigasamudra, granted with all rights to the mahdjanas: (damaged) . . . . . 1 share to 
Nagadéva-bhatta, son of Visvanatha-bhatta, ..... 1 share to Vithappa..... Riamarasa..... 
to Déimanna..... 1 share to Hari-bhatta..... son of Narasimha-bhatta, ..... 1 share to 
Vithappa ..... the village Hunasavalli 15 shares would be enjoyed by the mahajanas. (Usual 
final verses.) 


233 (1111 TI. 125) 
Huttavalli 
Stone in hasanakallu-hakkalu 
Praise of Sambhu ..... Be it well. On Monday, the 30th day of the dark fortnight of 
Miigha, in the year Nala, of Saka 1298, at the time of the solar eclipse, - when the 
rdjddhirdja, rdjaparamesvara, subduer of hostile kings, champion over kings who break their 


956 


ಶಿ Tirthahalli Taluk 
word, master of the eastern, southern and western oceans, Vira Bukkaraya’s son of Udagiri 
Virupanna-vodeya was governing the Araga kingdom in peace, wisdom and happiness: to 
that Virupanna-vodeya’s house-minister Ramarasa, all 100 . . . . gauds, agreeing among 
themselves, from affection for ISvara, made a grant of Huttadahalli in their nad, with all 
rights. And that Rimarasa, at the time of the solar eclipse, from love to his ishfa-devatd, 
formed it into an agrahdra named Hariharapura, divided it into 22 shares, which he bestowed 
upon the following mahdjanas: 

1 share 10 Dakshinimiirti, son of ..... of.... gotra and 811-5810; 1 share to Soyi- 
bhatta, son of Riyanna of KaSyapa-gotra and Rik-Sakhe; 1 share to Narasimha-bhatta, son of 
Rudra-bhatta of Bharadvaja-gotra and ೫11-5810; 1 share 10 Narasanna, son of Ramanna of 
Kisyapa-gotra and 811-5800; 1 share 10 Kamanna, son of 11868778 of Atriya-gotra and 
Rik-Sakhe; 1 share to Virupanna, son of Yaganna of Bharadvaja-gotra and Rik-Sakhe; 1 share 
to Sankanna, son of Vithanna of Kisyapa-gotra and Rik-S$akhe; 1 share to Sankanna, son of 
Dévanna of Vasishta-gotra and Rik-Sakhe; 1 share 10 Sovanna, son of ..... of Kaundinya- 
gotra and Rik-Sakhe; 1 share to Nagapa of Bharadvaja-gotra and Rik-Sakhe; 1 share to 
Tipanna, son of Dévanna of Atréya-gotra and Rik-$akhe; 1 share Davanna, son of Mayanna 
of Jimadagnyavatsa-gotra and Rik-$akhe; 1 share to Soyanna, son of Siriyanna of Atraya- 
gotra and 811-5810; 1 share 10 Sripati, son of Sifiganna ೦8, . . . gotra and 811-6810; 1 share 
to .... son of Viththapa of Kasyapa-gotra and 811-6810; 1 share to . . . . of Sivaratre, of 
ViSvamitra-gotra and Rik-Sakhe; ¥% share to Gopanna, son of . . . . of Vriddha-Bharadvaja- 
gotra and Rik-$akhe; 1 share to Hiriyanna, son of Rimanna of Atraya-gotra and 811-5810, 
and 1 share to Vithanna, son of 51126898 of Harita-gotra and Yajus-Sakhe - thus having 
divided it into 22 shares, that Rimarasa . . . . (damaged) Hariharapura alias Huttadahalli (with 
boundaries). Imprecation and final verses. 

$ri-Kalinathadeva 


234 (111 TI. 220) 
Hurali 
Inscription in the village 
Obeisance to 87860101 . .. . Praise of Sambhu. Be it well. (Damaged) ..... 
subduer of hostile kings, champion over those who break their word..... Pratapa Dévaraya 
(10) ..... in the Araga-venthe ..... granted with all rights ..... Dévaraya (D..... to 
Lakshmidhara-bhata ..... of Viripaksha-bhata of Rik-Sakhe...... Narahari..... 


235 (1111 1. 163) 
Hulakddu 
Stone near a house . 
Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. Be it well. On the 6th day of the bright 


fortnight of Migha, in the year Krodhi, of the Saka 1346, when mahdrdjddhirdja, 
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rdjaparames$vara, virapratdpa Davaraya-maharaya was ruling the empire in peace, wisdom 
and happiness ...... the village Hulukodu..... having formed it into the Hémamgikipura- 
agrahdra ..... and divided into 12 shares and granted to these Brahmanas: 2 shares to 
Prabhuraya, son of Virana-bhatta of Kaundinya-gotra and Yajus-$akhe; 1 share 10 Appana, 
son of Tammana-bhatta of Kaundi-gotra and Yajus-$akhe; 2 shares to Sayannaradhya, son of 
Krishnaradhya . . . of Harita-gotra and Yajus-$akhe;, 1 share to Mayi-bhatta, son of 
Lakshmidhara-bhatta of Vasishta-gotra and 811-5810; 1 share to Narahari-bhatta, son of 
Brahmana-bhatta of Bhiaradvaja-gotra and Sima-§akhe; 1 share 10 Gauranna, son of Apana 
of Kimakiyana-gotra and 811-5810; 1 share to Sirupanna, son of Naranadéva of ..... and 
Yajus-§akhe; 1 share to Vasudéva, son of Vishnu-bhatta of Kisyapa-gotra and Yajus-S$akhe; 1 
share to Rimachandra-bhatta, son of Davapa of Kausika-gotra and Rik-$akhe; and 1 share to 
Bilakanna, son of ..... of Jimadagnyavatsa-gotra and Rik-Sakhe - in order that our father 
might obtain Sivaloka for ever, we, Vithappa-dannayaka granted this with all rights, on our 
own accord. Dévaraya’s writing; the sign-manual 08. ... Sri-ViSvanatha. (usual final verse). 
To this village Vithappa-dannayaka having purchased, made a grant of (?) Bikabali..... 


236 (೪111 TI. 164) 
Hulakodu 
Stone set up near another house 
Obeisance to Sambhu. (worn ೦00 .. ... of Tirmalapura ..... Perugula Bommanna- 
heggade, Mudarasa-heggade of Gudravalli, Kamanna-heggade of 8018; to this ..... Sri- 
Ramadéva, §ri-Mallikarjunadava, Sri-Bhairavadéva . .... §ri-Mailaradava, $ri-Kshétrpala, 


Késava, Sri-Sankkara, Sri-Mallikarjunadéva, §ri-Varuhadsva, §xi-Mallikarjunadéva, Sr7- 
Chaudedéva, Brahmadéva. (Usual final verses.) May it be auspicious to cow and 81881780೩5. 


237 (1111 11. 216) 
Hullakachchu 
On a stone in the village 

(Damaged)..... Srigirinatha-odeya, son of... of Araga..... Vinayakodeya .... 
. of the Araga-venthe ..... atAraga..... granted (11818105810) as the Sarvabhogada 
agrahdra ..... of Gautama-gotra and Rik-Sakhe . .. . . Vasudéva-bhata’s son ..... 
Narahari-bhata, son of KéSava-bhata of Rik-Sakhe..... son of Narahari-bhatta of Rik-Sakhe 
and Harita-gotra; Padmanabha-bhata of Krishna-bhata of KaSyapa-gotra and Yajus-$akhe;... 
.. son of Nafijinatha-bhatta of Maunabhirgava-gotra and Yajus-Sakhe; ..... son of Hari- 
bhata of Vasishta-gotra and ೧11-5810; Mallikirjuna-bhata, son of Madhustidana-bhata of 
Maunabhdrgava-gotra and Rik-Sakhe - thus these ten persons ..... Sirigiripura alias ..... 
for 1 village of Halavusiile, former kul 10..... 520” 4|- together the income of aravisa .... 
~atAraga..... with all rights ..... Sirigirinatha-vodeya, son of Hiriya Bommana-vodeya 
(son) of Rayappa-vodeya of Bharadvaja-gotra and Rik-S$akhe made a grant of 11818105810, as 
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sarvamdnya-agrahdra .... to that Balavanika-nid . . . . to these ten persons: Lakshmidhara- 
pandita son of Sinigeya Lakshmidhara-pandita of Gautama-gotra and Rik-Sakhe; 
Vithalaaradhya, son of . . . iridhya of Harihara, of Gautama-gotra and Rik-Sakhe; 


Madhavaradhya, son of Nariyana-aridhya of Gautama-gotra and Rik-Sakhe; ViSvéévara- 
bhatta, son of Palugal Vasudéva-bhat{a, son of KésSava-bhata of Vasishta-gotra and Rik- 
$akhe; Narahari-bhatta, son of KéSava-bhatta of Vasista-gotra and Rik-$akhe, Tipanna, son of 
Narahari-bhatta of Harita-gotra and Rik-$akhe; Padmanabha-bhata, son of ..... of Kasyapa- 
gotra and Yajus-Sakhe; Balala-bhata son of . . manitha-bhata of Maunabhirgava-gotra and 
Rik-Sakhe; Ananta-bhata, son of Harihara-bhata of Vasishta-gotra and Rik-Sakhe; 
Mallikarjuna-bhata, son of Madhusdidana-bhata of Maunabhargava-gotra and 811-5810 


238 (1111 11. 194) 
Heggaru 
Stone in front of the Mallikarjuna temple” 

(Damaged) ..... having set up the stone ..... with eight rights of possession and 
enjoyment ..... hon of katfuguttage to be paid by you ..... Honna-vodeya’s son ..... 
Vithanna and Hariyappa and their descendants ..... kattuguttage of Srotra-agrahdra ..... 
that Tammeya-nayaka ..... and to afiya 1811870೩, with the consent of his kith and kin and 
on his own accord, granted kafluguttage 10 which ..... this letter-charter, stone-charter and 
copper-plate charter. Witnesses to this:..... of Gorakodqu . . . the mahantas of the Rave-nid- 


sthala, Muduvapa-heggade of Malir, Miadappa-heggade of Chiduva and Tammiyanna- 
heggade of Kobadi. ೬ 

With the consent of both the parties, Naraharidéva’s son Vithanna wrote. The sign- 
manual of kartas:- Sri-Bhairavadéva, $ri-Brahmadéva and §ri-Bhairavadéva; the sign-manual 
of the witnesses:- §ri-Mallikarjuna, $ri-Mallikarjunadéva, Sri-Kshétrapala, Sri-Virabhadradava 
and Sri-Bhairavadéva; (usual final verses). 


239 (1111 1. 155) 
Hokkulabayalu 
* Stone in the kerekodagi wet land to the west of the village 

Obeisance to Ganidhipati. Praise of Sambhu. Be it well. When the victorious and 
propserous mahdrdjdadhirdja, rdjaparamesvara, virapratdpa Mallikarjuna-maharaya was in 
Vijayanagari, protecting the varndsrama-dharmas and ruling a secure empire: By that king’s 
order, Srigirinatha-vodeya was governing the Araga kingdom, ..... the sarvamdnya-dharma 
Horakodamini situated with in Alageri and Kacharavali (7) in Satalige-nad, belonging to the 
Araga kingdom. 
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240 (೪111 TI. 139) 
Horanebailu 
Stonc in a wet land of the village 

Obeisance to Ganidhipati, Sarasvati and guru. Praise of Sambhu and Varzha. Be it 
well. On the Ist day of the bright fortnight of Sravana, in the year Sobhakrit of 
the Saka 1224, - all the 7161141105 of Kyasaliir in Santalige-nad and Araga-vénthe - (viz.,) 
YiSvaradévappa, son of Siriyanna of ViSvamitra-gotra, . . . . son of Naraharidava of Rik- 
$ikhe and Visvamitra-gotra, Kiavanadeva, son of Haridéva of Rik-Sikhe and 
Jamadagnyavatsa-gotra, Naganna, son of Virappa, Safikaradeva, son of Nigappa of Yajus- 
$akhe and ViSvamitra-gogtra, Narahari-hebaruva, son of Virappa-hebbiruva of Rik-$akhe and 


Vasishta-gotra, including these ..... made a grant of land 10 Chalappa, son of Lirigappa of 
Rik-Sakhe and Kapila-gotra ... .. (damaged) of 0709071 kha 25, (boundaries) and with all 
rights, with the consent of all and that Chalappa may enjoy with his sons in succession as 
sarvamdinya. Witnesses 10 this: (damaged) ..... Dévanna, son of ..... of Koravali..... 
Hiriyanna..... pattanasvami Nada-setli's sénabova ..... the mahdjanas of Kyasaliir..... 
Sri-Billésvaradéva ..... The sign-manual of the witnesses: Sri-BanaSanikaridévi ..... Sri- 
Mallikarjunadeva ..... (usual final verses). ಕ 


241 (೪111 TI. 168) 
Horanebayalu 
Stone in the way leading to Gummanakallu 

Obeisance 10 Ganidhipati. Praise of Sambhu. (very much effaced) ..... Dévardya 
was in Vijayanagari ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness . . . . . within 
Niduvala-ndd ..... Horanabayalu in Kodir..... Kodar..... 120 ga to the palace ..... 
Heggatiyakoppa 1 kha....Mélige.... given Lakharasa as $rotra..... (boundaries) with 
all rights... . Haliganid..... Rama and Kilaya’s..... Bomma and his son Bomma, 
Chaudiga of Tirika-nad and his son..... having purchased for 35 ga from you, granted... 
. forming it into an agrahdra..... to Lakharasa..... paiichagdruka, 8100076, tax on looms, 
tax onoilmill..... nallavu, tafavarike ..... putrotsadha ..... and Boppa-heggade gave 
land to Lakkarasa-odeya with all rights ..... Késava-bhata ..... Akanna..... 5560-5611, 
Kimanna-heggade of Muttir..... Tipparasa-heggade ..... Bommiyakka-hegaditi’s son, 
Bommarasa-heggade’s ..... Tamma-heggade ..... Ammanna-nayaka RES Kdmanna- 
heggade...... sénabova Bommarasa’s writing. The sign-manual of Bidappa-heggade, the 
karta: Sri-Rima..... Mailaradéva, §ri-Mailaradeva, §ri-Kshétrapala, $ri-Mailaradava ..... 
§ri-Brahmadéva (6 times), $ri-Mallikirjunadava, Sri-Bhairavadéva and §ri-Bhairavadava. 
(usual final verses.) Obeisance to god Lakshmi-Narasimha. 
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242 (1111 11. 152) 
Horabayalu 
Stone in kekkinahadu 
Praise of Sambhu. Be it well. When mahardjadhiraja ..... Vidydnagara . .... 
master of the northern, eastern, southern and western oceans, virapratdpa ..... was ruling in 
peace, wisdom and happiness, - on Tuesday, the 2nd day of the bright fortnight of Pushya ... 
of Saka 1373,-..... Siriyama-heggade ..... 80000708076 ..... Gaurappa-heggade, 
Bommanna-heggade of [Kaldatal ..... of Horabayal ..... granted 5 bijavari sa of land 
with all rights. Imprecation and usual final verses ..... (The grant) belonged to the sons and 


not to kinsman. 


243 (1111 T1. 130) 
Hosakoppa 
Stone set up in a field to the south of the village 


Obeisance to Ganadhipati, guru and Sarasvati. May there be no obstacles. May 
Brahma, Vishnu, Siva and Indra ever protect the worlds. Praise of Sambhu. Be it well. On 
Friday, ..... in Tarana of the Saka year 1327, - when mahdrdjadhirdja, rdjaparaineSvara, 
virapratdpa Harihara-maharaya was in Vijayanagar, ruling the empire in peace, wisdom and 
happiness ..... Brahma-kshatriya (damaged) ..... Brahmaraja’s son Vithappa-odeya..... 
Araga-venthe..... Tamma-gauda..... Mudda-gauda..... Niaga-gauda..... Kimanna . 
,... Nagappa, Bommana ..... Rimanna ... . . Sankarahalli of Hombucha-nad . . . . . 
Harihara..... (boundaries)..... of god BilleSvara in south-west..... with all rights ..... 
given to Huligila Naganna’s son Naganna, at the time of a conjunction of the seven planets 
and an eclipse of the moon, in the presence of the god Kallinatha of the Araga-miilasthina 
(usual witnesses). To this effect, the writing of Mallappa, the sénabova of Hombuchcha-nad. 
The sign-manual of all the gaugas of that Hombuchcha-ndd: $ri-Billé$varadéva. (Usual final 
verses.) 


244 (೪111 TI. 122) 
Hosakoppa 
Stone in a forest 
Obeisance to Ganadhipati. May there be no obstacles. Praise of Sambhu. Be it well. 
On Thursday, the Ist day of the dark fortnight of Sravana, in the year Sarvajit, of Saka 1329, 
— when the rgjadhirdja, rdjaparamésSvara, subduer of hostile kings, champion over kings 
who break their word, Hariharariya’s son Pratipa-Dévaraya was in the city of Vijayanagari, 
in the presence of the god 117108158೩, protecting the varnaSrama-dharmas and ruling the 
empire in peace, wisdom and happiness: And by that king’s order, the Brahma-Kshatriya, 
descended from Sankappa-Rayappa, dikshd-guru for the 18710011 and all other gifts, 
Brahmaraja’s son Vithanna-vodeya was governing the Araga kingdom in righteousness: all 
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the people of the two Mandu-nad - Thirty of Hombuchcha-nad in the Araga Eighteen 
kamparas gave to Bomdja’s son Kimdja of Hadigal, a charter as follows: The land 
(boundaries specified in which mention is made places like Bedage and Hadigal) of our 
Halavanahalli with all rights, have we granted as a kogagi to Kamdja to be enjoyed by his 
successors for ever. To this effect, the writing of sénabova Bommarasa; the sign-manual of 
that 1100 §r7-BilléSvaradéva; (usual witnesses, final verse, benediction and imprecation). That 
Kimoja..... 


245 (1111 TI. 219) 
Hosahalli 
Inscription in the village 

(Highly damaged)..... Birappa-heggade..... Bammeya-heggade ..... Honnapa- 
heggade, Chennapa-heggade and Rimanna..... all the nddavas ..... ddna-dhdrd-patra as 
follows:..... of Gadigemini..... from the frontier of Huliyamdni..... with all rights... 
..eighthana..... Hafija-ndd..... to god Rimaya granted with pouring of libation water . . 
. ೬.೬.1 the pal of Sannatamma of 1108888600 ..... for the perpetual lamp of god Rimaya 
granted eight hana ..... Hosahali..... on the bank of the Tunigabhadra . . . . , three 
1010704805 of land..... granted for as long as the earth, moon and sun endure..... To this 
ಭೆ Vithappa . . . . . Sri-Bayiravadéva, §ri-Ramanithadava, §ri-Narasimhadéva, 8ಗ- 
Narasimhadava, Sri-Bayiravadéva . . . . . §ri-Bayiravadsva, Sri-Bayiravadéva, Sri- 
Gopinathadeva, §ri-Baramadéva . . . . (usual benedication, imprecation and final verses). 
Good fortune. 


BHADRAVATI TALUK 


1 (VIL Sh. 34) 
Antaragange 
Obeisance 10 Sambhu, beauteous with the chamara-like moon kissing his lofty head, 
the original foundation pillar of the city of the three worlds. On the Sth day of the dark 
fortnight of Chaitra, in the cyclic year Sidhirana, the grdma-gaudike (belonged 10) Sanneya, 
of Antaragange, son of Kéti-nayaka (himself) son of Rami-nayaka of Honnahali. 


2 (111 51. 22; R. 1923-115) 
Arakere (deserted) 
Stone set up near a well 
Be it well. In the year Rudhirddgiri of the Saka year 885, when Kannaradéva was 
ruling the kingdom of the world, - and Indara was ruling the kingdom in Mandgali Santalige . . 
.. the nafavunga of Arigéri, Arana-gavunda and Kereya-gavunda . . . . erected a temple. 
His younger brother Bettuge died while rescuing cows..... Govi-gavunda set up the stone. 


3 (VIL Sh. 23; R. 1923-116) 
Arakere (deserted) 
Another hero-stone at the same place 

Be it well. In the year Manmatha of the Chalukya Vikrama year 40, the 
mahdmandale$vara, tribhuvanamalla ೫017771801 Santaradéva, having made to believe or 
trust manneya Goggarasa, son of -the possessed of all titles, the great feudatory manneya 
Bammarasa of the Edavale-70, cut off his head and himself was slain while returning to the 
camp. His younger brother manneya Oddamarasa..... fought against Masana ..... set up 
the stone and made a grant of 2 mattal and 4 chéreyamattal to those two ....to Goggarasa .. 
25 kammas of wet land and 50 kamma of dry field were granted at Arakere for chatra, 5 
kamma of wet land and 50 kamma of dry field were granted at Elavalli Oddamarasa will 
protect this charity. He who destroys this dharma will (incur the sin of) killing tawny cow on 
the banks of the Ganges. 
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4 (VI Sh. 104) 
Arasanakatte 
Hero-stone under a banyan tree to the north of the village 
Be it well. On the Sth day of the bright fortnight of ASvija, in the cyclic year 
7877156818, of the victorious and prosperous Saka year 1312, a Friday, Hagarara Bommana . . 
ಇ Kamagonda having fought attained heaven. 


5 (VII Sh. 102) 
Anavéri 
Stone in the old site of the Mahantayya’s matha 


(The first part is effaced). When (with usual titles including) lord of the excellent city 
of Dviravati, a sun to the firmament the Yadava race, Sanivarasiddhi, ೩ Rima in pitched 
battle, Viraballaladéva was ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness, - on 
Monday, the 13th day of Pushya-MirgaSira in the cyclic year Bhava and Uttarayana- 
sanikramana and vyatipdta, Ballaladéva’s paffasahani Ayibeya-sahani (7) of . . . through his 
sons-in-law Ballayya and Kétayya mainly, got repaired the Mallikarjuna temple ...... 
Bada-setti and all the people of Motta made a grant of land for the serviced of the 800. , ... 
of god Mallikirjuna..... 


6 (VII Sh. 103) 
Anavéri 
Stone lying in a field to the west of the village 

Beitwell..... Arahanta Bovi-setti, Sura-setti of Mila-sangha . . . Bitti-setti son of 
Maira-setti made ೩ grant ..... on Monday, the 10th day of the bright fortnight of Chaitra in 
the cyclic year Prajapati, when Hoysala Viraballala (11) was ruling the kingdom on earth... 
. to Tippaya of Kalur ...... 2kamba.......... doctrine of Jina be victorious - the 
doctrine of the lord of the three worlds ..... He who seizes the land given away by himself 
or others will be born as a worm in ordure for sixty thousand years. 


7 (VII Sh. 110) 


Kallipura 
Miistikal lying to the north of the Anjaneya temple 
Beitwell..... in the cyclic year Subhakritu of the victorious and prosperous Saka 
year 1329...... Machanna...... to Balara-naykiti. . .. the nisidhi-stone was set up on the 


10th day of the dark fortnight of Chaitra. 


ಕ 8 (R. 1923-119) 
Kidagere 
Fragmentary stone lying near the boundary of the village 
On Wednesday, the 3rd day of the dark fortnight of Jyashtha, in the cyclic year 
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Vikriti, Virapadéva attained Kaildsa. His wife Kefichamma (got the stone set up). 


9 (VII Sh. 112) 
Kodamoge 
Stone lying near the garden to the south of the village 


On the 10th day of the bright fortnight of 1/8/8518 in the cyclic year .......... 
28580೩ and Raniganna came here and made the decision . . . . of Hanumappa . . . . . 
Kodamoge . . . . the land of dryfield kamba 14. 


10 (11150. 50) 
Gonibidu 
Fragmentary hero-stone lying in a field near the river ನ 


EN hadgiyara..... at thr order of the halas .... displayed his prowess. Great good 
fortune. 


11 (111 50. 47) 
Chamatihalu (deserted) - 
Stone lying to the north of the Hanumanta temple 


On Saturday, . . . day of the bright fortnight of Phalguna of the cyclic year Vibhava, 
all the mahdjanas of Kiitinamaduvu, except the dévasa (temple-lands 7) of Kempidi .... 


Kachama-nayakiti, daughter of Bidireya-nayaka, after paying 12 ga for harivana . . . . she 
would live happily paying .. . . . whoso destroys this... . of anass . . . . the village 
Kitinamagduvu ..... Good fortune. 

12 (1711 50. 49) 


Chikka Goppenahalli 
Stone.set up near the MalleSvara temple 


೫ Boppa-gaunda’s vibhu . . .. . the 510116 of ViSvasvara . . . . . Boppeyanahalli . .. 
.. Ganigiiru and Arakere..... the 8/1/0114 10 SdméSvaradava . .... Maleyanahalli..... in the 
western waste-weir of the tank ..... 20 kamba..... Imprecation. 
13 (R. 1923-118) 
Tallikatte 


Stone set up in a field 
On the 3rd day of the dark fortnight of 81481078 in the cyclic year Sukla, 
Tirumaladéva caused a manfapa to be built for the god Gopaladéva and made a grant of % 
Kha and 10 kofagas of field for a perpetual lamp. Imprecation. 
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14 (VIL Sh. 35) 
Timmalapura 
Stone in the tank 
The water of this tank should stand to the height of a man (pursha-pramdna) and 
belongs to (the village) Timmalapura. 


15 (VIX Sh. 46) 
Dodderi 
Stone set up under a tamarind tree in a field 


On the lst day of the dark fortnight of Pushya, in the cyclic year Sarvadhari, the 
illustrious Raghava-Timmarasayya made to Kallagonda-gauda of Narsipura a grant of a kere- 
mdnya as follows: Whereas you have constructed the tank of 120605 in our Bankiyapura- 
Sime, we confer upon you the land - one khangtiga below the tank and one 1070/80 in the 
upper region, thus 2 kha of soil - in letters two 1010704805 of the sowing capacity - to be 
enjoyed free of all imposts by you, your son and grandson in succession. Those who violate 
this will be the killers of their parents at Varanasi. Thus was given the land, as kere-mdnya to 
which may therebe auspiciousness. Good fortune. 


Written by Malligonda of Bilike. [The workdone by] the smith . . . the carpenter... 
and the goldsmith Halage (Dof..... 


16 (VIL Sh. 107)" 
Nagasamudra 
Copper-plate grant in the possession of Patel Channabasappa 

Obeisance to Ganadhipati. Praise of Sambhu. On the 10th day of the bright fortnight 
of ASvija, in the cyclic year Siddirthi, of the victorious Salivahana Saka year 1499, when 
Hiré-Hanumappa-nayaka’s son Ranigappa-nayaka was protecting the 840, - and 
Mayagonda-gauda managing the Kodamagi 8001 - He came 10 their house and demanded 
their security. On which Mayagonda-gauda gave Timmappa as security, and Kariyanna, 
80106 of Hole-Honniir, gave Mallappa as security and asking permission, Mayagonda-gauda 
requested a hangege”, and giving a fest (as specified) to Brahmanas and gaugas, performing 
worship and carrying the god Hanumanta of Anuvéri in procession behind an elephant, they 
set out with the hangege, when 1801೩ Yankappa, prostrating himself, made petition and 
fixed the banyan tree as the boundary, setting up a stone. And to Mayagonda-gauda was 
given land (specified). Imprecation (mentioning the feet of Gopidévi and Bhimavama; his 
family deity was Makadi Mallesvara.) 


1 The composition is very corrupt and the translation conjectural. - B.L. Rice 
2 Apparently an unburnt clay pot, carried round boundaries. If any mistake is made in tracing the boundary the 
pot break. - B.L. Rice. 
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Witnesses to this: Pesayi Timmapa, Nadiga Yanikappa, sénabova Rangapa, Kasabhi- 
gauda, Timmapa 010; Kamaragate, Mallapa, etc; the twelve kaivaga etc; the gaugas of 
Sulekere-sime 010; Sidhapa of 88000078, 010; Mallapa of Pulehole, 610; Sidapa of 
Santebenniir, etc; Yirana-gauda of the village Harosa etc; Bhasapa of 08111010, etc, 
Kariyanna, 80100 of Kodamage. Kariyanna (of) Soke having signed, got written this..... 
Composed by Syinabhoga Yanikanna; the copper-plate charter. 


17 (VII Sh. 108) 
Niagasamudra 
Second copper-plate record in the possession of the same Patel 

[Similar in character to No. 16 above.] 

Hiri-Venkatappa-nayaka of Aniveri . . . . Hiré-Ranigappa-nayaka made a grant of 
Tammasamudra to the queen and to Hiri-Yankatapa-nayaka; and on their asking for the land 
he granted it. And they established a village named Nigasamudra. And approving of that, 
Mallapa-gauda made a grant to his daughter. 

Witnesses to this: Dasayi, Kirritapa, 718018೩ Yanikapa, Kasabhi-gauda, Timmapa, 
Basava of Mugur, Ujapa of Naimure, Yiranna of Simoge, the twelve kaivaga etc... 

Composed by syanabhdga Narapa. Imprecation. 


18 (VIX Sh. 33) 
Nerlakere 


On a boulder in Karimatti to the east of the village 


.... his boulder; Somdja of Gandhagudi. 


19 (VIL Sh. 48) 
Nerlakere 
Stone lying on the bank of the Bhadra river to the south of the village 

Om. Obeisance to Siva. Praise of Sambhu. Obeisance to the Siddhas and the Guru. 

When (with usual titles including) a sun to the firmament the Yiadava race, a Ganigeya 
in purity, ೩ Ridhéya in truth, sole Bhairava jin battle and a bee at the lotus feet of god 
Purushottama, Tribhuvanamalla Ganiga Hoysala . . . . the conqueror of Konigu, Nanigali, 
Talakadu, Banavase, Hanunigalu, Halasige, Beluvala, Nonamabavadi and Uchchangi, 
Viraballaladava was in the residence of Ddrasamudra, putting down the evil and upholding 
the good, in the enjoyment of peace, wisdom and happiness, his kingdom extending on all 
sides, to continue as long as sun, moon and stars: 


1 The composition is very corrupt and the translation conjectural. - B.L. Rice 
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A dweller at his feet, Sinlga-nayaka made a grant of land - 1 mattal and 50 kamba - 
for the milasthdna god of Makanahalli, washing the feet of Madhava-pandita. Imprecation. 


20 (VII Sh. 90) 
Bilaki 
Hero-stone standing near the south wall of the Basava shrine 
ಎ.ಎ. ಇ pratdpa-chakravartti, king of hill chieftains, champion among the Malepas, 
gandabhérunda ..... uproot? of the kingdom..... Viraballalaraya’s house ..... 


21 (R. 1931-59) 
Bhadravati 


On a stone in the navaraniga of the Lakshminarasimha temple 


Be it well. Gopinatha is my refuge. On Thursday, the 13th lunar day of the bright half 
of the second (dvitiya) Ashadha in the year Vyaya. All the mahdjanas of 
Lakshminarasimhapura having assembled in hiriyamakki (7) as mahdsabhd, made the 
following agreement: 

In the villages Purabageya-bigu, Bahubali-Kumaranahalli, Tenkatiiru, tanks should be 
constructed in the spots assigned to different persons in accordance with ungige (free permit 
7). If gardens are set up and cultivation is carried on, no objection (pratydpatti) should be 
raised. Whoever violates this permanent permit (to build tanks and carry on garden 
cultivation under tanks, etc.,) will be guilty of having destroyed 08701/0705. Thirty seven 
ancestors (of such violators of the grant) will remain outside (heaven). They will be guilty of 
being traitors to the villages. In the name of Lakshmi-narasimhadévaru; in the name of all the 
mahdjanas. Adjuration in the name of Vira Narasimhadéva. 


22 (VII Sh. 30) 
Bhadravati 

Stone set up to the south in the prakiara of the Lakshminarasimha temple 

[The greater part of the inscription is defaced.] 

Obeisance to (god Lakshminarasimha). Praise of Sambhu. On Thursday, the Sth day 
of the bright fortnight of Margasira, ..... of the prosperous Yudhishthira-Vikrama ..... 
Kali year 4515, when the mahdrajadhirdja, rdjaparaméSvara, virapratdpa, Harihara[raya]- 
mahariya was in the residence of [Vid]yinagara, ruling the kingdom of the earth: by that 
mahdrdya’s order ..... erected a temple of Narasimha. 

When Ere Bamma’s son Lakkaraja or the mahd-ndayakachdarya Ere-Lakhe-nayaka, 
was ruling the..... Dummi-nad and Bantir-nad, there being a great forest in the direction of 
ಜ್‌ a hamlet of Banikiyapura; [he ? cleared away] the forest, appointed a site, constructed a 
tank, and built two villages named Narasimhapura and Lakshmipura. And these two villages, 
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with all rights pertaining thereto, he presented 10 (the god) Lakshminarasimha, And for the 
residents of these two villages, the taxes on marriages... ....... oil-cake, cows, she- 
buffaloes, he-buffaloes, horses, carts, bullocks . . . . . and on the produce of the gardens 
belonging to these villages, the store-houses, sugarcane mills, the transit dues in Banikiyapura 
on the areca of the rent-free garden attached to the temple, the transit dues on loads of betel 
leaf coming from ..... the transit dues on the areca of the rent-free garden attached to the 
temple in Barandiir ..... all these, whatever may be the revenue from them, by order of the 
mahardya were remitted. And Siddapanna granted to the god the transit dues of the 
Banikiyapura-fhdana and the transit dues let out on contract for articles coming from beyond 
the river ...... To Niganna, son of Dannapa of Agastya-gotra and Rik-sakhe ..... 
Markandeya of Bharadvija-gotra and Yajus-Sakhe..... of god Lakshminarasimha. 

(Final verses, mostly as usual, but including the following: A ruined family, a 
breached tank or pond, a fallen kingdom, whoso restores, or repairs a damaged temple, 
acquires merit four-fold of that which accrued from them at first. 

The head of the Vankipuri temple was Chennapacharya, son of Purushottamarya, a 
Vaikhanasa of the KaSyapa-gotra. 

Through the favour of Lakshumikinta was this fortunate 8050110 set up within the 
precincts. 


23 (೪11 Sh. 31) 
Bhadravati 
Stone in a field 
Be it well. On the 10th day of the bright fortnight of Sravana, in the cyclic year 
Piarthiva of the victorious and prosperous Silivahana Saka year 1357, when the 
mahdardjadhirdja, rajaparameSvara, Vira-Harihararaya-maharaya was in Vidyanagara, ruling 
the kingdom in peace, wisdom and happiness - Siigaya-nayaka of Bidare (?) made a grant to 
god Lakshminarasimha. Usual imprecation. 


24 (Sasana Adhyayana, Vol. I., No. 1) 
0181512011 
Copper-plate record found in a field of the village 
May the boar-form of Hari, who looked and smiled at Sargjalaya (i.e., Lakshmi) who 
mistaking for saroruha (lotus) the beautiful earth raised up the ever charming lotus-stalk-like 
tusk (of boar) and surrounded by the floods of water, sat on it, protect you. From his lotus- 
navel was born Brahma; in his line moon, son of Atri (nétrajah) ..... in the Yadu line was 
king 5617551218 whose son was Narasimha. Like Parvati to lord MahéSa and like Lakshmi to 
Vishnu, to that king was his crowned-queen (paffa-mahesvari). King Ballaladéva of great 
glory was born to that king who excelled the celestial tree in giving, the over-lord of gods in 
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wealth, the celestial river in renown, the preceptor of gods in wisdom and lord Siva mounted 
on the bull in prowess. 


The king Ballala, the destroyer of the multitude of enemies, the possessor of the form 
of the lion (who looks like a lion in valour, etc.,), protecting the entire earth, triumphs. 
Endowed with all epithets king Ballala was residing in his capital Dorasamudra, ruling the 
kingdom established by his father with love, an abode of entire wealth, belonging to his own 
Hoysala-mandala— 

On Sunday, 150% day of the dark fortnight of VaiS$akha, in the cyclic year Rakshasa, of 
the Saka year 1238 and solar eclipse, the villages viz., O(u/i)deyiiru and Mileyanahalli 
situated in the Asandi-nadu, with their hamlets and with their well known boundaries, 
excluding the devaddna (grants to temples) made earlier, deducting the seventh share from 
the amount of five hundred nishkas to be paid to the palace, i.e., ga 71 and pa 4% annually - 
were formed into an agrahdra Bhairavapura named after his mother Bhairava-dannayakiti by 
Sinigappa-dandanatha, son of Sdma-dandanatha the mahdmdtya of Virabailaladéva and the 
agrahara was divided into five hundred shares which were given to 54 mahdjanas of 
different gotras; in the presence of gods ViSvaSa and VajéSvara the grant was made (through) 
Viraballaladéva, by pouring of libation water, 10 continue for as long as the moon and sun 
last. This is also said in the Karnata language. 


Be it well. When the refuge of the whole world, favourite of fortune and earth, 
mahdrdjadhirdja, 00707184070, lord of the excellent city of Dvaravati, a sun to the 
firmament the Yadava race, crest-jewel of rectitude, king of hill chiefs, champion among the 
Malepas, gangabhérunda, fierce in battle, unassisted warrior, the sole hero, Sanivarasiddhi, 
giridurgamalla, ೩ Raima in pitched battle, a lion to the elephant the enemy, uprooter of the 
Magara kingdom, establisher of the Chola kingdom, protector of the Pandya kingdom, 
nissallka-pratdpa-chakravartti Hoysafa-bhujabaja, the illustious Viraballaladévarasa (grant is 
repeated) - For 500 ga to paid to the palace for its '/7 share ga 71 pa 4%; for kd 3 prior to the 
(issue of the) charter, ga 12, pa 5, vaffa pa 3 - sada pa 6% pa 2; excluding the 58560-710120 
gal, pa3 1-1; kumdra pa 6 1; nibandhi pa 6%, $rikarana pa 4%; 5/80 ga 3, pa 4; pandya 
pa 4-1; for areca 1 lakh, ga 5 and pa 1, -its sése ga 2, pa 41%; uvatta ga 6, pa 2%; kangike pa 
2; virasése ga 3, pa 314, 1; dneyasése, ga 7, pa 31; lamp (sogaru) ga 2; nalldvu and nallettu 
84 4, pa 1; khana-nibandhi pa 1%; kafuku 1/2.,1; jedadere ga 2, pa 5; kudureya sése ga 10 pa 
5%; kumdragadnike pa 3; vijeyabiravana pa 1%, 1; kogativana pa 1; (for) khana sa 13, ಓಂ 1. 
. ga 3, pa 4,1; for paddy sa 3, kolaga 214, pa 5,1; for sesamum sa 1%, 14, pa 5,1, ka 1; for 
Jjola-kdrunya and bittiya-bham (free cart) 1, ga 2; ettinupottara pa 1 - thus ga 71, pa 4% and 
ka 2. Every year, the Brahmanas would pay 5 shares of that Bhairavapura. And the levies to 
be paid by those villages - khana, abhydgate, kaluku, daja, 77111, 181%, kaffugiilu, katakasése, 
dneyasese, kudureyasése - among these pirbaya and apirbdya, having granted . . . to those 
places . . . hadike of six horses . . . be paid to the hon stated in the charter. 
Viraballdladévarasa granted to 54 mahajanas in the presence of gods ViSveSvara and 
VajeSvara, with pouring of libation water. 
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Let this dharma by king Ballala establish firmly for as long as the moon and sun 
endure. 
Of the illustrious Viraballaladeva. 


25 (VIL Sh. 51) 
Siddapura 
Stone set up to the south of the SiddhéSvara temple 

Om. Praise of Sambhu. When the favourite of earth and fortune, mahdrdjddhirdja, 
parameés$vara, parama-bhattiraka, glory of the Satyasraya-kula, Tribhuvanamalla-déva’s 
victorious kingdom was extending on every side, to continue as long as sun, moon and stars: 

And Tribuvanamalla, lord of the excellent city of Kolila, obtainer of a boon from the 
goddess 78618180, champion over the evil, Bhujamalla-Ganiga Permmadidava was ruling 
the Ganigavadi-Ninety-six Thousand and the Méghutti-Mandali Thousand in peace, wisdom 
and happiness: 

A dweller at his lotus-feet, Kéta-gimunda, son of Chatti-gimunda of Balligive - on 
Saturday, the 15th day of the bright fortnight of Phalguna in the cyclic year Sarvvajitu of the 
illustrious Chalukya-Vikrama year 30, washing the feet of Srikantha-pandita, that heggade 
Kétanna made a grant of land - 1 7101101 of land and 1 gunigana-mattal of wet land situated 
on the border region of Mandal, to the south of a streamlet and the temple - for the offerings 
and decorations of the god SiddhésSvara. 

Ganga-gamunda praised by the whole world will protect this charity. Usual 
imprecation. 


26 (VII Sh. 52) 
Siddapura 
Hero-stone set up in the same place 
Beitwell..... Hoysala Viraballaladeva was ruling in peace, wisdom and happiness: 
On Sunday, ...... of Sravana in the cyclic year ೫127101. ..... Bitte-bova, having fought 


recovered the cattle and died. Bamma-gaunda, Kéta-gaunda, Miadi-gaunda and Kiama- 
gaunda - these four gauglis made a grant of 20 kamba of wet and dry lands to the sons of 
Bitti-bova. Imprecation. 


27 (VII Sh. 53) 
Siddapura 
Hero-stone under a kafichuvala tree in front of the same temple 
... the illustrious mahdmangalesvara ...... Ballaladévarasa was ruling the kingdom 
from Ddrasamudra in peace, wisdom and happiness .......... 
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28 (VII Sh. 36) 
Hiriydru 
Hero-stone set up to the south of the SiddhaSvara temple 

Be it well. When the mahdmangalesvara Hoysala Viraballaladeva was in the 
residence of Dorasamudra ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness: Hiriyappa 
being the na/prabhu of the Mandali Thousand: When a hero of a village drove away the 
cows (halliya-gand-uyyal) of the village belonging to 88112-88106೩, son of Kalli-setti 
(himself) son of the head-merchant (vagga-vyavahdri), lord of the forest, Hoysala-Goyi-sefti, 
— On Wednesday, the 15th day of the bright fortnight of Sravana in the cyclic year Sarvvari, 
Sibayya rushed, slew several persons, recovered all the cows and attained to the world of 
gods. 


Also...... confronted them, slew many, and doing his duty to his master, attained to 
the world of gods. 
29 (VII Sh. 37) 
111/1710 


Second hero-stone at the same place 

Be it well. On Sunday, the Ist day of the bright fortnight of ASvayuja, in the cyclic 
year Raudri, of the illustrious Chalukya-Vikrama year 65 - in the mahdmangalésvara 
Nanniya-Ganiga-Permmiadidéva’s 1040, ..... the son of Bittimayya, oilman (101160) in the 
family of the mahd-prabhu Sinda-gimunda of Adavigave, having gone with the expendition 
to Lokigundi, torahara Kalaya (carried off) the cows of the village. On return from that war, 
he slew his mela/, seized his horse and fighting against the hostile force which had turned 
back the arrow in the hands of his younger brother 8098, recovered the cows and the oilman 
Barmanna attained to the world of gods. 


30 (VII Sh. 38) 
Hiriydru 
Third hero-stone at the same place 
On Monday, the 10th day of the bright fortnight of Jyeshtha, in the cyclic year 


Vibhava, barike Beddamma, son of 18018 Daseya a devotee of god 51061561878 . . . . 0೦8 
liberation ..... attained to the world of gods. 
31 (VIX Sh. 39) 
Hiriyaru 
Stone set up to the south of the same temple 
Praise of Sambhu ..... Be it well. When the refuge of the whole world, favourite of 


earth and fortune, mahdrdjddhirdja, 20707188070, parama-bhattiraka, glory of the 
Satyasraya-kula, ornament of the Chalukyas, Tribhuvanamalladeva’s kingdom was increasing 
on all sides, to continue as long as sun, moon and stars: A dweller at his lotus-feet, - 
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The lofty Nandagiri being their fortress, Kuvalala their city, the Ninety-six Thousand 

their country, the blameless Jina their lord, victory their companion on the battle field, the 

Jina-mata their faith, - with ever increasing greatness the kings Dadiga and Madhava ruled 

over the earth. And the boundaries of that country were, - on the north, the limit touched 

Marandale; east, Tonda-nad; on the west, the ocean [and the place called Chéram; south,] 

Konigu. Moreover, having subdued all the enemies that were within these limits, the Ganigas 
made firm their dominion over that much, the circle of the Ganigavadi Ninety-six Thousand. 


And after .... Ganga, were . . . . the fearless Harivarmma; Vishnu-nripa; (much 
defaced), Sripurusha; Sivamira ...... the raging flame of fire to hostile kings, Vijeyaditya; . 
.... Marasiniga; the curly-headed (kuruja) prince, the renowned Marula; that glorious King’s 
eldest son, Satyavakya; of unshaken bravery, Garvvada-Ganiga; the only brave, generous and 
pure one in the world, Guttiya-Ganiga; delighting in the power of his arm, a terrifying brave, 
Rachamalla, the glory of kings; ......... able to stop a lusty elephant so that it could not 
move, was he an ordinary man, chief in strength, the renowned Rakkasa-Ganiga. 

Among those thus descended’ in the celebrated Ganiga-vamSa were Dadiga’s son 
Churchchuviayada-Ganiga; his son Prithvi-Ganiga; his son Srivikrama; his son Bhivikrama; . . 
ಎ... Sripurusha; that king’s son Sivamiradéva; his son Kétaya-Permmiadi; his son Butuga- 
Permmadi; his son Maruladéva; his younger brother Guttiya-Ganiga; his son Marasiniga; his 
son Ereyangadava; his son Barmmadéva. 

While thus these descendants of the Ganiga-vam$a ruled the kingdom: Prabhachandra- 
siddhantadava’s disciple was Bhujabala-Ganiga-Hermmiadi-Barmma-deva, whose 
pattamahddevi was ....... and their sons were Marasinga . . . . Ganiga and Bhujabala- 
Ganga. 

In firmness surpassing amount Meru, in profundity the ocean, in bravery the son of 
Suréndra, in great gifts the three of plenty, in skill Pafichala, thus does the earth describe the 
great victor of war, Ganga. What he said was the truth, what he did was a $dsana, what he 
smote was stricken as if with a thunderbolt, whathe..... was death, - what king in the 
whole world was like the brave Ganiga or Kaliganiga? 


His pattamahdadévi, the daughter of Paddiga-bhipa, was Ganiga-mahadévi; whose 
eldest son - Satyavakya Kofigunivarmma dharmma-mahardjadhirdja, parameSvara, lord of 
the excellent city of Kuvalala-pura, lord of Nandagiri, surrounded with conquered kings, 
having the crest of a lusty elephant, a skilful 31111008, obtainer of a boon from the goddess 
Padmiavati, fragrant with jasmin, Nanniya-Ganiga (a Ganiga of truth), jayaduttaraliga, an 
autumn moon 10 the waterlily the Ganiga-kula, Dévéndra to the chiefs, champion over proud 
hostile chiefs, champion over the evil, with these and other names and titles, - Nanniya- 
Ganiga Permmadideva, when in the residence Edehalli, ruling the kingdom in peace, wisdom 


and happiness: 


1 This seems to be mostly a repetition in prose of what has before been stated in verse - B.L. Rice 
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A dweller at his lotus-feet, was ‘the ndjfprabhu of the Ededore Seventy, a bee at the 
lotus-feet of Jinéndra, Sinda-gavunda; whose wife, head of the MahéSvara-gana, was Niga- 
gavundi. When they were living happily in Viragrima - on the day of solar eclipse, byatipdta 
and Uttarayana-sanikramana, in the cyclic year Subhakritu, of the Chalukya-vikrama year 9., 
washing the feet of BrahméSvaradéva, priest of the temple of god SiddhaSvara, they made a 
grant for the decorations, distribution of food, temple-repairs .......... 30 kamma ..... 
three mattar of dry field..... Imprecation. 


32 (111 Sh. 40) 
Hiriydru 
On the same stone 

Be it well. (With usual titles including) lord of the excellent city of Dvaravati a sun to 
the firmament the Yadava race, a sole Bhairava in battle, obtainer of a boon from the goddess 
Vasanti, Hoysaladéva’s greatness was as follows: Without effort he captured Nilagiri, 
Hadiyaghatta, the seven Male, Kaiichi, Tuluva, Rajendrapura, 161818, and Bayal-nad, — 
Vishnuvarddhanadéva. Moreover, he captured Talakadu, Ganigavadi, Nolambavadi, Konigu, 
Nanigali, Banavase, Hianunigal, Halasige, Vé[ni]grima, Uchchanigi, Ballari, Rodda and 
Valldr. - Having taken all these forts and countries, glorifying by his bravery the goddessess 
of valour, victory and fortune, having gained fame in this world and happiness in the other 
world, - the mahamangalésvara Vishnuvarddhana-Hoysaladava ruled the kingdom of the 
earth. 

His son was Vira Narasimhadava; whose eldest son, Viraballaladéva, when in the 
residence of Dorasamudra, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness: 

A dweller at his lotus-feet, the ndfprabhu of the beautiful Mandali Thousand, head- 
merchant, worshipper of the feet of Jinéndra, - Hoysala Goydi-setti, was in Ededore, together 
with his sons Balla-gavunda and Boppa-gavunda, living in happiness, promoting by kindness 
to others long life, health and wealth, — one day, hearing the recital of Siva-dharmma - on the 
day of solar eclipse and vyatipata, Uttariyana-sankranti, in the cyclic year Sirvvari, of the 
Chalukya-Vikrama year 148, he made a grant of twenty kamba of wet land at the village.... 
ಮ for the decorations and offerings of the god SiddhéSvara, for the distribution of food 
and temple-repairs. Imprecation. 


33 (VIL Sh. 41) 
Hiriyaru 
On the same stone 
On Monday, the first day of the bright fortnight of Phalguna, in the cyclic year 
Dundubhi, Boppa-gauda, Govinda-gauda and hadavafa ...... made a grant of 10 kamba.... 
. and 20 kamba of dry field....3 kamba of garden..... for the repairs of the temple of 


SiddhéSvara and for distribution of food. Davanna wrote and Maldja engravedit.......... 
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Bhadravati Taluk 
34 (VIISh. 42) 
Hiriyaru 
Stone lying in the backyard of a house 

Praise of Sambhu. When the refuge of all the world, favourite of earth and fortune, 
mahardjadhirdja, parameés$vara, parama-bhatfiraka, glory of the Satyasraya-kula, ornament 
of the Chialukyas, - Tribhuvanamalladava’s victorious kingdom was increasing on all sides, 

to continue as long as sun, moon and stars: 


A dweller at his lotus-feet - Satya-vakya Konigulivarmma, dharma-mahdrdjadhirdja . 
.... lord of the excellent city of Koldla, lord of Nandagiri . .. ೩ skilful Virificha, obtainer of a 


0067 from the goddess Padmavati, . . .. a Ganga (of truth), jayaduttaranlga, ..... water-lily 
the Ganiga-kula, Dévéndra to chiefs... . . . with all epithets, Nanniyagarniga - Permmadidéva 
was in the residence of Eqehalli, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness: 

A dweller at his lotusfeet . . . . . Ganigaya and his eldest son hagavala 
Hemmididévarasa were living in happiness: one day, hearing the recital of Siva-dharmma, 
hadavala .... made a grant ೦೯1೩76 . .... to the north of Chakabbekere.....for...... 

This land, Nanniya-Ganigadava having given it, receiving ...... bythe good work of 


Siniga-gavuda, secured fame in this world and happiness in the other world. Imprecatory 
verse. 


35 (1/11 Sh. 43) 
11111711 
On the same stone 

Be it well. (With usual titles including) lord of the excellent city of Dviravati, a sun to 
the firmament the Yiadava race, ೩ Ginig8ya in purity, a sole Bhairava in battle, obtainer of a 
boon from the goddess Visantiki Hoysaladéva’s greatness was as follows: Without effort he 
captured Nilagiri, Hadiyaghatta, the seven Male, 117001, Tuluva, Rajéndrapura, 16181೩ and 
Bayalndd, - Vishnuvarddhanadéva. 

His son was king Vira Narasingha; whose eldest son was Viraballaladéva was in the 
residence of Ddrasamudra, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness: 

A dweller at his lotus-feel, - the nafprabhu of the Edadore-Seventy (and) Mandali 
Thousand, Némaveggade, his son Chinna-gauda, Balla-gaunda, eldest son of mahdprabhu 
Hoysala Goydisettiyariya, his younger brother PrabhuSéna-setti and Boppayya - all these 
while living in peace - on Thursday, the 11th day of the bright fortnight of Ashadha, in the 
cyclic year Nandana and at the time of Karkataka-safikramana, a grant was made - 12 kamma 
of wet land, 30 kamma of dry field in the tank Tavareyakere and below it - for the god, 
washing the feet of SoméSvara-pandita of 88೩1861, who made over the temple to Nigardsi, 
son of Disa-jiya of Golibidu. 

And by order of Goydi-setti, the goldsmith Chattdja’s younger brother Malldja 
constructed the tank to the north of the town and erected the temple. Imprecatory verses. 
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Bhadravati Taluk 
36 (VII Sh. 44) 
Hiriydru 
Stone lying in a wet land to the west of the village 

Praise of Sambhu ..... Be it well. When the refuge of all the world, favourite of 
earth and fortune, mahardjadhirdja, paramésvara, parama-bha{firaka, glory of the 
Satyasraya-kula, ornament of the Chalukyas, - Tribhuvanamalladéva’s victorious kingdom 
was increasing on all sides, to continue as long as sun, moon and stars: 


A dweller at his lotus-fee, — Satyavakya Konigulivarmma, dharmma- 
mahdrdjadhirdja, parameésvara, lord of the excellent city of Kuvaidla, lord of Nandagiri, 
surrounded with conquered kings, having the crest of a lusty elephant, a skilful Virificha, 
obtainer of a boon from the goddess Padmavati, a Ganga of truth, jayaduttararlga, an autumn 
moon to the waterlily the Ganiga-kula, Devendra to the chiefs, etc., - Nanniya-Ganga- 
Permmididéva, when in the residence of Edehalli ruling the kingdom in peace, wisdom and 
happiness: 

A dweller at his lotus-feet - hagavajla Ganigayya and his eldest son hagavaja 
Permmadidzvarasu were living in happiness: . . . . having got the stone work done of the 
KamathaSvara temple with ೩ garbhagriha, a grant of land was made for the offerings of that 
god—.... below Chakiyakere 70 kamba; below Avveyakere 80 kamba; Nanniya-Ganigadéva 
having given this land ..... Siniga-gavuda secured fame in this world and happiness in the 
other world. Imprecatory verse. 


37 (VII Sh. 45) 
Hiriyaru 
On the same stone 

Be it well. (With usual titles including) lord of the excellent city of Dvaravati, a 
Ganigaya in purity, Hoysaladeva’s greatness was as follows: Without effort he captured ..... 
Hadiyaghatta, the seven Male, Kafichi, Tuluva, Rijéndrapura, Koldla 
Vishnuvardhanadéva. His son was Vira Narasimha whose eldest son was Viraballaladava, 
when in the residence of Ddrasamudra, ruling the kingdom in peace, wisdom and happiness: 

A dweller at his lotus-feet be it well; the napprabhu of the Edadore-Seventy (and) 
Mandali Thousand, Némaveggade, his son Chinna-gaunda, mahdprabhu Hoysala 
Goydisettiriya’s eldest son Balla-gauda, his younger brother . . . . and Bopayya - all these 
while were living in happiness: On Thursday, the 11th day of the bright fortnight of Ashadha, 
in the cyclic year Nandana, and on the day of Karkiataka-sankramana - made a grant for the 
god, washing the feet of Mallikirjjuna-guru. Usual imprecation and - grants made by word of 
mouth, with the mind, or with pouring of water, deliver from naraka as long as sun and moon 
endure. 
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Bhadravati Taluk 


38 (VIL Sh. 32) 
Hutta 
Mastigal in a field 
Be it well. In the time of the favourite of earth and fortune, mahdrdjadhirdja, 
paraméSvara, parama-bha{firaka, glory of the Satyasraya-kula, Chalukya . . .. . . On 
Wednesday, the first day of the dark fortnight of Vai$akha, in the cyclic year Ananda of the 
Chalukya-Vikrama )೦೩೯51....... the son bornto..... having bathed, went to the world of 
the sun. His wife Daviyakka, performing the vow to her husband, in the Uttava village of 
Edatore-niid in the Mandali Thousand, went to the world of gods. Her ...... set up this 
stone ...... 
39 (VII Sh. 89) 
Hebbande 
Stone set up near the southern wasteweir of the tank 
Praise of Jinaisana . . . . . . when an ornament to the Chilukya family, 
Tribhuvanamalladéva’s victorious kingdom was extending on all sides, to continue as long as 
sun, moon and stars :..... his son was Ereyaniga ..... Vishnuvarddhana ........ 
Kétaverggade . . .. . ... was Subhachandradéva . . . . .. . . . Kétavve, lay disciple of 
Munichandra-siddhantadava, disciple of Kanakanandi-traividyadéva . ....... Bittidéva, 


Bhujabala-Gariga-Permmiadi, Bamma-gaunda (? and) the 10/೧/7001, - in the 35th year of the 
Chalukya-Vikrama-kila, on Thursday, the fifth day of the bright fortnight 0೯7081807೩, in the 
cyclic year Vikritu, - made a grant of land - 30 kamma of wet land below the tank built by 
Chandra$akharaverggade, 1 mattar in the southern waste-weir of that tank, 6 houses and 1 
oil-mill. Usual final verse. 


Composed by sénabova Bogadéva, lay disciple of Kanakanandi-traividyadéva. 


40 (R. 1923-122) 
Holatihalu 
Stone lying in the midst of trees on the boundary of the village 

Be it well. On Wednesday, the 7th day of the dark fortnight of Mirgasira, in the cyclic 
year Subhakrit, of the Saka year 1644, under the order of SmaSskhara-nayaka (11) of Keladi, 
Niraiijanaya, the officer in charge of district, made a gift of 4 kofagas of wet land and 4 
108035 of dryfield in the village called Holati, free from taxes to banta (soldier) Basavayya, 
and set up this inscription stone. The sun and the moon are witness. Those who take away 
this will be excluded from Kaildsa. 
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Bhadravati Taluk 
41 (VILSh. 111) 
Holatihalu 
Stone set up at the village entrance 
On Thursday, the 7th day of the dark fortnight of Sravana, in the cyclic year Vibhava, 
Areyanna, the 8000 of Holatipura, made a grant and got the charter to be engraved. 


42 (VII Sh. 109) 
Holehonniru 
Stone lying to the east in the prakara of the Janirdana temple 
ಮ rajadhirdja.......... maharaya was in Vidyanagari...... ruling the empire 
PN ’...to god Janardana of Holehonnir ....... 
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ಅನುಬಂಧ 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ ತಾಲ್ಲೂಕು 


116 (ಇದ.ಸಂ. 18) 
ಆಲಹಳ್ಳಿ 
ಹುಣಸೆಮರದ ಕೆಳಗೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲು 


This hero-stone record contains details of date viz., Chaluka Vikrama year 43, 
Vilambi, Phalguna, 50.15, Wednesday. These details equate with 26th February, 1115 A.D. 
All other details are lost. ಕ್ಯ 

This and the following record are discovered by Sri Jayadevappa Jainakeri of 
Shimoga. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮವ್ಯರಿಷ ೪೩ ವಿಳಂಬಿ ಸಂ 
ವಚ್ಚರದ ಪಾಲ್ಗುಣ ಶ್ಲು ಪಾರ್ಣಮ್ವಿ ದಿನ 
ಬುದವಾರದಂದು [ಹು]ಣ 
ಡಿಕೆಯ ..... ರಿಹ . ರ ಹೆಂಡಿರುಡೆಯ 


& VY ಹ 


117 (ಇದ.ಸಂ. 18) 
ಆಲಹಳ್ಳಿ 
ಅದೇ ಹುಣಸೆಮರದ ಕೆಳಗೆ ಇರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಲು | 
Only date portion is extant in this record. The date viz., Chalukya Vikrama year 18, 
Angirasa, Bhidrapada Su. 10, Sunday corresponds with Sunday, 15th August, 1092 A.D. 
1  ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮ . . ದ ೧೮ ಆಗಿ] 
2 ರಸ ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಸುದ್ದ ೧೦ ಆದಿವಾರದಂದು 


118 (ಇ.ದ.ಸಂ. 14) 
ಚೊರಡಿ 
ಕೋಟೆ ಆವರಣದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 
This record belongs to the reign of a Sintara chief whose epithets are given. The 
purport of the record is not clear. It may belong to c.10th century. 


This and the following record are discovered by Sri Jagadeesha MH. 
Agasibagalavara of Shimoga. 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


Pa 


ವಿಧಿ[ತ] ಕಂದ ಕಲ್ಲ . ನಯಕೆನಲ್ಲಾತಪ 
ಗೆಸನಾಳಿ ಶ್ರೀಮ . . ತ್ತರ ವೊ 

ದೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿಯ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೊಟೋಂ ಆನೆ] 
ಯ ಕೈ ... ಯಳಿದ 


ತಿಲಕ ಮೃಗೇಂದ್ರಲಾಂಚನ 
ಮೃಗದ್ದಜನುತ್ತರ ಮಧುರ 
ಪರಚಕ್ರಭೀಮನಚಳಿತ ರಾಮೋ 
. ರ ಮಲ್ಲಂ ಮಣೆವೊಗೆ ಕಾವಂ 


ಓಗಿ & ಓಟು ಣು 
bp ೦೦ ಇ. ಲಾ 


119 (ಇ.ದ.ಸಂ. 14) 
ಚೊರಡಿ 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಲು 

This fragmentary record belonging to the reign of Chalukya Vikramaditya VI 
registers the death of Bopadalira in a cattle-raid. It seems to refer to a village raid on 
agrahdra Sorade by Kadamba Tailapa. Chiladalira got the hero-stone set up. Maloja 
engraved the stone. A grant was made to the deceased hero. The record belongs to 11-12th 
century. However this has been published in MAR-1923. No. 62; cf. 58, Choradi. 


ಒಂದನೆಯ ತುಂಡು 


We aks ಪ್ರವರ್ದಮಾನ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯತಾರಂ 4 ಲ್ಳ ಮಾಧಿ 

2 1 ತ [ಶ್ರೀಮತ್‌] ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿ 5 ಶೀಳಗುಣ ಸಂ 

3 ತಾ:ಣಜ 6 ಪನ್ನರಪ್ಪ ಶ್ರೀ 
ಎರಡನೆಯ ತುಂಡು 

7 ಮದ್‌ ಅನಾದಿ ಅಗ್ರಹಾರ ಸೊಳಡೆಯ ಅಜೇಷಸಾಸಿರ್‌ವರ್‌ ತಮ್ಮ ಮಗ ಬಿಲದಳಾಳ 

8 ನು ಬೋಪದಳಾಜನ್ಮ ತಮ್ಮಂ ..... ಹಿತರಂ..... ಟ್ಪಡೆ ಆ ಮಾರ್ಗ 


9  ದಲೇ ಕೊಂದುದಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಗದ್ದೆ ಗಳೆಯಮ[ತ)ರು ಸ್ಥ ೧ ಬೆಳು ಗಳೆಯಮತಲ್ಲಿ 

10. ಚೆರಿ ಒಕ್ಕಲುದೆ೫ೌ ಮನೆದೆಆೌ್‌ ಇನುತುವಂ ಕೊಡಂಗೆಯ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು ಈ ಕೊ 

11 ಡಂಗೆಯ ಅಟೆದಾತ ಸಮಯಬಾಹಿರಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಅನಾದಿಯ ಅಗ್ರ ಕು 
12. ಹಾರಂ ಸೊಣಡೆಯಂ ಕಡಂಬರ ತೈಲಪನಿಟಿದು ಪೆಂಡಿರುಡೆ ಉಚ್ಚಲು ತುಖುವಂ . . , . 

13 ಗೆಯ ಬೋಪದಳಾಅಂ ಕಾದಿ ಸುರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದೊಡೆ ಚಿಲದಳಾಜ ಆತಂಗೆ ಪ 

14 ರೋಕ್ಷ ವಿನೆ 16 ಕಲ್ಲ ನಿಚಿಸಿ 18 ದ ಮಾಲೋಜ 

15 ಯಮಂ ಮಾಡಿ 17 ದ ಕಂ[ಡರಿಸಿ] 


120 (ಇ.ದ.ಸಂ. 11) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಮಲ್ನಾಡ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಅಕಾಡೆಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ತಾಳೆಯೋಲೆ ಪ್ರತಿ 
This record registers a grant by Keladi Virabhadrapa-nayaka to 10080086 Kasd- 
bhatta for the services of goddess Bhadrakali. ' 
This record is dated Saka 1506, Tarana, Magha ba.13 corresponding to 17th February, 
1585 AD. 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


This and the following record are copies of the records written on palm-leaf 
manuscripts and these have been noticed and published by Dr. G.V. Kallapura of Shimoga. 


ಮುಂಭಾಗ 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ನಿರ್ವಿಘಮಸ್ತು [ ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ನುಂಬೀಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ 1 ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ 
ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭುವೆ । ಸ್ವಸ್ತೀಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯದಯ ನೃಪ ಶಾಲಿವಾಹನ 
2 ಶಕವರ್ಷ ೧೫೦೬ನೇ ಪರಿವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಲುವ ತಾರಣ ಸಂವತ್ಸರದ ॥ ಮಾಘ ಬ ೧೩ ಲು ಯಡವ 
ಮುರಾರೀ ಕೋಟೆಕೋಲಾಹಲ ವಿಶುದ್ಧವೈೆ ಧಿಕಸಿದ್ಧಾಂತ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾಪಕ 


3 ಶಿವಗುರುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ 1 ಇಕ್ಕೇರೀ ವೀರಭದ್ರಪನಾಯಕರು 1 ಕೋಡಚಾದ್ರಿ ಕೇಶೋಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಮಧಿಕ್ಕೇರೀ ಅಘೋರವೀರಭದ್ರ ಸಮೇತ ಭದಕಾಲಿ ಅಂಮನವ 

4 ರ ಪೊಜೆಯಂನು | ಕಾಲಂಪ್ರತೀಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಾಶಾಂಕರಾಗಿ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ಯ . ವಿಶೇಷಕಟ್ಟಲೇ ಹಂಣ್ಣು 
ಕಾಯಿದುರ್ಗಾಕಲಶವಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯುಮೆ ಪಂ 

5 ಚಾಂಮೃತ ಕನಕಾಭಿಷೇಕ ಸುವರ್ನಪುಷ್ಟ ಮುಂತಾದಂನೂ ಕಾಲಂಪ್ರತೀಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಗದು ಕೊಂಡು 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಘೋ 

6 ರ ವೀರಭದ್ರದೇವರ ಅರ್ಚಕಮಧುಲಿಂಗಾಭಟನ ಮನೆ ಹಿತ್ತಲ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೀ ಇರುವ ಮನೆದಣಾ ಹಿತ್ತಿಲೀಗೇ 
ಚತುರ್ಗಡೀ । ಮುಡಲುಗೇ 


7 ಮೇಕೇರೆದಿಣವೇಗಡೀ । ತೆಂಕಲು ಸತೀಚರ್ತುಗಡೀವಲಗಾದ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಬಂನಿಯನುತ ಧಾರಾಪೊರ್ವಕವಾ 


8 ಗಿ ಪ್ರಾಕು ಸದಾಶಿವಪನಾಯಕರು ಬಿಟ್ಟದರಿಂದಾ ನೀವು ಭದ್ರಕಾಲೀಅಂಮನವರ ಕಲಾಪೊರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪೂಜೆಯಂನು । ನಾವು ಬೇಡಿಕೊಂಡ 


9 ಪ್ರಸಾದವು ಆದ್ದರಿಂದ ಬಹಲ ಸಂತೋಷಬಿಟ್ಟು ಸಮರ್ಥರುಯನುತ ತಿಳಿದು ಆಗಲೇ 
ಸದಾಶಿವಪನಾಯಕರ ಪ್ರಪೌತ್ರರಾದ ಭದ್ರಪನಾಯಕರ ಪೌತ್ರರಾದ ವೆಂ 
ಹಿಂಭಾಗ 


10. ಕಟಪನಾಯಕರ ಪುತ್ರರಾದ ವೀರಭದ್ರಪನಾಯಕರು -। ಸುಭಾಭಟ್ಟರ ಪ್ರಪೌತ್ರರಾದ ಕೇಶೋಭಟ್ಟರ ಪೌತ್ರರಾದ 
ಮಾದೋಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರರಾದ ಕೇಶೋಭಟ್ಟರೀಗೇ ಅಪಣೆದಯಾಪಾ 


1 ಲಿಸಿದು । ಈ ಭದ್ರಕಾಲೀಅ೦ಮನವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು ಯೇನು ಉತ್ಸಾಹ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ಯಕ ಕಟ್ಟಲೆಯನು 
ಉತ್ಸಾಹವಂನು ಮೇಲಿನ ಮನೆ ದಣಾಮುಂತಾಗಿ ನಿಂದ ಪುತ್ರ 


12 ಪ್ರಪೌತ್ರ ಸಂತಾನ ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಈ ಸ್ಥಲವಂನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬಂನೀಯನುತ ಶ್ರೀ ಅಘೋರ 
ವೀರಭದ್ರ ಸಮೇತ ಭದ್ರಕಾಲೀಅಂಮನವರ ಸಂನಿಧೀಲು ಶ್ರೀಗಲ ಸ್ತ್ರೀ 


13 ಬೆಲ್ಹಪತ್ರೆನೀರಂನು ಬಿಟ್ಟೆವು! ಇದಕೆ ಅಲ್ಪಿದರೆ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಭೂಮ ಸ್ತ್ರೀ ಮನ್ಶಹಾವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೀಗೇ 
ಅಲ್ಲಿದ ಪಾಪವನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು" ಬಂ 


ಗ. ದೇವುಯನುತ ನ೦ಮ ಸಂತಾನಾ ಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಪುಂಣ್ಯ ಬರಬೇಕೆಂದು ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ 
ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ತುಲಸೀಬಿಲ್ವ ಪ | 


15 ತ್ರೆ ನೀರಂನು ಬಿಟ್ಟೆವು 1-4 ದಾನಾಚ ಪಾಲಿತೋ ರಾಜಾ ದಾನಾಚ್ಛ್ಚ ಪಾಲಿತೇಗುರು ದದಾನಾಚ ಪಾಲಿತೇ 
ಮಾತಾ ತತ್ಫಲಂ ಲಭತೇ ಮಹೀಃ ಯಥಾವಾಲೇಪ್ರತಿಃ 
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ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
121 (ಇದ.ಸಂ. 11) 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಅದೇ ಅಕಾಡೆಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ತಾಳೆಯೋಲೆ ಪ್ರತಿ 


This record of the same date refers to the grant by 1001201 Virabhadra-nayaka to Kasd- 
bhatta. 
Madhulinga-bhatta alias Tammayya-bhatta, a descendant of Kz$d-bhatta wrote this. 
This record is in Tigalari script. 
1. ಸವಸ್ತಿ । ಕೋಡಚಾದ್ರೀಸುಭಾಬಟ್ಟರ ಮಗ ಕೇಶೋಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರ ಮಾದೋಬಟ್ಟರ ಮಗ ಕೇಶೋಭಟ್ಟರೀ !- 
ಶಕವರ್ಷ ೧೫೦೬ನೇ ಪರಿವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಲುವ ತಾರಣ ಸಂ । ಮಾಘ 
2 ಬ ೧೩ ಲು ಭದ್ರಕಾಲೀ ಅಂಮನವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವೀರಭದ್ರನಾಯಕರು ಕೊಟ್ಟರು ಅವರ ಮಗ 
ಸುಬಾಭಟ್ಟರಮಗ ಮಾದೋಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರ ಕೇಶೋಭಟ್ಟರ ಪುತ್ರ ಸುಬಾಭಟ್ಟ ತ 
3 ಮ ಮಾದೋಭಟ್ಟರ ಮಗ ಮದುಲಿಂಗಭಟ್ಟ ಯಾನೇ ತಂಮೈಯಭಟ್ಟನ ಬರಹ 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು 


246 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಶ್ರೀಮಠದ ಪ್ರಾಕಾರದೊಳಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದ್ದಾರದ ಬಲಬದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 

This record belongs to the regin of Dévaraya I. Viranna-vodeya was governing the 
Araga kingdom. It refers to the sale of land by Narsappa son of Appanna of Vi$vamitra-gotra 
to Jiiinéndra-bhirati-Sripada of Tirthamuttiir. The said land was formerly granted to Sayappa 
by all the nagavas, which in turn was given to Narsappa by Sayappa. 

It is dated Saka 1334, Nandana, Bhadrapada, 50.11 Thursday corresponding regularly 
with 18th August, 1412 A.D. 

Inscription Nos. 246 to 254 are discovered by Dr. P.N. Narasimha Murthy of Udupi. 
He has kindly given the text. 
೦ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 
ಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ । ಜಯತ್ಯ 
ನಾದಿ ನಿದನಃ ಶ್ರೀ ಮಾಳ್ಪಸ್ವೋ(ರ್ದ್ದ)೦ಡ ಸಂಕರಃ ಯಸ್ಕದಂಷ್ಟ್ರಾ ಮ್ರಣೋಳೇನ ದುದ್ರೇ ಭೂವ 
ಳ ಪಂಕಜಂ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೩೪ ಸಂದು ವರ್ತಮಾ 
ನ ನಂದನ ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು ೧೧ ಗು ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜ ರಾಜಾಧಿರಾಜ 


uu ಯು WY pO 


982 , 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯನಗರಿ 
ಯಲು ಶ್ರೀ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವ ಸಂನಿಧಿಯಲು ವರ್ನಾಶ್ರಮಧರ್ಮರಿಂಗಳನು ಪಾಲು 
ತ ಸ್ಸುಖಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನಾಳುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲಿ ಆ ವೀಣ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ವೀರಂಣವೊ 
ಡೆಯರು ಅರಗದ ರಾಜ್ಯವನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ಕಾಲದಲೂ ಶ್ರೀ ಮತ್ಸರಮಹಂಸ 
10 ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ್ಯರುವುಪ್ಪ ತೀರ್ಥಮತ್ತೂರ ಗ್ಹಾನೇಂದ್ರ ಭಾರತೀ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿ 
1 ಗೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಗೋತ್ರ ಅಪ್ಪಂಣಗಳ ಮಗ ನರ್ಗನು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ ಶಿ 
12 ಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ಸಾಂತಳಿಗೆಯನಾಡೊಳಗಣ ಕಡತ್ತೂರು ಹೊ 
13 ಸಕೆರೆಯ ಒಳಗಣ ನೆಲ್ವಾನಿಯ ಭೂಮಿಯನೂ ವಿಷುಸಂವತ್ಸರದಲು ಕಡಊ 
14 ರು ಹೊಸಕೆರೆಯ ಹಂನೆರಡಜ ಸಮಸ್ತ ನಾಡವರು ಸಾಯಪ್ಪಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋ 
15 ದಕ ದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಣದು ಕೊಟ್ಟ ವಾಮನ ಮುದ್ರೆಯ 
16 ಕಲ್ಲನೂ ನಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟರಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಯನೂ ಸರ್ವ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ನರದಲ್ಲಿ ಸಾ 
17 ಯಪ್ಪನೂ ನರ್ಗಪ್ಪಂಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ 
18 ನೂ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರ ಭಾರತೀ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಆ ನರ್ನಪ್ಪನೂ ತಂನ ಸ್ತೀಪತ್ರಗ್ಗಾತಿ 
19 ಭಾಂದವ ಸಾಮಂತ ದಾಯಾದ್ಯಾನುಮತದಿಂ ಆ ನೆಲ್ವಾನಿಯ ಯೆರಡು 
20 ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಗೆ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಕ್ರಯ ವರಹ ಗ ೧೨ ಉಡುಗೊಣ್‌ೌ ಮಖ 
21 ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹಂನೆರಡು ಹೊ೦ನೂ ಅಯಿದು ಹಣವನೂ ತಾನು 
22 ಕೊಂಡು ಆ ನಾಡಿಂಗೆ ಉಡುಗೊಟ್‌ ಮೂಖ ಹೊಂನನೂ ಕೊಡ್ಲಿ ಚತುಃ 
23 ಸೀಮೆಯ ಕಲ್ಲನೂ ನಡ್ಲಿ ಆ ನಾಡು ಮುಂತಾಗಿ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕದಾನ ಧಾ 
24 ರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟನು ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ನಿ 
25 ರುವರಿಯಿಂದೊಳಗುಳಂಥಾ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದಲು ಮಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಿಲು ತೋಡು ತುಡುಕಿ 
26 ನಿಧಿ ನಿಕ್ಷೇಪ ಜಲ ಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯ ಅಷ್ಟಭೋಗ ತೇ 
27 ಜ ಸಾಮ್ಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು ಆ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಸ 
28 ವ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕೃಸ್ತಾಯಿಯಾಗಿ ಭೋಗಿಬಹರೆಂದು ನರ್ಸ 
29 ಪ್ಪನು ತಂನ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದೊಡಂಬಟ್ಟು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಯಿ 
30 ೦ತಪ್ಪದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಶಂಕರಿಪುರದ ಅಶೇಷಮಹಾಜನಂಗ 
31 ಳು ದೇವರಹೊಳೆಯ ಅಯ್ಯನವರು ಚಿಕ್ಕಹೊಳಲೂರ ತಂಮಂಣಹೆಬ್ಬಾರು 
32 ವರು ತೀರ್ಥ್ಥ್ಯಮತ್ತೂರ ಅಂಣಂಮಹೆಬ್ಬಾರುವ ಕರ್ತ್ರನಂ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀ ನರ 
33 ಸಿಂಹದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವೊಪ್ಪ । ಶ್ರೀ ಸಂಕರದೇವ' ಶ್ರೀ 
34 ಸಂಕರಿದೇವ? ಶ್ರೀ ಬನದದೇವಿ ಶ್ರೀ ಉ 
35 . ಕೆಗ್ವರಿ ದೇವಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಶ್ರೀ... 


\0 ೦೦ -2 ಲಾ 


1 ಶ್ರೀ ಸಂಕರದೇವ - ನಾಗರಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿದೆ. 
2 ಶ್ರೀ ಸಂಕರದೇವ - ಗ್ರಂಥಲಿಪಿ - ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಇದನ್ನು ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
247 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಹಿಂಭಾಗ 

This registers a deed of sale of land by Jiiinéndra-bharati-Sripada to Bachanna, son of 
Vishnu-bhatta of Anigirasa-gotra. Witnesses are named. The said land was purchased by the 
pontiff from Narasappa, in Nalvani. 

The record is dated Saka 1335, Vijaya, Vaisakha, 6.1, Saturday which correspond 
regularly with 1st April, 1413 A.D. 
೦ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯದ ಶಕವ 
ರುಷ ೧೩೩೫ ಸ್ವಂದು (ಸಂದು) ವರ್ತ್ರಮಾನ ವಿಜಯಸಂವತ್ಸ 
ರದ ವಯಿಶಾಖ ಶು ೧ ಶ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂ 
ಗಳು ಆಂಗೀರ್ಗಗೋತ್ರದ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರ ಮಗ ಬಾಚಂಣಂಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರ 
ಯದಾನ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆ೦ದಡೆ ನಾಉ ನಲ್ಲಪ್ಪನ ಕಯ್ಯಲು ಕ್ರ 
ಯವಾಗಿ ಕೊಂಡ ನಲ್ವಾನಿಯ ಭೂಮಿ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೦ ಆ ಭೂಮಿಯ ನಿರುವನಿ ಚ . 
ತುಃಸೀಮೆ ಸಹವಾಗಿ ಆ ನರ್ಗಪ್ಪಗೆ ನಾಉ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯಧರ್ಮವನೂ ಬಾಚಂಣನ 
ಕಯಿಂದ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾಯ ಮಠಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷದಲೂ ಮೂ 
ವತ್ತು ಕೊಳಗ ಭತ್ತವನೂ ತೆಜುವ ಹಾಂಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾ 
10 ರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ತಂನ ಸಂತಾನ ಪಾರಂಪರೆಯಾಗಿ ಭೋಗಿಸೊ ಹನೆರಡು ಅ 
11 ನೆಲ್ವಾನಿಯ ಭೂಮಿಯನೂ ಕಾಯಿನಂಮೆನಿದ್ಯುರ ಅನುಮತದಿಂದ ಆ ಬಾ 
12 ಚಂಣಂಗೆ ಸಹಿರಂಣ್ಯೋದಕ ಕ್ರಯದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ 
13 ನೆಜದು ಕೊಟ್ಟೆಉ॥”] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ವಿಷ್ಣುಕುಯಿಕತ್ತರ ಮಗ ನಾರಾ 
14 ಯಣಕುಯಿಕತ್ತರು ಕ್ರುಷ್ಟ ಉಪಾಧ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಷ್ಣು ಉಪಾಧ್ಯರು ಮಾದವಭ 
15 ಟ್ವರು ವಾಸುದೇವಹೆಬ್ಬಾರುವನ ಮಗ ವರದಹೆಬ್ಬಾರುವ ಆ ಕರ್ತರ ಸ್ವಹಸ್ತದ 
16 -ವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವೊಪ್ಪ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀ ವಿ 
17 ಷ್ಟುಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿ ॥ ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ 
18 ವಾ ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿರ್ವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾ 
19 ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ । ಯಾವಂತಿ ಸತ್ವ ಮೂಲಾನಿ ಯಾವಂತೋ ಭೂ 
20 ಮಿರಣವಃ । ನರಸ್ತಾವಂತಿ ವರುಷಾಣಿ ಸ್ವರ್ನಲೋಕ ಮಹೀಯತೇ । ದಾನ 
21 ಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೆ ದಾನಾಚ್ಛೆಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ(ತ್‌ಸ್ಟರ್ಗ್ಗಮವಾ 
22 ಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ । ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇ 
23 ತುನ್ಮರಾಣಾ(ನೃಪಾಣಾಂ) ಕಾಲೇ ಕಾಲೆ ಪಾಲನಿಯೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವಾನೇತಾ . . 
24 ಭಾವಿನಃ ಪಾರಿ ವೇಂದ್ರಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೆ ರಾಮಚಂದ್ರಃ 
25 ಯಿ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ॥”] 


DD ೦೦ AN ಓಗಿ ಮು YW Np  ಾ್‌ 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
248 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This record refers to a grant to Jfiinendra-bharati-Sripida for the yatibhikshe by 


Harihara 11 through a charter got written by Jannarasa of Araga. It also registers a gift to the 
same pontiff by all the nagavas of Sitalige. 


It is dated Saka 1324, Vishu, Chaitra $u.10, Monday corresponding with Friday, 25th 


March, 1401 A.D. The Saka year was current. 


| 
2 


ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇಂ ನಮಣಔ 1*] ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯ ನಗ 
ರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ । ಜಯತ್ಯಾದಿನಾದಿ ನಿಧನಃ ಶ್ರೀಮಾನು ಸ್ವೆತ್ತುಂದ ಸಂಕರಃ ಯಸ್ಕದ 
ಉಷ್ಟ್ರಾಮ್ರುಣೋ 

ಳೇನ ದದ್ರೆ ಭೂವಳ ಪಂಕಜಣ[ "]ವಿಜಿತಾರಾರ್ತಿವ್ರಾತೋ ವೀರದ ಹರಿಹರಸ್ಯಮಾಳದಿ೦ದ೦ಮ್ಮ 
ಬಹಾದ್ವಂನ್ಯರ್ಕ್ಯಲಿ(ಗೆ) 

ಸ್ವಚರಿತೇ ನೇಕ್ರುತ ಯುಗಂ ಕುಷತೇ । ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಕವರುಷ ೧೩೨೪ನೆಯ ವಿಷು ಸಂವತ್ಸರದ 
ಚಯಿತ್ರ ಸು ೧೦ ಸೋ ತೀರ್ಥಮತ್ತೂರ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಹರಿಹರ ಮಹಾರಾಯರ ನಿರೂ 


ಪದಿಂದ ಅರಗದ ಜಂನರ್ಗರು ಬರಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಗ್ಹಾನೇಂದ್ರ ಭಾರತಿ ಶ್ರೀ 
ಪಾದಂಗಳಿಗೆ 


ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ಯತಿಭಿಕ್ಷಾಗೋಸುಕದ ಅರಗದ ನಾಡೊಳಗಣ ಆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ಕೆಳಭಾಗಿಯಲ್ಲಿ ಮು 
ದ್ರೆ ಬಿಟ್ಟ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಡಸಿಬಹ ಹದಿನೆಂಟು ಹೊಂನಿಂಗೆ ಆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ಕೆಳಭಾಗೆಯ ಬಡಗಣ 


ಅ 


ಕಡಉರು ಹೊ 

ಸಕೆರೆಯ ಹ೦ನೆರಡಅ ಒಳಗುಳ ಹಜಹೊಡಿಕೆಯ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕಂ ಕುಳ ಗ ೨॥೧। ಜೋಪಾನೆಯ ಕುಳ ಗ ೧ 
ಹಾ॥ 

ಅರಿನ್ತು ಗ್ರಾಮ ೨ ಕಂ ಕುಳಗ ೪ ವ ೧॥- ಕಂ ಅ ಕಡಉರು ಹೊಸಕೆರೆಯ ನಾಡು ಹದಿಕೆರೆ ನಾಡ 
ಸೇನಬೋವ . 


ವ ಮೊಷ್ಟಮಾಣನ ಲೆಕ್ಕ ಪ್ರ ಗ ೧ ಕಂ ಹದಿಕೆ ಗ ೫೬೧ ಲೆಕ್ಕದಲು ಬಂದ ಆದಾಯ ಗ ೨೪ ವ ೨ ಗೆ 
ರಾಯ ೪ 


ಮುಡೆ ಬೆಟ್ಟಿನ ಪ್ರಮಾಣಿನದು ಗ ೧೮ ಸಾತಳಿಗೆ ಸಾದಿತ ಅಯದು ಭೂಮಿ ಜಂಭರು ಅಗ್ರಹಾರ ದೊಳಗಾ 


ದ ಸಮಸ್ತ ನಾಡವರು ತಂಮೋಳೇಕಮತ್ಯವಾಗಿ ತಂಮ್ಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದ ಮಡಿವಡಿಕೆಯನಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು 
ಸುಮಾನೋ 

ದರ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು ಗ ೬ ಲ್‌ ೨ 1 
ಉಭಯಂ 

ಗ ೧೫ ಲ್‌ ೨೬೬ ಕಂ ಅ ಹಜ್‌ಹೊಂದಿಕೆ ಜೋಪಾನೆಯ ಗ್ರಾಮಂಗಳೇ ಕಾದನು ಆ ಗ್ಹಾನೇಂದ್ರ 
ಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು 


ಆಚಂದ್ರರ್ಕಸ್ಥಾಯಿ ಆಗಿ ಭೋಗಿಸಿ ಬಹ ಹಂಗೆ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಗದ್ದೆ ಬ್ರದ್ದೆಲು ತೊಲ್ಲತಾಟಿಕೆ 
ಯರ ಮಾನಿರುಂ ಮರಿಕೊಡಗಿ ಕಾಡಾರ೦ಭ ಕಿಜು ತುಪತವಂನಾದಾಯ ಯೇನು ಉಳಂಥಾದನು ಆಗುಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಆ ಗ್ರಾಮಂಗಳ ಚತುಃ ಸ್ಲೀಮೆಯೊಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪ . ಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ 
ಅಷ್ಟ 
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20 
21 


22 
23 


24 
25 
26 
27 
28 


ಭೋಗದ ತೇಜ ಸಾಂಮ್ಯಾ ಸಹಿತವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಸುಖದಿಂ(ದ) 
ಭೋಗಿಸಿ ಬ 

ಹರು ಯಿ ದಂರ್ಮ್ಮವನು ಪಾಲ್ಲಿದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯನು ಬ್ರಾಂಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪುಂಣ್ಯ 
ಯೀದಂ 

ರ್ಮ್ಶ್ಮಕ್ಕೆ ಅಳುಪಿದವರಿಗೆ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರುನು ಕೊಂದ ದೋಷ 1”) 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದ 

ತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ ಷಷ್ಟಿವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥ 
ದಾನ ಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಯಧ್ಯೆ ದಾನಾತ್‌ ಶ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್‌ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಚುತಂ 
ಪದಂ ॥ 

ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ದ೦ರ್ಮ್ಮಸೇತು ನ್ರುಪಾಣಾಂ ಕಾಲೆ ಕಾಲೆ ಪಾಲನಿಯೋ ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವಾ 

ನೇತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ದಿವೇಂದ್ರಾಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಯಾಚತೆ ರಾಮಚಂದ್ರ ॥ ಹರಿಹ 
ರಮಹಾರಾಯರ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರು। ಆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡು ಕೂಡಿ 

ಧಾರೆಯನೆಅಐದು ಕೊಟ್ಟ ಆಜು ಹೊಂನು ಯಿಷ ಶೋವಿದಂ(ಷ್ಟ)ಳಗೆ ಆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡವ 


ರ ಒಪ ನಿಕಿಸುವ ಶ್ರುಂಗೇಶ್ವರದೇವರು। ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 0) 


249 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಹಿಂಭಾಗ 


This records a grant of land by the mulis of Haruhudaki to the same pontiff; all the 


1180005 of Satalige also made a grant. Witnesses are mentioned. Lakhanna wrote the record. 
The supplementary record was written by Davanna 08೮5180564. 


It contains two dates: 1) Svabhinu, 118೩5178 60.2, Thursday which may be equated 


with Friday, 16th November, 1403 A.D., and 2) Chitrabhanu, Pushya, Su.7, Sunday which 
may be equated with 31st December, 1402 A.D. 


SO ೦೦ AN UH ಹ. WY hp 


೦ ಸ್ವಭಾನುಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು ೨ ಗು ಶ್ರೀಮತು ಪರ 

ಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ್ಯರುವುಪ್ಪ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗ 

ಳಿಗೆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡು ಒಳಗಣ ಹಜುಹು ಕೆಳೆಯ ಮಯದ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಆಮಯರು 

ಹೆಗ್ಗಡೆ ಯಳೂಪ್ಪಿ ಯಗರದ ರಾಮಂಣ ಮಯಿದ ಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಆಳಿಯ ಬೆಂಮು ಹಾರುಕಿಳಿಯ 

ಬೊಂಮಾಖಜಸಿ ಕಾಮಕ್ಕ ಮೊದಲಾಗಿ ಆ ಹಜುಹುಡಕೆಗೆ ಸಲುವ ಮಯಿರೆಗ್ಗಡೆ ಮೊದಲಾ 

ದ ದಾನಿಮೂಲಿಗಳು ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯ ಒಲೆಯ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ರಾಯರು ನಿಂಮಾಡ 

- - ಬಹಾ ಕಾದೊಟ್ಟಿಂಗೆ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೧೮ ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡವರು ಧಾರೆಯನೆಜದು ಕೊಟ್ಟದು 

[ಗ ೬] ಉಭಯಂ ಗ [೨1೪ ಅಕ್ಷರದಲು ಯಿಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಹೊಂನಿನೊಳಗೆ ಹದಿನಾಜು ಹೊಂ 

ನಿಂಗೆ ನಂಮ ದಾನಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಹೆಲುಹಡಕೆಯನು ಅಂಮಡಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಲುಗಳು ಕೊಟ್ಟು (ಅ) 

(ನುಉ) ಭೋಗಿಸುತ್ತಿಹ ದಿನಂಗಳಲ್ಲಿ ನಂಮ ಹಿರೆಣಹಳವಹಿದನ ಸಾಲವಾಯಿತ್ತಾಗಿ ನಾಉ ತೆಣಹಿ 

ಅದೆ ಅರಗದ ಲಿದ್ಯ ಒಡಿಯೆದ ಮುಂದೆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡವರ ಸಮಕ್ಷದಲಿ ನಂಮ ಸ್ವರೂಚೆ 

ಯಿಂದ ಒತು ಒಡಂಬಟ್ಟು ನಂಮ ದಾನಮೂಲವನೂ ನಿಂಮಡಿಗಳಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕಯಿ ಒ 

ಲೆಯ ಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಹಳುಹಡಿಕೆಯ ಗ್ರಾಮ ಹಾರುವರಿ ಮೊದಲಾದ ಚತುಃಸೀಮೆ ಸೇನಭೋಗ 
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30 
31 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
ಬೆಪ್ಪಲಾ ಮಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಲು ಕೋತೋ)ಟ್ಟು(ಟ) ತುಡಿಕ್ಕೆ ಕೊಂಮರಿಕೊಹೊ ಕಾಢಾರಂಭ ಮಂದಪುರಿ ಹಿತ್ತಿಲು 
ಮನೆ ಅಲ್ಲಿ 


(೦ದ) ಅ (ಪು ತಾಳುಕೊಪ್ಪ ಚಪ್ಪರ ಹಲಸು ಮೆಣಸು ಮೊದಲಾದ ನಿಧಿ ನಿಕ್ಷೇಪ ಜಾ(ಜ)ಲ ಪಾಷಾಣ 
ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆ 


ಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಯೇನುಳದನೂ ಸುವರ್ಣಾದಾಯ ಮೊದಲಾಗಿ ಆಗುಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ಆ ಊರನೂ ನೀವೆ ಭೋಗಿಸಿ ಬಹಿರಿ ಆ ಊರಿಂಗೆ ನಮಗೆಊ ಅರ್ಥಾರ್ಥ ಸಂಮಂದಲ್ಲಿಲ್ಲು 
ಆ 


ರಿಗಾನೊಬ್ಬನು ಆ ಊರಿಂಗೆ ದಾನಿ ಮುಲ್ಲಿಯೆಂದು ಬ೦ದನಾದರೆ ನಾಉ ಪರಿಹರ್ಸಿ ಕೊಡುವೆಉ ಪರಿ 

ಹರ್ಸಿ ಕುಡುಕ್ಕಚಿಯದಿದ್ದರೆ ನಾಊ ನಾಡವರ (ಆ) ದೇಶಕ್ಕೆಗೊ ಹೊಜಿಗು ಅರ್ಲಿಂಗೆ ತಪ್ಪತೆಜುವ ಅಕಟ 
ಳೆದೆವೆವೆಂದೂ ನಂಮ ಸ್ಥಳ ಮರಿ[ಯಾದೆ*ಯೆಂದು ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕಯ ಒಲೆ [*] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಅ 

(ಅ)ಮಾನಿಯ ಬೊಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಸತ್ತೋರ ಹೊಲೆಯಂಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಲ್ಲಿಯರ್ಬ್ಬೆಂಜೆ ನಾಗಂಣ ಹಾ 

ಡಿನ ಕೊಟಿಯಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಲಖಂಣನ ಬರಹ ಆ ಕರ್ತರ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಬಯಿರಣ 

ದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಶಂಕರದೇವರು ಶ್ರೀ [ಮಹಾ]ದೇವರು ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ॥ (ಅ) 
ಚಿತ್ರಭಾನುಸಂವತ್ಸರದ ಪುಷ್ಯ ಶು ೭ ಆ ಶ್ರೀಮತು ತೀರ್ಥಮತ್ತೂರ ಗ್ಲಾನೆಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀ ಪಾದಂಗಳಿ 

ಗೆ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಒಳಗಣ ಬೊಪ್ಪಾಳಿಯ ಭಯಿರಪ್ಪ ನಿಡುವಲಿನಾಡ ಕಲ್ಲೆಕೋಟಳಿಯ ಮಾ 

ದೇವನಂ ಯಿಬ್ಬರೂ ಕೊಟ್ಟ ಕಯಿ ಒಲೆಯ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ನಿಮಗೆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡವರು ಧಾರೆ 
ಯನೆಜದು ಕೊಟ್ಟ ಸಾತಳಿಗೆಯನಾಡ ಊರು ಹೊಸಕೆರೆಯ ಒಳಗಣ ಬೊಪ್ಪಾನಿಯ ಗ್ರಾಮ 

ದಲು ನಮಗೆ ದಾನಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಲುವ ನಾಲ್ಕು ಹಣವದಂ ಬೆಳೆಯ ಕುಳಿರು ಭೂಮಿಗೆ ನಿಲಿ ಹಾಸಿಕಕ್ಕೆ 
ಭೂಮಿಗೆ ಉತ್ತು ಆಳುವದ ಗತಿಯಲಾಗಿ ನಂಮ ಭೂಮಿಯ ನಾಲ್ಕು ಹಣವದಂ ಬೆಳೆಯ ಕುಳದ 
ಭೂಮಿಯ 

ನೂ ನಿಮಗೆ ಧಾರೆಯನೆಣದು ಕೊಟ್ಟೆಗೊ ಆ ಭೂಮಿಯನೂ ನಮ್ಮ ಅನುಮತದಿ(೦ದ) ಬಿಟ್ಟೆಉ ಆ ನಾ 
ಲ್ಕೂ ಹಣವಡ್ಡಿಂ ಬೆಳೆಯ ಕುಳದ ಭೂಮಿಗೆ ಊ ನಮಗೆಊ (ಸೊಂ)ಮು ಸಂಮಂದವಿಲ್ಲ ಆ ಭೂಮಿಯ 
ಲೂ ಅಡಕೆ ಬಾಳೆ ಮುಂತಾಗಿ ಐನನಾದಂ ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳದುದೋಂ ಬೆಳೆಯಂನು ನಾವಾಗೆ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲು 
ವೆವೆಂದು ಬಂದಾಗ ನಾಊ ನಾಡು ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಜಗು ಅರಮಗನೆ”]ಗೆ ತಪ್ಪು ತೆಜುವೆವೆಂದು ನಂಮ ಸ್ವರೂ 
ಚಿಯಿಂದ ಒಡ೦ಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಕಯ್ಯ ಒಲೆ [!”] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಪಟ್ಟಣಸಾ(ಸ್ಟಾ)ಮಿ ಮಾಣಿ 

ಕಸೆಟ್ಟಿ ಬೆಟ್ಟಿ ಸ್ವಾಮಿ ನಾಗಿಸೆಟ್ಟಿ ಸಾತಳಿಗೆನಾಡ ಕಡಊರು ಹೊಸಕೆರೆಯ ಕಾಟಿಯಪ್ಪ ಹೆಗ್ಗಡೆ (ಸಾ) 

ತಳಿಗೆಯ (ಕ) ಡು ಆಜ್‌ಯ ಹೊಳೆಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಹೊಕುಂಬಳಿಯ ಚೆಂಪ್ಪು ಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಚೋಳದೇಶಾ೦ ದೇವಂಣನ ಬರಹ!) ಆಕಿಲಿ ಬಯಿರಪ್ಪ ಮೂವರ್ಗಗಳ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಭಯಿ 
ರವದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ [*] ಶ್ರೀ ವೀತರಾಗ ಶ್ರೀ ವೀರಭದ್ರದೇವರು ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವರು ಶ್ರೀ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ ಚಉಂಡೇಶ್ವರಿದೇವಿ ॥ 
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ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರನೆಯ ಕಲ್ಲು 
This records registers a grant of land by rdya (probably of Vijayanagara) and the nad 


987 


ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 


to Jfianéndra-bharati-Sripada of Tirthamuttur. A list of witnesses is given. Dévaru-sénabova 
of Kobala wrote the record. 


The given details of date viz., Svabhanu, 118811೩ 0೩.3, Thursday may be equated with 
Thursday, 30th January, 1404 A.D. 


ಸ್ಹಭಾನು ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ ೩ ಗು ಶ್ರೀಮತು [ತೀರ್ಥಮತ್ತೂರ] 
ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ರಾಯರು ಮಾಡಿ 

ದ ದಂರ್ಮ ಗ ೧೮ ನಾಡು ಮಾಡಿದ ದಂರ್ಮ ಗ ೬ಲ್‌೨॥ ಅಂತು 

ಗ ೨೪೮್‌೨॥- ಯೀ ಹೊಂನಿನೊಳಗೆ ಹೆಬ್ಬರಡಿಯ ತಂಮಿಯಂ 

ಣ ಅಜುವ ಕುಳ ಲ್‌೩ಿ॥=ಗೆ ಬ೦ದ ನಿತಕರ ಸಿದ್ಧಾಯ ಗ ೩೧ ಗೆ ಬಂದ 
ಬೀಜವರಿ ಬೊಪ್ಪಾನಿಯಲು ಖ ೯ ಹುಜುಹುಡುಕೆಯಲು ಖ ೨॥ ಉಭಯ 

೦ ಭೂಮಿ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೧॥ ಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಿದ್ದಾಯ ಪ್ರಾಕು ನಿಲಉ ಉಳಿದದು 
ಗ ೫ ಅದನು ತೆಅಲಾಅದೆ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ವರುಷಂ ಪ್ರತಿ ಯಿಕ್ಕಿ ಬಹ ಗು 

10 ತ್ರಗೆ ಯ ಭತ್ತ ಖ ೪೫ ಕೈ ಕ್ರಯ ಗ ೨೮೩ ಹಾಣುಹೆಗ್ಗಡೆ ಸೆಟ್ಟಿಮನೆ ಬೆಮಿ 

11 ದು ವರುಷಂ ಪ್ರತಿ ಹದಿಮೂಜು ಹಣ ಆ ನಟ್ಟಿಯನೂ ಕಯಿಂದ ತೆಅತೆ 

12 ಜುವ ಸಂಮಂದ ಆದಕ್ಕೆ ಹಂನೊಂದು ಸಲಗೆಉ ಹತ್ತು ಕೊಳಗದ ಭೂ 

13 ಮಿಯನೂ ಹಿಂದಣ ನಟ್ಟಿಗ(ಊ) ಮುಂದಣ ನಟ್ಟಿಗಗೂ ಆ ಭೂಮಿಯನೂ 
14 ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಚತುಃಸ್ಲೀಮೆ ಒಳಗೆ ಏನೇನುಂಟು ಅದಕ್ಕವನೂ ಅ 

15 ಲಿಗೆ ಸಲುವ ಆಳನೂ ಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಆ ಶ್ರೀ ಪಾ 

16 ದಂಗಳಿಗೆ ನಾನು ವಂಶಸ್ಸವಂತ ದಾಯದ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅಳಿಯಂ 

17 ದಿರು ಸಹಿತವಾಗಿ ನಂಮ ಸ್ಟರೂಜಿಯಿಂದ ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ ಕ 

18 ಯಿ ಒಲೆ [*] ಯಿಂದಷ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಅಲಮಾನಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆ 

19 ಗ್ಗಡೆ ಹುಕ್ಕುವಳ್ಳಿಯ ಜಕ್ಕಂಣ ಸಿತೂರ ಹೊಲೆಯಂಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಿಗ 

20 ರವಳ್ಳಿಯ ನಾಗಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೊಳವಳ್ಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 

21 ಕಡಊರು ಹೊಸಕೆರೆಯ ಬೆಳ್ಳಪ್ಪಣೆಗ್ಗಡೆ ಕಾಡಲನಾಡ ಬೀಚೆಗ್ಗ 

22 ಡೆಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಕಡೆಗಊರ ಹೊಸಕೆರೆಯ ಬೊಲ್ಪರ್ಲ ಕಾರೆ 

23 ಗಿರ್ವಳಿಯ ನಾಗ್ರ ಭಾವನಮಾಗಿಯಾ ಕಾಮಿಯಂಣ ಕೋಲಅಕೋಡ ಬೊಂಮಿಯನ 
24 ಡೆ ಕಳರಮಾನಿಯ ಕೋಟಿಯಪ್ಪಹೆಗ್ನಡೆ ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನುಮತದಿ 

25 ೦ ಬರದಾತ ಕೋಬಲದ ದೇವರುಸೇನಬೋವನ ಬರಹ ಆ ಕರ್ತುನ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀ 
26 ಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ [*] ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಶಂ 
27 ಕರದೇವರು ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ ಕೊ 
28 ೦ತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ॥ 


0 ೦೦ JA MN ಓಗಿ & ಓಟು MN 
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ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಅದೇ ಪ್ರಾಕಾರದೊಳಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದ್ದಾರದ ಎಡಬದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದನೆಯ ಕಲ್ಲು 


This record registers a deed of sale of land by Tammanna-hebbaruva to Jfianéndra- 


bharati-Sripada. Harihara 11 was ruling the Vijayanagara empire and Viranna-odeya was 
governing the Araga kingdom. Vidyanathadva, the nada-sénabova, wrote the record. 


The given details of date viz., Saka 1326, Tarana, Ashadha ba.30, Monday correspond 


regularly with 7th July, 1404 A.D. 


0 ೦೦ JA MN ಓಉ ಹು. YW NO 


೦ ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರ 

ವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೆ । ಜಯತ್ಯನಾದಿನಿ 

ಧನಃ ಶ್ರೀಮಾನುಸ್ಥೆತ್ಸುಂದ ಸಂಕರಃ ಯಸ್ಯದಂಷ್ಟ್ರಾ ಮ್ರಣೋಳೇನ ದೆದ್ರೆ ಭೂವಳಪಂಕ 

ಜಂ । ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕ(ಶ)ಕವರುಷ ೧೩೨೬ನೆಯ ತಾರಣಾ(ಣ) 

ಸಂವತ್ಸರದ ಆಷಾಢ ಬ ೩೦ ಸೋಮವಾರದಲು ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪ 

ರಮೇಶ್ನರ ಶ್ರೀ ವೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯನಗರಿಯಲು ಸಕ್ಷ (ಸಕಲ) ಸಾ 
ಮ್ರಾಜ್ಯವನಾಳುವ ಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಅರಗದ ರಾಜ್ಯವನು ರಾಯಪ್ಪ ಒಡೆಯ 

ರ ಬೊಂಮಂಣಂಗಳ ಮಕ್ಕಳು ವೀರಂಣ ಒಡೆಯರು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲು ಅರಗದ ವೇ 
೦ಠೆಯ ಹೊಸಕಳಿಗೆಯನಾಡ ಕೆಳಭಾಗೆಯ ಒಳಗಣ ತೀರ್ಥ್ಯಮತ್ತೂರ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದ 

೦ಗಳಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಹೊಳಲೂರ ಶಂಭುಹೆಬ್ಬಾರುವರು ತಂಮಂಣಹೆಬ್ಬಾರುವರು ಕೊಟ್ಟ 

ಕ್ರಯದಾನ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ತಂಮ ದಾನಮೂಲದ ಚಿಕ್ಕಹೊಳಲೂರಿ 

೦ಗೆ ಸಲುವ ಹೊಸಕಾಡ ಭೂಮಿ ಸಲಗ ೧೦ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹತ್ತು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಕಾ 

ಳವನೂ ತಂಮ ಚಿಕ್ಕ ಹೊಳಲೂರ ಕುಳದ ಮೇಲೆ ಹಾಯಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಶುದ್ಧ ಪ್ರಮಾ 
(ಣ) ಪರಿಕಲ್ಪಿತ ಕ್ರಯ ದ್ರವ್ಯ ವರಾಹ ಗ ೧೦ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹತ್ತು ಹೊಂನನೂ ನಿಂಮ ಕಯ್ಯ 

ಲೂ ಶಾಕಲ್ಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಕೊಂಡು ಆ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಆ ಶಂಭುಹೆಗ್ಗಡೆ 

ರು ತಂಮಂಣಹೆಬ್ಬಾರುವ ತಂಮ ಸ್ತ್ರೀ ಪುತ್ರ ಗ್ಲಾತಿ ಬಾಂಧವ ಸಾವಂತ ದಾಯಾದ್ಯಾನುಮ 

ತದಿಂ ಸುವರ್ನೋದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆ 

ಉ ಅ ಹೊಸಗೋಡಿ ಭೂಮಿಯ ಚತುಃಸ್ಲೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲೂ ಹೆದ್ದೋರಿಯ ಮಾವಿನ ಮರನಿಂದ 
ಲು ಪಡುವಲು ತೆ(೦ಕಲೂ) ಒಡ ವಿನ ನಿರುಕೆರೆಯಿಂದಲು ಬಡಗಲು ಪಡುವಲು ಹೊಸಕೇರಿ ಹೊಳೆದರಿ 
ಯಿಂ ಹೊಳಹೊಅಗಾಗಿ ಮೂಡಲು ಗದ್ದೆ ಸಹ ಬಡಗಲು ನಿರುವರಿಯಂ ತೆಂಕಲು ಯಿಂ 

ತೀ ಚತುಸೀಮೆ ಒಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯ ಅಷ್ಟ 
ಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಸಹಿತ ಅ ಹೊಸಗೋಡ ಭೂಮಿಯನೂ ಆ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀ 

ಪಾದ೦ಗಳು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಧಾ 

ಆಯ ನೆಣದು ಕೊಟ್ಟೆಉ ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಅಅಮಾನಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗ 

ಡೆ ಬೊಂಮನಹಾಡಿಯ ಮಾಚಂಣ ಕೆಳರಮಾನಿಯ ಕೋಟಿಯಪ್ಪ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೋಜಕೋ 

ಡ ಬೊಂಮೆಹೆಗ್ಗಡೆ ಆ ಕರ್ತರ ಸ್ಪಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀ ಬನದದೇವಿ ಶ್ರೀ ಬನದದೇವಿ ಸಾಕ್ಷಿ 

ಗಳ ಒಪ್ಪ ॥*) ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವರು 
i] 
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32 
33 
34 


ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ನಾಡ ಸೇನಬೋವ ವಿದ್ಯನಾಥದೇವಗಳ ಬರಹ [11ಯೀ ಧರ್ಮ್ಮವನು ಪಾಲ್ಲಿದವಂಗೆ ವಾ 
ರಣಾಸಿಯಲು ಸಹಸ್ರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಯ 

ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅ(ಆ)ರು ಅಳುಪಿದವರು ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯನೂ ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ರನೂ ವಧಿಸಿದ ದೋಷದಲಿ ಹೋಹರು [7 ಸ್ವಧತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ 
ಷ(ಶ) 

ಹ್ಹಿವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಣಾಯಾ(೦) ಜಾಯತೆ ಕ್ರಿಮಿಃ [1] ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೆ ದಾನಾತ್ತೇಯೋನು 
ಪಾಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ । ಸಾಮಾನ್ಯೋಯಂ ಧರ್ಮಾಸೇತು ನ್ರುಪಾ 


ಣಾಂ ಕಾಲೆ ಕಾಲೆ । ಪಾಲನಿಯೊ ಭವದ್ಧಿಃ ಸರ್ವ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಭಾವಿನಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾಂ 
ಭೂಯೋಭೂಯೋಯಾಚತೆ' ರಾಮಚಂದ್ರ ॥ 
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This records belongs to the reign of Dévaraya I. Viranna-odeya was governing the 


Araga kingdom. All the 11800705 made a deed of sale of land to Jiianéndra-bharati-Sripada of 
Tirthamuttlir. Witnesses are named. Naraharidéva wrote the record. 


The given details of date viz., Saka 1330, Sarvadhiiri, Dvitiya-Jyéshtha ba.5, Thursday 


regularly correspond with 14th June, 1408 A.D. 


x ಟು ಟು ದ್‌ 


೦ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆಯಿಲೋಕ್ಯನ 
ಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯೆ(ಯ) ಶಕವರುಷ ೧೩೩೦ ಸಂದ ವರ್ತ್ತ 
ಮಾನ ಸರ್ವ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ದ್ವಿತೀಯ ಜೇಷ್ಟ ಬ ೫ ಗುರುವಾರದಲು ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪ 


ರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀ ವೀರಪ್ರಕಾಪ ದೇವರಾಯರು ವಿಜೆಯಾನಗರಿಯಲು ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲು 
ವರ್ಣಾ 


ಶ್ರಮ ದಂರ್ಮಂಗಳನು ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಬೊಂಮಂಣೊಡೆಯರ ಕು 
ಮಾರ ವೀರಂಣ ಒಡೆಯರು ಅರಗದ ರಾಜ್ಯವನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲು ಅರಗದ ವೇಂಠೆಯದ ಸಾತವ 
ಳಿಯ ನಾಡೊಳಗಿಹ ಶ್ರೀ ಮತ್ತರಮಹಂ/ಸ"] ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ್ಯರುಮಪ್ಪ ತೀರ್ಥ್ಯಮತ್ತೂರ 
ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿ ಶ್ರೀ 

ಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡೊಳಗಣ ಕಡಊರ ಹೊಸಕೆರ್ಯ್ಯೊಳಗಾದ ಬೇಳಬ್ಬಹೆಗ್ಗಡೆ ದೇವಪ್ಪ ಹೊಸಕೆರೆ 
ಯ ಜೆಕ್ಕಪ್ಪ ಬೊಲ್ಹರ್ಸ ಕೋಟಿಯಪ್ಪ ಕೋಣಿಕಾಡ ಬೊಂಮೆ ಕೊಂಗವಳಿಯ ನಾಗ್ರ . ಮಸಣುತಯಿಲಪ್ಪಬಾವ 
ನೆಂ 

ಮಾನಿಯ ನಾಗ್ರ ಆಜ್‌ಯಮಾವನಿಯ ಬೊಂಮಂಣ ಹೆಬ್ಬಾರಡಿಯ ತಂಮ ಬೆಳುಹಡಿಯ ಬೊಂಮಾ ಕಾರೆ 
ಕಳೆಯ ಹೊಲಿಜಕ್ಕು ಹೆಗ್ಗಡಿತಿ ಆಕೆಯ ಮಗ ವಿಠ್ಠನು ಒಳಗಾದ ಸಮಸ್ತನಾಡವರು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ 
ಶಿಲಾಶಾಸ 

ನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ನಂಮ ಕಡೆಊರು ಹೊಸಕೆರೆಯ ನಾಡಿಂಗೆ ಸಲುವ ಒಕವಳಿಯ ಗ್ರಾಮದ ಕೆಳಗಣ 
ಭೂ ಹ 

ಮಿ ಸ ೧೩॥ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹದಿಮೂು ಸಲಗೆ ಊ ಹತ್ತುಕೊಳಗ ಭೂಮಿಯನೂ ನಮಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 
ತ 


19 
20 


21 
22 


23 
24 
25 


26 
27 
28 
29 


30 
31 
32 
33 
34 
35 


36 
37 


38 
39 


40 


- ತೀರ್ಥಹ' 
ತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಕ್ರಯದ್ರವ್ಯಾ ವರಹ ಗ ೨೩ ಅಕ್ಷರದಲು ಯಿಪ್ಪತ್ತಮೂಜು ಹೊಂನನೂ ಕೊಂಡು ತ್ತ 
ದಕದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟೆಉ ಆ ಹದಿಮೂಜು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಕುಳ 
ಆಕು 

ಳಕ್ಕೆ ಬಂದ ನಿ(ಅ)ತ ಸಿದ್ಧಾಯ ಆಳಿಲು ಅಂನ್ಯಾಯ ಹೋದರೆಮಗೆ ಮೊಗಾಮ್ತು ಸರದಿ ಕೋತುರ ಗ್ರಾಮ 
ಗದ್ಯಾಣ ಮೊದ 

ಲಾದ ಸರ್ವ್ವ)ಸ್ವ ಮೇಲಾಯವನೂ ನಾಉ ನಾಡು ನಂಮ ಕುಳದ ಮೇಲೆ ಹಾಯಿಕಿಕೊಂಡೆವಾಗಿ ಆ 
ಭೂಮಿಯ ಚತುಸ್ನೀಮೆ 


ಯ ವಿವರ ದ್ರೋಕಾದಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ಮೂಡಲು ಕಾಜಕಾಡ ಹಳದಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದ 
ಪಡುವಲು ಆಗ್ನೇ 

ಯದಲು ಕಾಜಕಾಡ ಗುಡೆಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ವಾಯವ್ಯ ತೆಂಕಲು ಬಸವನಕಲ್ಲ ಹೊಳೆ 
ದಿ೦(ಯಿಂ)ದ೦ ಬಡಗಲು ನಯಿರುತ್ಯದಲು ಬಸವನಕಲ್ಲ ಜೆಟ್ಟದಿಂದಂ ಯೀಶಾಂನ್ಯ ಪಡುವಲು ಬೀರವಳಿಯ 
ಗದ್ದೆಯ 

ಬಯಲಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಮೂಡಲು ವಾಯವ್ಯದಲು ಬೆರೂಳಿಯ ಕೆಳಗಣ ಮೊರಾ' 
ಡಿನಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಅಗ್ನೆಯ (ಆಗ್ವೇಯ) ಬಡಗಲು ತೀರ್ಥ್ಯಮತ್ತೂರ ಗುಡ್ಡೆಯ 
ನಿಕಿಣದ ಕಡಲೂ ನಟ್ಟ ವಾ 

ಮನಮುದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ತೆಂಕಲು ಯೀಶಾನ್ಯದಲೂ ಮತ್ತೂರಿಂಗೆ ಹೋಹ ದಾರಿಯಲು ನಟ್ಟ ವಾಮನ ಮು 
ದ್ರೆಯ ಕಲ್ಲಿಂದ ನಯಿರುತ್ಯ ಯಿಂತೀ ಅಷ್ಟರದಿಕ್ಕೂ ವಿದಿಕ್ಕಿನ ಒಳಗಳು ನಿರುವರಿ ಹಿತ್ತಿಲು ಕೊಪ್ಪಹಲಸು ಮೆಣ 

ಸು ಮುಂತಾಗಿ ಚತುಃಸ್ಲೀಮೆ ಒಳಗೆ ಏನೇನುಂಟು ಅದೆಲ್ಲವನೂ ನಾಉ ನಾಡು ನ೦ಮ ಅಳಿಯಂದಿರು ಸ್ತೀ 
ಪುತ್ರ 

ಗ್ಡಾತಿ ಬಳಿ ಬಂಧುಗಳು ದಾಯಾದ್ಯರು ದಾನಿಮೂಲಿಗಳು ಸಲಿಕೆ ಸಂಮಂದವರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆ 
ಅದುಕೊಟ್ಟೆವಾಗಿ ಆ ಅರವಳಿಯ ಕೆಳಗಣ ಹದಿಮೂಳು ಸಲಗೆಊ ಹತ್ತು ಕೊಳಗ ಭೂಮಿಯನೂ ಆ 
ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ತಂಮ ಯೆತಿಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾ 

ಗಿ ಸ(ಪುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಐದು ಕೊಟ್ಟೆಉ [ಗ] ಯೀ ಧರ್ಮವನೂ ಪಾಲ್ಲಿದವರಿಗೆ 
ವಾರಣಾಸಿ 

ಯಲು ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಯ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಂಹ್ಮರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಫಲ [5] ಯೀ ಧರ್ಮವನೂ ಅಳುಪಿದವರಿಗೆ ವಾ 
ರಣಾಸಿಯಲು ಸಹಸ್ರಕಪಿಲೆಯನೂ ಸಹಸ್ರಬ್ರಾಂಹರನೂ ತಂಮ ಅಳಿಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳನೂ ವಧಿ 

ಸಿದ ದೋಷದಲ್ಲಿ ಹೋಹರೆಂದು ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ [1] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಅಲಮನಿ 
ಜೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಜಕ್ಕಂಣ ಅಪ್ಪುಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೊಳುವಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಿಗರವಳಿಯ ನಾಗಂ 
ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ನಾಬಿಳದ ಬೊಂಮಂಣ ಬಿದಿರುಕಾಡ ಜಕ್ಕಂಣ ಚಿಕ್ಕಹೊಳಲೂರ ಮಹಾಬಳಹೆಬ್ಬಾರುವ ತಂ 
ಮಂಣಹೆಬ್ಬಾರುವ [”] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ನಾಡ ಸೇನಬೋವ ನರಹರಿದೇವನ ಬರಹ [1% ಆ ಕರ್ತರು 
ಕಡುಊರು ಹೊ 

ಸಕೆರೆಯ ನಾಡ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ್ಜುನದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ 
ಶಂಕರದೇವರು ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವರು ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಶ್ರೀ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ್ಜು 

ನದೇವರು ಶ್ರೀ ಬನದದೇವಿ ಶ್ರೀ ಬನದದೇವಿ । ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಯೋ ಹರೇತ್‌ ವಸುಂಧರಾಂ ಷ 
ಷ್ಲಿವರುಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೆ ಕ್ರಿಮಿಃ । ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್ಮಧ್ಯೇ ದಾನುತ್ರೆತ್‌ಶ್ರೀ) 
ಯೋನುಪಾ 

ಲನಂ ದಾನಾತ್ಸ ವರ್ಮ ಮವಾಹ್ನೋತಿ ಪಾಲನ(ನಾ)ದಚ್ಚುತಂ ಪದಂ ॥ 
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This records belongs to the reign of Harihara 11 of Vijayanagara. 11868858 was 
governing the Araga kingdom. This registers a grant of land to Jiianéndra-bharati-Sripida, 
disciple of Amritapuri-Sripida of Tirthamuttiir. It also records some additional grants to the 
pontiff. 

It is dated Saka 1307, Krodhana, Jyeshtha 08.12, Monday corresponding regularly 
with Sth June, 1385 A.D. 

೦ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾ 

ರವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ । ಜೀಯಾತ್ಯನಾದಿ ನಿದ 

ನಃ ಶ್ರೀ ಮಾಳ್ವ ಸನ್ನವಿದ ಸಂಕರಃ [1] ಯಸ್ಯ ದಂಷ್ಟ್ರಾ ಮ್ರುಣೇಪೇನ ದದ್ರೆ ಭೂವಳಪಂಕ 

ಜಂ । ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಬ್ಬ್ಯದಯಶಕವರುಷ ೧೩೦೭ನೆಯ ಕ್ರೋಧನಸಂವತ್ಸರದ ಜ್ಯೇ 

ಷ್ಟ ಬ ೧೨ ಸೊ ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಹರಿಹ 

ರಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯಾನಗರಿಯಲು ಸರ್ವ್ವಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನಾಳುವ ಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯರ 

ನಿರೂಪದಿಂ ಅರಗದ ರಾಜ್ಯವನು ಮಾದರ್ಗರು ಪಾಲ್ಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತು ನಂದಾಉರದ ಮಂ 

ಚರ್ಸರ ಮಗ ಬೋಟರ್ಗರು ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡ ಕೆಳಭಾಗೆಯಲಿ ಲಕ್ಷೂನಿಯ ನಾಗ್ದಹೆಗ್ಗಡೆದ ಲಕ್ಕವ 

ಳಿಯ ತಯಿಲಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಕಯ್ಕಲು ವರಹ ಗ ೨೦ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಯಿಪ್ಪತ್ತು ಹೊಂನು ಉ 

10 ಡು ಕೋ(ಪೋ)ಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದು ಗ ೫ ಉಭಯಂ ಯಿಪ್ಪತ್ತ ಅಯಿದು ಹೊಂನಿಂಗೆ ಹಂಗರ ಬಯಲಲು ಹ 


1 ತ್ತು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನೂ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಬೆಂಡ ಕಡಿದು ಗಡಿಯನೂ ಆ ನಾಡವರ(ರು) ತಂಮ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಸಿ 


12 ಕ್ರಯದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೂ ಎಅಸಿಕೊ೦ಡು ತೀರ್ಥಮತ್ತೂರ ಮಠದ ಆ ಮ್ರುತಪು 
13 ಗೆ! ಶ್ರೀ ಪಾದಂಗಳ ಶಿಷ್ಯರು ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗೋಸುಗಕೆ ಶ್ರೀ ತುಂಗಭ 

14 ದ್ರಾ ತೀರದಡಿ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಆ ಹಂ 
15 ಗರಬಯಲ ಭೂಮಿಯ ವಿವರ ಹಂಗರಬಯಲ ಮುಂದಗಿನ ಗಡಿಯಿಂದ ಕಂಮಲೆ ಹೊಲೆಯ 

16 ರ ಹಳಿಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಹದಿಮೂಜು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿ ಒಳಗೆ ಬೊಲ್ಪರ್ನರು ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟ 

17 ದು ಹತ್ತು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿ ಆ ನಾಗ್ದಹೆಗ್ಗಡೆ ಹುಕ್ಕವಳಿಯ ತಯಿಲಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆಯರೂ ಧಾರಾಪೂ 

18 ವರ್ವ್ವಕವಾಗಿ ತಂಮ ಅಮ್ನತವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟದು ಮೂಜು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿ ಉಭಯಂ ಹ 

19 ದಿ ಮೂಳು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನೂ ಅ(ಆ) ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿ ಯಾ 
20 ಗಿ ಭೋಗಿಪವಂತಾಗಿ ನಾಗ್ಬಹೆಗ್ಗಡೆ ತಯಿಲ್ಲಹೆಗ್ಗಡೆ ಅವರ ತಂಮಂದಿರು ಆ(ಅ)ಳಿಯಂದಿರು 

21 ಮೊಂಮಕ್ಕಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಯಿರ್ಬರಂ ಪಾಲ್ಲಿಬಹವೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ॥ ಧಾತ್ರುಸ೦ವತ್ಸರದ 

22 ಪುಷ್ಯ ಶು ೨ ಆದಿವಾರದಲು ಶ್ರೀಮತು ತೀರ್ತ್ಯಮತ್ತೂರ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಹಕ್ಕು 

23 ವಳಿಯ ನಿರಲೂ ಅಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಬೆಳ್ಳಂಮನಹಾಡಿಯ ತಯಿಲಪ್ಪ ಅಳಿಟು ನಾಗ್ರ ಯಿವರು ಮೂ 


DO ೦೦ 2 ಲಾ ಓಣ & WY po 


*] ಸಾಲು 12ರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಅಮ್ರುತಪ” ಎಂದು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದು ಸಾಲು 13ರಲ್ಲಿ “ರಿ” ಎಂದು ಬರೆಯಬೇಕಿತ್ತು ಆದರೆ - 'ಗೆ' ಅಕ್ಷರ ಮಾತ್ರ 
ಕೆತ್ತಿದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸರಿಪಡಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ "ಗೆ'ಯನ್ನು "ದಿ' ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ 'ಳೆ'ಮಾಡಿ ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿ "ಗೆ' 
ಕೆತ್ತಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇದರ ಸರಿಯಾದ ರೂಪ “ಅಮ್ರುತಪುರಿಶ್ರೀಪಾದ೦ಗಳ”. 
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24 
25 
26 
27 
28 
29 


30 
31 
32 
33 
34 


35 
36 
37 
38 


39 
40 
41 
42 


43, 


44 
45 
46 
47 
48 
49 


ತೀರ್ಥಹ! 
ವರು ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ ಶಿಲಾ ಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಹಂಗರಬಯಲಿಂ ತಡಗದ್ದೆ ಸಹ ಆ(ಅ) ಕೆ 
ತ್ತಿಂದ ಬಡಗಲು ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಮುಂನ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಮೇಲೆ ಮೂಡಲು ಆ(ಅ)ಗಳ ಹೊಅ 
ಗೆ ನಟ್ಟ ಗಡಿಯ ಕಲ್ಲಿಂದಂ ಪಡುವಲು ನಿರುವರಿ ಆಗ್ನೇಯದಲು ಹಿರಿಯ ಹೊಳಲೂರ ನಾಗಂ 
ಣಹೆಬ್ಬಾರುವ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮರುಗಳ ಕಯ್ಯಲಿ ಹೊಂನ ಕೊಟ್ಟು ಧಾರೆಯನೆಲ್ಟು ಕಾಲ್ಲ(ಕಲ್ಲ) ನೆಡಸಿ 
ಕೊಂಡ ಮನೆಠಾವಿಂದ ಬಡಗಲು ಹಡಿಲು ಸಹಾ ೬ ಸಲಿಗೆ ಭೂಮಿ ಆಜು ಸಲಿಗೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ (ಗ) 
ಊರು ಗಡಿಯ (ಕಲು) ತಂಮೇಲೆ ಹೋಯಿಕಿಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿಯನೂ ಕ್ರಯದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವ್ವಕವಾಗಿ 
ಧಾ 
ರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ ವರಹ ಗ ೧೦ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹತ್ತು ಹೊಂನು ಯೀ ಭೂಮಿಯನೂ 
ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವರಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು 
ಕೊಟ್ಟೆ (ವು) ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ (ಸಾಕ್ಷಿ)ಗಳು ಹಿರಿಯ ಹೊಳಲೂರ ಕೋಟಿಯಂಣಹೆಬ್ಬಾರುವರು ಚಿ 
ಕ್ಕ ಹೊಳಲಿಂದ ಶಂಬುಹೆಬ್ಬಾರುವರು ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನುಮತದಿಂ ಬರದವರು ಹೊಂನ್ಸಪ್ಪ 
ಗಳು 0% ಇ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಸ(ಸು)ಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ 
ಒಪ್ಪ । 
ಶ್ರೀ ಕೇಶವನಾಥದೇವರು ಶ್ರೀ ಬನದದೇವಿ ॥ ತಾರಣಸ೦ವತ್ಸರದ ಪುಷ್ಯ ಶು ೫ ಆ । ಶ್ರೀಮತು ತೀರ್ಥ 
ಮತ್ತೂರ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಆಲ್ಬಮಾನಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಆ ಅನ . . 
ಹಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಒಳಗಾದ ಅಳಿಯಂದಿರೂ ಸಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಯದಾನ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆ 


೦ತೆಂದರೆ ನಾಉ ನಿಂಮ ಕೈಯಲು ಮೊದಲು ಸ (೩೦)ಕೆ ಭತ್ತವನೂ (ಹದಿ) ಬಲಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವವಾಗಿ ಆದ . 
ಹೊ 

ರಿಯಿಗೂ ಸರ್ವಸ್ವ ಅಟಿಯದೆ ಭತ್ತ ಒಂದು ವರಹಾನಿಗು (೧೦ ಸುಲಿಗೆ ಭತ್ತ ಹಾಯಿತ್ತಾಗಿ ಅ 

(ಕಾಲದ) ಚತುಸಲಗೆ ಭತ್ತಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಸಲುವ ಎಡಮಾನಿಯೊಳಗಣ ಮುಂದಗಿನ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಒಂ 

ದು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನೂ ಆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಲುವ ಚತುಃಸೀಮೆ ಮೂಡಣ ಹಂಗರಬಯಲ ಮೊದಲ 
ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಪಡುವಲು ತೆಂಕಣ ಬೆಟ್ಟ. . ರುವ . ಸಹ ಬಡಗಲು ಪಡುವಣ ಎಡಮಾನಿಯ ಹೆಬ್ಬಲ 

ಗೆರೆ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಮೂಡಲು ಬಡಗಣ ಹೆದ್ದಾರಿಯ ಆ(ಅ)ಗಳಿಂದಲು ತೆಂಕಲು ಯಿ ಭೂಮಿಗಳ ಚತುಃಸೀ 
ಮೆಗಳ ಒಳಗೆ ವುಳಂಥಾ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗ 

ತೇಜ ಸಾಮ್ಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಯೇನುಳ್ವ ಭೋಗಂಗಳನೂ ಆ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ತಂಮ ಯತಿಸಂತಾನ ಪಾ 
ರಂಪರೆಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ಕ್ರಯ ದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಧಾರೆಯ ನೆಣದು ಕೊಟ್ಟೆಉ [*] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಕೆಸುಗುಳಿಯ ಬೆಟ್ಟಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಬಿಚಗಡಿ 

ಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ . . . ದಕ್ಕೆ ಶಿಲಾಶಾಸನ ಬರಹ ಆ ಕರ್ತರ ಒಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿಯ 


ಬ 


ಸಾಕ್ಷಿಗಳೊಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ ಶ್ರೀ ಕೊಂತಿದೇವಿ [1"] 


254 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಹಿಂಭಾಗ 


This record belongs to the reign of Harihara Il. Sovanna-odeya was governing the 


Araga kingdom. This registers grants of land for the services of god Narasimha worshipped 
by Jiinndra-bharati-Sripida. Sénabova Gafiganna wrote the record. 
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ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ 
It is dated Saka 1316, Bhava, Dvitiya-Sravana, 6.14, Monday regularly 

corresponding with 10th August, 1394 A.D. 

1 ೦ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಗಣಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ । ನಮಸ್ತುಂಗಶಿರಶ್ಚುಂಬಿಚ೦ದ್ರಚಾಮರಚಾರ 

2 ವೇ ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯ ಶಂಭವೇ । ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದ 

3 ಯ ಶಕವರುಷ ೧೩೧೬ ಸಂದು ವರ್ತಮಾನ ಭಾವಸಂವತ್ಸರದ ದ್ವಿತೀಯ ಶ್ರಾವಣ 

4 ಶು ೧೪ ಸೋಮವಾರದಲು ಶ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀ ವೀರಪ್ರ 

5 ತಾಪ ಹರಿಹರಮಹಾರಾಯರು ವಿಜೆಯನಗರಿಯಲು ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವ೦ (ಆ)ಳು 

6 ವ ಕಾಲದಲು ಆ ರಾಯರ ನಿರೂಪದಿಂ ಅರಗದ ರಾಜ್ಯವನು ಸೋವಂಣ ಒಡೆಯರು ಪ್ರ 

7 ಶಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹ ಕಾಲದಲು ಸಾತಳಿಗೆಯ ನಾಡೊಳಗಣ ಕೆಳಭಾಗಿಯ ಕಡಮ್ಹೂರು 

8 ಹೊಸಕ(ಕೆ)ರಿಯ ಹಂನೆಕಡಅ ಆ(ಅ)ಶೇಷ ನಾಡವರು ತಂಮೊಳೇಕಮತವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ 

9 ಹೊಳಲೂರ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರ ಮುಂದಿಟ್ಟು ತೀರ್ಥಮತ್ತೂರ ಅಮ್ರುತಪುರಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ 

10 ಶಿಷ್ಯರು ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರಭಾರತೀಶ್ರೀಪಾದಂಗಳ ಅಮ್ರುತಪಡಿಗೋಸುಕ೦ ಆ ಹೊಸ 

11 ಕೆರೆಯ ಮಾಳೆಗ್ಗಡೆ ಬಡಿಕುವ ಕಾಲದಲು ಖಂಡಿಕದ ಭೂಮಿಯನೂ ಮಹಾಬಳ 

12 ದೇವ ಸಹಿತವಾಗಿ ಧಾರೆಯನೆಣದು ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಭೋಗಿಸುವಕಾಲದೊ(ದ) 

13 ಲು ಆ ಭೂಮಿಯ ಚತುಃಸೀಮೆಯ ವಿವರ ಮೂಡಲು ಅತ್ತಿಯಹೊಳೆಮಕ್ಕಿ ಹೊ 

14 ಟ್ಟುಗೆೌ ತೆಂಕಲು ಗುಡ್ಡ ಪಡುವಲು ಬೆಟ್ಟಿ ಸಗುಳಲು ಹೊಳೆ ಸಹ ಬಡಗಲು ತೆ 

15 ವರು ಯೀಶಾಂನ್ಯದಲು ತಂನೆಹೆಬ್ಬಲಸಿನ ಗದ್ದೆ ಯೇರಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಗದ್ದೆಯ ಕಲ್ಲಿ 

16 ೦ ಮೇಲೆ ಯಿರಿತೀ ಚತುಃಸೀಮೆ ಒಳಗೆ ರೂಪತ್ತಾಗಿದ್ದ ಭೂ ಸ ೮ ಆಡಕಡೆಯ ಭೂ 

17 ಮಿಸಳಿಗೆ ಅಂತು ಉಭಯಂ ಭೂಮಿ ಬೀಜವರಿ ಹಂನೆರಡು ಸಲಗೆ ಆ ಹ 

18 ೦ನೆರಡು ಸಲಗೆ ಭೂಮಿ ಒಳಗೆ ಆ ಮೊಳಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಮಗ ಬಾಲಹೆಗ್ಗಡೆ ತಂನ ಮ 

19 ಗನನೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಆ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ತಂಮ ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಗೋತ್ರ ಬಾಂಧ 

20 ವ ಸಾವಂತ ದಾಯಾದ್ಯನುಮತದಿಂದ ಆ ಹೊಸಕೆರೆಯಲ್ಲಿ (ಹೊಂನ ತೆತ್ತು ಹ 

21 ಣವಿಂಗೆ ತೆಜುವ ಅಶೇಷ ನಾಡವರನೂ ಚಿಕ್ಕ ಹೊಳಲೂರ ಶಂಭುಹೆಬ್ಬಾರುವರು 

22 ಕುಜೌಪ್ಲಿಹೆಬ್ಬಾರುವರು ಮೊದಲಾದ ಅಶೇಷ ಮಹಾಜನಂಗಳನೂ ಮುತ್ತವಳಿಯ 

23 ಅಯ್ಯ ತ(ನ)ವರು ಕಾಸಗಳೆಯ ಮಹಾಜನಂಗಳು ಯಿಂತಿವರೆಲ್ಲರನೂ ಮಠಕ್ಕೆ ಒ 

24 ಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಶ್ರೀನಾರಸಿ೦ಹದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಅಡಕಳಿಯ ನಾಕು 

25 ಸಲಗೆ ಭೂಮಿಯನೂ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಕ್ರಯದಾನ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರೆಯ 

26 ನೆಣದುಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ ವರಹ ಗ ೮ ಆ ಹೊಸಕೆರೆಯ ನಾಡವರು ಉಡುಗೊಜ್‌ಯಾ 

27 ಗಿಕೊಂಡದು ಗ ೩ ಉಭಯಂ ಗದ್ಯಾಣ ಅಕ್ಷರದಲೂ ಹಂನೊಂದು ಹೊಂನ 

28 ನೂ ಕೊಂಡು ಆ ಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕಲ್ಲುಗಳನೂ ನಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಆ ಭೂಮಿಯಾ 

29 ಗಿರುವರೆಸಹಿತವಾಗಿ ಚತುಸ್ಲೀಮೆ ಒಳಗುಳ ನಿಧಿನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಜಲಪಾಷಾಣ ಅ 

30 ಕ್ಷೀಣಿ ಆಗಾಮಿ ಸಿದ್ಧಸಾಧ್ಯಅಷ್ಟಭೋಗತೇಜಸ್ವಾಮ್ಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಯೇನುಳ ಭೋಗ 

31 ೦ಗಳನೂ ಆ ಶ್ರೀಪಾದ೦ಗಳು ಭೋಗಿಸುವಂತಾಗಿ ತಂಮ ಸ್ವರೂಚಿಯಿಂದ 

32 ಧಾರೆಯ ನೆಅದು ಒಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾ ಶಾಸನ '(*] ಯಿಂತಪ್ಪುದಕ್ಕೆ 'ಸಾಕ್ಷಿಗ 

33" ಳು ಮುತ್ತವಳಿಯ ಅಯ್ಯನವರು ಚಿಕ್ಕಹೊಳಲೂರ ಶಂಭುಹೆಬ್ಬಾರುವ ಅಪ್ಪಿಹೆಬ್ಬಾ 

34 ರುವ ಬಾನವಳಿಯ ದೇವಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಯಿಂತಿವರುಭಯಾನುಮತದಿಂ ಬರದ ಸೇನ 
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35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


ತೀರ್ಥಹ' 
ಬೋವ ಗಂಗಂಣನ ಬರಹ [*% ಅರಮೋಳ) ಬಾಲಹೆಗ್ಗಡೆಯ ಸುಹಸ್ತದ ಒಪ್ಪ [] ಶ್ರೀ ಮ i 
ಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಒಪ್ಪ । ಶ್ರೀ (ನಿಮ್ಮಂ) ನಾರಸಿಂಹದೇವರು ಶ್ರೀ ಗಾನದದೇವ ಶ್ರೀ 
ಬನದದೇವಿ ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರು ॥ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಸಕ 
ವರುಷ ೧೩೧೧ ಸಂದು ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಲುವ ಶುಕ್ಷಸಂವತ್ಸರದ ಚಯಿತ್ರ 
ಶುದ್ಧ ೧೩ ಸೋಮವಾರದಲು ಅಲಮಾನಿಯ ನಾಗಪ್ಪ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಹೊಕ್ಕೇಸೈ)ರೆಯ 
ತಯಿಲಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಕೊಳವಳಿಯ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆಯರೂ ಹೊಸಕೆ 
ರೆಯ ಅಶೇಷ ನಾಡವರನೂ ಚಿಕ್ಕಹೊಳಲೂರ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರನೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಹೆದ್ದಾರಿಯ ಬೀರರ ಮಾವಿನ ಕೆಳಗಣ ಹಡಿ(ಲ)ನೂ ತೀರ್ಥಮತ್ತೂರ ಗ್ಲಾನೇಂದ್ರ 
ಭಾರತಿಶ್ರೀಪಾದಂಗಳು ಪೂಜಿಸುವ ಶ್ರೀ ನಾರಸಿಂಹದೇವರಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಹೊ 
ಳಲೂರ ಬ್ರಾಂಹ್ಮರ ಕಯಿಂದಲೂ ನಾಡವರ ಕಯಿಂದಲೂ ಆ ನರಸಿಂಹ 
ಪುರದ ಹಡಿಲ ಭೂಮಿಯನೂ ಧಾರೆಯನೆಳದು ಕಲ್ಲನೆಟ್ಟು ನಿರುವರೆ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಯೇನುಳದನೂ ಧಾರೆಯನೆಅದು ಕೊಟ್ಟರು ಯೀ ಧರ್ಮಉ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ 
ನಡದು ಬಹ ಹಂಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನ ॥”] ಯಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಪಾಲಕರು ನಾಡ . . . ["] ಯಿಂತ 
ಪ್ಲುದ ನಾಡ ಗಂಗಂಣನ ಬರಹ .......... [॥*] 


255 (ಇ.ದ.ಸಂ. 14) 
ವಾಟಗಾರು 
ಮನೆಯೊಂದರ ಬಳಿ ಇರುವ ವೀರಗಲ್ಲು 


This record registers the death of Arjuna for whom Maraya set up the memorial stone. 


The record is in characters of 15th century and the given details may equate with 31st March, 
1490 A.D. The record is discovered by Sri. M.R. Guru of Bangalore. 


1 
2 
3 


ಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ನರದ ಚಯಿತ್ರ 
೧೦ ರಲು ಅರ್ಜುನಂ ಸತ್ತನು ಮಾ 
ರಯ ಕಲ್ಲನೂ ನಿಲಿಸಿದನೂ ಮಂಗಳ 
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ಅನುಬಂಧ 


(ಅಗಳಬಾಗಲಿನ ತೀರ್ಥ 5ನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು (17-25) ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಿದೆ) 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


ನಾಯಕಾಚಾರ್ಯ ರುಕುಶಾಖೆಯ ಚಿನ್ನ ಭಂಡಾರದ ನಾರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮಕ್ಕ ೃಷ್ಣಪ್ರಯ್ಯಗಳಿಗೆ 
ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಆರಗಗುತ್ತೀ..... 
- ಸದಾಶಿವಪುರವೆಂದು ಹೆಸರ ಮಾಡಿ ಇತ್ತ ಶ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ಸರದಲೂ ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನದ 
ಫಲವೂ ಸಮಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ.. ರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಜ್‌ 
. ರು ಕೊಟ್ಟಭೂಮಿ ಸತ್ರ ಈಶ್ವರಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣ ಶುದ್ಧ ೧೫ಲು ಧೃವಶಾಸನವಾಗಿ ಯಜಮಾನರು 
ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿವಂತ ಮಹಾಜನಂಗಳಿಗು ದೇವಸ್ಥಾನ ಪತ್ರ... ಯರಪುರಾಣ ಮುಂತಾದ . . . 
. ಗಿ ಮಾಡಿದ ಜೀರ್ನೋದ್ಧಾರಪುರಃಸರವಾದ ಭೂದಾನಶಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ । ಪ್ರಾಕುಭೂಮಿ 
ಹಲವುಸಾಲೆಯ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖ ೮೦ಕ್ಕೆ ಗಡೀಭತ್ತ ಖ ೮೦೦..... 
- ಯ ಕೊಪ್ಪವೀರಗಲಮಾನಿಯದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೭೭ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೧೯೫ ಮುಕ್ತಿಹರಿಹರಪುರದ 
ಕೂಡಣ ವಟ್ಟಗೆರ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೬೦ ಮಾಲೂರು ಹೋಬಲಿಯ . .... 
- ಯಗೆ ಬೀಜವರಿ ಖ ೧೦ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೩೦ ಖಂಡಕ ಸಂಪ ಸ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೫ಕ್ಕೆ ಗಡಿ 
ಖಂ. 45 ಆವರಿಮಾನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೧೧ಕ್ಕೆ ಗಡಿ ಖಂ ೩೩. 
. ಅಗ್ರಹಾರದ Ss ಬೀಜವರಿ ಖಂ ಗಡಿ ಖಂ ೪೫ ಅಂತೂ ಬೀಜವರಿ ಖಂ ೨೦೪ಕ್ಕೆ 
ಗಡಿ ಭತ್ತ ಖಂ ೧೦೧೧ . . ರೂರ ಅಗ್ರಹಾರದ . . ಸಾ. ೨೪೫೦೦ 
. ನುಗೋಡ ಮಲ್ಲನ ಸಾ ೫ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಕೂಡಣಬಡನಬಯಲಲ್ಲ ಸ್ಥಳಮರ ಸಹ ಸಾ ೭೫೦೦ಕ್ಕೆ 
ಆ ಆ ಸ್ಥಳದ ಯಜಮಾನ ಶಾಂತಪ್ಪರಸರ ಅಂಣಂದಿರವರಿಗೆ . 
° ಮರ ಸಾ ೭ ತಾರ್ರುಗೋಲಿಯಲ್ಲಿ ಮರ ಸಾ ೨ ಅಂತೂ ತೋಟ ಸಾ ೨೯೪೦೦ 
ನಡುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿವಹಿ ವುತ್ತಾರವಾಗಿದ್ದು ನಿಡುಗಲ್ಲ ರಾಮನಂಗೆ ಹರವರಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಯಿದ್ದು ಈಗ 


ಪಾಂ-ಪಾಂಡ್ಯ; ಪೌ-ಪೌರಾಣಿಕ; ಬ-ಬಸದಿ; ಬಿ-ಬಿರುದು; ಬೆಬೆಟ್ಟಟ ಮಂ=ಮಂತ್ರಿ; ಮೈ-ಮೈಸೂರು; 


ಪದಸೂಚಿ 


[ಈ ಪದಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ: ಅಐಅರಸ, ಅರಸಿ; ಅಧಿ-ಅಧಿಕಾರಿ, 
ಅಧಿಕಾರ; ಆವಿ-ಆಡಳಿತವಿಭಾಗ; ಊ-=ಊರು; ಯ-ಯಷಿ; ಕೆಎಕೆರೆ; ಕೊಎಕೊಳ; ಕ್ರೇಎಕ್ರೀಡೆ; ಕಂ-ಕಂತಿ; ಗಂಗಣಧರ; 
ಗಂ-ಗಂಡಸು; ಚಾ-ಚಾಳುಕ್ಯ; ಚೋ-ಚೋಳ; ಜೈ-ಜೈನ; ತೀ:ತೀರ್ಥಂಕರ; ತೆತೆರಿಗೆ; ದಂದರ್ಶನ, ದಾರ್ಶನಿಕ; 
ದಾ-ದಾನಿ; ದೇಂದೇವತೆ; ದಂ-ದಂಡನಾಯಕ, ದಂಡನಾಯಕಿತಿ; ನಾ-ನಾಡು; ಪಾಪತ್ನಿ; ಪರಿ-ಪರಿಭಾಷೆ; ಪ್ರ-ಪ್ರಶಿಗ್ರಹಿ; 


ಯ-ಯತಿ; 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ; ರೂ-ರೂವಾರಿ; ಲೇ-ಲೇಖಕ; ವಂ-ವಂಶ; ವಿ-ವಿಜಯನಗರ; ವೀ-ವೀರಶೈವ; ವೈ-ವೈಷ್ಣವ; ಶೈಎಶೈವ; 
ಸಾ-ಸಾಮಂತ; ಸಿಸಿದ್ಧಾಂತ; ಸ್ಥವಸ್ಥಳ; ಹೆಂ-ಹೆಂಗಸು; ಹೊ-ಹೊಯ್ದಳ. ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳಿಲ್ಲದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ 
ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರವೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ.] 


ಅಂಕನಾಥಭಟ್ಟ 
ಅಂಕಮಯ್ಯನಾಯಕ 
ಅಂಗ 


ಅಂಡಿಗೆ 

ಅಂಣ 

ಅಂಣಪ; ಅಂಣಪ್ಪ 
ಅಂಣಪಆರಾದ್ಯ 
ಅಂಣಂಮ 
ಅಂಣಯಜೋಯಿಸ 
ಅಂಣಯಭಟ 
ಅಂಣವೆಗ್ಗಡೆ 
ಅಂಣಾಜಿ 
ಅಂಣಾಜಿಅರಸ 
ಅಂಣಾಜಿತಿರುಮಲಯ 
ಅಂಣಾಜಿಭಟ(ಭಟ್ಟ) 
ಅಂಣಾಜಿವಡೇರು 
ಅಂಣಾದೀಕ್ಷಿತ 
ಅಂಣಾವಧಾನಿ 
ಅಂಣಾಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಅಂಣಿಗೆರೆ(ಗೆರ್ರೆ) 
ಅಂಣಿಭಟ 
ಅಂಣುಗೊಂಡ 
ಅಂಣೆಜೋಯಿಸ 
ಅಂಣೆಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ಅಂಣೆಭಂಡಾರಿ 
ಅಂಣೈಜೋಯಿಸ 
ಅಂಣೈಭಟ 


ಅ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 
ದೇಶ 


ಗಂ 


(04 


ಗಂ 


ಗಂ 


432 

109 

40, 64, 71, 119, 
143, 473 
285 

539 

401 

607 

433 

346 

523 

616 

123 

203, 448 
601 

393, 562 
602, 603 
562 

50 

456 
260, 563 
521 

348 


280 - 


456, 516 

514 

194, 588 

398, 522, 621 


ಅಂಣ್ನಾಜಿ 

ಅಂಣ್ಮೆಭಟ್ಟ 

ಅಂತರಗಂಗೆ ಊ 
ಅಂತ್ತಪಂಣ ಗಂ 
ಅಂದಗೌಡ 

ಅಂಬಲಿ(ಅಂಬಿಲ)ಗೊಡಗಿ ಊ 
ಅಂಬಲಿಗೊಳ 

ಅಂಬುತೀರ್ಥ 

ಅಂಮಣಗೆಡೆ ಗಂ 
ಅಂಮಂಣನಾಯಕ 
ಅಂಮ(ಅಂಮೃಳಿಕೆಯಕೊಪ್ಪ ಊ 
ಅಉಭಳ(ಬಳ)ಭಟ ಗಂ 
'ಅಉಭಳಸೋಮಯಾಜಿ 

ಅಉಭಳ್ಳೆ 

ಅಕಣಭಟ 

ಅಕಂಣ 

ಅಕ(ಕೃಲಾಪುರ ಊ 
ಅಕಲೆಭಟ ಗಂ 
ಅಕಲ್ಪುರ ಊ 
ಅಕಳಂಕ ಜೈಯ 
ಅಕಿಯಪೇಕೆ - 
ಅಕ್ಕತಂಗೆಯಕಟ್ಟೆ ಸ 
ಅಕ್ಕಾಂಬಿಕಾಪುರ ಊ 
ಅಕ್ಕಾಯವ್ವೆ ಹೆಂ 
ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ ದೇ 
ಅಖಂಡಮುನಿ ಮುನಿ 
ಅಖಂಡಾತ್ಮ ದೇ 


446 

551 

643 

514 

359 

33, 532 

264, 543 
602, 607-11 
229 

636 

550 
522, 524 
609 

564 

192, 193, 195 
635 

190-92, 200, 201, 
394 

608 


9, 16 

460 

33 

512, 513 

513 

220, 417 

219 

219, 220, 519, 520 


ಪದಸೂಚಿ 


ಅಖಂಡಾತ್ಮಒಡೆಯ(ವೊಡೆಯ); 
ಆಖಂಡಾತ್ಮವೊಡೆಯ ಗಂ 
ಅಗಜಾ; ಅಗಜೆ ದೇ 
ಅಗರವಂಟಿ ಊ 
ಅಗಸಡಿ 
ಅಗ(ಅಗ್ಗ)ಸಾಡಿಮಳಲಿ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಯ 
ಅಗಳಿಯಬಯಲು ಊ 
ಅಗ್ಗಸಟಿಯಕೆಆೌ ಕೆ 
ಅರ್ಗ್ವತೀರ್ತ್ಯ ಊ 
ಅಘೋರೇಶ್ವರ; ಅಘೋರ ದೇ 
ಅಚಪ್ಪ; ಅಚ್ಚ ಗಂ 
ಅಚ್ಯಂಭಟ 
ಅಚ್ಚಿಪಂಡಿತ 
ಅಚ್ಯುತರಾಯ ವಿಅ 
ಅಜಕಡಕುಮಾರ ದಾ 
ಅಜಿತಸೇನಪಣ್ಣಿತ ಜೈ ಯ 
ಅಜಿತಸೇನಮುನೀಂದ್ರ 
ಅಜಿನಾರಣಕಂನತ ಗಂ 
ಅಜ್ಜವರ್ಮ್ಮ ಪ್ರ 
ಅಡವಿಗಾವೆ ಊ 
ಅಡಿಗರು ತೆ 
ಅಡಿಮಲೆಸೀಮೆ ಊ 
ಅಡುಗೋಡಿ 
ಅಡ್ಡ ಇ 
ಅಡ್ಡಗದೆ ಊ 
ಅಣಪವಳಿ 
ಅಣಿಲೆ 
ಅಣಿಲೆಕೊಪ್ಪ 
ಅಣುಕವೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 
ಅಣ್ಣನವಲಿ ಊ 
ಅಣ್ಣಪ್ಪ ಗಂ 
ಅಣ್ಣಮೆಗ್ಗಡೆ 
ಅತನು-ಕಾಮ ದೇ 
ಅತಿ(ತ್ರಿ)ಗಾರು ಊ 
ಅತೀತಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 


377, 379. 512 
53, 63, 70, 114, 
117, 141 

360 

417 

604, 607, 608, 
606, 611 

40, 528 

570 

404, 406 

97 

586, 587, 603 
404, 406 

609 

152 

581 

181 

481 

482 

315 

181 

114, 665 

482 

310, 314, 329 
240 

278, 297, 318, 
350, 417, 565 
392, 516 

573 

188 

274 

599, 600 

573 

1 

615 

100 

204, 604 

260 


ಅತ್ತಿನೂರು ಊ 251 
'ಅತ್ರಿ ಖು 40, 43 
ಅತ್ಕೂರು ಊ 49, 609 
ಅದೆವೆಡವು || 
ಅದ್ರೀಂದ್ರಜಾ ದೇ 149 
ಅದ್ರೀಸ Ml 
ಅದ್ವೈತ; ಅದ್ವಯಿತ ದ 22, 49, 150, 15,, 


158, 165-67, 191, 236-39, 242, 244, 245, 247, 
250, 251, 253-56, 258, 259, 261, 264-66, 268, 
271, 273-76, 278, 279, 282, 283, 285, 286, 288, 
289, 291, 292, 294, 295, 297, 299, 300, 302, 
303, 305-07, 309, 312, 314, 316, 318, 321, 323, 
325, 326, 328, 331, 332, 334, 337, 339, 341, 
343, 347, 349, 350, 353, 355-57, 359, 380, 

387, 391, 400, 420, 440, 441, 444, 454, 460, 
461, 463, 465, 468, 469, 471, 483, 514, 519, 
541, 544, 545, 556, 558, 559, 586, 600, 618 


ಅನಂತ ಗಂ 465, 466 
ಅನಂತ ಯ 473 
ಅನಂತಜಿನ(ಜಿನೇಶ); 

ಅನಂತನಾಥ; 

ಅನಂತತೀರ್ತ್ಯೇಶ್ವರ ದೇ 575-78 
ಅನಂತ್ತಂಣ ಗಂ 485 
ಅನಂತನಾಥಸ್ವಾಮಿ ಬಸ್ತಿ ಬ 577 
ಅನಂತಪದ್ಮನಾಭನಗರ ಊ 41 
ಅನಂತಪ್ಪ ಗಂ 419 
ಅನಂತ(ತ್ರುಪುರ ಊ 22, 280 
ಅನನ್ನಬೀರ್ಯ್ಯಮುನಿ ಜೈ ಯ 16 
ಅನಂತಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 34, 72, 121, 433, 

631 

ಅನಂತಭಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ 366, 377 
ಅನಂತವರ್ಯು ಗಂ 219 
ಅನನ್ತವೀರ್ಯ್ಯಸಿದ್ದಾನ್ರ; 

ಅನಂತ(ಅನನ್ರುವೀರ್ಯ್ಯ 

ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಜೈ ಯ 17, 95, 104 
ಅನಂತೈ ಗಂ 195 
ಅನವದ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಜೈಯ 9 
ಅನಸೂಯಾ ಯಪ 594 
ಅನುಪಿನಕಟೆ ಊ 343, 344 


998 


ಅನುಪುಸುಂಕ ತೆ 
ಅನುಬುಬೋಜ ಪ್ರ 
ಅನ್ನದಾತಯ ಗಂ 
ಅನ್ನದಾನಭಟ್ಟ 
ಅನ್ನದಾನಿ 
ಅನ್ನಯ- 

-ಅರುಂಗಳ ದ 

- ಕೊಂಡಕುಂದ;ಕೊಣ್ಣಕುನ್ನ 
ಅಪ(ಪುಣ ಗಂ 
ಅಪಯಭಟ 
ಅಪಾಜಿಭಟ 
ಅಪಾಜಿಭಟ್ಟ ಪ್ರ 
ಅಪಾಜಿ ಸೂರಾಣ ಗಂ 
ಅಪುಗೊಂಡ 
ಅಪ್ಪಂಣ 
ಅಪ್ಪಯಕವಿ 
ಅಪ್ಪಯಪಂಡಿತ 
ಅಪ್ಪಲಾವಧಾನಿ 
ಅಪ್ಪಲೆಸೋಮಯಾಜಿ 
ಅಪ್ಪಾಜಿ ಪ್ರ 
ಅಪ್ಪಾಜಿಭಟ್ಟ(ಟ) ಗಂ 
ಅಪ್ಪುಭಟ್ಟ 
ಅಪ್ಪುವೆಗ್ಗಡೆ 
ಅಪ್ಪುಹೆಗ್ಗಡೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಅಪ್ಪೆ ಗಂ 
ಅಬಲಿಗೆರೆ - ಊ 
ಅಬಾಭಟ ಗಂ 
ಅಬೂಬಕರ್‌ ಹೆಸರು 
ಅಬ್ಬಿಯಹಳ್ಳಿ; ಅಬ್ಬಿಹಳ್ಳಿ ಊ 
ಅಬ್ಬುಗಡೆ ಗಂ 
ಅಭಲನಾಥ 


ಅಭಿನವಗೋಪಿನಾಥಪುರ ಊ 
ಅಭಿನವನ್ತುಸಿಹ್ವಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿ ಗುರು 


ಅಭಿಮನ್ಯು ಪೌ ವೀರ 
ಅಭಿರಾಮ ದೇ 
ಅಮರಾದ್ರಿ; ಅಮರಾಚಳ ಬೆ 


38 
172 
122 
495 
432 


481 

16, 94, 97, 
228-30 

268, 628 

193 

49, 193, 524, 
590, 608, 609 
161 

520 

387 

382, 551 

396 

564 

562 

562 

135 

201, 394, 448, 
449, 484, 591 
393 

233, 570 

571 

280 

| 

609 

236 

187, 188 

188 

495 

223 

556 

53 

658 

94, 105, 430° 
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ಅಮರಾಧೀಶಪುರೀಶ್ರೀಪಾದ 
ಅಮರೇಂದ್ರಪುರಿಒ(ವೊ)ಡೆಯ; 
ಅಮರೇಂದ್ರಪುರೀಶ್ರೀಪಾದ 


ಅಮಲೈಭಟ 
ಅಮಳೇಶ್ವರತೀರ್ಥ 
ಅಮಿತನಾಥಭಟ್ಟ 
ಅಮೃತ 

ಅಮ್ಮಯ್ಯ 


ee) 
ಅಮ್ರಿತರಾಸಿ 

ಅಯಪ್ಪ 

ಅಯಭಟ 

ಅಯಂಭಟ 
ಅಯಿಚೆಯ್ಯ(ಯಸಾಹಣಿ) 
ಅಯಿತ 
ಅಯಿದುನಾಡಪಾಲು 
ಅಯಿಭಟ 
ಅಯಿಯಾಜಿಭಟ 
ಅಯಿವತ್ತನಾಡು 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರ 
ಅಯ್ಯಭಟ 

ಅಯ್ದಿರವಳೆ 

ಅರಕೆಲೌ 
ಅರಗ;ಅಗರ=ಆರಗ 
ಅರಂದೂರು 

ಅರಲಾಪುರ 

ಅರಸನಕೆರೆ 

ಅರಸಪ್ಪ 

ಅರಸಪಹೆಗಡೆ 
ಅರಸಹೆಗಡೆ 
ಅರ(ರಿ)ಸಿನಗೆರಿ 
ಅರಸೀಕೆರೇಕೆರ್ರೆ) 
ಅರಹಂತಬೋವಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಅರಳಸುರಳಿ; ಅರಲಸುರ್ಲಿ 


ಅರಳಾಪುರ 


ಅರಳಿಸರು(ರ)ಹು 
ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡ 


ಗುರು 


ಗಂ 
ಗುರು 
ಗಂ 


ಗಂ 


_ ಗುರು 


ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 
ಆವಿ 


ಕಫ 


ಗಂ 


ಕೆ 


ಗಂ 
ಲೇ 
ಗಂ 


ಗಂ 
ಊ 


ಬಿ 


ಪದಸೂಚಿ 

121 

367; 369-72, 421, 
422, 534 

609 

495 

495 

43 

535 

112 

209 

192 

608, 609 

645 

399 

462 

522 

280 

227 

12, 80, 101, 498 
588 

550 

644, 648 

150, 489 

241 

199 

319 

512 

574 

574 

292, 354 
152,562 

646 

199, 202, 393, 
447, 516 

387, 516, 520, 
523, 526 

608, 610 

27, 187, 210, 216, 


204, 228, 234, 235, 373, 
382, 404, 416 


ಅರಿಹಂತ "ದೇ 479 
ಅರುಣಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಂ 609 
ಅರುಣಾದ್ರಿಭಟ್ಟ(ಟ) 396, 561 
ಅರುಂಧತೀ ಯಪ 54, 55, 481 
ಅರುಮುಳಿದೇವ ಗಂಗ ಅ 481 
ಅರುವತ್ತುಅಗ್ರಹಾರದಸೀಮೆ ಆವಿ 327, 346 
ಅರೆಯಂಣ ಗಂ 675 
ಅರೆವಾಸಿ — 248, 271, 298, 
308, 323, 326, 344, 441, 601-04 
ಅರ್ಕಸೂನು-ಕರ್ಣ ಪೌಅ 173 
ಅರ್ಕೇಶ್ವರ ದೇ 124 
. 'ಅರ್ಗಲಾಪುರ ಊ 41 
ಅರ್ಜುನ ಪೌ ವೀರ 114, 593 
ಅರ್ಲಕೊಡಗಿ ಊ 557 
ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ವರ ದೇ 94 
ಅರ್ಹದ್ಬಲ್ಯಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಜೈಯ 16 
ಅಮಾನಿ 581 
ಅಣಿಗೇರಿ ಊ 643 
ಅಜಿಯೂರು 91 
ಅಲತುಳಿ 377 
ಅಲಿ ಹೆಸರು 236 
ಅಲುಗುವಳಿ ಊ 208 
ಅಲುಮಾಗಿಸೀಮೆ ಆವಿ 619 
ಅಲುವಸಾಲೇೆಹಾಲುಸಾಲೆ ಊ 615 
ಅಲೆಮಾನಿ 573 
ಅಲ್ಲಪ್ಪ ಗಂ 188, 361 
ಅಲ್ಲಾ ದೇ 236 
ಅಲ್ಲಾಳಪುರ ಊ 407, 448 
ಅಲ್ಲಾಳಭಟ್ಟ ಗಂ 551, 583 
ಅಲ್ಲುಮಾನಿಶಂಕ್ರಭಟ್ಟ 485 
ಅವಧಾನಿ 121 
ಅವನ್ಯದೇಶ ಊ 575 
ಅವನಿಜೆ ದೇ 481 
ಅವಿನೀತಗಂಗ ಗಂಗ ಅ 15 
ಅವ್ವೆಯಕೆಆ್‌ ಕೆ 672 
ಅಶ್ಚಥನಾರಾಯಣ ದೇ 543 
ಅಶ್ವಥಭಟ್ಟ(ಟ) ಗಂ 413, 521, 591 


ಅಶ್ವಥಾಚಾರ್ಯ್ಯ 
ಅಸಗಗಾರು(ರ)ಕ 
ಅಸಗನಕೊಪ್ಪ 

ಅಸಗನಹಳ್ಳಿ 

ಅಸವರ ಮಾರಯ್ಯ 
ಅಹಿಚ್ಛತ್ರ(ಛತ್ರುಪುರ 
ಅಹೋಬಲ(ಳ) 
ಅಹೋಬಲನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟ 
ಅಹೋಬಲಸೋಮಯಾಜಿ 
ಅಳವಿಂಡಿ 
ಅಳಿಗೆತ್ತಿರುಮಲದೇವ 
ಅಳಿಯ ಮಂಗಂಣ 
ಅಳ್ಳಮ್ಮಗವುಣ್ಣ 

ಅಳ್ಳಲಾಪುರ 

ಅಳ್ಳಾಳಭಟ್ಟ 


ಆಂಜನೇಯ 
ಆಂದಬಯಲು 
ಆಂಧ್ರಾ ಅಂಧ್ರಾ 
ಆಂನವಿಂಲ್ಲ ಪೆಭಂಮ 
ಆಂಮಾಜಿಸ್ವಾಮಿ 
ಆಂಮಿಯ 
ಆಕುಬಳಯ 
ಆಖಂಡಲಇಇಂದ್ರ 
ಆಗುಂಬೆ 
ಆಗುಂಬೆಸೀಮೆ 
ಆಚಪ್ಪ 
ಆಚಾ(ಚ್ಯಾ)ದೀಕ್ಷಿತ 
ಆಡುವಳ್ಳಿ 
'ಆಣೆಯಘಟ 
ಆಣ್ನಯನಾಯ್ಕ 
ಆತುಮಗೆಡೆ 
ಆದಣ 
ಆದಂಣಸೆಟ್ಟಿ 
ಆದವನಿ 
ಆದಾಪುರ 
ಆದಿಕೆರೆ 
ಆದಿಕೈಟಭೇಶ್ವರ 
1000 


522 
ದ 317, 335, 344 
ಊ 303 
373, 423 
ಗಂ 107 
ಊ 13, 101, 102 
ಕ್ಷೇತ್ರ 55, 63, 71, 118, 142 
ಗಂ 562 
396, 524 
ಊ 357 
ಗಂ 22 
ಲೇ 363 
ಗಂ 116 
ಊ 447 
ಗಂ 433 
ಆ 
ದೇ 89 
ಸ್ಥ 386 
ದೇಶ 44, 473, 548, 593 
ಹೆಸರು 185 
ಗುರು 49, 51 
ಗಂ 531 
ಊ 594 
ದೇ 558 
ಊ 330, 457 
ಆವಿ 331 
ಗಂ 405 
564 
ಊ 522 
254 
ಅಧಿ 38 
ಗಂ 491 
468 
576, 578 
ಊ 54 
41 
152 
ಗುರು 41 


ಆದಿತ್ಯಭಟ್ಟ 
ಆದಿತ್ಯಭಟ್ಟ 
ಆದಿತ್ಯಸಿಂಧು 
ಆದಿನಹಳ್ಳಿ 

ಆದಿನಾಥ 

ಆದಿವರಾಹ 

ಆದ್ರವಳ್ಳಿ 

ಆನಂದಭಟ 
ಆನಂದತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದ 
ಆನಂದಪುರ 
ಆನಂದಯ 
ಆನಂದೂರು 
ಆನವೇರಿನಾಡು 
ಆನೆಗೋಡು 
ಆನೇ(ನ,ನು)ವೇರಿ; ಅನಿವೆರೆ 
ಆನೇಗೊಂದಿ 

ಆಬಸೆಟ್ಟಿ 

ಆಬೂಖಾನ 
ಆಮಳದೇವ 
ಆಯನೂರು 

ಆಯು 


ಆಯ್ದುಗ 
ಆರಗ 


ಗಂ 506 
ಪ್ರ 122 
ದಾ 42 
ಊ 589 
ದೇ 270 
496, 593 

ಊ 179 
ಗಂ 394, 396, 521 
ಯ 473 
ಊ 608 
ಗಂ 603 
ಊ 481, 554 
ನಾ 32 
ಊ 481 
52, 260, 650, 652 
123 

ಗಂ 260 
ದಾ 167 
ಗಂ 361 
ಊ 2 
ಪೌಅ 53, 63, 70, 
117, 141 

ಗಂ 116 


ಊ 22, 30, 32, 40, 


189, 198, 199, 203, 207, 211, 213-15, 217, 
218, 221-24, 227, 228, 230, 244, 245, 
250, 260-62, 278-80, 284, 325, 334, 342, 
361, 362, 386, 388, 401, 405, 407, 408, 
444, 450, 455, 456, 457, 477, 494, 497, 
500, 509, 510, 512, 517-20, 537, 538, 541, 
542, 575, 581, 585, 589, 599, 601-04, 


ಆರಗ 


624, 630, 638, 640 
ಆವಿ 33, 43, 65,83, 


134, 151, 174, 187, 204, 211, 213, 215, 217, 
218, 220, 222, 224, 232, 235, 243, 254, 
262, 335, 373, 376, 378, 382, 404, 406, 408, 
419, 422, 424, 431, 441, 451, 471, 473, 490, 
493, 494, 496, 498, 501, 506, 510, 531, 

536, 537, 546, 549, 569, 571-73, 581, 585, 
613, 624, 627, 630, 632, 633, 638, 640 


1001 


ಆರಗಗುತ್ತಿಸೀಮೆ 
ಆರಗಗುತ್ತೀರಾಜ್ಯ 
ಆರಂಗಅಷ್ಟಾದಶ ಕಂಪಣ 
ಆರಣಗಾವುಣ್ಣ 
ಆರವೀಟಿನಗರಿ 

ಆರಸೆ 

ಆರಾಧ್ಯದೇವ 

ಆರಾಧ್ಯಭಟ್ಟ 


ಆರು(ರ)ನಾಡು; ಆರುನಾಡಸೀಮೆ 


ಆರ್ದ್ರವಳ್ಳಿ 
ಆರ್ಯಮಠ 
ಆರ್ರುನಾಡಹೋಬಳಿ 
ಆಲಗೇರಿ(ಗೆರಿ) 
ಆಲಗೇರಿಮಟ 
ಆಲಪಹಳಿ 

ಆಲಮನೆ 
ಆಲ(ಲು)ಮಾನಿ 
ಆಲವಾ 

ಆಲಹಕ್ಕಿ 

ಆಲುಗವಳಿ 
ಆಲುಮಾನಿ(ಮನೆ)ಸೀಮೆ 


ಆಲುವಳಿ 
ಆಲೂರು 
ಆವಿನಹಳಿ 
ಆಸಂದಿನಾಡು 
ಆಸೊಡು 
ಆಳಳದೇವಿ 


ಇಟಿಗೆ 
ಇಡಗೆರೆ 
ಇಡುಗೂರು 
ಇನ್ನರ 
ಇಂದುಧರ 
ಇಂದ್ರಇನ್ಚ 


ಇಮ್ಮಡಿದೇವರಾಯ 
ಇಲಚೆಣೆಯ 
ಇಶ್ವರಭಟ್ಟ 


ಅಧಿ 


ಗಂ 


ಆವಿ 


ಆವಿ 


ಊ 


ಜಿಕ ॥ 


೫ 


ದೇ 


ವಿಅ 
ಗಂ 


ಪದಸೂಚಿ 
198, 445 

445 

444 

643 

54 

344 

433 

360, 361, 499 
295, 303, 323 
17 

65 

323 

223, 564, 632 
516 

185 

419 

366, 457, 574 
43 

227 

207 

392, 420, 514, 
520, 587 

317 

260 

243, 522 
659, 660 

337 

501 


161 

382 

57 

643 

101 

13, 102, 111, 134, 
143, 175, 583 
430 

214 

499 


ಪದಸೂಚಿ 
ಇಕ್ಷ್ವಾಕು; ಯಿಕ್ಷುವಾಕು 


ಈಶ 
ಈಶ್ವರ;ಯಾಶ್ಚರ 


ಈಶ್ವರ 
ಈಶ್ವರದ ತಿಪಣ್ಣಣೋಯಿಸ 
ಈಶ್ವರಪುರ 

ಈಶ್ವರಪೂಜೆ 
ಈಶ್ವರೇಮರೇಂದ್ರಪುರಿ 


ಉಂಗುರುಡಿ 
ಉಂಟೂರು 
ಉಂಮಂಣ 
ಉಂಮ್ಮಳಲಿ 
ಉಂಯಲಮಾಗಿ 
ಉಗ್ಗಪ 
ಉಗ್ರಾನ್ವಯ 
ಉಚ್ಚಂಗಿ 
ಉಜಪ 
ಉಜ್ಜಯನಿ 
ಉಜ್ಜೆನಿಪುರ 
ಉಡಖಾನ 
ಉಡಿಕೆರೆ 
ಉಡುಗುಣಿಯಸೀಮೆ 
ಉಡುಚಬೋವ 

' ಉತ್ತಗಡೆ 
ಉತ್ತರಮಧುರಾಧೀಶ್ವರ(ಸ್ವರ) 
ಉತ್ತರಾಜಿ ಬಸವಪ್ಪ 
ಉತ್ತವ 
ಉದಗಿರಿ 
ಉದಗಿರಿ ಕೋನಣ 
ಉದಂಡ ಅಶ್ವಥಭಟ 
ಉದಯನಗರಿ 
ಉದಯಾಚಲ ದೇವಣ್ಣ 
ಉದಯಾದಿತ್ಯ 
ಉದೆನಿರಿ ಕೋನಪೈ 


ವಂ 


ಈ 
ದೇ 


ವಿಅ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ವಂ 
ಊ 


ಗಂ 


ಆವಿ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ಹೊಳ 
ಗಂ 


12, 88, 101, 173 


16, 153, 576 


199, 331, 365, 426, 


445, 624 

63, 70, 118, 142 
161 

124 

158, 160, 162 
433 


199 
560, 563-65 
375 
260 
514 
260 
480 


169, 653, 668 


652 
14 
102 
167 
326 
275 
274 
188 
86, 98, 480 
25 
673 
624 
524 
543 
379 
123 
99 
396 


ಉದ್ದಗಿರಿ 
ಉದ್ದಾ(ದಾ)ಬಸವಲಿಂಗದೇವ 
ಉದ್ಯಾಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟ 
ಉಧ್ರೆರಾಘವಭಟ 
ಉಪಾಕರ್ಮ 
ಉಪಾಧ್ಯನಾಗಾಭಟ 
ಉಪಾಧ್ಯಭಟ್ಟ 
ಉಪಿನಕಾಯ ನಾಗಾಭಟ್ಟ 
ಉಪಿನರಾಚಣ 
ಉಪೇಂದ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ಉಪ್ಪರಸ 

ಉಮರ್‌ 
ಉಮಾಪತ್ತಿಭಾರತ್ತಿ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರದೀಕ್ಷಿತ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಭಟ 
ಉರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಉರಿಲಿಂಗದ ವಾಮರಸ 
ಉಸ್ಮಾನ್‌ 

ಉಳುವೆ 

ಉಳೂರು 


ಊರಹಾಳು 


ಗಂ 


(4 


ಗಂ 
ಹಬ್ಬ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ದೇ 
ಗಂ 


ಹೆಸರು 
ಊ 


ಊ 
ಊ 


ಊರಗಡವೂರು; ಊರುಕಡವೂರು 


ಎಡಕೆನಾಡು 
ಎಡ(ಯಡೆ)ತೊಟ್‌ನಾಡು 
ಎಡದೊಟ್‌ಯೆಪ್ಪತ್ತು 


ಆವಿ 


ಎಡವ(ಎಡೆವ, ಎಢವ, ಯಡವ, 


ಯೆಡವ)ಮುರಾರಿ 


ಬಿ 


55 

326, 327 
161 

395 

161 

280, 602 
449 

620 

260 

569 

122 

236 

523 

32, 364, 409, 534 
609 

608 

637 

224 

236 
242, 260, 289, 353 
524 


319 
120, 124, 171 


23 
144, 673 
17, 667, 671, 673 


22, 49, 150, 151, 


158, 165-67, 190, 236-39, 242, 244, 245, 

247, 250, 251, 253-56, 258, 259, 261, 264-66, 
268, 271, 273-76, 278, 279, 282, 283, 285, 
286, 288, 289, 291, 292, 294, 295, 297, 299, 
300, 302, 303, 305-07, 309, 312, 314, 316, 318, 
321, 323, 325, 326, 328, 330, 332, 334, 337, 
339, 341, 343, 347, 349, 350, 353, 355-57, 
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359, 380, 387, 391, 400, 411, 420, 440, 
441, 444, 454, 460, 461, 463-65, 468, 
469, 471, 483, 514, 519, 541, 544, 545, 
558, 559, 586, 600, 618 
ಎಡವಲೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ಆವಿ 644 
ಎಡೆದೊಲ್‌ೌ ಊ 668 
ಎಡೆದೊಲ್‌್‌ಮಂಡಲಿಸಾಯಿರ 105 
ಎಡೆ(ಎಡ,ಯಡೆ,ಯೆಡೆ) 
ಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ) 4, 106, 243, 306, 
455, 458, 465, 670, 672, 506 
ಎಣೆಗೆಯಿಂಗುಳಿ 409, 614 
ಎರಡುನಾಡು ವಾ 33, 34 
ಎರಡುಮಂದುನಾಡು ಮೂವತ್ತು ಆವಿ 614 
ಎಅಕಣ್ಣ ಅಧಿ 7 
ಎಟೌ್‌ಬಂಮ ಅ 655 
ಎಆೌಯಂಗ; ಎಅಗ; 
ಎಆೌಯ ಗಂಗ ಅ 15, 94, 99, 674 
ಎಜಿಿಯಂಗ 1 9 
ಎಆೌಯಂಗಹೆಮ್ಮಾಡಿ 103 
ಎಆೌಯಂಗಹೊಯ್ಸಣ 
(ಹೊಯಿಸಳ) ಹೊಅ 99, 105 
ಎಆೌಯಪ(ಪು ಗಂಗ ಅ 3,9 
ಎಜೌಯಪ 1 15 
ಎಟಸಿಯಮ ಗಂ 86 
ಎರ್ರಗನಹುರ ಊ 25 
ಎಲವಟ್ಟಿ 97 
ಎಲವಳ್ಳಿ 644 
ಎಲ್ಲಂಭಟ್ಟ ಗಂ 562 
ಎಜ್ಜನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತ 620 
ಏ 
ಏಕಾಂಶರುದ್ರ ದೇ 40 
ಏಕೊಟ್ಟಿಜಿನಾಲೆಯ ಬ 139 
ಏಚಲದೇವಿ ಹೊಳ 99, 110 
ಏಳುಂಮಲೆ ಊ 672 
ಐ 
ಐಂದ್ರದ್ವಜಪೂಜೆ - 101 
ಐಗಳಕೆರೆ ಊ 608 
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ಪದಸೂಚಿ 


ಐಭಟ್ಟ 
ಐಮಂಗಲ 
ಐಯ್ಯಾವಧಾನಿ 
ಐಶಾಮಿಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಐರಾವತ ದ 


«ಕಕ 


ಒಡಯದೇವ 
ಒಡ್ಡಮರಸ 
ಒಡ್ಡುಗ 
ಒದೆಊರು 
ಒಪ್ಪ- 
- ಅಖಂಡೇಶ್ವರದೇವ ಎ 
- ಅರಹನಾಥ 
- ಕೇಶವನಾಥದೇವ 
- ಚಉಡೇಶ್ವರಿದೇವಿ 
- ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿದೇವರು 
- ಪಾರಿಸ್ವನಾಥ 
ಬಿಲನಾಥದೇವ 
ಬಿಲ್ಲೇ(ಬಿಲೇ)ಶ್ವರದೇವರು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
- ಭೀಮನಾಥ 
ಇ ಭೈರವದೇವರು 
- ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ 
- ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವ 
- ಮಲ್ಲಿನಾಥದೇವ 
- ಮಹಾಲಕ್ಷುಮಿ 
- ಮೂಲಸ್ತಾನದ ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥದೇವ 
- ರಂಗನಾಥದೇವ 
- ರಾಮಚಂದ್ರ 


- ರಾಮಯದೇವ 

ಆ ವಿಶ್ವನಾಥ 

- ಶ್ರೀಕದಂಬ 

- ಶ್ರೀಕಲಿ(ಲ್ಲಿ)ನಾಥದೇವ; 
ಶ್ರೀಕಲಿನಾಥ 

- ಶ್ರೀಕಾಂತಿದೇವಿ 

- ಶ್ರೀಕಾರ್ತ್ವಿಕಸ್ವಾಮಿ 


ಈ 


ಜೈಯ 

ಅಧಿ 

ಸಾಂತರ ಅ 
659, 


227, 


212, 223, 404, 570, 585, 


ಫ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
- ಶ್ರೀಕೇಶವನಾಥ; ಶ್ರೀಕೇಶವನಾಥದೇವ 227,385, 407, 


484, 


487 
260 
175 
484 
101 


481 
644 
481 
660 


420 
519 
415 

232 

495 

227 

492 

390 

420 

24 

492 

24 

420 

227 

534 

494 
555 
411 

502 

628 

45 


626 
420 


574 


565 
502 


ಪದಸೂಚಿ 


- ಶ್ರೀಕೇಸವ 225 - ಶ್ರೀರಾಮೋದೇವರು 366 
- ಶ್ರೀಕೊಂತಿದೇವಿ 573, 574 - ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನೃಸಿಂಹ; ಶ್ರೀಲಕ್ಷುಮೀನ್ರುಸಿಂಹ 375, 377 
- ಶ್ರೀಗಿರೀಶ 478 - ಶ್ರೀವರಾಹ 42 
ಇ ಶ್ರೀಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ 136 - ಶ್ರೀರಾಮೆಯದೇವರು 227 
- ಶ್ರೀಗೋಪೀ(ಗೋಪಿ)ನಾಥದೇವ 232, 642 - ಶ್ರೀವಿಠಣ 411 
- ಶ್ರೀಚಉಡೇಶ್ವರಿ 411 - ಶ್ರೀವಿಠಲ 614 
- ಶ್ರೀತ್ರಿಯಂಬಕ 34 - ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಪ್ರಭುಶ್ರಿ 502 
- ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ(ದೇವ) 375, 424 - ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಶಂಕರ 52, 497, 557 
- ಶ್ರೀನಾಗನಾಥದೇವ 492 - ಶ್ರೀವಿರೂ(ವಿರು)ಪಾಕ್ಷ(ಪಕ್ಷ) 65, 74, 125, 145, 
- ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹದೇವ 570, 642 434, 474, 596 
- ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹ್ಯ 375 - ಶ್ರೀವೀತರಾಗ 407, 502 
- ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ 375 - ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವ; 
- ಶ್ರೀನೀಲಕಂಠದೇವ 214 ಶ್ರೀವೀರ(ರು)ಭದ್ರ 212, 214, 227, 269, 407, 
- ಶ್ರೀನುಸಿಂಹ 415 502, 513, 632 
- ಶ್ರೀಬನದೇವಿ 208 - ಶ್ರೀವೇಂಕ(ವೆಂಕ)ಟಾದ್ರಿ; 
- ಶ್ರೀಬನಶಂಕರಿದೇವಿ 633 ಶ್ರೀವೇಂಕಟದ್ರಿ 153, 163, 237-39, 252-54, 
- ಶ್ರೀಬರಮದೇವ 642 256, 257, 259, 266, 276, 279, 286, 292, 
— ಶ್ರೀಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವ; ಶ್ರೀಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರ 633, 639, 640 318, 320, 323, 330, 342, 350, 381, 
ಕಾ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು; 441, 442, 461, 546 
ಶ್ರೀಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರು.. 366, 367, 375, 379, 410, - ಶ್ರೀವೇಂಕಟೇಶ 57 
632, 636 ಇ ಶ್ರೀಶಂಕರ 375 
ಎ ಶ್ರೀಭೈರವದೇವ; ಶ್ರೀಭಯಿರವ - ಶ್ರೀಶಂಕರದೇವ 212, 231, 420, 570, 571 
(ಬಯಿರವ)ದೇವ 212, 214, 411, 492, 500, - ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ 158, 165, 166, 168, 240, 243, 245, 
632, 636, 642 246, 250, 261, 263, 265, 268, 275, 281, 283, 
- ಶ್ರೀಮದ್ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವ 661 284, 288, 290, 293, 294, 296-98, 300, 301, 
- ಶ್ರೀಮದನಂತನಾಥದೇವ 212 303-05, 307, 309, 314, 316, 324, 325, 328, 
- ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ(ಕಾರ್ಜ್ಜುನ) 332, 333, 336, 339, 340, 347, 349, 352, 
ದೇವ; ಶ್ರೀಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 231, 234, 407, 411, 355-59, 388, 398, 403, 414, 421, 429, 451, 
555, 570, 632, 634, 636 458, 463, 464, 467, 468, 470, 488, 527, 
- ಶ್ರೀಮಹಾದೇವರು 570, 571, 573, 574 543, 545, 592, 612, 623 
- ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 366 - ಶ್ರೀಸೋಮನಾಥ 495 
- ಶ್ರೀಮೈಲಾರದೇವ 367, 571, 636 - ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲ 632, 636 
- ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ 227 - ಶ್ರುಂಗನಾಥದೇವ 225 
- ಶ್ರೀರಾಮ 636 - ಸದಾಶಿವ 221, 242 
- ಶ್ರೀರಾಮಕ್ರುಷ್ಣ 472 - ಸಿಧೇಶ್ವರ 214 
- ಶ್ರೀರಾಮನಾಥದೇವರು 390, 642 - ಹರಿಹರ 42 
ಇ ಶ್ರೀರಾಮಯ(ರಾಮಯ್ಯ)ದೇವರು 212, 214 ಒಳಗೆರೆ ಸ್ಥ 33 
- ಶ್ರೀರಾಮಯಿ(ಮಯಾ)ದೇವ 217, 410 
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ಓಡ್ರ. 
ಓಬೈಯ 
ಓಭಲದೇವ 


ಔಬಲಭಟ್ಟ 
ಔಭಳ(ಭಟ್ಟ 
ಔಭಳದೇವ 
ಔಭಳಯ 
ಔಸಳಪುರ 


ಕಂಕಣಲೆ 

ಕಂಚಲದೇವಿ 

ಕಂಚಿ 

ಕಂಚೀಜೀಯ 
ಕಂಚುಕಾರನಕಟ್ಟೆ 
ಕಂಚು(ಕಂಚ)ಗಾರನಹಳ್ಳಿ 
ಕಂಡರವಾಡ 
ಕಂಣೂರು 
ಕಂತೆರಡೇರು 
ಕಂದಡಿಗನಮಾನಿ 
ಕಂದಂನವೊಳಿದುರ್ಗ 
ಕಂದರ್ಪ; ಕನ್ನರ್ಪ 
ಕಂದಾವರ 
ಕಂದಾವರದಸೀಮೆ 
ಕಂನಡಿಗತಿರುಮಲಭಟ 
ಕಂನಂಗಿ; ಕನ್ನಂಗಿ 
ಕಂನೆಯ 

ಕಂನ್ಯ 

ಕಂಪಮಹಾಪತಿ 
ಕಂಪರಾಯ 


ದೇಶ 
ಗಂ 


ಗಂ 


ಗಂಗ ಅ 


ಗಂ 


ಕೆ 


ಗಂ 
ಊ 


ದೇ 


ಊ 
ಆವಿ 
ಗಂ 
ಊ 
ಗಂ 
ಪರಿ 
ಗಂಗಳ 
ವಿಅ 


ಕಂಪಿಲದೇವ; ವೀರಕಂಪಿಲದೇವ ಅ 


ಕಂಬ; ಗಂಬ 


ಅಳತೆ 


40 
123, 124 
432 


72 

121 

432 
123, 611 
173 


423, 508, 511 
18, 105 

668, 671, 672 
500 

175 

184, 185 

202 

392, 516 

401 

295, 323, 324 
54 

3, 28 

602 

514 

608 

199-201 
615-17 

40 

13, 102 


593° 


26 
112, 114, 172, 


182, 184, 646-48, 654, 664, 668-72 


ಕಂಬ(ಕಂಭ)ದಹಾಳು 
ಕಂಬಳಿತಾಲಿಗ 
ಕಂಬಾಳು 


ಊ 


249, 282, 346 
.348 
244 
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ಕಂಭದ ಬಸವಂಣ 
ಕಂಮಂಣಒಡೆಯ 
ಕಂಮುಗಾಳಿ 
ಕಂಮುಚಿದೇವ 
ಕಂಮುಚ್ಚಿ 


ಕಉರಿ 

ಕಉರಿಯಬಯಲು 

ಕಕತಿ 

ಕಕ್ಕಾಲಚಿನ್ನಿಭಟ್ಟ 

ಕಕ್ಕಿನಕಾಲ 

ಕಗ್ಗಿ 

ಕಟೆಪುರ 

ಕಟ್ಟೇ(ಕಟ್ಟೆ, ಕಟೇ)ಕೊಪ್ಪ; 
ಕಟ್ಟೆಯಕೊಪ್ಪ 

ಕಟ್ಟಪದೀಕ್ಷಿತ 

ಕಡಊರು 

ಕಡಗತ್ತೂರು 

ಕಡಂಬನದಿಭಟ 

ಕಡೆಲೆ ಸಂಕಯ 

ಕಡಲೆ ಹೊನ್ನೆಯ 

ಕಡಲೆ ಬಸೆಟ್ಟಿ 

ಕಡವೂರು 

ಕಡಥೆಗಡೆ 

ಕಡುಕಲು 

ಕಡೆಕೊಪ್ಪ(ಕೊಪ) 

ಕಡೆನಂದಿಹಳ್ಳಿ 

ಕಣಕೋಡು 

ಕಣಿಕಟ್ಟೆ 

ಕಣುವೆ 

ಕಣ್ನನೂರು 

ಕಣ್ನಸೋಗೆ 

ಕಣ್ಣವೂರು 

ಕದಗೆವಳ್ಳಿ 

ಕದಂಬ; ಕದಮೃ ಕಾದಂಬ 

ಕದಂಬರಾಯ 

ಕದಳಿಯಂಗಡಿ 

ಕದಳಿಯಪಟ್ಟಣ; ಕದಳಿ 

ಕದನೈಕ(ಕದನೈಯ್ಸುಭೈರವ 


ಪದಸೂಚಿ 


ದೇ 317 
ಗಂ 220 
ಊ 203 
ದೇ 272 
ಊ 200, 203, 618, 
619, 516 

207, 393, 515 

368, 369 

308 

ಗಂ 448 
ಊ 305 
163 

311 

199-201, 455 

ಗಂ 486 
ಊ 396 
56 

ಗಂ 193 
159 

159 

260 

ಊ 91 
ಗಂ 573 
ಊ 11 
239, 240 

275, 276 

514 

201, 202, 449, 450 

466 

8 

18 

20 

547 

ವಂ 40, 41, 87, 163, 181 
ಅ 43 

407 

228, 279, 501 

ಬಿ 653, 668, 670 


ಪದಸೂಚಿ 


ಕನಕಚಂದ್ರಮುನಿ ಜೈಯ 104 
ಕನಕನನ್ನಿ(ನಂದಿ)ತ್ರೈವಿದ್ಯ 
(ದೇವ, ಸಿಧಾನ್ರು 16, 104, 674, 675 


ಕನಕಸಭಾ; ಕನಕಸದಸ್‌ ಊ 55, 63, 64,1, 


118, 119, 142, 143 


ಕನಸಿನಕಟೆ 52 
ಕನ್ನಕಾಪುರ 109 
ಕನ್ನಮಜ್ಜಿ, 15, 103 
ಕನ್ನ(ಕಣ್ಣುರದೇವವಕೃಷ್ಣ 11 ರಾ ಅ... 140, 141, 643 
ಕನ್ನಕುಬ್ಬ ಊ 88 
ಕಪರ್ದಿ-ಶಿವ ದೇ 594 
ಕಪಿನಿಪತ್ತಿಭಟ ಗಂ 524 
ಕಪಿಲಸಿದೇದೇವ 279 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರದೇವ ದೇ 317 
ಕಪ್ಪ(ಕಪು)ಗಳಲೆ ಊ 255, 270, 279, 

308, 329, 460 
ಕಪ್ಪಗೌಡ ಅಧಿ 98 
ಕಬಿನಕಟೆಟ್ಟ) ಸ್ಥ 182, 183 
ಕಬಿನಮಕಿ 440 
ಕಬಿನಹಳಿ ಊ 313 
ಕಬುನಾಡು ನಾ 239, 240 
ಕಬೂರು ಊ 495 
ಕಬ್ಬುರಕೊಪ್ಪ 211 
ಕಮಠಕ್ಷೇತ್ರ 41 
ಕಮಠೇಶ್ವರ ದೇ 551, 672 
ಕಮಬೋವ ಗಂ 25 
ಕಮರಗಟೆ ಸ್ಥ 651 
ಕಮಲನಾಭ ದೇ 54 
ಕಮಲಾಕ್ಷ 100 
ಕಮಲಾಪತಿ 173 
ಕಮಲಾಂಬಕ 656 
ಕಮಳಾಕಾಂತ 187, 213, 637 
ಕಮುಟೂರು ಊ 500 


ಕಮ್ಯ ಕಂಮ್ಯ ಕಂಮ ಅಳತೆ 86, 96, 109, 186, 


644, 667, 671, 674 


ಕಮ್ಮಜೂಜು ಊ 23 
ಕರಡಿಕೆಆ್‌ ಸ್ಥ 86 
ಕರಡಿಯಕೊಟ್ಟೆಯಕೆಟ್‌ ಕೆ 404 
ಕರಾಟ; ಕರಹಾಟ ದೇಶ 40, 56 


ಕರಿಬಸವರಾಜದೇವ 
ಕರಿಯಂಣ 

ಕರಿಯತಂಮ 
ಕರುವರಸೋಯಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಕರೆಕೆಂಚಪ್ಪಗೌಡ 
ಕರೆಚಿಕ್ಕಪ್ಪ(ಗೌಡ) 
ಕರ್ಣಿಕದ ಸೋಮರಸ 
ಕರ್ನ; ಕರ್ನ್ನ 

ಕರ್ನಾಟ; ಕರ್ಣಾಟ(ದೇಶ) 


ಕರ್ಲೆದುಗ್ಗ 

ಕಲಪ್ರ; ಕಲ್ಲಪ್ಪ 
ಕಲಯಿದೇವ 

ಕಲರ 

ಕಲಶನಾಥಭಟ 
ಕಲಾಮೂಲ 
ಕಲಾರಾಧ್ಯ 

ಕಲಿಕಾಲ; ಕಲಿಯುಗ 
ಕಲಿಗಂಗ; ಕಲಿಗಂಗದೇವ 
ಕಲಿದೇವ 

ಕಲಿದೇವ 
ಕಲಿದೇವಪುರ 
ಕಲಿ(ಕಲ್ಲಿ)ನಾಥ 


ಗಂ 304 
650, 651 
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ಸಾಕ್ಷಿ 409 
ಗಂ 184, 185 
184, 185 

ಗಂ 531 
ಪೌಅ 114, 134 
ದೇಶ 40, 44, 56, 149, 
151, 429 

ಊ 202 
ಗಂ 581 
ದೇ 353 
ದೇಶ 40 
ಗಂ 521 
ದೇಶ 40 
ಗಂ 594 
—- 101, 170, 480, 481 
ಗಂಗ ಅ 89, 95 
ಗಂ 117 
ದೇ 615, 616 
ಊ 57 


ದೇ 207. 213-15, 217, 


280, 405, 455, 457, 500, 509, 518, 


ಕಲಿನಾಥಪುರ 
ಕಲಿಯಂಗ(ದೇವ) 
ಕಲಿಯಂಗದೇವರ್ಗ 
ಕಲಿಯರ ಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಕಲಿಸೆ; ಕಲಸೆ; ಕಲುಸೆ 
ಕಲುಕೂರು 
ಕಲುಮಠ 
ಕಲುವತೀವತ್ರಿ 
ಕಲುಸೆಸೀಮೆ 
ಕಲೆಯದೇಪಂಣ 
ಕಲೇಸ್ಟರ 
ಕಲೊಲಯಿತಪುರ 
ಕಲ್ಕಿ 
ಕಲ್ಲಕೊಡಗಿಸೀಮೆ 
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541, 546, 619, 622, 638 


ಊ 215 
ಗಂಗ ಅ 4, 6, 16, 94, 103 
ಗಂ 13 
106 

ಊ 21,243, 264, 580 
514 

ಮಠ 172 
ಊ 606, 607, 609 
ಆವಿ 264 
ಗಂ 360 

ದೇ 555 

ಊ 399 
ಅವತಾರ 112 
ಆವಿ 262 


ಕಲ್ಲಕೊಪ್ಪ ಊ 349 
ಕಲ್ಲಗುಂಡಿಹೊಳೆ ಸ್ಥ 247 
ಕಲ್ಲಗೊಂಡಗಉಡ ಪ್ರ 649 
ಕಲ್ಲಪ್ಪ ಕಲ್ಲಪ ಗಂ 20, 188, 189, 617 
ಕಲ್ಲಮಾಳಿಗೆ(ಮಾಲಿಗೆ) ಊ 202, 449 
ಕಲ್ಲಯಿದೇವ ದೇ 289, 291, 317 
ಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿ ಊ 491 
ಕಲ್ಲಿನಾಥ ಪ್ರ 123 
ಕಲ್ಲಿನಾಥಭಟ್ಟ ಗಂ 449 
ಕಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿ 664 
ಕಲ್ಲೂರು; ಕಲೂರು ಊ 273, 307, 308, 
420, 545, 546 

ಕಲ್ಲೂರ್ನ್ನಾಡು ನಾ 481 
ಕಲ್ಲೇದೇವ ದೇ 272, 308 
ಕಲ್ಯಾಣಪಂಡಿತ ಪ್ರ 114 
ಕಲ್ಯಾಣಪುರ; ಕಲ್ಯಾಣ ರಾಜಧಾನಿ 4, 88, 263, 568 
ಕಲ್ಯಾಣಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 260 
ಕಲ್ಯಾಣಿಜೀಯ 139 
ಕವಿಲಗುಂಡಿ ಊ 1, 144 
ಕವೀರಂಣವಡೇರು ಗಂ 602 
ಕವುಟೆವೊಡೆಯ ದಾ 10 
ಕಸಭಿಗೌಉಡ ಸಾಕ್ಷಿ 652 
ಕಸ್ಯಪ; ಕಾಸ್ಯಪ ಯ 40, 43 
ಕಸ್ತೂರಿರಂಗನಾಥದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 456 
ಕಳಂಬೂರುನಗರ ಊ 96 
ಕಳಲೆ; ಕಳಿಲೆ 307, 339 
ಕಳಸ 485, 590, 601 
ಕಳಸಣ ಗಂ 590 
ಕಳಸಿಭಟ 394 
ಕಳಿಂಗ; ಕಾಳಿಂಗ ದೇಶ 13, 44, 56, 64, 
71, 99, 101, 119, 143, 473, 593 

ಕಳಿಂಗ ಗಂಗ ಗಂಗ ಅ 13, 101 
ಕಳುರು ಊ 646 
ಕಾಂಚಿ(ಚೀ) 55, 63, 64, 71, 
118, 119, 142, 143, 481 

ಕಾಂತಊರು 139 
ಕಾಂತಜ್ಯೋಯಿಸ ಗಂ 397 
ಕಾಂಭೋಜ(ಬೋಜ) ದೇಶ 56, 473, 593 
ಕಾಗಿನೆಲಿ; ಕಗಿನೆಲೆ ಊ 41, 651 
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ಕಾಚನಕಟ್ಟೆ ಸ್ಥ 
ಕಾಚಮನಾಯ್ಕಿಕಿ ಹೆಂ 
ಕಾಚರಹಳಿ ಊ 
ಕಾಡಗೆರಿ 

ಕಾಡರಿಗೆ 

ಕಾಡವಾಡಿ 

ಕಾಡಿಗೆಟ್‌ 

ಕಾಡೂರು 

ಕಾಣಾಚಿ ಪರಿ 
ಕಾತುವಳಿ ಊ 
ಕಾತೂರು 

ಕಾನಕೊಪ್ಪ 

ಕಾನಸಾಬಿ ಗಂ 
ಕಾನೆಕೋಡು ಊ 
ಕಾನೋಜ ಗಂ 
ಕಾಮ ದೇ 
ಕಾಮಕ್ಕ ಹೆಂ 
ಕಾಮಗವುಡ ವೀರ 
ಕಾಮಗೊಂಡ 

ಕಾಮಗೌಂಡ ಗಂ 
ಕಾಮಣ 

ಕಾಮಣಭಟ್ಟ 

ಕಾಮಂಣ 
ಕಾಮಂಣ(ಮಣ್ಣ)ಹೆಗ್ಗಡೆ(ಹೆಗಡೆ) 
ಕಾಮಂಣ್ನ ಅಧಿ 
ಕಾಮದೇವಕ್ರಮಿತ ಗಂ 
ಕಾಮನದುರ್ಗ ಊ 
ಕಾಮನಹಳ್ಳಿ 

ಕಾಮಭಟ್ಟ ಪ್ರ 
ಕಾಮಮುದ್ದ 

ಕಾಮರಸ 

ಕಾಮರಸ ತಿಮ್ಮರಸ 

ಕಾಮಲೆ ಅಧಿಪ 
ಕಾಮಾಂದಕ ಗುರು 
ಕಾಮಾಭಟ ಗಂ 
ಕಾಮಿದೇವಭಟ್ಟ 

ಕಾಮು 


ಗಂ 
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124 

648 

632 

359 

257 

260 

408 

514 

151, 243 

423 

448 

247 

185 

515 

180 

63, 70, 89, 118, 
139, 228 

214 

27 

644 

664 

433 

594 

205, 212, 382, 423, 
491, 625, 631, 638 
574, 629, 635, 636 
38 

512 

166 

72, 73 
160 

214 

317, 595 
122 

114 

111 

608, 609 
202 
425 


ಪದಸೂಚಿ 


ಕಾಮೆಯ 227 ಕಾಳಹಸ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 63, 71, 118, 142 
ಕಾಮೋಜ 640, 641 ಕಾಳಹಳಿ ಊ 5 
ಕಾರಗಡಿ ಊ 202, 203, 447 ಕಾಳಿಕಾದೇವಿ ದೇ 551 
ಕಾರಗಲ್ಲು 326, 456 ಕಾಳಿಗಾಉಂಡಿ ಹೆಂ 615 
ಕಾರುಊರು 243 ಕಾಳಿಂಗಭಟ್ಟ ಗಂ 392, 516 
ಕಾರುಗಲು 594 ಕಾಳಿಂಗಸೆಟ್ಟ 260 
ಕಾರೆಕೊಳ ಕೊ 51 ಕಾಳಿಗೈ 387 
ಕಾರೆಯಕೋಣ ಸ್ಥ 508 ಕಾಳಿಯ 491 
ಕಾಲ-ಯಮ ದೇ 443 ಕಾಳಿಯಕ್ಕ ಹೆಂ 188 
ಕಾಲವಳ್ಳಿ ಊ 571: ಕಾಳಿಯಪ್ಪ ಗಂ 188 
ಕಾಲೆ 407 ಕಾಳೀ ದೇ64, 71, 119, 143, 200 
ಕಾವಣದೇವ ಗಂ 633 ಕಾಳೀಕೊಪ್ಪ ಊ 134, 135 
ಕಾವಣಹೆಗಡೆ 572 ಕಾಳುಗೌಡ ಗಂ 331 
ಕಾವಂಣ 389, 540, 551 ಕಾಳೆಯಬ್ಬೆ; ಕಾಳಬ್ಬೆಗಾವಿತಿ ಅಧಿಪ 90 
ಕಾವೇರಿ ನದಿ 15,53, 70, 103, ಕಾಳೇಶ್ವರ ದೇ 114 
118, 142, 188, 540 ಕಾಳೋಜ ಶಿಲ್ಪಿ 6 
ಕಾಶಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 40, 42, 44, 50, ಕಿಂಡಣಿಗೆ ಊ 208 
203, 204, 255, 327, 352, 362, 367, 368, ಕಿತ್ತಂದೂರು 191, 192 
448, 456, 486, 513, 542, 562, 578, 605, 626 ಕಿತ್ತಡೂರು 507, 508, 510-12 
ಕಾಶಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 449, 607 ಕಿರುಬುಣುಸೆ 289, 353 
ಕಾಶೀನಾಥಪುರ ಊ 19 ಕಿರುಮಂಜ ಸ್ಥ 345 
ಕಾಶೀಪತಿಭಟ ಗಂ 524 ಕಿರುವರಿಗೆಸೀಮೆ ಆವಿ 335 
ಕಾಶೀಪುರ ಊ 41 ಕಿಲಸೂರು ಊ 114 
ಕಾಶ್ಮೀರ; ಕಶ್ಮೀರ ದೇಶ 44, 365 ಕಿಲಿಹಳಿ 185 
ಕಾಸಪುಡಯ ಅಧಿ 54 ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ 528 
ಕಾಸಭಿಗೌಉಡ ಸಾಕ್ಷಿ 651 ಕೀನಾಶನ ದೇ 99 
ಕಾಸರವಳಿ ಊ 489 ಕೀಳೂರು ಊ 17, 91 
ಕಾಸಿನಾತಭಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ 377 ಕುಂಕುಸೆನಾಡು 229 
ಕಾಳ; ಕಾಳಯ ಅಧಿ 114 ಕುಂಜಕಾಲ ಸ್ಥ 345 
ಕಾಳಗಾವುಂಡ ಗಂ 107 ಕುಂಟಹಳಿ ಊ 366 
ಕಾಳಗೆಡೆ 229 ಕುಂತಳಾಪುರ 106, 107 
ಕಾಳತಂಮ 229 ಕುಂದ 331 
ಕಾಳನಕಟ್ಟೆ ಊ 345 ಕುಂದಗಡೆ ಗಂ 188 
ಕಾಳಬ್ಬೆ ಹೆಂ 86  ಕುಂದಹೆಗ್ಗಡೆ 345 
ಕಾಳಂಮ ದೇ 344 ಕುಂದುಗುಳ್ಳ ಊ 384 
ಕಾಳಮೇಘ ಗಂ 122 ಕುನ್ಹೂರು 181 
ಕಾಳಯ 634 ಕುಂದೆಕೊಪ್ಪ 560-62 
ಕಾಳಯ್ಯ ಅಧಿ 171 ಕುಂಬುಸಿ(ಬುಸೆ); ಕುಂಬಶಕೆ; 
ಕಾಳವ್ವ ಅಧಿ ಪ 114. ಕುಂಬಸೆಪುರ 20, 294, 297, 300 
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ಕುಂಬುಸಿಸೀಮೆ ಆವಿ 
ಕುಂಭಕೋಣ(ಘೋಣ) ಊ 
ಕುಂಭಾರಗೊಪ್ಪ 
ಕುಂಭಾಅ(ರ)ಗೋಡು 
ಕುಂಮಟ ಆವಿ 
ಕುಡುಗೆರ್ರಿ ಊ 
ಕುಂಮರಿಕ 
ಕುಕುವಳ್ಳಿ 
ಕುಕ್ಕರಿ 
ಕುಕ್ಕೆಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಕುಡುರಗೋಡು ಊ 
ಕುತ್ತರವಳ್ಳಿ 
ಕುತ್ತಿನಗಳಿ ಸ್ಥ 
ಕುದರಣ ಊ 
ಕುದಾಣರಸ ಗಂ 
ಕುದಿಹೇರಮಠ ಮಠ 
ಕುದುರೆ(ದುರು)ಗೋಡು ಊ 
ಕುಪಗಡೆ ; 
ಕುಪಸ್ತಕಂಥೇ ಹರೀಶ್ವರ ಯ 
ಕುಪ್ಪವಳಿ ಊ 
ಕುಂಪುಸ್ತಕಂಥೆ 

ಮನೋಹರದೇವ ಯ 
ಕುಮಾರ; ಕುಮಜ ಊ 
ಕುಮಾರ ಅಂಣ್ನಮವೆಗ್ಗಡೆ ಅಧಿ 
ಕುಮಾರಗದ್ಯಾಣ ತೆ 
ಕುಮಾರ ಪ ಇ 
ಕುಮಾರ ಮಹಲಿಂಗದೇವ ಗಂ 
ಕುಮಾರ ರಾಮನಾಥ ವೀರ 
ಕುಮಾರವರ್ಮ ಕದಂಬ ಅ 
ಕುಮಾರಸೇನಪಣ್ಣಿತ ಜೈಯ 
ಕುರು ದೇಶ 
ಕುರುಕುಲ ವಂ 
ಕುರುಣೆಮಕ್ಕಿ; ಕುರಣಿಮಕಿ ಸ್ಥ 
ಕುರುಂಬಳಿ ಊ 
ಕುರುಳರಾಜಿಗ ಗಂಗ ಅ 
ಕುರುಳಿ; ಕುದುಳಿ ಊ 
ಕುರು(ಗುರು)ಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರ 


249 

63, 71, 118, 142 
310 

547 

303, 323 

323 

303, 304 

220 

560, 562 

202 

280 

560, 563, 564 
507 

604 

25 

258 

199, 201 

413 

284 

412, 413 


166 

337, 338, 417 
399 

482 

660 

338 

386 

163 

482 

40 

528 

359, 440 
545, 621 

15, 93, 103 
18, 106, 139 
6, 44, 85, 96, 


97, 106, 107, 140, 233, 234, 365, 482, 
499, 555, 663, 667, 669, 671, 675 
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ಪದಸೂಚಿ ' 

373, 425, 426 
7, 118, 142 
536 

14, 102, 115, 
666, 667 


4, 89, 96, 672 
198, 444 

24, 120, 124, 
135, 152 

262 

27 

551 

366 

648 

189 

514 

446 


27-30, 32-34, 37, 


38, 49, 50, 65, 151, 172, 182, 183, 186, 543 


30 

49, 50 

26 

312 

112 

665 

401, 402 

400 

14, 102, 103, 114 


63, 70, 118, 141, 187, 


224, 232, 418, 501, 548 


ಕುಜುವಳ್ಳಿ; ಕುರ್ವಳಿ ಊ 
ಕುಲಿಶಧರಾಇಂದ್ರ ದೇ 
ಕುವರಿಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಕುವಳಾಲ ಊ 
ಕುವಳಾಲ(ಳಾಳ)ಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ 

ಕುವಳಾಳಪುರವರೇ ಬಿ 
ಕುಶಾವತೀ ನದಿ 
ಕುಸುಗೂರು(ಕೂರು) ಊ 
ಕುಸುಬೂರು 
ಕೂಚಿಗೌಡ ಗಂ 
ಕೂಚಿಭಟ್ಟ 
ಕೂಟವಳ್ಳಿ ಊ 
ಕೂಟಿನಮಡುವು 
ಕೂಡಗೆಯಹಳ್ಳ ಸ್ಥ 
ಕೂಡಗೋಳಿ ಊ 
ಕೂಡಣಚಟಗೇರಿ 
ಕೂಡಲಿ; ಕೂಡಲೆ; ಕುಡಲಿ; 

ಕೂಡಲೆ; ಕುಡಲಿ 
ಕೂಡಲಿನಾಡು ನಾ 
ಕೂಡಲಿಮಠ ಮಠ 
ಕೂಡಿ ಊ 
ಕೂಡುವಳಿ 
ಕೂರ್ಮ ಅವತಾರ 
ಕೂಸ ಗಂ 
ಕೂಸಣ ` 
ಕೂಸಪ 
ಕೃತಾಂತ; ಕ್ರಿತಾನ್ತ ದೇ 
ಕೃಷ್ಣ ಕುಷ್ಟ 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರ 
ಕೃಷ್ಣಕವಿ ಕಾಮಕೋಟಿ ಕವಿ 
ಕೃಷ್ಣ(ಕ್ರುಷ್ಪ, ಕ್ರುಷ್ಣ)ದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 
ಕೃಷ್ಣ(ಕ್ರುಷ್ಣುದೇವ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಪ) 
ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯ 
ಕೃಷ್ಣಕುಷ್ಯ ಕುಷ್ಟ. ಕುಷ್ಟ, ಶಿಷ್ಟ. 


135 

57 

396, 503, 609 
379, 496 

74, 501 

152 


ಪದಸೂಚಿ 


ಕಿಷ್ಟ ಕೃಷ್ಣ)ಭಟ್ಟಭಟ) 


49, 50, 122, 123, 


194, 195, 211, 212, 280, 394, 395, 397, 
485, 486, 512, 515, 522, 523, 525, 561-63, 


ಕೃಷ್ಣಯರಾಮಯ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜವಡೆಯ ಮೈಅ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ;ಕೃಷ್ಣರಾಜ; 


ಕೃಷ್ಣದೇವ ಮಹಾರಾಯ ವಿಅ 


589, 608-10, 630 
524 
459 


63-65, 70-73, 


118-20, 124, 125, 142-44, 150 


ಕೃಷ್ಣರಾಯಪುರ ಊ 
ಕೃಷ್ಣಸೂಂ > 
ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿ 
ಕೃಷ್ಣಾ(ಕ್ರುಷ್ಠಾ)ನಂದಸ್ವಾಮಿ ಗುರು 
ಕೃಷ್ಣಾರಾಧ್ಯ ಗಂ 
ಕೆಂಗ ನೃಪ ಅ 
ಕೆಂಚ ಗಂ 
ಕೆಂಚಂಣ 

ಕೆಂಚಪನಾಯಕ ದಾ 
ಕೆಂಚಮ 

ಕೆಂಚಮ್ಮ ಹೆಂ 
ಕೆಂಚವೆ; ಕೆಂಚವ 

ಕೆಂಚಸಿದ್ದೆದೇವ ' ಗುರು 
ಕೆಂಚಿಗುಡ್ಡೆಕಾನು ಸ್ಥ 
ಕೆಂಪಂಣ ಗಂ 
ಕೆಂಪಿಡಿ ಊ 
ಕೆಂಪಿನಮನೋಹರದೇವ ಗುರು 
ಕೆಂಪುನಂಜೇದೇವ 

ಕೆಂಬಗಾವುಣ್ಣ ಗಂ 
ಕೆಂಭಾಭಟ್ಟ 

ಕೆಂಮುಗೋಲಿ ಊ 
ಕೆಗ್ಗಾಲು 

ಕೆಡಿಗೆರೆ 

ಕೆಯಿದೇವಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಕೆರಗೋಡು ಊ 
ಕೆರೆಬ್ರಂಹ್ಮ ದೇ 
ಕೆರೆಮಟ ಮಠ 
ಕೆರೆಹಳ್ಳಿ ಊ 
ಕೆರೆಹಳ್ಳಿಸೀಮೆ ಆವಿ 


120, 144 

174 

119 

413, 459, 559, 
560, 565 
432, 595, 628 
134 

97 

260 

26 

185 

647 

170, 277, 288 
357 

542 

260 

648 

277, 332 
166, 307 

90 

161 

199 

48] 

260 

361 

215 

526 

243 

49, 50 

49 


ಕೆರಸಂತ್ಥೆ ಊ 450 
ಕೆರ್ರೆಕೊಪ್ಪ 321 
ಕೆಗೋಡು 481 
ಕೆಲೇಯಗಾವುಣ್ಣ ಗಂ 643 
ಕೆಲ್ಲಂಗೆರ್ರೆ ಊ 449 
ಕೆಲ್ಲನಾಡು ನಾ 557 
ಕೆಸಊರು ಊ 231, 420 
ಕೆಸನೂರಸೀಮೆ ಆವಿ 242, 289, 321, 353 
ಕೆಸರೆ; ಕೆಸಆ? ಊ 382, 383, 394, 422 
ಕೆಸ್ತೂರು 560, 563 
ಕೆಳಕೇರಿ 411-13 
ಕೆಳದಿ 191, 243, 262, 444, 

471, 558 
ಕೆಳದಿ; ಕೆಲದಿ ವಂ 2, 11, 22, 49, 149, 


151, 153, 157, 158, 160, 162, 165-67, 172, 180, 
236-39, 242-45, 247, 250, 251, 253-56, 258, 
259, 261, 264-66, 271, 273-76, 278, 279, 282, 
283, 285, 286, 288, 289, 291, 294, 295, 
298-300, 302, 303, 305-07, 309, 312, 314, 
316, 318, 321, 323, 325, 326, 328, 331, 334, 
337, 339, 341, 343, 347, 349, 350, 353, 355-57, 
359, 379, 380, 387, 391, 400, 411, 420, 427, 
428, 440, 441, 444, 445, 451, 454, 460, 461, 
463-65, 468, 469, 47), 483, 514, 519, 541, 
544, 545, 559, 586, 600, 612, 619, 675 


ಕೆಳದೀಸೀಮೆ ಆವಿ 255, 274, 460 
ಕೆಳಯಬರಸಿ ಹೊಳ 99 
ಕೆಳಲೆ ಊ 545 
ಕೆಳುಗುಜು 505 
ಕೆಳೆಯಬ್ಬೆ ಹೆಂ 90 
ಕೇತಗಾಮುಣ್ಣ ಗಂ 663 
ಕೇತಗೌಂಡ 664 
ಕೇತಣ 80 
ಕೇತಯಪೆರ್ಮಾಡಿ ಗಂಗ ಅ 666 
ಕೇತಯ್ಯ ಗಂ 645 
ಕೇತಯನಾಯಕ ವೀರ 92 
ಕೇತವೆರ್ಗ್ಗಡೆ ಗಂ 674 
ಕೇತವ್ವೆ ಹೆಂ 674 
ಕೇತಿನಾಯಕ ಗಂ 643 
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ಕೇದಗೆಬಯಲು 
ಕೇದಿಗೆರೆಅಗ್ರಹಾರ 
ಕೇರಳ 
ಕೇವಳಜ್ಞಾನ 
ಕೇವಳಿಪೂಜೆ 
ಕೇಶವಅಯಿತಾಳ 
ಕೇಶವಉಡುವ 
ಕೇಶವಗಉಡ 
ಕೇಶವದೇವಣೆಗ್ಗಡೆ 
ಕೇಶವನಾಥ 
ಕೇಶವನಾಥ 
ಕೇಶವನಾಥದೇವ 
ಕೇಶವಪುರ 
ಕೇಶವಭಟ್ಟ(ಭಟ) 


ಊ 560, 562 
402 

ದೇಶ ` 40, 44 
ಪರಿ 102 
102 

ಗಂ 515 

515 

240 

187, 189 

540 

ಲೇ 541 

ಸಾಕ್ಷಿ 420 
ಊ 507, 511 


ಗಂ 121, 122, 425, 


431, 495, 561, 595, 630, 631, 635 


ಕೇಶವಯಜ್ವ 
ಕೇಶವಾದ್ದರಿ 
ಕೇಶವಹೆಬಾರುವ 
ಕೇಶವಾಚಾರ್ಯ್ಯ 
ಕೇಶಾಪುರ 
ಕೇಶೋಭಟ 
ಕೇಸಪ್ಪ 
ಕೇಸರ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ಕೇಸರಿ 
ಕೇಸವಯ್ಯ 
ಕೈವರ್ಗ 

ಕೈಸೂದಿ 

ಕೈಳಾಸ; ಕೈಳಾಶ 
ಕೊಂಕಣ 


ಕೊಂಗಕೆಟ್‌ 
ಕೊಂಗಣಉಪಾಧ್ಯ 
ಕೊಂಗು 


ಕೊಂಗುಣಿ(ಕೊಂಗುಳಿ, 
ಕೊಜ್ಜುಣಿ)ವರ್ಮ 
ಕೊಂಡಊರು 
ಕೊಂಡವೀಡು 
ಕೊಂಡಿಭಟ್ಟ 


121 
121 


375 

515 

ಊ 488 
ಗಂ 543 
501 

595 

ಸ್ಥ 21 
ಗಂ 535 
208 

ಊ 289 
ಬೆ 88, 94, 104 
ದೇಶ 14, 40, 44, 473, 
548, 593 

ಕೆ 363 
ಗಂ 382 


ಊ 14, 93, 100, 103, 
653, 666, 668 


ಬಿ4,7, 96, 116, 667 


ಊ 440 
55 
ಗಂ 563 
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ಕೊಂತ್ತಿಸರುವಿ 
ಕೊಂಮನಹಾಳು 
ಕೊಂಮಾಭಟ್ಟ 
ಕೊಟವಳಿ 

ಕೊಟ್ಟಸೆ 
ಕೊಟಹಳ್ಳಿ 
ಕೊಡಊರು 
ಕೊಡಕಾಲು 
ಕೊಡಕೊಪ್ಪ 
ಕೊಡಗ(ಗೆ)ನೂರು 
ಕೊಡತಾಲು 
ಕೊಡನಿಭಟ 
ಕೊಡಮೊಗೆ(ಮಗೆ) 
ಕೊಡಲು 
ಕೊಡವಳ್ಳಿ 
ಕೊಡವೀಸ 


ಕೊಡಸಗೊಳಿ 
ಕೊಡಸಣಳಿ 
ಕೊಡಹಳಿ 
ಕೊಡಿಗೆಹಳಿ 
ಕೊಡೆಕೊಪ್ಪ 
ಕೊಡೂರು 
ಕೊಣಕೇರಿ 
ಕೊಣನಾಡು 
ಕೊಣಂದೂರು 
ಕೊಣೆಬಯಲು 
ಕೊದಳ 
ಕೊನವಳಿ 
ಕೊನವಿಡಿ 
ಕೊಪಣತೀರ್ತ್ವ 
ಕೊಪ್ಪ 
ಕೊಬಡೆ; ಕೊಬಡಿ; ಕೋಬಡೆ 


ಕೊಮಾನಿ 
ಕೊಯ್ತುರು-ಕೊಯತ್ತೂರು 
ಕೊರಗನಕೋಟೆ 
ಕೊರಲ(ಕೊರ್ಲ್ಲ; ಕೊರ್ಲ)ಹಳ್ಳಿ 
ಕೊರವಡಿ 


ಗಂ 
ಊ 


ಪದಸೂಚಿ 
54] 

114 

202 

406 

251 

404 

243 

563 

72 

499 

431 

193 

157, 647, 650, 651 
531, 532 

260 

22, 199, 201-03, 
260, 334 
560-65 

604, 605 

406 

56 

195, 201, 394 
250, 263 

466, 469 

288 

448 

456 

500 

407 

280 

104 

462, 507, 510, 581 
188, 189, 407, 455, 
20, 580, 631 
561, 563, 564 
wl 

310 

124, 135, 157 
605 


ಪದಸೂಚಿ 


ಕೊರವಳಿ 633 
ಕೊರವೆ 361 
ಕೊರ್ರಕೋಟೆ 560, 563 
ಕೊಲಗಗೇಡ(ಗೌಡ?) ಗಂ 188 
ಕೊಲಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ); ಕೋಲಹಳ್ಳಿ ಊ 202, 388, 455, 

603-11 
ಕೊಲಾವರದಸೀಮೆ ಆವಿ 474 
ಕೊಲಿಗೆ ಊ 203 
ಕೊಲುಸಿಡಿ ಪರಿ 580 
ಕೊಲೂರಅಂಮ ದೇ 462 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರ 534 
ಕೊಲ್ಲಿಯೂರು 6 


ಕೊಲ್ಲೂರ(ಕೊಲೂರ)ಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 50, 193-95, 392, 
395, 396, 486, 516, 588-90 


ಕೊಲ್ಲೂರು; ಕೊಲೂರು ಊ 50, 457 
ಕೊಳಗ; ಕೊ ಅಳತೆ 363, 375, 499, 

613, 648, 660, 675 
ಕೊಳಗಿಯಮಾನಿ ಸ್ಥ 550 
ಕೊಳವಳಿ-ಕುಕುರಿ ಎ 224 
ಕೊಳವಳಿಹೋಬಳಿ ಆವಿ 308 
ಕೊಳವಳ್ಳಿ(ಳಿ) ಊ 386, 569, 570 
ಕೊಳಿವಾಡ 413 
ಕೋಜಯ್ಯ ಗಂ 531 
ಕೋಟಯಪ್ಪ 532 
ಕೋಟನಾಥ 425 
ಕೋಟಿನಾಥಭಟ್ಟ 499 
ಕೋಟಿಮಯ್ಯ 209 
ಕೋಟಿಯಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಅಧಿ 209 
ಕೋಟಿಯಣ್ಣಹೆಬ್ಬಾರುವ ಗಂ 419 
ಕೋಟಿಯಪ್ಪ 209, 423, 554 
ಕೋಟಿಯಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಅಧಿ 490 
ಕೋಟಿರಾಮೇಶ ದೇ 40 
ಕೋಟಿಲಿಂಗ 509, 513 
ಕೋಟಿಸಿರಿಊರು ಊ 345 
ಕೋಟಿಹೆಗಡೆ ಗಂ 573 
ಕೋಟಿಹೆಬ್ಬಾರುವ 531 
ಕೋಟೀಶಾನ್ವಯ ದ 120 
ಕೋಟೇಶ್ವರ ಗಂ 499 
ಕೋಟೀಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ 150, 337, 338 


ಕೋಟೀಶ್ವರದಸೀಮೆ ಆವಿ 338 
ಕೋಟೀಶ್ವರದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 30 
ಕೋಟೆ ಊ 260 
ಕೋಟೆ(ಕೋಟೇ)ಕೋಳಾಹಳ; 

ಕೋಟೆ(ಕೋಟೈ)ಕೋಲಾ(ಕೋಳಾ, 

ಕೊಳಾ)ಹಲ(ಹಳ) ಬಿ 22, 49, 150, 151, 


158, 165-67, 191, 236-39, 242, 244, 245, 247, 
250, 251, 253-56, 258, 259, 261, 264-66, 268, 
271, 273-76, 278, 279, 282, 283, 285, 286, 
288, 289, 291, 292, 294, 295, 297, 299, 300, 
302, 303, 305-07, 309, 312, 314, 316, 318, 321, 
323, 325, 326, 328, 330, 332, 334, 337, 339, 
341, 343, 347, 349, 350, 353, 355-57, 359, 380, 
387, 391, 400, 411, 420, 440, 441, 444, 454, 
460, 461, 463-65, 468, 469, 471, 483, 514, 
519, 54], 544, 545, 558, 559, 586, 600, 618 


ಕೋಟೆಗಂಗಊರು ಊ 8 
ಕೋಟೆಯಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 409 
ಕೋಟೆಯಬಾಣೂರು ಊ 449 
ಕೋಟೆ(ಕೋಟೆಯ)ಹಳ್ಳಿ 199, 447, 448 
ಕೋಟೇತ್ತೋಟ 517 
ಕೋಟ್ಯಪ(ಪುಹೆಗಡೆ ಗಂ 573, 574 
ಕೋಡಲನಾಡು ನಾ 573 
ಕೋಡಿಯಕೊಪ್ಪ ಊ 199 
ಕೊಡೂರು 214, 261, 361, 363, 
364, 408 

ಕೋಣಂದೂರು 389, 390, 391, 
506, 516 

ಕೋದೂರು 366, 399, 412, 504, 
539, 576, 633 

ಕೋನಪ ಅಧಿ 244 
ಕೋನಪ್ಪ; ಕೋನಪ ಗಂ 152, 400, 514, 
516, 611 

ಕೋನಪ್ಪಯ್ಯ 379, 515 
ಕೋನಮರಸ ಪ್ರ 122 
ಕೋನಾವಧಾನಿ ಗಂ 609 
ಕೋನೇರಿ ಊ 199 
ಕೋನೇರಿ ಆಚಾರ್ಯ ಗಂ 515 
ಕೋನೇರಿದೀಕ್ಷಿತ 543, 562 
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ಕೋನೇರಿಪುರ ಊ 400 
ಕೋನೇರಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 73, 122, 161, 195, 
595, 608, 609 
ಕೋಮಲೆ ಪರಶುರಾಮಭಟ 611 
ಕೋಯತೂರು ಊ 100 
ಕೋಲಚರ 161 
ಕೋಲತಡಿ 150, 152 
ಕೋಲುವನಿ 594 
ಕೋಲೂರು 161 
ಕೋಸರಿ 491 
ಕೋಳಾಲ 15, 262, 400, 401, 
668, 671, 673 
ಕೋಳಾಲಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ(ಸ್ವರ); 
ಕೋಲಾಳಪುರವರೇಶ್ವರ; 
ಕೋಳಾಲಪುರವರೇಶ(ಶ್ವರ); 
ಕೋಳಾಲಪುರಪರಮೇಶ್ವರ ಬಿ 4,7, 10, 18, 109, 
110, 116, 663, 670 
ಕೋಳೂರು ಊ 551 
ಕೋಟೂರದೇವ ಗುರು 296 
ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಯ 43 
ಕೌಡನಿಭಟ ಗಂ 589 
ಕೌದ(ದ್ರುವಳ್ಳಿ; ಕಉದಳಳ್ಳಿ: 
ಕಉದು(ಉದ)ವಳ್ಳಿ(ಳಿ), 
ಕೌದವಲ್ಲಿ ಊ 202, 404, 406, 
407, 447, 524 
ಕೌಶಿಕ ಯ 43 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪೌಅ 63, 70, 118, 142 
ಕೌಸ್ತುಭ; ಕಂಸ್ತುಭ ಮಣಿ 99, 593 
ಕೃಸಊರು ಊ 633 
ಕ್ರಮಿತನಾರಣಭಟ ಗಂ 608 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ(ದೇವ) ಗುರು 404, 512 
ಕ್ರುಷ್ಣವೊಡೇರು ಗಂ 263 
ಕುಷ್ಟ 327, 454 
ಕ್ರುಷ್ಣಉಪಾಧ್ಯ 382 
ಕ್ರುಷ್ಣಯ 395, 396 
ಕುಷ್ಣ(ಕುಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 563, 6 
ಕ್ರುಷ್ಣಭಟ 608 
ಕ್ರುಷ್ಣಭಾರತ್ತಿ 523 
ಕ್ರುಷ್ಣಾ(ಕ್ರುಷ್ಣಾ)ಚಾರ್ಯ್ಯ 522, 611 
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ಪದಸೂಚಿ 


ಕ್ರುಷ್ಣಾವಧಾನಿ 561, 563 
ಕ್ಷೀರಸ್ವಾಮಿ ಗುರು 559 
ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕೇಶವ ದೇ 629 
ಖ 
ಖಂಡಳೀಪುರ ಊ 8 112 
ಖಂಡುಗ; ಖ; ಖಂ; ಘಂಡುಗ: 
ಕ; ಗಣ್ಣುಗ; ಕಂಡುಗ ಅಳತೆ 1, 22, 49, 159-61, 


185, 191-97, 199-203, 211, 220, 224, 225, 235, 
237, 240, 244, 247, 248, 251, 252, 262, 267, 
271-73, 275, 277-80, 282, 284, 285, 289, 291, 
293, 301, 303, 304, 308, 310, 311, 313, 317, 
321-27, 331, 333-35, 340, 342-46, 348, 349, 
351-54, 359-61, 363, 371, 372, 375-78, 380, 
387, 392-98, 401-03, 407, 408, 413, 419, 

420, 423, 425-27, 440, 441, 446, 447, 450, 
454-57, 463, 468, 469, 484-88, 495, 514, 
521, 522, 525-27, 535, 541, 542, 544-46, 
557, 560-65, 577, 578, 589-92, 595, 601-10, 
613, 620, 621, 633-35, 642, 648-50 


ಖಂಡೇರಾಯ ಗಂ 160 
ಖಗಾಧಿಪಾವಿಷ್ಣು ದೇ 100 
ಖಚರವಗರುಡ 114 
ಖೆಬರಸ ಗಂ » 208 
ಗ 
ಗಂಗ(-ಮಹೀಭುಜ) ಗಂಗ ಅ 45 
ಗಂಗ ಗಂ 433, 672 
ಗಂಗ; ಗಂಜ್ಞ; ಗ್ಗ ವಂ 3, 9, 10, 12-18, 


89, 90, 93-96, 101-03, 105, 109, 110, 
112, 15, 481, 666, 667, 672 


ಗಂಗಕುಮಾರ ಗಂಗ ಅ 105 
ಗಂಗಗಉಂಡ ಗಂ 170 
ಗಂಗ ಗಾಮಣ್ಣ ಅಧಿ 663 
ಗಂಗ ಗಾವುಂಡ ಗಂ 107, 139 
ಗಂಗಜಿನಾಲಯ ಬ 106 
ಗಂಗಣ ಅಧಿ 112 
ಗಂಗಂಣ ಗಂ 512, 554 
ಗಂಗಂಣ ಲೇ 385 


ಪದಸೂಚಿ 


ಗಂಗದತ್ತ ಗಂಗ ಅ 13, 101 
ಗಂಗನಹಳ್ಳಿ ಊ 201 
ಗಂಗನಾಡು; ಗಂಗನನಾಡು ಆವಿ 29, 36, 38, 
139, 17] 
ಗ೦ಗನೃಪ(ನೃಪಾಳ, ನಿಪಾಳ); 
ಗಂಗಭೂಪ ಗಂಗ ಅ 89, 103, 666 
ಗಂಗಪ್ಪ ಗಂ 569 
ಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ 
(ಹೆರ್ಮ್ಮಾಡಿ) ಗಂಗ ಅ 89, 91, 106 
ಗಂಗ(ಗಂಗೆ) ಮಂಡಲ 
(ಮಂಡಲಿ)ನಾಡು; 
ಗಂಗರಾಜ್ಯ ಆವಿ 14, 16, 24, 38, 
102, 120, 134, 174 
ಗಂಗಮಹಾದೇವಿ 
(ಮಹಾಧಿದೇವಿ; 
ಮಾದೇವಿ) ಗಂಗ ಅ 4,6, 89, 95, 
105, 179, 667 
ಗಂಗ-ಮಾಳವ ಆವಿ 15, 103 
ಗಂಗಯ ಅಧಿ 670 
ಗಂಗರಬಳಿ ಸ್ಥ 577 
ಗಂಗರಸ ಅ 4,6 
ಗಂಗರಸ ಗಂ 123 
ಗಂಗವಾಡಿ ಊ 100, 668 
ಗಂಗವಾಡಿ; ಗಂಗೆವಾಡಿ ಆವಿ 4,6,14, 89, 93, 
95, 103, 105, 109, 140, 141, 663, 666 
ಗಜ್ಗವುರ ಊ 116 
ಗಂಗವೆಗ್ಗಡೆ ಅಧಿ 399 
ಗಂಗಸಮುದ್ರ ಊ 112 
ಗಂಗಹೇರೂರು 14, 102 
ಗಂಗಹೊಯ್ದಳ ದ 653 
ಗಂಗಾ; ಗಂಗೆ ನದಿ 6,13, 35, 39, 63, 


70, 91, 94, 101, 104, 110, 118, 142, 168, 
171, 206, 223, 230, 424, 482, 503, 540, 
637, 640, 644 


ಗಂಗಾದರವೊಡೆಯ ಗಂ 270 
ಗಂಗಾಧರ; ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ ದೇ 39, 134, 367, 488 
ಗಂಗಾಧರದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 609 
ಗಂಗಾಧರಭಟ್ಟ(ಭಟ) 122, 208, 393, 394, 


448, 449, 609 


ಗಂಗಾಧರಭಟ್ಟ ಪ್ರ 123 
ಗಂಗಾಧರಪುರೀ(ಪುರಿ, ಪುಃಿ) 

ಶ್ರೀಪಾದ ಗುರು 378, 421, 422, 424 
ಗಂಗಾಧರಪುರೀಯೋಗಿ ಯ 367 
ಗಂಗಿಮಯ್ಯ; ಗಂಗ ಅಧಿ 115, 116 
ಗಂಗೂರು ಊ 648 
ಗಂಗೆದೇವಣ ಗಂ 268, 269 
ಗಂಗೇಶ್ವರ ದೇ 112 
ಗಂಗೋಜಿ ಗಂ 315 
ಗಂದಗುಡಿ ಸ್ಥ 653 
ಗಂದರ(ಗಂದ್ರ)ವಳ್ಳಿ 271, 308 
ಗಂಠೆಯಬೊಂಮ್ಮಂಣ ಗಂ 214 
ಗಂಹ್ಹರ ಊ 260 
ಗಉರಿಪತಿವಾಜಿಪೇಯ ಗಂ 543 
ಗಉಳೋಜಿ ವೀರ 180 
ಗಚ್ಛ- 

ಪುಸ್ತಕ; ಪೊಸ್ಟಕ ದ 97, 228-30 

-ಮೇಷಪಾಷಾ(ಶಾ)ಣ 8 16, 91, 96, 100 
ಗಜಪತಿ ಅ 63, 70, 118, 142 
ಗಜಪತಿ ದೇ 39 
ಗಜಬೆಟ್ಟೇದೇವರಾಯಪುರ ಊ 43) 
ಗಜೇಂದ್ರವದನ ದೇ 472 
ಗಡಗತೀರ್ತ್ಯ ಊ 110 
ಗಡಿಗೆಮಾನಿ 641 
ಗಡಿಯಂಕನಹಳ್ಳಿ 72, 73 
ಗಣ- 

-ಕಾಣೂ(ನೂ)ರ್‌; 

ಕ್ರಾಣೂ(ನೂ)ರ್‌ ೨.8, 9, 14-16, 91, 94, 


- ದೇಸಿಯ(ಸಿಗ); ದೇಶಿ(ಶೀ) 


95, 100, 102, 103 
6, 97, 228-30 


ದ ಬಲಾತ್ಕಾರ 576 
- ಸೂರಸೇಸ್ರು 646 
ಗಣನಾಥಭಟ್ಟ ಗಂ 494 
ಗಣಪಂಣಹೆಬ್ಬಾರುವ 419 
ಗಣಪಯ 57 


ಗಣಾಧಿಪತಿ; ಗಣಾ(ಣ)ದೀ(ದ್ಳಿ)ಪತಿ 


ಗಣಪತಿ; ಗಣೇಶ ದೇ 
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1, 31, 40, 63, 70, 
117, 141 149, 187, 203, 207, 213, 215, 216, 
218, 219, 221, 222, 224, 232, 234, 365, 367, 


370, 378, 386, 403, 406, 418, 421, 429, 
443, 471, 490, 493, 496, 501, 528, 535, 
546, 553, 556, 558, 568, 571, 572, 593, 
599, 612, 623, 626, 628, 629, 632, 634, 
637, 639, 650, 652 
ಗಣಿಗನೂರು 161 
ಗಣೇಶಭಟ ಗಂ 193, 607 
ಗದ್ಯಾಣ; ಗ ನಾಣ್ಯ 11, 22, 30, 33, 
34, 41, 49, 50, 52, 98, 151, 152, 159-62, 
167, 185, 188-203, 211-13, 217-20, 223, 
233, 237, 240, 244, 247-49, 251-53, 255, ` 
257, 258, 262-64, 267, 268, 271-75, 277, 
278, 280, 282, 284, 285, 287-93, 296-98, 
301-11, 313-15, 317-19, 321-27, 329, 331-38, 
340-46, 348, 349, 351-54, 358-63, 366, 
369, 380-82, 387, 391-98, 400-05, 410, 
412, 413, 415-17, 419, 420, 440-42, 447, 
450, 454-58, 460, 462, 463, 465, 466, 
468-71, 483-88, 491-93, 495, 498, 503, 


ಊ 


505, 507, 508, 510-12, 514-16, 519-22, 
525-27, 537-39, 541-46, 549, 550, 551, 
554, 556, 557, 560-65, 570, 574, 577, 578, 
581, 583, 586-92, 601-10, 613, 619-22, 
634, 635, 638, 647, 650, 652, 660 
ಗದುಗು ಊ 449 
ಗಯಂಣ ದಾ 172 
ಗರಗನಕೊಪ್ಪ ಊ 469 
ಗರಜೇವಡೇರು ಗಂ 260 
ಗರುಡ ದೇ 402, 515 
ಗರುಡವಾಹನತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದ ಯ 528 
ಗರ್ವದಗಂಗ ಗಂಗ ಅ. 15, 93, 103, 666 
ಗವರೇಸ್ವರ; ಗವಜ್‌ಶ್ವರ ದೇ 36, 207 
ಗವೇಬಿಲ್ಲೆ ಊ 594 
ಗಾಂಗೇಯ ಪೌವ್ಯಕ್ತಿ 89 
ಗಾಂಧಾರ ದೇಶ 40 
ಗಾಂಧಾರಿದೇವಿ ಪೌಅ 88 
ಗಾಜನೂರು; ಗಾಜನೂರು 
(ನೂರ) ಸೀಮೇ(ಶೀಮೆ) ಆವಿ 11, 19, 25, 120, 


134, 150, 151, 157, 167, 172, 253, 306, 
343, 344, 442 


1015 


ಗಾಜನೂರು 
ಗಾಜುಗುಳ 
ಗಾಡಿಗೆರೆ 
ಗಾಯಿಗಾವುಂಡ 
ಗಾಯಾಕೊಪ್ಪ 
ಗಾರುಗವಳ್ಳಿ 
ಗಾವಟೂರು 
ಗಾವಬ್ಬರಸಿ 
ಗಾಳಿಕೊಪ್ಪ 

ಗಿಡ 
ಗಿಡಬೊಂಮಂಣ 
ಗಿರಿಜೆ 

ಗಿರಿ 
ಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲ 


ಗಿರಿದೇವ 
ಗಿರಿನಾಥ 
ಗಿರಿಭಟ(ಭಟ್ಟ) 


ಗಿರಿಯಣ(ಯಂಣ) 
ಗಿರಿಯಣಸೆಟ್ಟೀಕೆರೆ 
ಗಿರಿಯಪ್ಪ(ಯಪ) 
ಗಿರಿಯಾಚಾರ್ಯ 
ಗಿರೀಶ 

ಗುಂಡಗದ್ದೆ 
ಗುಂಡಾಭಟ್ಟ 
ಗುಂಡಿಕೆಯಿ 
ಗುಣ್ಣುಮೊಗೆ 
ಗುಂಮ್ಮಟ(ಗುಂಮಟು)ಸೆಟ್ಟಿ 
ಗುಂಮನಕಲ್ಲು 
ಗುಜ್ಜಣ 

ಗುಜ್ಜಪಾಡಿ 
ಗುಡಸಮುದ್ರ 
ಗುಡಿಯಪ್ಪಗೌಡ 
ಗುಡೆ(ಗುಡ್ಡೆಯ)ಕೊಪ್ಪ 
ಗುಡ್ಡ(ಗುಡ್ರುವಳ್ಳಿ 


ಗುಣಚಂದ್ರ ಗುಣಚಂದ್ರಪಣ್ಣಿತ 


ಗುಣಸೇನಸೈದ್ಭಾನ್ವಿ 
ಗುಣನನ್ನಿದೇವ; ಗುಣನಂದಿ 
ಗುತ್ತಿ 


ಊ 


ಗಂ 


ಸಾಂತರ ಅ 
ಗಂ 
ದೇ 
ಅಧಿ 


ಬಿ 


ಗಂ 


521 


ಗಂ 


ದೇ 


ಊ 
ಗಂ 


ಊ 


ಪದಸೂಚಿ 
83, 336 
161 

412, 413 
107 

203 

502 

49, 50 
481 

335 

401 

601 

114 

159 

169, 182, 
183, 645 
175 

594 

448, 515, 
608, 620 
401, 604 
344 
342, 450 
515, 521 
365 

562, 563 
160 

351 

21 

227. 228 
412, 413 
90 

188, 189 
161 

615 

248, 346, 606 
495, 629 

16, 94, 104 

615 

9, 16, 94, 103 

211, 243, 260, 285, 


28, 111, 


193, 196, 
, 524, 589, 


159, 


560, 


ಪದಸೂಚಿ 


363, 404, 406, 498 


ಗುತ್ತಿ ಆವಿ 
ಗುತ್ತಿಗೆಟ್‌ ಊ 
ಗುತ್ತಿಯಗಂಗ ಗಂಗ ಅ 
ಗುದ್ದಲು ಊ 
ಗುಬಿಗ; ಗುಬ್ಬಿಗ ಗಂ 
ಗುರುದೇವ ಗುರು 
ಗುರುನಂಜಯದೇವ 
ಗುರುಬಸವ(ಬಸವಪ್ಪುಸ್ವಾಮಿ 
ಗುರುಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವ 
ಗುರುಲಿಂಗ(ಸ್ವಾಮಿ, ದೇವ) 
ಗುರುವಂಣ ಗಂ 
ಗುರುವಪ್ಪಯ್ಯ 

ಗುರುವಾಭಟ್ಟ 

ಗುರುಶಾಂತದೇವ ಗುರು 
ಗುರ್ಜರ; ಗೂರ್ಜ್ಜರ ದೇಶ 
ಗುಹ; ಗುಹಾ-ಷಣ್ಮುಖ ದೇ 


23, 444, 451 
422, 423 

15, 93, 94, 
103, 666 

409 

606, 607, 609 
42, 43 

316 

1, 180 

316 

179, 180, 284 
611 

564 

595, 610 

296 

28, 44, 169, 
473, 593 

23, 168, 243, 


246, 250, 261, 263, 278, 281, 282, 300, 
301, 312, 328, 332, 333, 336, 340, 347, 
357, 358, 458, 463, 468, 470, 543 


ಗೂಡವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭ್ಟ ' ಗಂ 
ಗೂಳವೆಗಡೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಗೂಳಿಯಹೆಗ್ಗಡೆ 

ಗೂಳಿವೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 
ಗೂಳಿಸೆಟ್ಟ 

ಗೂಳೂರು ಊ 
ಗೆಜ್ಜೇಹಳ್ಳಿ 

ಗೆರಬಳಿಮಹಲಿಂಗ ಗಂ 
ಗೆರಸಿಗ ಊ 
ಗೆರುಗಲ್ಲು 

ಗೇರಮರನಕಟ್ಟೆ . ಸ್ಥ 
ಗೇರುಗಳ್ಳ ಸೂರ್ಯ್ಯಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಗೊಗ್ಗಿ ಸಾಂತರ ಅ 
ಗೊಗ್ಗಿ; ಗೊಗ್ಗರಸ ಅಧಿ 
ಗೊಗ್ಗಿದೇವ ಗಂಗ ಅ 
ಗೊಟೆಗೌಉಡ ಗಂ 
ಗೊಟ್ಟಿಸಟ್ಟ 


562 
407 
214 

501 
260 
122 

73 

604 
561-64 
495 

73 

448 
481 

ill, 644 
6 

650 
623 


ಗೊಪ್ಪಣಭಟ್ಟ 
ಗೊಯ್ದಿಸೆಟ್ಟ 
ಗೊರಕೋಡು 
ಗೊರವಗೆಡೆ 
ಗೊಳಿಕೊಪ್ಪ 
ಗೊಳಿಗೋಡು 
ಗೋಕರ್ಣ(ಕರ್ನ) 


ಗೋಕುಲಅಷ್ಟಮಿ 
ಗೋತ್ರ- 
- ಅಗಸ್ತ್ಯ 


ಅತ್ರಿ 
ಆಂಗೀರಸ 


ಪ್ರ 135 
ಗಂ 171, 671 
ಊ 631 
ಗಂ 491 
ಊ 288 

205 

41, 63, 71, 118, 142, 

413, 540 

ಹಬ್ಬ 487, 525, 591 


- 73, 192, 193, 433, 
477, 512, 522, 656 
533, 631 

499, 501, 525, 564 


ಆತ್ರೇ(ಅತ್ರೇ, ಆತ್ತೇ)ಯ; 
ಆತ್ರೇಯಸ; ಆತ್ರೇ 
152, 163, 188, 200-02, 397, 449, 450, 


50, 56, 72, 121, 122, 


477, 494, 495, 499, 512, 523, 524, 526, 


531, 533, 534, 551, 561, 564, 569, 


583, 589, 595, 607, 609, 625 


- ಉಪಮನ್ಯು 74, 121, 122, 427, 
428, 564 
- ಖಧಭಾರದ್ದಾಜ 625 
- ಕಪಿ 174, 524, 589 
ದ್‌ ಕಂಣ್ಯು ಕಾಣ್ವ 122, 594 
- ಕಪಿಲ 208, 432, 633 
ದ ಕಪಿಲಭಾರದ್ವಾಜ 594 
 ಕಾಮ(ಕಾಮು)ಕಾಯನ; 
ಕಾಮಕಾಯನ(ಕಾಮಸ್ಸಾಯನ) 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 523, 561, 595, 628 


- ಕಾಶ್ಯ(ಕಶ್ಯ)ಪ; ಕಾಸ್ಕಪ 


50, 120-24, 


135, 151, 152, 160, 161, 174, 175, 194, 195, 
201, 202, 208, 388, 394, 395, 411, 417, 
426, 432, 433, 448, 449, 454, 478, 484, 
485, 487, 495, 496, 504, 508, 512, 515, 518, 
522, 523, 533, 551, 563, 564, 569, 587, 
588, 590, 594, 607-11, 621, 625, 628, 631 


ದ ಕೌಂಡಿನ್ಯ(ಣ್ಯ); ಕಉಂಡಿನ್ಯ; 


ಕೌಂಡಿ(೦ಡ್ಕ)೦ಣ್ಯ(೦ನ್ಕ) 
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50, 73, 122, 123, 


ಪದಸೂಚಿ 


152, 161, 201, 202, 395, 396, 432, 433, - ಮಾನವ್ಯಸ 163 
450, 524, 536, 540, 551, 562, 563, 589, - ಮೌದ್ಗಲ್ಯ ಮಉದ್ಗಲ್ಯ 122, 194, 202, 448, 
595, 608, 609, 625, 628 504, 521, 525, 526 

- ಕೌಶಿ(ಸಿ)ಕ; ಕುಶಕ; - ಮೌನಭಾರ್ಗವ; 
ಕಉಶಿಕ - 49, 121-23, 152, ಮೋನಭಾರ್ಗವ(ಭಾರ್ಗ್ಗವ) 134, 135, 160, 202, 
160, 174, 201, ,202, 204, 208, 393, 394, 382, 393, 433, 448, 512, 551, 
400, 449, 494, 561, 562, 564, 595, 589, 630, 631 

607-10, 628 - ರಥೀತರ; ರಥಿತ 56, 524 - 

- ಗಾರ್ಗ್ಯ; ಗರ್ಗ; ಗಾರ್ಗ್ಯ್ಯಶೈನ್ಯ 49, 50, 151, 123, - ರುಷಿಗಣ 448 
208, 395, 396,. 433, 494, 523, 536, 589 - ರೇಫಕಾಸ್ಯಪ 595 
- ಗೌತಮ; ಗೋ(ಗಉ)ತಮ; - ಲೋಹಿತ(ಲೌಹಿತ)ಕೌಶಿಕ 121 
ಗೌತ್ತಮ 121-23, 174, 181, - ವಸಿಷ್ಯ ವಸಿಷ್ಟ ವಶಿ(ವಾಶಿ)ಷ್ಟ 49, 72, 119, 
195, 395, 397, 418, 432, 449, 450, 512, 121-23, 135, 150, 161, 175, 194, 195, 202, 
515, 523, 524, 533, 536, 551, 563, 370, 371, 393, 398; 409, 431-33, 441 
589-91, 595, 609, 621, 630, 631 445, 448, 478, 486, 512, 515, 521, 522, 
- ಜಾ(ಜ)ಮದಗ್ನಿ; 524, 525, 532, 540, 541, 547, 551, 557, 
ಜಾಮದಗ್ಸ್ಯಾವತ್ಯಃ ಜಾ(ಜ) 561, 562, 588, 589, 595, 607, 614, 
ಮದಗ್ನಾ(ದಗ್ನಾ, ದಗ್ಗುವತ್ನ 152, 175, 195, 202, 620, 621, 625. 628, 630, 631, 633 
382, 384, 432, 433, 448-50, 486, 512, - ವಾಧೂಲ; ವಾದೂಳಿಸ 121, 123, 135, 450, 
523, 524, 526, 540, 552, 613, 625. 486, 609 
628, 633 - ವಾದ್ದುಶ್ಯ 608 
- ದೇವರಾತ 563 - ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 121-23, 134, 135, 161, 
- ಧನಂಜಯವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 382 175, 196, 201, 208, 209, 233, 382, 394, 
- ನಿತುಂದಿನ 121 396, 426, 432, 433, 448, 486, 495, 499, 
- ನೈದ್ರವಕಾಶ್ಯಪ 397 503, 512, 515, 523, 532, 540, 561, 
- ಪೂತಿಮಾಷ . 594 564, 590, 595, 607, 613, 620, 625, 633 
- ಪ್ರಥಮಾತ್ರೇಯ 499 - ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ 524, 594 
ಬಾದರಾಯಣ 224, 395, 426, 433, 540, - ವಿಷ್ಣುವೃದ್ಧ 123, 432 
590, 595 - ವೈಯಗ್ರಪೀಪಾದ 528 
- ಬಾರುಹಸ್ಪತ್ಯ ಭಾರೋಸ್ಪತ್ಯ 499, 501 - ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಶಂಡಿಲ; ಷಾಂಡಿಲ್ಯ 122, 123, 161, 
- ಭಾರದ್ದಾಜ(ದ್ವಜ); ಭರದ್ವಾಜ 49, 50, 52, 73, "414, 432, 433, 448, 450, 478, 533, 
121-24, 135, 152, 161, 175, 193, 194, 561, 562, 595 
201, 202, 208, 220, 226, 382, 384, - ಶಾಲಾವತ್ಸ 563 
387, 394, 395-97, 409, 418, 421, 422, - ಶೌನಕಸ, ಶೌನಕ 161, 564, 595 
426, 431-33, 448-50, 477, 485-87, - ಶ್ರೀವತ್ಸ ವತ್ಸ 121-23, 195, 201, 
494, 495, 499, 501, 512, 515, 516, 523, 203, 208, 379, 396, 404, 408, 432, 
524, 532, 533, 536, 540, 551, 562-64, 448, 449, 477, 485, 514-16, 524, 
569, 572; 589, 590, 594, 595, 610, 620, 551, 563, 595, 608, 610, 611; 621 
625, 628, 630, 656 - ಸ್ವತಂತ್ರಕಪಿತ 610 
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ಪದಸೂಚಿ 


- ಹರಿತ; ಆರಿತಿ; ಹ(ಹಾ)ರಿತಿ; ಗೋವಿಂದದೀಕ್ಷಿತ 562 
ಹರಿತಸ; ಹರಿತ್ರ; ಹರಿತಮ 49, 73, 120-23, ಗೋವಿಂದದೇವ 209, 531 
134, 135, 144, 151, 152, 160, 163, 181, ಗೋವಿಂದಪುರ ಊ 343, 344 
202, 234, 379, 394, 396, 417, 432, 433, ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 202, 456, 594, 595, 
448, 450, 486, 500, 512, 522, 525, 526, 608, 610 
534, 540, 551, 562, 563, 572, 573, 594, ಗೋವಿಂದಮಯ್ಯ 201 
595, 608, 609, 625, 628, 630, 631 ಗೋವಿಂದರ ಗಂಗ ಅ 15, 89 
ಗೊಳಿಗೋಡು ಸ್ಥ 549 ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯ ಗಂ 564 
ಗೋದಾವರಿ ನದಿ 206, 223,384,540 ಗೋಳಿಬೀಡು ಊ 671 
ಗೋದೂರು ಊ 187 ಗೌಡ-ಗೌಡಪಾದ ಗುರು 42 
ಗೋಪಗಉಡ ದಾ 12 ಗೌಡ ದೇಶ 40 
ಗೋಪಂಣ ಗಂ 233, 625 ಗೌಡುಗೆರೆ ಸ್ಥ 33 
ಗೋಪಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 361. ಗೌಡಗೊಂಡ ಗಂ 401 
ಗೋಪಳದೇವ ಗಂ 172 ಗೌಡಬಸವ 301 
ಗೋಪಾಭಟ್ಟ 595 ಗೌಡಮರಿಯ 167 
ಗೋಪಾಲ(ಪಾಳ) ದೇ 615, 616, 648 ಗೌಡವಳ್ಳಿ ಊ 43, 199 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ(ಕ್ರುಷ್ಟ, ಶ್ರಿಷ್ಟ, ಕ್ರಿಷ್ಣ 151, 191, 192, 484, ಗೌತಮ ಯ 43 
487, 560, 565, 586, 591. ಗೌತಮಗಣಧರ ಜೈಯ 481 
ಗೋಪಾಲಜೋಯಿಸ ಗಂ 195, 397 ಗೌತುಮ ಹೆಸರು 170 
ಗೋಪಾಲಪುರಾಣೀಕ 522 ಗೌರಂಣ ಗಂ 628 
ಗೋಪಾಲಭಟ್ಟ(ಭಟ) 195, 398, 484, ಗೌರಾಪುರ ಊ 72,73 
487, 523, 587 ಗೌರಾಂಬಿಕಾ; ಗೌರಿ ವಿಅ 594 
ಗೋಪಾಳಪುರ ಊ 231, 550 ಗೌರಿ(ಗಉರಿ)ಭಟ; ಗಂ 194, 280 
ಗೋಪಿದೇವಿ ದೇ 651 ಗೌರಿ ದೇ 112, 594 
ಗೋಪಿಸೆಟ್ಟಿಕೊಪ್ಪ ಊ 249 ಗೌರಿಪತ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಂ 49 
ಗೋಪೀ(ಗೋಪಿ)ನಾಥ ದೇ 231, 433, 483,654 ಗೌರೀಪುರ ಊ 41 
ಗೋಪೀನಾಥಪುರ ಊ 384 ಗೌರೀ(ಗಉರೀ)ವರ; 
ಗೋಪೀನಾಥಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 397, 448, 484,523 ಗೌರೀ(ಗಉರೀ)ಧವ; 
ಗೋಬೂರು ಊ 160 ಗಉರೇಶ್ವರ ದೇ 187, 213, 216, 
ಗೋಮಂತ 41 269, 403, 537, 637 
ಗೋಯಿಂದೇವ ಗಂ 204 ಗೌಳ; ಗೌಲ ದೇಶ 7. 28, 44 
ಗೋವ(ವಿ)ಗಾವುಂಡ 140, 643 
ಗೋವಿಂದ ಅಧಿ 114 ಘ 
ಗೋವಿಂದ ಗಂ 270, 47 ಘಂಟಕೋಟೆ ಊ 607, 609 
ಗೋವಿಂದ ಗುರು 42 ಫಘಂಟೆಅಂಮ್ಮಾಜಿ ಬೀಳಿಗಿಅ 241 
ಗೋವಿಂದ ದೇ 43, 187, 224, 232, ಘಂಟೆಯಂಮ ಲೇ 352 
418, 501. ಘಂಟೆವೊಡೆಯ; ಘಂಟ್ಟೆವಡೇರು ಬೀಳಿಗಿಅ 241, 296 
ಗೋವಿಂದ ಸಾಂತರ ಅ 482 ಘಟ್ಟ(ಘಟ)ದಹಳಿ ಊ 49, 152, 607 
ಗೋವಿಂದಗೌಡ ಗಂ 669 ಘನಗಿರಿ 559 
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ಘನಾದ್ರಿ ಪ 559 
ಘಳಿಗೆವಾರ ಊ 396, 524 
ಚ 
ಚಂಗಾಲಅಪಾವರ್ಯು ಗಂ 494 
ಚಂಡಭಟ್ಟ 34 
ಚೆಂಡಿಕಾ ದೇ 218 
ಚಂಡಿದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 34 
ಚಂದಕಹಡಿಲು ಸ್ಥ 549 
ಚಂದಂಣ ಗಂ 260 
ಚಂದಣಶ್ರೇಷ್ಠಿ(ಸೆಟ್ಟಿ) 576 
ಚಂದಪ್ಪ(ಪ) 361, 425, 432 
ಚಂದನಕೆಜ್‌ ಊ 37 
ಚ೦ದರ್ಗ ಗಂ 208 
ಚಂದಲದೇವಿ ಗಂಗ ಅ 105 
ಚಂದಲದೇವಿ ಸಾಂತರ ಅ 481 
ಚಂದವಳಿ ಊ 237 
ಚಂದಾವರ 166 
ಚಂದಿಮಯ್ಯ ಗಂ 106, 229 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಅ 40 
ಚಂದ್ರಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 160, 524, 561,595 
ಚಂದ್ರಭಟ್ಟ ಪ್ರ 34 
ಚಂದ್ರಮೌಳಿ; ಚೆಂದ್ರಮಉಳೇಶ್ವರ ದೇ 52, 431 
ಚಂದ್ರಶೇಖರಭಟ್ಟ ಗಂ 595 
ಚಂದ್ರಶೇಖರವೆರ್ಗ್ಗಡೆ 674 
ಚಂನ 401 
ಚಂನಂಣ 485 
ಚಂನಪ ಲೇ 410 
ಚಂನಮಾಂಬಾ(ಮಾಂಬ)ಪುರ ಊ 392, 520 
ಚಂನಿಭಟ್ಟ ಗಂ 487 
ಚಂಬವಾಣಸಿ 84 
ಚಗೆಟರ್ದ: ಚಉಟ 208, 345 
ಚಉಡಪ(ಪಯ); ಚಉಡ 52, 262, 603 
ಚಉಡಪ್ಪಆರಾಧ್ಯ 540 
ಚಉಡರಸ 208 
ಚಉಡಿಗ 634 
ಚಉಡಿಭಟ್ಟ 487 
ಚಉಡೇಶ್ವರಿಪುರ ಊ 218 


ಚಉಳಂ೦ಗ 


85 
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ಪದಸೂಚಿ 


ಚಕ್ಕೋಡು; ಚಕೋಡು 255, 495 
ಚಕ್ರನಗರ 43 
ಚಟ(ಚಟ್ಟ)ಗೇರಿ 392, 450, 516 
ಚಟ್ಟಗಾಮುಂಣ್ಣ ಅಧಿ 663 
ಚಟ್ಟಗಾವುಂಡಿ ಹೆಂ 139 
ಚಟ್ಟೋಜ ಗಂ 671 
ಚಟ್ಟಲದೇವಿ ಸಾಂತರ ಅ 481 
ಚತುರ್ವಕ್ರ(ರ್ವ್ವದನ) 

ಚೆತುರಾನನ; ಚತುರಾಸ್ಯ ದೇ 16, 17, 64, 113 
ಚನಪರಾಧ್ಯ ಗಂ 121 
ಚನ್ನಪಾದ್ದರಿ ಪ್ರ 121 
ಚನ್ನಹೆಬ್ಬಾರುವ ಗಂ 122 
ಚಪ್ಪಾನಿ ಊ 420 
ಚರಮೂರ್ತಿಮಹೇಶ್ವರ — 167 
ಚರ್ಮಾವತಿ ನದಿ 158, 160, 162 
ಚಲಪ್ಪ ಗಂ 633 
ಚಲಿಗಸೇನಬೋವ ಅಧಿ 479 
ಚಲುವಪ್ಪ ಸಾಕ್ಷಿ 410 
ಚಲ್ಲವೆಗ್ಗಡೆ ಅಧಿ 399 
ಚಲ್ಲಿಭಟ್ಟ ಗಂ 202 
ಚಲ್ಲುವಭಟ್ಟ 487 
ಚವುಡುವಳ್ಳಿ ಊ 489 
ಚಳಿಕ್ಕ ಅ 53 
ಚಾಕಬ್ಬೆಕೆಲ್‌ ಕೆ 670 
ಚಾಕಿಯಕೆಆ್‌ 672 
ಚಾಟಿಗುಂಡಿ ಸ್ಥ 4 
ಚಾಣಾಕ್ಯ ಮಂ 111, 139 
ಚಾಮರಾಜವಡೆಯ ಮೈ ಅ 459 
ಚಾಮಲದೇವಿ ಹೆಂ 100 
ಚಾಯಣಭಟ ಗಂ 397 
ಚಾರಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 423 
ಚಾರುಕೀರ್ಶಿಪಂಡಿತ ಜೈಯ 228 
ಚಾರ್ಬಾಕ ದ 104 
ಚಾವಪ್ಪಯ್ಯ ಗಂ 551 
ಚಾಳುಕ್ಯ ವಂ 4, 12, 23, 84 85, 


88, 93, 96, 99, 108, 109, 115, 480, 

568, 666, 672-74 

ಚಾಳುಕ್ಯ(ಳೊಕ್ಕ)ವಿಕ್ರಮ ಶಕೆ 113, 115, 133, 644, 
663, 665, 668, 674 


ಪದಸೂಚಿ 


ಚಿಂಣಶೆಟಿ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಚಿಂತಾಭಟ್ಟ ಪ್ರ 
ಚಿಂತಾ(ಚಿಂತ್ರಾ)ಮಣಿದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 
ಚಿಂತಾಮಣಿದೀಕ್ಷಿತ ಪ್ರ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಚಿಂದಿ ರಾಚಣ 

ಚಿಂನಪ್ಪ ಚಿಂನಪ 

ಚಿಂನವರ ಶೆ ಊ 
ಚಿಂನೈ ಗಂ 
ಚಿಂಮನಕಳುಹು i ಊ 
ಚಿಕಕೂಡಲಿ 

ಚಿಕಜೆನಿ 

ಚಿಕಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 
ಚಿಕಂಣ(ಚಿಕ್ಕಣ)ಭಟ್ಟ 

ಚಿಕತಂಮ ಅಧಿ 
ಚಿಕಬಿಲ್ಲ ಗಂ 
ಚಿಕಮಂಡರಿ ಊ 
ಚಿಕಮಯಿಶೆ 

ಚಿಕಮಲಪ ಗಂ 
ಚಿಕಮಲ್ಲಿಭಟ 

ಚಿಕಮಾಯಂಣಅಯ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಚಿಕಮುಳಕೆರೆ ಊ 
ಚಿಕಮೊರಸ; ಚಿಕ್ಕಮರಸ 

ಚಿಕವಳಿ 

ಚಿಕ್ಕಗಉಡ ಗಂ 
ಚಿಕ್ಕಣ ಈ 
ಚಿಕ್ಕಂಣ್ನಹೆಗ್ಗಡೆ ಅಧಿ 
ಚಿಕ್ಕನಾಗಂಣ 

ಚಿಕ್ಕನಾಥದೇವ ದೇ 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಗಂ 
ಚಿಕ್ಕಬಣಜಿಗನಕೆಲ್‌ " ಸ್ಥ 
ಚಿಕ್ಕಬ್ಬೆ ಗಂಗ ಅ 
ಚಿಕ್ಕಬೊಂಮಂಣ ಗಂ 
ಚಿಕ್ಕಬೊಮ್ಮಣ್ಣಜೆಗ್ಗಡೆ 
ಚಿಕ್ಕಮದನೆಯದಂಣಾಯ್ಯ ಅಧಿ 
ಚಿಕ್ಕಮುತ್ತಪ್ಪ ಗಂ 
ಚಿಕ್ಕರಸ 

ಚಿಕ್ಕಸಂಕ ಕೆಳದಿ ಅ 
ಚಿಕ್ಕಹಂನ್ನಸು ಊ 


407 

160 

340, 562 

152 

73, 609 

260 

501, 540 

83, 447 

549 

311 

28 

298 

521,525, 526,621 
449, 450, 486 
170 

514 

159 

358 

138 

522 

361 

167 

87, 249, 301 
214 

227 

433 

233 

361 

317 

27 

17 

3 

491 

599 

3 

494 

122, 199, 448 
558 

213 


ಚಂನ(ಚ೦ನಂ)ಮಾಜಿ(ಮ್ಮಾಜಿ) ಕೆಳದಿಅ 


ಚಿಕ್ಕಿಹಡಿಲು ಸ್ಥ 

ಚಿಕ್ಕೆಗೆಡೆ ಅಧಿ 

ಚಿಕ್ಕೇಶ್ವರ ದೇ 

ಚಿಡುವ ಊ 

ಚಿಣ್ಣಗಉಡ(ಗೌಂಡ) ಅಧಿ 
" ಚಿತ್ರಕೂಟ ಊ 

ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಭಟ್ಟ ಗಂ 

ಚಿತ್ತಾರಿ ಸ್ಥ 

ಚಿದಂಬರಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಂ 

ಚಿದಂಬರಾವಧಾನಿ 

ಚಿನ್ನಥಟ್ಟ 

ಚಿಲಪನಸರುಹು ಸ್ಥ 

ಚೀಲ ಗಂ 

ಚೀಲಗೆಡೆ 

ಚೀಲಗೊಣ್ಣರಸ ದಾ 

ಚೀಲದಳಾಜ(ರ) ಗಂ 

ಚೀಲಪ್ಪ 

ಚುರ್ಚುವಾಯ್ದಗಂಗ ಗಂಗ ಅ 

ಚಿಂದಿ ಚೆಂನಪ್ಪ ಗಂ 

ಚಂದ್ರಶೇಖರಭಟ್ಟ 

ಚೆಂನ ಅಧಿ 

ಚೆಂನ(ಚಂನ)ಕೇಶವ ದೇ 

ಚೆಂನಕೇಶವಭಟ್ಟ y: ಗಂ 

ಚೆಂನಗೊಂಡನಕೊಪ್ಪ ಊ 

ಚೆಂನಣ; ಚೆಂನಂಣ ' ಗಂ 

ಚೆಂನಂಣ ಅಧಿ 

ಚೆಂನಪಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಗಂ 

ಚೆಂನಪಾದ್ಯ 

ಚೆಂನಪ್ಪ(ನಪ) 

ಚೆಂನಪ್ಪಸೆಟ್ಟ 

ಚೆಂನಬಸವಪದೇವ 

ಚೆಂನಬಸೆಟ್ಟಿ 

ಚೆಂನಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟ 

ಚೆಂನ(ಚೆಂನಂ)ಮಾಜಿ(ಮ್ಮಾಜಿ); 


483 
233 
171 
631 
671, 673 
15, 103 
564 
514 
564, 610 
609 
433 
196 
229 
229 
173 
87 
491 
15. 94, 666 
260 
564 
247 
379, 488, 515, 
591, 601 
561 
172 
195, 260, 348 
266, 314 
657 
360 
260, 531, 657 
260 
¥ 
592 
260, 269 
251 


11, 22, 165, 167, 


191, 242-45, 247, 250, 259, 261, 276, 
279, 282, 283, 288, 292, 294, 295, 299, 
300, 306, 309, 331, 332, 325, 334, 340, 


1020 


343, 355-57, 379, 391, 


400, 411, 454, 463, 464, 
468, 469, 471, 483, 514, 519, 
541, 544, 586, 619 
ಚೆಂನಮಾಂಬಾಪುರಅಗ್ಲಹಾರ ಊ 587, 619 
ಚೆಂನಮಾಂಬೆ ಹೆಂ 424 
ಚೆಂನರಸ ಗಂ 208 
ಚೆಂನವೀರದೇವ ಗುರು 460 
ಚೆಂನಾಪುರ ಊ 144, 300 
ಚೆಂನಿ ಹೆಂ 294, 298 
ಚೆಂನಿಜೋಯಿಸ ಗಂ 602, 603 
ಚೆಂನಿದೀಕ್ಷಿತ 34 
ಚೆಂನಿ(ಚೆನ್ಸಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) 152, 449, 521, 
588, 608, 609 
ಚೆಂನುತ್ತಿಂಮು ಗಂ 401 
ಚೆಂಬೆದಂಡಾಧಿಪ; 
ಚೆಂಬೆಯದಣ್ನಾಯಕ ಅಧಿ | 26 
ಚೆಟ್ಟಿಭಟ್ಟ ಗಂ 562 
ಚೆನ್ನಗಾವುಣ್ಣ ವೀರ 23 
ಚೆನ್ನಪ ಗಂ 260 
ಚೆನ್ನಪಹೆಗ್ಗಡೆ 641 
ಚೆನ್ನಮಲಿಸೆಟ್ಟಿ 260 
ಚೆನ್ನಪ್ಪವಡೇರ್‌ 159 
ಚೆನ್ನವೀರಣ್ಣವೊಡೆಯ 159 
ಜೆಲರ್ಸ 208 
ಜೇರ ದೇಶ 7.14, 63,70, 
103, 110, 111, 118, 142 
ಚೊಕರಾಮಸೆಟಿ ಗಂ 270 
ಜೊಕಿವೆಗ್ಗಡೆ 570 
ಜೊಕ್ಕಂಭಟ 608 
ಜೊಕ್ಕಿಯನಾಯ್ಕ 183 
ಚೋರನಹಾಳು ಊ 306 
ಚೋಳ ವಂ7, 28, 44, 63, 70, 
99, 110, 111, 116, 118, 142, 659 
ಚೋಳ ವೀರ 116 
ಚೋಳಗೆಡೆ ಗಂ 229 
ಚೋಳರಾಯದಣ್ನಯಕ ಅಧಿ 138 
ಜೋಳಿಕೇರಿ ಊ 319, 337 


ಚೌಂಡಭಟ್ಟ ಗಂ 73 


1021 


ಚೌಂಡಿಭಟ್ಟ 
ಚೌಡಪ್ಪ(ಡಪ) 
ಚೌಡರಸ 

ಚೌಡಯ್ಯಗಳ ಹೋಬಳಿ 
ಚೌಡಿಭಟ್ಟ 


ಚೌಡೇದೇವ 
ಚೌವೀಸತೀರ್ತೃಕರ 
ಚೌಳೂರು 


ಛಪಂನದೇಶ 
ಛಾಯಾ 


ಜಂಗಮವೀರಪ್ಪ 
ಜ೦ನಪ್ಪ; ಜಂನಪ 
ಜಂನರ್ಲಒಡೆಯ 
ಜಂನಾಪುರ 
ಜಂನಿದೇವ 
ಜಂನಿಭಟ 
ಜಂಬವಳಿ 
ಜಂಬಿವಳಿ 
ಜಂಬು(ಜಂಜು)ಖಂಡಿ 
ಜಂಬುಲಿಂಗ 
ಜಂಬೂ(ಜೆಂಬೂ)ದ್ವೀಪ 
ಜಂಬೂರು 

ಜಂಬೆ 

ಜಕಣ 

ಜಕಂಣ 

ಜಕ್ಕಗೆಡೆ 

ಜಕ್ಕಗೌಡ 
ಜಕ್ಕಣ(ಜಕಣ)ಹೆಗಡೆ 
ಜಕ್ಕಣ್ಣ 

ಜಕ್ಕಂಣ 
ಜಕ್ಕಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಜಕ್ಕರಸಹೆಗಡೆ 
ಜಕ್ಕಲೆ 

ಜಕ್ಕಲೆ; ಜಕಲಾಂಬೆ 


ದೇ 
ತೀ 


ದೇ 


ಗಂ 


ಅಧಿ 


ಗಂ 


ಗಂ 


ಟಿ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ಅಧಿ 
ಗಂ 


ಹೆಂ 
ಅಧಿ ಪ 


ಪದಸೂಚಿ 

73 

389, 520, 524, 625 
121, 123 

447 

123, 135, 447, 449, 
536, 561, 562 

629 

578 

57 


43 
594 


507 

408 

501 

144 

595 

524, 608 
351 

289, 290 
208, 294, 298 
440 

40, 44 

243 

248, 325, 334, 346 
522 

211, 212 

491 

186 

573, 574 

98 

211, 214, 491 
581 

572 

363 

111 


ಪದಸೂಚಿ 


ಜಕ್ಕಿಯ ಗಂ 
ಜಕ್ಕಿಯರಕಾನು ಸ್ಥ 
ಜಕ್ಕೇಶ್ವರ ದೇ 
ಜಗದಿನ್ನುಪಣ್ಣಿತ ಗುರು 
ಜಗದೇವರಸ ಅಧಿ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಲವಾದಿರಾಜ ಜೈಯ 
ಜಗಂನಾಥಭಟ ಗಂ 
ಜಗಂನಾಥದೇವ 

ಜಗನ್ಮಾತೆ ದೇ 
ಜಗೆಸಿಯರಸಿ ಹೆಂ 
ಜಟಾವಲಭ ಗಂ 
ಜಟಾ(ಜೆಟಾ)ಶಂಕರ ಗುರು 
ಜಟೆಲಿಂಗಾಭಟ ಗಂ 
ಜಡಿನಕೊಪ್ಪ ಊ 
ಜತ್ತಲೆಪಾಡಿ 

ಜನಮೇಜಯ ಪೌಅ 
ಜನಾರ್ದನ ದೇ 
ಜನಾರ್ದನಜೋಯಿಸ ಗಂ 
ಜನಾರ್ದನ(ರ್ಧನ)ಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ಜನಾರ್ದನಾಚಾರ್ಯ್ಯ 
ಜನಾರ್ದನಾಚ್ಯುತ ಪ್ರ 
ಜನೆಗುರು ; ಜನೆಯಗುರು 
ಜನೆಯದಂಣಾಕ ಅಧಿ 
ಜನ್ನಗಲ್ಲು ಊ 
ಜನ್ನಂಗಿ; ಜಂನಂಗಿ ಸ್ಥ 
ಜನ್ನವೆಗಡೆ ಗಂ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಯ 
ಜಯಕೇಸಿ(ಕೇಶಿ) ಚಾಅ 
ಜಯಂತ ಪೌ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಜಲಜಾಕ್ಷ ದೇ 
ಜಾಕಪ ಗಂ 
ಜಾಬಾಲಿ ಯ 
ಜಾಲಿಪಂಚೆ ಮಲುಕಂಣ ಗಂ 
ಜಾವಳಿ ಊ 
ಜಿಗಳೆಕೊಡನಿ 

ಜಿಗುಳಗೋಡು 

ಜಿಡೊಂಬೆ 

ಜಿನದತ್ತ ಅ 


ಜಿನದತ್ತರಾಯ ಅಧಿ 


615-17 
547 

85 

85 

98 

481 

608 
536, 551 
42 

556 

609 
276, 332 
49 

258 

345 

528 

519, 525, 676 
450 

195, 486, 522 
522 

174 

182, 183 
182 

188 

188, 189 
572 

43 

15, 103 
54, 99, 112 
110 

244 
43 
260 

114 

466 

211 

594 

480 

21 


ಜಿನದಾಸ 

ಜುಲಿಧಾರ 

ಜೂದನ ಕೊಳ 
ಜೆಗಟಿಗಾರೆ 
ಜೆಟ್ಟಿಗದೇವ 

ಜೆಡೆಗೆ 

ಜೆಡೆಯಪ 

ಜೆನಿ; ಜೆನಿಹೊಸಹಳಿ 
ಜೆನಿ; ಜನಿ 

ಜೆನಿಯ 

ಜೇಡವಾನಿ 
ಜೇಡೀಕುಣಿ 
ಜೊಂಮಾಪುರ 
ಜೋಗಟವಟ್ಟಿಗೆ 
ಜೋಯಿಸಗೋಪಂಣ 
ಜೋಯಿಸರಾಮಂಣ 
ಜೋಯಿಸ ಸಿಂಗಂಣ 
ಜ್ಞಾ(ಗ್ಲಾ)ನೇಂದ್ರಭಾರತೀ 
ಜ್ಞಾನಾನಂದ 
ಜ್ಞಾನಾನಂದೇಶ್ವರ 


ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟ 


ಠಾಣಗಾರ 


ಡಾವಣಿಬಯಲು 
ಡೋಣೀಹೊಳೆ 
ಡೋಣೀಹೊಳೆಮಠ 


ಡ್ಲಿಳಿ 


ತಂಗಂಣಹೆಗ್ಗಡಿತಿ 
ತಂಗರೀಸರು 
ತಂಗಿಯಚವೆಗ್ಗಡಿತಿ 
ತಂಗೆಳ ಗೋವಿಂದಭಟ 
ತಂಣೆಯರಯ್ಯ 
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ಗಂ 
ಊ 


ದೇ 


ಗಂ 


ಆವಿ 


ಊ 
ಗಂ 


ಗಂ 
ಗುರು 


ಗಂ 
ದೇ 


ಗಂ 


[C8 


PE 


ಹೆಂ 


ಅಧಿ ಪ 
ಗಂ 
ಅಧಿ 


90 

174 

17 

234 

247 

151 

260 
305, 358 
294, 297, 298, 302 
49) 

380 

450 
207, 208 
139 

377 

602 

386 

420 

605 

605 


563 


249 


346 
159 
159 

28 


532 
200 
399 

50 
227 


ತಂಮ ಗಂ 498, 510 
ತಂಮ(ತಂಮೃಗಉಡ(ಗೌಡ) 21, 491, 638 
ತಂಮಗಿರಿಭಟ್ಟ 393 
ತಂಮಗೊಂಡ 380 
ತಂಮಡಿಗೊಪ್ಪ ಊ 456, 562 
ತಂಮಣ ಅಧಿ 25 
ತಂಮಣ ಗಂ 387 
ತಂಮಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 410 


ತಂಮಣ(ತಂಮಂಣ)ಜೋಯಿಸ ಗಂ 194, 397, 523,588 


ತಂಮಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) 393, 395-97, 484, 
487, 516, 520, 523, 526, 588, 607, 608, 
621, 628 
ತಂಮಣಭಟ್ಟ ಪ್ರ 152 
ತಂಮಣಹೆಗಡೆ; 
ತಂಮಂಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 457, 500 
ತಂಮಪ್ಪವೊಡೆಯ 241 
ತಂಮಯ್ಯ(ಮಯ) 368, 496 
ತಂಮವೆಗ್ಗಡೆ 570 
ತಂಮಸಮುದ್ರ ಊ 652 
ತಂಮ(ತಮೃ।ೆಗ್ಗಡೆ(ಹೆಗಡೆ) ಗಂ 569, 570, 636 
ತಂಮಾಭಟ 607 
ತಂಮಾಭಟ್ಟ ಪ್ರ 121 
ತಂಮಿಯಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 632 
ತಂಮಿಸೆಟ್ಟಿ 260 
ತಂಮೈನಾಯಕ 570 
ತಂಮೆಯನಾಯ್ಕಕ 188 
ತಂಮೈಪುರಾಣಿಕ 280 
ತಂಮೈಭಟ್ಟ 485 
ತಂಮೈಯನಾಯಕ 631 
ತಂಬಟೆಹಡಿಲು ಸ್ಥ 338 
ತಂಬಾಳ ಊ 551 
ತಟ್ಟೇ(ತಟ್ಟೆ, ತಟ್ಟುಕೆರೆ (ಕೆಟ್‌); 
ತಟ್ಟಿ(ತಟ್ಟೀ)ಕೆಟ್‌ 10, 17, 90, 9], 150, 
151, 178 
ತಡಂಗಾಲ ಮಾಧವ ಗಂಗ ಅ 15, 93, 103 
ತಡತಾಳು ಊ 228, 229 
ತಡಸ 41 
ತಮಡಿಗೊಪ್ಪ 560 
ತಮ್ಮಣ ಗಂ 135 
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ಪದಸೂಚಿ 
ತಚಿಕೇರಿ ಊ 91 


ತಲ(ತಲೆ)ಊರು; ದಲೆಊರು ಊ 248, 331, 346, 

416, 417 
ತಲಗೆರೆ 561, 563 
ತಲವಡಿಗ 387 
ತಲೆಮಕಿ ಸ್ಥ 462 
ತಲೆವಿಡಿ ಊ 406 
ತವನಿಧಿ 260 
ತಳಊರು 463 
ತಳ(ತಳೆ)ಕಾಡು 100, 653, 668 
ತಳತಾಳಬಸದಿ ಬ 230 
ತಳವನಪುರ ಊ 100 
ತಾಗರತೆ 610 
ತಾತ ಪಿಂನಮ ವಿಅ 53 
ತಾತಯಾರ್ಯ್ಯ ಗಂ 55 
ತಾನಿಭಟ 395 
ತಾಯಿದೇವರಭಟ 193 
ತಾರಗೊಳಿ ಊ 456 
ತಾರಿಕೆರೆ 52 
ತಾಣಿಯಕೆಆ್‌ ಸ್ಥ 17 
ತಾರ್ರುಗವಳ್ಳಿ ಊ 446 
ತಾವರೆಯಕೆಜ್‌ೌ ಕೆ 671 
ತಿಂಗಳೂರು ಊ 57 
ತಿಂತ್ರಿಣೀಪಲಿ 594 
ತಿಂಮ; ತಿಂಮ್ಮ no 97, 157, 401, 456, 

514, 542 
ತಿಂಮಣ ಅಧಿ 317 
ತಿಂಮಣ; ತಿಂಮಂಣ ಗಂ 201, 254, 259, 260, 


265, 268, 309, 342, 348, 395, 433, 

543, 544 589-91, 603, 611 

ತಿಂಮಣನಾಯಕ - ಅಧಿ 307 
ತಿಂಮಣ(ತಿಂಮಂಣ)ಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 52, 192, 280, 
397, 413, 448, 485, 515, 

521, 523, 524, 564, 588-90, 

595, 602, 607, 620 


ತಿ೦ಮಂಣಭಾರತ್ತಿ 523 
ತಿಂಮಂಣವೊಡೆಯ 478 
ತಿಂಮಣಾಚಾರ್ಯ(ಚಾರ್ಯ್ಯ) 515, 524, 543 
ತಿಂಮಪ ಸಾಕ್ಷಿ 651, 652 


ಪದಸೂಚಿ 
ತಿಂಮಪಂಡಿತ 
ತಿ೦ಮಪನಕೆರೆ 
ತಿಂಮಪಭಟ 
ತಿಂಮಪ್ಪ; ತಿಂಮಪ 
ತಿಂಮಭಟ 
ತಿಂಮಭೂಪತಿ 
ತಿಂಮಂಮ 
ತಿಂಮಯ 
ತಿಂಮಯಭಟ 
ತಿಂಮರಸ 
ತಿಂಮರಸ್ಯೆಯ್ಯ(ರಸಯ್ಯ) 
ತಿಂಮಲಪುರ 
ತಿಂಮಹೆಗ್ಗಡೆ 
ತಿಂಮಾಭಟ್ಟ 
ತಿಂಮಾವಧಾನಿ 
ತಿಂಮಿಗೊಂಡಿತಂಮ 
ತಿಗಳ ಪರಶುರಾಮಭಟ 
ತಿಗಳ ಯಾಶ್ವರಭಟ 
ತಿಪಂಣ 
ತಿಪಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ತಿಪಸಮುದ್ರ 
ತಿಪಾಭಟ 

ತಿಪ್ಪ 


ತಿಪ್ಪಗಂಡಿ 
ತಿಪ್ಪಣ; ತಿಪಣ 
ತಿಪ್ಪಣ 
ತಿಪ್ಪಣಭಟ್ಟ 
ತಿಪ್ಪಣಭೂಪ 
ತಿಪ್ಪಂಣಅಯ್ಯ(ಅಯ) 
ತಿಪ್ಪಣ್ನದೇವ 
ತಿಪ್ಪನಂದಿ 
ತಿಪ್ಪಭಟ್ಟ 
ತಿಪ್ಪಭಟ್ಟ 
ತಿಪ್ಪಯ 
ತಿಪ್ಪ(ತಿಪ)ುರಸ 


ತಿಪ್ಪರಸಹೆಗ್ಗಡೆ 
ತಿಪ್ಪರ್ಸಯ್ಯ 


ಊ 
ಗಂ 


ವಿಅ 
ಹೆಂ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 


(04 


ಗಂ 
ಹೆಸರು 
ಗಂ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ಗಂ 
ಅಧಿ 
ಗಂ 
ದೇ 
ಗಂ 


ಗಂ 


368 
315 
521 


199, 448, 465, 650 


607 

70, 118, 141 
371 

395 

194, 393, 394 
563 

534 

649 

233 

121 

563 

401 

61 

610 

625, 631 

161, 603 

610 

195, 523, 588,595 
277, 333, 387, 
401, 454 

363 

292, 432, 433 
122 

121, 432, 590 
100 

537-40 

500 

361 

495 

124 

646 

123, 446, 448, 
508, 511 

635 

534 


ತಿಪ್ಲಾಜೀ ವಿಅ 63, 70, 118, 142 
ತಿಪ್ಪಾಭಟ್ಟ ಗಂ 124, 561 
ತಿಪ್ಪಾಭಟ್ಟ ಪ್ರ 122, 175 
ತಿಪಿಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 260 
ತಿಮಣಭಟ್ಟ 590 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣವೊಡೆಯ 478 
ತಿಮ್ಮಪಯ್ಯ 161 
ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಅಧಿ 459 
ತಿಮ್ಮಭಟ್ಟ ಪ್ರ 122 
ತಿಮ್ಮಭೂಪತಿ ವಿಅ 63 
ತಿಮ್ಮಯ ಪ್ರ 123 
ತಿಮ್ಮಯ ಗಂ 123 
ತಿಮ್ಮರಸ 122 
ತಿಮ್ಮ(ತಿಮ)ರಸ ಪ್ರ 122, 123 
ತಿಮ್ಮಾವಧಾನಿ 121 
ತಿಮ್ಮಾಭಟ್ಟ 121 
ತಿಮ್ಮೈಯ 123 
ತಿರಂದೂರು ಊ 501 
ತಿರಿಕ ಗಂ 188 
ತಿರಿಕನಾಡು ಊ 634 
ತಿರಿಕಹೆಗಡೆ ಗಂ 366, 408 
ತಿರಿಕೆಗೆಡೆ 423 
ತಿರುಮಲ 123 
ತಿರುಮಲ ದೇ 277, 293, 315, 333, 
334, 402, 412, 469, 470, 514, 517, 561 

ತಿರುಮಲ ಪ್ರ 122,123, 135, 174 
ತಿರುಮಲ ವಿಅ 54, 55 
ತಿರುಮಲದೇವ ದಾ 648 
ತಿರುಮಲನಾಯಕ ಗಂ 108 
ತಿರುಮಲಪುರಾಣಿಕ 50 
ತಿರುಮಲಭಟ್ಟ(ಭಟ) 50, 152, 192, 194-96, 
202, 393, 394, 396, 397, 448, 449, 485, 

486, 522-24, 526, 563, 564, 587-90, 

607-10, 620, 621 

ತಿರುಮಲಭಟ್ಟ ಪ್ರ 161 
ತಿರುಮಲಯ(ಲಯ್ಯ) ಗಂ 248, 334, 454, 
560, 601-04, 606 

ತಿರುಮಲಾದ್ದರೀ ಪ್ರ 121 
ತಿರುಮಲಾಪುರ ಊ 477 
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ತಿರುಮಲಾಂಬಿಕಾ ವಿಅ 54 
ತಿರುಮಲೈಯ ಅಧಿ 23 
ತಿರುಮಲೈಯ(ಮಲಯ) ದಾ 22 
ತಿರುಮಹೆಗಡೆ ಗಂ 573, 574 
ತಿರುವೇಂಕಟನಾಥ 72 
ತಿರುಳಿಯ(ತಿರಳಿ ಯಲು. ಊ 368, 425 
ತಿರ್ಮಲಪುರ 629 
ತಿಲವಳಿ 41 
ತಿಲೋತಮ ಯಪ 594 
ತೀರ್ಥಭಟ ಗಂ 521 
ತೀರ್ಥ(ತೀರ್ತೃ)ಮುತ್ತೂರಮಠ 

(ಮಟ) ಮಠ 420, 516 
ತೀರ್ಥಮುತ್ತೂರು ಊ 419, 420 
ತೀರ್ಥರಾಜಪುರ 22, 245, 305, 334, 


ಪದಸೂಚ 


420, 440, 454, 526, 557, 559, 600 
ತೀರ್ಥಹಳಿ(ಹಳ್ಳಿ); ತೀರ್ತ್ರಹಳಿ; 
ತೀರ್ಥದ(ತೀರ್ತೃದ)ಹಳಿ(ಹಳ್ಳಿ 121, 152. 335, 360, 
367, 369-72, 378, 379, 389, 390, 424-26, 
450, 455, 502, 519, 534, 581, 619 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳೀ(ಹಳಿ, ಹಳಿಯ) 
ಮಠ; ತೀರ್ಥಪಲ್ಲೀಮಠ 
ತುಂಗಭದ್ರಾ(ಭದ್ರೆ; ತುಂಗಾ; 
ತುಂಗ 


ಮಠ 421, 433, 458,520 


ನದಿ 19, 30-33, 38,43, 

64, 72, 120, 124, 134, 144, 150, 157, 165, 
174, 180, 189, 206, 223, 367, 368, 370, 
371, 373, 378, 382, 384, 387, 400, 401, 
408, 411, 425, 430, 454, 464, 465, 469, 
473, 487, 493, 494, 498, 512, 514, 528, 533, 
540, 559, 564, 581, 594, 600, 613, 641 


ತುಂಗಾಪು ಊ 43 
ತುಂಬರಿ 354 
ತುಂಮಡಿ 456-58 
ತುಕೋಪಂಡಿತಟ ಗಂ 457 
ತುಕ್ಕಣಾರ್ಯ 72 
ತುಡಿಕೆಕತನಕೆರೆ ಊ 263 
ತುರಉಳಸೀಮೆ 547 
ತುರಕವೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 1 
ತುರುಷ್ಕ ; ತುರುಕ ಜನ 28, 63, 70, 118, 


142, 351, 443, 473, 548, 593 
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ತುರುಷ್ಕ ; ತುರಷ್ಕ ದೇಶ 40, 44 
ತುರ್ವಸು ಪೌಅ 63, 70, 117, 141 
ತುಳು ದೇಶ 40 
ತುಳುವ; ತೌಳವ ವಂ 63, 70, 118, 141,149 
ತುಳುವನಕಡಹು ಸ್ಥ 188 
ತುಳುವತುಳ್ವ, ತುಳ್ಳುರಾಜೀಂದ್ರಪುರ ಊ 668, 671, 672 
ತುಂದೂರು 188 
ತೂದಾವಿ ಸ್ಥ 52 
ತೂದೂರು ಊ 464, 465, 469 
ತೃಭುವನಮಲ್ಲ ಗಂಗ ಅ 89 
ತೆಂಕಾತೂರು ಊ 654 
ತೆರಂಗಿ 501 
ತೆಲುಗ ಕೋನೇರಿಭಟ ಗಂ 608 
ತೆಲುಗಪರಶು(ರುಶ)ರಾಮಭಟ 609 
ತೆಲ್ಲಿಗ ಬರ್ಮಂಣ ವೀರ 665 
ತೆಲ್ಲಿಗ ಬಿಟ್ಟಿಮಯ್ಯ ಗಂ 665 
ತೆರಂದೂರು ಊ 605 
ತೈಲ; ತೈಳ; ತೈಲುಗ ಅ 91, 92, 480-82 
ತೈಲಪ್ಪ(ತೈಲಪ)ಹೆಗಡೆ(ಹೆಗ್ಗಡೆ); 
ತೈಲ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 207, 531, 532, 
573, 574 
ತೈಲಹ ವೀರ 87 
ತೈಲಹದೇವ ಅಧಿ 98 
ತೊಂಡೆನಾಡು ನಾ 14, 93, 103, 666 
ತೊಂಭತ್ತಜುಸಾಸಿರ ಆವಿ 14, 102, 115, 666 
ತೊಪ್ಪೇನಘಟ್ಟ ಊ 124 
ತೊರಗದ 311 
ತೊರ(ತೊಲ)ಗಲೆ 214, 217, 502, 603, 
607, 610, 611 
ತೊಳಹರ ಕಾಳಯ ವೀರ 665 
ತೋಟದಕೊಪ್ಪ ಊ 394, 589 
ತೋಟಪ್ಪ ಗಂ 260 
ತೋಟಿಭಟ್ಟ 135 
ತ್ರಂಮಡಿದೇವ 317 
ತ್ವಂಬಟ್ಟಿ ಊ 310 
ತ್ತಿಂವಮ ಜೋಇಸ ಗಂ 397 
ತ್ಯಾಗರಾಜ ಪ್ರ 122 
ತ್ರಿಕೂಟ - 40 
ತ್ರಿಣುಹೆ ಊ 450 


ಪದಸೂಚಿ 


ತ್ರಿಪುರಸುಂದರಿ ದೇ 42 
ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ 171, 601 
ತ್ರಿಭುತೃಭು)ವನಮಲ್ಲ 
(ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ VD ಚಾಅ 4, 88, 93, 99, 
115, 480, 568, 661, 666, 667, 672, 674 
ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಶಾಂತ(ನ್ರ)ರ ಸಾಂತರ ಅ 480, 481 
ತ್ರಿಯಂಬಕ; ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ; ' 
ತ್ರಿಯಂಬಕೇಶ್ವರ ದೇ 151, 404, 489 
ತ್ರಿಯಂಬಕನಾರಾಯಣ 605 
ತ್ರಿಯಂಬಕ(ತ್ರಿಯೆಂಬಕ)ಪುರ  ಊ 150-53, 167, 442, 
471, 478 
ತ್ರಿಯಂಬಕಸ್ಹಾಮಿ ಪ್ರ 163 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಗಂ 74 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ದೇ 112, 480 
ತ್ರ್ಯಂಬಕ ಪ್ರ 120 
ತ್ರೈಗರ್ತ ದೇಶ 40 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಭೂಷಣಯತಿ  ವೈಯ 500 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಲ್ಲ ಚಾಅ 12, 23 
ತ್ರೈಳೋಕ್ಕನಾಥ ದೇ 88 
ತ್ರೈವಿದ್ಯಬಾಳಚಂದ್ರ ಜೈಯ 16 
ದ 
ದಂಣಪ ಗಂ 656 
ದಂಣ್ಣಾ(ದಂಣಾ, 
ದಣಾ)ಯಕಪುರ ಊ 32-34 
ದಂಡ ತಿಂಮರಸ ಪ್ರ 121 
ದಂಡಪ; ದಂಡಪ್ಪ ಗಂ 121. 260, 512 
ದಂಡಿನಕೊಡಿಗಿ ಊ 562, 563 
ದಂಡೌಭಳ(-ಭಟ್ಟ) ಗಂ 121 
ದಂಮಯ 8 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ 512, 625 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ದೇ 493, 494 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಶಿವಾಚಾರ್ಯ ಗುರು 494 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ 
ಶಿವಾಚಾರ್ಯ್ಯಪುರ ಊ 494 
ದಡಿಗ ಗಂಗ ಅ 14, 15, 17, 89, 
94, 102, 103, 110, 115, 666 
ದಣಾಯಕಹೊಸಹಳ್ಳಿ ಊ 120 
ದತಾತ್ರಯಭಟ ಗಂ 396 


ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ದೇ 
ದಧೀಚಿ ಯ 
ದಪ್ಪದಮಾಗಿ ಊ 
ದಯಾಪಾಳದೇವ ಜೈಯ 
ದರಲಾಯಖಂಡೋಪಂಡಿತ ಗಂ 
ದರುಸಂಣ 
ದರ್ರಗಳಗೋಡು ಊ 
ದಶಗ್ರಂಥಿ ಲಖ್ಜಣ್ಣ ಗಂ 
ದಶಗ್ರಂಥಿ ಶಂಕರಭಟ 
ದಶಮುಖದ ಸಂಗನಬಸವ 
ರಾಜದೇವ 
ದಶಾನನ ಪೌಅ 
ದಾತಾರ ಊ 
ದಾತಾರಿಭಟ ಗಂ 
ದಾದಿಸೋಮೆಯದಂಣಾಯಕ ಅಧಿ 
ದಾನಪ ; ದಾನಪ್ಪ ಗಂ 
ದಾನಿಭಟ 
ದಾನಿವಾಸ(ವಾಸೆ) ಆವಿ 
267, 288, 380. 
ದಾನಿವಾಸ ಊ 
ದಾಮರಾಜ ಲೇ 
ದಾಮೋದರನಾಯಕ ಗಂ 
ದಾಮೋದರಭಟ್ಟ 
ದಾವಂಣ ಲೇ 
ದಾಸ ಗಂ 
ದಾಸಜೀಯ 
ದಾಸನಕೊಡಗಿ ಸ್ಥ 
ದಾಸನಗದೆ 
ದಾಸಪ ಗಂ 
ದಾಸರೀಕೊಪ್ಪ ಊ 
ದಾಸಿಮರಸ(ಮರ್ಸ) ಗಂ 
ದಾಸು 
ದಾಸೆಯನಾಯಕ ವೀರ 
ದಾಳಿಪತಿಭಟ್ಟ ಗಂ 
ದಿಗ್ಗೆರೆ ಊ 
ದಿನಮಣಿ ದೇ 
ದಿವಾಕರಭಟ್ಟ ಗಂ 
ದಿವಿಜೇಂದ್ರ ದೇ 
ದಿಳೀಪ ಪೌಅ 
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43 

114 
340 
481 
344 
540 
446 
512 
394 


239 

18 

152 

608 

660 

260, 322 

590 

199, 203, 262, 266, 
457, 462, 466, 469 
203, 543, 589 
91 

501 

501 

669 

331 

671 

325 

22 

647 

72, 73 

531, 532 

584 

97 

561 

522 

594 

49, 152 

102 

481 


ದೀವಟ್ಟಿಲು ಊ 268 
ದೀವರಮಳಲಿ 483 
ದೀವಳಿಗೆ ಹಬ್ಬ 345 
ದುಗಪಸೆಟ ಗಂ 319 
ದುಮಲೆ ಊ 174 
ದುಂಮಿಯನಾಡು ನಾ 656 
ದುಗಂಮ ಹೆಂ 209 
ದುಗಾ(ದುಗ್ಗಾ)ಜೋಯಿಸ ಗಂ 194, 523, 588 
ದುಗಾಭಟ 50, 193, 195, 196, 
395, 516, 520-23, 525, 526, 

588, 604, 605, 619, 610 

ದುಗಾವಧಾನಿ 521, 525 
ದುಗೊಂಡನಕೊಪ(ಪು ಊ 257 
ದುಗ್ಗಣ್ಣ(ಗ್ಗಂಣ) ಗಂ 523, 569, 570 
ದುಮಣ 268 
ದುರ್ಗ ಊಂ22, 159, 244, 246, 


248, 250, 254, 259, 260, 265, 275, 277, 
280, 284, 285, 293, 299, 301, 303, 304, 


307-09, 324, 326, 327, 333-35, 341, 348, 

351, 355, 357, 387, 401, 440, 441, 454-57, 

464, 544, 560, 601, 603-07 

ದುರ್ಗದ ಹೋಬಳಿ ಆವಿ 165, 331, 344 
ದುರ್ಗಾ; ದುರ್ಗಿ ದೇ 200, 402, 447, 
519, 520, 525, 554, 604 

ದುರ್ಗಾಭಟ್ಟ ಗಂ 432 
ದುರ್ಗಾಭಟ್ಟ ಪ್ರ 160 
ದುರ್ವಾಸಭಟ್ಟ ಗಂ 161 
ದುರ್ವಿನೀತ ಗಂಗ ಅ 15, 94, 103 
ದೂನದ ಬ್ರಂಹ್ಮ ದೇ 526 
ದೂರ್ವಸ ನಾರಣಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಗಂ 515 
ದೂರ್ವಾಸಾಶ್ರಮ ಸ್ಥ 174 
ದೆಉಹೊಲೆಕುಪ್ಪ ಗಂ 515 
ದೆಸಯಿ ಕಿರ್ರಿತಪ ಸಾಕ್ಷಿ 652 
ದೇಮಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 174, 521 
ದೇಮಲಾಪುರ ಊ 195, 483, 602, 
608, 610, 621 

ದೇಮಾಯಿ ಹೆಂ 210 
ದೇವ ಅಧಿ 360 
ದೇವ ಗಂ 361, 362 
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ದೇವ 

ದೇವಕೀ 

ದೇವಕೀನಂದನ 

ದೇವಗೊಂಡನಹಳಿ 

ದೇವಗೊಂಡ 

ದೇವಣಜೋಯಿಸ 

ದೇವಣ(ದೇವಂಣ, ದೇವಂಣ್ಣ) 
ಭಟ್ಟ(ಭಟ) 

ದೇವಣಸೇನಬೋವ 

ದೇವಣಹೆಗ್ಗಡೆ 

ದೇವಂಣ; ದೇವಣ(ವಣ್ಣ) 


ದೇವಂಣ(ವಂಣ್ಸ) 
ದೇವಂಣಅಯ್ಯ 
ದೇವಂಣ(ವಂಣ್ಣುಆರಾಧ್ಯ 
ದೇವಂಣ್ಣಆಚಾರ್ಯ 
ದೇವಂಣ(ದೇವಣ್ಣುಐಯ್ಯ 
ದೇವಂಣ(ದೇವಅಂಣ)ದೀಕ್ಷಿತ 
ದೇವಂಣಭಟ; ದೇವಂಣ್ನಭಟ್ಟ 
ದೇವಂಣ(ವಂಣ್ಸ)ಯ್ಯ 
ದೇವತಾಪುರ 

ದೇವತೆಕೋಟ 

ದೇವಪಂಡಿತ 

ದೇವಪಾರ್ಯ 
ದೇವಪೆರುಮಾಳ 
ದೇವಪ್ಪ(ವಪ) 


ದೇವಪ್ಪ 
ದೇವಪ್ಪಅಯ್ಯ 
ದೇವಪ್ಪವಪ)ದಂಣಾಯಕ; 
ದೇವಪದಂಡನಾಥ 
ದೇವಪ್ಪವೊಡೆಯ 
ದೇವಪ್ಪ(ವಪುಸೆಟ್ಟಿ 
ದೇವಪ್ಪಹರಿಯಪ್ಪ 
ದೇವಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 
ದೇವಪ್ಪಾರಾಧ್ಯ 
ದೇವಪ್ಪೈಯ್ಯ 
ದೇವಭಟ್ಟ 
ದೇವಯ 


ಸಾಕ್ಷಿ 
ದ್ಯ 


ದೇ 
ಊ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 


ಸಾಕ್ಷಿ 
ಅಸ 
ಅಧಿ 
ಗಂ 


(4 


ಗಂ 


(04 


ಗಂ 


ಲೇ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 


ಪದಸೂಚಿ 
361, 363 


ಪೌ ಅ 63,70. 118, 141,142 


63, 118, 142, 418 
262 
315 
563 


73, 432, 448, 499, 523, 551 


542 

572 

205, 209, 433, 512, 
540, 623, 625 
366, 375, 407, 633 
376 

572-74 

573 

570 

540 

234, 499 

551 

360 

285 

152 

433 

122 

1, 211. 426, 506, 
614, 628 

492 

551 


83, 431, 490 
241 

221, 602 

24 

188, 572, 573 
450 

569 

494 

395 


ಪದಸೂಚಿ 


ದೇವಯಾನಿ ಪೌಅ 63,70, 117, 141 
ದೇವರದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 607 
ದೇವರಭಟ್ಟ(ಭಟ) 123, 193-95, 280, 
361, 393, 394, 456, 485, 486, 516, 

521-23, 525, 587-91, 607, 610 

ದೇವರಭಟ್ಟ ಪ್ರ 121 
ದೇವರ ಮಾಯಂಣ್ನ ಸಾಕ್ಷಿ 407 
ದೇವರ ಮಾಯಂಣಯ್ಯ ಗಂ 227 
ದೇವರಯ ಪ್ರ 122 
ದೇವರಯ ಲೇ 628 
ದೇವರಸ ಅಧಿ 519 
ದೇವರಸ; ದೇವರ್ಗ ಗಂ 228, 233,495,500 
ದೇವರಸವೊಡೇರು ಅಧಿ 319 
ದೇವರಾಜಸೋಮಯಾಜಿ ಗಂ 449 
ದೇವರಾ(ವರ)ಪುರ ಊ 360, 361 
ದೇವರಾಯ ಗಂ 420, 422,494,540 
ದೇವರಾಯ ಪ್ರ 152 


ದೇವರಾಯ; ದೇವರಾಜ ವಿಅ 27,40,55, 376, 
378, 414, 430, 432, 473, 
474, 506, 612, 634, 640 

29, 172, 207, 210, 

219, 418, 510, 537, 569, 571 

ದೇವರಾಯ; ದೇವರಾಜ 1 30, 32, 366, 386, 

422, 424, 572, 627, 628 


ದೇವರಾಯ 1 


ದೇವರಾಯಪುರ ಊ 362-64 
ದೇವರಾಯಭಟ್ಟ ಗಂ 495 
ದೇವರುಭಟ್ಟ(ಭಟ) 152, 193, 202, 432, 

448-50, 512, 562, 564, 595 
ದೇವರುಭಟ್ಟಅಯ್ಯ 478 
ದೇವರುಸೇನಬೋವ ಅಧಿ 415 
ದೇವಲ ಯ 40 
ದೇವಸಿಂಹಭಟ ಗಂ 609 
ದೇವಳಿಗೆ ಊ 229 
ದೇವಾಲೆಕೊಪ್ಪ 327 
ದೇವಿ ಅ 173 
ದೇವಿಯಕ್ಕ ಹೆಂ 673 
ದೇವೀಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಕೃತಿ 432 
ದೇವೀರಹಸ್ಯ 42 
ದೇವೇಂದ್ರ ಜೈಯ 105 


ದೇವೇಂದ್ರ 


ದೇವೇಂದ್ರಕೀರ್ತಿಭಟ್ಟಾರಕ 
ದೇವೇಂದ್ರಪುರೀ(ಶ್ರೀಪಾದ, 
ಯೋಗಿ)ವೊಡೆಯ 


ದೇವೇಶದೇವ 
ದೇವೇಶಭಟ್ಟ 
ದೇವೋತ್ತಮಭಟ್ಟ 
ದೇವೋತ್ಸಯ(ವೋತ್ಕೈ) 
ದೊಡಚೆಂನ 

ದೊಡಿಭಟ 
ದೊಡೇರಿಮಾಗಿ 
ದೊಡೈಯಭಟ; ದೊಡೈಭಟ 
ದೊಡ್ಡಬಸೆಟ್ಟಿ 
ದೊಡ್ಡಹೆಬಾರುವ 
ದೊಡ್ಡಿನ(ದೊಡ್ಡನ)ಮಾನಿ 
ದೊಡ್ಡೇರಿ; ದೊಡೇರಿ 
ದೋರಸಮುದ್ರ 


ದೇ 18, 32, 90, 101, 
109, 670, 672 

ಜೈಯ 576 
ಗುರು 368, 369, 373, 
424, 425 

ಗಂ 478 
432 

73 

588, 590, 591 

ಗಂ 157 
194 

ಊ ಕ 344 
ಗಂ 393, 395 
260 

425 

ಊ 507, 510 
321, 649 


24, 100, 107, 110, 


111, 169, 182, 653, 659, 664, 668, 671, 673 


ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ 


ದ್ವಿರದಾನನ; ದ್ವಿರದವಕ್ತ್ರಾ 
ದ್ವಿವೇದಿ ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿ 
ದ್ರಾವಿಡ 

ದ್ರೋಣಜ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ 
ದ್ರೋಣಪರ್ವತ 


ಧಂಮಾಂಗದ 
ಧನಂಜಯ 
ಧರಣಿದೇವ 
ಧರಣಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ಧೂರ್ಜಟಿ 
ಧರ್ಮ 
ಧರ್ಮನದಿ 
ಧರ್ಮರಾಜ 
ಧರ್ಮಾವರ 
ಧಾರವಾಡ 
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ಬಿ 100, 111, 645, 659, 
668, 670, 672 


ದೇ 53, 134, 381 
ಗಂ 413 
ದೇಶ 40, 44 
ಪೌ ವೀರ 173 
ಬೆ 33, 34 

ಧ 
ಅ 80 
ಪೌ ವೀರ 88, 430, 480 
ಸಾಕ್ಷಿ 375 
ಗಂ 375, 432, 512, 613 
ದೇ 124, 174 
ಗಂ 367 
ನದಿ 73 
ಪೌಅ 42 
ಊ 260 
608 


ಧಾರೆ 99 
ಧಾಳಿವಟ್ಟ 561, 562 
ಧೂಪದಬೆಟ್ಟ 547 
ನ 
ನಂಗಲಿ ಊ 100, 653, 668 
ನಂಜಣ ಗಂ 277 
ನಂಜಯ 123 
ನಂಜಯ ಪ್ರ 123 
ನಂಜಿನಾಥ ಗಂ 432, 630 
ನಂಜಿ(ನಂಜ)ನಾಥಭಟ್ಟ 448, 450, 512, 521 
ನಂಜುಂಡಭಟ 516, 520, 524, 610 
ನಂಜೇದೇವ 279 
ನಂಜೈಯ ಪ್ರ 124 
ನಂದ ಪೌಅ 53 
ನಂದ(ದಿ)ಗಿರಿ ಊ 115 
ನಂದಗಿರಿಕೋಟೆ 14, 666 


ನಂದ(ನನ್ಬ)ಗಿರಿನಾಥ(ನಾತ) ಬಿ 34,7,10,18, 
89, 96, 102, 109, 110, 667, 670, 672 


ನಂದನಗೊಡಗಿ ಊ 560, 561 
ನಂದಗೋಪ ಪೌವ್ಯಕ್ತಿ 418 
ನಂದಿಗೇರಿ ಊ 150, 151 
ನಂದಿನಾಥ ದೇ 259, 341 
ನಂದಿಮಾನಿಮಠ ಮಠ 358 
ನನ್ದಿಭಟ್ಟಾರಕ ಜೈಯ 9 
ನಂಪೆ ಊ 557 
ನಂಬ್ಯಣ ಗಂ 260 
ನಂಬಿಯಂಣಸೆಟ್ಟ 247 
ನಿಂರ್ಮೃಳಾಪುರ ಊ 375 
ನಗರ 235 
ನಜೂರು 241 
ನಡುಘಟ 314 
ನಡುಹಳ್ಳಿ 23 
ನಡೆಗೌಡ ಗಂ 21 
ನನ್ನಿಯ(ನಂನಿಯ)ಗಂಗ ಬಿ 18,89, 96. 109, 

667, 672 
ನನ್ನಿಯ(ನಂನಿಯ)ಗಂಗ 


ಪೆರ್ಮ್ಯಾಡಿ(ದೇವ); ನನ್ನಿ 


(ನಂನಿ)ಯಗಂಗ(ಗಜ್ಗ) ಗಂಗ ಅ 10, 17, 18, 84, 


1029 


ಪದಸೂಚಿ 


96, 110, 111, 133, 179, 665, 667, 670, 672 
ನನ್ನಿಯರಸ ಅ 106 
ನನ್ನಿಶಾಂತರ ಸಾಂತರ ಅ 481 
ನಮುಚಿದ್ವಿಷಾಇಂದ್ರ ದೇ 594 
ನಮೆಯ ಗಂ 38 
ನಯನಾದೀಕ್ಷಿತ 123, 610 
ನರವಳ್ಳಿ ಊ 569 
ನರಶಿಂಭಟ್ಟ ಗಂ 487 
ನರಂಶಿಂಹ(ಸಿಂಹ)ಪುರಾಣೀಕ 485 
ನರಸ 387 
ನರಸ ವಿಅ 70, 118, 142 
ನರಸಕ ಹೆಂ 592 
ನರಸಣ(ಸಂಣ) ಗ೦ 267, 541, 589, 625 
ನರಸಪ್ಪ(ಸಪ) 52, 74, 124, 524, 
541, 589, 614 
ನರಸಪ್ಪ(ಸಪ) ಪ್ರ 122, 123 
ನರಸಯ; ನರ್ಸಯ 123 
ನರಸಾವಧಾನಿ ಗಂ 609 
ನರಸಿಮದೇವ 531 
ನರಸಿಂಹ 30 
ನರಸಿಂಹ(ಸಿಹ್ವ, ಸಿ೦ಹ್ವ, ಸಿಹ್ಯ, 
ಸಿಂಹ್ಯ, ಶಿಂಹ್ಯ); ನಾರಸಿಹ್ವ ದೇ 43, 112, 231, 
415, 416, 420, 421, 532, 655 
ನರಸಿಂಹ ವಿಅ 656 
ನರಸಿಂಹ(ಸಿಂಪುಕ್ಷೇತ್ರ ನರಸಿಂಹ ಊ 38, 41, 43 
ನರಸಿಂಹಕ್ರಮಿತ ಗಂ 512 
ನರಸಿಂಹದೇವಅಯ್ಯ 569 
ನರಸಿಂಹ(ನರಸಿವ)ದೇವ; ನರ್ಲಿವದೇವ 389, 406, 407 
ನರಸಿಂಹಭಟ್ಟ 625 
ನರಸಿಂಹಭಾರತೀ(ತೀರ್ಥ); 
ನರಸಿಂಹುಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿ ಶೃಂಗೇರಿ ಗುರು 49, 51, 382, 414 
ನರಸಿಂಹಭಾರತೀಪುರ ಊ 382, 383, 415 
ನರಸಿಂಹ(ನರಸಿಂ)-ಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 389, 395, 495, 
55], 625 
ನರಸಿಂಹ್ಯದೇವಯ್ಯ 551 
ನರಸಿಂಹ್ಯಪುರಾಣೀಕ 152 
ನರಸಿಂಹ್ಯ(ಸಿಹ್ಯ, ಸಿಂಹುಭಟ್ಟ 152, 161, 515, 
562, 623 
ನರಸಿಂಹ್ಯಸೋಮಯಾಜಿ 524, 562 


ಪದಸೂಚಿ 


ನರಸೀ(ನರ್ಸಿ)ಪುರ ಊ 541, 649 
ನರಹರಿ ಗಂ 375, 432, 515,627 
ನರಹರಿ ಪ್ರ 122 
ನರಹರಿದೇವ ಗಂ 208, 360, 375, 

416, 418, 632, 633 
ನರಹರಿದೇವ ದೇ 417, 499 
ನರಹರಿದೇವ ಲೇ 225,420,422 
ನರಹರಿದೇವ ಸಾಕ್ಷಿ 361 
ನರಹರಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 360,382, 389, 


395, 431-33, 494, 495, 504, 512, 
533, 551, 609, 628, 630, 631 


ನರಹರಿಭಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ 377 
ನರಹರಿಹೆಬ್ಬಾ(ಹೆಬಾ)ರುವ ಗಂ 231, 420, 633 
ನರಿ(ನರೀ)ಮಾನಿ ಊ 203, 446,449,603 
ನರ್ಮದಾಲಿಂಗ ದೇ 368 
ನಲ್ಲೂರು ಊ 454 
ನವಕಾಮ ಗಂಗ ಅ 15 
ನವಿಗೊಂಡನಹಳಿ ಊ 185 
ನವಿಲಬೊಮ್ಮ ಗಂ 124 
ನವಿಲೆ ಊ 114, 141 
ನಹುಷ ಪೌಅ 53, 63, 70, 71, 

117, 118, 141, 142 
ನಳ 63, 71, 118, 142,173 
ನಳಿಬಸ್ತಿ ಊ 277,293,333 
ನಾಕರಸಿ ಸ್ಥ 211 
ನಾಕುನಾಡು ನಾ 229 
ನಾಗ ಗಂ 116, 615-17 
ನಾಗಕ್ಕ ಹೆಂ 571 
ನಾಗಗಉಡ ಗಂ 638 
ನಾಗಗಉಡಹೆಗ್ಗಡೆ 491 
ನಾಗಗಾವುಂಡಿ ಅಧಿ ಪ 667 
ನಾಗಚಮೂಪ ಅಧಿ 100 
ನಾಗಣ ಗಂ 260, 331, 523 
ನಾಗಣ ಉಪಾದ್ಯ 523 
ನಾಗಣಭಟ್ಟ 22 
ನಾಗಣಯ 533 
ನಾಗಣ್ಣ(ಗಂಣ, ಗಣ್ಣ) 160, 208, 211, 212, 


228, 364, 382, 415, 422, 423, 491, 
504, 551, 569, 633, 639, 656 
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ನಾಗಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 361 
ನಾಗಂಣಅಯ್ಯ ಗಂ 377 
ನಾಗಂಣಹೆಗಡಿತಿ ಹೆಂ 574 
ನಾಗಂಣಹೆಗ್ಗಡತಿ ಅಧಿಪ 423 
ನಾಗಣ್ಣ(ಗಣ)ಹೆಗ್ಗಡೆ(ಹೆಗಡೆ) ಗಂ 569, 570, 572 
ನಾಗಣ್ಣಹೆಬ್ಬಾರುವ 419 
ನಾಗಣ್ಣೊಡೆಯ || 
ನಾಗದೇವ 175 
ನಾಗದೇವಕ್ರಮಿತ 503 
ನಾಗದೇವಭಟ್ಟ(ಭಟ) 359, 389, 395, 
551, 623 

ನಾಗನಾಥ ದೇ 492 
ನಾಗನಾಥಪುರ ಊ 560, 563 
ನಾಗನಾಥಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 192, 194, 449, 
524, 564 

ನಾಗಪ 418, 433, 625 
. ನಾಗಪಹೆಗಡೆ ಸಾಕ್ಷಿ 573, 574 
ನಾಗಪ್ಪ; ನಾಗ್ಬ ಗಂ 334, 426, 491, 492, 
495, 506, 512, 531, 532, 551, 633, 638 

ನಾಗಪ್ಪಣ್ಣ 360 
ನಾಗಪ್ಪಯ 477 
ನಾಗಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 419, 493, 573 
ನಾಗಪ್ಪ(ನಾಗ್ರ)ಹೆಬ್ಬಾರುವ 419, 531 
ನಾಗಪ್ಪವೊಡೆಯ 382 
ನಾಗಪ್ಪಾರಾಧ್ಯ 450 
ನಾಗಪ್ಪೈಯ 569 
ನಾಗಂಮ ಹೆಂ 379 
ನಾಗಮ್ಮಹೆಗಡಿತಿ ಅಧಿ ಪ 573 
ನಾಗಂಮಾಜಿ ಕೆಳದಿ ಅ 312 
ನಾಗಯ ಗಂ 83, 388 
ನಾಗಯ ಪ್ರ 122, 124 
ನಾಗರಭಟ ಗಂ 588 
ನಾಗರಸ; ನಾಗರ್ಗ 208, 417 
ನಾಗರ್ಸ ಲೇ 407 
ನಾಗರಹಳಿ ಊ 277, 292, 333, 491 
ನಾಗರಾಸಿ ಗಂ 671 
ನಾಗರುಜೋಯಿಸ 450 
ನಾಗಲಾ(ಳಾ)ದೇವಿ ವಿಅ 63, 70, 118, 142 
ನಾಗಲಾಪುರ ಊ 189, 533 


ನಾಗವರ್ಮ 
ನಾಗವೆಗ್ಗಡೆ 
ನಾಗ(ನಗ)ಸಮುದ್ರ 


ನಾಗಸೆಟ್ಟಿ 
ನಾಗಾಭಟ್ಟ(ಭಟ) 


ನಾಗಾಭಟ್ಟ 
ನಾಗಾಯಿ 
ನಾಗಾರ್ಜುನ 
ನಾಗಾರ್ಜುನಸ್ವಾಮಿಮಠ 
ನಾಗಾವಧಾನಿ 
ನಾಗಾವಧಾನಿ 
ನಾಗಾವಿ 
ನಾಗಿಗೊಂಡಿ 
ನಾಗಿಣಿಯಬಯಲು 
ನಾಗಿದೇವ 
ನಾಗಿದೇವಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ನಾಗಿಶೆಟಿ 

ನಾಗಿಸೆಟ್ಟಿ 
ನಾಗುಭಟ್ಟ 
ನಾಗುಪಾಧ್ಯ(ಪಾದ್ಯ) 
ನಾಗೂರು 
ನಾಗೆದೇವಭಟ 
ನಾಗೇಶ್ವರಭಟ್ಟ 
ನಾಚ್ಚಾದೇವ್ಯವಂದು 
ನಾಡಗೌಡ 
ನಾಡಗೌಡ 

ನಾಡಿಗ ದಾಸೆಯ 
ನಾಡಿಗ ಯಂಕಪ 
ನಾಮಭಟ 
ನಾಮರಸ 

ನಾರಣ 
ನಾರಣಉಪಾದ್ಯ 
ನಾರಣದೇವ 
ನಾರಣದೇವ 
ನಾರಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) 


280, 284, 360, 


ಪ್ರ 181 
ಅಧಿ 11 
ಊ 123, 612, 61, 
623, 652 

ಗಂ 623 
49, 50, 122, 123, 


194, 202, 392, 393, 448, 
522, 562, 588, 590, 609 


ಪ್ರ 121 
ಹೆಂ 361 
ದೇ 544, 545 
ಮಠ 483 
ಗಂ 395, 562 
ಪ್ರ 152 
ಊ 495 
348 

ಸ್ಥ 481 
ಲೇ 596 
ಗಂ 594, 595, 607-10 
ಸಾಕ್ಷಿ 407 
ಗಂ 227, 228, 501 
495 

422, 424 

ಊ 449 
ಗಂ 395 
377 

ಹೆಂ 210 
ಅಧಿ 212 
ಗಂ 493 
665 

651, 652 

396 

208 

247, 368 

526 

ಅಧಿ 38 


ಗಂ 208, 366, 414,628 
193, 195, 234, 
394, 395, 397, 455, 512, 
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ಪದಸೂಚಿ 


515, 521, 523-26, 563, 591, 607, 620 


ನಾರಣಭಟ್ಟಉಪಾಧ್ಯ 422 
ನಾರಣಭಾಗೊತ್ತ 413 
ನಾರಣಯ 551 
ನಾರಣವಯಿದ್ಯ 376 
ನಾರಣಸೇನಬೊವ 270 
ನಾರಣಹೆಗಡೆ 319 
ನಾರಣಹೆಬ್ಬಾರುವ 499 
ನಾರಣಾಚಾರ್ಯ್ಯ 396, 515, 522 
ನಾರಣಾಚಾರಿ 515 
ನಾರದ ಪೌವ್ಯಕ್ತಿ 40 
ನಾರಸಿಂಗಭಟ ಗಂ 620 
ನಾರಸಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) 195, 394, 397, 456, 
520-23, 526, 588-90, 620 
ನಾರಸಿಹಭಟ್ಟ 448 
ನಾರಸಿಹ್ಯಸೋಮಯಾಜಿ 396 
ನಾರಸೀಭಟ್ಟ 175 
ನಾರಸೀಹದೇವ ' 123 

ನಾರಸಿಂಹ(ಸಿ೦ಮ, ಸಿಂಹ್ವ, 
ಸಿಂಹ್ಯ)ನಾರಸಿಂಹ್ವ ದೇ 10, 34, 36, 
423, 425, 500 
ನಾರಸಿಂಹ ಗಂ 135 
ನಾರಸಿಂಹ(ಸಿಂಘ) ಹೊಅ 100, 654, 
658, 668, 671 

ನಾರಸಿಂಹ(ಸಿಂಹ್ಟು 

1ನರಸಿಂಹ; ನೃಸಿಂಹ 100, 110, 139 
ನಾರಸಿಂಹ(ಸಿಂಗ) 111 35, 37, 38, 182 
ನಾರಸಿಂಹ ಹೆಸರು 227 
ನಾರಸಿಂಹಅಯ್ಯ ಗಂ 449 
ನಾರಸಿಂಹಪಂಡಿತ 610 
ನಾರಸಿಂಹಪುರ ಊ 496, 656 
ನಾರಸಿಂಹ(ಸಿಂಹ)ುಭಟ(ಭಟ್ಟ) ಗಂ 49, 50, 122, 124, 
201, 448, 449, 450, 607, `608, 610 
ನಾರಸಿಂಹಾದ್ದರೀ೦ದ್ರ 122 
ನಾರಸಿಂಹ್ಯಪುರಾಣೀಕ 562 
ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟ(ಭಟ) 280, 395, 413, 516, 
522, 562, 563, 605, 608 
ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟ ಪ್ರ 167 
ನಾರಸಿಂಹ್ಯಾಚಾರ್ಯ್ಯ ಗಂ 522 


ಪದಸೂಚಿ 


ನಾರಾಸ ಲೇ 653 
ನಾರಾ(ನರಾ)ಯಣ ದೇ 43, 112, 150, 192, 
200, 201, 203, 417, 447, 456 
ನಾರಾಯಣಅಯ್ಯ ಅಧಿ 370 
ನಾರಾಯಣಆರಾಧ್ಯ ಗಂ 631 
ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತ 448 
ನಾರಾಯಣದೇವ 595 
ನಾರಾಯಣದೇವ ದೇ 319 
ನಾರಾಯಣಪ ಗಂ 424 
ನಾರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯ ಅಧಿ 371 
ನಾರಾಯಣಪ್ಪಯ್ಯ ಗಂ 445, 448 
ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) 122, 433, 449, 
ತ 450, 515, 523, 594, 595 
ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ ಪ್ರ 161 
ನಾರಾಯಣಯತಿ ಯ 65, 72 
ನಾರಾಯಣಾಂಬಾ ವಿಅ 473 
ನಾರಾಯಣಾಹಿತಾಗ್ನಿ ಗಂ 448 
ನಾರಿಜೋಯಿಸ 194 
ನಾರುಗವಳ್ಳಿ ಊ 200 
ನಾಲುಗೌಡು ಗಂ 664 
ನಾವಣಿ ಊ 431 
ನಾವಿದವಳ್ಳಿ 188 
ನಾಸವಂದುನಾಡು ನಾ 204 
ನಿಂಬಹಳ್ಳಿ ಊ 502 
ನಿಗಳಿ 387 
ನಿಜ(ನಿಜು)ಗೂರು 200, 446, 447, 
603-05, 607 

ನಿಜನ(ಜನಾ)ತಂಮಿಯಂಣ 
(ಹೆಗ್ಗಡೆ) ಗಂ 188 
ನಿಟಳಾಕ್ಷ ದೇ 104 
ನಿಟ್ಟೂರು ; ನಿಟವೊರು ಊ 556, 491, 492 
ನಿಡಗೂರು 122 
ನಿಡುಗೋಡು 489 
ನಿಡುಗಳಲೆ 468 
ನಿಡುವತ್ತಿ 249, 291, 301, 344 
ನಿಡುವಲ 473 
ನಿಡುವಲ(ವಲ್ಲ)ನಾಡು ನಾ 220, 371, 373, 
376, 408, 425, 431, 576, 623, 634 
ನಿಡ್ಡಿಯ ಊ 268 


ನಿಧೀಶ ದೇ 149 
ನಿರಂಜನಯ ಗಂ 675 
ನಿರಜವಳ್ಳಿ ಊ 325 
ನಿರಿಗಾರು 610 
ನಿರುವಾಗಿ 263 
ನಿರ್ಮದೇಶ್ವರ ದೇ 455 
ನಿರ್ವಾಣದೇವ ಗುರು 357 
ನಿರ್ವಾ(ನಿರ್ದಾಣೈಯ್ಯ(ಣೈಯ) ಗಂ. 8, 22, 180, 250, 
326, 335, 454, 463, 468 
ನಿಲಿಯ 317 
ನಿಲುಗಳಲೆ ಊ 334 
ನಿವಣೆ(ವಣಿ) 396, 486 
ನಿವರ್ತನ ಅಳತೆ 163 
ನಿವೃತ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 63,71 118, 142 
ನಿಷ್ಠ ನಾಣ್ಯ 41, 43, 151, 174, 
175, 659 
ನೀರವಳ್ಳಿ $ ಊ 561-63 
ನೀರುಗುಡಿ 296 
ನೀರುಳ್ಳಿಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇ 346 
ನೀರೇಜನಾಭ ವೈಯ 498 
ನೀರ್ಲಕೊಪ್ಪ ಊ 587 
ನೀಲಕಂಠ ದೇ 262, 335, 359 
ನೀಲಕಂಠ(ದೇವ) ಗಂ 382, 506 
ನೀಲಕಂಠಭಟ 621 
ನೀಲಕಂಠಸೆಟ್ಟಿ 260 
ನೀಲಕಂಠಾರಾಧ್ಯ ಗುರು 40 
ನೀಲ(ಳ)ಗಿರಿ ಊ 668, 671 
ನೀಲಲೋಹಿತದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 396 
ನೀಲಾ ಬೆ 40 
ನೀಲೆಯಜಿಯ ಗಂ 139 
ನೂಲಹುಂಣುವೆ ಹಬ್ಬ 606 
ನೃಕಂಠೀರವ; ನ್ರುಸಿಂಹ; R 
ನ್ರುಸಿಷ್ವ ದೇ 367, 557, 657 
ನೃಗ ಪೌಅ 63, 64, 71, 72, 


118, 119, 142, 143, 173 


ನೃಸಿಂಹ; ನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರ ವಿಅ 54, 63, 70, 118.142 


ನೃಸಿಂಹದೀಕ್ಷಿತ ಪ್ರ 121 
ನೃಸಿಂಹ್ಹಭಟ್ಟ 135 
ನೃಸಿಂಹಾಭಟ್ಟ ಗಂ 433 
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ನೃಹರಿ 

ನೆಗಳಿ 

ನೆಟೂರು 

ನೆರಟೂರು 

ನೆಲುಗಾರ 

ನೆಲ್ಲಜವಳ್ಳಿ 

ನೆಲ್ಲವತ್ತಿ 

ನೆಲ್ಲಿಸರುಹು 

ನೇಣಂಗಿ 

ನೇತ್ರಜವಅತ್ರಿ 

ನೇಪಾಳ 

ನೇಮಂಣ 

ನೇಮತ್ತಿ 

ನೇಮವೆಗ್ಗಡೆ 

ನೇಮಾಂಬಾ 

ನೇಮಿಚಂದ್ರಭಟ್ಟಾರಕ 

ನೇಮಿತೀರ್ತ್ಥ; ನೇಮೀಶ್ವರ 

ನೇಮಿದೇವ 

ನೇರ್ಲಕೊಪ್ಪ 

ನೈಯ್ಯಾಯಿಕಾ 

ನೈಮುರೆ 

ನೊಕ್ಕ(ವೆರ್ಗ್ಗಡೆ); ಪೆರ್ಗಡೆ 
ನೊಕ್ಕಯ್ಯ; ನೊಕ್ಕಣ 

ನೊಣಬೂರು 

ನೊಳಂಬ(ನೊಣಂಬ)ವಾಡಿ 


ಪಂಕ್ಷೀಪಚ್ಚಿರಥ 

ಪಂಚಕಾಶೀ 

ಪಂಚಲಿಂಗ 

ಪಂಚವಸದಿ 

ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಚೈತ್ಯಾಲಯ 

ಕ ಪಂಚಾಸ್ಯ-ಶಿವ 
ಪಂಡರಂಗದೇವ 

ಪಂಡ(ಪಂಡು)ರಂಗೆ 


ಪಂಡರಿದೇವ 
ಪಂಡರಿಭಟ್ಟ 
ಪಂಡಿರಿಭಟ್ಟ 


433 
ಊ 514 
604 
441, 454, 606,607 
577 
535 
90 
520 
493 
ಯ 658 
ದೇಶ 110, 473 
ಗಂ 602 
ಊ || 
ಅಧಿ 671, 673 
ಹೆಂ 576 
ಜೈಯ 107 
13, 101 
103-05, 108 
ಊ 199-201, 446,533 
ದ 16, 94, 104 
ಊ 652 
ಅಧಿ 90, 91 
ಊ 588, 601, 604 
100, 653, 668 

ಪ 
ಪೌಅ 63,70,118, 142 
ಊ 532 
ದೇ 319 
ಬ 481 
18 
ದೇ 53 
ಗಂ 448 
ಊ 206, 231, 233, 
540, 554, 581, 640 
ಗಂ 208, 343 
499 
ಪ್ರ 122 
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ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ಪಟಗುಪೆಮಠ ; ಪಟಗುಮಠ 
ಪಟಿಶೆಟಿ 
ಪಟ್ಟ(ಪಟ್ಟಿ)ಗುಪೇಪ್ಪೆ); 
ಪಟ್ಟುಗುಪ್ಪೇಪೆ) 


ಪಟ್ಟಗುಪೆಸೀಮೆ 
ಪಟ್ಟಣ(ಪಟಣ) 
ಪಟ್ಟಣಗೆರಿ 


ಪದಸೂಚಿ 


ದೇ 595 
ಮಠ 606 
ಗಂ 407 
ಊ 158-60, 162, 302, 

303, 350 
ಆವಿ 351 
ಊ 448, 604-07, 624 


316 


ಪಟ್ಟದ ಚೆನ್ನಬಸವರಾಜದೇವ ಅಧಿ 26 
ಪಟ್ಟದ ಬಸದಿ ; 
ಪಟ್ಟದ ತೀರ್ತ್ಥದಬಸದಿ ಬ 17, 18, 178 
ಪಟ್ಟಣದೇವ ಗಂ 202 
ಪಟ್ಟಿಗದೇವ ಅ 4 
ಪಟ್ಟಿಪೊಂಬುಚ್ಚಪುರಾವರಾಧೀಸ್ವರ ಬಿ 86, 98, 480 
ಪಟ್ಟಿ ವೆಂಕಂಣ ಗಂ 591 
ಪಠವಾಲ(ಳಿಹೆಗ್ಗಡೆ ಅಧಿ 367, 379 
ಪಠ್ಚವಾಲಿಹೆಗ್ಗಡೆ ಸಾಕ್ಷಿ 366 
ಪಡುವನಹಳಿ ಊ 335 
ಪಡೆನಿಪಾಡ 207 
ಪಣ; ಪ ನಾಣ್ಯ 10, 18, 34, 87, 160, 
179, 193, 287, 324, 346, 381, 
417, 518, 622, 659, 660 
ಪತ್ತೂರಕಪಟ್ಟಣ' ಊ 4 
ಪದುಖಾನ ಗಂ 167 
ಪದುಮಣ 195 
ಪದುಮಣಸೆಟ್ಟ(ಶೆಟ್ಟಿ) 578, 606 
ಪದುಮಂಣ(ಮಣ) 
ಶೇಷ್ಠೀ(ಶೆಟ್ಟ) 576 
ಪದುಮರಸ 361, 417 
ಪದುಮಲದೇವಿ ವಿಅ 222 
ಪದುಮಲಾಪುರ ಊ 327 
ಪದುಮಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 2 
ಪದುವಗಿರಿನಾಡು ನಾ 555 
ಪದ್ದಿಗಭೂಪ ಅ 667 
ಪದ್ಮ ಶಿಲ್ಪಿ 91 
ಪದ್ಮಜ ದೇ 111 
ಪದ್ಮಣ ಗಂ 432 
ಪದ್ಮನಾಭ ಗಂಗ ಅ 13, 14, 102 


ಪದಸೂಚಿ 


ಪದ್ಮನಾಭದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 512 
ಪದ್ಮನಾಭಭಟ 516, 522, 523, 
630, 631 
ಪದ್ಮನಾಭಶ್ರೀಪಾದ ವೈಯ 378 
ಪದ್ಮನಾಭಾದ್ದರೀಂದ್ರ ಗಂ 121 
ಪದ್ಮನಾರಾಯಣಪುರ ಊ 43 
ಪದ್ಮಪ್ರಭ ಜೈಯ 13, 102 
ಪದ್ಮಪ್ರಭದೇವ ಅಧಿ 479 
ಪದ್ಮಭೂ; ಪದ್ಮಭುವ ದೇ 71, 119, 143, 472 
ಪದ್ಮಯ ಗಂ 2 
ಪದ್ಮಲಾಪುರ ಊ 446, 448 
ಪದ್ಮಶ್ರೇಷ್ಟಿ ಗಂ 577 
ಪದ್ಮಾವತೀ ದೇ 14,18, 102, 179, 
480, 578 
ಪದ್ಮಾವತೀದೇವೀಲಬ್ಧವರ 
ಪ್ರಸಾದ; ಪದ್ಮಾವತೀಲಬ್ಧವರ 
ಪ್ರಸಾದ ಬಿ 4,7,1, 86 89, 
96, 98, 109, 110, 480, 
555, 663, 667, 670, 672 
ಪದ್ಮಾಕ್ಷಾವಿಷ್ಣು ದೇ 64,7119, 143 
ಪನಸವಾಡಿ ಊ 91 
ಪರಮಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 260 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಅಧಿ 247 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಅಂಮಾಜಿ ಗಂ 337 
ಪರಮೇಶ್ವರಜೋಯಿಸ 603 
ಪರಮೇಶ್ವರಪಂಡಿತ ಪ್ರ 152 
ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ ಗಂ 486, 564 
ಪರಶುರಾಮಭಟ್ಟ 564 
ಪರಶಿವ ದೇ 341 
ಪರೀಕ್ಷಿತ್‌ ಪೌಅ 53 
ಪರುವಣ ಗಂ 260 
ಪರುವಂಣಸೆಟ್ಟಿ 260 
ಪರೋಕ್ಷವಿನಯ ದ 87, 481 
ಪರ್ರುವತಭಟ್ಟ ಗಂ 561 
ಪರ್ವತ 43 
ಪರ್ವತ ಒಡೆಯ ದಾ 3 
ಪರ್ವ್ವತವಳ್ಳಿ ಊ 85 
ಪಲಾಶೂರ ರಾಮಭಟ ಗಂ 543 
610 


ಪಲ್ಲಕಿಚೆರಿ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಪವಾಡದ ಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಪಾಂಚಾಲ(ಜಾಳ) 
ಪಾಂಡವ 
ಪಾಂಡುರಂಗ 
ಪಾಂಡುರಂಗ 


ಪಾಂಡ್ಯ 
ಪಾಂಡ್ಯ; ಪಾಣ್ಣ್ಯ 


ಪಾಗ 

ಪಾಮಣ 

ಪಾರ 

ಪಾರ್ಥ; ಪಾರ್ತ್ಕ 

ಪಾರ್ವತ್ತಿಅಂಮ 

ಪಾರ್ವ(ಪಾರ್ವ್ವ)ತೀ 

ಪಾರ್ವತೀನಾಥ 

ಪಾರ್ಶ್ವಕ 

ಪಾರ್ಶ್ವದೇವ; ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ; 
ಪಾರ್ಶ್ವಜಿನೇಂದ್ರ 


ಪಾರ್ಶ್ವಭಟ್ಟಾರಕ 
ಪಾಯಂಣ 
ಪಾಯಿಸೆಟ್ಟಿಕೊಪ್ಪ 
ಪಾಲ್ಗಟಿನೀ 

ಪಾಷಾಣ ನದಿ 
ಪಾಳುಗಲ ವಾಸುದೇವಭಟ್ಟ 
ಪಿಂನಮ 
ಪಿಂನಸ್ವಾಮಿಭಟ್ಟ 
ಪಿತಾಮಹೂಬ್ರಹ್ಮ 
ಪಿನಗುಂಡಿ 
ಪಿನೋಬಮಾಂಬಾ 
ಪಿರಿಯತಮ್ಮಗೌಡ 
ಪಿಲಿಯಾರಸಾತ್ತೂರು 
ಪಿಳ್ಳೆಯನಾಯ್ಕ(ನಾಯಕ) 
ಪಿಳ್ಳರ ವೆಂಕಟಭಟ 
ಪುಟಣ(ಟಂಣ) 
ಪುಟಣಭಟ 
ಪುಟವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ 
ಪುಟ್ಟಣಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಪುಟಭಟ; ಪುಟ್ಟಭಟ್ಟ 
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ದೇಶ 
ಪೌಅ 
ಗಂ 
ದೇ 
ದೇಶ 
ವಂ 


ಗಂ 

ದೇಶ 

ಪೌ ವೀರ 
ಹೆಂ 

ದೇ 


ದೇಶ 


ಜೈ ಯ 
ಗಂ 
ಊ 


ನದಿ 
ಗಂ 
ವಿಅ 
ಗಂ 
ದೇ 


ವಿಅ 
ಗಂ 


260 

44, 89, 95, Ill 
593 

523 

41, 526 

40, 63, 70 

89, 100, 118, 142, 
416, 481, 659 
276, 281, 305, 622 
433 

40 

7, 88, 90, 110, 173 
330 

33, 153, 443, 658 
213 ' 

44 


6, 7, 95, 105, 95, 
228, 480 

13, 102 

423 

308, 545 

163 

528 

631 

54 

52 

594 

241 

55 

21 

345 

182, 183 

524 

268, 440, 591, 601 
521 

591 

533 

280, 393, 487 


ಪುಟ್ಟಗಡೆ ವೀರ 386 ಪುರುಷೋತ್ತಮಾರ್ಯ್ಯ 657 
ಪುಟ್ಟಂಣ; ಪುಟ್ಟಣ ಗಂ 394, 425, 488 ಪುರುಷೋತ್ತಮರಸ; 
ಪುಟ್ಟ(ಪುಟ್ಟಿ)ತಾಯಿ ಹೆಂ 294, 298 ಪುರುಷೋತ್ಕರಸ ಅಧಿ 557 
ಪುಟ್ಟದೀಕ್ಷಿತ; ಪುಟ್ಟಯದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 340 ಪುರುಹೂತಇಇಂದ್ರ ದೇ 112 
ಪುಟ್ಟಪ; ಪುಟ್ಟ ಪ್ರ 134, 409 ಪುರುಳೀಕೊಪ್ಪ ಊ 200 
ಪುಟ್ಟನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ ಗಂ 20 ಪುರೂರವ ಪೌ ಅ 53, 63, 70, 117, 141 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 389, 570. ಪುರೋಹಿತ ಲಿಂಗಾಭಟ ಗಂ 608 
ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಭಟ್ಟ 621 ಪುಲ್ಬಶರ ದೇ 11 
ಪುಟ್ಟಿ(ಟ್ಟುಭಟ್ಟ(ಭಟ); ಪುಲೀಕೊಪ್ಪ ಊ 41 
ಪುಟಭಟ(ಭಟ್ಟ) 193-95, 382, ಪುಳಾಕ ದೇಶ 40 
394-96, 515, 521-23, 533, 588, 590. ಪುಳೆಹೊಳೆ ಸ್ಥ 651 
ಪುಣ ಊ 536 ಪುಳ್ಳಪುರ ಊ ವ 106 
ಪುಣು(ಣಿ)ಜೆ 291, 5188 ಪೂರು ಪೌಅ 53 
ಪುಣುಸವಳಿ 368 ಪೂರ್ಣಭಟ ಗಂ 524 
ಪುಮ್ಕೊಲಿ ದ 181 ಪೃಥ್ವೀಗಂಗ ಗಂಗ ಅ 15 
ಪುರದಕೊಪ್ಪ ಊ 507 ಪೃಥ್ವೀಮತಿಮಹಾದೇವಿ 13, 101 
ಪುರದಹಾಳು 253 ಪೆದಂಣ ಗಂ 504, 540 
ಪುರಂದರರಾಯ ಅ 4| ಪೆದೋಬಮಾಂಬಾ ವಿಅ 55 
ಪುರಬಗೆಯಬಾಗು ಊ 654 ಪೆದ್ದಿಭಟ್ಟ ಗಂ _ 167, 455, 551 
ಪುರಶಾಂತಭಟ್ಟ ಗಂ 485 ಪೆದ್ದಿಮಲ್ಲಪ್ಪ 495 
ಪುರಾಣದ ಚೆಂನಿಭಟ್ಟ 561 ಪೆನುಗೊಂಡ ಆವಿ 56, 57 
ಪುರಾಣದ ರಾಚವಟ್ಟಿದೇವ 345 ಪೆನುಗೊಂಡ(ಗೊಂಡೆ) ಊ 55, 575 
ಪುರಾಣಪುರುಷ-ವಿಷ್ಟು ದೇ 72 ಪೆರುಗುಳ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 629 
ಪುರಾಣಸೆಟ(ಟ್ಟಿ) ಗಂ 253 ಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವ ಗಂಗ ಅ 6, 18, 84, 663 
ಪುರಾಣಿಕ ಸಂಕಂಣ 448 ಪೆರ್ಮಾಡಿ ಬರ್ಮ್ಮದೇವ; 
ಪುರಾರಿ-ಶಿವ ದೇ 64,71,119, 143 ಬರ್ಮದೇವ 95 
ಪುರಿಶ್ರವ 216 ಪೆರ್ಗ್ಗಡೆಗಂಗ 90 
ಪುರುಶೋತ್ತಮಭಾರತೀ ಪೆರ್ಮಲೆ ಅಧಿಪ 114 
ವೊಡೆಯ ಶೃಂಗೇರಿಗುರು 415 ಪೆರ್ಮ್ಮಾನಡಿ ಗಂಗ ಅ 116 
ಪುರುಶೋತ್ತಮಯ ಅಧಿ 4711 ಪೆಸಯಿ ತಿಂಮಪ ಸಾಕ್ಷಿ 651 
ಪುರುಶೋತ್ತುಮಯ ಪೇರೂರು ಊ 14, 102 
(ಶೋತುಮಯ್ಯ) ಗಂ 440, 441 ಪೊಗದಮಂಗಲಹೆಗಡೆ ಸಾಕ್ಷಿ 410 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ದೇ 100, 653 ಪೊದೂನಾಡು ಊ 229 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಮಂ 150, 151, 153 ಪೊಂಬುಚ್ಚ(ಬುಚ; ಬುರ್ಚ್ಚ) 20, 399, 480, 
ಪುರುಷೋತ್ತಮದೀಕ್ಷಿತ ಪ್ರ 121 481, 555 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ(ಶೋತ್ತಮ, ಪೊಂಬುರ್ಚ್ಚನಾಡು ನಾ 481 
ಶೋತಮ)ಭಟ್ಟ(ಭಟ); ಪೊಯಶಳ; ಪೊಯಿಸಣ ವಂ 84, 169 
ಪುರುಶೋತ್ಸಭಟ ಗಂ 194, 202, 521, ಪೊಲೆಯಮ್ಮ ಗಂ 89, 90 


607, 608, 611 ಪ್ರಣತಾರ್ತಿಹರಿಭಟ 611 
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ಪದಸೂಚಿ 
ಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯ- 
ದೇವರಾಯ 1 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ(ಚನ್ಮ); 
ಪ್ರಧಾಚಂದ್ರಸಿದ್ಧಾನ್ತ 


ಪ್ರಭುರಾಯ 
ಪ್ರಭುಶೀನಸೆಟ್ಟಿ 
ಪ್ರಭುರಮ 
ಪ್ರಯಾಗ 


ಪ್ರಯಾಗಿಭಟ್ಟ 
ಪ್ರಸಂನಭಟ 
ಪ್ರಸನ್ನಭಟ್ಟ 
ಪ್ರಸಂನವಿಠಲಪುರ 
ಪ್ರಸಂಹಕ 
ಪ್ರಿಯಬನ್ನುವರ್ಮ 
ಪ್ರೌಢಸರಸ್ಯತಿ 


ವಿಅ 
ದೇ 


ಜೈ ಯ 
ಗಂ 
ಅಧಿ 
ರೂ 
ಊ 
ಗಂ 
ಊ 
ದೇಶ 


ಗಂಗ ಅ 
ಗಂ 


ಪ್ರೌಢ(ಪ್ರಉಢ)ದೇವರಾಯ 1. ವಿ ಅ 


ಫಾಣದಾರ ಪುಟಣ 
ಫಾಣಿಗಡೆ 
ಫಣಿಪತಿ 


ಬಂಕರಸ 


ಬಂಕರವಾಡನಾಡು 
ಬಂಕಾಪುರ 
ಬಂಕಾಪುರವೇಂಠೆ 
ಬಂಕಿಯಪುರ 
ಬಂಕಿಯಪುರದ ಸೀಮೆ 
ಬಂಡಿವೊಲೆ 
ಬಂಮಗೌಂಡ 
ಬಂಮಂಣ 
ಬಂಮಯಸಾಹಣಿ 
ಬಂಮರಸ 
ಬಂಮೆಯಹೆಗ್ಗಡೆ 


೪ 


ಫ 


ಗಂ 
ದೇ 


ಬ 
ಗಂ 


ನಾ 
ಊ 
ಆವಿ 
ಊ 
ಆವಿ 
ಅಧಿ 
ವೀರ 
ಗಂ 


31 
482 


9, 16-18, 91, 94, 
95, 103-06, 667 
628 

671 

171 

30, 32, 96, 385, 
482, 499 

561 

523 

122 

536 

44 

13, 101, 102 

199 

431, 627 


306 


575 


508, 509, 
512, 513 
536 
607, 610 
72 

656 

649 

73 

664 

399 

92 

512 

641 


ಬಇರ್ಲಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಬಟ್ಟಕಳ 
ಬಠುವನವಡೇರು 
ಬಡಕಿ 
ಬಡಗನ್ನಿಕೆಆೌ 
ಬಡದಳ 
ಬಡಸೆಟ್ಟ 
ಬಡೆಕಾನ 
ಬಡೆಗೊಂಡ 
ಬದಚುತಿಪ್ಪಂಣ 
ಬನದಣ 
ಬನದದೇವಿ 
ಬನದಂಮ 
ಬನದಲೆಸೀಮೆ 
ಬನದಶಂಕರಿ 
ಬನದಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) 


ಬನವಸೆ; ಬೆನವಸೆ 


ಬನವಳಿ 
ಬನವಾಸಿಪನ್ನಿರ್ಚ್ಸಾಸಿರ 
ಬನ್ನಿಕೆಲ್‌ 
ಬಪ್ಪಗಾವುಂಡ 
ಬಮಣನಾಯ್ಯ 
ಬಮ್ಮಗಾಉಂಡ 


ಬಮ್ಮಯನಾಯಕ 


ಬಮ್ಮಯ್ಯ 
ಬಮ್ಮರಸ 

ಬಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಬಯಚಗಉಡ 
ಬಯಚಂಣ 
ಬಯಪ 
ಬಯಲುನಾಡು 
ಬಯಳಸೇನಬೋವ 
ಬಯಿಚಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಬಯಿಚಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಬಯಿಚಯ್ಯ 
ಬಯಿರಣ 

ಬಯಿಸೆ 
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ಗಂ 


ಗಂ 


ದೇ 
ಹೆಂ 
ಆವಿ 
ದೇ 
ಗಂ 


ಆವಿ 


ಗಂ 


ವೀರ 


ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 


ಗಂ 


233 

98 

603 

570 

3 

260 

645 

185 

348 

188 

522 

211, 212, 218 
321 

310 

354 

192, 193, 394, 
524, 526, 621 
43, 100, 107, 
653, 668 
208 

98 

5, 6, 109 
107 

229 

674 

84 

86 

23, 644 

171 

188 

504 

638 

668, 671 
479 

212, 214 

570 

107 

395 

262 


ಬರಡೆಯಹೊಳೆ 

ಬರಮಂಣ 

ಬರಿಗೆ 

ಬರ್ಬರ 

ಬರ್ಮ 

ಬರ್ಮ್ವ್ಗದೇವ; 
ಬರ್ಮೃಭೂಪಾಳ 


ಬರ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಬಜವಳ್ಳ 
ಬಉಗಾಲ 
ಬಲದೇವ 

ಬಲಪ್ಪ 

ಬಲಭದ್ರ 
ಬಲಭದ್ರಭಟ 
ಬಲವಂಕನಾಡು 
ಬಲಾಡಿಗಉಂಡ 
ಬಲಿ; ಬಲೀಂದ್ರ 
ಬಲಿಯಂಮ 
ಬಲ್ಲಗಾವುಂಡ 
ಬಲ್ಲಗೌಡ (ಗೌಂಡ) 
ಬಲ್ಲಯ್ಯ 

ಬಲ್ಲವತ್ತ 
ಬಲ್ಲಹೆಗ್ಗಡೆ(ವೆಗಡೆ) 
ಬಲ್ಲಾಂಬಿಕಾ ; ಬಲ್ಲಮಾ 


ಬಲ್ಲಾಳ ; ಬಲ್ಲಾಳುದೇವ ಹೊ ಅ 
654, 659-61, 664, 671, 


ಬಲ್ಲಾಳ 1 
ಬಲ್ಲಾಳ 1 


ಬಲ್ಲಾಳ 11 
ಬಲ್ಲಾಳಭಟ್ಟ 
ಬಲ್ಲುಗ 
ಬಲ್ಲುಗದಸೀಮೆ 
ಬಸದಿಯಹಳ್ಳಿ 
ಬಸವ 

ಬಸವ 
ಬಸವಣವಡೆರು 
ಬಸವಂಣ(ವಣ) 


ಗಂ 

ಊ 

ದೇಶ 
ಸಾಂತರ ಅ 


ಗಂಗ ಅ 
103, 


₹8 


ದೇ 


ಗಂ 
ಪೌಅ 
ಗಂ 
664, 

ಅಧಿ 
ಗಂ 


569, 570, 
ಎಂ 
7, 26, 36, 


110, 111, 113, 


ಗಂ 


ಆವಿ 

ಊ 

ಗಂ 8, 308, 401, 
ಸಾಕ್ಷಿ 


ಟು 


ಗಂ 


17, 18, 89, 


114, 


671, 


569 
563 
499 

44 
481 


94, 
667 
96 
17 
499 
533 
211 
170 
609 
631 
517 
188 
188 
668 
673 
645 
124 
670 
54 
139, 
673 
99 
169, 


170, 174, 645, 646, 664, 668 
28, 


107 
494 
114 
324 
18 
460 
652 
280 


255, 260, 267, 
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ಬಸವಂಣ 
ಬಸವಂಣಅಯ್ಯ 
ಬಸವಂಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಬಸವನಕಲ್ಲು 
ಬಸವನವಡು 
ಬಸವನಹಳಿ 

ಬಸವಪ್ಪ 
ಬಸವಪ್ಪ(ವಪ)ುನಾಯಕ 


(ನಾಯ) 


ದೇ 
ಗಂ 


ಕಿಟಕಿ 


ಕೆಳದಿ ಅ 


ಪದಸೂಚಿ 

268, 279, 329 
291 

375 

599 

325 

180 

313 

270, 496 


22, 25, 167, 191, 


245, 247, 250. 261, 279, 282, 299, 309, 
326, 334, 340, 343, 355-57, 391, 411, 450, 
463, 468, 469, 483, 519, 541, 586, 619 


ಬಸವಪ್ರಭುದೇವ 
ಬಸವಯ 
ಬಸವರ್ಲಹೆಗ್ಗಡಿತಿ 
ಬಸವರಾಜದೇವ 
ಬಸವರಾಜಪುರ 
ಬಸವಲಿಂಗದೇವ 


ಬಸವಲಿಂಗಸೆಟ್ಟ 
ಬಸ(ಸು)ವಾನಿ 
ಬಸವಾನೆಸೀಮೆ 
ಬಸವಾಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ಬಸವಿದೇವ 

ಬಸವೇಶ 

ಬಸವೋಜ 

ಬಸುರಾನೆ 
ಬಸುರುವಾಳು; ಬಸ್ರವಾಲು 
ಬಸುರೂರು(ರ್ರೂರು) 
ಬಸೆಟ್ಟ(ಸೆಟಿ) 
ಬಸ್ಸವೆಯಜಿಯ 
ಬಸ್ತೀ(ಬಸ್ತಿಯ)ಕೊಪ್ಪ 
ಬಳಊರು  - 

ಬ ಳರನಾಯ್ಕಿತಿ 
ಬಳವಂಕ 

ಬಳಾಪುರ 

ಬಳಾಳಭಟ 
ಬಳಿಸಾವಿರದಸೀಮೆ 


ಗುರು 
ಗಂ 
ಅಧಿಪ 
ಗುರು 
ಊ 
ಗುರು 


ಗಂ 


ಗಂ 


Seb 


ಗಂ 


ಕ 


ಹೆಂ 


ಗಂ 
ಆವಿ 


355, 356 
675 

233 

355, 356 

26 

167, 278, 349, 
471, 592 

260 

188, 493 

474 

563, 595, 607 
388 

n 

114 

478 

450, 573 
270, 328, 329 
260 

139 

202, 446, 449 
180 

646 

594 

260 

631 

345 


ಪದಸೂಚಿ 


140 


9, 16, 94, 103, 
104, 106, 107 
486 

21 

551 

380 

166, 301, 560-64 
454 

27 

501, 629 

19 

188 

53 

426 

84, 674 

183 

646 

495 

664 

408 

57 

440, 481, 491, 544 
106 

18 

308 

376 

114, 657 

50, 166, 243, 247, 


249, 250, 260-62, 271, 294, 
297, 308, 347, 351, 359, 608 


ಬಳ್ಳಳ ಊ 100 ಬಾಳಚಂದ್ರದೇವ ಪ್ರ 
ಬಳ್ಳಗೋಡು 200, 203 ಬಾಳಚನ್ಹ(ಚ೦ದ್ರುಭಟ್ಟಾರಕ; 
ಬಳ್ಳರೆ 668 ಬಾಳಚಂದ್ರ ಜೈಯ 
ಬಳ್ಳಿಗಾವೆ 663 
ಬಾಗಣಗಉಡ ಅಧಿ 25 ಬಾಳಂಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಬಾಗವಾಡಿ ಊ 671. ಬಾಳಲಕೊಪ್ಪ ಊ 
ಬಾಗವಾಳು 491 ಬಾಳಿಕೆಯ ರಾಮಂಣ್ನ ಗಂ 
ಬಾಗಿಮಾನಿ 314 ಬಾಳಿಪಾಲು ಊ 
ಬಾಗೂರು 449, 450 ಬಾಳೇಕೊಪ್ಪ(ಕೊಪ) 
ಬಾಚಗಉಡ ಗಂ 171. ಬಾಳೇಬಯಲು 
ಬಾಚಪೇಯ 121 ಬಿಂದುವತ ವೀರ 
ಬಾಚಲದೇವಿ ; ಬಾಚಲೆ ಗಂಗ ಅ 5, 6, 170 ಬಿಕ್ಕವಳ್ಳಿ; ಬಿಕಬಳಿ 
ಬಾಣೂರು ಊ 449, 656 ಬಿಚಲ್ಪರಯ್ಯ ಗಂ 
ಬಾದಗೆ 417 ಬಿಜನ ಬೊಂಮಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಬನದಲೆಸೀಮೆ 310 ಬಿಜ್ಜಲೇಂದ್ರ ಅ 
ಬಾಬುಳಿದಡದಕೆರೆ ಕೆ 604 ಬಿಟ್ಟಪ್ಪ ಗಂ 
ಬಾರಕೂರಸೀಮೆ; ಬಿಟ್ಟಿದೇವ ಹೊಅ 
ಬಾತ(ರ?)ಕೂರ ಹೋಬಳಿ ಆ ವಿ 318, 337, 345 ಬಿಟ್ಟಿದೇವನ ಬೀಡು ಸ್ಥ 
ಬಾ(ಬೊ)ರಕೂರು ಊ 280, 318, 319, ಬಿಟ್ಟಿಸೆಟ್ಟಿ ದಾ 
444, 445 ಬಿಟ್ಟಿಹೆಗಡೆ ಗಂ 
ಬಾರಸೂರು 382 ಬಿಟ್ಟೆಬೋವ ವೀರ 
ಬಾರಿಕೆ ಬೆದ್ದಮ್ಮ ಗಂ 665 ಬಿಡಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 
ಬಾಲಉಪಾಧ್ಯ 613 ಬಿಡುಗ್ರಾಮ ಊ 
ಬಾಲತಂಮ 423 ಬಿಡೆ 
ಬಾಲತಮ್ಮಹೆಗ್ಗಡೆ “ಅಧಿ 423 ಬಿಣ್ನರೆಯೂರು 
ಬಾಲಯ ಗಂ 260 ಬಿದಿರೆ ಸ್ಥ 
ಬಾಲಶಂಕರದೇವ 533 ಬಿದಿರಹಳಿ ಊ 
ಬಾಲಿಯಬಳಿ ಊ 615 ಬಿದಿರಹಾಳು 
ಬಾವರ್ಗ ಗಂ 549 ಬಿದಿರೆ 
ಬಾವರ್ಲನಕೊಪ್ಪ ಊ 549 ಬಿದ(ಬಿದಿ)ರೂರು;. ಬಿದುರೂರು 
ಬಾವಿಕ(ಕೈ)ಯಿದಾಸ ಗಂ 284 
ಬಾವಿಯಕೆಯ್ಯಸೀಮೆ ಸ್ಥ 584 
ಬಾಸ್ತಿ ಊ 542 ಬಿದಿರಹಿಂಡಿ 
ಬಾಹುಬಲಿ ಗಂಗ ಅ 5 ಬಿದಿರೆಯನಾಯ್ಕ ಗಂ 
ಬಾಹುಬಲಿಕುಮಾರನಹಳ್ಳಿ ಊ 654 ಬಿರಲದೇವಿ ಅ 
ಬಾಳಗಾರಕೊಪ್ಪ 498 ಬಿಲಕಂಣ ಗಂ 
ಬಾಳ(ಬಾಳೆ)ಗಾರು 498, 508, 511, ಬಿಲಗೌಡ 
543, 605 ಬಿಲ್ಲೇಶ್ವರ(ಸ್ವರ) ದೇ 
ಬಾಳಗೋಡು 244, 322 ಬಿಳಲು(ಬಿಳಲ)ಕೊಪ್ಪ ಊ 


1038 


584 

648 

2 

628 

92 

227, 326, 327, 638 
542, 560, 564 


ಬಿಳಿಕೆ 649 
ಬಿಳಿಗಿ 241, 296 
ಬಿಳಿಲೋಡು 604 
ಬಿಳ್ಳರ ಪೋಚರಸ ದಾ 3 
ಬೀಡಪ್ಪ(ಡಪ)ಹೆಗಡೆ ಗಂ 366, 408, 636 
ಬೀಡಪ್ಪಣೆಗ್ಗಡೆ ಸಾಕ್ಷಿ 366 
ಬೀಮಭಟ್ಟ ; ಗಂ 561 
ಬೀರದೇವ ವೀರ 580 
ಬೀರನಹಳಿ ಊ 65 
ಬಿಳರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 64 
ಬೀರಬ್ಬರಸಿ ಸಾಂತರ ಅ 48] 
ಬೀರಮಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 214 
ಬೀರಯನಾಯಕ ಅಧಿ 37 
ಬೀರರಸಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 187 
ಬೀರಲದೇವಿ ಸಾಂತರ ಅ 481 
ಬೀರುಗನಮಾನಿ ಸ್ಥ 446 
ಬೀಳಿಗೀ(ಬಿಳಿಗಿ)ಸೀಮೆ ಆವಿ 241, 352 
ಬೀಳುಗುತ್ತಿ ಊ 577 
ಬುಕ್ಕ ; ಬುಕ್ಕರಾಯ(ರಾಜ) 3 

ಬ್ಯುರಾಯ ವಿ.ಅ. 11 32, 54 204, 


215, 216, 221, 223, 228, 235, 372, 
373, 382, 384, 409, 429, 473, 491, 


504, 505, 531, 593, 623, 624 
ಬುಕ್ಕಂಣಒಡೆಯ 11 390 
ಬುಕ್ಕಮಾ 63, 70, 18, 142 
ಬುಕ್ಕರಾಜಪುರ ಊ 423, 425,426,503 
ಬುಕ್ಕರಾಯಪುರ; 
ಬ್ಯುರಾಯಪುರ 368, 371, 372, 373, 377, 
379, 408, 422-24, 484, 502, 504, 577 
ಬುಚಣ(ಬುಚ್ಚಣ)ಭಟ ಗಂ 609 
ಬುಡಣಾಖಾನ ದಾ 167 
ಬುತಿಭಟ ಗಂ 454 
ಬುದಳ 188 
ಬುಧ ಪೌಅ 32, 53,63, 70, 
117, 141 
ಬುಧಚಂದ್ರ ಜೈಯ 16-18 
ಬುರಾನಖಾನ ಗಂ 167 
ಬುವಮೈಯ 168 
ಬುಸ್ಸಪ 551 
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ಬುಳಪ 
ಬುಳಾ(ಬುಳ್ಳಾ)ಪುರ 
ಬೂತಬ್ಬೆ 

ಬೂತಯ್ಯ 

ಬೂತರಸ 
ಬೂತುಗ(ಪೆರ್ಮ್ಯಾಡಿ) 


ಬೂಚಗೆಡೆ 
ಬೂಚಣ 
ಬೂದಂಗೆಆೌ 
ಬೂದಣಿಕೆ 
ಬೂರಗೆಡೆ 
ಬೃಹ(ಬಹುಸ್ಪತಿ 
ಬೆಂಕೀಪುರ 
ಬೆಂಣವಳಿ 
ಬೆಂಣೆಯ ; ಬೆಂಣೈ 
ಬೆಂತುಳ ; ಬಿಂತಳ 
ಬೆಂಬೆಯದಂಣ್ನಾಯಕ 
ಬೆಂಮ್ಮಣ್ನ ; ಬೆಂಮ್ಮ 
ಬೆಂಮ್ಯಭಂಡಾರಿ 
ಬೆಂಮನತ್ತೆರು 
ಬಕ್ಕ 

ಬೆಕ್ಕಸೆಸೀಮೆ 
ಬೆಜನತಲೆ 

ಬೆಟ್ಟಕೆರೆ 

ಬೆಟ್ಟದ ದಾಮನನ್ನಿಭಟ್ಟಾರಕ 
ಬೆಟ್ಟದಪ್ಪ 

ಬೆಟ್ಟಪ್ಪ 

ಬೆಟ್ಟುಗ 

ಬೆಟ್ಟುಗಣ 

ಬೆಡಗೆ: 

ಬೆಡುವ 
ಬೆಣ್ಣ(ಬೆಣ್ಣುವಳ್ಳಿ 
ಬೆಣ್ಣೆಯ ನಾಗಪ್ಪ 
ಬೆತ್ತಲೆ 

ಬೆತ್ತವೂರು 
ಬೆನಕಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿ 
ಬೆನೂರ ಕಂಪಣ 
ಬೆಲಗುದಿಹಳಿ 


ಹೆಂ 
ಗಂ 
ಅಧಿ 
ಗಂಗ ಅ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ದೇ 


ಗಂ 


ಅಧಿ 


ಆವಿ 


ಜೈ ಯ 
ಗಂ 

ಪ್ರ 
ವೀರ 
ಊ 


ಗಂ 
ಊ 
ಗಂ 
ಊ 


ಗಂ 
ಆವಿ 


ಪದಸೂಚಿ 
208, 551 

65, 335, 343 
84 

140 

141 

3, 9, 15, 94, 
103, 140, 141 
491 

113 

6 

449 

491, 492 
90, 150 

144 

167 

491 

440, 505, 506 
28 

214, 514 
514 

310 

188, 498, 504 
498 

560, 562 
420 

16 

549 

123 

643 

561, 562 
640 

188 

107, 183 

512 

23 

19 

221 

41 

43 


ಪದಸೂಚ 
ಬೆಲಗೆಡೆ 
ಬೆಲಪಹೆಗಡೆ 
ಬೆಲಿಗಾರು 
ಬೆಲುಕು 
ಬೆಲುಗೂರು 
ಬೆಸಗೆದೊರ್ರೆ 
ಬೆಸವ 
ಬೆಳಗಡೆ 
ಬೆಳ(ಳು)ಗಲಿ 
ಬೆಳಗವತ್ತಿ(ವರ್ಶ್ತಿ) 
ಬೆಳಗುರು 
ಬೆಳಗೋಡು 
ಬೆಳಂಜಿ 
ಬೆಳತ್ತಿಂಮಣಭಟ 
ಬೆಳರೆ 
ಬೆಳಲಿ 
ಬೆಳಾರು 
ಬೆಳಿಯಕೊಪ 
ಬೆಳುಗಲ್ಲು 
ಬೆಳುಗೆಜ್‌ನಾಡು 
ಬೆಳುಮಂಣು 
ಬೆಳುವಗೋಡು 
ಬೆಳುವತ್ತಿ 
ಬೆಳುವಂದೂರು 
ಬೆಳುವಲ 
ಬೆಳುವೆ ; ಬಿಳುವೆ 
ಬೆಳುವೆಯನಾಡು; 
ಬೆಳುವೆನಾಡು 
ಬೆಳುವೆ(ಬೆಲುವ)ಹರಿಹರಪುರ 
ಬೆಳೂರು 
ಬೆಳ್ಳಗೋಡ ಅಗ್ರಹಾರ 
ಬೇಗೂರು 
ಬೇಚರ್ಸ 
ಬೇಚಹಳಿ 
ಬೇಚಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಬೇಡನಬಯಲು 
ಬೇರಂಗಿ(ರುಂಗಿ) 
ಬೇಲುಪುರ 
ಬೇಲೂರು 


214 

500 

629 

43 

203 

152 

671 

188 

34, 38, 114 
115, 186 
505, 506 
496, 497 
499 

516 

260 
506-08, 510-12 
466 

640 

213 

503 

345 

258 

260 

264 

100, 653 
588, 605-07 


ಗಂ 


ಗಂ 


ಗಂ 


FR) 


ನಾ 404, 406, 407,417 


ಊ 201, 203, 447 
190, 348, 549,550 

496 

486, 608 

ಗಂ 204 
ಊ 329, 330 
ಗಂ 420 
ಊ 202 
200, 203, 594 

43 


260, 406, 407, 609 


ಬೇಳೆ ; ಬ್ಯಾಳೆ ನಾಣ್ಯ 22, 260, 263, 287, 
297, 308, 330, 331, 352, 488, 502 

ಬೇಳೇತ್ತಿಂಮಣಭಟ ಗಂ 520 
ಬೈಚಣ್ಣ(ಚಣ) 114, 495 
ಬೈಚಣ್ಣ(ಚಂಣ)ಹೆಗ್ಗಡೆ 569, 570, 573 
ಬೈಚಪದಂಡನಾಯಕ ಅಧಿ 32 
ಬೈಚಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 574, 599 
ಬೈಚೆಯದಣ್ಣಾಯಕ ಅಧಿ 33 
ಬೈರಣಹೆಗಡೆ ಗಂ 572 
ಬೈರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 599 
ಬೈರವೋಜ ಪ್ರ 172 
ಬೊಂಮ ಗಂ 387, 401, 542, 634 
ಬೊಂಮಗಉಡ 618 
ಬೊಂಮ(ಜೊಂಮೃಗೆಡೆ 491, 492 
ಬೊಂಮಣ 212, 495, 548 
ಬೊಂಮಣಜೋಯಿಸ 321, 392, 516 
ಬೊಂಮಣಭಟ(ಭಟ್ಟ) 196, 393, 485, 
587, 620 

ಬೊಂಮಣಯ್ಯ 375 
ಬೊಂಮಣಕಶೆಟ್ಟ(ಶ್ರೇಷ್ಠಿ) 576, 577 
ಬೊಂಮಣ(ಬೊಂಮ್ಮಣ)ಸೆಟ್ಟಿ 221, 578 
ಬೊಂಮಣಹೆಗ್ಗಡೇಹೆಗಡೆ) 573, 576, 577 
ಬೊಂಮ್ಮಣ(ಮಂಣ) ಅಧಿ 218, 419 
ಬೊಂಮಂಣ ; ಬೊಂಮ್ಮಣ್ಣ no 188, 211, 214, 215, 


260, 423, 491, 492, 497, 498, 540, 578 


ಬೊಂಮಣ್ಣ ವೀರ 173 

ಬೊಂಮಂಣ(ಬೊಂಮ್ಮಂಣ) 
ಅಯ(ಅಯ್ಯ) ಗಂ 537-40 
ಬೊಂಮಂಣವೊಡೆಯ ಅಧಿ 187, 210 
ಬೊಂಮಂಣಸಾಮಿಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 502 
ಬೊಂಮಂಣಹೆಗಡೆ ಅಧಿ 212, 214, 233 

ಬೊಂಮಂಣ(ಮಂಣ್ಬುಹೆಗ್ಗಡೆ; 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 188, 231, 569, 570, 
581, 599, 637 

ಬೊಂಮಂಣ(ಬೊಂಮಂಣ್ಣ, 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣುಹೆಗ್ಗಡೆ(ಹೆಗಡೆ) ಸಾಕ್ಷಿ 214, 407, 571 
ಬೊಂಮದೇವಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 517 
ಬೊಂದಿಯ ಊ 213-15 
ಬೊಂಮರಸ ಅಧಿ 508 
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ಬೊಂಮ(ಬೊಂಮೃರಸ ಲೇ 511, 570, 636,640 
ಬೊಂಮರಸಗೌಡ 21 
ಬೊಂಮರಸಹೆಗ್ಗ(ಗುಡೆ ಅಧಿ 209, 367, 490 
ಬೊಂಮ(ಬೊಮ್ಸರಸಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 386, 573, 574,636 
ಬೊಂಮರಸಹೆಬಾರುವ 231 
ಬೊಂಮರ್ಗ ವೀರ 182, 183 
ಬೊಂಮರ್ಲ್ಗ(ರಸ) ಗಂ 208, 229, 366 
ಬೊಂಮಲಾಪುರ ಊ 397 
ಬೊಂಮಲಿಂಗನಪುರ 506, 510 
ಬೊಂಮಲಂಮ್ಮನಾಯ್ಯ ಗಂ 183 
ಬೊಂಮಸೆಟ್ಟಿ 492 
ಬೊಂಮಿಗ 188 
ಬೊಂಮಿದೇವ 388 
ಬೊಂಮಿಯಕ್ಕಯಕಣೆಗ್ಗಡಿತಿ 
(ಹೆಗಡತಿ) ಅಧಿ ಪ 366, 376, 378,636 
ಬೊಂಮಿಸೆಟ್ಟಿ(ಶೆಟ್ಟಿ) ಗಂ 260, 387, 576,577 
ಬೊಂಮೆಗಡೆ 501 
ಬೊಂಮೆಯ 183 
ಬೊಂಮೈಯ 491 
ಬೊಂಮೋಜ 640 
ಬೊಕಸ ; ಬೊಕ್ಕಸ ಊ 250, 261, 282, 
379, 392, 396, 491, 514, 
516, 520, 524, 587, 619 
ಬೊಪಧ(ದ)ಳಾಅ ವೀರ 87 
ಬೊಪಹೆಗಡೆ ಗಂ 574 
ಬೊಪಾಪುರ ಊ 319 
ಬೊಪ್ಪಕ್ಕ ಹೆಂ 98 
ಬೊಪ್ಪಗವುಡ(ಗಾವುಂಡ) ಗಂ 20, 668 
ಬೊಪ್ಪಗೌಡ(ಗೌಂಡ) 648, 669 
ಬೊಪ್ಪಣ(ದಣ್ನಾಯಕ) ಅಧಿ 84, 98 
ಬೊಪ್ಪನಮಾನಿ ಊ 200 
ಬೊಪ್ಪ(ಬೊಪ)ಯ್ಯ ಅಧಿ 671, 673 
ಬೊಪ್ಪಲ ವೀರ 170 
ಬೊಪ್ಪವ್ವೆ ಅಧಿಪ 229 
ಜೊಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ(ಹೆಗಡೆ) ಗಂ 573, 635 
ಬೊಪ್ಪುಗ ಸಾಂತರ ಅ 482 
ಬೊಪ್ಪಿದೇವಅಯ್ಯ ಗಂ 491 
ಬೊಪ್ಪೆಯನಹಳ್ಳಿ ಊ 648 
ಬೊಬುಳಿ(ಬೊಬ್ಬುಳಿ, 
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ಬೊಬ್ಬಳಿ)ವಡದಕೆರೆ 560, 562, 563, 605 
ಬೊಬ್ಬಿ 421 
ಬೊಮಣಸೆಟ್ಟ ಗಂ 260 
ಬೊಮಂಣ 553 
ಬೊಮೆನಾಯ್ಕ ವೀರ 182 
ಬೊಮ್ಮರಸಹೆಬ್ಬಾರುವ ಗಂ 419 
ಬೊಲ್ಲರಸ 208 
ಬೊಳಗಡೆ 599 
ಬೋಗದೇವ ಲೇ 675 
ಬೋರಗಉಡ ಗಂ 227 
ಬೋವಂಣಅಯ್ಯ ಅಧಿ 376 
ಬೋವಡೆ ಹೆಸರು 168 
ಬೋವರಸ ಗಂ 225 
ಬೋಳ(ಬೋರಗ)ಗೆಡೆ; ಬೋಳೆಗ್ಗಡೆ 491, 425 
ಬೋಳಿಗೊಂಡಿ ಊ 401 
ಬೋಳತಂಮ ಗಂ 491 
ಬೋಳಪ್ಪ 382 
ಬೋಕವೆಗ್ಗಡೆ 581 
ಬೋಳಹಲವನಹಳ್ಳಿ ಊ 491 
ಬೌದ್ಧ ದ 9, 16 
ಬ್ರಮ್ಮದೇವ ಲೇ 29 
ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಂಹ್ಮ ದೇ 40, 41 72, 80, 168, 

398, 456, 472, 500, 578, 586, 591, 629, 655 
ಬ್ರಹ್ಮ(ಬ್ರಂಹೃಕ್ಷತ್ರಿಯ — 207, 210, 216, 232, 
382, 386, 404, 408, 419, 569, 637, 640 
ಬ್ರಹ್ಮಣಭಟ್ಟ ಗಂ 628 
ಬ್ರಹ್ಮಂಣಿಜೋಯಿಸ 202 
ಬ್ರಹ್ಮಂಣಿಭಟ್ಟ 449 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯತೀರ್ಥ ಗುರು 72 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವ; ಬ್ರಹ್ಮೇದೇವ ದೇ 160, 187 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವಒಡೆಯ ಗಂ 569 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ(ಬ್ರಂಹ್ಕಂಣ್ಯ. ಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯ 

ಭಟ್ಟ(ಭಟ) 151, 193-96, 393, 

521, 525, 526, 589 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟ ಪ್ರ 152 
ಬ್ರಂಹ್ಮದೇವರಸ ಗಂ 368 
ಬ್ರಹ್ಮಪುರಿ ಊ 611 
ಬ್ರಂಹ್ಮ(ಬ್ರಹೃರಾಜ ಅಧಿ 207, 217, 382, 


404, 637, 640 


ಪದಸೂಚಿ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ(ಸ್ವರ) ದೇ 34, 36, 86, 667 ಭಯಿರೋಭಟ 280 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಭಟ ಗಂ 49 ಭರತ ಪೌಅ 12, 53, 54, 101 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ದೇ 42 ಭರತ ಮುನಿ 40 
ಭರತ ಗಂಗ ಅ 13, 101 

ಭ ಭರತಶಾಸ್ತ್ರ ಕೃತಿ 432 

ಭಂಡಾರವಿಠಲ ಗಂ 122 ಭರತಾರಾಧ್ಯ ಗಂ 432 
ಭಂಡಾರಿಪಲ್ಲಿ(ಹಳ್ಳಿ) ಊ 144. ಭರಮೋಜ 308 
ಭಂಡಿಯಹಳಿ; ಭಂಡಿಯ 188, 425, 504 ಭಲಾರಾಧ್ಯ 449 
ಭಗದತ್ತ ಗಂಗ ಅ 13, 101 ಭವಾನಿಅಂಮ ದೇ 607 
ಭಗವದಾರಾಧ್ಯ ಗುರು 40 ಭಸಪ ಸಾಕ್ಷಿ 651 
ಭಗವತೀದೇವಿ ದೇ 43 ಭಾಗಪ ಗಂ 426 
ಭಗೀರಥ ಪೌಅ 54, 89 ಭಾಗಂಮ್ಮ ಹೆಂ 379 
ಭಟಾಚಾರ್ಯ ಹೆಸರು 43, 44 ಭಾಗಿಪಂಡಿತ ಗಂ 610 
ಭಟ್ಟಅಯ್ಯ ಗಂ 418 ಭಾಗಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) 607, 621 
ಭಟ್ಟಿ ಪೌ ವ್ಯಕ್ತಿ 11] ಭಾಗೀರಥೀ ನದಿ 41, 88 
ಭಟ್ಟಿಯಬಸವಾನಿ ಸ್ಥ 495 ಭಾಗ್ಯಪುರ ಊ 43 
ಭದ್ರಂಣ ; ಭದ್ರಣ ಗಂ 244,260,342 ಭಾಟ್ಬಸ್ತೋತ್ರ ಎ 41 
ಭದ್ರನಗರ ಊ 4] ಭಾನುಪಂಡಿತ ಗಂ 564 
ಭದ್ರನಸಿಂನೆ ಸ್ಥ 335 ಭಾನಪ್ಪ 541 
ಭ(ಬ)ದ್ರಪ್ಪಗೌಡ(ಗವುಡ) ಗಂ 27, 184, 185 ಭಾನುಭಟ್ಟ 364, 432, 595 
ಭದ್ರಪ್ಪ(ದ್ರಪ)ನಾಯಕಃ; ಭಾನುವಳ್ಳಿ ಊ 393 
ಭದ್ರಭೂಪ; ಭದ್ರೇಂದ್ರ ಕೆಳದಿ ಅ 150, 151, 153, ಭಾಯಪಮಂತ್ರಿ ಅಧಿ 432 
158, 160, 162, 238, 241, 251, 253-56, ಭಾರಂಗಿವಿಶ್ವೇಶ್ವರವಡೇರು ಗಂ 456 

265, 273, 278, 285, 286, 305, 321, ಭಾರತ ದೇಶ 480 

323, 325, 328, 341, 348, 359, 380, ಭಾರತ್ತಿಪುರಹೋಬಳಿ ಆವಿ 387 

387, 420, 440, 441, 460, 461, 545, ಭಾರತೀ ದೇ 42 

559, 560, 612 ಭಾರತೀಂದ್ರ ಗುರು 40, 41 

ಭದ್ರಯ ಗಂ 250 ಭಾರತೀ(ಭಾರತ್ತೀ)ಪುರ ಊ 516, 519, 549 
ಭದ್ರರಾಜಪುರ ಊ 190, 391, 483, ಭಾರದ್ವಾಜ ಯ 43 
487, 519, 526, 586, 590, 591, 618 ಭಾರ್ಗವರಾಮ ದೇ 173 

ಭದ್ರಸಮುದ್ರ 559, 560, 565 ಭಾರ್ಗ್ಗವ ಪೌ ವ್ಯಕ್ತಿ 90 
ಭದ್ರಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 260 ಭಾರ್ರುಗವಳ್ಳಿ(ವಲ್ಲಿ) ಊ 200, 201, 203 
ಭದ್ರಾ ನದಿ 38 ಭಾಲೇಕ್ಷಣ ದೇ 64 
ಭದ್ರಾಪುರ ಊ 265, 268, 308, ಭಾವಜ 13, 95, 101, 105 
354, 545 ಭಾವಿಯಕೆಯಿಕೋಟೆ ಸ್ಥ 584 

ಭದ್ರೆ, ಫಯ ಗಂ 261 ಭಾಷೆ(ಭಾಶೆ)ಗೆತಪುವರಾಯರಗಂಡ ಬಿ 27, 71, 119, 143, 
ಭಯಿರಗೊಂಡೀಸನ್ನೆ ಸ್ಥ 159 187, 204, 210, 373, 382, 404 
ಭಯಿರವಭಟ ಗಂ 395 ಭಾಸ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರ — 430, 512 
ಭಯಿರೇಸ್ವರ 211 ಭಾಸ್ಕರಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 397, 448, 449, 594 
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ಭಾಸ್ಕರಸುತ ಪೌಅ 113 
ಭಾಸ್ಕರಸೆಟ್ಟಿ ಅಧಿ 109 
ಭಾಸ್ಕರವೊಡೆಯ ಗೆಂ 449 
ಭಾಳನಯನ-ಈಶ್ವರ ದೇ 658 
ಭಿಲನಾಥ 492 
ಭೀಮ; ಭಿನ್ನ ಪೌ ವೀರ 28, 89, 100, 169, 
528, 580 
ಭೀಮಣ ಗಂ 269 
ಭೀಮನಕಟ್ಟೆ ಊ 564 
ಭೀಮನಡಿಗದ್ದೆ ಸ್ಥ 124, 315 
ಭೀಮೇಶ್ವರ; ಭೀಮೇಶ; 
ಭೀಮನಾಥ ದೇ 24, 41, 174, 
387, 564 
ಭುಜಬಳಗಂಗ(ಗಜ್ಗ) 
ಭುಜಬಳವೀರಗಂಗ ಬಿ 5,6,10,17,84, 
95, 100, 663 
ಭುಜಬಳಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವ 
(ಬಮ್ಮದೇವ); 
ಭುಜಬಳಗಂಗ ಗಂಗ ಅ 4, 17, 18, 95, 
105, 110, 178, 179, 674, 667 
ಭುಜಬಲಶಾಂತರ; 
ಭುಜಬಳ ಸಾಂತರ ಅ 481 
ಭುವನಗಿರಿದುರ್ಗ; 
ಭುವನಗಿರಿ ಊ 236, 237, 254, 
259, 265, 309, 575, 603 
ಭೂತವರ್ಮ ಪ್ರ 181 
ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲ ಚಾಅ 98, 108, 109 
ಭೂವಿಕ್ರಮ ಗಂಗ ಅ 15, 94 
ಭೃಂಗಿ(ಭುಂಗಿ)ನಾಥ ದೇ 259, 341, 582 
ಭೈರಂಣ ಗಂ 50 
ಭೈರವ; ಭಯಿರವ ದೇ 2833,34,40, 
43, 95, 212, 500, 629 
ಭೈರವರ್ಯು ಗಂ 494 
ಭೈರವದಂಣಾಯಕಿತ್ತಿ ಅಧಿಪ 660 
ಭೈರವದೇವ ಗಂ 448, 478 
ಭೈರವಪುರ ಊ 659 
ಭೈರವಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 49, 449, 516, 604 
ಭೈರಾಪುರ ಊ: 660 
ಭೋಗರಸ ಪ್ರ 123 
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ಭೋಜ 
ಭೋಜ 


ಮಂಗಂಣ 
ಮಂಗನಹಾಳಿಹಡಲು 
ಮಂಗಪ್ಪದಂಡಾಧಿಪ 
ಮಂಗರಸ 
ಮಂಗಳೂರು 
ಮಂಗಳೋಪಾಧ್ಯ 
ಮಂಗುಳ; ಮಂಗುಲ 
ಮಂಚಗವುಡು 
ಮಂಚಂಣ 
ಮಂಚರಸ 
ಮಂಚಿ(ಮಂಚ್ಚಿ)ಭಟ್ಟ 
ಮಂಜಾದೇವಿ 
ಮಂಜಿನಕೋಡಿ 
ಮಂಡಗದೆ(ಗದ್ದೆ)ಸೀಮೆ 
ಮಂಡಗದೆ 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರ 
ಮಂಡರಗಿರಿಯಣ 
ಮಂಡಲಮಹೀಪಾಳ 
ಮಂಡಲಮಾನಿ(ಮಾಗಿ) 
ಮಂಡಲಾಪುರ 
ಮಣ್ಣಲಿ; ಮಂಡಲಿ(ಡಲ್ಲಿ); 
ಮಂಡಲಿಪುರ 


ಮಂಡ(ಮಂಣ್ಣ)ಲಿ(ಮಣ್ಣಳಿ) 


ಮಣ್ಣಲೆ; ಮಣ್ಣಲಿನಾಡು, 
ಸಾಸಿರ ಸಾಯಿರ 


ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 
ಊ 


(04. 


ಗಂ 


ಅ 
ಊ 
ಆವಿ 
ಊ 
ಗುರು 
ಗಂ 
ಅ 


ಪದಸೂಚಿ 
56 
149, 473 


361 

564 

32 

362, 363 
444, 445 
175 

200, 409 
382 

506 

123 

422, 494, 536, 551 
222 

515 

344, 463 
468 

40, 42 
160 

479 


ಊ 264, 269, 466, 605 


ಆವಿ 


15 


15, 17, 18, 90, 
238, 343 


3, 6, 17, 89, 109, 


112, 116, 140, 643, 663, 664, 668, 671, 673 


ಮಂಡಲಿಯತೀರ್ತ್ಯ 
ಮಂಡಿಯಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಮಂಡಿಯನಾಗ 
ಮಂಡುರವಲ್ಲಿ 


ಮಂತ(ಮಂತ್ರ)ಸಾಲೆಯಸೀಮೆ 


ಮಂತ್ರವಾದಿ ಮಲ್ಲಂಣ 
ಮಂದರ 
ಮಂದಾವರ 


175 
188 
495 
202 
278, 349 
361 
480 
203 


ಪದಸೂಚಿ 

ಮಂದುಗಡೆ 

ಮಂದುನಾಡು 

ಮಂದುನಾಡು(ನಾಡ) 
ಮೂವತ್ತು; ಮಂದುನಾಡು 


ಮಂದುವಳಿ 

ಮಂಲ್ಲಪಗೌಡ 

ಮಕ್ಕಾಂಬಿಕಾಪುರ 

ಮಕ್ಕಿಮನೆ 

ಮಕ್ಕಿಹಿತ್ತಲಕಾನು 

ಮಕ್ಕೀ(ಮಕೀ)ಕೊಪ್ಪ 

ಮಗರ 

ಮಗಳೂರು 

ಮಚಿ(ಮಂಜಿ)ಗನಸರುಹು 

ಮಜಕೂರು 

ಮಜಿಗೆಹೊಳೆ 

ಮಡಗೋಡು 

ಮಡಣ 

ಮಡಬೂರು 

ಮಡಂಬಳ್ಳಿ 

ಮಡವಡಿ 

ಮಡಿಮಖಿ 

ಮಡು(ಮಡ)ಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ) 

ಮಣಪ 

ಮಣಲಿ 

ಮಣಿಯೂರು 

ಮಣಿಸೆಟ್ಟಿ 

ಮತ್ತರು(ರ್‌); ಮತ್ತ ಮ; 
ಮತ್ತಲ್‌(ಲು) 


ಗಂ 


ಆವಿ 


ಗಂ 


ಕೆ 


ರಾಜ್ಯ 


₹1 ಕತಿ 


ಲೇ 


ಅಧಿ 


188 
382, 518 


382, 383, 409, 
491, 492 
214 

653 

512 

581 

581 

201, 520 
659 

366 
605, 611 
459 

603 

604, 605 
605 

262 

48] 

239, 240 
228 

507, 508, 510,511 
573 

21, 25 
123 

501 


ಅಳತೆ 6, 7, 17, 19, 21, 


86, 87, 91, 96, 110, 114, 162, 179, 
181, 184, 644, 663, 654, 667, 675 


ಮತ್ತೂರು(ತೂರು) 


ಮತ್ತಿವಾನಿ 
ಮತ್ತೀಕೊಪ್ಪ 
ಮತ್ತೀಹಾಳು 
ಮತ್ರ 
ಮದನ 
ಮದವಳಿ 


ಊ 


ದೇಶ 


ದೇ 


120, 121, 161, 
174, 427, 449 
431 

199, 446 

456 

40 

114 

211, 573 


ಮದವಳಿಗ(ಗೆಯ)ನಾಡು 
ಮದನಾಪುರ' 
ಮದನೆಯದಂಣಾಯ್ಕ 
(ದಂಣ್ನಾಯ್ಯ) 
ಮದುಗೆಯ ದಣ್ನಾಯಕ 
ಮದುವರಸ 
ಮಧವದೇವ 
ಮಧುದ್ಯುಷಾವಿಷ್ಣು 
ಮಧುರಾ ; ಮಧುರೆ 


ಮಧುಲಿಂಗಭಟ 


RR 


ಅಧಿ 


ಣ್ಯ 


ಗಂ 


ದೇ 
ಊ 


ಗಂ 


ಮಧು(ಮುದು, ಮುಧು, ಮದು) 


ವಂಕನಾಡು 


ಮಧುಸೂದನ 
ಮಧುಸೂದನ 
ಮಧುಸೂದನಭಟ 
ಮಧ್ಯಕ 
ಮದ್ದಶಾಸ್ತ 
ಮಧ್ಗ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ಮನಮನೆ 

ಮನು 


ಮನೋಜ 
ಮನೋಭವಾಕಾಮ 
ಮನೋಭವಭವಾಶಈಶ್ಚರ 
ಮಯಗೊಂಡಗೌಹುಡ 
ಮಯಿದುನಖಾನ 
ಮಯಿಲಪ 
ಮಯಿಲಾರಭಟ್ಟ 
ಮಯೂರನಾಥಭಟ 
ಮರಗಳಲೆ(ಗಣಲೆ) 
ಮರ(ಮರು)ಗಸೂರು 
ಮರಂದಲೆ; ಮೊದರ್ಕ್ಯಲೆ 
ಮರವಳಿಗೆನಾಡು 
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569, 572, 573 
15 


38 

183 

408 

595 

658 

63, 70, 118, 142, 
151, 523, 608 
608 


ಆ ವಿ. 190, 204, 206, 207, 
211, 213, 217, 218, 230, 234, 237, 244, 

248, 263, 279, 325, 327, 334, 340, 346, 
390, 392, 401, 405, 406, 409, 440-42, 454, 
456, 458, 501, 502, 505, 536, 537, 541, 
547, 549-51, 559, 560, 562-65, 601, 607 


ಅಧಿ 
ದೇ 
ಗಂ 
ಊ 


ಗುರು 
ಊ 


ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ 


ದೇ 


ಗಂ 


ಗಂ 


ಊ 


I, 112 

259, 341 

630, 631 

483 

500 

72 

351 

15, 54, 103, 107, 
111, 139, 163 
32, 100, 169 
480 

112 

650 

167 

500 

408 

49 

248, 325, 450, 501 
309, 311 

14, 93, 103, 666 
224 


ಮರಸನಾಡು 507 
ಮರಿಯಂಣ ದಾ 19 
ಮರಿಬಸವಂಣ ಗಂ 19 
ಮರಿಭಟ 525, 620 
ಮರಿಯಪ್ಪ ಅಧಿ 246, 262 
ಮರಿಯಪ್ಪ ಗಂ 167, 247, 279, 
282, 299, 334, 340, 343, 356, 541 
ಮರಿಸಂಕು ಬಸವ 401 
ಮರಿಹೊಸೂರಬೋವ 274 
ಮರುಸೋಜ 180 
ಮರುಳ ಗಂಗ ಅ 15, 93, 94, 
103, 666 
ಮರುಳಸಿದ್ದೇವಡೇರು... ಗಂ 603 
ಮರೆಬೋವ 303, 304 
ಮರೇಕಟ್ಟೆ ಊ 120 
ಮರ್ತ್ತಿಗಣಲಿ 481 
ಮಲಗೂರು 418 
ಮಲಗೆಡೆ ಗಂ 229 
ಮಲಂಣ; ಮಲಣ 394, 602, 604 
ಮಲಣಸೆಟ್ಟಿ 260 
ಮಲಂಣಹೆಗಡೆ 457 
ಮಲ(ಮಲಿ, ಮಲೆ)ಪರೊಳು 
ಗಂಡ (ರೊಳ್ಗಂಡ) ಬಿ 100, 111, 139, 
169, 182, 645 
ಮಲಪ್ಪ ಗಂ 270 
ಮಲಪ್ರಹರಿ ನದಿ 540 
ಮಲಧಾರಿದೇವ ಜೈ ಯ 6, 230 
ಮಲಯ; ಮಲೆಯ , ಗೆಂ 37, 342, 520 
ಮಲಯ ಬೆ '40 
ಮಲುಕಣ 260 
ಮಲುಕೀಭುರಾಮುವ 
ಮಲಿಕ್‌ಇಬ್ರಾಹಿಮ್‌ ಅ 55 
ಮಲುಭಟ್ಟ' ಗಂ 595 
ಮಲುಭಟ್ಟ ಪ್ರ 123 
ಮಲೆಗೊಂಡ ಗಂ 401 
ಮಲೆಯ; ಮಳಯ ದೇಶ 40, 44 
ಮಲೆಯಜೀಯ ಗಂ 86 
ಮಲೆಯಾಳಮಠ ಮಠ 368, 370, 371,378 
ಮಲೆ(ಮಲ)ರಾಜರಾಜ ಬಿ 11, 170, 182, 645 
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ಮಲೆರಾಜ್ಯ 
ಮಲೋಜ 

ಮಲ್ಲ 
ಮಲ್ಲಗೋಡು 
ಮಲ್ಲಜ್ಯೋಸ್ಯ 
ಮಲ್ಲಣ 

ಮಲ್ಲಣ; ಮಲ್ಲಂಣ 


ಮಲ್ಲಣಭಟ್ಟ 

ಮಲ್ಲಂಣ 

ಮಲ್ಲಂಣ 

ಮಲ್ಲನತ್ತೆರು 

ಮಲ್ಲಪ್ಪ 

ಮಲ್ಲಪ್ಪ; ಮಲ್ಲಪ; ಮಂಲಪ 


ಪದಸೂಚಿ 


ಆವಿ 228, 531 
ರೂ 669 
ಗಂ 201, 208, 542 
ಊ 310 
ಗಂ 56 
ಅಧಿ 317 
ಗಂ 73, 125, 144, 

360, 578 

433 

ಲೇ 375 
ಸಾಕ್ಷಿ 361 
ಸ 311 
ಅಧಿ 49) 


ಗಂ 152, 208, 214, 228, 


360, 382, 383, 417, 432, 491, 492, 551, 650 


ಮಲ್ಲಪ್ಪ 

ಮಲ್ಲಪ್ಪ; ಮಂಲ್ಲ(ಲ)ಪ 
ಮಲ್ಲಯ 
ಮಲ್ಲಯಹೆಗಡೆ 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ 

ಮಲ್ಲರ 

ಮಲ್ಲರ 

ಮಲ್ಲರಸಯ್ಯ 
ಮಲ್ಲಾಪಂಡಿತ 
ಮಲ್ಲಾಪುರ 
ಮಲ್ಲಾರಾಧ್ಯ 
ಮಲ್ಲಾವಧಾನಿ 
ಮಲ್ಲಿಕಜಿಯ 
ಮಲ್ಲಿ(ಮಲಿ)ಕಾರ್ಜುನ 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ಮಲ್ಲಿಮಲಿ)ಕಾರ್ಜುನದೇವ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಭಟ್ಟ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತ 
ಮಲ್ಲಿಗೌಂಡ 

ಮಲ್ಲಿದೇವ 

ಮಲ್ಲಿನಾಥ 


ಲೇ 509, 639 
ಸಾಕ್ಷಿ 361, 651 
ಗಂ 417 
417 

200 

409 

ಲೇ 379 
ಗಂ 427, 428 
564 

ಊ 478 
ಗಂ 594 
50, 516 

139 


ದೇ 165, 196, 227, 267, 


321, 326, 362, 364, 392, 397, 
402, 506, 554, 629, 645, 673 


ವಿಅ 632 
ಗಂ 449, 630, 631 
ಗುರು 276, 332, 339, 340 
ಗಂ 124 
ಪ್ರ 171 
ಲೇ 649 
ಅಧಿ 170 
ದೇ 2, 616 


ಪದಸೂಚಿ 
ಮಲ್ಲಿನಾಥಭಟ್ಟ ಗಂ 518 
ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟ(ಭಟ); ಮಲಿಭಟ 72, 135, 382, 394, 
398, 449, 450, 457, 484, 486, 495, 521, 
522, 524-26, 540, 588, 594, 607; 609 


ಮಲ್ಲಿಭಟ್ಟ ಪ್ರ 135 
ಮಲ್ಲಿಯಬ್ಬೆ ಹೆಂ 90 
ಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 279 
ಮಲ್ಲುಗೊಂಡ 401, 605 
ಮಲ್ಲೂಬಾದೇವಿ "ಹೆಂ 200 
ಮಲ್ಲೆಯಭಕ್ತ ಸ ಗಂ 188 
ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ಊ 201, 449 
ಮಲ್ಲೇಶ; ಮಂಲೇಸ್ಡರ ದೇ 134, 651 
ಮಲ್ಲೋಜ ಗಂ 317, 671 
ಮಲ್ಲೋಜಯ್ಯ 83 
ಮಲ್ಲೋಜ ಶಿಲ್ಪಿ 114 
ಮಸಣ ಗಂ 644 
ಮಸಣ ಸಾಕ್ಷಿ 410 
ಮಸಣಗಾವುಂಡ(ಗಉಂಡ) ಗಂ 86, 170 
ಮ(ಪ)ಸಣಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ 185 
ಮಸಣಿ(ಮಸಳಿ) ವೀರಪ್ಪಗೌಡ 184, 185 
ಮಸವದಿತ್ಯ ದೇ 535 
ಮಸಿಗೆ ಊ 318 
ಮಸಿಗೋಡು 380 
ಮಹ 43 
ಮಹಂತದೇವ ಗುರು 341 
ಮಹತ್ತವಡೇರು ಗಂ 311 
ಮಹಂತ್ತಾರಾದ್ಯ ಗುರು 292 
ಮಹತ್ತಿನ(ತಿನ)ಮಠ(ಮಟ); 

ಮಹಂತ್ತಿನಮಟ ಮಠ 238, 239, 242, 


245, 247, 250, 251, 253-55, 259-61, 
263-66, 268, 271, 273, 275, 276, 279, 
281, 285, 286, 288, 291, 294, 295, 
297-300, 302-04, 306, 307, 308, 309, 
311, 312, 314, 321, 323, 325-30, 334, 337, 
346, 347, 350, 353, 380, 463-65, 468-70 


ಮಹದೇವ ಗಂ 636 
ಮಹದೇವ ದೇ 270 
ಮಹದೇವಂಣ ಗಂ 540 
ಮಹದೇವದೀಕ್ಷಿತ 524 


ಮಹದೇವಭಟ 607 
ಮಹದೇವಪುರ ಊ 260 
ಮಹಬಲಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 260 
ಮಹಮದಂಶಾಹುಮಹಮದಶಾಹ ಅ 55 
ಮಹನವಮಿ; ಮಹರ್ನವಮಿ ಹಬ್ಬ 345, 604 
ಮಹಲಿಂಗ ಗಂ 604 
ಮಹಲಿಂಗದೇವ ದೇ 338 
ಮಹಾದೇವ 573 
ಮಹಾದೇವ ಹೆಸರು 35 
ಮಹಾದೇವರಸ ದಾ 184 
ಮಹಾದೇವಿ ಗಂಗ ಅ 667 
ಮಹಾನಂದಿತೀರ್ಥ; ಮಹಾನಂದಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 63, 71, 118, 142 
ಮಹಾಮಹತ್ತು - 245 
ಮಹಾಲಕೇಶ್ವರ ದೇ 43 
ಮಹಾ(ಮಹ)ಲಕ್ಷಿ, ನ(ಅಂಮ, ಅಮ್ಮ 43, 379, 601 
ಮಹಾಲಿಂಗ ಗಂ 432 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ದೇ 574 
ಮಹಾಸೇನ 163, 181 
ಮಹಿಸೆ; ಮಹಿಶಿ; ಮಯಿಸೆ ಊ 413, 523, 537-39, 
541, 543 

ಮಹೇಂದ್ರ ಪ 40 
ಮಹೇಶ್ವರ; ಮಹೇಶ ದೇ 115, 339, 658, 667 
ಮಹೇಶ್ವರದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 573 
ಮಹೇಶ್ವರಯ 396 
ಮಹೇಶ್ವರವಡೇರು 268 
ಮಳರೆ ಊ 341, 342 
ಮಳಲಗದೆ 270 
ಮಳಲಕೆಆ್‌ ಸ್ಥ 114 
ಮಳಲಿ ಊ 199, 201, 203, 280, 
334, 340, 359, 416, 417, 

446, 448, 450, 483, 544 

ಮಳಲಿಮಠ ಮಠ 544 
ಮಳಿಗ; ಮಳಿಗೆ ಊ 122, 534 
ಮಳೆಬಿಗೆ(ಬಗೆ) 243, 274 
ಮಳೆಯಕುದಿಹೇರಮಠ ದ 258 
ಮಳೆಯಖೇಡ ಊ 499 
ಮಳೂರದೇವ ಗಂ | 379 
ಮಾನ್ಸಾತ ಪೌಅ 89 
ಮಾಂಧಾತರಾಜ ಕದಂಬ ಅ 163 
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ಮಾಂಚಗಾವುಂಡ 
ಮಾಇಭಟ್ಟ 
ಮಾಕ 
ಮಾಕಣ 
ಮಾಕನಹಳ್ಳಿ 
ಮಾಕುಕಾಮಂಣ 
ಮಾಕುಬಸವಪ 
ಮಾಗಡಿ 
ಮಾಗಂಣ 
ಮಾಗರವಳ್ಳಿ 
ಮಾಫನನ್ನಿಸಿದ್ದಾನ್ರ 
ಮಾಘಣಂದಿ(ನಂದಿ) 
ಮಾಚಗಉಂಡ 
ಮಾಚಗೌಂಡ 
ಮಾಚಂಣ 
ಮಾಚಯ 
ಮಾಚಯಗವುಡ 
ಮಾಚೇನಹಳ್ಳಿ 
ಮಾಚೋಜ 
ಮಾಣಿಕಭಟ(ಭಟ್ಟ) 
ಮಾಣಿಕಶೆಟ್ಟಿ 
ಮಾಣಿಕಸೆಟ್ಟ(ಶ್ರೇಷ್ಠಿ) 
ಮಾದಣ(ದಂಣ್ಣ, ದಂಣ) 
ಮಾದಣೊಡೇರು 
ಮಾದಪ 
ಮಾದಪಹೆಗಡೆ 
ಮಾದಪಾಮಾತ್ಯ 
ಮಾದಪ್ಪ; ಮಾದ್ರ 


ಮಾದಪ್ಪಯ್ಯ 

ಮಾದಪ್ಪಹೆಗಡೆ 
ಮಾದಪ್ಪಹೆಬ್ಬಾರುವ 
ಮಾದಯ್ಯ 
ಮಾದರಸ(ಸಯ್ಯ); ಮಾದರ್ಲ 


ಮಾದರಸ 
ಮಾದವಭಟ್ಟಅಯ 
ಮಾದಿಗ; ಮಾದ 
ಮಾದಿಗೌಂಡ 


ಗಂ 107 
536 

170 

433 

ಊ 139, 653 
ಗಂ 270 
270 

ಊ 321 
ಗಂ 419 
ಊ 560, 561 
ಜೈಯ 9, 16, 17, 94, 104 
ಗಂ 171 
ವೀರ 186 
ಗಂ 646 
550 

417 

ಊ 49, 50 
ಶಿಲ್ಪಿ 88 
ಗಂ 397, 455, 486 
ಸಾಕ್ಷಿ 407 
ಗಂ 227, 576, 578 
29, 233, 268, 625 

260 

ಸಾಕ್ಷಿ 410 
ಗಂ 573, 574 
ಅಧಿ 144 
ಗಂ 188, 189, 379, 
569, 570 

444, 445 

231, 631 

419 

ಅಧಿ 140 
ಗಂ 360, 366, 427, 
428, 450, 531 

ಲೇ. 366 
ಸಾಕ್ಷಿ 410 
ಅಧಿ 114 
ಗಂ 664 


1047 


ಪದಸೂಚಿ 


ಮಾದಿಯಂಣ 491 
ಮಾದಿಸೆಟ್ಟಿ ಅಧಿ 228 
ಮಾದುವಭಟ ಗಂ 193 
ಮಾದೆಯಜೀಯ 139 
ಮಾದೋಭಟ್ಟ 486 
ಮಾಧ(ದ)ವ 29, 414, 432 
ಮಾಧವ ಗಂಗ ಅ 14,15, 17, 93, 102, 
103, 110, 115, 666 

ಮಾಧವ ದೇ 54, 199, 201, 203, 
392, 397, 447, 455, 456, 498, 506 

ಮಾಧವ ಪ್ರ 123 
ಮಾಧವಚಂದ್ರ ಜೈಯ 16, 104-06 
ಮಾಧವದಾಸ ಗಂ 499 
ಮಾಧವದೀಕ್ಷಿತ 609 
ಮಾಧವದೇವ 201 
ಮಾಧವದೇವಯ್ಯ(ದೇವಐಯ್ಯ) 551, 569, 570 
ಮಾಧವಪಂಡಿತ 653 
ಮಾಧವಪುರ ಊ 446, 450 
ಮಾಧವಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 123, 152, 192, 
394, 395, 449 

ಮಾಧವಮಂತ್ರಿ ಅಧಿ 531 
ಮಾಧವವಾರಣಾಸಿ ಗಂ 621 
ಮಾಧವವಿರುಪಾಂಬಿಕಾಪುರ ಊ 585 
ಮಾಧವಸ್ವಾಮಿ ಗಂ 152 
ಮಾಧವಹೆಬ್ಬಾರುವ 499 
ಮಾಧವಾರಾಧ್ಯ 120, 121, 135,144,631 
ಮಾಧವಾರ್ಯತೀರ್ತ್ಥ ವೈಯ 500 
ಮಾಧುಫಲದಬಯಲು ಸ್ಥ 481 
ಮಾನ ಅಳತೆ 29, 171 
ಮಾನಂದೂರು ಊ 481 
ಮಾನಿಬಾಗು — 426 
ಮಾನಿಯ ಗಂ 186 
ಮಾನ್ಯಪುರ ಊ 41 
ಮಾಯಕ್ಕ ಹೆಂ 108 
ಮಾಯಂಣ(ಯಂಣ್ಸ) ಗಂ 188, 189, 360, 
547, 551, 625 

ಮಾಯಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 408 
ಮಾಯಣ್ಣ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 581 
ಮಾಯಾಪುರಿ ಊ 53 


ಪದಸೂಚಿ 

ಮಾಯಾವಲ್ಲಭ 
ಮಾ(ಮ)ಯಿಗೊಂಡಗೌಉಡ 
ಮಾಯಿಗೊಂಡನಕೊಪ್ಪ 
ಮಾಯಿನಾಥ 
ಮಾಯಿನಾಯಕ 
ಮಾಯಿನಾಯ್ಕ 

ಮಾಯಿಭಟ್ಟ 
ಮಾಯಿಸಮುದ್ರ 

ಮಾರ; ಮಾರಯ್ಯ 

ಮಾರ 
ಮಾರಗ 
ಮಾರಪ 
ಮಾರಪ್ಪ 
ಮಾರಯ್ಯ 
ಮಾರ್ಬವೊಡೆಯ 
ಮಾರಶಿಂಘ 


ದೇ 
ಗಂ 
ಊ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 
ಊ 
ಅಧಿ 
ದೇ 
ಗಂ 
ವಿಅ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 


ವೀರ 


ಮಾರಸಿಂಗ; ಮಾರಸಿಂಹ ಗಂಗ ಅ 
18, 89, 93, 94, 103, 


ಮಾರಸಿಂಗ 11 
ಮಾರಸಿಂಘವಿಭು 
ಮಾರಸೆಟ್ಟಿ 
ಮಾರಹೆಬ್ಬಾರುವ 
ಮಾರಿ 
ಮಾರಿಸೆಟ್ಟಿ 
ಮಾರುವೆ; ಮಾರುವೆಗ್ಗಡಿತಿ 
ಮಾರೆಯನಾಯಕ 
ಮಾಅಗೋಡು 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯಭಟ್ಟ 
ಮಾರ್ತಾಂಡಭಟ 
ಮಾಲತೀಮಾಧವ 
ಮಾಲಪ 
ಮಾಲೂರಸೀಮೆ 
ಮಾಲೆನಾರಾಯಣ 
ಮಾಲೇ(ಳೇ)ನಹಳ್ಳಿ 
ಮಾಲೇಶ್ವರ 
ಮಾಲ್ನೂರಸ್ಥಳ 
ಮಾವು(ಮಾವಿನ) 
ಕೋಡು 


ಅ 
ಅಧಿ 
ಗಂ 


ದೇ 
ಗಂ 
ಹೆಂ 
ಅಧಿ 
ಊ 
ದೇ 
ಗಂ 


ಲ 
ಗಂ 


ಆವಿ 
ಗಂ 
ಊ 
ದೇ 
ಆವಿ 


ಊ 


ಕೃತಿ 


594 

650, 651 

159 

478 

518 

38 

161, 432, 512,628 
260 

170, 171 

15 

116 

593 

500, 554 

107 

234 

133 

4, 6, 10, 15, 17, 


105, 179, 666, 667 


15 

170 

646 

419 

105 

170 

569, 570 
37 

170 

656 
486, 607 
607 

404 

382 

199 

201, 202 
427, 428 
139 

56 


199, 380, 450, 


ಮಾವಿನಕೊಡಗಿ 


ಮಾಸಿವಾಳ 
ಮಾಸೂರು 
ಮಾಹಿಷ್ಯತೀ 
ಮಾಹಿಷಾಪುರ 
ಮಾಹೇಂದ್ರಪುರ 
ಮಾಳ 

ಮಾಳಂಕ 
ಮಾಳಪ್ಪ 
ಮಾಳವ 


ಮಾಳವಡೇರು 
ಮಾಳೂರಸೀಮೆ 

ಮಾಳೂರು 

ಮಾಳೆಯನಹಳ್ಳಿ; ಮಾಳೇನಹಳಿ 


ಮಿನುಗುಂದ 

ಮಿರಣಘಟ್ಟ 

ಮಾನಗೋಡು 
ಮಾನಾಕ್ಷಿಭಟ 

ಮಾಮಾಂಸ 
ಮುಂಗಿನಾಡಸೀಮೆ 
ಮುಂಡ(ಡೆ)ಕಾರಸೀಮೆ 
ಮುಂಡಕಾರಹೆದ್ದೂರಪಾಲು 
ಮುಂಡಗೆಡೆ 
ಮುಂಡಗೆಯಹಾಳಿ 
ಮುಂಡಪಹೆಗಡೆ 
ಮುಂಡಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಮುಂಡಿಗಲಬಯಲು 
ಮುಂಡು(ಮುಡು)ವಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಮುಂಡುವಳಿ 

ಮುಂಡೆಕಾರು 
ಮುಂದಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಮುಂದೆವಳಿ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ದೇಶ 


ಗಂ 


ಆವಿ 
ಊ 


ಗಂ 


ಆವಿ 


ಮುಂನಿನಾಡಸೀಮೆ; ಮುಂನಿನಾಡು ಆವಿ 


ಮುಂಬೆಳೆ 
ಮುಕುಂದದೇವ 
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ಊ 


ಪ್ರ 


560, 563-65 
199, 447, 603, 
606-08, 611 
536 

609 

32 

41 

15 

116 

407 

378 

7, 15, 28, 99, 
103, 110 

196 

202, 464, 465, 469 
187, 631 

65, 243, 648, 
659, 660 

570 

335, 343 

401 

608 

16 

247, 348 
202, 401, 541 
400 

229 

215 

407 

501 

247 

187, 507 

260, 402 

160 

500 

539 

262, 299, 359 
569 

123 


ಮುಕುಂದಭಟ 
ಮುಕ್ತ(ಮುಕ್ತಿ)ಹರಿಹರಪುರ 


ಮುಗುರು 
ಮುಗುಸಗೋಡು 
ಮುಗುಳಿ; ಮುಗೊಳಿ 
ಮುಚುಕುಂದಾಶ್ರಮ 
ಮುಚ್ಚುಡೆಯಕೆರೆ 
ಮುಡಲುನಾಡು 
ಮುಡಿ; ಮು 


ಮುಡಿಯಣ 
ಮುಡುಕುದಾನಿ 
ಮುಡುಬ 
ಮುತಗೆಪಹಳಿ 
ಮುತಣ್ಣ 
ಮುತಿಗೆ ನಾರಣಭಟ 
ಮುತ್ತಪ್ಪರ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಮುತ್ತ(ಮುತ್ತು)ವಳಿ 

ಮುತ್ತಿಗೆ; ಮುತಿಗೆ 
ಮುತ್ತೂರ(ಮುತೂರ)ಸೀಮೆ 


ಮುತ್ತೂರು; ಮುತೂರು 


ಮುದಕಹೆಗ್ಗಡಿತಿ 
ಮುದಗೆಡೆ 

ಮುದಪ 
ಮುದಲಿಂಗ 
ಮುದುಗಂಗಉರು 
ಮುದುಗಲು 
ಮುದುವಂಕ 
ಮುದುವಪಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಮುದ್ದ 
ಮುದ್ದಗಉಡ(ಗೌಡ) 
ಮುದ್ದಣಾಚಾರ್ಯ 
ಮುದ್ದಣಾಚಾರ್ಯ 
ಮುದ್ದಪಾರ್ಯ 
ಮುದ್ದಯ 
ಮುದ್ದಲಗಡ್ಡೆ 


ಗಂ 395 
ಊ 199, 202, 203, 
446, 447, 549-51, 588 


652 

399 

214, 447 

ಇ 30 
ಕೆ 539 
ನಾ 92 
ಅಳತೆ 270, 314, 315, 
329, 337, 338 

ಅಧಿ ml, 112 
ಊ 228 
256 

645 

ಗಂ 417 
605 

ಅಧಿ 378 
ಊ 420, 554 
157, 605 


ಆವಿ 199, 202, 411-13, 

457, 557, 560-64 
ಊ 160, 366, 409, 
457, 559, 576-78, 635 


ಅಧಿ ಪ 423 
ಗಂ 491 
ವಿಅ 593 
ಗಂ 157 
ಊ 112 

541 

594 

ಗಂ 631 
116 

382, 638 

474 

ಲೇ 434 
ಗಂ 432 
518 

- 419 
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ಮುದ್ದಸೆಟ್ಟ ಗಂ 

ಮುದ್ಗಲಾರ್ಯ 

ಮುನಿಚಂದ್ರ(ಚನ್ನ); 
ಮುನಿಚನ್ಮಸಿದ್ಧಾನ್ರ(ಸಿಧಾನ್ರ) ಜೈಯ 


ಮುನಿಭದ್ರಗೌಡ ಗಂ 
ಮುನಿಯೂರು(ಮುನಿಊರು) ಊ 
ಮುನಿವೃಂದಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮುರದ್ದಂಸಿ ದೇ 
ಮುರಾರಿ 

ಮುರಾರಿಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಮುರಿಮಾನಿ ಊ 
ಮುರ್ರುಹಿಂಡಿ 

ಮುಲಿಮಾನಿ 

ಮುಲೂರು 

ಮುಲ್ಲಾಹಾಜಿ ಗಂ 
ಮುಷ್ಕರ ಗಂಗ ಅ 
ಮುಳ(ಮುಳು)ವಾಗಿಲು ಊ 
ಮುಳುವಾಗಿಲಸ್ವಾಮಿ ಗುರು 
ಮುಳ್ಳಡಕ ಊ 
ಮುಳ್ಳಸೂಜಿ ಸಿದೇಸಿಧೇ)ಶ್ವರ ದೇ 
ಮುಳ್ಳಸೂಜಿಸ್ವಾಮಿ ಗುರು 
ಮುಳ್ಳುಗೆಂೌ ಊ 
ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ ದೇ 
ಮೂಡಕೇರಿ(ಕರಿ) ಊ 
ಮೂಡಗಾಉಂಡ ಗಂ 
ಮೂಡಗೊಪ್ಪ ಊ 
ಮೂಡಬೆಟ್ಟೆ 

ಮೂಡಂತಉಪಾದ್ಯ ಗಂ 
ಮೂಡರಸಹೆಗ್ಗಡೆ 

ಮೂಡುಗೊಪ್ಪ ಊ 
ಮೂಲಸ್ತಾನ ದೇ 
ಮೂಲಸ್ಥಾನಕಲಿನಾಥ 

ಮೃಗೇಶವರ್ಮ ಕದಂಬ ಅ 
ಮೃಡ; ಮ್ರುಡ ದೇ 
ಮೆಟ್ಟೆಯ ಅಪ್ಪಂಣ ಗಂ 
ಮೆಣಂಗಿ ಊ 
ಮೆಣಸೂರವಡೇರು ಗಂ 


ಪದಸೂಚಿ 
260 
72 


10, 16, 17, 95, 
104, 674 

21 

227, 371, 382, 491 
528 

657 

53, 55 

563 

310 

201, 449, 450 
310 

160 

237 

15 

413, 457, 459, 
559, 565 

457 

345 

343 

343 

140, 141 

50, 346, 457 
270, 338 

20 

247 

247 

514 

629 

299 

109, 653 

189 

181 

29, 114 

382 

473 

267 


ಪದಸೂಚಿ 


ಮೆಣಸೂರು ಊ 267 
ಮೆರುಂಡೆ 160 
ಮೇಗರ(ಮೇಗುರ)ವಳ್ಳಿ; 
ಮೇಕ್ರ(ಮೇಗುವಳ್ಳಿ(ವಳಿ); 
ಮಿಗುರ್ರು: ವಳ್ಳಿ ; 
ಮೇಗುರ್ರುವಳಿ 569-74 
ಮೇಘಚಂದ್ರ(ಚನ್ಮ) 
ತ್ರೈವಿದ್ಯದೇವ ಜೈಯ '9,16 
ಮೇಘುಟ್ಟಿಮಂಡಲಿಸಾಸಿರ ಆವಿ 663 
ಮೇಚಗೆಡೆ ಗಂ 491 
ಮೇದರಗದೆ ಸ್ಥ 606 
ಮೇಧಾವಿ ಚೀಲಪ್ಪ ಗಂ 491 
ಮೇರು ಪ 15, 16, 40, 89, 
95, 102, 103, 111, 112, 290, 365, 667 
ಮೇರುಭಟ್ಟ ಗಂ 536 
ಮೇಲಣಗವಿ ಬಸವಲಿಂಗದೇವ ಗುರು 167 
ಮೇಲಣಗವಿಮಹತ್ತದೇವ 471 
ಮೇಲುಗೋಟೆ ಊ 327 
ಮೇಳಿಗೆ 260, 522, 
576-78, 634 
ಮೇಳಿಗೆಯಸೀಮೆ ಆವಿ 634 
ಮೈನಾಕ ಬೆ 444 
ಮೈಯಿಶೂರು ಊ 459 
ಮೈರಣ್ಣ ಗಂ 2 
ಮೈಲವೆರಾಣಿ ಅಧಿ ಪ Il 
ಮೈಲಾರದೇವ; ಮಯಿಲಾರ ದೇ 235, 604, 629 
ಮೈಲಾರಭಟ ಗಂ 521 
ಮೈಲಾರಿಭಟ್ಟ 449 
ಮೊಗರಿವಳ್ಳಿ ಊ 420 
ಮೊಫೆ 539 
ಮೊಡಸೂರು 460 
ಮೊತ್ತ 645 
ಮೊದವೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 502 
ಮೊರಡು ಊ 213 
ಮೊರಸರಕೊಳ ಸ್ಥ 17, 179 
ಮೊರಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ) ಊ 188, 200, 201, 
203, 395, 536 
ಮೊಲೆನಹಳಿ 65 
ಮೊಸರೂರು 243 


ಮೊಸರೂರಸೀಮೆ 


ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ 
ಮೊಳಮೊಗೆ 


ಮ್ಯುರಸ 


ಮ್ರುತ್ತಿಕೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾಚಾರ್ಯ್ಯ 


ಯಂಕಣಭಟ್ಟ 
ಯಂಕಂಣ 
ಯಜ್ಞೇಶದೀಕ್ಷಿತ 
ಯಜ್ಞೇಶ್ವರ 
ಯಜ್ಞೇಶ್ವರ 
ಯಜ್ಞೇತ್ವರಭಟ್ಟ 
ಯಡಉಊರಮಾಗಣೆ 
ಯಡಗುಡೆ; ಯೆಡಗುಡೆ 
ಯಡತ್ತೊರೆ 
ಯಡತೊರೇತ್ತೊರೆ, ತೊರೆ, 
ತೊರೇ)ಸೀಮೆ; 
ಯೆಡತ್ತಾರೆ ಸೀಮೆ 


ಯಡೆಹಳ್ಳಿ 
ಯತೀಶ್ವರರಮಠ 
ಯದು 


ಆವಿ 251, 271, 273, 
274, 307, 545 

ಪ್ರವಾದಿ 236 
ಊ 334 
ಗಂ 208 


397, 523, 524 


ಯ 
ಗಂ 536 
ಲೇ 651 
ಪ್ರ 121 
122 
ಗಂ 432 
123 
ಆವಿ 309 
ಊ 394, 448, 520 
344 
ಆವಿ 49, 167, 249, 


282, 335, 336, 346 
ಊ 266, 267, 465, 505 
ಮಠ 450 
ವಂ 63, 70, 100, 118, 


141, 173, 372, 429, 473, 593, 658 


ಯಮ 

ಯಮುನೆ 
ಯಯಾತಿ 
ಯರಗ್ಗಹಾಳು 
ಯಗ 
ಯಟ್‌್‌ಯಂಗ 
ಯಲಿಗಳಲೆಸೀಮೆ 
ಯಲ್ಲ 
ಯಲ್ಲಂಭಟ್ಟ 
ಯಲ್ಲಮರ್ಸ 
ಯವನ 
ಯಳವಾರೆ 
ಯಳುಮಾಗಿ(ಮಾನಿ) 
ಯಾಗಂಣ 
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ದೇ 49 
ನದಿ 223 
ಪೌಅ 53, 63, 70, 117 141 
ಊ 134 
ಗಂ 92 
ಗಂಗ ಅ 667 
ಆವಿ 268 
ಗಂ 542 
73 
549, 550 
ವಂ ` 56 
ಊ 448 
454 
ಗಂ 625 


ಯಾದವ ವಂ 40, 400, 169, 473 
ಯಾದವಕುಳಾಂಬರ 
(ಕುಳಂಬರ, ಕುಲಾಂಬರ) 
ದ್ಯುಮಣಿ(ದ್ವಿಮಣಿ) ಬಿ 100, 111, 169, 182, 
645, 653, 659, 668, 670, 672 
ಯಾದವನಾರಾಯಣ 28, 42, 87 
ಯಾದವೇಂದ್ರಪುರೀಯೋಗಿ ಯ 367 
ಯಾಳಬ್ಬೆ ಹೆಂ 102 
ಯಿಂಗಳೇಶ್ವರ ಊ 188 
ಯಿಂದಾವರ 200 
ಯಿಂಮಡಿ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ ಅಧಿ 296 
ಯಿಕ್ಕೇರಿ(ಕೇರಿ); ಯೀಕೇರಿ ಊ 243, 246, 250, 


299, 301, 331, 341, 349, 
351, 355, 357, 464 


ಯಿಕ್ಕೇರಿ(ಯಿಕೇರಿ)ದುರ್ಗ 166, 294, 295 
ಯಿಟಿಗನಮಕಿ ಆವಿ 462 
ಯಿಣೆಲೆ ಊ 550 
ಯಿಪೆಗುಡ್ಡೆಕಾನು ಸ್ಥ 542 
ಯಿರಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 652 
ಯಿರನಗೌಉಡ 651 
ಯಿರಂದೂರು ಊ 609 
ಯಿರಪಗೌಡ ಗಂ 185 
ಯಿರವತ್ತೂರು ಊ 345 
ಯಿರುಗುಡೆ 348 
ಯಿಸೂರಗೆಡೆ ಸಾಕ್ಷಿ 214 
ಯಾಶ್ವರದೇವಪ್ಪ ಗಂ 633 
ಯಾಶ್ಚರಭಟ್ಟ(ಭಟ) 562, 609 
ಯೀಶ್ಚರಮೂರ್ತಿ ಬಿ 172 
ಯಾಶ್ವರಸ್ವರೂಪಶ್ರೀಪಾದ 

(ಒಡೆಯ) ಗುರು 422,423,425 
ಯಾಳಿಗನೂರು ಊ 208 
ಯುಗಾದಿ. ಹಬ್ಬ 345 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಪೌಅ 173, 528, 655 
ಯೆಕನಾತ್ತಿಅಂಮ; ಯೆಕ 

(ಯಕ)ನಾತಿ ದೇ 601, 605-08 
ಯೆಗ್ಗೇಶ್ವರದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 609 
ಯೆಡಊರಸೀಮೆ ಆವಿ 311 
ಯೆಡತೊರೆಹರುಮಗಟೆ ಸ 172 
ಯೆ(ಎ)ಡೆದೊಟೌ್‌ಮಂಡಲಿನಾಡು ಆವಿ 106 
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ಪದಸೂಚಿ 

260 

478 

363 

355, 356 

640 

656 

48] 

167 

269 

395, 588, 606 
392 

609 

360 

450, 605 
203, 446, 448-50 


280, 445, 446 
668, 671 

111 

487, 488, 591 
202 


411, 413, 433, 647 
83, 87 

651 

650 

411, 418 

123 

87 

157 

152 

33 

175 

73, 562 

7. 10, 16, 17, 93, 


95, 103, 111, 105, 110, 179 


ಯೆಡವಣ ಗಂ 
ಯೆತ್ತಗನಬಯಲು ಸ್ಥ 
ಯೆಬ್ಬೆಗೋಡು ಊ 
ಯೆರಡುದಂಡದಮಠ ಮಠ 
ಯೆರಡುಮಂದುನಾಡುಮೂವತ್ತು ಆವಿ 
ಯೆಅ ಲಖೆನಾಯಕ ಅಧಿ 
ಯೆಜಿಯಂಗನಬಯಲು ಸ 
ಯೆಲಕ ಹೆಂ 
ಯೆಲಗಳಲೆ ಊ 
ಯೆಲಣ(ಲಂಣ) ಗಂ 
ಯೆಲಪ್ಪ 
ಯೆಲಂಭಟ 
ಯೆಲ್ಲಮರಸ 
ಯೆಳವಾರೆ ಊ 
ಯೇಗೀ; ಯೇಗೀಯ 
ಯೇಗೀಮಳಲಿ(ಮಲಲಿ); 
ಯೋಗಿಮಳಲಿ 
ಯೇಳುಂಮಲೇ(ಮ್ಮಲೆ) 
ಯೋಗಂಧರ ಪೌ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯೋಗಪ್ಪ(ಗಪ) ಗಂ 
ಯೋಗಾಂಬಾಪಟ್ಟಣ ಊ 
ರ 
ರಂಗಣ ; ರಂಗಂಣ ಗಂ 
ರಂಗನಾಥ ದೇ 
ರಂಗಪ ಸಾಕ್ಷಿ 
ರಂಗಪನಾಯಕ ಅಧಿ 
ರಂಗಪ್ಪ (ರಂಗಪ) ಗಂ 
ರಂಗಪ್ಪರಸ 
ರಂಗಪ್ಪರಾಜೈಯ್ಯ 
ರಂಗಬೋಯ 
ರಂಗಭಟ್ಟ ಪ್ರ 
ರಂಗವೊಲಿಯಹಳ್ಳ ಸ್ಥ 
ರಂಗಾಭಟ್ಟ ಗಂ 
ರಂಗುಭಟ್ಟ 
ರಕ್ಕಸಗಂಗ (ಗಜ್ಗ) ಬಿ 
ರಗಟೆ ಹತ 
ರಘುಕುಲ ವಂ 


260 
55 


ಪದಸೂಚಿ 
ರಘುನಾಥಭಟ್ಟ(ಭಟ) 
ರಘುನಾಥಭಟ್ಟ 
ರಘುನಾಥಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ರಘುಪತಿ 
ರಘುಪತಿಯತಿ 
ರಘುಪತ್ತಿಭಟ 
ರಘುರಾಜತೀರ್ಥಸ್ವಾಮಿ 
ರಘುರಾಮ 
ರಣೆದಬೆಂನುರು 
ರತಿಪತಿ 

ರತ್ನಾಕರ 

ರಮಪ 

ರಮಾ 


ರಮಾಕಾಂತ 
ರವಿಚನ್ವಯ್ಯ 
ರವಿಜಾಕರ್ಣ 
ರಸೂಲ್‌ 
ರಹಮಾನ್‌ 
ರಹೀಮ್‌ 
ರಾಗೋಡು 
ರಾಘವ 
ರಾಘವತ್ತಿಂಮರ್ಸಯ್ಯ 
ರಾಘವದೇವ 
ರಾಘವದೇವ 
ರಾಘವಭಟ 
ರಾಘವಾಂಬಾ 
ರಾಘವಾವಧಾನಿ 
ರಾಚಣ 

ರಾಚಣ 
ರಾಚಪಆರಾದ್ಯ 
ರಾಚಮಲ್ಲ 


ರಾಚಮಲ್ಲ ಗ 
ರಾಜಿಕ(ಗ) ಜಕ್ಕ 
ರಾಜೇಶ್ವರಭಟ 
ರಾಜ್ಯಘಟ್ಟ 
ರಾಧೇಯ 
ರಾಮ 


ಗಂ 
ಪ್ರ 
ಗಂ 
ದೇ 
ಯತಿ 
ಗಂ 
ವೈಯ 
ದೇ 
ಊ 
ದೇ 
ಜೈಯ 
ಲೇ 
ದೇ 


ಗಂ 


ಹೆಸರು 
ಸಂತ 


ವಿಅ 


ಅಧಿ 

ಗಂ 
ಗುರು 
ಗಂಗ ಅ 


ವೀರ 
ಗಂ 


ಪೌ ವೀರ 
ಗಂ 


522, 525, 563 
152 

564 

153 

65, 72 

588 

172 

112 

651 

173 

10 

185 

64, 71, 119, 143, 
593, 594 
216, 403, 537 
534 

114 

236 

236 

236 

462 

203 

649 

54 

404 

522, 610 
55 

152 

111 

260 

292 

9, 15, 93, 
103, 666 

15 

399 

522, 526 
254 

38, 110, 653 
634 


ರಾಮ ಗಂಗ ಅ 13, 14, 102 
ರಾಮ; ರಾಮಚಂದ್ರ (ಚನ್ನ, 
ಚಂನ್ಸು; ರಾಮಭದ್ರ ದೇ 29, 31, 41, 42, 
44, 57, 63, 70, 74, 89, 95, 97, 106, 112, 
118, 125, 136, 142, 145, 153, 169, 170, 173, 
175, 182, 183, 206, 217, 223. 227, 232, 
373, 383, 385, 390, 405, 415, 426, 432, 
434, 442, 451, 474, 482, 498-500, 504, 
505, 50%, 513, 518, 532, 535, 540, 547, 
555, 557, 576, 583, 596, 602, 614, 624, 
626, 629, 634, 636, 639, 645, 656, 659 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪ್ರ 150 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ(ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ, 
ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯ) ಮಂ 150, 151, 153 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಪ್ರ 152 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಪ್ಪಯ್ಯ(ಕ್ರುಷ್ಣಪಯ) ಅಧಿ 44, 445, 448, 471 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ(ಕ್ರುಷ್ಪುಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 449, 608 
ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಪ್ಪರಸ 557 
ರಾಮಕ್ರುಷ್ಣಯ(ಯ) 440, 441 
ರಾಮಗಉಡ 227 
ರಾಮಗೊಂಡನಕೊಪ್ಪಕೊಪ) ಊ 321, 322 
ರಾಮಚಂದ್ರ - ಗಂ 432 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಹೆಸರು 502 
ರಾಮಚಂದ್ರಪುರ ಊ 450 
ರಾಮಚಂದ್ರಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 551, 563, 587, 
595, 628 
ರಾಮಚಂದ್ರಶಾಸ್ತ್ರಿ 611 
ರಾಮಣ 195, 589 
ರಾಮಂಣ(ಣ್ಣ) 376, 417, 418, 424, 
425, 485, 550, 625, 638, 641 
ರಾಮಣಭಟ್ಟ 448, 595 
ರಾಮಣ್ಣ(ರಾಮಂಣ)ಹೆಗ್ಗಡೆ 210, 501 
ರಾಮದೇವ 221 
ರಾಮದೇವ ವಿಅ 134 
ರಾಮದೇವ ಸೇವುಣ ಅ 87 
ರಾಮಧ್ಯೆನ ಗಂ 81 
ರಾಮನಾಥ 594 
ರಾಮನಾಥ ದೇ 28, 30, 34-36, 120, 


175, 196, 297, 378, 398, 412, 417, 418, 


1052 


425, 432, 487, 526, 536, 591, 622 


ರಾಮನಾಥಭಟ್ಟ ಗಂ 375 
ರಾಮನಾಥಭಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ 379 
ರಾಮನಾಥಪುರ ಊ 609 
ರಾಮಪ್ಪ ಗಂ 226, 417 
ರಾಮಪ್ಪಒಡೆಯ 215 
ರಾಮಭಟ್ಟ(ಭಟ) 122, 280, 392, 
393, 395, 423, 515, 516, 521, 
522, 524, 525, 591, 594 
ರಾಮಭಟ್ಟ ಪ್ರ 121 
ರಾಮಭದ್ರಭಟ ಗಂ 592 
ರಾಮಯಸೇನಬೋವ ಅಧಿ 368 
ರಾಮರಸ ಗಂ 366, 505, 623-25 
ರಾಮರಸಒಡೆಯ; 
ರಾಮರಸಪೊಡೆಯ ಅಧಿ 362, 363 
ರಾಮರಾಜ 496 
ರಾಮರಾಜ ವಿಅ 54, 198, 221, 443 
ರಾಮರಾಜನಾಯಕ ಕೆಳದಿ ಅ 268, 427, 428, 
445, 451 
ರಾಮರಾಮಂಣ ಗಂ 506 
ರಾಮರಾಸಿಭಟರಕ 110 
ರಾಮಸೆಟ್ಟಿ 260 
ರಾಮಸೇತು; ಸೇತು; ಶೇತು ಊ 41, 63, 71, 118, 
142, 173 
ರಾಮಹುಗುಡಿ 491 
ರಾಮಹೆಗಡೆ ಗಂ 188 
ರಾಮಾಚಾರ್ಯ್ಯ(ಚಾರ್ಯ) 394, 522, 595 
ರಾಮಾಜೋಯಿಸ 194, 346 
ರಾಮಾಜೋಯಿಸ ಪ್ರ 161 
ರಾಮಾದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 524, 563 
ರಾಮಾನುಜ ಗುರು 40 
ರಾಮಾಪಂಡಿತ ಗಂ 610 
ರಾಮಾಪುರ ಊ ೬ 73 
ರಾಮಾಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 49, 50, 151, 595 
ರಾಮಾಯಣ ನಾಗಯ ಪ್ರ 123 
ರಾಮಾವಧಾನಿ 524 
ರಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿ 564 
ರಾಮಿನಾಯಕ 643 
ರಾಮು 401 


1053 


ರಾಮೇದೇವ 

ರಾಮೇನಕೊಪ್ಪ 

ರಾಮೇಬೋವ 

ರಾಮೇಶ್ವರ 

ರಾಮೇಶ್ವರ 

ರಾಮೇಶ್ವರ 

ರಾಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ(ಭಟ) 

ರಾಮೈ(ರಾಮಯಿ)ದೇವ; 
ರಾಮೇದೇವ; ರಾಮೈಯ್ಯ 


ರಾಯಗಂಗದೇವ 

ರಾಯಂಣ 

ರಾಯಂಣಒಡೆಯ(ವೊಡೆಯ); 
ರಾಯಣವೊಡೆಯ; 
ರಾಯಣ್ಣೊಡೆಯ; 
ರಾಯಂಣ್ಣರಾಜ 

ರಾಯನಾಯ್ಕ 

ರಾಯಪ್ಪ ; ರಾಯಪ 

ರಾಯಪ್ಪ ; ರಾಯಪ 


ರಾಯಪ್ಪವಿಠಂಣವೊಡೆಯ 

ರಾಯಪ್ಪವೊಡೆಯ(ಒಡೆಯ); 
ರಾಯಪೊಡೆಯ; 
ರಾಯಪವೊಡೆಯ 


ರಾಯಪ್ಪಸಂಕಪ್ಪ 
ರಾಯರಗುಡ್ಡೆ 
ರಾಯರಸಅಂಣ 
ರಾಯರಾಯಪುರ 
ರಾಯಸ್ವವೆ೦ಂಕಯ 
ರಾವಣ 
ರಾವೆ(ರಾವ)ನಾಡು; 
ರಾಉನಾಡು 


ರಾವೆಮಠ 
ರಾಹ 
ರುಕುಮಣಿಭಟ 
ರುಕುಮಾಂಗದ 
ರುಗ್ಮಣೀ 


ಪದಸೂಚಿ 


560 

ಊ 335, 344 
ಗಂ 368 
ಕ್ಷೇತ್ರ 63, 70, 118, 142 
ಗಂ 533 
ದೇ 159, 262, 334, 402 
ಗಂ 512, 608 
ದೇ 159, 317, 342, 
404, 406, 602, 604, 641 
ಅಧಿ 139 
ಗಂ 426, 625 
ಅಧಿ 32-34, 366, 537 
399 

218, 376, 431, 583 

ಗೆಂ 180, 217, 498, 500, 
604, 606 

571 

ಅಧಿ 187, 210, 213, 386, 
419, 493, 572, 630 

ಗಂ 569 
ಸ್ಥ 346 
ಗಂ 421 
ಊ 100 
ಅಧಿ 457 
ಪೌಅ 498 
ಸಾ 187-89, 407, 
481, 482, 631 

ಮಠ 262 
ಅ 480 
ಗಂ 515 
ಅ 80 
ದೇ 112 


ಪದಸೂಚಿ 


ರುಗ್ವೇದ 

ರುಣೆಯವಿಠ್ಚ ಗಂ 

ರುದ್ರ ದೇ 

ರುದ್ರನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಂ 

ರುದ್ರಭಟ್ಟ 

ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕ 

ರುದ್ರಮಯ್ಯ ಅಧಿ 

ರುದ್ರಮುನಿದೇವ ಯ 

ರುದ್ರಾಲಯ ದೇ 

ರುಪ್ಪರಸ ಗಂ 

ರೆಯಿದೇವಭಟ್ಟ 

ರೇಕಂಣ 

ರೇವಣಾಸಿದೇಶ್ವರ ಗುರು 

ರೇವಂಣವಡೇರು ಗಂ 

ರೇವಂತ 

ರೇವನಕೆಟ್‌ ಕೆ 

ರೈದೇವಭಟ್ಟ ಗಂ 

ರೊದ್ದ ಊ 

ರೋಹಿಣೇಯ ಪೌ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಲ 

ಲಂಕಾ ದೇಶ 

ಲಂಬೋದರ ದೇ 

ಲಕಪ್ಪಹೆಗಡೆ ಗಂ 

ಲಕ್ಕಣ(ಲಕ್ಬಂಣ)ಭಟ್ಟ 

ಲಕ್ಕಂಣ್ನ 

ಲಕ್ಕ(ಲಕ)ರಸ 

ಲಕ್ಕರಸಒಡೆಯ 

ಲಕ್ಕವಳಿಸೀಮೆ ಆವಿ 

ಲಕ್ಕವೀರ ಗಂ 

ಲಕ್ಕಾಂಬಿಕಾ ವಿಅ 

ಲಕ್ಕಹೆಗಡೆ ಗಂ 

ಲಕ್ಕಣ(ಲಕ್ಷಮಣ)ಭಟ್ಟ 

ಲಕ್ಷುಮಣ 

ಲಕ್ಷುಮಾರಮಣ; ಲಕ್ಷುಮಾಕಾಂತ ದೇ 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಗಂಗ ಅ 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪೌಅ 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪ್ರ 


- 192, 195, 393,395 


551 

40, 80 

396 

504, 551, 625 


162, 196, 565, 610 


109 
243 
40 
291 
551 
34 
292 
285 
21 
21 
512 
668 
88 


63, 70, 118, 142 
472, 558, 600 
572 

433, 564 

551 

327, 634 

634 

262 

138 

54 

573 

454, 456 

387 

657 

13, 14, 102 
55, 63, 70, 
118, 142, 170 
135 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಆರಾಧ್ಯ ಗಂ 607 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಜೋಯಿಸ 194 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟ(ಭಟ); ಲಕ್ಷುಮಣಭಟ 50, 280, 393, 395, 
433, 485, 516, 520, 521, 523-25, 

551, 561-64, 602, 605, 609 


ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಭಟ್ಟ ಪ್ರ 122, 151 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾರ್ಯ ಗಂ 12] 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾರಾಧ್ಯ ಪ್ರ 135 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ ದೇ 40 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಪಾಧ್ಯ ಗಂ 433 
ಲಕ್ಷ್ಮಪ್ಪ 448 
ಲಕ್ಷ್ಮಾದೇವಿ ಹೊಅ 100 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ; ಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇ 54, 94, 100-03, 

112, 170, 430, 480, 548, 655-59, 668 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಐಯ್ಯ ಗಂ 533 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ(ಕಾಂತ್ರುಭಟ್ಟ 192, 450, 609 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಗೋವಿಂದಪುರ ಊ 454 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೀಧರಪಂಡಿತ ಗಂ 495, 630 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಭಟ್ಟ(ಭಟ) 73, 202, 494, 495, 


533, 627, 628 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ಲಕುಮಿ, ಲಕ್ಷುಮಾ) 
ನರಸಿಂಹ (ನಾರಶಿಂಹ, 


ನರಸಿಂಹ್ಯ) ದೇ 409, 440, 636, 
654, 656 

ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ(ಸಿಂಹೃ)ಪುರ ಊ 407, 654 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹಭಟ ಗಂ 49 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಾಥ 432 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥ ಪ್ರ 122 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಸಿಭಟ ಗಂ 590 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ಲಕ್ಷಿಮಾ)ನಾರಾಯಣ ಪ್ರ 32,122, 364, 412, 


413, 496, 534 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 49,522, 543, 590 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಪುರ ಊ 473 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಪುರಾಣೀಕ ಗಂ 485 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃಸಿಂಹ 149, 151 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ 73 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ(ಪತ್ರಿ)ಭಟ್ಟ 515, 533, 563, 588 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಭಟ್ಟ ಪ್ರ 121 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೈ ಗಂ 454, 456 
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ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರ ಊ 605, 656 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ದೇ 114 
ಲಖಗಾವುಂಡ ಗಂ 107 
ಲಖಂಣ(ಖಣ್ನ, ಖಂಣ್ಸ); 
ಲಖ್ವಂಣ 360, 418, 512,540 
ಲಖಂಣ್ನ ಅಧಿ 24 
ಲಖಣಭಟ; ಲಖ್ವಣಭಟ್ಟ ಗಂ 121, 595, 610 
ಲಖಪ್ಪ 570 
ಲಖರಸ 361, 634 
ಲಖರಾಜ; ಲಖನ್ರುಪ ಅ 655, 656 
ಲಖೇನಕೊಪ್ಪ ಊ 135 
ಲಖ್ಯಣಾರಾಧ್ಯ ಪ್ರ 121 
ಲಖ್ವಪ ಗಂ 432 
ಲಖ್ಹಾವರ ಊ 362 
ಲಟ್ಟಿಕೊಪ 401 
ಲಾಕ್ಷಾಪುರ 373 
ಲಾಟ ದೇಶ 40 
ಲಾವಣಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 561, 607 
ಲಾಳಗುಂಡಿ ಊ 38 
ಲಿಂಗ ಅಧಿ 346 
ಲಿಂಗ ಗಂ 172 
ಲಿಂಗಂಣ(ಗಣ) 34, 208, 260, 317, 
39೩, 422, 522, 540, 589, 606, 620 
ಲಿಂಗಣ ಲೇ 585 
ಲಿಂಗಣಭಟ್ಟ ಗಂ 448 
ಲಿಂಗಣವಡೇರು ; 
ಲಿಂಗಂಣವೊಡೆರು ; 
ಲಿಂಗಣೊಡೇರು 260, 277, 293, 
333, 456 
ಲಿಂಗಂಣ್ಣಭಟ್ಟ ಪ್ರ 34 
ಲಿಂಗಂಣ್ನಒಡೆಯ ಅಧಿ 232 
ಲಿಂಗಂಣವೊಡೆಯ ಗಂ 477 
ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ 121 
ಲಿಂಗದೇವಭಟ್ಟ 551 
ಲಿಂಗಪ್ಪ 389, 414, 448,633 
ಲಿಂಗಂಮಾಜಿ ಅಧಿ ಪ 242, 289, 290, 
353, 354 
ಲಿಂಗಯ ಗಂ 396 


ಲಿಂಗರಸ; ಲಿಂಗರ್ಗ 207, 208, 361 
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ಪದಸೂಚಿ 


ಲಿಂಗಾದೀಕ್ಷಿತ 52 
ಲಿಂಗಾಪಂಡಿತ 610 
ಲಿಂಗಾಪುರ ಊ 601, 602, 611 
ಲಿಂಗಾಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 49, 124, 151, 

192-94, 196, 280, 394, 521, 524, 543, 

563, 564, 588, 589, 594, 606-08, 620 
ಲಿಂಗೇಶ್ವರ ದೇ 289 
ಲೊಕಿಯಬ್ಬೆಬಸದಿ ಬ 230 
ಲೊಕ್ಕಿ(ಲೊಕಿ)ಗುಂಡಿ ಊ 7, 665 
ಲೊಕ್ಕಿಮಯ್ಯ ಗಂ 106 
ಲೊಕ್ಕಿಯಕ್ಕ; ಲೊಕ್ಕಾಂಬಿಕೆ ಅಧಿ ಪ 170 
ಲೊಕ್ಕಿಯ ಗದ್ಯಾಣ ನಾಣ್ಯ 7 
ಲೊಕ್ಕಿಯಬೆ ಹೆಂ 20 
ಲೊಕ್ಕುವಳಿ; ಲೊಕುವಳಿ(ವಳ್ಳಿ ಊ 569 
ಲೋಕಯ ಅಧಿ 471 
ಲೋಕಯ ಗಂ 167 

ವ 

ವಂಕೀಪುರಿ ಊ 656 
ವಂಗ ದೇಶ 64, 71, 119, 143,473 
ವಂದಗಿರಿ ಊ 235 
ವಂದಣಊರು 57 
ವಜೇಶ್ವರ ದೇ 659, 661 
ವಜ್ರನಖರ ದೇವಾರಾಧ್ಯ ಗುರು 40 
ವಡೆಯ ಗಂ 456 
ವಡೇನ(ವಡೆಯ)ತ್ತಿಂವಮ 334, 335 
ವಡೇರ ಹರಿಭಟ 523 
ವಡ್ಡಲಿ ರಂಗಾವಧಾನಿ 609 
ವಡ್ಡಾಚಾರ್ಯ ಜೈಯ 104 
ವಯಿಜಣ ಗಂ 523 
ವರದಪ್ಪ 518 
ವರದಮೂಲ ಊ 43 
ವರದಾ ನದಿ 41, 158, 160, 162 
ವರದೈಯ ಗಂ 123 
ವರಹ; ವಗ ನಾಣ್ಕ 2, 22, 33, 34, 50, 


ಕ್ರ 
52, 151, 152, 157, 167, 185, 196, 197, 


211, 212, 219-21, 223, 233, 237, 240, 
241, 244, 251-53, 255, 257, 258, 263, 
265, 267-69, 272-75, 277, 278, 281, 


ಪದಸೂಚಿ 


282, 284, 285, 287, 288, 290-92, 
296-98, 301, 302, 304-09, 311, 313, 315, 
318, 319, 322-25, 327, 329-33, 335, 336, 

338, 340, 342, 344, 348, 349, 351, 352, 
354, 358-63, 366, 369, 371, 372, 377, 381, 
382, 387, 398, 402-04, 406, 408, 413, 
415, 417, 419, 420, 427, 440, 442, 450, 
458, 460, 462, 463, 466, 468-71, 492, 


502, 507, 508, 510-12, 516, 517, 527, 
538, 543, 544, 555, 557, 565, 569, 577, 
578, 592, 611-13, 622, 630, 651, 652 


ವರಾಹ; ವಾರಹಾ; ವರು 


ವರಾಹ 

ವರುಣ 
ವರ್ದೃ್ಯಮಾನ 
ವರ್ದ್ವಮಾನಸ್ವಾಮಿ 
ವಲ್ಲಂಭಟ್ಟ 
ವಲ್ಲಿಭಟ 

ವಲ್ಲೂರು 
ವಶೀಕ್ರುತಮಠ 
ವಸಂತಪೆದ್ದಿಭಟ್ಟ 
ವಸಿ(ವಶಿ)ಷ್ಟ 


ವಸು 
ವಸುದಾರೇಹೋಬಳಿ 
ವಸುಧಾರೇದಾರೆ) 
ವಸುಂಧರಾಚಾರ್ಯ್ಯ 
ವಳಊರಮಠ 
ವಾಚಣ 

ವಾಚಸ್ಪತಿ 
ವಾಜಿಪೇಯಾದ್ವರೀಂದ್ರ 
ವಾಟೆಮಾನಿ 

ವಾಣೀ 


ವಾಣೀಶ 


ವಾದಿರಾಜ 
ವಾನೆಗೊರಪು 


ದೇ 
ಬೆ 


ಗಂ 
ಜೈಯ 
ಗಂ 


ಊ 


ಗಂ 
ಯ 


529, 558, 585, 


600, 618, 629 
40 

40 

576 

481 

551 

455 

668 

166 

494 

40, 43, 206, 


494, 509, 513, 640, 642 


ಪೌ ವ್ಯ 
ಆವಿ 
ಊ 
ಜೈಯ 
ಮಠ 
ಹೆಸರು 
ದೇ 

ಗಂ 

ಊ 

ದೇ 


ಜೈಯ 


70 

312 

166, 448 

576 

346 

80 

112 

121 

563 

18, 64, 7, 101, 
119, 143 

187, 213, 216, 
403, 537, 637 
9, 16, 104 
481 


ವಾಬರಸಯ್ಯ ಗಂ 
ವಾಮದೇವ ಯ 
ವಾಮನ ದೇ 
ವಾಮನಭಟ್ಟ ಗಂ 
ವಾಮರಸ 

ವಾಮಶಕ್ತಿದೇವ ರಾಜಗುರು 
ವಾರಣಾನನ ದೇ 


ವಾರಣಾಸಿ; ವರ(ವಾರಾ, ವಾರ, 
ಬರ, ಬಾರ, ಬಾಳ, ವೀರ)ಣಾಶಿ 
(ಣಾಸಿ, ನಾಸಿ, ರಾಸಿ, ಣಸಿ); 
ಬಾಣ(ವಾಣ)ರಾಸಿ(ರಸಿ) ಕ್ಷೇತ್ರ 


564 

206, 494, 640,642 
112, 657 

122 

224 

139 

496, 593 


6, 25, 30, 32, 36, 


38, 50, 83, 85, 87, 96, 97, 106, 107, 
140, 173, 205, 206, 216, 221, 223, 225, 
226, 229, 231, 233, 234, 365, 376, 384, 
385, 388, 405, 416, 419, 424, 478, 482, 
492, 499, 502, 503, 505, 509, 513, 518, 
519, 532, 540, 547, 554, 555, 556, 575, 
582, 616, 617, 637, 640, 642, 649, 655, 

658, 663, 667, 669, 671, 673, 675 


ವಾರಣೆಯ ವಿಠ್ಠಪ್ಪ ಗಂ 
ವಾಲೆ ಊ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಲೇ 
ವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿ(ವಾಸಂತಿಕಾದೇವೀ) 
ಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ; 
ಬಾಸ೦ತಿದೇವೀಲಬ್ಧವರಪ್ರಸಾದ ಬಿ 
ವಾಸುದೇವ ದೇ 
ವಾಸು(ವಸು)ದೇವ; ವಾಸ್ತೇವ ಗಂ 
ವಾಸುದೇವಭಟ(ಭಟ್ಟ) 
ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ 
ವಿಂಧ್ಯ ಬೆ 


ವಿಕ್ರಮಶಾಂತರ(ಶಾನ್ತರ) ಸಾಂತರ ಅ 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ವಿಕ್ರಮ; 


ವಿಕ್ರಮಾಂಕ 
ವಿಘ್ನೇಸ್ಟರ; ವಿಘ್ನವಿನಾಶನ ದೇ 
ವಿಜಗೂರು ಊ 
ವಿಜಯ(ವಿಜಯಾ, ವಿಜೆಯ, 
ವಿಜೆಯಾ)ನಗರ(ನಗರಿ) 


551 
260 
552 


100, 111, 169, 
668, 670 

139, 418, 593 
531, 628 

525, 595, 630 
522 

40 

481 


99, 473, 481, 655 
80, 472 


203 


29, 31, 63, 64, 71, 


119, 142, 143, 187, 207, 210, 213, 215, 
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216, 218, 219, 224, 226, 232, 376, 
378, 379, 382, 404, 408, 418, 422, 
424, 473, 489, 506, 510, 537, 546, 
571, 572, 612, 632, 634, 637, 640 


ವಿಜಯ(ವಿಜಯಾ)ಪುರ 13, 102, 531 
ವಿಜಯಮಹಾದೇವಿ ಗಂಗ ಅ 13, 101 
ವಿಜಯರಾಯ; ವಿಜಯ ವಿ. ಅ. 31, 430, 473,474 
ವಿಜಯಶಂಕರಭಾರತೀ ಗುರು 40-42, 44 
ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ ಗಂಗ ಅ 93, 103 
ವಿಜಯಿಬಿಳಿಗೆ ಊ 134 
ವಿಜ್ಞರೆ; ವಿಜ್ಞಾದೇವಿ ಅಧಿಪ 112 
ವಿಠಂಣ; ವಿಠ್ಠಣ್ನ; ವಿಠ್ಠಣ; 

ವಿಠಣ; ವಿಠಣ್ಣ; 

ವಿಠಂಣ್ನ; ವಿಠಂಣ್ನ ಗಂ 188, 215, 382, 


417, 418, 426, 500, 506, 507, 
510, 511, 550, 583, 601, 625, 631 


ವಿಠಂಣ; ವಿಠಣ್ನ; ವಿಠ್ಠಣ(ಣ್ಭ) ಲೇ 31, 216, 500, 
583, 632 
ವಿಠಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 408 
ವಿಠಂಣವೊಡೆಯ(ಒಡೆಯ); 
ವಿಠಣ(ವಿಠಂಣ್ಣ, ವಿಠ್ಠ೦ಣ್ಣಿ; 
ವಿಠ್ಠಣ)ವೊಡೆಯ(ಒಡೆಯ); 
ವಿಠಂಣೊಡೆಯ; ವಿಠ್ಠಣ್ನ; 
ವಿಠಣ್ಣ; ವಿಠಂಣ ಅಧಿ 30, 31, 187, 207, 
211, 218, 382, 493, 
537, 549, 583, 640 
ವಿಠಲ(ವಿಟ್ಟಲ)ಭಟ ಗಂ 396, 486, 608 


ವಿಠಪು ವಿಠ್ಠಪ್ಪ ವಿಠ್ವ 404-07, 418, 
420-22, 433, 499, 508-10, 
512, 551, 624, 625, 642 


ವಿಠಪ್ಪವಿಠ್ಠಪುಒಡೆಯ; ವಿಠಪ್ಪ ಅಧಿ 404, 510, 512, 


513, 638 
ವಿಠಪ್ಪಒಡೆಯ ಗಂ 569 
ವಿರಪ್ಪದಣ್ಣಾ(ದಂಣಾ)ಯಕ ಅಧಿ 628. 629 
ವಿಶ್ವ ಲೇ 407 
ವಿಠರಸ ಗಂ 613 
ವಿಠಲ; ವಿಠ್ಠಲ ಅಧಿ 29, 548, 583 


ವಿಠಲ; ವಿಠ್ಠಲ; ವಿಠ(ವಿಠ್ಛ)ಲೇಶ ದೇ 64,72, 174, 234, 


359, 551, 613 
67 
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ಗಂ 


ಪದಸೂಚಿ 

631 

531 

398, 521 

531 

623 

44 

39, 41, 444, 490, 


496, 569, 636, 657, 676 


576 
556 
43 


39, 43, 44, 49 
608 

42, 43 

41, 191, 382, 

384, 414, 483 
405, 451, 540, 639 
99 

158, 160, 161, 192, 


196, 202, 230, 264, 269, 310, 319, 
337, 387, 392, 397, 398, 402, 447, 472, 
488, 519, 520, 525, 526, 586, 587, 591 


ವಿಠಲಆರಾಧ್ಯ 
ವಿಠಲದೇವ 
ವಿಠಲಭಟ 
ವಿಠಲಹೆಬ್ಬಾರುವ 
ವಿಶೆಪ್ಪ 
ವಿದ್ಯಾವಿಜಯಶಂಕರ ಗುರು 
ವಿದ್ಯಾನಗರ(ನಗರಿ) ಊ 
ವಿದ್ಯಾನಂದಮುನಿ ಜೈಯ 
ವಿದ್ಯಾನುಸಿಹ್ಹಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿ ಗುರು 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಪುರ; ವಿದ್ಯಾಪು ಊ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಭಾರತೀಸ್ವಾಮಿ | 

ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಗುರು 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವಿಶ್ವೇಶ್ವರಭಟ ಗಂ 
ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ ಗುರು 
ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ ದೇ 
ವಿಧಾತ್ರಾ ವಿಧಾತಾಎಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿನಯಾದಿತ್ಯ ಹೊಳ 
ವಿನಾಯಕ ದೇ 
ವಿನಾಯಕೊಡೆಯ ಗಂ 
ವಿನಾಯಕನಚಳತ್ತಿ ಹಬ್ಬ 
ವಿನಿಕೊಂಡಪುರ ಊ 
ವಿಭಾಂಡಕಾಶ್ರಮ ಆಶ್ರಮ 
ವಿಭುಗಂಗ ಅಧಿ 
ವಿರಕ್ಷಮಠ(ಮಟ) ಮಠ 
ವಿರಂಚನ; ವಿರಿಂಚಿ ದೇ 
ವಿರುಪಣ ಗಂ 


ವಿರುಪಂಣ(ಪಣ್ಣ, ಪಂಣ್ಸ) 


630 

196, 526 

55 

43 

111 

180, 268, 269 

109, 481, 667, 670 
433 

188, 189, 207, 208, 


382, 512, 547, 549, 551, 581, 625 


ವಿರುಪಂಣ್ಣ ಸಾಕ್ಷಿ 
ವಿರುಪಣ್ಣಒ(ವೊ)ಡೆಯ ಗಂ 
ವಿರುಪಂಣಒಡೆಯ(ವೊಡೆಯ) ವಿಅ 
ವಿರುಪಂಣನಾಯಕ ; 

ವಿರೂಪಂಣ ಅಧಿ 
ವಿರುಪಣ್ಣರಸ ಗಂ 


407 
491, 624 
390, 491 


349, 489 
122 


ಪದಸೂಚಿ 


ವಿರುಪಂಣ(ಪಣ್ಣ)ವೊಡೆಯ; 
ವಿರುಪಂಣೊಡೆಯ ಅಧಿ 204, 205, 228, 
230, 235, 505 
ವಿರುಪರಾಯ 503 
ವಿರುಪಾಕ್ಷ ಆರಾದ್ಯ ಗಂ 607 
ವಿರುಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟ 486, 562, 595,621 
ವಿರುಪಾಪುರ(ಪ್ಲಾಪುರ) ಊ 200, 485, 516, 
586, 594 
ವಿರುಪಾಂಬಿಕಾ(ದೇವಿ) ಎಂ 404, 407, 549 
ವಿರುಪಾಂಬಿಕಾಪುರ(ಅಗ್ರಹಾರ) ಊ 404, 407, 583,584 
ವಿರೂಪಕ್ಷಸೀಮೆ ಆವಿ 655 
ವಿರೂಪಂಣ ಗಂ 362 
ವಿರೂಪಸೆಟ್ಟಿ ಸಾಕ್ಷಿ 361 
ವಿರೂಪಸಮುದ್ರದಕೆಆೌ ಕೆ 444 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಗಂ 433 
ವಿರೂ(ವಿರು)ಪಾಕ್ಷ ದೇ 30, 32, 63, 71, 


118, 142, 143, 202, 210, 215, 218, 
224, 226, 241, 244, 362, 373, 382, 


386, 404, 430, 492, 494, 510, 512, 
537, 569, 572, 583, 591, 594, 623, 640 
ವಿರೂ(ವಿರು)ಪಾಕ್ಷ ವಿಅ 187, 490, 623 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಯ 473 
ವಿರೂ(ವಿರು)ಪಾಕ್ಷಪುರ; 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಊ 389, 390, 
505, 540 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೀಕ್ಷಿತ ಗಂ 431, 440 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟ(ಭಟ) 432, 449, 504, 627 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷಭಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ 410 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷಾವಧಾನಿ ಪ್ರ 175 
ವಿರೋಜ ರೂ 386 
ವಿುಪೆಯಬಯಲು ಸ್ಥ 481 
ವಿಶಾಲಕೀರ್ತಿಭಟ್ಟಾರಕ ಜೈಯ 576 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಗಂ 440, 454 
ವಿಶ್ವನಾಥ ದೇ 367, 370, 371 
ವಿಶ್ವನಾಥಪಂಡಿತ ಗಂ 564 
ವಿಶ್ವನಾಥಪುರ ಊ 248, 263, 346, 
455, 456 502, 603, 605 
ವಿಶ್ವನಾಥಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 394, 605, 609, 


621, 623 


ವಿಶ್ವನಾಥಭಟ್ಟ ಪ್ರ 124, 152, 161 
ವಿಶ್ವನಾಥಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಂ 50 
ವಿಶ್ವನಾಥಹೆಬಾರ 315 
ವಿಶ್ವನಾಥಾಚಾರ್ಯ 573 
ವಿಶ್ವಪತಿ 360, 361, 363 
ವಿಶ್ವಪತಿ(ಪತ್ರಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 392, 516 
ವಿಶ್ವರೂಪದೇವ ದೇ 30 
ವಿಶ್ವರೂಪದಕ್ರುಷ್ಣಸೋಮಯಾಜಿ ಗಂ 563 
ವಿಶ್ವರೂಪಾಚಾರ್ಯ ಗುರು 40 
ವಿಶ್ವಹರಿಹರ ದೇ 202 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಯ 40, 43, 509, 513 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಗಂ 21 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ(ಸ್ವರ); ವಿಸ್ಟೇಸ್ಟರ; ವಿಶ್ವೇಶ ದೇ 30, 204, 206, 349, 
362, 368, 416, 509, 513, 526, 
569, 604, 640, 659, 661 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಪ್ರ 144 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 524, 563, 588, 

608, 631 
ವಿಷ್ಣಕ್ಷೇನ ದೇ 53 
ವಿಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಗುರು 559 
ವಿಷ್ಣು ಗಂ 512, 551 
ವಿಷ್ಣು ದೇ 16, 30, 40, 44, 


100, 120, 151, 224, 444, 
528, 610, 611, 656, 657 


ವಿಷ್ಣುಚಚಾರ್ಯ್ಯ ಗಂ 396 
ವಿಷ್ಣುಕ್ರಮಿತ 389 
ವಿಷ್ಣುಗುಪ್ತ ಗಂಗ ಅ 13, 101 
ವಿಷ್ಣುಗೋಪ 15 
ವಿಷ್ಣುನಾಥ ಗಂ 379 
ವಿಷ್ಣುನ್ರಿಪ ಗಂಗ ಅ 93, 666 
ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟ(ಭಟ); ವಿಷ್ಣುಭಟ ಗಂ 73, 382, 394, 


417, 449, 495, 504, 512, 523, 
525, 533, 595, 607, 613, 628 


ವಿಷ್ಣುವಜ್ಜ 551 

ವಿಷ್ಣುವರ್ದೃನ; ವಿಷ್ಣು; 

ವಿಷ್ಣುಭೂಪ ಹೊಳ 7, 28, 99, 100, 
103, 110, 139, 169, 668, 671, 673, 674 

ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ತನಾಮ ದ 263, 525 

ವಿಳೆಯನಾಯ್ಕ ಅಧಿ 38 
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ವೀರಗಉಂಡ ಗಂ 
ವೀರಗಂಗನ ಪಟ್ಟ ಹಾ 
ವೀರಗಂಗಪೆರ್ಮ್ಮಾಡಿದೇವ ಗಂಗ ಅ 
ವೀರಗಂಗರಸ; ವೀರಗಂಗ 


ವೀರಗ್ರಾಮ ಊ 
ವೀರಗೊಂಡ ಗಂ 
ವೀರಣ 
ವೀರಣ ಲೇ 
ವೀರಣಒಡೆಯ ಅಧಿ 
ವೀರಣದೇವ ಸಾಕ್ಷಿ 
ವೀರಣಭಟ್ಟ ಗಂ 
ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 
ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ(ಚಾರ್ಯ್ಯ) ಲೇ 
ವೀರಂಣ್ನ 
ವೀರಣ್ನ(ರಂಣ) ಗಂ 
ವೀರಂಣವೊಡೆಯ 
ವೀತರಾಗ ದೇ 
ವೀರನೃಸಿ೦ಹ; 

ವೀರನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರ; 

ವೀರನಾರಸಿಂಹ ವಿಅ 
ವೀರಪ ಗಂ 
ವೀರಪಗಉಡ ದಾ 
ವೀರಪಗೌಡ ಪ್ರ 
ವೀರಪದೇವ ಗಂ 
ವೀರಪ್ಪ 
ವೀರಪ್ಪಒಡೆಯ ಅಧಿ 
ವೀರಪ್ಪಒಡೆಯ ಗಂ 
ವೀರಪ್ಪಗೌಡ ದಾ 
ವೀರಪ್ಪವೊಡೆಯ ಅಧಿ 
ವೀರಪ್ಪನಕೆರೆ ಕೆ 
ವೀರಪ್ಪನಾಯಕ ಅ 
ವೀರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 
ವೀರಪ್ಪ ಹೆಬ್ಬಾರುವ 
ವೀರಬಲ್ಲಾಳ(ಬಲಾಳ) ಹೊಳ 
ವೀರಬಲ್ಲಾಳ(11) 
ವೀರಬಲ್ಲಾಳ 1! 


518 

179 

109, 115 

109, 110 

667 

380 

25, 260, 389 
434, 474 
585 

363 

620 

73 

57, 125, 144 
552 

11, 260, 270, 


360, 361, 423, 498 


498 
88 


63, 70, 118, 142 
185, 208 

27 

185 

647 

184, 203, 448, 
507, 510, 633 
213 

214 

184 

217 

354 

268 

599 

633 

653 

139, 169, 170, 
173, 174, 186 
24 
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ಪದಸೂಚಿ 

ವೀರಭದ್ರ; ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರ ದೇ 151, 158, 160-62, 
185, 222, 224, 259, 341, 518, 581 

ವೀರಭದ್ರನಾಯಕ; ವೀರಭದ್ರ ಕೆಳದಿ ಅ 150, 151, 153, 158, 
160, 162, 238, 251, 253, 254, 256, 258, 

265, 273, 278, 285, 286, 321, 328, 

341, 380, 440, 441, 460, 461, 545 


ವೀರಭದ್ರನಾಯಕಯ್ಯ ಅಧಿ 47 
ವೀರಭದ್ರಾಪುರ ಊ 158, 160, 162 
ವೀರಂಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 413, 516, 563, 608 
ವೀರಭೂಪ ಸಾಂತರ ಅ 481 
ವೀರಮಗೌಡ ದಾ 185 
ವೀರಮರಸ ಪ್ರ 123 
ವೀರಂಮ ಅಧಿ ಪ 250, 261 
ವೀರಂಮಾಜಿ ಕೆಳದಿ ಅ 245, 334 
ವೀರಮುದಗೆರಿ ಊ 491 
ವೀರಯ ಗಂ 544, 611 
ವೀರಯ ಪ್ರ 122 
ವೀರರಜು 185. 
ವೀರವೆಡಂಗ ಗಂಗ ಅ 15 
ವೀರಶೆಟ್ಟಿ ಗಂ 279 
ವೀರಸಾಂನ್ಲರದೇವ ಸಾಂತರ ಅ ಕ § 35:86 
ವೀರಸೆಟ್ಟಿ ಗಂ 260 
ವೀರಾಪುರ ಊ 43 
ವೀರೈಯ್ಯ ಅಧಿ 483 
ವುಡವಾ ಊ 43 
ವುದಗಿರಿ 204 
ವುರುಗಾಲ 41 
ವೃಕೋದರ ಪೌ ವೀರ 89 
ವೃಷಭತೀರ್ಶ್ಥ ಜೈಯ 12, 101 
ವೃಷಶೈಲತಿರುಪತಿ ಊ 56 
ವೆಂಕ ಗಂ 455 
ವೆಂಕಟಕ್ರುಷ್ಣಭಟ 522 
ವೆಂಕಟಕ್ರುಷ್ಣಯ 396 
ವೆಂಕಟಗಿರಿಭಟ 521 
ವೆಂಕಟದಾಸ 620 
ವೆಂಕಟನರಸಣ ` 543 
ವೆಂಕಟನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ 524 
ವೆಂಕಟನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟ್ಟ 563 


ವೆಂಕಟನಾರಸಿಂಹ್ಯಶಾಸ್ತಿ 563 


ಪದಸೂಚಿ 


ವೆಂಕಟಪತಿ ಆಚಾರ್ಯ್ಯ 515 
ವೆಂಕಟಪತಿಜೋಯಿಸ 397 
ವೆಂಕಟಪತಿದೇವ ಪ್ರ 161 
ವೆಂಕಟಪತಿ(ಪತ್ತಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 393, 523, 562, 
563, 589, 592 

ವೆಂಕಟಪ್ಪ(ವೇಂಕಟಪ್ಪ, 
ವೆಂಕಟಪ)ನಾಯಕ ಕೆಳದಿ ಅ 49, 151, 153, 
158, 160, 162, 236-38, 251, 253-56, 
258, 265, 273, 275, 278, 285, 286, 
291, 316, 318, 321, 328, 341, 343, 348, 
349, 380, 440, 441, 460, 461, 545, 612 
ವೆಂಕಟಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 202, 392, 393, 
395, 396, 515, 516, 523, 
525, 562, 563, 588, 590 
ವೆಂಕಟಭಾಗೊತ್ತ 620 
ವೆಂಕಟಯ 603 
ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಅಧಿ 266 
ವೆಂಕಟಸೋಮಯಾಜಿ ಗಂ 396 
ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 515, 524 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಪುರಾಣಿಕ 50 


ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟ (ಭಟ) 49, 160, 161, 
192, 193, 195, 196, 327, 359, 393, 394, 


413, 448, 484-86, 521, 523, 524, 562, 

587, 589, 590, 591, 610, 620, 621 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಾರತಿ 523 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿರಾಜೈಯ 87 
ವೆಂಕಟಾಪುರ ಊ 280, 327.411,543 
ವೆಂಕಟಾವಧಾನಿ ಗಂ 396, 397, 524, 
562, 609 

ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಸೋಮಯಾಜಿ 609 
ವೆಂಕಟೇಶ ಆಚಾರ್ಯ್ಯ 393 
ವೆಂಕಟೇಶಭಟ್ಟ(ಭಟ) 52, 455, 515,521 
ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ದೇ 263, 402,454,458 
ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಪುರಾಣಿಕ ಗಂ 413 
ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಭಟ 609 
ವೆಂಕಟೈ 400 
ವೆಂಕಣ ಅಧಿ 524 
ವೆಂಕಣ ಗಂ 394, 396 
ವೆಂಕಂಣ 454 


ವೆಂಕಂಣ 

ವೆಂಕಂಣ್ಣ ಉಪಾಧ್ಯ 

ವೆಂಕಂಣಭಟ್ಟ 

ವೆಂಕಂಣ(ವೆಂಕಣ)ಹೆಗಡೆ 

ವೆಂಕಪ 

ವೆಂಕಪ 

ವೆಂಕಪ್ಪಯ್ಯ 

ವೆಂಕಪೈ 

ವೆಂಕಭಟ 

ವೆಂಕಯನಾಯಕ 

ವೆಂಕುಭಟ್ಟ(ಭಟ) 

ವೇಂಕಟ 

ವೇಂಕಟನಾಯಕ 

ವೇಂಕಟಪತಿ(ದೇವರಾಯ); 
ವೇಂಕಟಾದ್ರಿ(ನಾಯಕ); 
ವೇಂಕಟೇಂದ್ರ; 
ವೇಂಕಟದೇವರಾಯ 

ವೇಂಕಟಮಹಾರಾಯಸಮುದ್ರ 

ವೇಂಕಟಾದ್ರಿ 


ವೇಂಕಟಾದ್ರಿ; ವೇಂಕಟೇಂದ್ರ; 
ವೇಂಕಟ 

ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟ 

ವೇಂಕಟಾಂಬಾ 

ವೇಂಕಟೇಶ 

ವೇಂಕಟೇಶ; ವೇಂಕಟಾಧೀಶ್ವರ 

ವೇಗಲಾಂಬಾ 

ವೇದಗಿರಿ ವಿರುಪಾಕ್ಷಪುರ 

ವೇದಗಿರಿ ವಿರೂಪರಾಯ 
(ವಿರುಪಂಣಒಡೆಯ) 

ವೇದಾಂತಿ ಕಾಮಾಕ್ಷಿಭಟ 

ವೇದಾಂತಿಭಟ್ಟ 

ವೇದಪುರಿ 

ವೈಕುಂಠದ ರುದ್ರಪ್ಪ 

ವೈಚವೊಡೆಯ 

ವೈಜಣಸೇನಬೋವ 

ವೈಜಯನ್ತಿ 

ವೈದ್ಯಪಹೆಗಡೆ 

ವೈರಾಗ್ಯಶಿವಾಚಾರ(ಚಾರ್ಯ) 
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ಲೇ 
ಗಂ 


(04 


ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 


(8 


ಗಂ 


ವಿಅ 
ಊ 


ಕೆಳದಿ ಅ 


ಪ್ರ 


ಲ 


ಅ 


ಪ್ರ 
ದೇ 


ವಿಅ 
ಊ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 


ಪ್ರ 
ಊ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಊ 
ಗಂ 
ಗುರು 


234 

30 

31 

412, 457 
262, 400, 401, 411 
152 

379 

396 

525, 620 
510 

394, 485 
135 

83 


54-57, 575, 576 
57 

63, 64, 71, 118, 
119, 142, 143 


149, 150, 559 
152, 161 

56 

175 

53, 56 

55 

390 


222 

607 

123 

486 

499 

1 

479 

181 

574 

494, 512 


ವೈರಿನಾರಾಯಣ ಗಂ 399 
ವೈಷ್ಣವ ಪಂಥ 40, 64, 72, 80, 

170, 498, 499 
ವೈಷ್ಣವ ವಿಠಪ್ಪ ಗಂ 499 
ವೊಟೆಮಾನಿ ಊ 560, 562 
ವೊಡಯಂಭಟ್ಟ ಗಂ 73 
ವೊಡೆಯಪ್ಪಜೋಯಿಸ 478 
ವೊಡೆಯರಮಠ ಮಠ 450 
ವೊತಿಗೋಡು ಊ 268 
ವೊರವೆ 208 
ವ್ಯಾಸಂಣ ಗಂ 454 
ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಯತಿ ಗುರು 72 
ವ್ಯಾಸನಾರಣ ಗಂ 122 
ವ್ಯಾಸಪರ ಊ 72 
ವ್ಯಾಸಯೋಗಿ ಗಂ 74 
ವ್ಯಾಸರಾಮಭಟ 397 

ಶ 

ಶಂಕ; ಶಂಕಪ ಅ 473, 593 
ಶಂಕರ ಗಂ 456 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ತ) ದೇ 39,40, 54, 134, 


174, 175, 248, 267, 321, 
322, 380, 465, $77, 629 


ಶಂಕರಜೋಯಿಸ ಗಂ 194 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರುನಾರಾಯಣ 387, 421, 422, 
522, 589 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರುನಾರಾಯಣ ದೇ 330, 387 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರುನಾರಾಯಣ 
ಜೋಯಿಸ(ಜೋಇಸ) ಗಂ. 195, 397, 521,601 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರುನಾರಾಯಣಪುರ ಊ 387 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣ 
ಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 49, 195, 196, 
201, 450, 484-87, 524, 
- 526, 595, 607, 608, 621 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ ಪ್ರ 152, 174 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣಯ್ಯ ಗಂ 450 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರುನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತಿ 456, 487 
ಶಂಕ್ರನಾರಾಯಣೈಯ 454 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರುದೀಕ್ಷಿತ 49, 50, 449, 486 
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ಪದಸೂಚಿ 


ಶಂಕರಪುರ ಊ 202, 392, 516, 
590, 605, 619 
ಶಂಕರ(ಶಂಕ್ರುಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 50, 152, 174, 


192-95, 369, 393-96, 448, 449, 484-86, 
504, 516, 521-26, 533, 562, 564, 
587-90, 601, 602, 607, 620, 621 


ಶಂಕರಭಟ್ಟ ಪ್ರ 152 
ಶಂಕರಭಾರತೀ ಗುರು 40, 51, 419, 556 
ಶಂಕರಲಿಂಗಣ ಗಂ 589 
ಶಂಕರವಿಜಯ R ಕೃತಿ 40, 42-44 
ಶಂಕರವೊಡೇರು ಗಂ 319 
ಶಂಕರಹಳ್ಳಿ ಊ 638 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ; 

ಶಂಕರಾರ್ಯ; ಶಂಕರ ಗುರು 42, 44 
ಶಂಕರೀಕೊ ಊ 43 
ಶಂಕರೋಪಾಧ್ಯ ಪ್ರ 174, 175 
ಶಂತನು ಪೌಅ 53 
ಶಂತನುಜ-ಭೀಷ್ಮ ಪೌ ವೀರ 173 


ಶಂಭು; ಸಂಭು; ಸ್ವಯಂಭು ದೇ 7,11,19,22,28, 
29, 31, 32, 37-39, 48, 51, 63, 70, 80, 83, 
86, 94, 104, 108, 110, 115, 117, 134, 141, 

149, 158, 165, 167, 173, 179, 185, 187, 190, 
202, 204, 205, 207, 213, 215, 216, 218, 219, 
221, 222, 224, 226, 232, 236-39, 241, 242, 
245, 247, 249, 251, 252, 254-56, 258, 259, 
261, 264-66, 268, 271, 272, 274-76, 278, 
279, 282, 283, 285-87, 289, 291, 292, 
294-97, 299, 300, 302-04, 306, 307, 309, 
312, 314, 316, 318, 320, 323, 325, 326, 328, 
330, 332, 334, 337, 339, 341, 343, 347, 349, 
350, 353-57, 359, 365, 370, 372, 375, 376, 
378, 380, 381, 386, 387, 389, 391, 399, 400, 
403, 406, 411, 416-18, 420-22, 424, 440, 
441, 443, 454, 460-62, 464, 468, 469, 

471, 483, 490, 491, 493, 496, 501, 502, 
509, 514, 517, 519, 531, 535, 537, 541, 
544-46, 553, 556, 558, 568, 572, 585, 

593, 599, 600, 612, 615, 618, 623, 624, 
627, 628, 632-34, 636, 637, 639, 643, 


ಪದಸೂಚಿ 
650, 652, 653, 662, 666, 669, 671 


ಶಂಭೂಗದ್ದೆ ಸ್ಥ 199, 447 
ಶಕ್ರ ದೇ 548 
ಶಚೀ 5, 54, 99, 112, 
576, 594 
ಶಚೀವರ 187, 213, 537, 637 
ಶಕ್ತಿ 40 
ಶನಿ(ಸನಿ)ವಾರಸಿದ್ದಿ ಬಿ 28, 111, 169, 
182, 183, 659, 683 
ಶರಜಾರಾಯ ಗಂ 589 
ಶರಜಾವೆಂಕಪ್ಪ 22 
ಶರಜಾ(ಸರಜಾ, ಶರಚಾ) 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ; 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 340, 605 
ಶರ್ವಾಣಿ; ಸರ್ವಾಣಿ ದೇ 23, 243, 246, 


250, 261, 263, 278, 281, 282, 300, 

301, 312, 328, 332, 333, 336, 340, 

347, 357, 358, 458, 463, 468, 470, 543 

ಶಶಿ ವಂ 54 
ಶಾರ್ಜ್ಗಧರ; ಶಾಂರ್ಗ; 


ಶ್ಯಾಂರ್ಗ್ಗ; ಶಾಂರ್ಗ್ವ; 


ಶಾರ್ಜ್ಲೆ ದೇ 56, 124, 213, 
216, 224 
ಶಾಂಡಿಲ ಗಂ 74 
ಶಾಂತಗಂಗೆ ಕೆ 235 
ಶಾಂತದೇವ ದೇ 274 
ಶಾಂತಪ; ಶಾಂತ್ತಪ ಗಂ 253 
ಶಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನವಡೇರು 603 
ಶಾಂತರ(ಶಾನ್ತರ) ಅ 480, 481 
ಶಾಂತರ; ಶಾನ್ತರ ವಂ 86, 480, 482,568 
ಶಾಂತವೀರಪ್ಪ ಗಂ 247, 299 
ಶಾಂತ 273 
ಶಾಂತೈಯ್ಯ ಅಧಿ 264 
ಶಾಖೆ- 
-ಯಕ್‌; ರುಕ್‌; 
ರುಕು; ಯಗ; 
ಬಹೃಚ್‌ - 29, 49, 56, 


19-24, 135, 150-52, 160, 161, 174, 
175, 188, 201, 202, 207, 208, 224, 


233, 371, 382, 387, 397, 398, 404, 408, 
411, 414, 421, 422, 427, 428, 431, 432, 
44|, 445, 448, 454, 487, 494-96, 499, 
500, 504, 508, 512, 515, 518, 525, 526, 
533, 536, 540, 541, 547, 548, 551, 557, 
561, 564, 569, 573, 583, 595, 607, 610, 
611, 613, 620, 625, 627, 628, 630, 

631, 633, 638, 656 


- ಛಂದ 135 
- ಯಾಜುಷ; ಎಜು; ಯಜು; 

ಯಜುಸ್‌; ಯೆಜು; 

ಶುಕ್ಷಯಜು(ಎಜು) 30, 49, 50, 


120-24, 134, 135, 151, 152, 161, 

174, 175, 202, 208, 379, 382, 400, 
432, 448, 450, 494, 495, 499, 504, 
512, 514-16, 533, 536, 540, 551, 552, 
562, 564, 583, 594, 595, 608, 610, 
611, 613, 625, 628, 630, 631, 633, 656 


- ಸಾಮ 50, 122, 135, 152, 
161, 174, 202, 382, 397, 450, 486, 

j 494, 526, 533, 534, 595, 628 
ಶಾತವಳ್ಳಿ ಊ 43 
ಶಾಬಾಜಿ ನಾರಣಭಟ ಗಂ 515 
ಶಾಬಾಸಖಾನ ದಾ 167 
ಶಾಮಣ ಗಂ 268 
ಶಾಮಿಭಟ 397, 524 
ಶಾರದಾ ದೇ 43 
ಶಿಂಗಣ ಗಂ 432 
ಶಿಂಗಪೆರುಮಾಳ ಪ್ರ 123 
ಶಿಂಗಯ ಗಂ 123 
ಶಿಂಗರಯ 123 
ಶಿಂಗರಿಭಟ್ಟ 122 
ಶಿಂಗೆಯದಣ್ಣಾಯಕ 27 
ಶಿಧೇಶ್ವರ ದೇ 612 
ಶಿಬಿ ಪೌಅ 114, 173 
ಶಿರಿಗಿರಿನಾಥ; ಶಿರಿಗಿರಿ 433, 595 
ಶಿರಿಭಟ್ಟ 485 
ಶಿರಿ(ಸಿರಿ)ಿಯೂರು ಊ 144 174, 175, 179 
ಶಿವ | ಗಂ 296 
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ಶಿವ; ಸಿವ ದೇ 3, 11, 19, 23, 
26, 29, 30, 32, 40, 44, 49, 50, 52, 

92, 121, 134, 139, 150, 151, 158, 160, 

162, 165-68, 172, 173, 185, 191, 197, 

205, 231, 236-61, 263-68, 271-76, 

278, 279, 281-309, 311-16, 318, 321, 
323-34, 336-59, 368, 380, 387, 391, 

398, 400-02, 411, 413, 420, 431, 
440-42, 444, 445, 454, 457, 458, 460, 
461, 463-66, 468-72, 483, 494, 514, 516, 
519, 527, 541, 543-46, 548, 558, 559, 


564, 586, 592, 600, 601, 606, 610-12, 

619, 622, 628, 653, 668, 670, 672 

ಶಿವಗಂಗೆ ಊ 278, 349 

ಶಿವಣಾರಾಧ್ಯ ಗಂ 263 

ಶಿವದೇವ 625 

ಶಿವದಾಸಿದೇವ 360 

ಶಿವಪ 83 

ಶಿರಿಪತಿ ಊ 416 

ಶಿವಪುರ 41, 43 

ಶಿವಪೂಜೆವಡೇರು ಗಂ 603 
ಶಿವಪ್ಪ(ಸಿವಪ್ಪ; ಶಿವಪ) 

ನಾಯಕ; ಶಿವಪ್ಪನಾಯ್ಯ 

ಶಿವ ಕೆಳದಿ ಅ 22, 49, 157, 

166, 167, 191, 240, 242-45, 247, 250, 

259, 261, 264, 267, 271, 274, 276, 279, 

282, 283, 288, 289, 292, 294-96, 298- ' 

300, 302, 303, 305-07, 309, 312, 314, 

323-26, 331, 332, 334, 337, 340, 343, 

347, 348, 351, 353, 356, 357, 359, 379, 

387, 391, 400, 411, 420, 454, 463-65, 

468, 469, 483, 514, 519, 541, 544, 558, 

559, 586, 600, 601, 606, 612, 619 

ಶಿವ(ಸಿವ)ುಮಾರ ಗಂಗ ಅ 15, 93, 94, 

103, 666 

ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಗಂ 8 

ಶಿವರಾಜಪುರ ಊ 454, 464, 469, 

600, 612 

ಶಿವ(ಸಿವ)ರಾತ್ರಿ(ರಾತ್ರಿ) ಹಬ್ಬ 25, 158, 160, 162, 
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ಶಿವಲಿಂಗಿ 

ಶಿವಸಹಸ್ತನಾಮ 
ಶೀತಾಪುರವೃಕೋದರಕ್ಷೇತ್ರ 
ಶೀತೂರು 

ಶೀಮೊಗೆ; ಸೀಮೊಗೆ 


ಶೀಲಂಬಿ 

ಶಕ್ರ 
ಶುಭಕೀರ್ತಿದೇವಭಟ್ಟಾರಕ 
ಶುಭಚಂದ್ರ(ಚನ್ನುದೇವ 
ಶೂದ್ರಕ 

ಶೂರಸೇನ 

ಶೃಂಗ 

ಶೃಂಗಲೇಶ್ವರ 


ಪದಸೂಚಿ 


196, 421, 512, 526, 622, 625 


ಹೆಂ 


1 


ಶೃಂಗೇರಿ; ಶ್ರಿಂಗೇರಿ; ಶ್ರುಂಗೇರಿ; 


ಶೃಂಗಪರಿ 


ಶೃಂಗೇರಿ(ಸಿಂಗೇರಿ)ಮಠ 
ಶೆಟ್ಟಿಯಪ್ಪ 

ಶೇಶಗಿರಿಭಟ 

ಶೇಶಪ 

ಶೇಷ; ಸೇಷ 

ಶೇಷಪ ಆರಾದ್ಯ 
ಶೇಷಭಟ್ಟ ಶೇಶಭಟ 
ಶೇಷಾಚಲ 
ಶೇಷಾದ್ರಿಭಟ್ಟ 
ಶೈಲತನಯಾ-ಪಾರ್ವತಿ 


ಶೈವ 
ಶೋಣಾಚಲ; ಶೋಣಶೈಲ 


ಶೌಚ(ಸೌಚ)ಗಾಂಗೇಯ 
ಶೌನಕ 

ಶ್ಯಾಮ 
ಶ್ಯಾಮಿಪುರಾಣೀಕ 


ಶ್ರಿಂಗಸ್ಥಾನ 


ಶ್ರಿಂಗಿರಿಭಟ್ಟ 


295, 323 
610 

528 

554 

91, 157, 306, 336, 
344, 652 

419 

150 

96 

7, 230, 674 

114 

44 

40 

43 


ಊ. 39, 43, 49, 51, 191, 
199, 260, 280, 382, 413-15, 483, 
516, 522, 533, 551, 556, 588 


ಮಠ 
ಗಂ 


ದೇ 
ಗಂ 


ಗಂ' 


ದೇ 
ಪಂಥ 


203, 520 
384 

521 

264 

64, 71, 74 
607 

561, 607 

55 

515 

473 

40, 42, 444, 
572, 573 

63, 64, 71, 118, 
119, 142, 143 
80,- 670, 672 
39 

216 

485 

43 

515 


ಪದಸೂಚಿ 


ಶಿಂಗೇರ್ಯೊಡಯ ಪ್ರ 121 
ಶ್ರೀಕಂಠ ದೇ 473 
ಶ್ರೀಕಣ್ಮಪಣ್ಣಿತ ಗಂ 663 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದೇ 459 
ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲ 407 
ಶ್ರೀಗಿರಿ ಬೆ 362, 364 
ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥ(ವೊಡೆಯ) ಅಧಿ 419, 431,630,632 
ಶ್ರೀಗಿರಿಪುರ ಊ 492 
ಶ್ರೀಚಕ್ರನಾಯಕೀ ದೇ 42 
ಶ್ರೀದತ್ತ ಗಂಗ ಅ 13, 101 
ಶ್ರೀಧರದೇಉ ಗಂ 8] 
ಶ್ರೀಧರಜೋಯಿಸ 523 
ಶ್ರೀಧರಭಟ್ಟ(ಭಟ) 512, 524 
ಶ್ರೀಧರವಂಕಟಾದ್ರಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 563 
ಶ್ರೀನಾರಸಿಹ್ಟದೇವ ದೇ 407 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಅಯ್ಯ ಗಂ 449 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಆಚಾರ್ಯ್ಯ 515 
ಶ್ರೀನಿವಾಸದೀಕ್ಷಿತ 486 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಪ್ಪ 152 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಭಟ್ಟ(ಭಟ) 396, 397, 486, 
515, 522, 524, 562, 564, 610 

ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ(ಸಯ್ಯ) ಅಧಿ 379, 392, 514, 
520, 587 

ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ(ಸಯ್ಯ) ಗಂ 514-16, 611, 619 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ 393, 396, 523 
ಶ್ರೀನಿವಾಸೈಯ;; ಶ್ರೀನಿವಾಸ 396, 524 
ಶ್ರೀಪತಿ 625 
ಶ್ರೀಪತಿ ದೇ 32 
ಶ್ರೀಪತಿಆಚಾರ್ಯ್ಯ ಗಂ 394 
ಶ್ರೀಪತಿಕ್ರುಷ್ಣ 248 
ಶ್ರೀಪರ್ವೃತ ಕ್ಷೇತ್ರ 171, 540 
ಶ್ರೀಪುರುಷ ಗಂಗ ಅ 15, 93, 94, 
103, 666 

ಶ್ರೀಭೈರವದೇವ ದೇ 407 
ಶ್ರೀಮೈಲಾರ 407 
ಶ್ರೀರಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರ 55, 63, 71, 
118, 142 

ಶ್ರೀರಂಗನಾಥಭಟ್ಟ ಗಂ 121 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ(ಪಟಣ) ಊ 63, 70, 118, 123, 


142, 275, 594, 608 


ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ್ಯ - 144 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಯ(ರಾಜ); ಶ್ರೀರಂಗ ವಿಅ 54, 55, 445 
ಶ್ರೀರಾಮ; ಶ್ರೀರಾಮೈದೇವ ದೇ 407 
ಶ್ರೀರಾಮಭಟ್ಟ ಗಂ 122 
ಶ್ರೀರಾಮರಸ 122 
ಶ್ರೀವಲಭನನ್ನಿಶಾನ್ತರ ಸಾಂತರ ಅ 481 
ಶ್ರೀವಲ್ಲಭ ಗಂಗ ಅ 15 
ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮ 15, 94, 666 
ಶ್ರೀಶೈಲ ಕ್ಷೇತ್ರ 41, 63, 64, 71, 
118, 119, 142, 143 
ಶ್ರೀಸೂಕ್ತ ಎ 211 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಪಣ್ಣಿತ ಜೈಯ 481 
ಶ್ರುಂಗಿನಾಥ ದೇ 601 
ಶ್ರುಂಗೇರಿಸೀಮೆ ಆವಿ 557 
ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಜೈಯ 9, 16, 104 
ಷ 
ಷಣ್ಮುಖ ದೇ 18, 112, 481 
ಸ 
ಸಂಕ ಗಂ 401 
ಸಂಕಗಉಂಡ 517 
ಸಂಕಣ ಊ 589 
ಸಂಕಣಭಟ ಗಂ | 193 
ಸಂಕಂಣ ಅಧಿ 252, 360 
ಸಂಕಂಣ; ಸಂಕಣ ಗಂ 205, 331, 409, 
605, 614, 625 
ಸಂಕಂಣ ಸಾಕ್ಷಿ 361 
ಸಂಕಂಣ(ಸಂಕಣ)ನಾಯಕ; 
ಸಂಕೇಂದ್ರ ಕೆಳದಿ ಅ 49, 149, 166, 239, 
242-44, 259, 264, 266, 271, 274, 276, 
283, 288, 289, 292, 294, 295, 298, 300, 
302, 303, 305-07, 312, 314, 323, 325, 331, 
332, 337, 347, 351, 353, 359, 387, 400, 
420, 464, 465, 514, 544, 559, 600, 612 
ಸಂಕಂಣಾರಾಧ್ಯ ಗಂ 450 
ಸಂಕಂಣೊಡೆಯ; ಸಂಕಣೊಡೇರು 263, 533 
ಸಂಕಪ 589 
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ಸಂಕಪಂಣಭಟ 608 
ಸಂಕಪ್ಪ 122, 217 
ಸಂಕಪ್ಪರಾಯಪ(ಯಪ್ಪ) ಅಧಿ 382,404, 640 
ಸಂಕಪ್ಪ ವಾರಣಾಶಿ ಗಂ 394 
ಸಂಕಪ್ಪೊಡೆಯ; 
ಸಂಕಪವೊಡೆಯ 534 
ಸಂಕಯಭಟ 588, 591 
ಸಂಕಯ್ಯ 159 
ಸಂಕರದೇವ 633 
ಸಂಕರಪುಟ್ಟ 425 
ಸಂಕರಭಟ್ಟ 448 
ಸಂಕರಸೆಟ್ಟಿ 491 
ಸಂಕರಹಳಿ ಊ 491 
ಸಂಕರಾರ್ಯ ಗಂ 433 
ಸಂಕಲಾಪುರ ಊ 120 
ಸಂಕಹೆಗಡೆ ಗಂ 572 
ಸಂಕುಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ) ಊ 211 
ಸಂಕುಬರಮ ಗಂ 262 
ಸಂಕೈಜೋಯಿಸ 397 
ಸಂಕೈಯ್ಯ 477 
ಸಂಖರಭಟ್ಟ 432 
ಸಂಗಂಣ; ಸಂಗಂಣ್ನ(ಗಣ್ಣ) 260, 406, 407, 517 
ಸಂಗಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿ 251 
ಸಂಗಮ ಕ್ಷೇತ್ರ 63, 118, 142 
ಸಂಗಮ ವಿಅ 372, 373, 429, 
473, 593 
ಸಂಗಮದೇವ ಗಂ 360, 361, 364 
ಸಂಗಮೇಶ(ಮೇಶ್ವರ) ಅ 228, 655, 656 
ಸಂಗಮೇಶ ದೇ 365 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಊ 273, 291, 516 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರಭಟ ಗಂ 521 
ಸಂಗರದೇವ 389 
ಸಂಗಾಯಿ ಹೆಂ 361 
ಸಂಗಿಭಟ ಗಂ 610 
ಸಂಗುಭಟ್ಟ 123 
ಸಂಘ- 
- ದ್ರವಿಳ ಇ 481 
- ಮೂಲ; ಮೂಳ 6, 8, 16, 91, 94, 


97, 100, 103, 228-30, 646 
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ಸಂಚಿ ಊ 
ಸಂಣತಂಮ್ಮ(ತಂಮ) ಗಂ 
ಸಂಣತಂಮಿಯಣ್ಣಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಸಣ್ಣತೈಲಪಹೆಗಡೆ 
ಸಣ್ಣಲಕ್ಕಪಹೆಗಡೆ 
ಸಂಣಮರಿಯಮುದ 
ಸಂಣಹೆಗಡೆ 
ಸಂಣಿಹಡಿಲು ಊ 
ಸಂಣಿನಾಯಕ ಗಂ 
ಸಂಣೆಯ ಅಧಿ 
ಸಂತಣ ಗಂ 
ಸಂತೆಕಡವೂರು ಊ 
ಸಂತೆಬೆಂನುರು 
ಸಂದಿಗಿರಿದೇವ ಗಂ 
ಸಂದಿಸಾರಿಹೆಬ್ಬಾರುವ 
ಸಂನಕೊಪ್ಪ ಊ 
ಸಂಪಗೆಸರುಹು ; ಸಂಪಗೆಯಸರ 
ಸಂಪಿಗೆಕಟ್ಟೆ ಸ್ಥ 
ಸಂಪೆಕೊಳಲು ಊ 
ಸಂಬುಶೈಳ ಬೆ 
ಸಂಭುದೇವ ಗಂ 
ಸಂಸೆ ಊ 
ಸಣತೆಕೆರೆ 
ಸಉತೆಯಹಳಿ 
ಸಕ್ಕರೇಪಟ್ಟಣ; ಸಖರೇಪಟಣ 
ಸಕ್ಕಿಸಾಹಣಿ ವೀರ 
ಸಖರೆ ಕಡಲಪ ಗಂ 
ಸಖರೇ(ಸಖರೆ)ಬಯಲು ಊ 
ಸಗದವಳ್ಳಿ 
ಸಗರ ಪೌಅ 
ಸಚಿದಾ ಹೆಸರು 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ(ಸ್ಥಾಮಿ 

ಭಾರತಿಸ್ವಾಮಿ) ಗುರು 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಲೇ 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದೇಶ್ವರ ದೇ 
ಸಣಿಯಮ ಗಂ 
ಸತ್ಯಗಂಗ ಗಂಗ ಅ 
ಸತ್ಯವಾಕ್ಕಕೊಂಗುಣಿವರ್ಮ; 

ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ 


ಪದಸೂಚಿ 
498 
425, 641 
599 

573 

574 

157 

514 

311 

368 

643 

607 

124 

651 

532 

531 

21 

448, 604 
344 

260 

18 

477 

205 

267 

213 

166, 590 
26 

260 
150-52, 167, 442 
615 

91, 164, 547 
43 


557, 559, 565 
559 

440, 557 

20 

95, 105, 106, 179 


93, 103, 108, 666 


ಪದಸೂಚಿ 
ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಕೊಂಗುಳಿ 


(ಕೊಂಗಳಿ)ವರ್ಮ್ಮ; ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ ಬಿ 18, 96, 110, 
670, 672 
ಸತ್ಯಾಶ್ರಯಕುಳ(ಕುಲ)ತಿಳಕ 4, 12, 88, 93, 


98, 99, 108, 115, 182, 183, 480, 
568, 663, 666, 669, 672, 673 


ಸದಗವಳಿ ಊ 468 
ಸದಯಂಣಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 210 
ಸದಾನಂದಸೆಟಿ 270 
ಸದಾಶಿವ ದೇ 149, 150, 153, 
199, 200, 203, 204, 340, 447, 
456, 488, 520, 525, 526, 591 
ಸದಾಶಿವಪುರ ಊ 192, 198, 202, 
280, 327, 340, 444, 445, 447, 
450, 451, 456, 526, 560, 586, 587 
ಸದಾಶಿವಭಟ್ಟ ಗಂ 563, 564 
ಸದಾಶಿವ(ಸಿವ)ರಾಯ; 
ಸದಾಶಿವ(ಸಿವ) ವಿಅ 198, 221, 232, 
368, 443, 444, 493, 496 
ಸದಾಶಿವರಾಯನಾಯಕ 
(ನಾಯ್ಕ); ಸದಾಶಿವರಾಯ; 
ಸದಾಶಿವ(ನಾಯಕ) ಕೆಳದಿ ಅ 2. 22, 23, 


49, 149, 165-67, 191, 236, 241-45, 
247, 250, 259, 261, 264, 266, 271, 
274, 276, 279, 282, 283, 288, 289, 
292, 294, 295, 298-300, 302, 303, 
306, 307, 309, 312, 317, 325, 326, 
331, 332, 334, 337, 339, 343, 347, 
350, 353, 355-57, 387, 391, 400, 411, 
427, 428, 444, 445, 454, 463-65, 468, 
469, 483, 496, 514, 519, 541, 544, 
558, 559, 586, 600, 612, 619 


ಸದಾಶಿವಸಾಗರ ಊ 274-76 
ಸಪ್ತರಸ ಗಂ 410 
ಸಬುಗಿಸ ಕ್ರುಷ್ಣಪಯ 52 
ಸಭಾಪತಿ ಕವಿ 73, 125, 144 
ಸಮಂತಾರಾಧ್ಯ ಗುರು 40 
ಸಮುದ್ರವಳಿ ಊ 306 
ಸಮುದ್ರಾಲ ರಘುನಾಥಭಟ್ಟ ಗಂ 563 


ಸರಂಣ 461 
ಸರಬಳಿಗೆ ಊ 431 
ಸರಸ್ವತಿ(ಸತಿ) ದೇ. 39-42, 64, 72, 114, 
207, 213, 216, 229, 232, 365, 378, 403, 
472, 501, 535, 552, 553, 578, 632, 637 
ಸರಸ್ವತೀ ಹೆಂ 40 
ಸರಸ್ಪತೀಪುರ ಊ 43 
ಸರಸ್ವತೀಭಾರತೀಂದ್ರ ಗುರು 44 
ಸರೋಜಾಲಯಾಎಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇ 173, 658 
ಸರ್ವಕ್ತತುಮಹಾದ್ದನಿ . ಪ್ರ 121 
ಸರ್ವೇಶ್ವರ ದೇ 40 
ಸರ್ವ್ವಗೃಪುರಿ ಊ 223 
ಸಲಗೆ; ಸೊಲಗೆ; 
ಸಲೀ(ಲೆ, ಳಿಗೆ; ಸ ಅಳತೆ 212, 233, 361, 


363, 375, 378, 419, 421, 423, 425, 
426, 532, 556, 569, 616, 617, 636 


ಸವಣನಕೆಜ್‌ೌ ಸ್ಥ 96 
'ಸಹ್ಯ ಬೆ 40 
ಸಹ್ಯಾದ್ರಿದೇಶ ಆವಿ 43 
ಸಾಂಖ್ಯ, ಶಾಂಖ್ಯ ಕ ದ 9, 41, 94, 104 
ಸಾಂತಣು ಹೆಸರು 80 
ಸಾಂತರಗಾವುಂಡ(ಗಾವುಂಣ್ಣ) ಗಂ 86 
ಸಾಂತರದೇವ ಅ 644 
ಸಾಂತ(ಸಾತ)ಳಿಗೆ(ಲಿಗೆ) ಊ 225, 232, 419, 


420, 431, 490 
ಸಾಂತ(ಸಾತ, ಸಾನ್ರುಳಿಗೆ 
(ಸಾವಿರ); ಸಾತಳಿಗೆ; 
ಸಾಂತಣಿಗೆ; ಸಾಂತಟೆಗೆ ಆವಿ 98, 223, 224, 226, 
231, 386, 407, 416, 419, 431, 
480, 481, 531, 568, 569, 572, 


573, 581, 582, 632, 633, 643 


ಸಾನ್ಹೋಜ ಶಿಲ್ಪಿ 91 
ಸಾಂಬಪುರ ಊ 41, 43 
ಸಾಕಪ್ಪ ಗಂ 382 
ಸಾಗರ ಊ 263 
ಸಾತ ರೂ 399 
ಸಾತಂಣಒಡೆಯ ಅಧಿ 222 
ಸಾತರಸ ಗಂ 385 
ಸಾನು ಊ 249 
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ಸಾಪಾರ್ಶ್ವದೇವಂಣ 
ಸಾಬಾಡಿ 
ಸಾಮಕವೆಂಕಟಾದ್ರಿಭಟ್ಟ 
ಸಾಮಂತದುರ್ಗ 
ಸಾಮಿಪುರಾಣೀಕ 
ಸಾಮಿಭಟ 

ಸಾಯಣ; ಸಾಯಂಣ 
ಸಾಯಣ್ಣಾರಾಧ್ಯ 
ಸಾಯಿಭಟ್ಟ 
ಸಾರಂಗದೇವ 
ಸಾರಂಗಪಾಣಿಭಟ 
ಸಾರೇಕೊಪ್ಪ 

ಸಾಲಕೆಟೌ 
ಸಾಲಮೂಲ 
ಸಾಲುವಳ್ಳಿ 
ಸಾಲೂರಹೋಬಳಿ 
ಸಾಲೂರು 


ಸಾವಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ 
ಸಾವಣ 
ಸಾವಂಣಅಂಣ 
ಸಾವಂತಗೆಜ್‌ 
ಸಾವಂತನಹಾಳು 
ಸಾವಪ್ಪಹೆಗಡೆ 
ಸಾವಿಒಜ 

ಸಾವಿತ್ರೀ 

ಸಾಳುವ 
ಸಿಂಗಗವುಡ(ಗೌವುಂಡ) 
ಸಿಂಗಣಭಟ 
ಸಿಂಗಂಣ; ಸಿಂಗಣ 
ಸಿಂಗಂಣ(ಗಂಣ್ಣ) 


ಸಿಂಗಯನಾಯ್ಯ; ಸಿಂಗನಾಯಕ 


ಸಿಂಗನಬಿದಿರೆ 
ಸಿಂಗನಮಾನಿ 
ಸಿಂಗಮೊಟ್ಟಣ 
ಸಿಂಗಪ್ಪದಂಡನಾಥ 

(ದಂಣಾಯಕ) 
ಸಿಂಗರ್ಸ 


ಗಂ 499 
ಊ 260 
ಗಂ 456 
ಊ 43 
590 

49, 194 

208, 433 

628 

594 

ಅಧಿ 399 
ಗಂ 543 
ಊ 335 
ಸ್ಥ 96 
43 

ಊ 363 
ಆವಿ 446 
214, 244, 407, 

501, 551 

172 

ಅಧಿ 373 
ಗಂ 540 
ಊ 171 
188 

ಗಂ 573 
ರೂ 399 
ದೇ 594 
ವಂ 54 
ಗಂ 670, 672 
193 

114, 499, 625 


ಲೇ 206, 208, 212, 
405, 407, 502, 536 


ಅಧಿ 653, 657 
ಊ 463 
215 

551 

ಅಧಿ 659, 660 
ಲೇ 407 
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ಸಿಂಗಾಭಟ್ಟ 
ಸಿಂಗಾಭಟ್ಟ 
ಸಿಂಗಾಯಿ 
ಸಿಂಗಿರಿ(ಸಿಂಗಿ)ಭಟ್ಟ 
ಸಿಂಗೆಯ 
ಸಿಂಗೆಯನಾಯಕ 
ಸಿಂಗೆಯಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಪಂಡಿತ 
ಸಿಂಘವಟ 
ಸಿಂಘಳದೇವ 
ಸಿಂಘಾರಿಭಟ್ಟ 
ಸಿ೦ಜಗೂರು 
ಸಿಂದಗಾವುಂಡ(ಗಾಮುಣ್ಣ) 
ಸಿಂದಿಗೆ 
ಸಿಂಧು 
ಸಿಂಹನನ್ನಿ(ನಂದಿ); 
ಸಿಂಹನಂದ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ಸಿಂಹ್ನಳ 
ಸಿಕರಿಯಂಮ್ಮಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಸಿಡಿಯಬೆಕ್ಕನೂರು 
ಸಿತಿಗಿರಿಅಯ್ಯ 
ಸಿದಂಣ 
ಸಿದನಲ 
ಸಿದಪಂಣ 
ಸಿದಬಸವಣಾರಾದ್ಯ 
ಸಿದಬಸವಯ 
ಸಿದಂಮಾಜಿ 
ಸಿದರಾಮೆದೇವ 
ಸಿದಲಿಂಗಂಣ(ಲಿಂಗಣ) 
ಸಿದಲಿಂಗದೇವ 
ಸಿದಲ್ಲಿಂಗವೊಡೆರ್‌ 
ಸಿದಲ್ಲಿಂಗೇಶವರ 
ಸಿದ್ಧಗಿರಿ 
ಸಿದ್ಧ(ಸಿದ)ನಾಥ ಪಂಡಿತ 
ಸಿದ್ದಪ; ಸಿದಪ 


ಗಂ 


4 


ಗಂ 


ಅಧಿ 
ಗಂ 


ಅಧಿ 


ದೇಶ 


ಜೈಯ 
ದೇಶ 
ಗಂ 


ಗಂ 


ಗಂ 
ಗುರು 
ಗಂ 
ಕೆಳದಿ ಅ 
ಗುರು 
ಗಂ 
ಗುರು 


ದೇ 


ಗಂ 


ಸಿದ್ಧಪ್ಪಸಿದ್ದಪ, ಸಿದಪ್ಪ, ಸಿಧಪ್ಪ 


ಸಿದಪ, ಸಿಧಪ, ಶಿದಪು) 
ನಾಯಕ; ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರ 


ಕೆಳದಿ ಅ 


ಪದಸೂಚ 
433 

122 

208 

449, 450, 524, 610 
140 

205 

630 

8 

399 

432 

199 

665, 667 

251 

40 


14-16, 94, 102, 103 
40 
501 
474 
449 
268 
43 
656 , 
292 
263 
271, 285 
244 
273, 291 
239, 341 
240 
290 
280 
408 
123, 433, $51, 613 


49, 166, 167, 191, 


240, 242-45, 247, 259, 261, 264, 267, 
271, 274, 276, 279, 282, 283, 288, 


ಪದಸೂಚ 
289, 292, 294, 295, 298-300, 302, ಸಿರಿಯಂಮ(ಸಿರಿಯಮ) 
303, 305-07, 309, 312, 314, 323, 325, ಹೆಗ್ಗಡೆ; ಸಿರಿಯಮವೆಗ್ಗಡೆ no 188, 615, 616, 636 
331, 334, 337, 339, 343, 347, 351, 353, ಸಿರಿಯೂರು(ಯುರು); 


356, 359, 387, 391, 400, 411, 420, 464, ಸಿರಿಊೂರು(ಉರು) ಊ 17, 20, 317, 345,346 
465, 469, 514, 519, 541, 544, 558, 559, ಸಿರಿಯೋಜ ಲೇ 83 
583, 586, 600, 612, 619 ಸಿರಿವಂತೆ(ವಂತ್ರೆ) ಊ 280, 394 
ಸಿದ್ದಬಸವೈಯ್ಯ(ವೈಯ); ಸಿರಿವಂತೆಸೀಮೆ ಆವಿ 317 
ಸಿದಬಸವಯ(ಬಸವೈ) ಅಧಿ 250, 261,277,282 ಸಿರುಗಪ ಗಂ 433 
ಸಿದ್ದಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವ ಗುರು 284 ಸಿರುಗುಂದ ಊ 380 
ಸಿದ್ದರೇವಂಣ ಗಂ 540 ಸಿರುಗುಪೆ 264 
ಸಿದ್ದ(ಸಿದ)ಲಿಂಗದೇವ ಗುರು 239, 341, 358 ಸಿರುಪಂಣ(ಪಣ್ಣ) ಗಂ 536, 628 
ಸಿದ್ದವೀರಂಣವೊಡೇರು 278, 349 ಸಿರುಪತೀಮಲ್ಲಯ್ಯ 201 
ಸಿದ್ದಾಪುರ ಊ 167, 271 ಸಿರುಮಾಪುರ ಊ 72 
ಸಿದ್ದಾಪುರದಮಠ ಮಠ 347 ಸಿವರಿ 539 
ಸಿಧಪ ಸಾಕ್ಷಿ 651 ಸಿಷ್ಠರಭಾಯಿದೇವ ಗಂ 495 
ಸಿಧೆವೀರದೇವರು ಗುರು 460 ಸೀತಾರಾಮ ದೇ 528 
ಸಿದ್ಧಗೆಸೆಟ್ಟಿ ಅಧಿ 109 ಸೀತೋಸೀತ್ರೂರು; 
ಸಿದ್ಧೇಧೇ)ಶ್ವರ; ಸಿದ್ದೇಸ್ವರ ದೇ 455, 457, 663, ಸಿತೂರು; ಸೀತುರು ಊ 231, 457, 462, 507, 
665, 667-69 510, 559, 570, 571, 581 
ಸಿರಗುಪ್ಪೆ ಊ 26 ಸೀತೂರು(ಸೀತೂರ)ಸೀಮೆ ಆವಿ 560-65 
ಸಿರಂಗೂರು 287 ಸೀಬಯ್ಯ ವೀರ 664 
ಸಿರಗೊಟ್ಟಪಹೆಗಡೆ ಗಂ 572 ಸುಂಣದ ಆಲೂರು ಊ 253 
ಸಿರಿಗ 616, 617 ಸುಂಣದಬಸ್ತಿ 270, 348 
ಸಿರಿಗಾರು ಊ 601-03, 606-09, ಸುಕಂಣ ಅಧಿ 360 
611, 612 ಸುತಣ ಗಂ 605 
ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥವೊಡೆಯ ಸುದರ್ಶನಭಟ್ಟ 122 
(ಒಡೆಯ, ವಡೆಯ) ಅಧಿ 220, 364, 386, ಸುಧಾಪುರ ಊ 41 
424, 572, 630 ಸುಬಣ ಗಂ 590 
ಸಿರಿಗಿರಿನಾಥಹೆಗ್ಗಡೆ 378. ಸುಬಾಜೋಯಿಸ 194, 397 
ಸಿರಿಗಿರಿಪುರ ಊ 630 ಸುಬಾ(ಸುಬ್ಬಾ)ಭಟ(ಭಟ್ಟ); 
ಸಿರಿಗುಳ 539 ಸುಬಾಬಟ 192, 280, 520-22, 
ಸಿರಿಭಟ ಗಂ 193, 587 524-26, 543, 587, 588, 621 
ಸಿರಿಯಂಣ 625, 633 ಸುಬ್ಬಹಾಣ್ಯಜ್ಯೋತಿಷ 478 
ಸಿರಿಯಭಟ 587 ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಊ 209 
ಸಿರಿಯಮ 615-17 ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ; ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯ ಗಂ 174, 602 
ಸಿರಿಯಮಗೆಡೇಮೆಗ್ಗಡೆ) 491, 616, 617 ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ(ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯ ಜೋಯಿಸ 533, 603 
ಸಿರಿಯಮಸೆಟ್ಟಿ 106 ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವ 422 
ಸಿರಿಯಮ್ಮನಕೇ?ಿ ಊ 110. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಭಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ 377 
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ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ(ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಣ್ಯ, 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಂಣ್ಯ, ಸುಬ್ರಂಹ್ಮಂಣ್ಯ) 
ಭಟ್ಟ(ಭಟ) ಗಂ 393,424, 425, 
448, 449, 516, 522, 523 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಯ್ಯ 201, 202 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾವಧಾನಿ ಪ್ರ 175 
ಸುಮಿತ್ರ ಪೌಅ 55, 63, 70, 
118, 142 
ಸುಮೇರು ಬೆ 63, 71, 118, 
142, 173 
ಸುರಗಿರಿ 55 
ಸುರಗುರು ಗುರು 658 
ಸುರಣ ಗಂ 604 
ಸುರದೇವಭಟ್ಟ 433 
ಸುರನದಿಇಗಂಗೆ ನದಿ 576, 674 
ಸುರಾಧಿಪತಿ; ಸುರಾಧೀಶ 
(ಧೀಶ್ವರ) ದೇ 99, 576, 658 
ಸುರಿತಂಣ ಗಂ 21 
ಸುರುಹಾಲು ಊ 201 
ಸುರೇಂದ್ರ ಸುರೇಶ್ವರ ದೇ 12, 89, 101, 
548, 667 
ಸುರೇಂದ್ರಸುತ ಪೌಅ 95 
ಸುಲಭತೀರ್ತ್ಥ್ಯಶ್ರೀಪಾದ ಯ 498-500 
ಸುಲ್ಲಿಯಹಳ್ಳಿ ಊ 419 
ಸುವೇಗಪಿಲೆ ಗಂ 595 
ಸುಸುನೂರು ಊ 494 
ಸುಳಹಳ್ಳಿ 227 
ಸುಳು(ಸುಳಿ)ಗೋಡು 311, 440 
ಸುಳೆಕೆರೆಸೀಮೆ ಆವಿ 651 
ಸುಳ್ಳಿಗಾರು ಊ 447 
ಸೂಕರ ದೇ 112, 418, 556,633 
ಸೂಗೂರು(ಗುರು) ಊ 38, 172, 260,609 
ಸೂತ್ರ- 
- ಆಪಸ್ತಂಭ(ಸ್ತಂಬ); 
ಅಪಃಸ್ತಂಭ - 49,50, 52, 120, 


134, 135, 144, 151, 152, 161, 201, 
202, 379, 395, 397, 400, 448, 450, 
477, 486, 487, 514-16, 524, 533, 
562, 564, 590, 594, 595, 608, 620 
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- ಆಶ್ವಲಾಯನ; ಆಶ್ಲಾಯನ 49, 56, 119, 120, 
122, 135, 150-52, 160, 161, 174, 192, 

201-03, 370, 371, 387, 393, 397, 398, 

411, 427, 428, 44], 445, 448, 454, 477, 

478, 484, 487, 499, 515, 521, 525, 526, 

533, 541, 557, 561, 564, 587, 590, 594, 

595, 607, 611, 620 


- ಕಾತ್ಯಾಯನ 595 
- ಖಾದಿರ; ಖದಿರ 72, 123 
- ದ್ರಾಹ್ಯಾಯನ(ಯಣ); 

ದ್ರಾಂಹ್ಯಾಯನ; ದ್ರಾಕ್ಷಾಯಣೀಯ 50, 135, 152, 


161, 175, 201, 397, 450, 486, 

524, 526, 533, 534, 564, 594 
-'ಜೋ(ಭೋ)ಧಾಯನ; 
ಬಹುದಾಯನ 122, 134, 135, 174, 
195, 397, 450, 524, 533, 563, 


564, 589, 590, 595, 620, 621 


ಸೂರಕ ಹೆಂ 591 
ಸೂರಣ(ರಂಣ) ಗ೦ 270, 523, 601, 602 
ಸೂರಣಜೋಯಿಸ 196, 397 
ಸೂರಣದನಿ ಊ 466 
ಸೂರಣಬಯಲು 561, 563 
ಸೂರಣಾರಾಧ್ಯ ಗಂ 263, 450 
ಸೂರಪ್ಪ 541 
ಸೂರಪ್ಪಹೆಗ್ಗಡೆ 187 
ಸೂರಭಟ್ಟ(ಭಟ)ಸೂರಂಭಟ್ಟ 73, 192, 455, 587 
ಸೂರಳಿ; ಸೂರಲಿ; 
ಸೂರವಳಿ ಊ 431, 454, 455, 457, 
600, 612, 613 
ಸೂರಾಪಂಡಿತ ಗಂ 152, 564 
ಸೂರಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) 135, 193, 393, 394, 
396, 397, 484-86, 522, 524, 562, 589, 620 
ಸೂರಿಭಟ್ಟ ಪ್ರ 121, 122 
ಸೂರಿಜೋಯಿಸ ಗಂ 523 
ಸೂರಿನಾರಣಭಟ್ಟ 562 
ಸೂರಿಯಭಟ್ಟ 551 
ಸೂರೀನಾರಾಯಣ ಅಯ್ಯ 152 
ಸೂರೆಭಟ್ಟ(ಭಟ) 192-95, 524-26, 


588, 602, 621 


ಪದಸೂಚಿ 


ಸೂರೆನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ 
ಸೂರೋಜ ರೂ 
ಸೂರ್ಯ(ಸೂರ್ಯ್ಯ)ಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಸೂರ್ಯ್ಯಭರಣದೇವ ಗುರು 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ದೇ 
ಸೂರ್ಯ್ಯನಾರಾಯಣಭಟ ಗಂ 
ಸೂಲದಮಕ್ಕಿ ಊ 
ಸೂವಂಣ ಗಂ 
ಸೂಳದಂಗಡಿ ಊ 
ಸೂಳೇ(ಸೂಳೆ, ಸೂಳೆಯ) 

ಬೈಲು(ಬಯಲು) 
ಸೆಖರೆಸಿ 
ಸೆಟಿಗಾರ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಸೆಟಿನಾಯ್ಯ 
ಸೆಟ್ಟಿಗಳಕೊಪ್ಪ ಊ 
ಸೆಟ್ಟಿಗಳಲೆ 
ಸೆಟ್ಟಿಹಳ್ಳಿ 
ಸೆಲಕಂಡಹೆಗ್ಗಡೆ ಗಂ 
ಸೇಡಿಂಬ ಊ 
ಸೇತು ಕ್ಷೇತ್ರ 

7, 72, 

ಸೇನಬೋವನಹಿತ್ತಲು ಸ್ಥ 
ಸೇನಬೋವ ಸಂಕಪ ಅಧಿ 
ಸೇವಣ ವಂ 
ಸೈಗಲಹಳ್ಳಿ ಊ 
ಸೈಗೊಟ್ಟ; ಸಯ(ಸಯಿ) 

ಗೊಟ್ಟ ಗಂಗ ಅ 
ಸೈಗೊಟ್ಟವಿಜಯಾದಿತ್ಯ 
ಸೊಂನಪ ಗಂ 
ಸೊಂನೆಯ 
ಸೊಕೆ ಊ 
ಸೊಕ್ಕಿಸೆಟ್ಟ ಗಂ 
ಸೊಟ್ಟಸೆಟ್ಟ 
ಸೊರಬ ಊ 
ಸೊರಬದಸೀಮೆ ಆವಿ 
ಸೋಗಾನಿದೇವರಭಟ್ಟ ಗಂ 
ಸೋಗಾನೆ; ಸೋಗಾನಿ; 

ಸೊಗಮಾನಿ ಊ 


456 

386 

409, 449 

171 

526 

610 

199, 201, 446 
214 

448 


120, 124, 179 
471 

270 

407 

551 

247 

343, 344 

502 

160 

44, 56, 63, 64, 
119, 142, 143, 223 
159 

606 

399 

43 


9, 93, 103 
15 

411 

641 

651 

21 

227 

243. 321 
291 

621 


120, 124, 174, 
278, 425 


ಸೋದೆಸೆಟ : ಗಂ 635 
ಸೋಡೂರು ಊ 173 
ಸೋಡ್ಡಿಸೆಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ 361 
ಸೋಮ ಗಂ 553 
ಸೋಮ ಪೌಅ 658 
ಸೋಮಣ ಗಂ 260 
ಸೋಮದಂಡನಾಥ ಅಧಿ 659 


ಸೋಮನಾಥ; ಸೋಮೇಶ್ವರ(ಸ್ವರ); 
ಸೋಮೇದೇವ; ಸೋಮಶೇಖರ 
(ಸೇಖರ); ಸೋಮ ದೇ 22, 23, 41, 50,304, 


317, 319, 338, 379. 495, 515, 648 


ಸೋಮನಾಥ ಗಂ 432, 594, 595 
ಸೋಮನಾಥದೀಕ್ಷಿತ 450 
ಸೋಮನಾಥಭಟ್ಟ(ಭಟ)- 72, 192, 393, 448, 
449, 589, 607 
ಸೋಮನಾಥವಧಾನಿ 152 
ಸೋಮನಾಥವೊಡೆಯ 595 
ಸೋಮನಾಥಸೋಮಯಾಜಿ 563 
ಸೋಮಪ 205 
ಸೋಮಯಗಉಡ 617 
ಸೋಮಯದೇವ ದೇ 546 
ಸೋಮಯ್ಯ ಗಂ 106 
ಸೋಮಯಾಜಿಭಟ್ಟ; 
ಸೋಮಯಾಜಿ 56, 202, 448, 563 
ಸೋಮಶೇಖರ(ಸೇಖರ, 
ಸೇಕರ)ನಾಯಕ; 
ಸೋಮಸೇಖರನಾಯ್ಕ ಕೆಳದಿ ಅ 22, 49. 157, 


165-67, 172, 191, 240, 242-45, 247, 250, 
259, 261, 264, 267, 271, 274, 276, 279, 
282, 283, 288, 289, 292, 294, 295, 298- 
300, 302, 303, 306, 307, 309, 312, 325, 
326, 331, 332, 334, 337, 340, 343, 347, 
351, 353, 356, 357, 379, 391, 400, 411, 
454, 463-65, 468, 469, 483, 514, 519, 

541, 544, 559, 565, 586, 600, 612, 619, 675 


ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕ 1! 180, 250 
ಸೋಮಶೇಖರಪುರ ಊ 49, 50, 543 
ಸೋಮಾಯವರ್ಯು ಗಂ 219 
ಸೋಮಾವಧಾನಿ 561 
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ಸೋಮಿದೇವನೃಪ 
ಸೋಮೆಯನಾಯಕ; 
ಸೋಮೆಯ 
ಸೋಮೆಯನಾಯ್ಕ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ 


ಸೋಮೇಸ್ವರದೇವ 
ಸೋಮೋಜ 
ಸೋಯಂಣ 

ಸೋಯಪ್ಪ 
ಸೋಯಿದೇವ 
ಸೋಯಿದೇವ 
ಸೋಯಿಭಟ್ಟ 
ಸೋರಡೆ=-ಚೊರಡಿ 
ಸೋವಣ(ವಂಣ, ವಣ್ಣ) 


ಸೋವಂಣ 

ಸೋವಂಣಒಡೆಯ; 
ಸೋವಂಣ್ನವೊಡೆಯ 

ಸೋವಣ್ಣಹೆಗಡೆ 

ಸೌಧರ್ಮೇಂದ್ರ 

ಸ್ಕಂದದೇವ 

ಸ್ಮರ 

ಸ್ಯಾದ್ವಾದ 


ಸ್ವಯಂಭುನರಸಿಂಹ್ವ 
ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗ 


ಸ್ವರ್ನಗ್ರಾಮ 


ಹಂಗರತ್ತಾಳು 
ಹಂಗರನಹಾಳಿ 
ಹಂಗರಬಯಲು 
ಹಂಜನಾಡು 
ಹಂಡೇನಾಗಾಭಟ 
ಹಂದವಳ್ಳಿ 


ಪದಸೂಚಿ, 


ಅ "53 ಹಂದಿಗ 277, 292, 333 
ಹಂದಿಗದ್ದೆ 247 
ಅಧಿ 37, 110 ಹಂದಿಗುಣಿ 267 
ಗಂ | 617 ಹಂದಿಗೋಡು 290 
ಊ 286 ಹಂದಿಹಾಳು 310 
ಗುರು 112 ಹಂನಂಗಿ 423 
ಹೊಳ 7, 8. 182, ಹಂನರ 345 
658, 61 ಹಂನರದಸೀಮೆ ಆವಿ 345 
ಗಂ 139 ಹಂನುಗೆಬಯಲು ಊ 202 
653 ಹಂಪ ಗಂ 387 
625 ಹಂಪಣಭಟ್ಟ 201. 449 
426 ಹಂಪನಾಯಕ 518 
ಅಧಿ 38 ಹಂಪರಸ 533 
ಗಂ 224 ಹಂಪಸಮುದ್ರ ಊ 57 
625 ಹಂಪೆ 249, 282, 362, 
ಊ 87 492, 533 
ಗಂ 433,512, 540, ಹಂಪ್ಪಣಮಂತ್ರಿ ಅಧಿ 432 
551, 625 ಹಂವಳ್ಳಿ ಊ 75 
ಲೇ 518 ಹಂಮ್ಮೀರ ದೇಶ 44 
ಹಗಜರ ಬೊಂಮಣ ಗಂ 644 

ಅಧಿ 234, 373 ಹಟ್ಟಿಹೊಳಲುಪುರ; 
ಗಂ 514 ಹಟಿಹೊಳಲೂರು ಊ 184, 185 
ಜೈಯ 102. ಹಡವಳ ಕಾಳಯ್ಯ ಅಧಿ 107 
ದೇ 202 ಹಡವಳ ಗಂಗಯ್ಯ 672 
473, 576 ಹಡವಳನಹಳ್ಳಿ ಊ 114 

ಜೈಸಿ. 4, 12, 20, 8೩ , ಹಡವಳಪೆರ್ಮಾಡಿ 
93, 99, 168, 228-30,  (ಹೆಮ್ಮಾಡಿ)ದೇವರಸ ಅಧಿ 670, 672 
479, 480, 575, 615  ಹಡವಳಿಕೆ(ವಳಿಕುನಾಡು ನಾ 24 
ದೇ 38 ಹಡಿಯಘಟ್ಟ ಊ 668, 671 
24 ಹಡಿಯಮಗಾವುಂಡ ಗಂ 140 
ಊ 174 ಹಣ; ಹ; ವಣ ನಾಣ್ಯ 11, 22, 25, 36, 50, 
189, 211, 243, 252, 256, 257, 263, 265, 
ಹ 267, 269, 276-78, 281, 282, 287, 290, 
ಊ 542 291, 293. 297, 302, 304, 305, 308, 311, 
215 315. 318, 322, 327, 329-31, 333, 335, 
419 336, 338, 345, 348, 349, 351, 352, 359-61, 
641 363, 364, 387, 398, 408, 409, 423, 425, 
ಗಂ 522 458, 459, 461, 464, 467, 488, 498, 502, 
ಊ 584 516-18, 527. 538, 543, 544, 565, 569, 
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572-74, 577, 578, 581, 592, 
604, 605, 611, 612, 638, 641 


ಹಣಗೇರಿ 
ಹಣಗೇರಿಸೀಮೆ 
ಹಣ್ಣೆತಿಪ್ಪರಸ 
ಹತ್ತಿಮಲುಕಣ 
ಹದರಳಿ 
ಹದವಳೆ 
ಹದಿಊರು 
ಹದೊಡಿ 
ಹನಗವಾಡಿ 
ಹನಸವಾಡಿ 
ಹನುಮಂತ(ಮಂತ್ರ); 
ಹನುಮ 


ಹನುಪ್ಪಯ 
ಹನೂಮ(ಗ್ರಾಮ) 
ಹನೂಮಾನ್‌ 
ಹನ್ನೆವುರು 
ಹಯಗ್ಬೀವಯ್ಯ 
ಹಯಿನೂರು 

ಹರ 


ಊ 
ಆವಿ 
ಗಂ 


ನಾ 
ಊ 


ದೇ 


344 
344 
120 
260 
224 
532 
501 
410 

32 

28, 30 


115, 158, 160, 


202, 379, 402, 499, 


ಗಂ 
ಊ 

ಅ 
ಊ 
ಗಂ 
ಊ 
ದೇ 


515, 541, 543, 650 


647 

72 

134 

91 

379 

180 

16, 23, 104, 168, 


243, 246, 250, 261, 263, 301, 312, 
321, 332, 333, 336, 340, 347, 357, 
358, 463, 468, 470, 496, 543, 576 


ಹರಕೇರಿ 
ಹರಕೇರಿ ಸೀಮೆ 
ಹರಕೇರಿಯಕೆಆ್‌ 
ಹರಡವಲಿ 
ಹರಡವಳಯ 
ಹರಡಿಕೆ 
ಹರಡೆಮಾನಿ 
ಹರತಾಳಸೀಮೆ 
ಹರದವಳ್ಳಿ 
ಹರವರಿ 

ಹರಳಿ 


ಹರ್ಮ್ಮ್ಯಾಚಳ 


ಊ 
ಆವಿ 


ಸ್ಥ 
ಸ್ಥ 


ಊ 


17, 19, 179, 180 
179 

18 

594 

584 

420 

543 

257 

584 

207, 220, 331,586 
37), 373. 413, 
457, 560-64 
112 


ಹರ್ಹೆ 
ಹರಿ 


ಊ 56 
ದೇ 39,.53, 55, 56, 63, 


70, 112, 117, 141, 149, 165, 170, 173. 190, 
213. 216, 224, 372, 391, 404, 473. 483, 
499, 519, 528, 558, 559, 568, 572, 


ಹರಿಗ 

ಹರಿಗೆ; ಹಣಿಗೆ. 
ಹರಿಚವೆಗ್ಗಡೆ 
ಹರಿ(ಹರ್ರಿ)ಜೋಯಿಸ 
ಹರಿದಜೋಯಿಸ 
ಹರಿದ್ರಾವತಿ 

ಹರಿದೇವ 

ಹರಿದೇವಣ 
ಹರಿಪಂಡಿತ 
ಹರಿಭಟ್ಟ(ಭಟ) 


ಹರಿಭಟ್ಟ 

ಹರಿಯಕ 

ಹರಿಯಟ್ಟೆ 
ಹರಿಯಣ(ಯಂಣ್ಣ) 
ಹರಿಯಂಣ 
ಹರಿಯಂಣ 
ಹರಿಯಣಸೇನಬೋವ 
ಹರಿಯಣಾರಾಧ್ಯ 
ಹರಿಯಪ್ಪ(ೇಯಪ) 
ಹರಿಯಪ್ಪ 
ಹರಿಯಪ್ಪ(ಯಪ) 
ಹರಿಯಾಜಿ 

ಹರಿಲಿಗೆ 

ಹರಿವರ್ಮ 
ಹರಿವಂಶ 

ಹರಿಸಹಳಿ 

ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ 


ಹರಿಹರ 


ಹರಿಹರ 
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585, 600, 618, 658 
ಗಂ 491, 492 
ಊ 8,90, 91, 106, 124 


ಅಧಿ 399 

ಗಂ 194, 280. 346 

551 

ನದಿ 158, 160, 162 

5 ಗಂ 37, 618, 633 
268 

202, 610 


135, 433, 448, 
454, 457, 485, 512, 523, 536, 
588, 594, 595, 610, 623, 630 


ಪ್ರ 122, 152 
ಹೆಂ 487 
ಊ 43 
ಗಂ 418, 433, 590 
ಅಧಿ 360, 366 
ಲೇ 227 
ಅಧಿ 542 
ಗಂ 124 
ಅಧಿ 370-72 
ಲೇ 217 
ಗಂ 187, 448, 589, 631 

512 
ಊ 214 

ಗಂಗ ಅ 15, 93, 103, 666 
ವಂ 101 
ಊ 421 

ಪೌಅ 12, 13, 88, 
101, 149 
ಊ 32, 63, 71, 118, 


142, 450, 631 
ಗಂ | 433 


ಹರಿಹರ(ದೇವ, ನಾಥ) ದೇ 31 34, 40, 41 
218, 432, 528 

ಹರಿಹರ(ಮಹಾರಾಯ); 
ಹರಿಯಪ್ಪವೊಡೆಯ ಎಅ 29, 42, 43, 


232, 365, 366, 375, 404, 416, 430, 

431, 473, 552, 593-95, 637, 640, 675 

ಹರಿಹರ 1 215, 222 
ಹರಿಹರ 1! 172, 187, 210, 213, 
218, 219, 221, 222, 224, 372, 373, 

501, 531, 546, 548, 549, 551, 599, 655 


ಹರಿಹರಕ್ರಮಿತ ಗಂ 165 
ಹರಿಹರದೇವ 551 
ಹರಿಹರದೇವರಪುರ್ನ ಊ 17] 
ಹರಿಹರನಾಥ ಗಂ 408, 594 
ಹರಿಹರನಾಥದೇವ 379 
ಹರಿಹರಪುರ(ಅಗ್ರಹಾರ) ಊ 404, 406, 507, 
510, 511, 552, 588, 625, 638 
ಹರಿಹರಭಟ ಗಂ 521, 631 
ಹರಿಹರಹೆಬಾರುವ 500 
ಹರಿಹರಾರಾಧ್ಯ ಪ್ರ 120, 121, 134 
ಹರಿಹರಾವಧಾನಿ ಗಂ 202 
ಹರುಮಗಟೆ ಸ್ಥ 185 
ಹರೊಸ ಊ 651 
ಹಲಕಾರು 605 
ಹಲ(ಹಲ್ಲ)ವನಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ) 360, 361, 481, 
614, 640 

ಹಲವುಸಾಲೆ(ಸಾಲು); 
ಹಲುವಸಲೆ 199, 446, 448-50, 
616, 631 
ಹಲಸಿಗೆ 653, 668 
ಹಲಸಿನಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ) 237, 388, 425, 503 
ಹಲಸೂರು 84, 394, 449 
ಹಲ್ಲತ್ತಿ 508, 511 
ಹಸಂದೂರು 401 
ಹಸಲಗೋಡು 457 
ಹಸುಂಡಿ 139, 140 
ಹಸುಬಳಿ 231 
ಹಸ್ತಾಂತ್ರದತ್ತಿಂಮಣ ಗಂ 395 
ಹಸ್ತಿಗಿರ್ಯದ್ದರೀ ಪ್ರ 123 
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ಪದಸೂಚಿ 


ಹಸ್ತಿನಾವತೀ ಊ 41 
ಹಳಿಗನಾಡು 634 
ಹಳಿವಾರಸೀಮೆ ಆವಿ 474 
ಹಳುವ ಊ 466 
ಹಳೆಯಮೇಳಿಗೆ 577 
ಹಳೇಜೆವಣಿಗೆಸೀಮೆ ಆವಿ 312 
ಹಳ್ಳಿವಾನ ಊ 431 
ಹಾಗ ನಾಣ್ಯ 22, 83, 189, 243, 


ಶ್ರ 
257, 269, 277, 293, 298, 311, 315, 322, 


324, 329, 330, 333, 335, 336, 346, 351, 
398, 461, 498, 502, 516, 517, 527, 
537, 538, 583 


ಹಾಗಲಗೋಡು ಊ 420 
ಹಾದಿಗಲು(ಗಾಲು); ಹದಿಗಲು 481, 615, 640 
ಹಾದೀಕೆರೆ 610 
ಹಾನುಗಲ್ಲಸೀಮೆ ಆವಿ 72 
ಹಾನುಂಗಲು; ಹಾನಗಲು ಊ 100, 607, 653 
ಹಾನೆವಾಸಿ 203 
ಹಾರನಹಳಿಸೀಮೆ ಆವಿ 180 
ಹಾರನ(ಹಾರ್ನ)ಹಳ್ಳಿ ಊ 50, 152, 180 
ಹಾರವಲೀ 43 
ಹಾರುವ(ಹಾರವ, ಹಾರುವೆ)ಬಳ್ಳಿ; 
ಹಾರು(ಹಾರೂ)ಬಳ್ಳಿ 199, 203, 446, 
448-50 
ಹಾರೊಗೊಳಗಿ 543 
ಹಾರೊವೆಂಕಟಯ್ಯ(ಟಯ) ಗಂ 256, 542 
ಹಾರೋಗೊಪದ ಊ 460 
ಹಾರೋವೆಂಕಟಯನಮಥ ಮಠ 159 
ಹಾಲಗದ್ದೆ ಊ 359 
ಹಾಲಂದೂರು 481 
ಹಾಲುಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ 57 
ಹಾಲೆ(ಹಾಲೆಯ)ಸರುಹು; 
ಹಾಲೆಸರುಹಿನ ಅಗ್ರಹಾರ 327, 446, 447 
ಹಾಳನಕಾಮ ಗಂ 214 
ಹಾಳು(ಳೆ)ಮಯಿಸಿ ಊ 538 
ಹಿಂಡಚವಳ್ಳಿ 560, 564 
ಹಿಂಡಿಪಂಡಣ ಗಂ 589 


ಹಿಂದು(ಇಂದು, ಹಿಂದೂ) 
ರಾಯಸುರತ್ರಾಣ(ಸುರತಾಳ) ಬಿ 64, 71, 119, 143, 


ಪದಸೂಚಿ 


ಹಿಟೆಯ 

ಿತ್ತಿಲುಕುಪ್ಪೆ 

ಹಿತ್ತಲಕೇರಿ 

ಹಿರಣ್ಯ(ಹಿರಂಣ್ಯ)ಭಟ್ಟ 

ಹಿರಿಮೊರಸ 

ಹಿರಿಯ 

ಹಿರಿಯಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿ 

ಹಿರಿಯ ಕಾಮಪಂಣ್ನ 

ಹಿರಿಯಕೆಆೌ 

ಹಿರಿಯಂಗಡಿ 

ಹಿರಿಯಣ 

ಹಿರಿಯ(ಯಂ)ಣ 

ಹಿರಿಯನಾಗಂಣ 

ಹಿರಿಯಬೊಂಮಂಣ 

ಹಿರಿಯಬೊಂಮಣವೊಡೆಯ 

ಹಿರಿಯಪ್ಪ 

ಹಿರಿಯಮಕ್ಕಿ 

ಹಿರಿಯಮಾಯಂಣಅಯ್ಯ 

ಹಿರಿಯಸಂಖ್ರಭಟ್ಟ 

ಹಿರಿಯಹಂನ್ನಸು 

ಹಿರಿಯಹೆಗ್ಗಾರು 

ಹಿರಿಯಹೊಳಲು 

ಹಿರಿಯೂರು 

ಹಿರಿವೆಂಕಟಪ; 
ಹಿರಿಯಂಕಟಪನಾಯಕ 

'ಹಿಸಣ 

ಹಿರೀಮಠ 

ಹಿರೆರಾಂಗಪನಾಯಕ 

ಹಿರೆಹನುಮಪ 

ಹಿರೇಕೊಳಲೆ 

ಹಿರೇದೇವಕ್ಕ 

ಹಿರೇವೆಂಕಟಪ್ಪ(ವೆಂಕಟಪ) 
ನಾಯಕ 

ಹಿರ್ಯ್ಯಆರಾಧ್ಯ 

ಹಿಟಿಯಪ್ಪ 

ಹುಕ್ಕವಳಿ 

ಹುಗುಡಿ 

ಹುಗುಳವಳಿ; ಹುಗಲುವಳ್ಳಿ 
ಹುಗುವಳಿ 


ವೀರ 


ಸ್ಥ 


ಗಂ 
ಊ 
ಗಂ 
ಊ 
ಗಂ 


ಸ್ಥ 
ಊ 
ಸಾಕ್ಷಿ 


ಲು 
ಗಂ 


ಜ.ಕ್ಸಿ 


ಗಂ 


ಕ 


ಪ್ರಭು 


ಪ್ರಭು 
ಅಧಿ 
ಊ 
ಹೆಂ 


ಕೆಳದಿ ಅ 


ಗಂ 
ಅಧಿ 
ಊ 


373, 473, 593 
37 

554 

448 

449, 607 
301 

401 

427 

214 

96 

211, 218, 409 
633 

40, 209, 625 
361 

211, 540 

630 

540, 551 
654 

361 

536 

213 

504 

385, 419 

114 


652 
334 
602 
652 
650 
313 
331 


243, 260 
499 

664 

531 

227, 481, 491 


407, 495, 606-09 


ಹುಣಸ( ಹುಣಿಸ)ವಳ್ಳಿ(ಳಿ) 
ಹುಣಸೇಕೊಪ್ಪ 
ಹುಣಿಸೆಬಯಲು 
ಹುಣುಸೂರು 
ಹುತ್ತದಹಳ್ಳಿ(ಳಿ);' ಹುತ್ತವಳಿ 
ಹುರುಳವಾನಿ 

ಹುರುಳಿ; ಹುರುಳೀ(ಹುರಳೆ)ಹಳಿ 
ಹುರುಳೀಶೀತ್ತುರು 
ಹುಲಿಕಲ್ಲು 

ಹುಲಿಗಿಲ 

ಹುಲಿಗೆಜ್‌ 

ಹುಲಿಯಮ 
ಹುಲಿಯಮಾನಿ 


ಹುಲುಕೋಡು 
ಹುಲುಗನಹಳ್ಳಿ 
ಹುಲ್ಲುಂಡೆ 
ಹುಲ್ಲತ್ತಿ; ಹುಲ್ಲತಿ 
ಹುವನಹಳಿ 
ಹುಸಿಊರಸೀಮೆ 
ಹುಳಿನೀರು 
ಹುಳಿಯೂರು 
ಹೂಲಿಕಟ್ಟೆ 
ಹೂಲಿಯಕೆಆ್‌ೌ 
ಹೆಂನಂಗಿ 
ಹೆಂಮ(ಹೆಮೃ; ಹೆಂಮಾಡಿ; 

ಹೆಮ್ಮಾಡಿ 
ಹೆಂಮನೂರು 
ಹೆಂಮಾಳಿರಾಯ 
ಹೆಗಡೆಗೆರೆ 
ಹೆಗ್ಗಡಿತಿಕೊಪ್ಪ 
ಹೆಗ್ಗಡೆಗೇತಣ್ನ 
ಹೆಗ್ಗಡೆದೇವ 
ಹೆಗ್ಗಣಗಿಲೆ; ಹೆಗ್ಗಣಲೆ 
ಹೆಗ್ಗತಿಯಕೊಪ್ಪ 
ಹೆಗ್ಗಾರು; ಹೆಗಾರು 
ಹೆಗ್ಗಿಶೆಟ್ಟ 
ಹೆಗ್ಗೆಯಬಯಲು; 

ಹೆಗ್ಗೆಬಯಲು 
ಹೆಗ್ಗೆಟ್‌ 
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ಕ 


ಸ್ಥ 


ಗಂ 


423, 624 
542 
448 
317 
200, 203, 581, 625 
546 
65, 214 
459 
251 
639 
100 
98 
404, 406. 407, 
507, 510, S11, 641 
200, 202, 629 
296 
561-63 
280, 605 
360 
584, 585 
335, 344 
175 
253 
17, 179 
424, 425, 495 


99, 100, 114 
564 

53 

605 

371 

663 

420 

17, 179 

634 

188, 504, 505 
551 


421, 503 
15 


ಹೆಚ್ಚೆ; ಹೆಬ 
ಹೆದ್ದೂರ(ಹೆದ್ದುರ)ನಾಡು 
ಹೆದ್ದೂರು; ಹೆದೂರು 
ಹೆಬಡಿ 
ಹೆಬಯಲಸೀಮೆ 
ಹೆಬೀಡು 

ಹೆಬೂರು 
ಹೆಬ್ಬಯಲು 

ಹೆಬ್ಬಾರು 
ಹೆಮಗಾವುಂಡ 
ಹೆರವಲಯ 
ಹೆರಿಅವಲಿ 

ಹೆರೂರು 
ಹೆರ್ಮಗಾವುಂಡ 
ಹೆರ್ಮಮಾನ್ಸಾತ 
ಹೆರ್ಮಾಡಿದೇವ 
ಹೇಮ 

ಹೇಮಾದ್ರಿ 
ಹೇಮಾದ್ರಿ 


ಹೇಮಾದ್ರಿ; ಹಿಮಾದ್ರಿ; 
ಹಿಮ; ಹಿಮದಲ್ಲಿರಿ; 
ಹಿಮಾ(ಹೇಮಾ)ಚಲ; 
ಹೇಮಕೂಟ 


ನಾ 


ಕ 


ಆವಿ 


ಗಂ 


ಅಧಿ 


ಗಂಗ ಅ 


ಗಂ 


ಬೆ 


210, 267 

228, 229,615,616 
401, 402 

379 

258 

106 

260 

150, 151 

375 

107 

310 

285 

304 

140 

99 

18, 105, 110 
80 

220 

382, 404, 408, 
637, 640 


39, 40, 43, 44, 


53, 56, 63, 64, 70, 72, 112, 117, 
119, 141, 143, 149, 165, 190, 216, 

372, 391, 430, 473, 483, 496, 
519, 558, 585, 600, 618 


ಹೇಮಾದ್ರಿಭಟ 
ಹೇಮಾಂಬಿಕಾಪುರ 
ಹೈದರಿ(ವರಹ) 
ಹೈವ 
ಹೊಂಗೋಡು 
ಹೊಂನಗಉಂಡ 
ಹೊಂನಗೆಡೆ 
ಹೊಂನಂಗೆ 
ಹೊಂನಗೌಡಿ 
ಹೊಂನಣಗೌಡ 
ಹೊಂನಪ; ಹೊಂನಪ್ಪ 


ಗಂ 


ಗಂ 


523 
628 
459 
40 
341 
519 
491 
422 
509 
21 
382, 427 
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ಹೊಂನಪ 
ಹೊಂನಪಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಹೊಂನಬಡಿ 
ಹೊಂನಂಬಿ; ಹೊಂನಬಿ; 
ಹಾನಂಬಿ; ಹಾನಬಿ 
ಹೊಂನಯ 
ಹೊಂನಯನಕೆಜ್‌ೌ 
ಹೊಂನಯ್ಯ 
ಹೊಂನಲಗಡಿ 
ಹೊಂನವಳಿ 
ಹೊಂನವಾನಿ 
ಹೊಂನವೊಡೆಯ 
ಹೊಂನಹೊಳೆನಾಡು 
ಹೊಂನಾಳಿ; ಹೊನ್ನಾಳಿ; 
ಹೊಂನ(ಹೊನ್ನ)ಹಳಿ 
ಹೊಂನಾಳಿಸೀಮೆ 


'ಹೊಂನಿಭಟ 


ಹೊಂನು; ಹೊನ್ನು; 
ಹೊಂನ್ನು; ಹೊನು 


ನಾಣ್ಯ 


ಲೇ 


ಊ 
ಆವಿ 
ಗಂ 


ಕಿ 


ಪದಸೂಚಿ 
418 


641 
262 


359, 507, 511, 550 
547 

581 

107 

507 

489 

412, 413 

631 

557 


26, 120, 180, 643 
180 


194, 196, 394, 521 


29, 30, 33, 34, 


189, 197, 200, 205, 211, 213-15, 217, 

219, 220, 223-25, 229, 233, 247, 310, 

340, 345, 360-64, 366, 392, 404, 406, 

408, 410, 415, 417, 419, 422, 423, 425, 

483, 492-95, 498, 537-40, 505, 508, 509, 

511, 512, 551, 554, 569, 570, 573, 574, 

583, 585, 614, 627, 630, 631, 634 
ಹೊಂನೂರ(ಹೊಂನೂರು)ಸೀಮೆ ಆವಿ 


ಹೊಂನೂರು 
ಹೊಂನೆನಾಯಕ 
ಹೊಂನೆಯ 
ಹೊಂನೆಹಟ್ಟ 
ಹೊಂನೇಂದ್ರ 
ಹೊಂನೇಸ್ಟರ 
ಹೊಂನ್ಯಬಾಯಿತ್ತಿ 
'ಹೊಂಬುಚದಸೀಮೆ; 
ಹೊಂಬುಚ 


ಹೊಂಬುಚ್ಚ; ಹೊಂಬುಚ 


ಊ 
ಗಂ 


ಊ 
ಗಂ 
ದೇ 

ಹೆಂ 


ಆವಿ 


54, 144 

33, 208 

108, 248, 604 
634 

249 

56 

183 

615 


271, 277, 292, 326, 
333, 348, 360, 544 
260, 390, 491, 

601, 638 


ಪದಸೂಚಿ 


ಹೊಂಬುಚ್ಚ(ಹೊಂಬುಚ) 

ನಾಡು ನಾ 227, 360, 382-84, 

390, 491, 614, 618, 638-40 

ಹೊಂಮರಡಿ ಊ 541 
ಹೊಇಸಳಮಾದಿಗಉಡ ಪ್ರ 184 
ಹೊಕುವಲಿ ಊ 573 
ಹೊಕ್ಕಳಿಸೀಮೆ ಆವಿ 311 
ಹೊಕ್ಕೂಳಿ ಊ 420 
ಹೊಟ್ಟೂರು 269 
ಹೊಟ್ಟೆಯ್ಯ ಅಧಿ 17 
ಹೊಟ್ಟಸರುಹು ಊ 278 
ಹೊಡೆದ ಪರುವಣ ಗಂ 260 
ಹೊನ್ನ 617 
ಹೊನ್ನವಳ್ಳಿ ಊ 449 
ಹೊನ್ನಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳ 135 
ಹೊನ್ನೇ(ಹೊನ್ನೆಯ)ಕೊಪ್ಪ  ಊ 202, 447 
ಹೊಯಸಾವಂಣ ಗಂ 539 
ಹೊಯಿಮಂಣಿ ಊ 364 
ಹೊಯ್ಸಗೌಡ ಗಂ 615 
ಹೊಯ್ಸಯ 616 
ಹೊಯ್ಸಯ್ಯ ವೀರ 615 
ಹೊಯ್ಸಳ; ಹೊಯ್ದಣ; 

ಹೊಯಸಳ; ಹೊಯಿಸಣ 

(ಸಳ); ಹೋಶಣ ವಂ 24, 28, 35, 38, 


92, 99, 100, 111, 113, 
139, 229, 646, 659, 664 


ಹೊಯ್ಸಳಗೊಯ್ದಿ 

(ಗೋಯಿ)ಸೆಟ್ಟಿ ಅಧಿ 664, 668, 671 
ಹೊಯ್ಸಳ(ಹೊಯ್ಸಣ)ದೇವ ಹೊಅ 229, 668,671,672 
ಹೊಯ್ದಳಮಂಡಳ ಅವಿ 659 
ಹೊರಕೊಡಮಾನಿ ಊ 632 
ಹೊರಣಬಯಲು 634 
ಹೊರ(ಹೊರ್ರ)ವಯಲು; 

ಹೊರ(ಹೊಜ)ಬಯಲು 188, 189, 289, 


342, 446, 469, 603, 604, 608-11 


ಹೊರವೆಲಸೆಟ್ಟ 

ಹೊರಳಿ; ಹೊರಣಿ 

ಹೊಲತಿ; ಹೊಲತೀಪುರ 
ಹೊಲನ(ಹೊಂನ)ಗಡಿಸೀಮೆ 
ಹೊಲ್ಲವಾನಿ 

ಹೊಸಅಗ್ರಹಾರ 
ಹೊಸಊರು 
ಹೊಸಕೊಪ್ಪ(ಕೊಪ) 


ಹೊಸಗದೆ 

ಹೊಸಂಗಡಿ 
ಹೊಸಗುಂದ 
ಹೊಸಗುಂದದಶೀಮೆ 
ಹೊಸಗೇರಿ 
ಹೊಸಣಗೋವಿಮಸೆಟ್ಟಿ 
ಹೊಸನೀರಪಾಲು 
ಹೊಸಪೇಠೆಮಠ 
ಹೊಸಮಯಿಸೆ 
ಹೊಸಯಡತ್ತೊರೆಸೀಮೆ 
ಹೊಸಹಳ್ಳಿ(ಹಳಿ) 


ಹೊಸೂರಬೋವ 
ಹೊಳಲೂರು 
ಹೊಳಿನಹಿರಿಯ ಹಂಪಯ್ಯ 
ಹೊಳೆ(ಹೊಳೆಯ)ಕೊಪ್ಪ 
ಹೊಳೆಯಂಮ 
ಹೊಳೆಯಸೆಟ್ಟಿ 
ಹೊಳೆಯಹೊಂನೂರನಾಡು 
ಹೊಳೇಹೊಂನೂ(ಹೊಂನು)ರು; 

ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು 
ಹೊಳೇಬಸವೈಯ 
ಹೋಸಲೇಶಪುರ-ಸೋಗಾನೆ 
ಹ್ನಳೇಹಟಿ 
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ಗಂ 260 
ಊ 441, 550 
675 

510, 51 

599 

ಊ 523 


331 
423, 462, 508, 511, 
561, 562, 564, 565 


594 

314 

182, 183 

ಆವಿ 341 
ಊ 541 
ಅಧಿ 673 
ಸ್ಥ 577 
ಮಠ 341 
ಊ 538 
ಆವಿ 344 
ಊ 120, 288, 380, 
457, 485, 523, 570, 641 
ಗಂ 274 
ಊ 184, 231, 420 
ಗಂ 275 
ಊ 498, 542 
ಹೆಂ 302, 350 
ಗಂ 260 
ನಾ 32 
ಊ 523, 650, 676 
ದೇ 180 
174 

ಊ 65 


INDEX 


[The following abbreviaitons are used in the Index: art=aitisan; as=ascetic; au=author; 
ca=capital; ch=chief, Cha=Chilukya; Cho=Chola; ci=city; co=country; com=community; 
comp=composer, dev=devotee; div=division;, doc=doctrine;, engr=engraver; f=family; 
fe-female; fest=festival; g=god, goddess; Gan=Ganiga;, gen=general; Hoy=Hoysala; 
inst=institute, institution; J=Jaina; k=king; Kad=Kadamba; loc=location; m=male; 
me=measure; min=minister; mo=mountain; Mys=Mysore; off=office, officer; pl=place; 
pr=prince, princess; prec=preceptor; q=qucen; Rash=Rashtrakata; ri=river, rivulet; S=Saiva; 
scl=sculptor, sculpture; Srivai=Srivaishnava; 51588171; te=temple; tit=title; Vai=Vaishnava; 
Vij=Vijayanagar; Vir=ViraSaiva; w=wife; wk=work; wt=weight. Wherever abbreviation is not 
used the previous abbreviation holds good.] 


A 

Abaligere pl 677 353, 380, 469, 544, 804, 815, 824, 
Aba-bhata m 950 830, 838, 843, 845, 853, 870, 919, 929 
Aba-setti 807 Addagadde(gade) pl 858, 906 
Abbi(Abbiyahalli pl 7166 Adikere 750 
Abbugade m 766 Adimale-sime div 314, 328, 827, 828,834 
Abhalanitha donee 898 Adinahalli pl 937 
Abhimanyu epic hero , 58,703 Adinathadeva 8 269, 812 
Abhinava Gdpinathapura Aditya-bhatta donee 129, 505, 740, 902 

= Alageri pl 222, 787, 788 Aditya-Sindhu donor 39, 699 
Abhinava-Nrisimha- Adityas - 698 

bhidirati pontiff 923 Adravalli pl 761 
Abiibakar Calliph 236, 795 Adrimdrajs 8 154 
18080 11 756 808561 01 797 
1018-6150118 929 Aduvalli 909 
Achiryya-Parameshthi advaita - 452, 566, 748, 749, 

line - 687 751, 755, 756, 767, 795, 796, 
Achchappa;Achapa(ppa) m 403, 405, 865 798-801, 803, 847, 877, 878, 924 
Achchi-pandita 750 Agajd 8 58,65,74,125, 145, 
Achya-dikshita 950 703, 705, 707, 735, 737, 745 
Achyam-bhata 949 Agaliyabayalu pl 568, 931 
Achyu(Achchu)taraya Vij k 581,934 Agaravanti 847 
Adan(m)na; Adana m 467, 579, 889, 933  Agasaidi-Malali 870, 945, 947-49, 951 
Adanna-setti 575 Agastya mo 698 
Adavani pl 58,703 AgastyaSrama - 530, 914 
Adavigive 735,972 AghorSvara;Aghdra(deva) g 907, 935, 936, 944 


೧00% - 278, 316, 336, 349, Agumbe pl 330, 834, 885 


Index 


Agumbe-sime 


Ahichchhatra=Vijayapura pl 
Ahichchhatrapura ci 
Ahobala(ladri) pl 
Ahdbala Narasimhya-bhatta m 
Ahobala-sdmayaji donee 
Ahobala-sdmay3ji m 
Aigalakere pl 
Aimanigala 
Aindradhvaja-piije(ja) - 
Airavata elephant 
Aiyyavadhini donee 
Ajakadakumira donor 
Ajjavarma donee 
Ajinaranakannata - 
Ajitaséna-panditadéva J. prec 
Aka(Akka)lipura pl 
Akalanika J. prec 
Akale-bhata m 
Akana-bhata donee 
Akana-bhata m 
Akanna 
Akhanda-BrahmésSvara 8 
Akhanditma 
Akhanditma-guru; 
Akhanda-muni prec 
Akhanditma-o(vo)deya m 
Akkambikipura pl 
akkatarigeyakafte loc 
Akkayavve fe 
Akubalaya pl 
‘Alageri 
Alageri-matha - 
Alahakki pl 
Alaladévi fe 
Alamane pl 
Alapahali 


330, 834 

683 

682, 725 

60, 67, 75, 126, 
146, 703, 705 
927 

861 

911 

949 

807 

683, 725 
683, 725 

177, 761 

180, 181, 763 
180, 181, 763 
829 

479, 894 
190, 767, 768, 
775, 859 
680, 686 

949 

769 

768, 769, 771 
960 

219, 786, 870 
786, 907 


786 

852, 904 

509, 903, 904 
695 

904 

597, 940 

222, 632, 787, 
788, 929, 959 
906 

790 

900 

871 

765 


Alatuli 852 
Alavi 46, 700 
Alavindi 357, 846 
Ali Calliph 236, 795 
Aliyana-hegade m 571,93 
Allah 8 235, 236 
Allila-bhatta m 438, 876, 922, 934 
Allamma-gavunda 116, 736 
Allalapura pl 865, 880, 881 
Allappa donor 766 
Allappa m 848 
Alugavali(li) pl 207, 779, 780 
Alu(Ala,Ale)miani 849, 884, 932 
Alumdni(gi,ni)-sime - 513. 858, 871, 904, 
905, 908, 936, 954 
11೧೯ pl 807 
Aluvali 830 
Amaladéva m 848 
Amalai-bhata 950 
AmaléSvara-tirtha pontiff 898 
AmaradhiSapuri 129, 739 
Amaradri mo 435 
Amarén(m)dra-puri pontiff 367, 369, 370, 421, 
439, 533, 849-51, 871, 915 
Ambaligola pl 264, 809, 918 
Ambilagodagi(godige) 531, 855, 914, 915 
Ambutirtha 943, 947-51 
dmedere tax 695 
Amitanatha-bhatta donee -898 
Ammaji-bhatta 881 
Ammiji-svami pontiff 48, 700, 702 
Ammalikeyakoppa pl 921 
Ammanagede m 228, 791 
Ammana(nna)-nayaka 228, 791, 960 - 
Amma(mmi)ya; Ammayya 534, 914, 915 
Amita pl 46, 700 
Amfitarasi m 110 
Amritarasi-guru prec 734 
Ana donor 863 
Ananda donee 476, 891 
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Ananda-bhata ' m 859, 861, 908 
Anandapura pl 948 
Anandaya m 944 
Ananddr pl 479,894,923 
Ananta donee 472, 888 
Anan(M)ta-bhatta 78, 438, 696, 
709, 876 
Anan(m)ta-bhatta(bhata) m 129,740,959 
Ananta-bhatta witness 849, 852 
Anantaiya m 770 
Anan(mMm)tanitha; Ananta 8 575,579,580, 
723, 932, 933 
Anantappa m 870 
Ananta-tirtha-Sripada prec 891 
Anantavajhya donee 218, 785 
Anantavi(bi)ryya- 
5166081 J. prec 686, 687, 
719, 728 
Anapavali pl 571, 932 
Anasiiya fe 597, 940 
Ana(ne,ni,nu)véri pl 51, 652,702, 
807, 966, 967 
Anavéri-nad div 31, 694 
Andabayalu pl 386, 855 
An(m)dhra; 
Andhras co & people 47,475,552, 
596, 698, 891, 920, 940 
Andige pl 285, 817 
Andige-sime div 285, 817 
dne-bidda-koja loc 902 
1108560 pl 894 
Anégondi 131, 740 
Aneyaghata 804 
Ani(m)ga co 68,76, 127, 147, 
698, 706, 709, 738, 747, 891 
Anigadi Hechcha-heggade m 918 
Angirasa sage 899 
- Anilekoppa pl 273, 813 
Aijandya 8 715 
Anikamayya-nayaka ‘m 108, 732 


An(m)kanitha-bhatta 
Anna 
Annaddna-bhatta 
Annadini 
Annadita(taya) 
Annai-bhata 
Annai-bhata 
Annai-jdyisa 
Annai-joyisa 
An(m)naji 
Anniji 
Anniji-arasa 
Annaji-bhata(tta) 
Annaji-dikshita 
Annji-vadér 
An(M)namma 
Annama-heggade; 

Annaveggade 
Annanavali 
Annapa(ppa) 
Annapa-dradhya 
Annd-Sastri 
Annavadhdni 
Annaya-bhata 
Annaya-jdyisa 
Annaya-nayaka 
Anne-bhandiri 
Anne-bhata({fa) 
Anne-jdyisa 
Anni-bhata 
Anni-bhatta 
Annigere 
Annugonda 
Antapanna 
Antaragange 
Anububdja 
Anukaveggade 
Anupinakatte 
anvaya 

- Arungala 
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donee 


donee 


donee 

m 
donee 
donee 
donee 


donee 


donee 


pl 


donee 


off 


donee 


pl 


pl 


donee 


pl 


Index 


438, 876 
917 

898 
437,875 
130, 740 
909, 955 
862 

770 
770, 937 
132, 741 
942 

881 

` 858,927 
928 
943, 944 
439, 876 


615,953 
932 
11, 681, 863, 891 
947 
884 
701 
910 
842 
38, 697 

905 
884, 905 
816 
908 
922 
807, 928 
842 
905 
643, 963 
172,759 
941 
840, 841 


479, 894 


Index 
- Kondakunda 


Apdji Surina 

Apana 

Apaya-bhata 

Appiji; Apaji 
Appa(Apa)ji-bhata(tta) 
Appa(Apa)ji-bhata(tta) 


97, 686, 718, 

721, 727, 790, 791 

m 907 
811, 958 

769 

donee 137, 743 


753, 774, 881 
m 701,769,880, 


859, 911, 938, 939, 949, 950 


Appalavadhdni 
Appale-sdmayaji 
Appanda 
Appanna(na) 
Appannd 
Appaya-kavi 
Appaya-pandita 
Appe 
Appu-bhatta 
Appugonda 
Appuveggade 
Appuveggade 
Aridhya-bhatta 
Aridhya-bhatta 
Aradhyadava 
Araga(mga);Agara 


donee 927 
m 927 

pl 831 
donee 854,922,958 
m 903 
donee 861 
929 

pl 815 

m 858 
856 

793 

witness 931 
donee 899 
m 847, 848 
438, 876 

div 29,31,45,62, 


68, 83, 117, 127, 133, 136, 149, 155, 173, 
176, 187, 203, 207, 210, 212, 214-16, 222, 
224, 228, 230, 232, 242, 283, 360, 365, 372, 
376, 377, 381, 386, 403, 406, 407, 418, 424, 
429, 435, 436, 441, 443, 452, 472, 476, 489, 
493, 495, 496, 501, 506, 531, 536, 537, 546, 
547, 568, 571, 612, 624, 632, 637, 639, 681, 
690, 694, 699, 700, 707, 711, 739, 742, 749, 
760, 766, 772, 773, 777, 779, 781-88, 790, 
793, 794, 798, 808, 817, 836, 849, 851, 852, 
854, 855, 865, 866, 870, 872, 875, 877-89, 
883, 890, 891, 896-98, 900, 902, 914, 916, 
920, 921, 930, 931, 934, 945, 952, 957-62 


Araga 


pl 187,210,212, 


215, 216, 218, 221, 224, 228, 230, 235, 242, 


244, 249, 254, 261, 279, 283, 324, 388, 403, 
517, 637, 711, 767, 776, 779, 781-86, 789-92, 
798, 799, 803, 808, 809, 815, 832, 839, 848, 
856, 864, 865, 878, 882-84, 891, 896, 897, 
899, 900, 903, 906, 917, 918, 933-35, 937, 


Araga-péthe 
Arahanatha 
Arakere 
Aralipura 


Aralasurali 
Aralisarahu 
Arana-giivunda 
Arasa-hegade 
Arasanakere 
Arasapa-heggade 
Arasappa 

Arase 

Arasinagéri 
Araviti-nagari 
Ardravalli 
Aréyanna 
Areyliru 
Arghya-tirtha 
Arhadbaly-acharyya 
Arigeri 

Arjuna 
Arka-sinu=Karna 
ArkésSvara 
Arlakodage(gi) 
Arundchala-$dstri 
Arundda-hobali 
Araundda-sime 
Arunddri-bhata(tta) 
Arunddri-bhata 
Arumulidéva 
Arun(m)dhati 


Aruvattu-agrahiara-sime 


Arya-matha 
1080 


94], 943, 944, 958, 961 


- 804 

m 907 

pl 644, 963, 965 
386, 773, 856, 906, 

908, 910, 913 

773, 776, 856, 880, 906 

949, 950 

m 643, 963 
932 

pl 830 

wr 572, 932 

m 904 

pl 840 
292, 820, 845 

ci 58, 703 

pl 687 
donor 675, 978 
pl 716 

- 721 

J. prec 686 
pl 963 
epic hero 596, 734, 940 
176 

8 741 

01 556, 924 
donee 949 
div 303, 323, 824 

- 295, 323, 821, 832 
donee 861, 927 
m 861 
Gan k 894 
w of sage 59, 60, 894 
- 833 

inst 706 


asagagaruka 
Asaganahalli 
Asaganakoppa 
Asandi-ndd 
Asavara Marayya 
Asddu 
ASvatha-bhata(tta) 
AsSvatha-bhata 
ASvatthdcharya 
AsSvathanarayana 
Atanu 

Atita-setti 

Atri 
Attigaru;Atigar 
Attindir 
Atumagede 
ಗರ್ಗ 

Aubhala 


Aubhala(la)-bhata({ta) 


Aubhaladéva 
Aubhala-sdmayji 
Aubhalaya 
Aubhalaya 
Avadhini 
Avanisuta-pati=Rdma 
Avanya-déSa 
Avinahalli 

Avinita 
Avveyakere 
Aya-bhata 
Ayam-bhata 
Ayam-bhata 
Ayandir 

Ayappa 

Ayduga 
Ayibeya-sahani 
Ayi-bhata 
Ayidundda-pal 


pl 
div 
min 
pl 


donee 


donee 


pl 
donee 


m 
donee 
donee 


m 


co 
pl 
Ganga k 
tank 


donee 


830, 837, 841 
851, 872 
303, 824 
658, 970 
107, 730 
336, 837 
868, 938 

909 

909 

913, 919 

723 

807 

46, 698, 969 
203, 777, 945 
251 

896 

701, 949 

117, 128, 131, 
739, 740 

78, 129, 709, 

909-11 
437, 875 
950 

951 
929, 951 
129, 739 
78 

932, 933 
798, 909 
685 

976 

768 

948 

949 

677 

209 

736 
645, 964 
909 
461, 887 


Ayita 

Ayitapura . 
Ayivatta-nad 
Ayiyaji-bhata 
Ayodhya(pura) 
Ayodhyapura=Balagdru 
Aysiravali 


Ayu 


Ayya-bhata 
Ayyappa 


Bacha-gauda 
88008146511 
880016 
80005) 
Badachu-Tippanna 
Badadala 
Badagaseyakere 
886೩86 

Badaki 
Bada-seti 
Badegonda 
Badekdna 
Bagana-gauda 
Bigavadi 
Bagavalu 

Bagi 

81811118011 
8888೧೧) 
Bahubali 


Bahubali Kumaranahalli 
bdhattara-niyogadhipati 


Baichana 

Baichanna 
Baichanna-heggade 
Baichappa; Baicheya 
Baichappa-heggade 
Bairana-hegade 
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Index 


m 863 
pl 863 
div 790 
m 815, 816 
ci 80,81, 682, 711, 724 
pl 497, 899 
- 921 
epic k 58, 66, 74, 125, 
145, 703, 705, 707, 737, 745 
m 937 
780 

B 
donor 758 
Ganq 3, 679 
fe 758 
m 129, 739 
donor 766 
pl 807 
409 
870 
931 
donor 645, 964 
m 842 
mason 185, 765 
m 692 
pl 670, 975 
897 
730 
314, 828 
881, 882 
off 679 
pl 654, 968 
off 680 
off 735 
donor 898 
571, 930, 931 
min 31, 694, 695 
m ; 941 
931 


Index 

Bairavdja 
Balabhadra 
Balabhadra-bhata 
Bialachandra 


Bala(la)chandradéva 
Baladéva 
81861-880764, 


Bilagiar(ru); Balagarakoppa pl 


5813560 
Balala-bhata 
Balalakoppa 
8೩1-186 
೫4/800೩ 
Balara-naykiti 
Balasankaradéva 
88141817178, 
Balatamma-heggade 
Bala-upadhya 
Balafir pass 
Balavanika 
Balavanika-nad 
88187೩ 

Balebayal 
Balikoppa 


Bali; Balindra 
Balike Rimanna 
Balipal 
Balisavira-sime 
Baliyamma 
88113-88076೩, 
84118-88076೩, 
Ballagod(du) 
Ballala(ju)(déva) 


Ballala (1) 
Ballla (11) 


donee 172,759 
8 758 

m 949 

J. prec 107, 680, 686, 


718, 727, 729, 731 
donee 99, 139, 730,744 


m 915 
906 

497, 899, 903, 

918, 946 

799, 831 

m 959 

pl 689 
div 891 
pl 807 

fe 646, 964 

m 915 
872 

872 

donee 952 
- 180, 762 

pl 597, 940 
div 959 

m 807 

pl 453, 883 
165, 300, 755, 

823, 926-29 

010% 716, 735 
m 922 

- 380, 853 

841 

m 766 
975, 976 

668, 972, 974 

pl 774, 777 
Hoy k 26, 36, 113, 
139, 664, 696, 734, 744, 971 
723 


20, 110, 139, 169, 


173, 186, 645, 664, 680, 758, 964 


Ballala (111) 


Ballala-bhatta 
Ballimbikd; Ballama 
Ballarasa 

Ballari 

Ballavatta 
Ballaveggade 
Balligave 

Balluga 
Balluge-sime 
Ballayya 
Balucha-Hariharapura 
Bamma-gaunda 
Bamma-gaunda 
Bammanna 
Bammarasa 
Bammaya-nayaka 
Bammaya-sahani 
Bammayya 
BamméSvara 
Bammeya-heggade 
Bammi-setti 
Banadadévate(dévi) 
Banadale-sime . 
Banadamma 
Banadana 
Banadi-bhata 
Banadi-bhata(tta) 
Banadasanikari 
Banavali 

Banavase 
Banavasi(seX{(-12,000) 
Bandugana kogagi 
Bankipura 
Bani(m)kapura(-venthe) 
Banikarasa 
Bankavada-nad 
Banki(kiya)pura 
Banikiyapura-sime 
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Vijq 
donee 


pl 


hero 


off 


donor 


div 


27, 28, 106, 658, 
661, 692, 969-71 
898 

58,703 

779 

974 

741 

930 

662, 971 

735 

323, 832 

645, 964 

775 

663, 971 

674, 977 

399, 863 

23, 644, 691, 963 
83,712 

92,717 

85,713 

713 

641, 962 

758 

210, 781, 782, 785 
827 

320, 831 

909 

769 

768, 859, 911, 913,955 
218, 845 

780 

700, 724, 967, 974 
45, 98, 700, 721 
782 

948, 950 

70, 77, 709 

506, 509, 902-04 
535, 916 

655, 968, 969 
649, 965 


Bannikere 


Bindir 

8871-1೫06 
Bappa-gavunda 
Barabara 
Baraktir(ru); Boraktir 


Baraktir{ru) 


Barandiir 

Baranigi 

88/೩510 

Barige 

88/16 Beddamma 

Barmmadéva; 
Barmma; Bamma 


Barmmadéva; 
Barmma 
Barmmanna 
Barmmi-setti 
Barugala 
Basadiyahalli 
Basarival(lu) 
Basariiru 


Basava 


Basava-bhatta(bata) 
Basava-gauda 
Basavalifigadéva 
Basavaliigadéva 
Basavalifigadéva 
BasavaliNigadéva 


Basavaliniga-setti 
Basavanahali 
Basavanakallu 
Basavana-vadqu 
Basavana-vaqér 


pl 3, 108, 678, 


679, 732 

881 

div 655, 968 
m 730 
co 47 
pl 318,443,452, 
815, 830, 878 

div 318,336, 830, 
837, 841, 879 

pl 969 
775 

854 

899 

m 665, 972 
Gan k 12, 178, 687, 


715, 719, 720, 727, 729, 973 


Sdntara k 479, 894 
hero 665, 972 

off 93,720 

pl 899 

688 

882, 932 


269, 328, 812, 834 
m 460,680, 826, 
863, 886, 967 

598, 928, 941, 948 


823 
dev 833 
donee 470,756, 843 
m 939 
prec 278, 349, 
815, 890 

m 807 

pl 828 
832 

loc 179, 762 

m 815 


Index 


Basa(su)vani pl -766, 897, 898 
Basavini-sime - 891 
Basavanna dev 805, 834 
Basavanna 8 810, 820 
Basavanna(vana) m 255, 328, 807, 811,815 
Basavanna-ayya witness 8% 
Basavanna-heggade m '- 941 
Basavappa donee 269,812 
Basavappa-nayaka Keludik 22, 166, 190, 


245-47, 249, 261, 279, 281, 299, 309, 326; 
333, 339, 342, 355-58, 391, 411, 453, 462, 
467, 469, 483, 519, 541, 585, 618, 690, 
767, 800, 803, 808, 815, 816, 822, 826, 
833, 836, 838, 839, 845, 846, 857, 867, 
882, 887, 889, 895, 907, 917, 935, 954 


Basavappa-nayaka m 692 
Basavaprabhudéva Vir prec 355, 356, 845, 846 
Basavarajadéva 355, 356, 845, 846 
Basavardjapura=Kiidi pl 25, 692 
Basavarasa Mm | 793 
Basavayya(vaya) donee ’ 675,977 
BasavéSadeva _ g 10, 681 
Basavi name 692 
Basavidéva m 388, 856: 
Basavdja engr 113, 735 : 
Basetti m 807, 808 
Bassaveya-jiya donor 744 
Basti pl 918 
Basti(tiya)koppa 776, 879, 881 
Basurdne p 892 
Bathuvana-vadér prec 944 
Battakala pl 721 
Bauddha sect 686 
Biavarasa m 921 
Bavarasanakoppa pl 923 
Bavikayi Dasanagadde loc 283, 690 
Bayacha-gauga donor 766 
Bayachanna 901 
Bayala-sénabova m 478, 892 
region 


Bayal-niad 974, 975 
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Index 
Bayichanna-heggade 
Bayichayya 
Bayirana 
Bayirasa-heggade 
Bayird-bhata 
Bayise 
Béchahalli(hali) 
Béchanna-heggade 
Bécharsa 

Bedage 
Bédanabayalu 
Beduva 

888 

Bégiir 

Bejanatale 

Bekkase 
Bekkase-sime 
Belagade 
Bela(lu)ga(gu)li 
Belagavariti(vatti) 
Belagede 
Belagede 
Belagudihali 
Bela(lu)guru 

Belali 

Belaiije 
Belapa-hegade 
Belapatre Putanna 
Belupura 

801 

Belare 

Bela Timmanna-bhata 
Bela VenikatéSa-bhata 
bak 


donee 
m 


pl 


witness 
m 

pl 

loc 


m 


pl 


` 782,783, 930 


730 

860 

793 

816 

808, 809 
328, 834 
871 

203, 777 
962 
776, 879, 880 
766 

807 

948 
926, 927 


497, 766, 899, 901 


pl 


31, 38, 695-97, 775 
115, 186, 736, 765 


m 
witness 


pl 


m 


pl 


899 
766 


228, 791 

783 

46, 700 

505, 776, 902 


506, 509, 902-04 


899 

900 

811 

46, 700 
888, 889 
807 

906, 908 
909 


307, 314, 328, 


330, 342, 483, 690, 807, 809, 811, 
818, 826, 829, 834, 835, 842, 895 


801188 

Beliyakopa 
Bellagodu; Belagod 
Belugare-nad 


pl 


div 


958 
886 
495, 898 
901 


Beluku 
Belumannu 

8811೯ 

ಯ. 
Beluvagodu 
Beluvala 
Beluvanddir 
Beluvatti 

Beluve 
Beluve(va)-Hariharapura 
Beluve-ndd 
Beluve-patadi 
Bembeya-dannayaka 
Bemma 
Bemma-bhandiri 
Bemmanna 
Bemmantér 
Benakappa-setti 
Ben(m)kipura 
Benakana-chavuti 
Benavasa 
Bennavalli(vali) 


Benneya 

Benneya 1188800೩ 

Bentula; Bintula 

Béra(ru)ngi; 88787781 

Besagedore 

Bettada Dimanandi- 
bhattaraka 

Bettadapura 

Bettakere 

Bettappa 

Bettaviir 

Bettuga 

Bettuga 

Bettugana 

Betula 

81268 

814688 
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pl 


div 


off 

m 
donor 
donee 
pl 


fest 
pl 


pl 


J.as 
pl 
donee 
pl 


hero 


pl 


ri 


47.700 

841 

406, 807, 865, 950 
190, 547, 767, 842, 92 
806 

724, 967 

810 

807 

865 

776, 880, 936 

403, 405, 865, 870 
946, 947 

28, 693 

905 

905 

783 

827 

221, 786 

147, 747 

753 

730 

182, 183, 756, 
757, 763, 764 

896, 897 

903 

877. 902 

597, 774, 776, 940 
750 


686 

921 

871 

131, 740 
689 
643, 963 
844 
926, 928 
505 

698 
141, 147, 694, 


695, 697, 747 
Bhadraiya m 261, 808 
Bhadrana(nna) 799, 807, 839 
Bhadranasinne - 837 
Bha(Ba)drappa-gauda; 
Bhadrappa-gavuda m 26, 692, 764,765 
Bhadrappa-nayaka;Bhadra; 
Bhadrén(m)dra Kekdik 149,154,158, 


238, 240, 251-53, 255-57, 265, 272, 278, 
284, 286, 304, 320, 323, 324, 328, 341, 347, 
358, 380, 386, 420, 439, 441, 460, 461, 545, 

558, 566, 567, 748, 749, 751, 796, 797, 
803-06, 810, 813, 815, 817, 818, 824, 
831-33, 839, 842, 847, 853, 855, 871, 877, 


886, 887, 919, 924, 925, 952 


Bhadripura pl 265,268,353, 
545, 810, 811, 826, 845, 919 

Bhadrarajapura 190, 391, 483, 
519, 585, 618, 767, 857, 

895, 913, 935, 938, 939, 954 

Bhadrasamudra 558, 567, 925 
Bhadra-setti m 807, 808 
Bhadraya 249, 803 
Bhagadatta Gan k 683, 725 
Bhigamma fe 853 
Bhigapa m 873 
Bhagavad-iraidhya prec 698 
Bhagavata-sampraddya - 459, 886 
Bhagavati 8 46 
Bhigi-bhata m 948, 955 
Bhigi-pandita 950 
Bhagiratha epic k 59, 715 
Bhagirathi ri 714 
Bhigyapura pl 46, 700 
Bhairanna m 701 
Bhairava 8 46, 695, 967, 
974, 975 

Bhairavadéva donee 891 
Bhairavadéva m 881 
Bhairava-bhatta donee 701 


Bhairava-bhatta(bhata) m 
Bhairava-dandanayakiti fe 


Bhairavajjhya donee 
Bhairavipura pl 
Bhajane 57೩೧7೩ m 
Bhalaradhya 00100 
Bhanappa m 
Bhan(m)diara-Vithaladhindra 
Bhandaripa(ha)lli pl 
Bhandiya 

Bhandiya Puttanna m 
Bhanu-bhatta 

Bhanu-pandita donee 
Bhinuvalli pl 
Bharamdja m 
Bhiranigi pl 
Bhiradvaja sage 
Bharata epic k 
Bharataradhya m 
Bharata-Sdstra - 
Bharata war 

Bharati 8 
Bhiratindra-guru prec 
Bhiratipura pl 
Bhiratipura-hobali div 
Bhirgava prec 
Bhirgava-Rima 8 
Bharrugavalli pl 
Bhasapa m 
Bhiskara-bhatta donee 
Bhaskara-bhatta(bhata) m 
Bhiskara-kshétra - 
Bhaskara-setti m 
Bhaskara-vodeya 
Bhattada-péthe - 


BhattaraHariharivadhini donee 
Bhatti 
811/೩] 8 
Bhavini 


min 
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Index 


881, 906, 945 

658, 970 

897 

662, 658, 970 

887 

881 

541, 917 

130, 740 

141, 147, 747 

766 

873 

437, 598, 876, 941 
929 

858 

826 

884 

46 

58, 59, 682, 

703, 724, 725 
437, 876 

437 

893 

45, 699 

698 

519, 906, 907, 921 
386, 856 

716 

176, 760 

773, 774, 775, 777 
967 

597, 940 

861, 881 

429, 435, 875, 903 
108, 732 

881 

278, 349, 815, 843 
776 

734 

682, 720, 724, 729 
947 


Index 


Bhiyapa-man(m)tri 
Bhayiragondisanee 

. Bhayirava-bhata 
BhayireSvara 
Bhima. 


Bhima 
Bhima-bhatta 
Bhimanadi 
Bhimanakatte 
Bhimanitha 
Bhimanna. 
Bhimavima 
Bhishma 
BhiméSvara 


Bhogarasa 
Bhdja 


Bhujabala-Ganiga 
(-Permmiadidéva, 


Permmidi Bammadéva) Gan k 


off 437 

pl 752 

donee 860 

8 781 

epic hero 715,724, 
757, 934 

ri 914 

donee 927 

pi 530,741,829 

929 

8 24, 691 

11 811 

name 966 
epic hero 715 


g 173,176,386, 
760, 855, 856, 929 


donee 131, 740 
epick 61,154,475, 
704, 748 

12, 178, 674, 


679, 680, 687, 712, 714, 715, 719, 
720, 729, 732, 761, 762, 971, 973, 977 


Bhujabala-Sdntara 
Bhdldkamalla 

Bhiitavarma(mma) 
Bhuvanagiridurga 


Bhivikrama 
Bichatarayyagere 
Bidappa-heggade 
Bidappa-heggade 
Bidappa-heggade 
Bidara; Bidire 
Bide; Bidu 


Bidirahali 
Bidireya-nayaka 


Sdntara k 


479, 893, 894 
Cha k 97, 108,721,731 
180, 181, 763 

pl 236,237,254, 
259, 265, 309, 795, 804, 
807, 810, 826, 933, 944 


donee 


Gank 685,727,973 
pl 689 
donor 407, 866 
m 960 
witness 849 
pl 657,735,969 

61, 544, 877, 

894, 897, 919 

y 825 

m 647, 965 


165, 242, 249, 261, 


270, 271, 293, 297, 358, 701, 755, 798, 801-03, 
808, 809, 812, 820, 822, 826, 842, 847, 949 


Bidi(da,du)rir(ru);Bidandiru pl 
Bidirdr hobali div 
Bijana donor 
Bijjalén(m)dra k 
Bikkaha(va)lli; Bikabali pl 
Bila-gauda m 
Bilakanna donee 
Bilalu(la)koppa pl 
Bilichodu 

81181 
311181 (511116) div 
Bilike pl 
Biflagade loc 
Billara Pocharasa donor 
Billé(Bila)Svara 8 
Binduvata hero 
Binatala pl 
Birabbarasi; 

Biraladévi Sdntara q 
Biradéva hero 
Birama-heggade donor 
Biranahalli(hali) pl 
Birappa-heggade donor 
Birarasa-heggade 
Biraya-nayaka off 
Birugade-pilu - 
Biruganamini loc 
Bittappa m 
Bittebova hero 
018 tax 
Bittideva Hoy k 
Bittidéva m 
Bittidevanabidu pl 
Bitti-hegade donor 
Bittimayya m 
Bitti-setti 
Bobbi pl 
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844 

766 

58,703 

501, 900, 958 
717 

958 

918, 926, 929 
945 

240, 296, 742, 
797, 821 

797, 844 

649, 966 

829 

3, 678 

790, 833, 961 
27, 693 

877 


479, 893, 894 
580, 934 

783 

62, 68, 69, 707 
641, 962 

766 

37, 697 

834 

879 

873 

663, 971 

689, 782 
84,712 

674, 977 

764 

898 

665, 972 

645, 964 

421, 871 


Bobbu(bba)livadadakere; 

Babulidadadakere 924, 927, 928, 946 
Bogadéva comp 674, 977 
Bogagede m 791 
Bokasta Sidabasavaya 249, 803 


Bokasta Srinivisaya 


(sai,sayya) 513, 858, 860, 906, 936, 954 
Bokasta Venkana 911 
Bokkasa; Bokasa pl 808, 816, 897, 

904, 907 
Bola(le)gade m 896, 941 
Bolahalavanahalli pl 897 
Bolappa m 854 
Bdlatamma off 897 
Bdlaveggade m 934 
Boleggade 873 
Boligondi Tipa 863 
Bomma 918, 960 
Bommadzva-heggade 906 
Bomma-gauda 617, 954 
Bommagede 896, 897 
Bommaiya 897 
Bommalamma-nadyaka 764 
Bommaldpura pl 861 
BommaliNiganapura 902 
Bommana(nna) m 210,418,781, 


782, 808, 872, 896, 897, 
899, 922, 933, 934, 961 


Bommana-bhata donee 859 
Bommana-bhata m 936, 955 
Bommana-hegade; 
Bommanna-heggade 629, 782, 793, 
930-34, 941, 958, 961 
Bommana-jdyisa donee 931 
Bommana-jdyisa m 858, 906 
Bommandmitya off 785 
Bommannasimi-heggade witness 900 
Bommana-setti m 221,575,786, 
807, 934 
Bommana-Sréshti 579, 933 


Bommanayya 

Bommanna donee 
Bommanna donor 
Bommanna off 
Bommanna-ayya m 
Bommanna-bhata 
Bommanna-heggade donor 
Bommanna-heggade 

(hegade) witness 
Bommanna-vodeya off 
Bommarasa; 

Bome-nayaka hero 
Bommarasa m 
Bommarasa off 
Bommarasa wr 
Bommarasa-gauda m 


Bommarasa-hebaruva witness 
Bommarasa-hebbiruva m 
Bommarasa-hegga(hega)de 


Index 


552, 851, 920 
172,759 

766, 783, 898 
215, 218, 870, 899 
537, 916, 917 

771 

766, 783 


783, 792, 865 
187, 210, 766,781,783 


183, 763, 764 

849 

779, 903 

568, 634, 639, 
931, 960, 962 

689 

792 

870 

209, 386, 490, 572, 


780, 849, 855, 896, 932, 960 


Bomma-setti 

Bommegade 

Bommeya 

Bommidéva 

Bommiga donor 

Bommi-setti m 

Bommiyakka-heggaditi 
(hegaditi) fe 

Bommodja; Bomdja m 

Bondiya; Bondi pl 

Bontima-hegade witness 

Bopipura pl 

Bopa(ppa)dalira hero 


Boppa-gamu(gau,gavu)nda 


(gavuda) m 
Boppa-hegade witness 
Boppa-heggade donor 
Boppakka fe 
Boppana off 
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897 

501, 900 

764 

856 

766 

575, 808, 856, 933 


376, 377, 852, 960 
639, 962 

212, 214, 215, 782-84 
865 

830 

87,714 


668, 669, 689,965,974 
932 

634, 960 

721 

84, 98, 712, 721, 722 


Index 


Boppavve 
Boppayya 
Boppeyanahalli 
Boppidéva-ayya 
Boppuga 
Bora-gauda 
Boragede 
Bovade 
Bovarasa 
Bovanna-ayya 
Bovi-setti 
Brahma(d&va) 


dev 229, 791 

m 670,975,976 

pl 965 

m 897 
Sdntara k 479, 895 
witness 790 
m 896 

- 757 

m 789 

376, 852 

964 


8 82, 370, 474, 


680, 686, 698, 709, 723, 734, 782, 
785, 850, 862, 864, 884, 913, 916, 


Brahma 
Brahmadava-odeya 
Brahmadévara-basti 
Brahmadévarasa 
Brahma-Kshatriya 


923, 933, 935, 939, 961, 969 


mo 698 
off 930 
J.te 752 
name 850 


f 779,781,784, 


793, 854, 855, 865, 866, 870, 930, 961 


Brahmani-jdyisa 
Brahmani(na)-bhatta 
Brahmanya 
Brahmanya-bhata(tta) 
Brahmanya-bhata(tta) 


Brahmanya-tirtha 
Brahmardja 


BrahméSvara 
Brahmésvara-bhatta 
BrahméSvaradava 
BrahmT 

Brammadéva 
Brihaspati; Barhuspati 


Bichagede 
Biachana 
Buchana-bhata 


donee 776 
m 881, 958 

8 793 
donee 750, 859, 937 
೫1 750, 769-71, 
908, 912, 913, 937 

Vai prec 70, 77, 709 
off 381,639,779, 
854, 865, 961 

8 35, 85, 696 

m 701 
donee 666, 974 
g 45 
poet 28, 693 
g 155,706,709, 
715, 749, 899 

m 896 
734 

949 


Buchchana-bhata 949 
Biidanigere pl 679 
Biadanike 881 
Budankhan m 756 
Buddhists - 680 
Budha epic k 58, 66, 74, 125, 
145, 703, 705, 707, 737, 745 

Budhachandra 

(-panditadava) J. prec 12, 686-88 
Budula donor 766 
Bukka; Bukkana; 

Bukkannavodeya; 

Vira Bukka Vij k 11, 31, 58, 203, 


215, 216, 221, 228, 235, 374, 381, 384, 
390, 409, 434, 475, 490, 504, 531, 593, 
596, 623, 624, 681, 694, 703, 777,783, 
784, 787, 790, 794, 851, 853, 874, 891, 

901, 902, 914, 940, 956, 957 


811318007೩ pl 774, 776 
Bukkami 0 66, 74, 125, 145, 
705, 707, 737, 745 

Bukkaraya(ja)pura pl 424, 502, 503, 
850-52, 866, 872, 873, 901, 933 

Bulapa donee 779, 922 
Bula(\la)pura pl 62, 68, 69, 
707, 837, 839 

Biragede m 897 
Burinakhan donee 756 
Bussapa 921 
Bitabbe fe 84,712 
Batarasa m 745 
Biitayya 140, 745 
Buti-bhata 883 


Batuga(-Permmadi; 


Permadi; 11011173861) Gank 3, 140, 678, 680, 685, 

727, 744, 745, 973 

Buvamaiya donor 168 
[9 

Chakabbekere tank 975 
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(1810/3೦7೮ 976 
Chakkodu pl 255,805,898 
Chakranagara 47, 700 
Chalappa donee 632, 900 
Chaliga-sénabova off 478, 892 
Chalikka k 58, 703 
Challaveggade m 399, 863 
Challi-bhatta 776 
Chilu(lu)kya(s) f 4122393, 
97, 98, 108, 115, 479, 568, 662, 665, 
669-71, 674, 678, 682, 714, 717, 722, 
723, 731, 735, 930, 972, 975-77 
Chalu(lu)kya Vikrama era 2, 4, 84, 93, 
108, 113, 644, 662, 665, 666, 668, 674, 
677, 679, 691, 712, 720, 732, 734, 736, 
742, 963, 971, 972, 974, 977 
Chaluvappa witness 867 
Chambavinasi m 84,712 
Chamaladévi donatrix 724 
Chamaraja-vadeyar 
(vadér) Mys k 459, 886 
Chianakya min 734, 744 
Chanda-bhatta donee 696 
Chandaladavi Sdntara q 894 
Chandana m 933 
Chandanakere pl 37, 697 
Chandana-setti(Sréshti) m 575, 579 
Chandanna 808 
Chan(m)dapa 438, 876 
Chandappa 848, 873 
Chandarasa donee 779 
Chandavali pl 237, 795 
Chandavira 756 
Chandi-dikshita donee 696 
Chandik& 8 785 
Chandimayya off 229,730,791 
Chandra-bhatta donee 927 
Chan(m)dra-bhatta(bhata) m 598,753,911, 
927, 941 
Chandragupta-rati - 699 
69 


Cha(m)ndramauli(lisvara) 8 


Chandrasekhara-bhatta donee 
Shan(m)drasekhara-bhatta m 
Chandraszkharaverggade 
Chanigala Apivajhya 
Channa 
Channa-hebbiruva 
Channapa wr 
Channapadhvari donee 
Channaparadhya m 
Charanna-heggade 
Charbbaka sect 
Charmavati ri 
Charukirtti-pandita J.prec 
Charumiirti-MahéSvara= 
Malikarjunadeva S prec 
Chatanahali m 
Chatta-gavundi fe 
Chatta(Chata)géri pl 
Chattaladévi 0 
Chatti-gimunda m 
Chattoja 
Chaturasya; Chaturvadana @ 
chatushpat-kshétra - 
Chauda m 
Chaudapa(ppa) 
Chaudappa-aradhya donee 
Chaudapaya m 
Chaudarasa 
Chaudayyagala hobali div 
ChaudéSvaripura pl 
Chaudi-bhatta donee 
Chaugi-bhatta m 
Chaudiga 
Chaulafiga pl 
Chauliru 
Chaun(m)da-bhatta m 
Chaun(m)di-bhatta 
Chauta name 
Chautarasa m 
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51, 429, 435, 702, 875 
929 

598, 941 
674, 977 
897 

863 

131, 740 
410, 867 
129, 739 
129, 739 
872 

718, 728 
751 
227, 790 


339, 756 

913 

139, 744 

858, 879, 906 
479, 894 

662, 971 

670, 975 

686, 687 

754 

809 

702, 856, 907, 911 
917 

944 

131, 740, 780 

880 

785 

137, 743, 881, 916 
129, 131, 739, 740,927 
960 

84, 712 

61, 704 

78,710 

78, 709 

841 

780 


Index 


` Chavappayya donee 921 
Chavuduhalli pl 896 
Chayana-bhata m 861 
Chelarasa donee 779 
Chembeya-dannayaka gen 26, 692 
Chendi Chennapa m 807 
Chenna 801 
Chennabasavapadéva 939 
Chennabasavardjadéva Vir prec 25, 692 
Chennaba-setti m 807, 811 
Chenna-gavundga hero 23, 691 
Chennagondanakopa pl 172,759 
Cha(Che)nnakéSava 8 379,853,905, 

939, 943 
ChennakéSava-bhatta donee 927 
Chennamalli-setti m 251,803,807 
Che(Cha)nnamimbipura pl 424,858, 907, 
936, 954 
Che(Cha)nnammiji Kekdiq 10, 22, 165, 


190, 241, 242, 244-46. 259, 261, 276, 279, 
281, 283, 287, 292, 293, 295, 299, 300, 305, 
309, 330, 332, 333, 339, 342, 355, 356, 379, 
391, 400, 411, 464, 469, 470, 482, 483, 513, 
519, 541, 544, 585, 618, 681, 690, 755, 756, 

767, 797-801, 803, 807, 808, 814-18, 820-23, 

825, 826, 833-36, 838, 839, 845, 846, 853, 

857, 863, 867, 882, 887, 889, 890, 895, 904, 
907, 917, 919, 935, 954 


Chennana donee 770 
Chennana(nna) m 808,810,842 
Chennarasa donee 779 
Chennaviradéva prec 460, 886 
Chennaviranna-vodeya 17 prec 752 
Chennapicharya 655, 969 
Chennapa-vadtr m 752 
Chennapa-heggade donor 641, 962 
Chennaparadhya m 847 
Chennappa; Chennapa 807, 914 
Chennappa-setti 808 
Chennapura pl 300, 747 


Chenndipura-matha inst 823 
Chenni dancing girl 293, 297, 820, 822 
Chenni-bhata(tta) donee 881, 948 
Chenni-bhata(tta) m 750, 909, 927,937,949 
Chenni-jdyisa 943, 944 
Chennutimma 863 
Chéra(s) co 66,75,125, 145, 680, 
684, 705, 708, 726, 733, 737, 745, 973 
Chérvole pl 717 
Chetti-bhata m 928 
Chetumaki pl 884 
Chhaya 8 597,940 
Chidambara-dikshita m 950 
Chidambara-$astri 929 
Chidambaravadhani donee 949 
Chiduva pl 959 
Chikabilla m 905 
Chika Hari-jdyisa 770 
Chika Malapa 138, 743 
Chika Malli-bhata 909 
Chika Mandali pl 752 
Chika Mayanna-ayya witness 848 
Chikamulekere pl 756 
Chikatamma m 758 
Chikavali pl 783 
Chikka Aramane - 264 
Chikkabbe Ganq 3, 678 
Chikka Bommanna m 896 
Chikka Bommanna-heggade 941 
Chikka-gauda witness 790 
Chikka Hannasu pl 782 
Chikka Jeni 297, 822 
Chikkakunte loc 741 
Chikka Kiidali pl 28, 693 
Chikka Madaneya- 
dannayaka off 38, 697 


Chikka Ma(Mo)rasa; 
Chika Morasa 

Chikka Mayise 

Chikka Muttappaya m 
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pl 86,300, 713, 802, 823 


357, 846 
897 


Chikkana 

Chikkana-bhatta 

Chikkana-bhatta; 
Chikana-bhata(tta) 


Chikka Naganna 
Chikkanitha 
Chikkanna-heggade 
Chikkappa 
Chikkarasa 

Chikka San(m)ka 
Chikka Tamma-gauda 
Chikkegade 
ChikkéSvara 
Chiladalira 
Chilagade 
Chilagongarasa 
Chilapana sarahu 
Chilappa 
Chimmanakaluhu 
Chindi-Rachana 
Chinna-bhatta 
Chinna-gauda 
Chinnaiya 

Chinnapa 
Chinnappa 
Chinna-Seti 
Chinnavarada 
Chint-bhatta 
Chin(m)tamani-bhatta 
Chintamani-bhatta 
Chintamani-dikshita 
Chintimani-dikshita 
Chitragupta-bhatta 
Chitrakiita 
Chokarima-seti 
Chokiveggade 
Chokkam-bhata 
Chokkiya-nayaka 
Chola 


donee 438, 876 
881 
m 882,908,912, 
913, 955 
848 
8 830 
m 793 
26, 692 

131, 740, 773, 880 
Keladik 566, 924 
donor 689 
m 793 
8 169, 758 
hero 87, 714 
donor 766 
' 172,759 
- 771 
m 896, 897 
pl 827 
m 807 
438, 876 

670, 672, 975, 976 
921 
donee 917 
witness "900 
865 
m 880 
donee 752 
78,710 

m 950. 
donee 710, 750 
m 838 
929 
pl 685, 727 
m 812 
witness 931 
m 949 
764 
co&f 47,66,75, 125, 
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Index 


145, 680, 693, 705, 708, 723, 
733, 736, 737, 745, 970 


Cholaraya-dannayaka off 138, 743 
Chola hero 116, 736 
Cholikéri - 830, 837 
Choranahalu pl 305, 825 
Churchchuvayda-Ganiga Gan k 718, 727, 973 
D 
Dadhichi sage 735 
Dadiga Gank 12, 683-85, 687, 714, 
717, 726, 727, 732, 735, 973 
Dadi Someya-dannayaka gen 658 
Dakshinamurti donee 957 
Dakshindmurti 8 897 
Dakshinamurti (déva) prec 493, 897, 898, 903 
Dakshinamurtti- 

Sivacharyyapura pl 493, 897 
೩1೦೩ 869 
Dilipati-bhatta 00100 927 
Dimarija comp 88,716 
Dammaya m 680 
Damddara-bhatta 900 
Damodara-nayaka 501, 900 
Dianapa 807, 831, 845 
Danayakanahalli pl 117 
Danayaka-Hosahalli 128. 739 
Dan(m)dapa m 129, 739, 807 
Dandappa 904 
Dan(m)da Timmarasa 129, 739 
Dan(m)daubhala donee 117, 128, 739 
Dan(m)daubhala-bhatta m 129, 739 
Dandinakodagi pl 925, 927, 928 
dangige-umbaf - 681 
Dini-bhata donee 938 
Dini-bhata m 938 
28011858 div 261,266, 287, 380, 

461, 469, 773, 776, 808, 810, 
818, 853, 885, 887, 888, 890 
8711858 pl 777, 918, 937 


Index 


Dannapa m 655, 969 
Danndyakapura pl 31, 695, 696 
Dappadamigi 339, 838 
Daralagodu 879 
Daralaya 

Khandopanditana pethe  - 841 
Darusanna donee 917 
Dasa m 835 
Dasagranthi Safikara-bhata 859 
052-17೩ 670, 975 
DaSamukhada Sanigana- 

basavardjadéva Vir prec 239 
Dasamukhada 

Sidalifga-vodeya 796 
ddsangadde loc 690, 817 
Dasanakodagi pl 832 
Dasanana epic hero 687 
085808 m 647, 965 
dasara Narana-bhata 816 
Disarikoppa pl 78, 709, 710 
dasavanda( mda) ೬... 593, 598, 941 
Diaseya-nayaka m 97, 721 
Diisimarasa donee 531,914,915 
Ditara - 750 
Ditiri-bhata m 948 
Datitraya-bhata 861 
Dattatraya 8 46 
Davanibayalu pl 842 
Davanna wr 669, 974 
Daypaladzva J. prec 894 
Démalipura pl 483,770,895, 

943, 944, 949, 950, 955 

Démana-bhatta (bhata) m 177,760,908 
Démanna donee 956 
Démayi fe 210, 781 
Désayi Kirritapa witness 967 
Dava m 847, 848 
Dava-anna-dikshita donee 917 
Déva-bhatta m 848 
Déva-bhatta donee 898 


Dévagonda m 828 
Davagondanahalli pl 809 
DévakT epicq 66, 74, 125, 145, 
705, 707, 737, 745 

DevakT 0 66,74, 125, 145, 
705, 707, 737, 745, 870 

Deavala sage 698 
Devalekoppa pl 833 
Davalige 228,791 
Davana donee 438, 876 
Dévanna-aradhya(Achdrya) ` 571,931, 932 
Davana-bhatta 437, 875, 881 
Davana-bhatta (bhata) m 78.710, 910 
Dévana-hegade 931 
Dévana-jdyisa donee 928 
Dévana-sénabdva m 918 
Davanna donee 903, 904, 917 
Dévanna m 205, 209, 778, 780, 
849, 957, 960 

Dévanna witness 851, 865 
Dévanna-ayya donee 931 
Devanna-ayya m 376, 852 
Davanna-bhatta donee 234, 794, 921 
Dévanna-bhatta m 899 
Davanna-dikshita donee 917 
Dévannayya 921 
Dévannayya m 921 
Dévapa 902, 958 
Davapimatya donee 436, 875 
Dava-pandita 750 
Dévapirya m 438, 876 
Davapa-setti 943 
Dava-perumiila donee 130, 740 
Davappa(-vodeya) 8118101 240, 797 
Dévappa donee 614, 873, 952 
Dévappa m 10, 681, 781 
Dévappa wr 490, 897 
Dévappa-ayya m 921 
Davappa-dan(m)danitha donee 429, 436, 875 
Dévappa-dannayaka off 489 
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Davappadannayaka-vodeya 83, 711, 896 
Dévappa-Hariyappa 24, 691 
Dévappa-hegade m 766, 931 
Dévappaiya 930 
Dévapparadhya 882 
Dévappa-setti donee 221,786 
Dévappa Varandsi 775 
Dévara(ru)-bhata(tta) 129, 437, 598, 


739, 769, 771, 776. 875, 880, 882, 

909, 927, 929, 937, 938. 941, 955 
Devara(ru)-bhata({ta) m 131,437,740, 
750, 769-71, 776, 816, 859, 876, 880-82, 

884, 903, 906, 908, 910-12, 936-39, 948, 


951, 955 
Davara-dikshita donee 948 
Dévarahattila loc 773 
Davardja 8 699 
Devaraja-sdmayji donee 881 
Dévara Miyanna witness 790, 865 
Dévardpura pl 847, 848 
Dévarasa donee 898, 900 
Dévarasa(rsa) m 232, 793 
Dévarasa off 790, 907 
Davarasa-vod8r 830 
Dévardya donee 131,740,750, 

897, 917 
Dévaraya m 421, 871 
Dévaraya(raja) Vij k 27, 61, 376, 


377, 434-37, 475-77, 506, 509, 612, 634, 
692, 852, 855, 866, 869, 870, 902, 916, 
930, 931, 952, 957, 958, 960 


Dévaraya (1); 
Pratapa Dévaraya 29, 172, 207, 210, 
219, 224, 232, 536, 568, 571, 639, 655, 
694, 759, 781, 786, 849, 874, 891, 896 
Devaraya(ll); 
Pratipa Davardya 31, 365, 386, 414, 


418, 422, 424, 472, 571, 626, 694, 779, 848, 
849, 852, 871, 872, 874, 875, 891, 898, 958 
Davardya wr 958 


Index 


848 
891 
414, 869 
949 
847 
285, 817 
860 
66, 74, 125, 145, 
705, 707, 737, 745 
683, 688, 715, 720. 


725, 729, 731, 973, 975, 976 


Dévaru witness 
Dévarubhatta-ayya donee 
Dévaru-sénabova m 
Dévasimha-bhata 
Dévaripura pl 
Dévatekota 
Dévaya m 
Dévayini epicq 
285೧6೩ 8 
Dévéndrakirtti- 

bhattiraka J. prec 
Deven(m)drapuri 

(-Sripada) pontiff 
Déva$a-bhatta m 
DévéSadava 
Devi 4 
Dévimahdtmya(tme) wk 
Dévirahasya 
Daviyakka fe 
Dévodttama m 
Dévdttama-bhatta donee 
Davottamaya m 
೧೫೬ 
Dhilivatta pl 
Dhanaii(m)jaya epic hero 
Dharani-bhatta donee 
Dharani-bhatta m 
Dharanidéva witness 
Dhiravida pl 
Dhire ci 
Dharma m 
Dharma-nadi ri 
Dharmini(m)gada epic k 
Dharmanuja epic hero 
Dharmivara pl 
Dhdirjati 8 


Diggere Tirumala-bhata m 
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933 


367, 369, 370, 
424, 849-51, 872, 873 
438, 876 

891 

176, 760 

438, 775 

45, 699 

673, 977 

937 

78,710 

938, 939 

905 

927 

435, 714, 874, 893 
437, 875, 904, 952 
" 851 

851 

948 

723 

849 

710 

80, 81, 711 

566 

807 

132, 177,760 

909 


Index 


Dilipa epic k 893 
Dili pl 28, 693 
Dinamani 8 597 
Divakara-bhatta m 701, 750 
divafige fest 753, 841 
Divattila Kumana m 811 
Divara Malali pl 482, 895 
Dodai-bhatta donee 858 
Dodaiya-bhata 860 
Doddabasetti m 807 
Dodda Chenna * 751 
Dodda-hebaruva 873 
Doddara-bhogi loc 898 
Doddéri; Dodéri pl 320,649, 831, 
840, 966 
Dodi-bhata donee 770 
Donthole pl ' 752 
Dd(Dho)rasamudra ca 661,691,724, 
730, 733, 757, 763, 967, 970-72, 974-76 
Dravida co 47, 698 
Dronaja epic hero 176, 760 
Drédna-parvata mo 695 
Duga-bhata donee / 769, 770, 910, 
911, 936, 938, 950 
Duga-bhata donor 771 
Dugi-bhata(tta) m 701,769,770, 
860, 906, 908-10, 945, 946, 954 
Dugd-jdyisa donee 937 
Duga(ggd)-jdyisa m 770, 910 
Dugapa-seti 830 
Dugavadhini 908, 912 
Duggamma dev 209, 780 
Duggana(nna) m 910,930, 931 
Dugondanakoppa pl 256, 806 
dumbiganagadde loc 782 
Dummale pl 176, 760 
Dummi-nid div 655, 968 
Durgi(gi) 8 774,864,880, 
907, 912, 923, 945 
Durga m 816 


Durga(gga) pl 254,259,299, 307, 
690, 752, 756, 799, 801, 804, 807, 810, 814, 

817, 819, 820, 822-26, 832, 833, 835, 836, 

839, 842, 856, 864. 877, 878, 883-85, 919, 

925, 942, 944-47 


Durga(gada)-hdbali div 293, 295, 330, 755, 
835, 840, 844-46, 888 

Durgia-bhatta donee 437, 753, 876 
Diirvisa sage _ 760 
Diirvasa Naranacharya m 905 
DiirvasdSrama-mandala - 176 
Durvvinita Gank 685, 727 
Dvipara 5 age 684 
Dvaravati ci 724, 733, 964, 
970, 974-76 

Dviradinana; Dviradavaktra 8 58, 136 
Dvivedi Venikativadhani donee | 868 

E 

Echaladevi Hoyq 723,733 
Edake-nad div 23, 691 
Edavale-70 644, 963 


Eda(yada,ye da)va-Murdri tit 154, 452, 566, 690, 
700, 748, 749, 751, 755, 756, 767, 795, 
796, 798-801, 803, 847, 877, 878, 924 
Ede(Yeda)dore-Mandali div 98, 729, 730 
Ede(Yada, Yade)halli; 

Yedihali pl 98, 242, 266, 305, 
505, 666, 669, 671, 679, 720, 730, 798, 810, 
811, 825, 884, 885, 888, 902, 973, 975, 976 

Ede(Yada, Yeda)to(do)re ತ್ರ 
(70,-nad-sime) div 12, 98, 147, 281, 
334, 666, 670, 673, 687, 700, 701, 747, 
756, 802, 817, 837, 842, 972, 974-77 


Ekadamta 8 434 
EkimSa-Rudra 698 
Ekkdti-jinalaya te 139, 744 
Elavalli pl 963 
Elavatti 97,721 
Ellam-bhatta donee 928 
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Enikeyinguli pl 952 
Erakanna of 4,679 
Ere(Yere)-Bamma ch 655, 968 
Ere(Yere)Lakhe-nayaka 655, 968 
Ereyanga; Eraga Gan k 680, 685, 

727, 973 
Ereyaniga Hoy k 98, 722, 

729, 977 
Ereyapa(ppa) Gan k 3,678, 680,685 
Ermagana-hura pl 692 

G 

Gadaga-tirttha pl 732 
0೩66೩0೩ Madhavadisa m 899 
Gadigemini pl 962 
Gadi(Kidi)gere 407, 868 
Gadiyan(m)kanahali 77, 709, 710 
Gadugu 881 


gadyana(s),ga;varaha ga - 
244, 381, 400, 415, 482, 536, 647. 658, 690, 

694, 695, 700-02, 722, 749, 750, 752, 753, 

756, 757, 767-71, 773-77, 781, 782, 785, 

795, 796, 799, 801-06, 808-20, 822-45, 847, 

848, 853, 854, 856-65, 867-71, 877, 878, 

880, 882-90, 895, 897-99, 902-13, 

916-20, 922-29, 933-39, 942-52, 965, 970 


gachchha- 
- Méshapashina - 8,9, 88, 93, 680, 
§ 686, 716, 720, 724 
- Pu(Po)staka 97, 228, 721, 
790, 791 
Gajabéte(tte)Davarayapura 
=Sarabalige pl 429,435,875 
Gajandir 83, 681, 711 
Gijandir(ra,ru)-sime 
(-sthala) div 10,19,25,117, 


127, 133, 136, 149, 155, 157, 166, 172, 252, 
305, 334, 342, 441, 681, 688, 692, 739, 742, 
749, 751, 756, 759, 825, 837, 839-41, 878 


29, 51, 98, 216,. 


Index 


Gajapati k 66, 75, 125, 145, 

705, 708. 745 

Gajémdravadana 8 475 

Gajjehalli pl 710 

` Gijugula 753 

Gilikoppa 836 
gana- 

- Balatkiira - 933 

- DéSi;Désiga;Désiya 4, 97, 227, 679, 

721, 790, 791 


- Krdnd(nd)r; 108117 8,9, 88, 680, 684, 
686, 716, 718, 719, 724, 726-28 
gandchdra ಎ 692, 752, 802, 803, 
812, 814, 817, 819, 820, 822, 823, 825, 

826, 831, 833, 835, 836, 839, 843-45 

Ganadhipati; Ganapati 8 65,74,125, 145, 369, 
434, 451, 529, 535, 565, 596, 677, 694, 704, 

707, 737, 742, 745, 765, 766, 777, 779, 782-88, 

793, 794, 849, 850, 852, 853, 855, 864, 870-72, 

874, 878, 890, 896-98, 900, 916, 920, 922, 923, 

930, 931, 940, 941, 952, 956, 957, 959-61, 966 


Ganapanna-hebbiaruva m 870 
Ganapati-sthdnas - 698 
Ganapaya m 53, 62, 704 
Gandagudi pl 653, 967 
Gandaravalli 825 
Gindhdra co 698 
Giandharidevi 0 714 
Gandravali pl 270, 812 
GanéSa g 153, 702, 748, 878, 890 
Gané$Sa-bhata donee 769, 948 
Gané$a-bhata m x 769 
GanN(m)ga donee 438 
Gani(m)ga(s) f 3,7,9, 12, 88,93, 98, 


108, 115, 116, 140, 662, 665, 666, 669, 
678-80, 682-86, 688, 714-16, 718, 720, 
725-27, 729-32, 736, 893, 973, 975, 976 
876 

66, 75, 125, 145, 


Ganga _ m 
Gani(m)gai(ge); Ganges ri 
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Index 


682, 705, 708, 718, 719, 724, 725, 728, 
732, 737, 745, 758, 779, 788, 792, 963 


Ganigadatta (1, 11, 111) k 682, 725 
೩೩659೩. 98 
Gan(m)gadhara g 369,698,849 
Gafi(m)gadhara m 133, 136 
‘Gafi(m)gadhara-bhatta donee 131,740,780, 
858, 859, 880, 881 
Gani(m)gadhara-bhatta(bhata) 71 131, 740, 
859, 950 
Gafigadhara-dikshita 950 
Gani(m)gadharapuri- 
Sripada(-ydgi) pontiff 367, 369, 377, 
421, 422, 424, 849, 852, 871, 872 
Ganiga-gavu(mu)nda m 139, 730, 
744, 971 
Banga-Ganigya tit 732 
Ganiga-Hérdr pl 683, 726 
Ganigajimaki 829 
Ganiga-jinilaya 10 98, 730 
Ganiga-kumidra pr 729 
Ganhga-mahddevi ೮೦೫0 3,98, 178, 
679, 715, 720, 729, 761, 923 
Ganiga-Malava co 685, 727 


Gani(m)ga-Man(m)dali 
(-786,7860) div 24, 38, 117, 127, 
133, 136, 173, 176, 691, 697, 739, 742, 760 


Ganiga(gana)-nad 38, 693, 697, 744, 758 
Gafigana(nna) 71110, 734,904,922 
Ganiganahalli pl 775 
Ganiganna wr 385, 855 
Gafiga-Permadi 

(Permmiadi-deva); Ganga; 


Ganiga-ntipa; Ganigarasa Gan k 3, 84, 88, 108, 
678, 679, 687, 715, 716, 720, 732, 740 


Gafigappa donee 930 
Ganigara-Bhima tit 715 
Ganigasamudra tank 110, 734 
Gantheya Bommanna donor 783 


Gafigavadi(-nad, 96,000) div 3, 140, 662, 679, 


Gafigaveggade 
Gafigaviir 
Gangaya(yya) 
Ganigedévana 
GanigéSvara 
Ganigimayya 
Ganigiiru 
Ganigandiru 
Garaganakoppa 
Garagodage 
Garaj-vadlಕr 
Garuda 
Garuda-Ndrdyana 
Garudavahana-tirtha- 
510864 
Garvvada-Gafiga 
Gauda 
Gauda; Gaudapida 
Gauda(du)gere. 
Gaudagonda 
೩೬೮೩ Mariya 
Gaudava 
Gaudavalli 
Gaula 
Gauloji 
Gaurimbikd; Gauri 
Gauranna 
Gadirappa-heggade 
Gaurdpura 
Gauré$vara 
೮೩ 
Gauri-bhata 
Gauripati-Sastri 
Gauripati-vajipéya 
Gautama 
Gautama-ganadhara 
Gavabbarasi 
GavaréSvara 
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684, 715, 718, 720, 724,726, 
729, 732, 745, 971, 973, 974 


m 399, 863 

pl 116,736 

m 671, 975, 976 
811 

8 110, 734 
hero 115,736 
pl 965 
753 

890 

934 

m 807 

8. 723,735,864,905 

tit 869 
pontiff 527, 529, 900, 914 
Gan k 685, 718, 727, 973 
co 698 
sage 45, 699 
tank 695 
m 863 
donor 756 
pl 46,700 
773 

co 47, 693 
hero 180, 762 
೪೪% 593, 596, 597 
donee 958 
m 636, 961 

pl 70, 77, 709, 710 

8 811 
597, 734, 766, 784, 940 

m 769, 816 
donee ಕ 701 
11 918 
5080 46 
J.as 894 
Gang 894 
8 35, 696 


Index 


Gavatdr pl 48, 700, 701 Golibidu pl 670, 975 
Gavébille 597,940 Goligodu 778, 921 
Gayanna donor 172,759 =Golikoppa 287, 818 
Gayi-gavunda m 730  =Gopd-bhatta donee 598, 941 
Gayikoppa pl 716 Godpa-gauda donor 759 
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Honna-gaunda m 907 
Honnagede 896 
Honnahali(halli) pl 128, 643, 739, 963 
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Index 


Honnahalla ri 743 
Honnahatti pl 802 
Honnahole-nad div 924 
1107/81 pl 25, 180,692,762 
Honnili-sime div 180, 762 
Honnana-gauda donor 689 
Honnange pl 872 
Honnapa m 873 
Honnapa(ppa) wr 417,870 
Honnapa-heggade donor 641, 962 
Honnavalli(vali,vini) pl 868, 881 
Honna-vodeya m 959 
Honnaya 920 
Honnayanakere pl 934 
Honnayya m 730 
Honnékoppa pl 776 
Honne-nayaka m 108, 731, 
801, 945 

Hon(m)néndra 53, 61, 704 
HonnéSvara 8 182,183,763,764 
Honni-bhata m 770, 771, 
859, 908 

Honnur pl 695, 780 
Honniir(ra,ru)-sime div 51,141,147, 
701, 747 

Horakddamini pl 632, 959 
Horali ` 921 
Horanabayalu 960 
Horani 441, 878 
Horavayal(lu); Horabayalu 766, 773, 819, 
827, 839, 879, 890, 944, 948-51, 961- 
Horavela-setti m 808 
Hosa Agrahara pl 910 
Hosagadde(gade) 597, 940, 962 
Hosagunda 763, 764 
Hosagunda-sime div 341, 839 
Hosahalli(hali) pl 117,128,287, 
739, 818, 853, 885, 910, 931, 962 
Hosakoppa(kopa) 872, 887, 903, 
926, 927, 929 


Hosalada Seti-nayaka witness 865 
Hosalapuri pl 760 
HosaléSapura=Sdgine 173, 176, 760 
Hosanigadi 314, 828 
Hosanira-pal - 933 
Hosatir-piil 330, 834 
Hosa Yadatore-sime 840 
Hostira-Bodva donee 273, 813 
Hotlasaruhu pl 278, 815 
hottale-vardda - 767 
Hotteyya m 758 
Hottiir pl 811 
Hoysala; Hoy(yi)sana; 

Ausala f 7, 20, 24, 26-28, 


35-37, 84, 92, 98, 106, 113, 139, 169, 173. 176, 
182, 183, 186, 645, 653, 654, 658, 661, 663, 664, 
668, 672, 680, 691, 693, 696, 697, 717, 722, 724, 

733, 734, 744, 791, 964, 967, 970, 972 


Hoysaladéva k 229, 791, 974-76 
Hoysala-Goyi(ydi)-setti off 668, 670, 672, 

972, 974-76 
Hoysala-Mandala - 970 
Hoysavanna m 917 
Hoysayya hero 615, 953 
hiiga; 18 me 838 
Hugudi pl , 790, 894, 897 
Huga(gu)lavali 865, 898, 946-50 
Hukkavali 531,914 
Huligere 724 
Huligila Naganna m 637, 961 
Hulikallu(kal) pl 251, 803 
1111116 252, 804 
Hulinir(ru) 831, 840 
111/೩070 tank 762 
Huliyamma off 721 
Huliyamiini pl 962 
Huliydru 761 
Hullane Linigd-bhata m 816 
Hullatti pl 946 
Hullunde 926-28 
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Huluganahalli 
Hulukodu 
Huna(ni)savalli(vali) 
Hunasékoppa 
Hunusdir(ru) 
Hurali-Sitir-migani 
Hurulé(liyhalliChali) 


Huruli 
Huttadahalli 
Huttavalli 
Huvanahalli 
Rvaléhati(tti) 


Idagere 

Idugdir 

Jkkeri; Yikeri(-durga); 
Ikkeri-Hosapethe 


296, 821 
628, 774, 775, 958 
623, 872, 885, 956 

918 

316, 829 

div 886 
pl 62. 68, 69. 
706, 707 

783 

624, 774, 776, 777, 957 
934 

847 

62, 68, 69, 706, 707 


pl 381, 854 
61, 704 


242, 293, 295, 299, 


341, 349, 756, 798, 803, 822, 823, 843 


I(Yi)kkéridurga-hobali; 


I(V)kkéri-hobali 


Ikshvaku 


Tlacheneya 

11717361 Dévariya 

Immadi Sivappa- 
nayaka 

Indara 

In(m)dra 


146, 178, 683, 686, 703, 705, 708, 725, 734, 
738, 742, 782, 864, 874, 916, 924, 933, 961 


11273; 158 

16/8೩ 
TI$varamaréndra-puri 
I(YT)Svarasvaripa- 


$ripada(odeya) 


70 


Isvarapura 


Jabali 
Jadinakoppa 
Jagadékamalla 
Vadirdjadéva 
Jagadévarasa 
Jagadindu-pandita 
Jagannitha-bhata 
Jagannathadéva 
Jagannathadéva 
Jagattunga 
Jagesiyarasi 
Jakapa 
Jakka-gauda 
Jakkagede 
Jakkale 
Jakkanna 
Jakkanna; Jakanna 


Jakkanna 
div 330,800,821, Jakkanna-hegade 
835, 844-46, 888  Jakkarasa-hegade 
f 12, 98, 176, Jakka(kke)ya 
682, 714, 724, 760  JakkéSvara 
m 783 Jakkiya 
Vik 429,435,436 Jakkiyarakdn 
Jalahalla 
Biligi ch 821 Jamadagni 
pr 643, 963 Jambe 
8 67,76, 126, 136, 381%06-081201 
Jambe Taladir(Tala) 
Jambivali 
155, 686, 751, Jambu-dvipa 
752, 773, 933, 957 Jambukhandi 
Vijk 66,74, 125, Jambuliniga 
145, 705, 707, 737, 745  Jambuvali 
pontiff 876 Jambdr 
Janam8jaya 
422, 424, 872, 873 Janiirdana 
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pl 


sage 
pl 


J. prec 
Sdntara k 
donee 

m 

donor 

m 

Gan k 
name 


m 


fe 
donor 
m 

off 


m 


donee 


8 
11 


loc 
ri 
sage 
pl 


pl 


pl 


pl 


epic k 
8 


741 


46 
257, 806 


894 
98, 721, 722 
84,712 

948 

535, 916 

922 

685, 727 

'555, 923 

799 

186, 765 

897 

734, 848 

783 

210, 781, 782, 897,909 
98, 721 

571, 932, 934 

931 

615, 953 

84,712 

953, 954 

920 

710 

46,700 

802 

324, 333, 832, 836 
801, 842 

288, 819 
47,698,700 

293, 297, 780,820,822 
877 

350, 843 

798 

527, 529, 914 
676, 907, 912, 978 


Index 


Jandrdana-bhata 
Jandrdana-jdyisa 
Jandrdanacharya 
Janardanichyuta 
Janeya-dannayaka 
Janeya-guru 
Jannagal 
Jannappa 
Jan(m)nipura 
Jannarasa-odeya 
Jannavegade 
Janni-bhata 
Janni(mni)déva 


m 
donee 

m 
donee 


min 


770, 909 
882 
909 
177, 760 
763 


donee 182, 183,763,764 


pl 

donee 

pl 
governor 


m 


donee 


Jatavalabha-Narahari-bhata 
Jate(Jedege)-Linigabhata m 


Jattige 
Java=Yama 
Javali 
Jjayaduttararlga 


Jayakési 
Jayanta 
Jedeyapa 
Jedikuni 
35611801 
36881188 
Jeni 


Jeni-sime 


Jeniya 

Jetiga 

Jettiga 

Jidombe 
Jigalekodani 
Jigulagodu 
31726858 
Jinadatta(raya) 
3187878708 
JfiininandésSvara 


8 
pl 
tit 


766 
407, 866 
148, 747 
501, 900 

931 
911, 949 
598, 941 

949 
701, 749 

844 

863 

735 

688, 715, 720, 


731, 732, 973, 975, 976 


pr 
8 


pl 


div 


pl 


m 
Sdntara k 
m 
8 


685, 727 

58, 723, 734 
807 

882 

853 

234, 794 

293, 297, 302, 
820, 822, 823 
297, 304, 357, 
822, 824, 846 
897 

933 

801 

597, 940 

889 

781 

88, 715,716 
20, 689, 893 
946 

946 


Jiinéndrabharati-svami pontiff 420, 871 
jogavattige - 139, 744 
Jommipura pl 207, 779, 780 
Joyisa Gopanna witness 852 
10116881 pl 176, 760 
K 

Kabhurakoppa pl 781 
kabinakafe({fe) loc 182, 183, 763, 764 
Kabinahali pl 312, 828 
Kabu(bhu)nada-sime div 239, 796, 797 
Kabir Vishnu-bhatta m 898 
Kachama-naykiti fe 647, 965 
Kachanakatte pl 741 
Kacharavali 632, 959 
Kadagattiir 61, 704 
Kadagevalli 920 
Kada-heggade m 571, 931 
Kadakalu pl 10, 681 
Kadalapa m 807 
Kadale Honnayya 752 
Kadali pl 279, 791, 815, 900 
Kadaliyanigadi 865 
Kadamba f 39, 87, 98, 163, 

164, 180, 181, 699, 714, 754, 763 
Kadambalige div 892 
Kadambanadi-bhata m 769 
Kadambariya k 45, 699, 700 
Kadarige pl 806 
Kadatal 961 
Kddatamma m 791 
Kadavadi pl 807 
Kadavattu 870 
kadddya - 781 
Kadekoppa pl 239, 796 
Kadenandihalli 275, 814 
Kadigere 866 
Kadir; Kadadr(viiru) 716, 861, 905 
Kaggi 163, 164, 754 
18817610 967 
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Kailasa 
1815101 
Kaivalyanatha 
Kaivarasa 
Kakati 
kakinis 
Kakkila Chinni-bhatta 
Kakkinakala 
Kala 
Kila 
Kilabbe 
Kilabbe-gaviti 

. Kdlabbe-gavundi 
Kalagede 
Kalahasti 


Kalakodagi 

Kalale 
Kalambiira-nagara 
Kalamégha 
Kalammanagudi 
Kalimdla 
Kiilanakatte 
Kalapa-Varandsi 
Kalara 
Kialaridhya 
Kalasa 

Kalasana 
KalaSanatha-bhatta 
Kalasi-bhata 
Kilavve 

Kalaya [4 
Kalaya(yya); Kala 


Kalayidéva 
Kale 
Kalesvara; KaléSvara 


Kaleyabbe 
Kaleya Dépanna 


mo 74 Kali 
pl 288,818,819 
pontiff 527,529,914 Kal 
donee 780 
pl 825 Kalidéva 
- 658 Kalideva 
m 881 Kalideva(vara)pura 
pl 304, 824 =Kali-Ganga(-déva); 
8 452 Kaliyaniga(-déva) 
gen 735 
fe 85,713 18011-880೧61 
715 Kalige 
7133 Kalikadavi 
m 228, 791 Kilikoppa 
pl 67,75, 126, Kalle 
146, 705, 708, 737, 746  Kali(lli)natha 


age 


pl 


Gan k 


fe 
name 
8 

pl 


8 


946 
825 
720 Kalinathapura pl 
m 130, 740  =Kali(liyA(m)ga(s) co & people 
“te 841 
co 698 
pl 841 Kilifiga-bhata(tta) m 
m 701 Kalifiga-Ganiga f 
co 698 Kalingai m 
donee 597,940 =Kidlinga-setti 
pl 938, 943 Kali(la,lu)se pl 
m 938 
908 Kaliya m 
859 Kaliyakka fe 
fe 113,735 =Kaliyangadevarsa m 
m 665,960,972 Kiliyappa donor 
off 113, 169, 8001/787೩ Malli-setti 
730,735, 758  =XKallagonda-gauda donee 
m - 84 kallagungi-hok loc 
pl 865s Kallahalli pl 
8 113, 555, 5Kallakodagi-sime div 
735,923 Kallakoppa pl 
wofoff 715 XKallamalige - 
m 847 .Kallappa donee 
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Index 


682, 684, 724, 733, 
744, 893, 894, 968 
67,76, 126, 146, 706, 
708, 738, 746, 774 
899, 953 

117, 736 

53, 61, 704 


679, 686, 715, 720, 
727, 953, 973 

615, 953 

838 

922 

133, 137, 742, 743 
339 

187, 212, 214-16, 


403, 517, 637, 767, 782-84, 816, 883, 884, 


906, 920, 954, 956, 961 
784 
46, 61, 68, 76, 


127, 147, 475, 596, 683, 704, 706, 709, 723, 


733, 738, 747, 891, 940 
858, 906, 938 

683 

855 

808 

264, 580, 689, 798, 
809, 934 

896 

766 

113, 734 

766 

730, 

649, 966 

801 

896 

808 

349, 843 

776, 881 

581, 766, 767, 934 


Index 


Kallappa 
Kallayidéva 
Kallédéva 
Kallédavaragadde 
Kallinatha 
Kallinatha-bhatta 
Kalli-setti 

Kallir 
Kalldra-hobali 
Kalldr-nad 
Kiloja 

೩1100 
Kalu-gauda(nda) 
Kalu-matha 
Kaldir(ru) 


Kaluse-sime 
Kaluvati(tti) 
Kalyana 
Kalyana-pandita 
Kalyanapura 
Kalyana-seti 
Kalyani-jtya 
Kama 


Kami-bhata 
Kama-bhatta 
Kimadéva-kramita 
Kima-gauda 
Kama-gaunda 
Kimagonda 
Kamakka 
Kamakshi-bhata 
Kamal 
Kamalaksha 
Kamalanabha 
Kamalpati 
Kamale 
Kamamudda 
Kamana(nna), Kama 


loc 


donee 


m 
pl 
div 


pl 


pl 


div 
pl 
ca 

donee 
pl 
m 


donor 


689, 766, 934 
819, 820, 829 
826 

812 

132, 741 

881 

972 

871, 919, 920 
307, 825 

ಕ 894 
5,679 

713 

834, 835 
172,759 

272, 813, 
825, 964 
264, 809 
947-49 

568, 714, 930 
113,735 

809 

807 

744 


8 66, 74, 125, 145, 
686, 705, 707, 728, 737, 744, 745, 790 


m 
donee 

m 

hero 

m 

hero 
donatrix 
donee 


8 


wofgen 
donor 


m 


948-50 
752 

904 

27, 693 
663, 971 
644, 964 
783 

948 

766 

723 

58 
176,760 
735 

783 
782, 783, 854, 


872, 876, 896, 959, 901 


Kamana 439 
Kamana-bhatta 597, 940 
Kdmanadurga-hobali div 756 
Kimanahali(lli) pl 77, 709, 710 
Kimandaka scholar 734 
Kamanna donee 957 
Kamanna donor 697, 778 
Kamanna-heggade(hegade) m 932, 958, 960 
Kammanna-odeya 786 
Kamaragate pl 967 
Kimarasa m 598, 829, 941 
Kmarasa-Timmarasa 130, 740 


KamathéSvara 8 671, 922, 976 
kamba(s), kamma(s) me 108, 110, 182, 184, 
663, 668, 670, 671, 674, 689, 713, 720, 732, 734, 

735, 759, 763-65, 963, 965, 968, 971, 974-77 


Kamba(bha)dahialu pl 281, 802, 817, 842 
Kambala 244, 799 
Kambalitaliga 842 
Kambhada Basavanna 8 830 
Kambhdja co 61, 475, 596, 704, 
' 891, 940 

Kameya witness 790 
1(8111165%8-002( donee 775 
Kammariir pl 23, 691 
Kammuchchi 618, 774, 776, 777, 
906, 954 

Kammuchidéva 8 812 
Kammugoli pl 773, 716, 880 
Kiamdja ' donee 639, 962 
Kampa; (Vira) Kampiladava k 26, 683, 692, 725 
Kamparaya Vij k 596, 940 
Kamu m 873 
Kamutiir pl 900 
Kanakachandra J. prec 728 
Kanaka-kula “Ff 689 
Kanakodu pl 905 
Kanakoppa 801 


Kanakanandi(traividyadéva) J. prec 674, 686, 728, 977 
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Kanakasabha; Kanakasadas pl 60, 67, 68, 75, 
76, 126, 127, 146, 147,703, 
705, 706, 708, 737, 738, 746 


18115801 m 185, 765 
Kanasinakate pl 51, 702 
Kafichagaranahalli 184, 764, 765 
Kafichala-mahedavi(devi) Gan q 12, 688, 729 
Kafi(m)chi pl 59,67,68,75, 


76, 126, 127, 146. 147, 703, 705, 
706, 708, 737, 738, 746, 894, 974-76 


Kaiichi-jtya m 500, 900 
Kaiichukarana-katte loc 761 
Kandadiganamani pl 295, 323, 
821, 832 

Kandalipura 110 
Kan(m)danavoli(-durga) 59, 703 
Kandaravada 776 
Kandavara 905, 943 
Kanderdya m 752 
Kanduka pl 943, 948 
Kanekodu , 905 
Kanikatte 774,775, 881 
Kanikanale 903 
Kannangi 773, 774 
Kannakapura 108, 732 
Kannama(mu)jje 685, 727 
Kannandir 7, 680 
Kannaradzva=Krishna 11 Rash k 140, 643, 
744, 745, 963 

Kanneya m 616, 953 
Kan({m)ndja(s) co & people 475, 891 
Kanntiru pl 858, 906 
Kindja m 714, 762 
Kansavir pl 20, 689 
Kinta-jdyisa m 861 
1812-1೯ pl 744 
Kanuve 802, 888 
Kanya mo 698 
Kanyakubja ci 714 
Kapardi 8 597, 940 


Kapila Sidédéva m 815 
KapiléSvara 8 829 
Kapinipati-bhata m 911 
Kappa(Kapu)galale pl 255, 269, 328, 460, 
805, 812, 815, 826, 834, 886 
Kappa-gauda ch 721 
Karadiga m 900 
Karadikere tank 73 
Karagadde-pl - 832 
18/೬೩61 pl 776, 880 
Karagal(gallu) 326, 833, 884 
Karahata; Karata co 61, 704, 698 
Karechikkappa ಟೆ m 764, 765 
Karekefichappa-gauda 764, 765 
Karibasavardjadéva. pontiff 304, 824 
Karihuquga(?) m 751 
Karikanale pl 872 
Kariyanna m 966, 967 
Kariyatamma 873 
Karna epic hero 136, 735, 742, 760 
Karnata co 46,61,154, 156, 434, 
} 698, 704, 748, 874 
Karugavali; Karugali pl 597, 940 
Karu-liru 242, 798 
Karuvara Sdyi-seti m 866 
Kasabhi-gauda 967 
Kasappudaya ch 58, 703 
Kasi; Kasi pl 45, 41, 255, 369, 
777. 805, 844, 848-50, 946 
Kasi Anndji-arasa m 776, 881 
Kasi-bhata 948 
Kasi-bhatta donee 881 
Kasidharma - 701, 833 
Kasi Govinda-bhatta m 884 
Kasinatha-bhatta witness 852 
KasSinathapura pl 19, 688 
Kasipati-bhatta donee 911 
Kasi Tipparasa m 881 
Kasivasi Konéri-dikshita donee 928 
Kasivasi Sari-bhatta m 927 
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Index 


Kastiri Raniganatha-dikshita 884 678, 681, 690, 700, 748, 749, 751, 754-56, 759, 
Kasyapa sage 46, 698 762, 767, 795, 796, 798-801, 803-23, 825, 826, 
Kate(tte, tteya)koppa pl 773-75, 884 828-39, 842-47, 853, 855, 857, 863, 867, 871, 
Katepura 827, 828 874, 877, 878, 882, 886-90, 895, 904, 907, 
Kitiir 881 917, 919, 924, 925, 935, 942, 952, 954 
Katuvalli 872 XKelakéri pl 411, 867, 868 
Kaudani-bhata m 937 Kelagiir 902 
Kaudravalli(vali) pl 403,405,406, Kelale 307, 919 
776, 865, 880, 911 Keleyabarasi Hoyq 723 

Kaulige Narasihya-bhatta m 905 Keleyabbe wofoff 715 
Kaun(m)dinya sage ' 46,7100 Kella-nad div 924 
Kauri(rige) pl 207,779,858 Kellanigere pl 881 
Kauriyabayalu 850 Kembha-bhatta m 753 
Kausalyd epicq 66, 75, 126, Kempanna 807 
145, 705, 708, 737, 746 5Kempidi pl 647, 965 

Kausika sage 46, 100 8000101೩ Mandharadéva donee 276, 332, 814, 835 
Kavanadéva m 960 Kempunaiijedeva prec 165, 307, 755, 825 
Kavana-hegade 931 Keficha-gavunda m 715 
Kavanna 856, 917, 922 Kefichamma Je 185, 646, 765, 965 
KavdrT ri 66, 74, 125, Kefichappa-nayaka donor 25, 692 
145, 685, 705, 707, 727, 737, 745, 766 Keiichara Timma m 721 
Kavilagu(go)ndi pl 1, 677, 747 XKefichasiddedava Vir prec 357, 846 
Kaviranna-vadér m 943 Keiichava(ve) fe 276, 289, 758, 814,818 
Kavute-vodeya donor 10, 681 Ken(m)ga-ntipa ch 133, 136, 742 
Kedagebayalu pl 925, 927, 928 Kerala co 47, 698 
Kedigere 807, 864 XKerehalli pl 48, 700, 701 
Keggdlu 894 Keregodu 894 
Kelabhigi(bagimiagi) - 418,829,872 Kerekodu 850 
Keladi fpl&div 2, 10, 22,48, XKerekoppa 320, 831 
149, 154, 156, 158, 164, 166, 172, 179, 180, Kerematha(ta) inst 242,798 

190, 255, 236, 237, 240, 246, 249, 251-53, 256, Keresanthe pl 882 
259, 261, 264-67, 270, 272, 273, 275, 276, 278, Kerese 776 
279, 281, 283, 284, 286-88, 291-93, 297, 299, XKereya-gavunda m 643, 963 

300, 302-05, 307, 309, 312, 314, 316, 318, 320, Kesaldr pl 792, 871 
323, 324, 326, 328, 330, 332, 333, 336, 339, XKesanfdir(u)-sime div 241, 288, 320, 353, 

341, 342, 347, 349, 350, 353, 355-58, 379, 380, 797, 818, 831, 844 
386, 400, 411, 418, 427, 439, 441, 443, 452, 453, Késappa m 501, 900 
460-62, 464, 465, 467, 469, 482, 483, 513, 519, Kesare pl 381, 421, 854, 859,871 
541, 544, 545, 558, 566, 585, 600, 618, 675, ಓಣಿಗೆ 689 
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Késaryacharya m 598, 941 
Kasava-ayitala 905 
KéSava-bhatta donee 598, 941 
KéSava-bhatta(bhata) m 129,130.436, 

740, 875, 898, 927, 959, 960 
KésSavachdrya donee 905 
KésSavadéva-heggade 187, 766, 767 
KéSavadhvari 129, 739 
KéSava-gauda 797 
KéSava-hebiruva 374, 851 
KéSavanatha donee 917 
KaSavanatha m 856 
KéSavandtha wr 537, 917 
KéSavapura pl 903 
KésSavaputta donee 873 
Késava-udupa m 905 
KéSava-yajva 129 
KéSavayya donee 534, 915 
Ké$o-bhata m 918 
Kestiiru, pl 926, 928 
Kéta-gimunda; Kétanna donor 662. 971 
Kéta-gaunda m 663, 971 
Kétana 81 
Kétaverggade 977 
Kétavve fe 674, 977 
Kétaya-nayaka hero 92, 717 
Kataya-permmadi Gan k 973 
Kétayya m 645, 964 
Kéti-nayaka 643, 963 
Keyidéva-bhatta 848 
Khacha co 733 
Khandalipura pl 734 
khangkuga(s); kha; kham me 224,235,239, 


244, 407, 534, 593, 632, 648, 649, 677, 690, 
700, 752, 756, 765, 767-77, 785, 789, 794-97, 
799, 801-04, 808, 810-17, 819, 820, 822-27, 
847, 848, 850-53, 855-68, 870-73, 877-80, 
882-85, 887-90, 898, 907-09, 915, 917, 918, 
920, 923, 925-29, 933, 936-38, 941-48, 954-56, 
960, 962, 965, 966 


Index 


Khebarasa donee 779 
Khoyidéva m 437, 875 
Kilasiru pl 735 
Kilihalli 765 
Kiliiru 716 
(178581೩ 8 722 
Kindanige pl 780 
Kirubunase 353, 844 
Kiruvarige-sime div 836 
Kishkindha pl 527, 529, 914 
Kittandir 768 
Kittadliru 506, 509, 902-04 
Kittar 768 
Kobade(di) 187, 766, 767, 865, 
884, 907, 934, 959 
Kodaganiir 899 
Kodahalli 865 
Kodakil 928 
Koda(de)koppa 77, 709, 771, 775, 859 
Kodala(le,lu) 531, 782, 900, 914 
Kodala-nad div 932 
Kodamoge(mage) pl 751, 965-67 
Kodani-bhata m 769 
Kogasago(na)li-pata(tta)di  - 925, 927-29, 945, 946 
Kodatalu pl 436, 875 
Kodavalli 807 
Kodigehali(lli) 61, 704 
Kodiyakoppa 773 
Kodir(ru); Koda-liru; 
Koqa(da)r(ru) 242, 249, 261, 399, 
407, 504, 783, 798, 803, 808, 
809, 848, 849, 863, 866, 916, 960 
Kodiir-pil - 867, 933 
Kdjayya ಣೆ m 914 
Kokkoddu pl 789 
Kolachara 753 
kojagas me 418, 648, 675, 848, 
965, 977 
Kolagagéda donor 766 


Kolahalli(hali) 


1111 


pl 388, 775, 856, 884, 


903, 945, 946, 948-51 

Kolahalli(hali)-patadi - 944-47 
Kolila; Kuvalala pl 678-81, 684, 
685, 688, 715, 717, 720, 726, 731, 732, 

735, 736, 809, 863, 864, 971, 973-76 


Kodlatadi 155, 749, 750 
Kolavali-hobali div 826 
Kolavalli; Kola(lu)vali pl 224,386,789, 
855, 887, 931 

Koliavara-sime N - 891 
Kolige pl 776 
Kolivada 868 
Kollappa m 187, 767 
Kollapura pl 915 
Kolliyiir 679 
Kollir(ru) 461, 701, 885, 887 
Kollura-bhata(tta) donee 701, 769, 
860, 936-38 

Kollara-bhata(tta) m 770, 858, 
861, 906 

Kolluramma 8 461, 887 
Koliradéva prec 296, 821 
Kdluru pl 753, 922 
Kolusidi 934 
Kdluvani 597, 940 
1817816 ParaSurima-bhata donee 951 
1017811 pl 926, 929 
Komma-bhatta m 775 
Kommanahalu pl 735 
Konakéri 469, 890 
Konakéri-pal - 469,888, 890 
Konamarasa donee 130, 740 
Konandiir pl 389-91, 506, 
856, 857, 880, 902, 906 

Konappa(ppayya,pa) m 400, 513, 750, 
799, 853, 863, 904-06, 951 

Konavali pl 865 
Konavadhini m 950 
Konavidi pl 816 
Kondanada-pal - 289, 818 


Kondadr 
Kondi-bhatta 
Kon(m)davidu 
Konebayalu 
Konéri 
Konéri-achdrya 
Konéri-bhata(tta) 


Konéri-bhata(tta) 
Konéri-dikshita 
Konéripura 
Konigana-upadhya 
Kongu 


Konigunivarmma 
Kon(m)kana(s) 


Kontisaruvi 
Kopana-tirtha 
Koppa 
Koraganakote 
Koravadi(li) 
Korlahali(lli) 
Korrakote 
10581 

Kote Ganigaviir 
Kdte(teya)halli 
kote-kola(/a)hala( fa) 


Kote Siriyliru 
Kote 56187೩ 
Kotetota 
Koteya Bandir 
Koteyahalli 
Koteyanna 
Koti 
Koti-hebbaruva 
Koti-hegade 
Kotimayya 
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pl 


pl 


donee 


m 


pl 


co 


tit 


co & people 


596, 
pl 


tit 


877 

928 

60, 703 

884 

773 

905 

78, 598, 710, 

941, 949. 950 

130, 740, 753,770,948 
918 

400, 863 

381, 854 

684, 717, 724, 726, 
967, 973, 974 

973, 975, 976 

47, 475, 552, 

698, 684, 891, 920, 940 
917 

729 

802, 887 

827 

946, 960 

156, 741, 743, 751 
922, 926 

897 

82,711 

880 

154, 452, 566, 690, 


749, 751, 767, 795, 796, 798-801, 


pl 
m 


pl 


witness 
hero 


m 


803, 847, 877, 878, 924 
841 

807 

905, 906 
881 

773 

866 

896 

914 

931 

780 


Kotinatha 873 
Kotinatha-bhatta donee 899 
1೭80-8871558 8 698 
Kotisanvaya f 117,128,739 
Kotisvara 8 837 
Kotisvara m 899 
Koftisvara pl 155,337,749, 
837, 838 
Kstiyana-heggade dev 209, 780 
Kotiyanna-hebbiruva m 870 
Kdtiyappa 209, 780, 872, 914 
Kotiyappa-heggade , 490, 896 
Kotiyappa-sénabodva off 923 
Kottase pl 251, 803 
Kdtyappa-hegade m 571,931,932 
Koyatiir pl 723, 733 
Kripakiparanétra donee 78, 709 
Krishna 137, 743 
Krishna 8 66,74, 125, 145, 
552, 725, 707, 737, 743, 745, 
766, 788, 793, 870, 900 
Krishna ri 127, 738 
Krishna-bhatta; 
Krushna-bhata donee 130,701,740, 


' 770, 781, 782, 859, 860, 904, 910 
Krishna-bhatta 
(bhata);Krushna 
(shta,shtna)-bhatta 
(bhata) m 131,210,701, 
740, 769, 770, 816, 859, 860, 862, 905, 
910, 912, 927, 928, 937, 948-50, 958 


Index 


Krishnaraja-vadér(vadeyar) Mys k 459, 886 
Krishnaraya;Krishnadéva 
(-raya) Vik 62, 66, 67, 69, 70, 


75-77, 79, 117, 127, 128, 132, 141, 146-48, 
155, 705-10, 737-39, 741, 746, 747, 749 


Krishnadéva donor 495, 898 
Krishna-dikshita 502, 901 
Krishnakavi Kimakoti comp 53, 62, 704 
Kri(Kru)shndnandasvami pontiff 558, 567, 

868, 925, 930 
Krishnapa donee 78, 710 
Krishnappa(ppaya) m 443,750,900 
Krishnaradhya donee 437, 598, 


876, 941, 958 


Krishnarayapura pl 117, 128, 141, 
148, 739, 747 

Krishna-sdiri donee 177, 760 
Krishna-upadhya m 854 
Kri(Kru)shnaya donee 860, 911 
Krita age 684 
Kritinta 8 683. 725, 735 
Krushna m 883 
Krushnadva 853 
Krushna-dikshita 861 
Krushna-Sastri 928 
Krushna-sdmayaji 928 
Krushna-ydgi 567 
Krushtavadhani donee 927 
Krushta-bhata 905 
Krushta-vodér m 809 
Krushtnacharya 909, 910, 951 
Krushtna-bhirati donee 910 
Krushtna-dikshita m 949 
Kri(Kru)shtna-Sastri 949, 950 
Krushnavadhini 928 
Kriyasdra wk 326 
KriyaSaktidéva (guru) prec 865, 903 
Kshirasvami 567, 925 
Kubéra 8 748 
೭101-0013 m 921 
Kiichi-gauda 27, 693 
Kadagoli pl 513, 904 
Kadali(le) 27-29, 31, 38, 183, 
693-97, 701, 706, 750, 759, 763-65 

Kiidali-matha inst 48, 62, 68, 700, 701 
102687೩7೩5೩ m 691 
Kudarana 945 
Kiidi pl 25, 692 
Kudugerri(geri) 323, 832 
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Index 


Kuduru(re)godu(kddu) 773-75, 816 
Kuduvali 312, 828 
Kukkari; Kukuri 6 224, 789, 825, 928 
Kukke-bhatta donee 775 
Kukkuvalli pl 786 
KuliSadhara | 8 67,75, 126, 146 
Kumidra 597, 940 
Kumdra name 837, 838 
Kumara pl 870 
Kumidra Ereyama min 713 
Kumidra Annamaveggade hero 863 
Kumira Mahalifiga 8 838 
Kumara Rima hero 855 
Kumiraséna-bratipa J. prec 894 
Kumidra-varmma Kadk 163,164,754 
Kumbiragéri pl 774 
KumbéSvara 8 21 
Kumbu(ba)si: Kumba 
(bha)se; Kumbasike pl 20, 293, 297, 
300, 689, 802, 820, 822, 823 
Kumbusi-sime div 300,802,823 
Kumbhdragodu pl 920 
Kumbhdragoppa 827 
Kumbhakd(gho)na 67,75, 126, 
146, 705 
Kumbhipaka hell 696 
Kummarikana-grima pl 303, 824 
Kummata-sime div 303, 323, 
824, 832 
Kunda pl 330, 834 
Kundagade donor 766 
Kunda-heggade m 841 
Kundekoppa pl 926-28 
Kundugulla 854 
Kundiir 180, 181, 763 
Kunikuse-nid div 791 
Kuntalipura pl 98, 107, 730 
Kuppagade 868 


Kupastakanthe HariSvara - 283, 817 


Kuppastakanthe- 

Mancdharadéva Vir prec 165,755 
Kuppavali pl 868 
Kuravi-bhatta m 916 
Kuru co 698 
Kurukshétra pl 47,712, 721,731, 793 
Kuru-kula f 527, 529, 914 
Kurula-Rijiga Gan k 685, 718,727 

Kuruli; Kuduli pl 98,688, 728-30, 744 
Kurumbali 919, 955, 956 
Kuruvalli 851, 873 
1615೩, m 972 
Kiisana dev 864 
18580೩ temple 1 863 
1೭258907 ri 443, 772,878 
Kusubiiru pl 261, 808 
Kusa(su)giir; Kusa(su)kdr 24, 128, 691, 739. 

741, 743,750 
Katahalli 365 
Katavalli 849 
Katinamadu 647, 965 
Kuttaravalli 926, 929 
Kyasaldr 632, 960 

L 

Lakarasa m 833 
Lakha-gdvunda 730 


Lakha(khkha)na-bhata(tta) 129, 598, 739, 941, 950 


Lakhanna donee 870, 903 
Lakhanna off 24, 691 
Lakhanna m 917 
Lakharsa(rasa) 848, 960 
Lakhénakoppa pl 743 
Lakhkhanna m 847, 904 
Lakhkhanaradhya donee 129, 739 
Lakhkhapa 437, 875 
Lakhkhiavara 848 
Lakkambiki ೪0% 59,703 
Lakkana(mna,nna)-bhatta 71 438, 876, 929 
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Lakkanna 922 
Lakappa-hegade 931 
Lakkarasa-odeya "donee 634 
Lakkavali-sime div 809 
Lakkavira m 138, 743 
Lakma-hegade 931 
Lakshmidévi Hoyq 723 
Laksh(kshu)mana donee 137, 386, 

743, 855 
Lakshmana epic hero 59, 66,75, 


126, 146, 703, 705, 708, 737, 746, 758 


Lakshmana Gank 683,725,726 
Lakshmana-aradhya donee 137,743,947 
Laksh(kshu)mana-bhata(tta) 130, 131, 701, 


740, 749, 859, 860, 876, 908, 911, 922 
Laksh(kshu)mana-bhata(tta) m 438,740,815, 
816, 858-60, 883, 884, 906, 908-10, 

912, 927-29, 943, 946, 950 


Lakshmana-jdyisa 770 
Lakshmandrya 129, 739 
Lakshmandpadhya donee 438, 876 
Lakshmappa 881 
LakshmanésSa [3 698 
Lakshmi 59, 661, 683, 
ಈ 685, 722, 723, 726, 727, 758, 969 
Lakshmidhara m 78, 710 
Lakshmidhara-bhatta donee 78, 437, 709, 
776, 898 

Lakshmidhara-bhatta(bhata) 71 898, 915, 
957, 958 

Lakshmidhara-dtkshita 898 
Lakshmidhara-pandita 959 
Lakshmidhararya donee 875 
Lakshmigovindapura pl 453, 882 
Laksh(kshu)ymikianta 8 969 
Lakshmikinta-ayya donee 915 
Lakshmikinta-bhatta 950 
Lakshmikanta-bhatta(bhatay  m 768, 882 
Lakshminarasi-bhata 938 


Index 


Lakshminara(nri)simha; 


Lakuminarasimha 


8 154, 155, 439, 655, 


657, 748, 866, 877, 960, 969, 978 
Lakshminarasimha-bhatta  m 701 
Lakshminarasimha(hya)pura pl 654, 865, 968 
Lakshminarayana donee 130, 740 
Lakshmindrayana 8 411, 495, 533, 849, 

867, 868, 898, 915 
Lakshminarayana-bhatta 40100 701 
Lakshminiarayana-bhatta 
(bhata) m 909, 918, 938 
Lakshmindrayanapura pl 472, 476, 891 
Lakshminatha donee 129, 740 
Lakshminatha m 437, 875 
Lakshmipataiya 453, 882, 884 
Lakshmipati donee 78.709 


Lakshmipati-bhatta 


Lakshmipura 
Lambodara 
Lani(m)ka 


Lan(m)kéSvara 
Lita 

Lattikopa 
Lavana-bhatta 
Liga 
Liniga-bhata(tta) 


Lifi(m)ga-bhata(ta) 


129, 905, 915, 928, 936 

pl 374, 655, 946, 968 
8 474, 566, 924, 942 
66, 75, 126, 145, 

705, 708, 711, 737, 745 


co 


epic hero 81 
co 698 

pl 864 

m 927, 948 

759, 841 

donee 701, 769-71, 
881, 908, 937 


m 132, 597, 741, 768-71, 


859, 911, 918, 928, 937, 940, 947-49, 955 


Lifigadéva-bhatta 
Liniga-dikshita 
Linigammiaji 


LiNigana(nna) 
Lifgana(nna) 


Lifganna 
Lin(m)ganaradhya 
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922 

702 

Keladi q 241, 288, 289, 
353, 797, 818, 819, 844, 845 
donee 696, 780, 859, 917, 937 
m 807, 829, 871, 909, 

937, 947, 955, 956 
584, 935 

111 129, 739 


wr 


Index 


Linganna-vadér(odér) 


Liganna-vodeya donor 
Liniganna-vodeya governor 
Linigd-pandita m 
Lifigappa 
Linfigapura pl 
Linigarasa m 
Linigaya 
LingeSvara 8 
Lokaya 
Lokiyabbe 8 
Lokki-gadyana - 
Lokkigundi pl 
Lokkimayya off 
Lokkiyakka;Lokamlike fe 
Lokuvali pl 
M 
Miacha-gaunda(gauda) hero 
Micha-gaunda m 
Machanna 
Machchhanu name 
Machénahalli pl 
Machaya m 
Michaya-gauda donee 
Michdja engr 
Madabtiru-pdlu - 
Madagodu pl 
Mada(du)halli 
Madamballi 
Madana; Madana m 
Madandpura pl 
Madaneya-dannayaka off 
Madanna donor 
1180477೩ m 
Madanogér 


Madapa-hegade 


807, 884 

477, 891 
232,793 

929, 950 

414, 632, 856, 
869, 881, 960 
942, 943, 951 
207, 779, 

780, 848 

860 

288 

166, 470, 

756, 890 

20, 229,689,791 
4, 679 

4, 665, 679, 972 
730 

758 

568, 930 


186, 765 
758 

964 

81 

701 

921 

870 
87,714 
261, 808 
945, 946 
902, 903 
894 

811, 946 
684 

38, 697 
28, 693 
793, 957 
807 

932 


Madapimatya; 
Madappa(ppayya) min 141, 147, 443, 
747, 878, 879 
Madappa donee 930, 931 
Madappa(pa) m 766, 867 
Midappa-hebbaruva 870 
Miadappa-heggade witness 792. 959 
Madarasa m 365, 847, 849, 882, 914 
Madarasa wr 849 
Madarasayya m 427, 874 
maddrike - 767 
Madavadi pl 239, 796, 797 
Madavali 571, 932 
Madavalige(geya)-ndd div 568, 871, 930-32 
Miadayya m 140, 744, 745 
Mideya-jiya prec 744 
Madiga; Mada gen 735 
Madi-gaunda m 663, 971 
Madi-setti off 228, 791 
Midiyana m 896 
Madugeya-dannayaka governor 183, 764 
Maduva-bhata m 769 
Maduvarasa donee 407, 866 
Maduphaladabayalu loc 894 
Maddhvacharya prec 77, 709 
Madhava donee 131, 437, 740, 775, 876 
Madhava donor 869 
Madhava: 4 58,693, 773-76, 857, 
862, 880, 883, 884, 899, 902 
Madhava Gan k 12, 683-85, 687, 
714, 717, 726, 732, 735, 973 
Madhava-ayya donee 931 
Madhava-bhata(tta) 860, 881 
Madhava-bhata(tta) m 131, 740, 768, 
859, 860, 867, 881 
Madhavachandra(-déva) J. prec 98, 686, 728-30 
Madhavadéva m 506, 598, 941 
Madhavadévayya 921, 930 
Madhava-dikshita 949 
Madhava-hebbaruva 899 
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Miadhavamantri min 531, 914 
Midhava-pandita donee 653, 968 
Madhavapura pl 879, 882 
Midhaviaradhya m 117,137,128, 
129, 141, 147, 739, 743, 747, 959 
Madhaviraya-tirtha pontiff 899 
Midhavasvami " 
Sirinarayana-ayya m 750 
Madhava- Varanasi 955 
Midhava-Virupimbikipura pl 935 
Madhudyusha 8 661 
Madhuliniga-bhata m 949 
Madhura(re) ci 66,75, 125, 145, 
705, 708, 713, 721, 745, 
750, 892, 893, 910, 949 
Madhustidana-bhata m 958, 959 
Madhusiidanadava off 110,733,734 
Madhva-Sdstras - 899 
Miigadi pl 320, 831 
Magalru 849 
Magara co 970 
Magaravalli pl 926, 927 
Miaghanandi 
(-siddhnatadéva) J. prec 680, 686, 
687, 718, 728 
Maha pl 47,700 
Mahabala-setti m 807 
Mahadéva 8 789, 812 
Mahadava-bhata m 948 
Mahadéva-dikshita 911 
Mahadévanna donee 917 
Mahadévapura pl 808 
Mahddévarasa off 184, 764 
MahalakéSvara 8 46 
Mahalakshmi 943 
Mahialakshmi-avva fe 379, 853 
Mahalinga m 437,875,945 
Mahamada-sihu ch 60, 704 
Mahdnandi, pl 67,75, 126, 


146, 705, 708, 737, 746 


Index 


mahd(har)navami fest 753, 775, 841. 945 
Mahantadva Vir prec 341, 839 
Mahantaradhya 292, 820 
Mahaséna 8 164, 181, 754, 763 
mahattina(mattina)- 


- 238-40, 245, 246, 249, 
251-56, 259, 261, 264-66. 268-72, 275, 279, 
285-87, 291, 293, 295. 297, 299, 300, 302, 303. 
305, 307, 309, 312. 314, 318, 320, 323, 324, 
326, 328, 330, 334, 337, 342, 347, 350, 353, 

380, 462, 464, 465, 467, 469, 796, 797, 801, 802, 
805-28, 830-34, 836, 837, 842-44, 853, 887-89 


716810; mahamahattu 


Mahat-vadér m 827, 828 
Mahéndra 8 698 
Mahéndrapura=>Amariavati ci 684 
MahésSa(Svara) 8 661, 969, 974 
Mahésvara-dikshita m 571, 932 
MaheSvara-vadér 811 
MahéSvaraya _ 860 
Mahipala k 683, 725 
Mahise(shi); Mayise pl 541, 868, 910, 

916, 917, 919 
MahishmatT 694 
Mi-bhatta m 535, 916 
Mailara-bhata 908 
Mailari-bhatta donee 881 
Mainaka mo, 452 
Mailave-rani fe 733 
Mairana m 2, 677 
Maka 758 
Makadi MalléSvara 8 966 
Makali 733 
Makana-bhatta donee 438, 876 
Makanahalli pl 653, 744, 968 
Makkikoppa; Makikopa 775, 907 
Makkimane 934 
Mikal Basavapa m 812 
Mila hero 736 
Maladharidéva J. prec 4, 229, 679, 791 


Malagliru pl 870 
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Index 


Malalagade 269, 812 
Malalakere 735 
Malali(le) 482, 544, 545, 773, 
774, 776, 816, 836, 838, 847, 
869, 870, 879-82, 895, 919 
Malana(nna) m 859,943,945 
Malana-hegade 885 
Malana-setti 807 
Malanika pl 865 
Malappa; Malapa(ppa) m 269,852,854 
Malare pl 341, 839 
Malava co 680,685, 693, 
p 723, 727, 733 
Mala-vadér as 771 
Malaya 47, 698 
Malaya m 839, 907 
Maleba(bi)ge pl 242, 274, 
798, 813 
Malegonda m 863 
Miléna(Mileyana)halli; 
Malenahali pl 62, 69, 242, 
658, 661, 707, 798, 874, 965, 970 
Milenarayana donee 775 
Malepas - 744,757,758, 
763, 968 
Male-rajya 228, 531, 790, 914 
MiléSvara 8 744 
Maleya-jiya donee 85.713 
Maleyakhéda pl 899 
Maleya-Kudihera-matha inst 257, 806 
Maleyala-matha 367, 369, 370, 
377, 850, 852 
Mali-bhata(tta) donee 597, 940, 
948, 949 
Mali-bhata m 859, 948 
Maligade 835 
Maliga Sah(m)kappa 130, 740 
Malige Safikanno(ppo)deya 533, 915 
Malla donee 780 
Mallagodu pl 826 
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53, 61, 704 
70, 79, 132, 117, 
141, 148, 747, 830, 847, 848, 934 


Malla-jydsya donee 


Mallana(nna) m 


Mallana-bhatta donee 439, 876 
Mallaniacharya m 710, 741 
Mallanna wr 374, 851 
Mallapa(ppa) donee 438, 490, 779, 

870, 876, 897, 922 
Mallapa-aya 854 
Mallapa(ppa) 11. 228,381, 750, 780, 


783, 790, 812, 847, 848, 854, 897, 966, 967 


Mallapa-gauda donor 652, 967 
Malla-pandita m 929 
Mallappa wr 506, 637, 903, 961 
Mallapura pl 892 
Mallaradhya m 597, 940 
Mallarasa(rsa) donee 409, 866, 874 
Mallarasayya m 427, 874 
Mallarsa wr 377, 852 
Mallavadhiani donee 701, 906 
Mallaya(yya); Malla m 773, 775, 870 
Mallaya-hegade 870 
Mallénahalli pl 427, 874 
Mallesa 8 137, 742 
1121186927೩ pl 775, 881 
Malleya-bhakta m 766 
Malli-bhata(tta) donee 138, 743, 859, 862, 


881, 882, 909, 917, 937 

Malli-bhata(tta) m 78, 137, 381, 597, 709, 
743, 854, 859, 862, 881, 883, 885, 898, 908, 

909, 911, 912, 940 


Mallidava 


Malli-gaunda(gonda) 


Mallika-jiya 
Mallikarjuna 


off 758 

wr 649, 966 
donor 744 
8 165, 360, 362, 553, 


645, 755, 771, 789, 811, 831, 833, 848, 


Mallikarujna 


Mallikarjuna-bhata(fta) 


857, 862, 864, 902, 922, 923, 964 


Vij k 429, 435, 632, 
875, 959 


m 881, 958, 959 


Mallikarjunadéva prec 276,332,339, 
814, 835, 838 

Mallikarjunadéva witness 506, 902 
Mallikarjunadéva-bhatta m 741 
Mallikarjuna-guru donee 672, 976 
Mallikarjuna-pandita 169, 758 
Malli-setti m 815 
Mallinatha 8 2, 678, 953 
Mallinatha-bhatta m 517, 906 
Malliyabbe fe 715 
Malldja(jayya) m 83, 711, 829,975 
Malldja scl 113, 670, 
735, 975 

Mallubadévi fe 773 
Mallu-gonda m 863, 946 
Miilndir-sthala div 53, 61, 704 
Maldja engr 669, 974 
Malu-bhatta donee 132, 598, 
741, 941 

Malukana m 807 
Malukibhurimu off 60, 704 
Maliir pl 766, 959 
Maliiradéva m 852 
Malaru-sime div 464,465,469, 
773, 776, 887, 888 

mdna, mana me 28, 693, 758, 
802, 838 

Manali pl 689, 691 
Manamanne 844 
11872೧60 894 
Manapa wr 571, 932 
Mdinava-dharmasdstra wk 754 
Maiicha-gavudu(gavunda) m 730, 854 
Mafichana(nna) 505, 902 
Maii(m)charasa 131, 740 
Maiichi-bhatta 871, 878, 916 
Maiichigana-saruhu pl 946, 951 
Mandagade(dde) 467, 889 
Mandagade(dde)-sime div 462, 840, 
887, 889 


Mendalamagi(miani) 
Mandala-mahipala 
Mandaldpura 
Mandali(-tirtha) 


Index 


21... 809,811, 889,945 
ch 478, 892 
pl 684 

12, 178, 238, 342, 


684, 687, 688, 715, 761, 796, 839, 971 


Mandali-nad;Mandali(le) div 


3, 12, 98, 110, 140, 


643, 662, 664, 670, 672, 673, 678, 679, 687, 711, 
715, 732, 734, 736, 745, 763, 971, 972, 974-77 


mandafika-Bhairava 
MandanamiSra 
Mandappa-heggade 
Mandara 

Mandavara 
Mian(m)dhita 
Miandhita 
Mandiyanna-heggade 
Mandugade 
Mandu-ndd 


tit 720 
scholar 45, 698 
m 899 

mo 874, 892 

pl 776 

Kad k 163, 164, 754 
epic k 715, 722 
donor 766 
766 


div 216, 381, 409, 490, 


614, 639, 784, 854, 866, 896, 897, 906, 952, 962 


Manduravalli 
Manduvali 
Maniga(gu)la 
Man(m)galopidhya 
Mangaldr; 11878811 
Manganna 
Manigappa-dandiadhipa 
Mangarasa 
Manika 
Manika-bhata 
Manika-setti(Srashti) 
Miniya 
Maniyliru 
Maifijadevi 
Maiijinakodi 
Manmatha 
Mandhara 
Jatasanikaradéva 
Mandja 
Mantasdle-sime 
mantravddi Mallanna 


1119 


01 776 
783 

409, 773, 866 

00100 177,761 
pl 443, 452, 878, 879 
m 848 
gen 694 
off 848 
m 933 
861, 884 

575, 579, 790, 865, 900 

186, 765 

pl 131,740 

0 221, 787 

pl 905 

8 688, 760, 933 
prec 276, 332, 814, 835 
8 713 
div 278, 349, 815, 843 
01 848 


Index 


‘Manu 


Manu 


Mara 
Midraga 
Maraganale 


Maragasiir 
Maragede 
Mara-hebbiruva 
Marandale 


1/8/230೩, 
Marappa 
Miarappa-vodeya 
Mara-setti 
Miirauve 
Maravalige-nad 
Maraya 
Marayya, Mara 


epic k 


sage 


hero 


pl 


pl 


Vij pr 


Vij ch 
m 

fe 
div 

m 


off 


Marasifiga(singha,simha) Gan k 


MiiraSinigha 
Marebdva 
Mardkatte 
Mireya-nayaka 
Mari Basavanna 
Mari-bhata 
Marisaniku Basava 
Mairi-setti 
Mariyanna 
Mariyappa 


hero 
dev 
pl 
hero 


m 


59, 685, 727 
164, 731, 
733, 744 
685, 758 

736 

324, 832, 
882, 900 
827 

791 

870 

684, 717, 
726, 973 
596, 940 
900, 923 
234, 794 
645, 964 
930 

224, 789 
758 

169, 730, 758 
12, 178, 679, 


681, 685, 687, 688, 715, 718, 
720, 727, 729, 761, 762, 973 


133, 742 

303, 824 

117, 128, 739 
37, 697 

19, 688 

911. 955 

863 

758 

19, 688 

166, 245, 246, 


261, 279, 281, 299, 334, 339, 342, 356, 541, 
756, 800, 801, 808, 815, 816, 822, 823, 836, 


Markandéya 
Markandéya-bhata 
Marttiganali 
Marugasdru 


pl 


839, 846, 917 
969 

948 

894 

309, 826 


Marula(-déva) 
Marulasiddé-vadér 
Marusdja 
Maruveggaditi 
Masana 
Masana-gavunda 
Masane 


Masane(li) Virappa-gauda  m 


Masavaditya 
Masige 
11851560 
Masithiya-matha 
Misivala 

Misdir 

Matra 
Matsomayaji 
Mattikoppa 
Mattivani 
mattaru; ma;mattar(s); 


mattal 


Gan k 685, 718, 727, 973 
pontiff 944 
m 180, 762 
witness 931 
m 867, 963 
donor 85, 86,713 
pl 184 
764, 765 

8 534,915 

pl 318, 830 

853 

ಎ 85,712 

pl 535. 916 

949 

co 698 

m 53, 61, 704 

pl 773 
435, 875 


me 3,108. 180, 184, 674, 


689, 712-14, 716, 720, 732, 735, 753, 
761-64, 898, 963, 968, 971, 974, 977 


Mattiir(ru), ಗಿ1411೬ 
Mava(vina)kOddu 
Mavinakodagi 


Mayagonda-gauda 
Mayakka 
Mayanna 


Miayanna-heggade 
Miyipuri 
Miyavalabha 
Miyi-bhatta 
Mayidunakhan 
Miyigondanakoppa 
Mayilapa 

Mayilara 
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pl 117, 128, 176, 739, 
741, 753, 760, 873, 881 
773, 775, 853, 880, 

882, 925, 928, 929 
773-76, 880, 944, 


947, 948, 951 
m 650, 966 
fe 108, 731 


m 187, 546, 766, 767, 
847, 866, 920, 922, 957 


934 

pl 58,703 

8 597 
donee 437, 753, 876,904,958 
m 756 

pl 158, 752 

m 900 

8 235, 794, 945 


Index 


Mayilara-bhatta |! 866. 14088೧೧) pl 242, 274, 813 
Mdyinathabhatta-ayya 891 Mosardiru-sime div 251, 270, 272, 307, 
Mayi-nayaka 697, 906 545, 812, 813, 825, 919 
Mayisamudra pl 807 Motta pl 964 
Maytiranatha-bhata m 701 Mrida 8 735 
15088060 896 MrigéSavarnia Kad. k 180, 181, 763 
Mégaravalli; Miguravalli pl 568, 571,930-32  Muchchudeyakere pl 916 
Méghachandra- Miida-gaunda m 689 
traividyadéva J. prec 680, 686 Mudagede 897 
14580111 div 662,971 Mida(du)goppa pl 247,299, 801,822,823 
Mélanagavi Mahattadava prec 470, 890 Miigajitte 801 
151818 Kirubunuse pl 288, 819 Mudaliniga donee 156, 751 
Mélana 5875/000೩ 837 Miidalu-ndd div 92,717 
Mélige 575, 807, 909, Mudame pl 931 
933, 934, 960 Miidanta-upadhya m 905 
Mélugote 833 Miidarasa-heggade 958 
Menan(m)gi 472, 476, 891  Mudda hero 736 
Menasdr 810  Mudda-gauda m 854, 961 
Meru mo 685, 686, 698, - Muddalagudde loc 870 
718, 720, 727, 729, 733, 734, 875, 973 Muddanacharya m 429, 439, 472, 
Meru-bhatta m 916 476, 876, 891 
Merunde pl 753 Muddapa; Mudapa Vij pr 596, 940 
Metteya Appanna m 854 Muddaparya donee 437, 875 
Mimiamsa sect 686 Mudda-setti m 807 
Minagdda Bomma m 863  Muddaya 906 
Minakshi-bhata donee 949 Mudgalirya donee 78, 709 
Minugunda pl 931 111 0; mu 110 818, 828-30, 834, 
Miranaghatta 342, 837, 839 837, 838, 905 
Modastiru 460, 886 ™Mudiyana off 733,734 
Modaveggade witness 900 Muduba pl 256, 806 
Mogarivalli pl 871 Mudugalu Narasipura 541, 917 
Moghe 916 Muduganigaviir 110, 734 
Mohammed prophet 236, 795 11060126811 791 
Molamoge pl 836 Muduka-heggaditi fe 872 
Moradu 782 Muduvani(m)ka pl 597, 940 
Morahali(lli) 535, 766, 774, Mudu(dhu)vanika-ndd; 
776, 777, 860, 916 Madhu(du)vanka-ndd : div 203, 206, 210, 212, 


Morasara-kojfa 
Morastiru 
Morastira-sime 


71 


loc 


pl 
div 


762 
798 
803 


216, 230, 234, 236, 237, 324, 333, 339, 403, 406, 
409, 439, 441, 453, 501, 536, 537, 547, 567, 767, 
777, 779, 781, 782, 784, 785, 792, 794, 795, 799, 
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Index 


801, 809, 815, 832, 833, 836, 838, 842, 857, 
864-66. 877, 878, 883-85, 900, 916, 917, 
920, 921, 925, 927-29, 942, 947 


Muduvappa-heggade m 903, 959 
Mugula pl 783 
Mugur 967 
Mugusagodu 863 
Mdkimbika(ke) a 701,842,885 
Mukkarasa m ' 780 
Mukti(kta) Hariharapura pl 547,773,776, 
879, 880, 921, 922, 937 
Mukunda-bhata m 860 
Mukun(m)dadeva donee 131, 740 
1181250187೩, 8... 108,732,967 
Mulabigal(vagil) pl 459,566, 868, 
885, 886, 924, 930 
11111871 827 
Mulla 118] prec 236, 237, 795 
Mullasaji-Siddé(dhé)Svara 8 840 
Muljasdiji-svami Vir prec 342,839,840 
Mullugere pl 140, 745 
Muliiru 752 
Mumbele 568, 930 
Mundagede m 791 
Munda-heggade 900 
Mundara Giriyana 752 
Mundekdra Heddurpal - 400. 863 
Munde(da)kiira-sime div 776,863,917 
Mundapa-hegade witness 865 
Mundekdru pl 752 
Mundigalabayalu 801 
Munduvalli 807 
Munduvappa-heggade donor 766 
Munginiida-sime div 247,801,842 
Munibhadra-gauda m 689 

Munichandra-brati 
(-siddhantadéva) J. prec 674, 681, 686, 
687, 719, 728, 977 

Munivrin(m)da; 

Munibrindapura pl 386, 530, 


Munivrinda-matha inst 


Muniydr(viir);, Muni-lr pl 
Munnindda-sime div 
Murari 8 
Murari-bhatta m 
Murimdni pl 
Muru(Murru)hindi 
Mushkara Gan k 
Mutanna m 
Mutige pl 
Muttapparasa-heggade m 
Muttavalli; Muttuvali pl 
Muttiir(ru), Mutiiru 

866, 
Muttur-pal - 
Muttur(ra,ru)-sime div 


558, 855, 856, 925, 929 
527, 529, 914 

555, 790, 850, 851, 
854, 896, 923 

299, 809, 822, 823, 847 
58, 60. 703 

928 

826 

775, 881, 882 

685 

870 

946 

377, 852 

553, 871, 922 

567, 752, 849, 850, 
885, 925, 933, 934, 960 
868 

411, 773. 776, 867, 


868, 884, 885, 923, 926-29 


459, 886 


490, 896 

210, 781 

960 

689 

665, 972 

966, 967 
314,828 
23, 691 

616, 736, 953 
899 

129, 701, 739, 
880, 927, 936 
130, 131, 740, 769, 


776, 857, 858, 909, 936-38, 943, 950, 955 


Mysore kingdom 
N 
Nibala pl 
11800008 Dévyevamma Je 
Nida-sefti m 
Nade-gauda donor 
Nidiga 2850) m 
Niadiga Yankappa 
Nadughata pl 
Naduhalli 
Niga hero 
Niga m 
Niga-bhata(fta) donee 
Niga-bhata(tta) m 
Niga-chamiipati off 
Niagadéva m 
Nigadva-bhata(tta) 
Nigadéva-bhatta donee 
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724 

177, 761 

358, 847, 856, 860, 922 
956 


Niagadéva-kramita 
Niga-gauda 
Nagagauda-heggade 
188೩-8810701 
Nagai 

Nagakka 
Nagaladévi 


118೩18007೩ 
Nigamma 
Nidgamma-heggaditi 
Nagammdji 
Nagana-bhata 
Naganatha-bhata(tta) 
Nagandtha-bhatta 
Naganathapura 
Nagana-upadhya 
Naganna(gana) 


18೩77೩ 
18887788872) 


18೩77೩ 

೫೩೩೧7೩ 

Niganna-ayya 

18 3778-16008೪೩ 

1188878-108826111; 
18೩8-08೩6111 

Niagannodeya 

Niigapa(ppa) 


Nagapa(ppa); Nigpa 


m 901 
961 

897 

fe 666, 974 
848 

571, 931 

Vijq 66,75,126, 
145, 705, 708, 737, 746 
pl 187,767,915 


Je 853 
571, 932 

dev 828 
m 690, 936 
768, 769, 881, 910 
donee 881, 929 
pl 926, 928 

m 910, 913 
00100 637, 901, 
910, 922, 969 

donor 504, 901 


m 655,752,780, 
807, 834, 835, 848, 870, 
872, 896, 930, 960, 961 

off 228,781,790 


wr 414, 869 

m 852 
870 

fe 872, 932 
donor 11, 681 
donee 438,876, 903, 
922, 957 


m 417,438,439, 


836. 870. 873, 876, 897, 898, 
902, 914, 915, 922, 960, 961 


Nagapa(ppa)-hebbiaruva 870, 914 
Nagapa(ppa)-hega(gga)de 571, 871, 

897, 931, 932 
Nagappaiya 930 
Nigappanna 848 


Nigapparadhya 
Nigappa-vodeya 
Nigappaya 
Nigarahali(lli) 


Nigarasa 
Nigarasa 
Nigardsi 
Nagari fort 
Nigarjuna-déva 
(-svami) 
Nagar taluk 
Nigasamudra 


Niga-setti 
Nigavadhani 
Nigavarma(mma) 
Nigaveggade 
Niigavi 

Nigaya 
NigésSvara-bhatta 
Niagaya 
Nigidava 
Nagidéva-bhata 
Nigidéva-bhatta 
Nagigondi 
Naginiya-bayalu 
Nagi-seti(tti) 
Nagu-bhatta 
Nagupadhya 
Niaglir 
Nigaru-jdyisa 
Nahusha 


Naimure 
Naiyyayika 
Najdru Aranddru 
Nakarasi 

Nala 


1123 


Index 


882 

854 

891 

pl 292, 332, 814, 
820, 835, 896 

m 779, 870 

wr 865 
donee 670, 975 
pl 235, 794 


pontiff 482, 544, 545,895,919 
- 886 

pl 131, 612, 623, 652, 
740, 952, 956, 967 


m 623, 956 

750, 860, 927 

donee 180, 181, 763 

m 681 

pl 898 
donee 131, 132, 740, 741 _ 

m 852 

388, 741, 856 

engr 593, 599, 941 

m 598, 941, 948-51 

donee 78, 709, 940 

fe 842 

loc 894 

m 790, 791, 865, 900 

donee 898 

m ೩ 872 

pl 881 

m 882 

epic k 58, 66, 74, 75, 125, 


126, 145, 146, 176, 703, 705, 
707, 708, 737, 745, 746, 760 


pl 967 
sect , 686,718, 728 
pl 240,797 
name 781 
6010% 66, 75, 126, 


Index 
146, 176, 705, 708, 737, 746, 760 


Nalibasti Lifigana-vadér m 814,820,835 
nallemme - 781, 806 
nallettu 781, 806 
Nalvattu-ndda-sime div 336, 837 
1೩111೯ pl 882 
Niima-bhata m 861 
Ndmarasa 780 
Nambyana 807 
,Nambiyanna-setti 247, 801 
Nameya donor 697 
Nampe pl 556, 923 
Namuchidvisha 8 597, 940 
Nanda k 58, 703 
Nandagiri pl 678,680, 681, 
684, 688, 715, 717, 720, 726, 
731, 732, 735, 973, 975, 976 
Nanda-Gopa name 870 
Nandanagodagi pl 926, 927 
Nan(m)digéri 155, 749 
Nandimini-matha inst 846 
Nanigali pl 724,967,974 
Nafijana m 276, 814 
Naii(m)jaiya donee 132, 741 
Naii(m)jaya 131, 740 
Naii(m)jaya m 131, 740 
Nafijedava 815 
Nafi(m)jinatha 437, 875 
Naiijinatha-bhatta donee 904 
Naiijinatha-bhatta(bhata) m 880, 882, 
908, 958 
Naiijunda-bhata donee 911 
Nafijunda-bhata m 906, 908, 
911, 951 
Nanni-Sdintara k 479 
Nanniya-Ganiga 
(-Permmadi,Hemmiadi); 
Nanniyarasa Guan k 9, 12,24,84,133, 


178, 665, 669, 671, 680, 681, 687, 688, 691, 712, 
715, 720, 730, 732, 734, 742, 972, 973, 975, 976 


Narada sage 
Narahari donee 
Narahari < m 
Narahari-bhatta donee 


Narahari-bhatta 
Narahari-bhatta(bhata) m 


donor 


698 

130,740 

438, 876, 957 
437, 854, 875, 


876, 898, 903, 922, 958 


847 


437, 438, 775, 847, 


852, 856, 860, 875, 876, 901, 915, 949, 958, 959 


415, 869, 870, 899 


631, 780, 847, 848, 


851, 852, 959, 960 


wr 224,418, 421,789,871 


792, 871, 960 


905 
801, 850 
868 
949 


234, 283, 769, 770, 


794, 817, 847, 859, 860, 868, 884, 904, 905, 
908, 910-13, 928, 939, 946, 948, 955 


Naraharidéva donee 
Naraharidéva m 
Naraharidéva | 
Narahari-hebi(bba)ruva  m 
Narahari-Timmanna- 

bhatta donee 
Nirana m 
Nirana-bhagotta 00100 
78/೩೩-08. 
Nidrana-bhata(tta) m 
Niranabhatta-upidhya witness 
Niranachari(rya) donee 
Naranachirya m 
Ndranadava donee 
Niranadéva m 
Nidranadéva off 
Nirana-hebbidruva m 
Nirana-hegade 
Nidrana-vayidya 
Naranaya-Vithpa 
Nirapa wr 
Narasa m 
Narasa Vijk 
Narasaka fe 
Narasana(nna) donee 
Narasana m 
Narasapa(ppa) donee 
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871 

861, 905 

861, 905, 909 

780 

365, 849, 869, 958 
697 

899 

830 

852 

922 

652, 967 

856 

66, 74, 125, 145, 
705, 707, 737, 745 
939 

541, 917, 937, 957 
541 

78, 130, 131, 

702, 710, 740 


Narasapa(ppa) m 132,541,741, 
911, 917, 937, 952 
Narasavadhani donee 949 
Narasanna off 810 
Narasaya donee 131, 132, 
740, 741 
Narasi fe 896 
Nirasi-bhata(tta) donee 859, 860, 909, 
910, 913, 954 
Narasi-bhata(tta) m 177,761,770, 
862, 884, 908-10, 936-38 

Narasimha(hva,hya); 
Narasimha(yé)Svara a 10,31,35,46, 


415, 420, 424, 531, 655, 681, 695, 696, 
743, 789, 792, 869, 871-73, 914, 968 


Na(N3)rasimha (1) Hoyk 98,113,680, 
723, 724, 733, 744, 974-76 

Narasimha (11) 654 
Na(N2)rasimha (111) 36, 37, 182, 
183, 661, 763, 969 

Narasimha m 137, 138, 743 
Narasimha pl 46, 700 
Narasimha Vik 708,737,746 
Narasimha-bhiarati pontiff 48, 51, 381, 


414, 700, 702, 854, 869 
381, 854, 869 
Ndrasimha-ayya m 881 
Na(Na)rasimha(hya,hva)- 

bhata(tta); Narasim- 


Narasimhabhiratipura pl 


bhata donee 132,701,741, 
756, 775, 860, 880, 881, 
898, 922, 927, 928, 957 
Na(N&)rasimha 
(hva,hya)-bhata(tta); 
Narasiniga-bhata m 130,740,750, 
753, 816, 856, 868, 880-82, 905, 
906, 910, 946, 948-50, 955, 956 
Narasimha(stha,simhya) 
68% 131, 740, 856, 
914, 921 


Index 


Narasimhadéva-ayya 930 
Nirasimhadhvari 130, 740 
Narasimha-kramita 904 
Nirasimha-pandita 950 
Narasimhyacharya 909 
Nirasimhya-puranika 750, 927 
Narasimhya(simha)-sdmayaji 861, 911, 927 
Narasimhapura pl 655, 968 
Nirasimhapura=Bellagodu 495, 898 
Narsipura 649, 966 
Narasivadéva m 406, 865 
Nirayana donee 870 
Narayana 8 46, 155, 768, 773, 775, 


777, 830, 863, 880, 884, 892 
Niarayana-dradhya m 959 


Nirayana-bhatta(bhata) donee 438, 597, 753, 
876, 882, 905, 940 
Niarayana-bhatta(bhata) m 130, 598, 740, 
881, 882, 910, 941 
Nirayanadéva donee 598, 941 
Narayana-dikshita m 881 
Nirayanahitigni donee 881 
NarayanambikA(mba) ೪4 475, 891 
Narayanappa(ppayya) off 198, 370, 879, 880 
Narayanappa-ayya m 850 
Narayana-prabhu 749 
Narayana-yatin(m)dra prec 62, 68, 78, 706, 709 
Nari-joyisa m 770 
Narimidni pl 776, 879, 881, 944 
Narmmada ri 369, 850 
Narugavalli pl 773 
Nisavandu-ndd div 203, 777 
Nava Kama Gank 685 
Niavaniya-bhiga - 436 
Navidavalli pl ' 766 
Navigondanahalli 184, 765 
Navila Bomma m 741 
Navile 01 139, 735, 744 
Nayand-dikshita m 131, 740, 950 
Nellavatti pl 88,716 - 
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Index 


Nellisaruhu 907 
Némiamba fe 575,579,933 
Nemana m 943 
Nématti pl 681 
Némaveggade m 670, 672, 

975, 976 
Némichandra-bhattaraka J. prec 107, 730 
Némidava 107, 729, 731 
NémisSvara-tirtha; Némi 8 682, 725 
Nénanigi pl 897 
Népila co 476,733,891 
Neratiir(ru) pl 441,877,883 
Neratlira-pattadi - 945, 947 
Nerlakoppa pl 773,774, 879, 

915, 936 
Nidagiiru 130, 740 
Niddiya Ramana m 811 
NidhiSa 8 154 
11608೩1210 pl 889 


Niduvala(valla,bala)-nad div 429,435,472, 
623, 851, 852, 866, 872, 875, 933, 956, 960 


Niduvattu pl 840 
Nigale Tammana m 855 
1111೩88೯ pl 774, 879, 
i 880, 944-47 

Nijana Tammiyanna- 
heggade donor 766 
Nila mo 698 
Nilagiri pl 974, 975 
Nilakan(m)tha donee 137, 743 
Nilakantha g 358,809, 836, 
847, 902 
Nilakantha m 854 
Nilakanthadéva donee 505 
Nilakantha-aridhya prec 698 
Nilakantha-bhata m 955 
Nilakantha-setti 808 
Nilaldhita-dikshita 861 
Nileya-jiya donor 744 
Niliya m 829 


836 

901 

717, 726, 735 
779 

832 
675,977 
926-28 
899 

883 

852 

296, 821 
841 

809 

357, 846 


19, 22, 179, 249, 326, 


453, 462, 467, 688, 690, 762, 
803, 833, 837, 883, 887, 889 


- 42, 177, 435, 436, 490, 


700, 760, 761, 875 
923 

678 

897 

720 

861 

163, 754 

67, 75, 126, 146, 
705, 708, 737, 746 
88, 715,716 

724, 967, 974 
936, 942, 945 

66, 68, 75, 76, 126, 


127, 146, 147, 176, 705, 706, 708, 
709, 737, 738, 746, 747, 760 


Nilugalale pl 
Nimbahalli 

Ninety-six Thousand div 
Niniganna wr 
Nirajavali pl 
Nirafijanaya off 
Niravalli pl 
Niréjanabha-vratapati Vai prec 
NirmadéSvara 8 
Nirmaldpura pl 
Nirugundi 

Nirulli Malfikarjuna 8 
Niruvigi pl 
Nirvanadéva Vir prec 
Nirvanaiya m 
nishka(s) 

Nitavdr pl 
Nitivakya Konigunivarma tit 
Nittlir pl 
Nivali 

Nivane 

nivarttanas me 
Nivritti pl 
Nokkayya; Nokka-perggade off 
Nola(na)mbavadi div 
Nonabur pl 
Nriga epic k 
Nrihari m 
Nri(Nru)simha 8 
Nrisimha Vij k 
Nrisimha(hva)-bhatta donee 
Nrisimha-dikshita 
nilahunmve fest 
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438, 876 

367, 369, 849 

58, 66, 75, 126, 
146, 703, 705 

138, 438, 743, 876 
129 

753, 945 


Obhaladeva 
Obaiyya 
Oddamarasa 
Odduga 
Odeyadéva 
Odeyiiru 
Odhra 
okkaludere 
Olagodu 


Paddiga-bhiipa 
Padenipad(du) 
Padma 
Padmabhd(bhuva) 


Padmaksha 


Pad(Padu)malapura 
Padmana 
Padmanabha 
Padmanabha 
Padmanabha-bhata 


Padmanabhadhvari 
Padmanabha-dikshita 
Padmanabha-Sripida 
Padmandrdyanapura 
Padmaprabhu(-dzva) 


Padma-Srashti; 


Padumana-setti(Sréshti) m 


Padmavati 


0 
m 437, 876 
132, 741 
ch 644, 963 
Sdntara k 893, 894 
J. prec 894 
pl 658,661,970 
co 698 
tax 714 
pl 778 

೫ 
k 973 
pl 207, 779 
engr 88,716 


8 67,76,126, 
146, 474, 706, 708, 738, 746 
67,76, 126, 

146, 706, 708, 738, 746 

pl 833,879,881 


donee 437, 876 
8 725 

725, 683 

m 905, 909, 
910, 958, 959 

129, 739 

donee 904 
pontiff 377, 852 
pl 46, 700 

J. prec 478, 683, 
725, 892 

575, 579, 

580, 933 


g 178,679,680, 


688, 713, 715, 720, 721, 726, 731, 732, 762, 
892, 893, 923, 933, 971, 973, 975, 976 


Padmaya 
Padukhan 
Padumaladévi 


donor 689 
m 756 
fe 221, 787 


Index 


Padumana m 770, 933, 934, 947 
Padumarasa 848, 870 
Paduma-setti donor 689 
pdgals); see haga - 771, 814, 816 
78156078 Rama-bhatta 11 918 
Palgalini pl 163, 164, 754 
Pallakicheri 950 
Palugal Vasudéva-bhatta m 959 
Pamana 438, 876 
Pampa Virlpaksha 8 593, 598, 941 


pana(s), pa, see hana - 12, 178, 568, 688, 
752-54, 762, 768, 818, 870, 970 


Panasavadi pl 716 
Paiichala co 47, 720, 733, 973 
PafichaliNigadéva 8 830 
Pamchisya 58 
Pafichavasadi 10 479, 894 
pafichotara-mariyddi - 184, 764 
Pandaranigadéva m 881 
Pandaraniga pl 779, 792, 793 
Pandaridéva m 780, 840 
Pan(m)dari-bhatta 130, 740, 899 
Pian(m)dava f 596, 940 
Panduranga 8 913 
Panduraniga m 910 
Pan(m)dya f&co 66, 75, 125, 145, 


698, 705, 708, 715, 724, 737, 745, 894, 970 
869 

66, 75, 126, 146, 
705, 708, 737, 746 


Pangya-chakravarti tit 


Panktiratha epick 


Pantidola=Ravana 688 
Para co 698 
Parabrahma 8 698 
Parama-setti m 807 
ParaméSvara-adhikairi 801 
ParaméSvara-ammiaji dev 337, 837 
ParaméSvara-jdyisa m 944 
ParaméSvara-pandita donee 750 
ParaSurima-bhata(tta) m 929, 949, 950 
Parikshit epic k 58, 703 
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Index 


Parruvata-bhatta m 927 
parokshavinaya - 714 
PirSva-bhattaraka 8 683, 725 
ParSva-jinéndra; 
ParSvandtha(déva) 3, 8, 228, 679, 
720, 729, 790, 893 
ParSvaka co 47 
Partha epic hero 176, 714, 
732, 760 
Paruvana m 807 
Paruvana-setti 808 
Parvata K pl 47, 700 
Parvata-vodeya donor 2, 678 
Pirva(vvati g 156,452,661, 
690, 695, 782, 799, 800, 803, 808, 969 
Pirvati-amma fe 330, 834 
Parvvatavalli pl 84,712 
Pasani Chikkappa-gauda m 765 
Pasarada Chennanna 314, 828 
Pashana-nadi ri 530, 914 
Patagupe-matha inst 947 
Pathavali-hegade; 

Paththavali-heggade m 849, 852 
Pati-Seti 865 
Pattada-basadi; 

Pattadatirtha-basadi 10 178,687,688,761 
Patta(Pata)na pl 880,945,947 
Pattanadéva donee 776 
Pattanagéri pl 316, 829 
patfanasdmi(svdmi) off 758,790, 791, 

848, 865, 866, 897, 900 

Pattigadéva ch 679 
Pattu(tta)guppe pl 302,303, 350, 
751, 752, 823, 824, 843 

Pattuguppe-sime div 158,302, 350, 
752, 823, 843 

Pavdadada Malli-setti m 808 
Payanna 872 
Payisettikoppa pl 545, 825 
Pedanna m 901, 917 


Peddi-bhatta 
Peddbamamba q 
Penugon(m)da(de); 

Pinugundi kingdom & pl 
Perggade-Ganiga k 
Permmiadi(Hemmidi)déva; 

Permminadi Gan k 
Permmididéva off 
Permmadi-gavunda=Gujjana 
Permmadi Santaradéva k 
Permmale fe 
Perugula pl 
Périir 
Pesayi Timmapa witness 
Phianadira Putana dev 
Phinigade donor 
Phanipati 8 
Piliyara Sattiru pl 
Pillara Venikata-bhata m 


Pille(Pile)ya-nayaka 


Pilgafirdya-khapd aka tit 
Pin(m)nama k 
Pinnasvami-bhatta donee 
` Pindbamimba 0 
Piriya Tamma-gauda donor 
Pitimaha 8 
Podu-ndd ` div 
Pogada Mangala-hegade witness 
- Polal(lu) pl 
Poleyamma off 
Pombu(bur)chcha; 
Pombucha; 

Patti Pombuchcha pl 
Pomburchcha-ndd div 
Poysala; Poyisana f 
Prabhachandra 

(-siddhdntadeva) J. prec 
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756, 884, 898, 922 
60, 704 


53, 60. 61. 


575, 703, 704, 797, 932 


716 


"12,93,116, 
662, 688, 736 
671, 976 
715 

643, 963 
735 

958 

683, 726 
967 

305, 825 
766 

579 

841 

911 

182, 183, 763, 764 
692 

58, 703 

702 

60, 704 

689 
597,940 
228,791 
867 

20, 689 

715 


479, 689, 713, 721, 
863, 892-94, 923 
894 

712,758 


12, 88, 98, 686-88, 


Prabhurama 
Prabhuraya 
PrabhuSéna-setti 
Pradyumna 
Pranacharya 
Pranatarthi-Hari-bhata 
Prasanna-bhata 
Prasanna-bhatta 
Prasanna Vithalapura 


pratdpa-chakravartti 


Pratapa Dévardya 
Pratipa-HariharéSvara 
Praudha-sarasvati 
Praydga 
Prayagi-bhatta 
Prithvi-Ganga 
Prithvimati 
Priyabandhuvarmma 
Priyasettikoppa 
Pulaka 

Puleholé 

pumkoli 

Punada Sirupanna 
Punu(ni)je; Punuse 
Punusavalli 
Purabageya-bagu 
Puradahi| 
Purana-purusha 
Purma-bhata 


Purana-seti(tti)Santappa 


Purandararaya 
Purari 


Piru 
Purulikoppa 
Purlirava 


716, 718, 719, 727-30, 973 


engr 171,759 
00100 958 
11 975 

8 894 
donee 862, 910 
m 951 
donee 910 
m 130, 740 

pl 535,916 

tit 691, 693, 696, 
697, 713, 733, 757 

Vij k 957, 961 
920 

m 773 

pl 694,695,721 

m 927 
Gank 685, 973 
Gang 683, 725 
Gan k 683 
pl 919 

co 698 

pl 967 

- 180,181,763 

m 916 

pl 291,819,906 
850 

968 

252, 804 

8 709 
donee 911 
m 252, 804 

k 39, 699 

8 67,76, 126, 
146, 706, 708, 738, 746 
epic k 58, 703 
pl 773 
epic k 58, 66, 74, 


125, 145, 703, 705, 707, 737, 745 


Purushottama 


8 


723, 967 


Purushottama(maiya) 
Purushottamabhirati- 


vodeya 


Purushottama-bhata(tta) donee 
Purushottama-bhata(tta) 
Purushottama-dikshita 


Purushottamarasa 
Purushottamarya 


. Purushottamayya 


Putana-bhata 


Puta-Venkatadri-bhata 


Puta; Puttapa(ppa) 


Putta(Puta)-bhata(tta) 


Putta[ya]-dikshita 
Puttagade 


Index 


min 149, 155, 749 
pontiff 414, 869 
769, 776 

m 908, 948, 949, 951 
donee 129, 740 
off 556, 923, 924 

m 655, 969 
439, 441, 877, 890 

909 

939 

donee 133, 136, 137, 
409, 742, 409 

m 815, 858, 861 
838 

hero 386, 855 


Puttana(nna); Putana(nna) 71 859, 877, 938, 939, 945 


Puttanarayana-bhatta donee 


Puttanna-upadhyaya 
Puttappa 
Puttasvami-bhatta 
Putta(ttitayi 
Putti(Puti)-bhata(tta) 
Putti(Puti)-bhata(tta) 


Riachamalla 
Richana 
Richapa-aradhya 
Ridchavattidéva 
Radhdya 
Riaghava-bhata 
Riaghava-bhata 
Raghavadéva 
Rdghavadéva 
Raghava-dévasthina 
Riaghavamba 


Righava-Timmarasayya donor 


Raghavavadhini 
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774 

m 915 
743, 856, 931 

donee 955 


fe 293, 297, 820, 822 
donee 769, 770, 859, 915, 936 
m 770, 854, 860, 905, 
908-10, 936, 938 


R 
Gan k 680, 685, 718,727,973 
m 733, 807 
292, 820 
841 
epic hero 732, 967 
donee 951 
m 909, 951 
k 58, 703 
m 403, 865 
te 777 
Vij k 60, 704 
649, 966 
donee 750 


Index 


Raghu; Raghupati 8 60, 156 
Raghunitha-bhata(tta) m 750, 909, 

912, 928 
Raghunatha-bhatta donee 928 
Raghundtha-Sistri 929 
Raghupati-bhata 936 
Raghupati-yati pontiff 62, 68,78, 

706, 709 
Raghurajatirtha-svami 172,759 
Rigodu pl 887 
Raha Sdantara k 893 
೫೬೧ planet 895 
Raidéva m 903 
RijSvara-bhata donee 909, 912 
Rajikana Jakka hero 399, 863 
Rija-Naréndra k 703 
Rijardja 475 
Rija-vidyadhara - 685,727 
Rijéndrapura pl 974,975,976 
Rakkasa-Ganga Gank 12, 178, 680, 


681, 685, 687, 718, 720, 727, 
729, 732, 733, 762, 973 


Rama 8 67,76, 126, 146, 
596, 597, 706, 708, 738, 746, 784, 894, 940 
Rima Gank 683,725,726 
Rima m 960 
Rimabhadra; 
Rimachan(m)dra; 
Rima; Sririma 8 28,48,62,66, 


70, 75, 79, 126, 133, 138, 146, 148, 156, 
176, 178, 374, 453, 477, 599, 693, 703, 
705, 708-10, 715, 720, 721, 730, 737, 
742, 743, 746, 748, 757, 758, 760, 761, 
763, 764, 778. 785, 788, 790, 792, 877, 
899, 901, 920, 926, 943, 953, 964, 970 


Ramabhadra-bhata m 939 
Rama(m3)-bhata(ta) donee 129,130, 598, 

739, 740, 860, 909, 941 
Rama(ma)-bhata(tta) m 597,701,750, 


816, 858-60, 872, 905, 906, 909, 911, 938, 940 


Ramiacharya donee 
Rimicharya m 
Ramachan(m)dra donee 
Ramachan(m)dra m 


Ramachan(m)dra-bhata(tta) donce 


Ramachandra-bhata({ta) m 
Ramachandra-Sastri 


Ramachandripura pl 
Ramadéva off 
Ramadéva Seuma k 
Rama-dikshita m 
Rama-gauda witness 
Ramagaudanakoppa pl 
Rima-hegade donor 
Riamahugudi pl 
Ramaidéva 8 
Rama-joyisa donee 
Ramakrishna m 
Ramakri(kru)shna-bhata({ta) 
Ramakri(kru)shnapa 
(ppa,paya.ppayya); 
Rama-Krishnaya(yya); 
Ramakrishna off 


859 

598, 909, 941 
438, 876 
437, 875. 901 
598, 928, 941 
921, 936, 958 
951 

882 

221, 787 
87,713 

911, 928 

790 

320, 831 

766 

896 

752, 943, 945 
753, 770 

* 877 
881, 949 


149, 155, 156, 198, 


439, 441, 470, 556, 749, 750, 


Ramakrishnappa donee 
Ramana-bhatta 

Ramana-bhatta m 
Rimanitha donee 
Ramanitha 8 


877, 879, 880, 890, 923 


556, 923 

598, 941 

881 

597, 940 

28, 29, 35, 128, 377, 


424, 535, 693, 694, 696, 739, 761, 771, 852, 
862, 867, 870, 872, 913, 916, 939, 956 


Rimaniatha m 
Ramanatha-bhatta donee 
Ramanatha-bhatta m 
Ramanithapura pl 
Rama-nayaka m 


Ramanna; Ramana(nu) 


437, 876 

437, 876 

851, 852 

949 

399 

81, 424, 770, 852, 870, 


872, 873, 921, 937, 943, 957, 961, 962 


Rdmanna-heggade 
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209, 781, 900 


Riminuja doctrine 
Ramapa 
Ramid-pandita 
Ramappa 

Rdmappa 
Rimipura=Gaurdpura 
Riamardja 
Ramaraja-nayaka 


Riamaraju 
Ramarimanna 
Ramarasa 
Ramarasa 


Rdmarasa 
Rimarasa-odeya 
Rimardsi-bhataraka 
Rdmaraya; Rimadéva 


ಔ8/78-58581 
Rama-setti 
Ramasetu 


Riamavadhiani 
Ramayana-Niagaya 
Rdmaya 


Rimaya(yidva,yyadéva) 8 


Ramaya-sénabova 
Ramébavanagadi 
Ramédava 
Raménakoppa 


RaméSvara 


RamésSvara 
RiméSvara 


RiaméSvara-bhata 
RdmésSvara-bhatta 
Rami-nayaka 


- 698 

wr 184, 765 

m 950 
donee 870 
m 225, 789 

71 70,710 

Vij k 58, 59, 703 
Keladik 198,221,268, 


427, 443, 452, 772, 786, 
811, 874, 878, 879, 882 


off 898 

m 902 
donee 504, 901 
m 365, 740, 
849, 956 

min 624, 957 
off 848 
donee 109, 732 
Vij k 133, 136, 
496, 742 

donee 929 
m 807 

pl 67,75, 126, 
146, 705, 708, 737, 746 
m 911 
donee 132, 741 
911 

641, 839, 962 

off 850 

pl 850 

8 830 

pl 837, 840 

8 752, 808, 
836, 864 

m 915 

pl 66, 74, 126, 
145, 705, 707, 737, 746 
m 949 
donee 904 
m 643, 963 


Ramu 

Ranebenndr 
Ranga-bhatta 
Rafi(m)ga-bhatta 
Ranigaboya 
Raf(m)gana(nna) 
Ranigana(nna) 
Ranganatha 
Ran(m)ganatha-bhatta 
Ranigapa(ppa) 
Rangappa-nayaka 
Rani(m)gapparasa 
Rangappa-rajaiya 
Rangasvaimi 
Ran(m)gu-bhatta 
Rashtrakita 
rathasaptami 
Rati-pati 
Raii(Rava,Rave)-nid 


Ravichandrayya 
Raurava 
Raya-Ganigadéva 
Riayana(nna) 
Raya-nayaka 


Rayana(nna)-vo(0)deya 


೫೫/೩7೧೩ 
Rayapa(ppa) 
Rayapinvaya 
Rayappa-vo(0)deya; 


pl 
donee 


donee 


m 


8 
m 


ch 
m 


donor 


fest 


div 


m 
hell 
m 
donee 
hero 


0 


f 


Rayappodeya; Rayappa off 
436, 493, 497, 571, 629, 762, 766, 781-85, 788, 
852, 855, 870, 875, 897, 899, 900, 931, 958 


Rayappa-Sanikappa f 
Rayappa Vithanna governor 
Ridyariyapura pl 
Riyarasa m 
Rekanna donee 
Révanakere tank 
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Index 


863 

967 

750 

177, 761 

751 

411, 439, 867,868,876 
674, 965 

83, 711,713 

129 

867, 870, 967 

966 

131, 740 

86,713 

185 

78, 710, 927 

140, 643 

913 

176 

187, 766, 767, 791, 
808, 865, 894, 959 
534, 915 

732 

139, 744 

774, 873 

863 

31, 365, 536, 
694-96, 849, 916 
957 

945, 947 

935 


180, 376, 386, 418, 


930 
931 
723 
421, 871 
696 
689 


index 


RavanasiddhéSvaradava prec 292, 820 
Révanna-vadér dev 285, 817 
Révanta donor 689 
Reyidava-bhatta m 922 
Rohini 8 59 
Rohindya 714 
Rodda pl 974 
Rudra 8 82, 699, 753, 
771, 775, 776, 912, 913, 929, 951 
Rudra-bhatta m 901,922,957 
Rudrilaya pl 698 
Rudramayya off 108, 732 
Rudramunidéva prec 798 
Rudrandrayana-Sastri donee 861 
Rudrapdda - 699 
Rudrasakti prec 698 
Rukma(kuma)Ngada epic k 80, 81,711 
Rukmini 8 734 
Rukumani-bhatta m 905 
Rupparasa 820 
5 

580861 pl 807 
Sabaji Narana-bhata m 905 
Sabisakhan 756 
Sabhipati comp 53,62,70,79, 
117, 132, 141, 148, 704, 710, 741,747 
Sabugisa Krishnapaya m 51,702 
Sachi; Sachidevi g 58,579,597, 
679, 723, 734, 766, 933, 940 
5800168 - 46,700 

Sachchidananda 
(-bharati,-svimi) pontiff 558, 567, 
923, 925, 930 

Sachchidinanda- 

Nrisimhabharati 556 
Sachchiddnandamuni wr 558, 567 
SachchidinandéSvara g 439,877,924 
Sadagavali pl 889 
Sadinanda-seti m 812 


5868511೩, ಜ್ರ 154, 748, 773, 774, 

776, 777, 838, 880, 907, 912, 913, 939 

SadaSiva-bhatfa m 929 

SadaSivapura pl 339, 443, 452, 768, 

772, 776. 815, 833, 838, 880, 878, 

882, 884, 913, 925, 935, 936 

SadaSivasigara;Sdgara 273, 275, 813, 814 

SaddSivaraya; 

Sadasiva-mahardya Vij k 198, 232, 367, 370, 

443, 452, 493, 495, 772, 793, 850, 878, 897, 898 
SadasSivaraya-ndyaka; 

Sadasiva(-nayaka) Kehdik 2, 154, 164, 165, 240, 

316, 427, 443, 452, 483, 496, 566, 678, 690, 700, 

748, 755, 767, 786, 796-801, 807-10, 812-18, 

820-26, 828, 829, 832-39, 842-46, 855, 857, 863, 

867, 874, 878, 879, 882, 887-90, 895, 898, 

904, 907, 917, 919, 924, 935, 942, 952, 954 


Sadayanna-heggade m 209, 781 
Sagadavalli pl 615,953 
Sagara epic k 164, 716, 721, 
754, 809, 920 
sahaja-Kandarpa tit 678, 698 
588887೬ Sdntara k 893 
Sahyadri; Sahya mo 45, 698, 699 
Saigalahalli pl 46, 700 
Sai(Sayi)gotta 
(-Vijayaditya) Gan k 680, 685, 727 
Sailatanaya 8 475 
Saiva sect 548, 699 
Sakappa m 784, 854 
Sakara-Sahive - 721 
Sakhe- 


- Rik; Rig; Ruk; Ruku; 
Rug; Bahrich; Bahvrich 53, 61, 78, 79, 117, 
127-32, 137, 138, 155, 176, 177, 198, 411, 414, 
421, 427, 436-39, 441, 453, 506, 553, 556, 571, 
598, 629, 632, 655, 701, 704, 709, 710, 739-41, 
743, 749, 750, 752, 753, 760, 761, 766, 768, 770, 
774, 776, 779, 780, 788, 793, 850, 854, 855, 858, 
860, 862, 865-67, 869, 871, 874-77, 880-82, 
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898-901, 903-06, 908, 911-13, 915-17, 

920-23, 927, 929, 930, 932, 934, 936, 937, 

941, 947, 948, 951, 952, 955, 957-60, 969 

- Sima 

176, 381, 438, 598, 701, 709, 740, 743, 750, 

753, 760, 776, 854, 862, 876, 882, 898, 911, 

913, 915, 929, 930, 941, 950, 958 

- Sukla-Yajus 598, 780, 941 

- Yaju; Yajur, Yajus 78, 117, 128-32, 

136-38, 141, 147, 176, 177, 400, 437, 438, 513, 

536, 597, 598, 701, 709, 710, 739-41, 743, 747, 

750, 753, 760, 770, 771, 776, 853, 854, 860, 862, 

863, 875, 876, 881, 882, 897, 898, 899, 901, 

904-06, 911, 912, 915-17, 921, 922, 929, 934, 

937, 938, 940, 941, 948, 950-52, 954-60, 969 
Sakkarebayalu; 


Sakharebayal(lu) pl 155,441,749, 
750, 756, 878 
Sakkare-pattana; 

Sakharé-patana pl 756, 938 
Sakki-sahani hero 26, 692 
Sakra 8 155,552,749,920 
Sakti 47, 698 
Salakanda-heggade ೫1111055 900 
Saluva f 58, 703 
salage; sa me 232, 386, 418, 


421, 531. 615, 636, 793, 848, 855, 
870, 872, 873, 914, 923, 961, 970 


Saldir(ru) pl 783,799,865, 

900, 922 
Salir-hdbali div 879 
Saluvalli pl 848 
Saman(m)tadurga pl 45, 700 
Samantaridhya prec 698 
Sambapura pl 47,700 
Sambhu 8 65,74,81,125, 


136, 145, 153, 176, 369, 374, 535, 566, 596, 
680, 681, 688, 690, 693, 694, 696, 697, 700, 
702, 704, 707, 711, 713, 718, 728, 731, 732, 

734, 735, 737, 742, 745, 748, 751, 755-57, 


78, 130, 137, : 


Index 


760, 762, 765-67, 777-79, 782-89, 793, 795-826, 
828-39, 842-47, 849-53, 855-57, 863-65, 867, 
869-72, 877, 878, 882, 886-90, 895-98, 900-04, 
906, 907, 913, 914, 916, 917, 919, 920, 922-24, 
930, 931, 935, 940-42, 952-54, 956-61, 

963-68, 971, 972, 975, 976 


Sambhudéva donee 891 
Sambhu-gadde loc 773, 776, 880 
Sambhusaila mo 688 
Sami-bhata donce 701, 770, 861, 911 
Sami-purinika 938 
Sampagesaruhu pl 945 
Sampekolalu 808 
Samse 205,778 
Samudrala Raghunatha-bhatta m 929 
Samudravali pl 305, 825 
Sandigiridéva m 914 
Sandisari-hebbiaruva 914 
San(m)gama; SanigaméSvara pl 67, 75, 126, 146, 475, 
705, 813. 906 
Sai(m)gama Vik 374,434, 596,790, 
851, 874, 891, 940 
Saigamadéva m 360, 362. 848 
Sanigamadévi fe 847, 849 
SanigaméSvara-bhata m 908 
SanigaméSvara tank - 272, 291, 819 
Sanigana Basavardjadéva Vir prec 796 
Saniganna m 405, 807, 865, 904 
Sanigappa-setti 251, 803 
Sanigaradéva 1 856 
Sangayi fe 360, 848 
sallgha- 
- Dravila - 479, 894 
- Mila 8,9, 88, 93, 97, 98, 
227, 679, 680, 686, 716, 718, 
721, 724, 727, 790, 791, 964 
Sanigi-bhata m 951 
Sani(m)gu-bhatta 132, 741 
Sanivarasiddhi tit 733, 757, 763, 
764, 964, 970 
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Index 


Saniyama m 689 
Sanka 863 
Sanika-gaunda 906 
Sanika-hegade 931 
Sankai-jdyisa donee 861 
Sankaiya 891 
San(m)kalapura pt 117,128,739 
Sanikama-nayaka m 903 
Sanikana 835, 937 
Sankana-bhata 769 
Sankanna donee 957 
Sanikanna m 409,614,778, 


803, 847, 848, 881, 946, 952 

Sankanna-nayaka; 
Saf(m)kendra Kefadik 154,165, 700, 
748, 755, 796, 798, 799, 807, 809, 810, 
812-14, 817, 818, 820-25, 828, 832, 834, 
835, 837, 842-44, 847, 855, 863, 871, 888, 
904, 919, 925, 942, 952 


Sankanndridhya donee 882 
Sankannodér m 809 
Sankapa 937, 947 
Sankapana-bhata 001100 948 
Sanikapanna-bhata m 948 
San(m)kaparya k 596, 940 
Sankappa-odeya m 533 
Sankappa-Rayappa f 854,865,961 
Sankappa- Varanasi m 859 
San(m)kara 4 58,137,434, 
698, 742, 811, 831, 853, 874, 888, 933 

San(m)kara m 177, 438, 
761, 884 

Saikara-bhairati pontiff 51,418,556, 
698, 702, 870, 871, 923 

Sani(m)kara-bhata(tta) donee 424,438,701, 


750, 768, 769, 859, 880, 881, 

908, 910, 912, 915, 938 

San(m)kara-bhata(tta) m 177,367,701, 
750, 760, 768-70, 850, 858, 859, 861, 876, 

881, 901, 906, 908, 909, 912, 913, 927, 


929, 936-38, 942, 943, 948, 955 


Safi(m)karichirya; 

Sanikararya-guru; 

Safi(m)kara prec 45, 47, 697-700 
Sankaradeva 8 802 
Safikaradva m 960 
Sankara-dikshita 701, 881 
Sanikarahali(lli) pl 897, 961 
Sanikara-joyisa m 770 
Sanikaralifigana 00100 937 
Sanikarandrayana donee 909, 937 
Sankarandriyana 8 328, 386, 834, 855, 856 
Safikarandrayana m 386, 421, 855, 871, 937 
Sani(m)karandrayana- 

bhata(tta) donee 177, 750, 760, 

775. 881, 948 
Sanikaranarayana- 
bhata(tta) m 598, 701, 770,771, 
881, 911, 913, 941, 949, 955 
Sanikaranarayanaiya 883 
Sankarandrayana-jyisa 

(joisa) 771, 861, 908, 942 
Sanikarandrayanapura pl 386, 855, 856 
SankaranarayanaSdistri m 884 
Sanikaraniriyanayya donee 882 
Sankarapura pl 776, 858, 906, 

938, 946, 954 
Sanikardrya donee 876 
Sankara-setti m 897 
Sarkm)karavijaya wk 45-47, 698-700 
Sanikara-vodér pontiff 830 
Samkariko pl 47,700 
San(m)kardpidhya donee 177, 760, 761 
Sankaya-bhata 937 
Safikaya-bhata m 939 
Sankayya 752 
Sanikha k 891 
Sankhya(s) sect 680, 686, 718, 728 
Sanikubarama m 809 
Sankuhali(lli) pl 210,781 
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Sanna-gauda m 758 
Sanna-hegade 905 
Sannakoppa pl 689 
Sanna Lakapa-hegade m 932 
Sannamariya-Muda 751 
Sanna Tailapa-hegade 932 
Sannatamma 873, 962 
SannaTammiyanna-heggade 941 
Sanné-nayaka 850 
Sanneya 643, 963 
Sannihadilu pl 827 
Santadeva m 274, 813 
Santagaige loc 235, 794 
Sdintaiya dev 264, 809 
Santalige; Satalige(-nid) div 98,222,224, 


225, 232, 386, 418, 429, 435, 531, 568, 569, 
571, 632, 643, 721, 787-89, 892, 893, 855, 
865, 869-71, 875, 893, 894, 896, 914, 930-32, 
934, 959, 960 


Santa Mallikirjuna-vadér m 944 
San(m)tanu epic k 58, 81, 176, 
703, 760 

Santara f 85,479,568, 
644, 713, 892, 893, 895, 930 

Santaradava donor 85,713 
Santara-gavunda 85,713 
Santavirappa dev 246,247,299, 
801, 822, 823 

Santayya m 272, 813 
Santebenniir pl 967 
Sante-Kadaviir 741 
Santekere 811 
Santeyahalli 782 
Santdja engr 88,716 
SaparSvadevanna m 899 
Saptarasa donee 867 
Sarad 8 46 
Sarabalige; Suravalige pl 429, 435, 
436, 875 

Sarajaraya m 937 


Saraja Sankaranarayana 


Saraja Venikappa 
Saranigadéva 
Sarangapani-bhata 
Sarasvati 


off 
m 


& 


Index 


838, 946 
22, 690 
399, 863 
918 


45, 48, 474. 535, 553, 


735, 782, 784, 791, 793, 849, 852, 864, 


Sarasvati-guru 
(-bharatindra) 
Sarasvatipura 


Sarngi;SirAgadhara 


prec 


pl 
8 


Saravajfiapuri-Sripida pontiff 


Saravakratu-mahadhvari donee 


890, 900, 916, 922, 933, 960, 961 


698, 700 
46, 700 

60, 132, 741 
222,787 
129,739 
739 

690, 757 
698 

176, 760, 969 
683, 725 
399, 863 


222, 787 

385, 855 

46, 700 

98, 178, 720, 

729, 730, 761 

678, 682, 714, 717, 


721,722, 731, 735, 763, 764, 930, 971, 972, 975-77 


Sarvakratu Nrisimha 
Sarvani=Parvati 8 
SarvéSvara 

Sardjalaya 

Sasana-dévate 

Sata scl 
Satanna-vodeya 

(odeya) governor 
Satarasa donee 
Satavalli pl 
Satya-Gaga(-déva) Gan k 
SatyaSraya-kula f 
Satyavakya Gan k 
Satyavakya- 

Konigunivarmma tit 
Saudharmméndra - 
Saunaka-Safikara 
Savagondanahalli pl 
Savana min 
Savananakere tank 
Savanatagere pl 
Savantanahalu 
Savappa-hegade m 
Savi-dja 
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718, 727, 973 


680, 688, 715, 
720, 731, 732, 736 
683, 725 

698 

172, 759 

374, 851 

720 

169, 759 

766 

932 

399, 863 


Index 


Savitri 8 597, 940 
Sayana m 438, 876 
Sayannd donee 780 
Sayanniraidhya 958 
Sayi-bhatta m 597, 940 
Sedimba pl 752 
Sekharesi 470, 890 
58೫% me 753 
Sasha 8 76, 77, 127, 706, 

709, 738, 747 
Sasha-bhatta m 927, 948 
585080181೩ pl 59, 76, 703 
Sashidri-bhatta m 905 
Sashagiri-bhata donee 908 
58572008 11 810 
5850800೩, off 496, 898 
Sashappa-aradhya m 947 
Settigalale pl 801 
Settihalli 839 
Settiyappa m 854 
Satu pl 47,61,66, 68, 


75, 76, 127, 146, 176, 700, 704-16, 708, 
709, 737, 738, 746, 747, 760, 788 


Seuna; Savana f 87,863 
Shanumkha £ 687, 690, 734, 
799, 800, 803, 808 
Shattarka-Shanmukha tit 894 
Shirastedar off 459, 886 
Stbayya hero 664, 972 
Sibi epick 176,735,760 
Sidanala pl 47,700 
51080೩, m 132, 438, 
741, 876 
Sidarimedéva prec 244, 799 
Sidda(Sida) 
Basavaiya(yya) donee 261,276,281, 
814, 816 
Sidda(Sida)basavanaradhya prec 292, 820 
Sidda Basavaya(yya) m 808, 809 
Siddagiri pl 816 


Sidda(Sida)liigadava prec 


Sidda(Sida)lingana m 
Siddalifigesvara 8 
51668 Mallikarjuna (-déva) prec 
Siddammiji dev 
Siddanna donee 
Siddapanna donor 
Siddapa donce 
Siddhanatha-pandita m 
Siddapa(ppa)-nayaka; 
Sidapalppa)-nayaka; 


Sidhapa(ppa)-nayaka; 
Siddhén(m)dra Kejadi k 


239, 796, 846 
272, 291, 813, 819 
818 

283, 817 

271, 286, 812, 818 
268, 811 

655,969 

922, 952 

407, 866 


48, 165, 314, 566, 


700, 755, 756, 767, 796, 798-801, 807-10, 812-18, 
820-26, 828, 832, 834-39, 842-46, 855, 857, 863, 
867, 888, 889, 904, 907, 917, 919, 924, 925, 934, 


Siddapura pl 
Siddapura-matha inst 
Sidda Révanna donee 


Siddaviranna-vodér Vir prec 
sidde; side: si me 
Sidde(ddhz)Svara; 

SidhéSvara 8 


935, 942, 952, 954 
271, 756, 821 

347, 842 

917 

278, 349, 815, 843 
829, 841, 923 


662, 666, 668, 669, 


883-85, 952, 971, 972, 974, 976 


Siddige-setti off 
Sideviradeva prec 
Sidhapa m 
Sidiyabekkantdir pl 
Sigari-bhatta m 
Sign-manual- 

- Bhairavadéva - 

- Bilanathadava 

- BilléSvaradéva 

- Brahmadéva(varu) 

- ChaudéSvaridévi 

- KéSava 

- KhandésSvaradava 

- Mahalakshumi 

- Mallikarjunadava 
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108, 732 
460, 886 
967 
891 
740 


897, 900 
897 
857 
871, 958 
792 
958 
871 
915 
871 


- Maleparoluganda 691 
- Mallinathadéva 790 
೬ PariSvanitha 790 
- Raimadéva 900 
- Rimayadéva 900 
- Sri-Banadevi 780 
- Sri-BanaSafikaridévi * 960 
- Sri-Bhairavadéva;$ri- 
Ba(Bha)yiravadéva 782, 783, 865, 
867, 897, 899, 907, 958-60, 962 
- $ri-Bhimanatha 691 
- §r7-Bhriniginatha 934 
- §ri-BilléSvaradéva 960-62 
- ri-Brahmadéva(varu); 
$ri-Barmadéva 959, 960, 962 
- §ri-Chaudedéva 958 
- §ri-ChaudéSvari 867 
- Sri-Gajapati 697 
- $ri-GavarSvaradéva ' 779 
- $ri-GiriSa 892 
- $ri-Gopalakrishna 133, 138, 743 
- $ri-Gopinathadava 792, 962 
- $ri-Kadamba 48, 700 
- $ri-Kali(lli)nathadéva; 
$r7-Kallinatha 779, 782, 783, 
788, 897, 903, 907,917, 931, 935, 957 
- Sri-Karttika-svami 932 
- ri-KasSvanatha(-déva) 790, 855, 865, 
869. 871, 900 
- §r7-KeSava-Sruniganathadéva 789 
- $ri-Ko(Ka)ntidevi ' 871,932 
- §ri-Kri(Kru)shna 567, 930 
- $ri-Kshétrapila 865, 958-60 
- $r1-Lakshminrusimha 852 
- Srimad Anantanathadzva 782 
- §ri-Mahadéva 931, 932 
- §ri-Mahdlakshmi 849 


- §ri-Maildra(-déva) 
- $ri-Mallikarjuna(-deva) 


849, 865, 931, 958, 960 
792, 793, 865, 
867, 923, 931, 958-60 
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- $ri-Ndganithadéva 

- $ri-Na(Na)rasimhadéva; 
$ri-Nara(Nru)simha; 
$ri-Narasimhya 


- $ri-Narayana 

- $ri-Nilakanthadéva 

- $rT-Rdma; Sririma 

- $ri-Rimadéva 

- $ri-Ramachandra 

- $ri-Rimakrushna 

- $ri-Rimanithadéva 

- $ri-Rdmayya 
(mayi,maimeya)déva 


- $ri-RamOdéva 

- $ri-Raniganithadava 
- Sriranigaraja 

- $ri-SadiiSiva 


Index 
897 


852, 865, 869, 872, 
900. 931, 962, 852 

852 

783 

133, 138, 743, 865, 960 
958 

867 

890 

856, 870. 962 


782, 783, 785, 790, 
865, 867 

849 

923 

790 

48, 165, 453, 690, 701, 


751, 755-57, 772, 786, 797-800, 803, 808-11, 
813, 816-26, 828, 829, 832, 833, 835, 837, 838, 
842-47, 856, 862, 864. 868, 871, 874, 882, 
886-90, 895, 906, 913, 919, 939, 952, 956 


- §ri-Sakaradéva; 
$ri-Sanikara 
- Sri-Siddhésvara 
- $ri-Somanitha 
- Sri-Triyambaka 
- §ri-Varaha (Varah; 
Varuhadéva) 


- $ri-Ven(Ven, Vam)katadri 


782, 792, 852, 871, 931. 958 


783 
898 
31, 696 


530, 914, 958 
156, 750, 754, 795, 


796, 804-07, 810, 813-15, 817, 818, 820, 830, 
831, 834, 839, 843, 853, 877, 878, 887, 920 


- §ri-VenkatéSa 
- $ri-Viriipaksha; 
$ri-Virupaksha 


- $ri-Vidyaprabhu 
- Sri-VidyasSankara 


704 


69, 79, 133, 141, 148, 
439, 477, 599, 707, 710, 
742, 748, 877, 941 

900 

699, 702, 899, 924 


Index 
- $ri-Virabhadra(-deva) 


- Sri-Visvandtha 

- Sri-Vitardga 

- $ri-Vithanna 

- $ri-Vithapa 

- $ri-Virupambikidévi 
Sikariyamma-heggade 
Simoge;Simoga 


Simhanadyicharyya; 
Simhanandi 


Simhala 
Sinda-gaimu(gavu)nda 
Sindige 

Sindhu 
Sifi(m)gd-bhatta 
Sini(m)ga -bhatta 
Sifiga-gavuda 
Siniga-gavu(mu)nda 
Sinigaladeva 
Sifi(m)gana(nna) 


Sinigana(nna) 


Witness 


782, 783, 790, 812, 


865, 900, 904, 907, 959 
958 
865, 900 
867 

952 

865 

900 

pl 157,305,716, 
751, 825, 837, 840, 967 


J. prec 93,98, 684-86, 


718, 726, 727 

co 698 
off 666,972,974 
pl 251, 803 
co 698 
donee 438, 876 
m 130, 740 
975, 976 

off 665,671,976 
k 399, 863 
m 437,735,875, 
899, 957 


wr 206,210,403, 


501, 536, 780, 782, 865, 900, 916 


Sifiganabidire 
Sifigana-bhata 
Singapattana 
Sini(m)ga-perumila 
Sifi(m)gappa- 
dan(M)danatha 
(dandanayaka) 
Sinigari-bhatta 


Sin(m)gari-bhatta(bhata) 


Sifigarasa(rsa) 
Sifi(m)garaya 
Sin(m)gaya 


pl 462, 887 
donee 768 
pl 922 
donee 131, 740 
gen 658,662,970 
donee 881, 882 


m 130,437,740, 
876, 881, 911, 950 


wr 406, 865 
m 131, 740 
132,741 


Siniga(ge)ya-nayaka; 
Siniga-nayaka 

Sifigayi 

Sinige 

Sinigeya 

Singeya-dannayaka 

Sifijagliru 

Siragottapa-hegade 

Siraigliru 

Siri-bhata 

Siri-bhata 

Siriga 

Sirigar(ra,ru) 

Sirigara-pattadi 

Sirigiri 

Sirigunda 


653, 657, 778, 968, 969 


donee 779 
name 959 
m 140, 745 

of 27, 693 

pl 773 

m 931 

pl 286, 818 
donee 936 
m 769 
580 

01 942, 943, 948-52 

- 942, 944, 947 
donee 438, 876 
pl 380 


Sirigirinatha(-deva,-heggade, 


~odeya,-vodeya) 


governor 


219, 362, 377, 


386, 424, 436, 571, 786, 849, 852, 855, 872, 941 


Sirigirindtha 


Sirigiripura=Halavusale 


Siripanditarakere 
Sirivante 
Sirivante-sime 
Siriya-bhata 
Siriyala Thousand 
Siriyamagede 
Siriyama-heggade 


Siriyama(mma): Siriga 
Siriyama-heggade(veggade) 


Siriyama-heggade 


Siriyama-heggade(veggade) off 


Siriyama-setti 
Siriyammanakere 
Siriyanna 

Siriydja 
Siriydr(ru); Siri-dr 


Siriyurage 
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m 593 

pl 629, 958 

loc 689 

pl 816, 829, 859 

div - 316, 829 

m 936 

div 743 

m 896 
donor 766 
hero 615, 616, 953 
616, 953 

m 636, 961 
615, 616, 953 

donor 730 
tank 109, 732 
m 957, 960 

scl 83,711 


pl 20, 147, 176, 689, 
747, 760, 761, 830, 841, 842 
687 


Sirugapa donee 438, 876 
Sirugunda pl 853 
Siru(ra)guppe 26, 264, 692, 809 
Sirumapura 77,709 
Sirupanna donee 958 
Sirupati pl 775 
Sishthara Bhiyidéva m 898 
Sitapura Vrikodara-kshétra pl 527,529,914 
518-887೩, 8 527, 529, 914 
Sitigiri-ayya donee 881 
Sitiir(ru) pl 461,567,792, 

885, 887, 902, 925, 931, 934 
Sitir(ru)-sime div 926-29 


Siva; Sivaliniga 


8. 47,128,136, 


154, 155, 176, 296, 353, 369, 436, 452, 475, 
553, 566, 567, 678, 680, 681, 690, 692, 698, 
700, 702, 703, 717, 734, 739, 741, 742, 744, 
748, 749, 751, 755-57, 759, 760, 767, 771, 

782, 795-806, 808, 811, 816, 821, 833, 841, 
842, 845-47, 850, 863, 864, 877-79, 885, 886, 
916, 918, 920, 924, 951, 961, 967, 970, 974, 975 


Siva 
Sivdchdira 


Sivachairya 


Dakshinamurtidava ' 


Sivadiisidava 
Sivadava 
Sivagange 


Sivalifigadéva 
Sivalinigi 


Sivaloka 
Sivamira 


Sivanaridhya 
Sivapa 
Sivappa-nayaka 


m 3 
- 755, 756, 
796-98, 800, 801, 803 


donee 493, 897 
m 847 
957 

pl 278, 349, 
815, 843 

donee 257, 806 
dev 295, 323, 
821, 832 

-. 289,842,845 

Gan k 685, 718, 
727, 973 

m 809 
82,711 

Bipgi ch 296, 821 


Index 

Sivappa-nayaka, 
Siva Kefadik 48, 157, 165, 239, 
264, 266, 270, 273, 288, 297, 302-04, 307, 312, 
314, 323, 324, 336, 347, 350, 353, 386, 421, 464, 
465, 469, 483, 566, 600, 690, 700, 751, 755, 756, 
767. 796, 797-801, 803, 807-10, 812-18, 820-26, 
832-39, 842-47, 853, 855, 857, 863, 867, 871, 882, 
887-89, 895, 904, 907, 917, 919, 924, 925, 935, 


942, 947, 952, 954 
Sivapa pl 46,700 
Sivapijdvidhdna 326 
Sivapdje-vadér pontiff 944 


Sivarajapura pl 453.464,465,469, 
600, 883, 887-89, 942 

Sivaritri(tre) fest 692, 752, 771, 787, 
871, 912, 956, 957 

Skanda 8 775 
Smara 475, 579 
Soddi-setti witness 848 
Sdde-seti m 960 
Soduru pl 172 
Sdgamani 278, 815 
Sogane(ni) 128, 173, 176, 177, 739, 
741, 760, 873, 955 

Soke 967 
Sokki-setti donor 689 
solage - 782, 873 
Sdma lineage 39, 699 
Soma-dandanatha; Sima off 661, 662, 970 
Sdma(mi)dava ch 58, 703 
Somanatha donee 593, 598, 941 
Sdmanitha 8 830, 838 
Sdmandtha m 437, 438, 597,876,940 
Somaniatha-bhata donee 768 
Somanatha-bhatta m 78, 709, 858, 880, 
881, 937, 948 

Somanatha-dikshita 882 
Sdmanatha-sdmayaji 928 
Sdmanithavadhdni 750 
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Index 


Sdmanitha-vodeya 
Sdmapa 

Sdmarasa 
Sdmaszkhara 
Sdmastkhara-nayaka 


donce 598, 941 
m 778 

off 531, 914 

«a 303,701,824 
Keladi k 22, 48, 156, 


164, 165, 172, 179, 180, 239, 241, 244, 249, 
259, 264, 266, 270, 273, 276, 283, 287, 288, 
292, 293, 297, 300, 302, 303, 305, 307, 312, 
324, 326, 330, 332, 336, 347, 350, 353, 357, 
379, 400, 453, 462, 464, 465, 467, 469, 483, 
513, 544, 558, 567, 600, 675, 690, 700. 751, 
755, 756, 759, 762, 767, 797-801, 803, 807-10, 
812, 813-18, 820-26, 828, 832-39, 842-46, 853, 
857, 863, 867, 882, 887-89, 895, 904, 907, 
917, 919, 925, 930, 935, 942, 952, 954, 977 


Sdmasékharapura 
Sdmavadhidni 
Sdmaya-gauda 
Sdmayaji-bhatta 
Somayavajhya 
Sdmayya 
5817186898 
SdméSvara 
SdmésSvara 


SdméSvara 


Sdmésvara 
Sdmésvaradéva 
Somésvara-pandita 
Sdmeya 
Sdmeya-nayaka 
5818೩ 

50/5811; 55800818 


01 48, 701, 918 


71 927 
617, 954 

donee 776,880,928 
m 218,785 
730 

8 829, 898 
donee 110, 734 


4 22,379,648, 
690, 853, 905, 965 


Hoy k 7. 661, 680, 
763, 969 

pl 286, 818 
donor 744 
donee 670, 975 
off 758 

m 36, 617,696,953 
653, 967 


pl 67,68,75, 126, 


127, 146, 147, 705, 706, 708, 737, 738, 746 


Sonnapa 
Sorab(ba) 
Soraba-sime 
Sರrade 
Sotti-setti 


m 411, 867 

pl 798, 831 

div 291, 819 

pl 87,714 
1೪111055 790 


Sovana(nna) donee 438, 876, 903, 957 
Sovana(nna) m 438, 876, 917, 922 
Sdvana-nayaka 92 
Sdvanna wr 517, 907 
Sdvanna-hegade m 571, 932 
Sovanna-vodeya governor 234, 372, 794, 851 
Sdyanna donee 957 
Sdyappa m 873 
Sdyi-bhatta donee 957 
Sdyidéva m 224, 697, 788 
Srdhe ಎ 874 
Srayamsa-pandita J. prec 894 
Srichakra - 45, 699 
Sridatta ಸ 683, 725 
Srdhara-bhatta(bhata) m 903, 910 
Sridhara-joyisa 910 
Sridhara-Venikatadri-Sdistri 928 
Srigiri pl 360, 362, 848 
Srigirinatha(-deva, 
-odeya,vodeya) governor 418, 429, 597, 598, 
629, 632, 870, 875, 931, 940, 958, 959 
Srikan(mtha 8 475. 899 
Srtkantha-bhatta donee 915 
Srikantha-pandita 662, 971 
Srikrishndnandasvami- 
matha inst 459, 886 
Srimgalssvara 8' 46 
Sringa mo 46, 698 


Srin(mgeri; Sinigeri; 


Srungeri; Srifigapuri(ra) pl 46,51, 128, 381, 414, 
700-02, 739, 767, 773, 808, 815, 854, 868, 


Si(Sri)Aigeri-matha 


Srinigéri-sime 

Sringiri-bhatta 

Srinivasa-achiirya 

Srinivasacharya 

Srini vasachirya 

Srinivasa-ayya 
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869, 906, 910, 915, 921, 923, 936 


inst 556, 698, 776, 


907, 923 

- 924 

m 905 
905 

donee 858, 910 
m 858, 861 
donee 881 


Srinivasa-bhata(tta) 
Srinivasa-bhata(tta) 


Srinivasaiya 
Srinivasaiya 
Srinivasappa 
Srinivasaya(yya) 


Sriparvata 
Sripati 

Sripati 

Sripati 
Sripati-acharya 
Sripatikrishna 
Sripurusha 


Srirama-bhatta 
Sririmadava 
Sririmarasa 
Srirafiga 
Sriran(m)ga 


Srirangandtha-bhatta 


Srirangapattana 
Srira(m)gapattana 


Sriraf(m)garaya(raja) 


Srisaila 


Gan k 


kingdom 


kingdom 


862, 909-11, 

927, 929 

m 861,862,905, 
910, 911, 951 

donee 904 
m 911 
750 

513, 853, 

904-07, 951 

pl 758 
donee 957 
8 703 

k 58, 703 

m 859 
802 

685, 718, 

727, 973 

m 130 

8 899 
donee 130 
141, 147, 747 


pl 59,67,75,76, 

126, 146, 703, 705 
m ' 739 
593, 597, 940 
pl 66, 75, 125, 131, 


145, 275. 707. 705, 737, 
740, 745, 814,940, 949 
Vij k 59, 60, 443, 703 


pl 67,68,75, 126, 


127, 146, 147, 705, 706, 708, 737, 738, 746 


Sri-siikta 
Srivallabha Nanni- 
Sintaradéva 
Srivallabha 
Srivikrama 
Sri-vidyd 


Srividyaradhaka-sampradaya 


Sruniginatha 
Srutakirtti 


J. prec 


- 781 


k 893 


Gan k 685 


685,727, 973 

- 697 
45, 699 

8 942 
680, 686, 728 


Suba(bba)-bhata(tta) 


Suba(bba)-bhata(tta) 

Suba-jdyisa 

Subana 

Subhachandradeva 

Subhakirttideva- 
bhattaraka 

Subrahmanya 


donee 


m 
donee 
m 


J. prec 


donee 


m 


Subrahmanya-bhata(tta) donee 


Subrahmanya-bhata(tta) 


Subrahmanyadéva 

Subrahmanya-jdyisa 
(00518) 

Subrahmanya-jdyisa 


Subrahmanyavadhdni 


Subrahmanyayya 
Sudraka 
SudarSana-bhatta 
Sudhd 

Sudiiru 
Sugiir(ru) 
Sukanna 


m 


donee 
m 


donee 


hero 
m 
wk 
pl 


witness 


Sulabhatirtha-Sripida Vai prec 


Sdladagtidehakkalu 
Saladamakki 
58186878861 
Sulahalli 
51604110; Salé(leya) 
bayalu 
Sulekere-sime 
Suligod; Sulugodu 
Sulligaru 
Sulliyahalli 
Suméru 


Sumitra 


Sunnada ಸರ್ಗ 
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loc 
pl 


pl 


mo 


epicq 


pl 


Index 


768, 908, 909, 
911-13, 936, 937, 955 
815, 816, 908, 918 
770, 861 

938 

4, 229, 679, 791, 977 


93, 720 

177, 760, 780, 943 
881, 909, 910 
425, 852, 858, 
872, 906, 910 

872 


892, 915 

944 

177,761 

774,776 

735 

129, 740 

899 

759 

38, 697, 759, 807, 949 
847 

497, 899, 900 

838 

773, 775, 776, 879 
880 

790 


128, 739, 741, 761 
967 

827, 877 

773, 880 

870 

66, 75, 126, 146, 176, 


705, 708, 737, 746, 760 


66, 75, 126, 145, 
705, 708, 737, 746 
252, 804 


Index 


Sunnada-basti 

Sura-bhata donee 
Sara-bhata(tta) m 
Suradéva-bhatta donee 
SuradhiSa 8 
Suragede witness 
Suragiri pl 
Suraka fe 
Surali pl 
Sdram-bhatta donee 
Sdrana(nna) m 
Sdranabayalu pl 
51/೩/2681 

Surana-jdyisa donee 
Sdrd-pandita m 
51/೩00೩ 

Surappa-heggade 

Stranaradhya donee 
Suranaridhya m 
Suraséna co 
Sura-setli m 
Saire-bhata(tta) donee 
Sure-bhata(tta) m 


271, 347, 812 

768 

884, 936 

438, 876 

579 

783 

704 

939 

612, 883, 885, 
942, 952 

78, 710 

461, 783, 812, 
910, 942, 943 

926, 928 

888 

771, 861 

750, 929 

541, 917 

766 

776, 882 

809 

46, 700 

964 

768, 770, 

771, 912 

768, 769, 771, 


910-13, 936, 943, 955 


Sarendrayana-bhatta 
Suréndra 8 


SuréSvara 


Suri-bhata(tta) donee 


884 

682, 715, 720, 
724, 973 

552 

129, 130, 739, 


740, 858, 861, 909, 911, 937 


Suri-bhata(tta) m 


138, 743, 769, 


859, 861, 909, 911, 955 


Surinarana-bhatta 


Suritanna donor 
Siriya-bhatta donee 
58/6೩ m 
Suruhalu pl 


928 
689 
922 
386, 855 
774 


Surya(yya)-bhatta m 409, 866, 881 
Siiryabharana-pandita prec 169, 758 
Siiryandrdyana 8 913 
Saryanardyana-bhata m 950 
Suraya-kula ¥ 81,711 
Siryya-bhatta donee 881 
Susanigi Kefichanna m 808 
Sutra - 

- Apastamba(bha) -117, 128, 137, 141, 147, 


400, 513, 597, 598, 701, 702, 739, 743, 747, 750, 
753, 774-76, 853, 860, 862, 863, 881, 882, 891, 
904-06, 911, 915, 927, 929, 938, 940, 941, 948, 955 

- ASvala(ASIa)yana 53, 61, 117, 127, 128, 
130, 131, 137, 138, 149, 155, 177, 370, 411, 427, 
441, 453, 541, 556, 593, 597, 598, 701, 704, 739, 
740, 743, 749, 750, 752, 753, 760, 768, 774-76, 

850, 855, 858, 862, 867, 874, 877, 880, 882, 891, 
892, 905, 908, 912, 913, 915, 917, 923, 927, 

929, 936, 938, 940, 941, 947, 951, 955 

- Bo(Bau)dhayana 130, 133, 136, 138, 177, 
598, 740, 743, 760, 770, 861, 882, 911, 

915, 928, 929, 937, 938, 941, 954. 955 

- Drahya(Draksha)yana 137, 177, 597, 701, 743, 
750, 753, 761, 774, 862, 882, 

911, 913, 915, 929, 940 


- Katyayana 59, 941 
- Kha(Ba)dira 78, 131, 709, 740 
- Vaikhdinasa - 969 
Suvégapile donee 598, 941 
Svarnagrama-sthala pl 173, 176, 760 
Svayambhu Narasimha 8 38, 697 
syddvdda J. doc 579, 678, 682, 
714, 717, 722, 757, 
790, 791, 892 

T 
Tadanigala Madhava Gan k 685, 718, 727 
Tadatalu(lay pl 228, 790, 791 
Tigarate 950 
Tailaha Kadk 87, 98, 714 
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Taila(luga); 

Tailapa(-déva) Sdntara k 91, 479, 
717, 721, 893-95 
Tailapa(ppa)-hega(gga)de m 531, 571, 
779, 914, 915, 932 
Talagere pl 926, 928 
Talatala-basadi J.te 229,791 

Tala(la)kidu; 
‘Talavanapura pl 723, 724, 
967, 974 
Tala(la)dir(ru) 462, 802, 
835, 869, 870, 887 
Talavadiga name 856 
Talemaki pl 887 
Tambahadilu 838 
Tambila Mafichi-bhatta m 922 
Tambattu pl 827 
Tamma donor 898 
Tamma m 863 
Tammi-bhata 948 
Tammid-bhatta donee 129, 739 
Tammadidéva m 830 
Tammadigoppa pl 884, 927 
Tamma-gauda(gonda) m 853,897,961 
Tamma-heggade 930, 960 
Tammai-puranika 816 
Tammana donor 25 
Tammana(nna) m 137, 692,743,867 
Tammana(nna)-bhata(tta) donee 910, 948, 
949, 955 
Tammana(nna)-bhata(tta) m 750, 858, 


860-62, 906, 908, 910, 913, 937, 958 


Tammana(nna)-hegade 885, 900 
Tammana-jdyisa donee 861, 910 
Tammana-jdyisa m 770, 937 
Tafiganna-heggaditi fe 915 
Tammappa-vodeya 81181 ch 240, 797 
Tammasamudra pl 652, 967 
Tammaveggade m 930 
Tammaya 850 


Index 


Tammaya-bhata 859 
Tammeya(Tamme)-nayaka 631, 766, 931, 959 
Tammi-setti 807 
Tammiyanna-heggade witness 959 
Tanigela pl 701 
Tagiyachaveggaditi fe 399, 863 
Tani-bhata m 860 
Tanneyarayya witness 790 
Taragoli pl 884 
78/1076; Tarikéri 702,716 
Tarrugavalli A 879 
Tita Prinnama k 58, 703 
Tataydrya prec 60, 704 
Tattékere(rre); 
Tatta(tti)kere pl 9, 88, 155, 681, 
715, 716, 749, 761 
Taulava-rdja k 154, 748 
Tavakadini pl 853 
Tavanidhi 807 
Tavareyakere tank 975 
Tayidévara-bhata m 769 
Tenkitiiru pl 654, 968 
Terandur 946 
Terafigi 900 
Tilottama nymph 597, 940 
Timma m 711,751, 863, 905, 918 


Timma Vik 66, 74, 125, 145, 
705, 707, 737, 745 

Timma-bhata m 948 
Timma(mma)-bhatta donee 129, 130, 739, 740 
Timmaiya 131, 740 
Timma-jdyisa 861 
Timmalipura pl 649, 966 
Timmamma Je ೆ 370, 850 
Timmana donee 438, 774, 876, 938 
Timmana(nna) m 254, 259, 265, 268, 
544, 804, 807, 810, 811, 826, 839, 842, 860, 

918, 919, 937, 939, 944, 951 

Timmandchirya donee 905, 911 


Timmana(nna)-bhata(tta) 702, 768, 815, 
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Index 


868, 908, 929, 955 
Timmana(nna)-bhata(tta) m 598,861,881, 
909-11, 936-38, 941, 943, 948 


Timmana(nna)(-ndyaka) off 307, 309, 
825, 830 

Timmannaradhya m 918 
Timmanna-vodeya donor 891, 892 
Timmapa(ppa) m 773, 881, 
888, 966, 967 

Timmapa-bhata 908 
Timmapanakere pl 829 
Timma-pan(m)dita m 369, 850 
Timmappa wr 459, 886 
Timmappayya m 753 
Timma(Tima)rasa donee 130, 131, 740 
Timmarasa m 129, 740 
Timmarasaya(yya) 532, 915, 928 
Timmavadhdni donee 129,739,928 
Timmaveggade m 793 
Timmaya donee 131, 740, 860 
Timmaya(yya) m 131,740,899 
Timmaya-bhata donee 769 
Timmaya-bhata m 859 
Timmigondi fe 863 
Tin(m)galar pl 61, 704 
Tin(m)trinipali 597, 940 
Tipana-bhipati min 724 
Tipanna donee 957 
Tipanna m 959 
Tipasamudra pl 951 


Tippa; Tipa; Tippa-bhatta 
Tippa-bhatta; Tipa- 


m 741,835,856,883 


bhata(tta) donee 130,132,177,740, 
598, 741, 761, 770, 898, 910, 927, 936, 941 
Tippagandi pl 848 
Tippdjt Vijq 66,75, 126, 
145, 705, 708, 737, 746 

Tippana donee 131, 740 
Tippana m 439, 876 
Tippana-bhatta donee 437, 875 


Tipp(pa)ana- bhatta(ta) m 129, 739, 753, 938, 944 


Tippana-jdyisa 753 
Tippanandi 848 
Tippana(nana)-pata(tta)di - 292, 332, 814, 820, 835 
Tippandrya donee 437, 875 
Tippannd-ayya m 537, 916, 917 
Tippanna(na)déva 500, 900 
Tipparasa 131, 740, 879, 903 
Tipparasa-heggade 960 
Tipparasayya 533, 915 
Tippasdma min 141, 147, 747 
Tippaya m 964 
Tippi-setti 807 
Tirandiir pl 900 
Tirika m ' 766 
Tirika-hega(gga)de 365, 407, 849, 866, 872 
Tirika-nad div 960 
Tirtha-bhata m 908 


Tirthahalli(hali); Tirthadahalli pl 129, 367, 369, 370, 
389, 421, 424, 533, 739, 750, 847, 849-52, 856, 
871-73, 882, 883, 900, 907, 915, 934, 954 
Tirthahalli(hali,palli)- matha inst 439, 876, 885, 907 


Tirthamuttiir pl 418, 870, 871 
Tirthamuttir-matha inst 420, 871, 906 
Tirthardjapura pl 22,245,334, 420. 435, 
439, 690, 800. 824, 836, 871. 877, 883, 913, 924, 942 
Tirule(li,liyaybayalu 850, 873 
Tiruma-hegade m 932 
Tirumala donee 129-31, 137, 177, 
740, 743, 760 

Tirumala 8 419, 690, 814, 828, 
835, 836, 864, 868, 890, 905, 906, 926 

Tirumala m 131, 740, 873 
Tirumala-bhata(tta) donee 701, 750, 753, 
776, 859, 881 

Tirumala-bhata(tta) m 750, 768-71, 
775, 776, 858, 859, 861, 910, 911, 

913, 928, 929, 936-38, 948-50, 954, 955 

Tirumaladéva 648, 820, 965 
Tirumaladhvari donee 129, 739 
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22, 690, 883 


Tirumalaiya m 

Tirumalambika q 59, 703 
 Tirumala-nayaka m 108, 731 
Tirumala(la)pura pl 477,629,891,958 
Tirumala-puranika donee 701 
Tirumaladévaraya(-riya) Vijk 58-60, 703, 704 
Tirumalaya(yya) m 22, 690, 801, 
802, 836, 925, 942-46 

Tiruven(m)kataniatha donee 78, 709 
Togarada Mallanter pl 827 
Tonda-ndd co 684, 717, 726, 892, 973 
Toppénaghatta pl 741 
Toppige Narasimhya-bhatta  m 928 
Toragale pl 216,783,785, 
900, 944, 948, 951 

Totadakoppa 859, 937 
Tota-matha 912 
Totappa m 808 
Toti-bhatta 137, 743 
Traigartta co 698 
Trailokyamalla(-déva) Chak 12, 23, 682 
Trailokyabhishana- yati pontiff 899 


Tréta age 684 
Tribhuvanamalla(-déva) Chak 4,93,98,115, 
479, 568, 662, 665, 669, 671, 674, 678, 714, 


715, 717, 722, 735, 895, 930, 971, 972, 975-77 - 


Tribhuvanamalla- 

Santaradeva Sdntarak 479,893,894 
Tribhuvanamalla- ನ 

Ganga-permmididéva Gank 715 
Tribhuvanamalla- 

Gafiga Hoysala tit 967 
Trikata mo 698 
Trinuhe pl 881 
Tripurdnataka 8. 169,758,943 
TripurasundarT 45, 699 
Trivikrama 78, 710, 893 
Triya(Trya)ymbaka m 117,127,128,739 
Triyambaka 8 865 
Triyambakandrayana 946 


Index 


Triyambakapura pl 149, 155, 166, 441, 

470, 749, 750, 756, 878, 890, 892 
Triyambakasvaimi donee 163, 164, 754 
TriyambakéSvara(kéSa) 8 149, 155, 749 
Tadavi pl 51, 702 
Tudike-Katanakere 809 
Tadd(ndu)ru 464, 465, 469, 766, 887-89 
Tukkandrya m 78, 709 
Tukopanditana agrahidra pl 885 
tuld-piirusha - 60,68,76, 126, 127, 


146, 147, 694, 703, 705, 706, 708, 709, 746, 738, 892 


Tulu; Tuluva region 698, 974-76 
Tuluva f 66,74, 145,705, 707, 

737.745 
Tuluvendra k 125 
Tumadigoppa; Tummadi pl 885, 926 


Tumbari 845 
Tun(m)ga; Tunigadevi ri141, 147, 165, 173, 176, 
367, 369, 694, 695, 697, 741, 747, 755, 760, 762 
Tuf(m)gabhadr(dre) 19, 46, 62, 68, 70, 77, 128, 133, 
136. 141, 147, 155; 176, 367, 369, 374. 377, 381, 386, 
400, 411, 424, 429, 435, 453, 464, 465, 469, 476, 513, 
530, 558, 567, 612, 688, 695, 706, 709, 739, 742, 

747, 749, 751, 760, 779, 788, 849-52, 854-56, 863, 
864, 866, 867, 872, 875, 882, 887-89, 891, 903, 

904, 914, 916, 929, 934, 942, 952, 962 


Tun(m)gabhadra-deSa region 593, 597, 940 
Tun(m)giapu pl 47,700 
Turakaveggade m 681 
Turushka co 698 


Turushka(s); Turu(ra)ka(s) people 28, 47, 66, 75, 
125, 145, 452, 475, 552, 596, 693, 
705, 708, 745, 844, 878, 891, 920 


Turvasu epic k 66, 74, 125, 

145, 705, 707, 737. 745 

Tyigardja . donee 130, 740 
U 

Obhaladeva m 437 

Uchchanigi pl 754, 758, 967, 974 
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Udagi(ge)ri Virupanna- Uuagade donor 766 
vodeya(Viripaksha) governor 490,956,957  Uyyalamigi pl 904 
Udagiri Konana .m 911 
Udakhan 756 V 
Udanda ASvatha-bhata 918 Vabarasayya donee 929 
Udayachala Dévanna 131, 740  Vachaspati 8 734 
Udayaditya Hoy pr 723 Vaddali Ranigavadhidni donee 950 
Uda(dda)giri pl 60, 703, 777 Vadena Timma m 836, 884 
Udayanagari 853 Vadigharatta=Ajitastna J. prec 479 
Udda Basavalingadéva m 326, 833 ೫೩61೫೩ 680, 686, 728, 729 
Udeniri Kdnapai 860 Vaicha-vodeya m 681 
Udhré Raghava-bhata 860 Vaidyapa-hegade 932 
Udikere pl 326, 833 Vaijana-sénabova off 892 
Uducha-Bdva m 273,813 Vaijayanti ca 181,763 
Uduguni-sime div 275, 814  Vaikunthada Ruddappa m 899 
Udya Malli-bhatta donee 753 Vairagya-Sivacharyadéva Vir prec 493, 897 
Ugrdnvaya f 419,892,893 Vaishnava(s) sect 68, 77, 698 
Ugrapa m 807 Vaishnava-chakravarti tit 81,711 
Ujapa 967 Vaishnava Vithappa donee 899 
Ujjayinipura pl 683, 725 Vaishnavidgama - 706, 709 
Uliiru Sanikara-bhata donee 911  Vajapéyadhvarin(m)dra m 129,739 
Uluve pl 241,288, 353, 797, 807, 818, 844  VajéSvara 8 662,970 
Umi-Mahésvara g 533, 695, 849, 866, 890, 915  Vajranakharadéviaradhya donee 698 
UmimahéSvara-bhata donee 948 Valaiir-matha inst 841 
UmamahaSvara-dikshita m 949 Vallam-bhatta donee 921 
Umiipati-bharati 910. ೫೩/೧೯ pl 974 
Ummalali pl 807 Valmiki sage 553,922 
Ummanna m 851, 852 Vamadéva 779 
Umar Calliph 236, 795 Vamana-bhatta m 130, 740 
Unigurudi pl 773 Vamarasa donee, 224, 788 
ರ್ಜ 926, 928, 929 Vamasaktidéva prec 139, 744 
Upadhya-bhatta donee 881 Vamuravila pl 776 
Upddhya 781-020 m 815 Vandagirivirupanna-vodeya m 235,794 
Upéndrichdrya 930 Vandanfir(nadiru) pl 53, 61, 704 
Upparasa 130, 740  Vanegorapu loc 894 
Uriligada Vamarasa 788 Van(m)ga co 68,76, 127, 147,476, 
Druka(Uragaydaviiru 01 117, 128, 739, 741, 758 706, 709, 738, 747, 891 
50180 Calliph 236, 795 Vankipuri pl 969 
Uttava pl 673,977 Van 8 67,76, 126, 146, 687, 
Uttaraji Basavapa m 692 706, 708, 738, 746, 766, 784 
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Varad ri 158,751,752 
Varadaiyya m 131, 740 
Varadimula pl 47,700 
Varadappa m 906 
Vardha 8 58, 65, 74, 125, 145, 153, 475, 566, 


596, 699, 737, 745, 748, 755, 767, 851, 857, 870, 
878, 890, 895, 898, 907, 924, 935, 942, 954, 960 
Vardha mo 698 
varaha(s);va ga - 2,22,31,157, 166, 190, 197, 
219, 222, 239, 251, 252, 255-57, 264, 266, 268, 
270, 272, 273, 275, 276, 278, 279, 281. 283, 285, 
287, 288, 291, 292, 296, 297, 300, 302-05, 307, 
309, 312, 314, 316, 318, 320, 323, 324, 353, 357, 
370, 380, 391, 400, 407, 411, 420, 427, 439, 441, 
460-62, 464, 467, 470, 483, 513, 519, 544, 545, 
585, 600, 618, 678, 690, 695, 701, 702, 750-52, 
754, 756, 757, 765, 771, 772, 781, 782, 786, 787, 
793, 796, 797, 799, 803-06, 809-11, 813-26, 828- 
35, 837-40, 842-47, 849, 851, 853, 862, 864, 866, 
868, 870, 871, 874, 886. 887, 889, 890, 895, 897 


Vardla co 733 
Varandnana 8 596 
Varanasi pl  694-97, 712, 713, 721, 731, 759, 


779, 784, 787-89, 791-94, 854, 855, 869, 892, 966 


Varddhamiana m 579, 933 
Varddhamiana-svami J. prec 894 
Varaneya Viththappa m 921 
Varuna mo 698 
Vasantapeddi-bhatta m 898 
Vasantika 8 724, 733, 757, 974, 975 
Vasantikd 974, 975 


Vasikri(kruyta-mafa - 273,283,357, 
755, 813, 826, 846 


Vasishta(tha) sage 46, 698, 779 
Vasu epic k 145,705, 707, 737, 745 
Vasudéva donee 958 
Vasudéva epic k 870 
Vasudéva 8 596,744,940 
Vasudéva; Viastéva m ' 914 
Vasudéva-bhata(tta) 598, 912, 941, 959 


Vasudévacharya 
Vasudévi 
Vasudhdre(dare) 
Vasudhiare-hdbali 
Vatsardja 
Vayijana 

Védagiri Virupardya 
Vadan(m)ti-bhatta 
Végalimba 
Venka 
Veiika-bhata 
Venkana 
Venkana(nna) 
Venkanna 


name 


pl 
div 


Vij pr 
donee 
Vijq 
m 


donee 
m 


wr 


Venkana(nna)-hega(gga)de  m 


Venikanna-bhatta 
Venkanna-upidhya 
Venkapa(ppa,pai) 


Venkappayya 
Veni(m)kata 
Venkata-bhdgota 
Venkata-bhata(tta) 


Venikata-bhata(tta) 


Venkatacharya 
Venkatacharya 
Venikataddsa 
Ven(m)katadévaraya 
Van(m)katadhiSvara 
Ven(m)katadri 
Va(m)katadri 


Venikatadri-bharati 


donee 


off 
donee 
m 


donee 


donee 


Vij k 
8 
Vij k 


Index 


909 

82 

756, 881 

312, 828 

713 

910 

221, 787 

131,740 

60, 703, 704 

884 

912 

860, 911 

453, 859, 882, 939 
232,793 

867, 885 

694 

29, 694 

400, 411, 750, 809, 
860, 863, 864, 867 
379, 853 

138, 743 

955 

775, 858, 860, 861, 
905, 928, 936 

858, 905, 906, 910, 
927, 936, 938, 955 
905 

910 

955 

579 

60, 704 

53, 59, 703 


pl 67, 68, 75, 76, 126, 127, 
146, 147, 705, 706, 708, 737, 738, 746 


m 


910 


Venkatadri-bhata(tta) donee 358, 750, 753, 768, 770, 

771, 833. 858, 868, 881, 908, 910, 938, 950, 951, 955 
m 701,752,753,769, 847,858, 
859, 884, 910, 911, 927, 928, 936, 938, 939, 954, 955 


Venkatadri-bhata(tta) 


Vankatadri-puranika 
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Index 


Venkatidri-rdjaiya ch 86,713 
Venkatadri-sdmayaji m 950 
Venkatagiri-bhata donee 909 
Venkatai m 863 
Venkatakrishna-bhata donee 909 
Venkata-Krushnaya 860 
Ven(m)kata-maharaya-samudra pl 53, 61, 704 
Veni(m)katimba Vijq 60, 704 
Venkata-narasana m 918 
Venikatanarasimha(hya)sastri donee 911,928 
Venikatandrasimhya-bhatta m 928 
Venkata-nayaka 83.711 
Ven(m)katapati(-déva) ೫1೬ 53, 60-62. 575, 

C 704, 932, 933 
Venkatapati-icharya donee 905 
Venkatapati-bhata(tta) 858, 910, 927, 928, 937 
Venkatapati-bhata m 939 
Venkatapatidéva donee 753 
Venkatapati-jdyisa 861 


Venkatappa-nayaka;Ven(m) kata; 
Venkatadri(-nayaka); 
Van(m)katén(m)dra Kekdik 149,154,158, 
236, 237, 242, 275, 291, 316, 318, 347, 349, 566, 
575, 748, 749, 751, 795, 796, 803-06, 810, 813, 
815, 817-19, 829-31, 834, 839, 840, 842, 843, 
853, 877, 886, 887, 919, 924, 933, 952 


Venikatipura pl 411, 816, 833, 867, 918 
Venkata-sdmayaji m “ 861 
Venikatavadhani donee 861, 950 
Venkatavadhini m 861,911,927 
Venkataya(yya) 266, 810, 944 
Ven(m)katéSa donee 177, 761 
Veni(m)katasa 8. 53,58,61,702, 704 
/0ಗೆ10([852-808/೩ 11 858 
VenikatéSa-bhata(tta) donee 702, 905 
Venikate$a-bhata m 883, 884, 908 
VenikatéSvara 8 453,809, 864, 883, 885 
VenkatéSvara-bhata m 949 
VenkatéSvara-puranika donee 868 
Venikayana-agrahdra pl 885 


Venku-bhata donee 859 
Venugrima pl 974 
Vibhandaka sage 46 
Vibhu-Ganiga off 734 
Vidhatra 8 453, 917 
Vidyanagara(ri) ci 452, 489, 497, 568, 

878, 896, 930, 968, 969, 978 
Vidyanan(m)da-munisvara J. prec 579, 933 
Vidya Nrisimha-bhirati pontiff 923 
Vidydpu pl 47,700 
Vidyaranya(-Bharati) pontiff 46, 47, 698, 700 
Vidyaranyapura pl 46, 700 


VidyasSankara 
VidyasSankara-Bhiarati: 


4 381, 414, 767, 854, 869 


Vidyasanikara-sarasvati pontiff 39, 42, 699,700 
Vighna-vinasSana; VighnéSvaa 8 82, 474 
Vihvaya co 698 
Vijagiir pl 777 
Vijaya epic hero 58, 703 
Vijeyaditya Gan k 718. 727, 973 


VijaGje)yanagara(ri) kingdom &ci 11,27,29,31,39, 
53, 62, 66, 68, 70, 75, 76, 117, 126, 127, 133, 141, 

146, 147, 172, 173, 187, 207, 210, 212, 215, 216, 218, 
219, 221, 222, 224, 225, 232, 365, 367, 372, 376, 377, 
381, 386, 390, 403, 407, 409, 418, 422, 424, 429, 443, 
472, 501, 504, 506, 509, 536, 546, 571, 593, 599, 612, 
623, 626, 632, 634, 637, 639, 655, 657, 676, 682, 694, 
698, 705, 706, 708, 709. 724, 737, 738, 746, 747. 766, 
779, 781-86, 788, 789, 793, 852, 853, 865, 866, 870, 
872, 891, 898, 896, 902, 916, 920, 931, 952, 959-61 
Vijayapura pl 531, 683, 725, 914 
Vijayaraya; Vijaya Vijk 435, 475, 476, 694, 874, 891 


Vijayasamkara-Bhirati pontiff 39,45, 47, 698-700 


Vijayi-Bilige:Bilige pl 133, 136, 742 
Vijjale-rani: Vijjaladévi fe 734 
Vikrama-Santara ki 479, 894 
Vikramaditya; Vikraminka epic k 475,722 
Vikkuhalli pl 901 
Vinayaditya Hoy k 723 
Vinayaka 8 158, 230, 474, 751,753, 
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768, 771, 775, 792, 809, 811, 837, 830, 837, 857, 
862, 864, 880, 907, 912, 913, 935, 936, 939 


Vinayaka-chauti fest 771,913 
Vinayakodeya m 958 
Vindhya mo 698 
Vinikon(m)dapura pl 60, 703 
Viraballala Hoyk 654, 663, 670. 672 
Viraballala; Viraballa(I1) 176, 177, 645, 


653, 654, 668, 689, 733, 744, 757, 758, 

760, 765, 964, 967, 968, 972, 974-76 

Viraballala (111) 24, 28, 662,691,693,730,970,971 

Virabhadra(-déva) & 82, 149, 155, 221, 224, 

749, 751, 753, 765, 787, 789, 934 
Virabhadra-nayaka; 

Virabhadra Kefadik 149, 154-56, 158, 224, 

238, 251-53, 255-57, 265, 272, 278, 284, 286, 

320, 328, 341, 380, 439, 441, 460, 461, 545, 

748, 749, 751, 796, 803-06, 810, 813, 815, 817, 

818, 831, 833, 839, 853, 877, 886, 887, 890, 919 


Virabhadrapura pl 158, 751 
VirabhadréSvara 8 158 
Vira Bukkaraya Vijk 854, 857, 866, 896 
Vira-Ganiga(-Permidi, 
Permmididéva) Gan k 180, 115, 
680, 731, 732, 736, 762 
Vira-gaunda m 906 
Viragonda 853 
Viragrima pl 974 
Vira Hariyappa-vodeya Vijik 869 
Vira Harihararaya (11) 759 
Vira Hemmaliraya k 58, 703 
Viraiya m 482, 895 
Virakallapa 954 
Virakomidra ch 184, 764 
Virakta-matha - 179, 268, 762, 811 
Virama-gauda m 184, 765 
Viramarasa donee 131, 740 
Viram-bhata(tta) 868, 905 
Viram-bhata(tta) m 928, 949 
Viramma dev 249, 261, 803, 808 


Index 


245, 334, 800, 836 
681, 692, 807, 808, 
812, 847, 848, 856, 872 
engr  53,62,70,79, 117, 

132, 141, 148, 429, 439, 472, 476, 
704, 710, 741, 747, 876, 891 
Virana-bhatta m 958 
584, 935 


Virammaji Kefudiq 


Virana(nna) m 


Virandchdrya; Virana 


Virana-odeya 
Vira Narasimha; 


Vira Narasinigadéva (111) Hoyk 35, 696, 697, 968 


Viranna wr 548, 922 
Viranna-vodeya governor 497, 788, 899 
Vira Nri(Nara)simha Vij k 66,75, 126. 146, 


705. 708, 737, 746 


Virapa(ppa) m 184, 764, 765, 780, 960 
Virapadéva hero 646, 965 
Virapa-gauda m 692, 765 
Virappa donee 776, 881 
Virappagalakoppa pl 902 
Virappa-gauda m 26, 184, 185, 692, 764, 765 
Virappa-hebbaruva 960 
Virappa-heggade 941 
Virappanakere tank 845 
Virappa-nayaka Keladi k 268, 811 
Virappa-vodeya governor 212, 214, 216, 782-84 
Viripura pl 46, 700 
Vira Santaradéva: Vira  Santarak 85, 893, 894 
Vira-setti m 279, 808, 815 
Vira Srirafgariyadeva  Vijk 879 
Viraraju donee 765 
Vira Vedeniga Gan k 685 
Viraya m 544, 919, 951 
Viraya donee 130, 740 
Viriiicha 8 688, 720, 731, 894, 973, 975, 976 
Virdja m 386, 839, 855 
Virupa 773 
Virupimbikd Viiq 403, 865, 921 
Virupambikdipura pl 403, 865 


Virupambika(Miadhava- 
Virupambika)pura; 
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Virupa(ppa)pura 582, 584, 585, 593, 
597, 774, 906, 935, 940 

Virupana(nna) m 130,438,779, 848. 
865, 876, 896, 904, 921, 922, 934 

Virupanna donee 187, 546, 766, 767, 
779, 780, 854, 920, 957 

Virupanna donor 207,779,780 
Virupannarasa m 740 
Virupanna-nayaka ch 349, 843 


Virupanna-vodeya governor 203, 205, 228, 230, 
235, 390, 505, 624, 777, 778, 

790, 792, 857, 896, 897, 902 

Virdipaksha 001100 439, 876 
3/11/0858 8 67,75,126, 141. 146, 147, 
225, 374, 429, 435, 568, 582, 593, 597. 694, 705, 
708, 737, 746, 747, 783, 788, 789, 848, 851, 854, 
865, 875, 903, 916, 930, 931, 934, 939, 940, 961 
Virdpaksha m 476, 891 
Virdpaksha(-mahiraya) Vijk 187.218,489, 
623, 766, 785, 896 


Viripaksha-dradhya m 947 
Viru(ra)paksha-bhata(tta}) donee 437, 598, 876, 

881, 901, 941 
Viru(ri)paksha-bhata(tta) m 867, 881, 

928, 955, 957 
Virupakshadéva 244, 776, 799 
Virapakshadava prec 797 
Virdpaksha-dikshita m 436,875,881 
Virdpakshaupura pl 389, 856, 857, 902 
Virdpakshavadhiani donee 177.760 
Virupariya donor 503, 901 
Virpasamudra tank 878 
Virlipa-setti m 848 
Virupeyabayalu loc 894 
ViSdlakirtti-bhattiraka J. prec 933 
Vishnu donee 904 
Vishnu 8 47, 82, 127, 155, 


224, 530. 680, 686, 697, 723, 734, 735, 
782, 864, 878, 916, 940, 951, 961, 969 
Vishnu m 922 


Vishnu-acharya 861 
Vishnu-bhata(tta) 598, 854, 859, 881, 901, 
903, 904, 910, 912, 915, 941, 948, 952, 958 


Vishnu-bhatta donee 78, 710, 870 
Vishnugupta; Vishnugdpa Gank 682, 683, 685, 725 
Vishnu-kramita 8 856 
Vishnu-kshétra - 698 
Vishnu-loka - 788, 914 
Vishnunatha witness 852 
Vishnu-nfipa Gank 718, 727, 973 
Vishnupdda - 699 
Vishnusvimi prec 566, 924, 925 
Vishnuvajja donee 922 
Vishnuvarddhana(-Bittideva); 
Vishnu Hoy k 680, 693, 723, 733, 
744, 758, 974-77 
Vishmusahasra-ndma - 809 
Vishvakséna 8 58, 702 
ViSvaharihara 776 
ViSvamitra sage 46, 698 
ViSvandtha 8 369, 370, 849, 850 
ViSvandtha m 877 


ViSvanatha-bhatta donee 132, 741, 749, 753, 955 
Visvanatha-bhatta(bhata) 11 750, 859, 946, 949, 956 


ViSvandthacharya 571, 932 
Vishvanatha-hegir 829 
VisSvanatha-pandita 929 
VisSvanathapura pl 802, 809, 842, 883, 
884, 901, 944-46 

Visvandtha-Sastri m 701 
Visvandthaya 883 
ViSvapati-Sdstri 847, 848 858, 906 
Visvartipichdrya prec 698 
ViSvéSvara donee 141, 147, 747 
Visvasvara; ViSvaSa 8 367, 369, 370, 662, 
777, 779, 848, 850, 869, 913, 945, 965, 970 
Visvasvaradéva m 930 
VisvéSvara-bhata(tta) donee 936, 948 
ViSvasvara-bhata(tta) m 911, 948, 959 
ViSveSvara-vadér 884 
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Vitardga 8 714 
Vithala(-déva) 358, 793, 847 
Vithala-aradhya m 959 
Vithala-bhata donee 862, 949 
Vithala-bhata m 861, 908 
Viththaladéva 914, 922 
Vithala-hebbaruva 914 
Vifhala-pandt fest 775 
VithaleSvara; 

Vitha(ttha,ththa)leSa ' 8. 62,68,70,77, 


177, 612, 706, 709, 760, 952 
Vitharasa m 952 
Vithanna donee 854. 870, 873, 957 
Vithanna; Viththana m 631, 766, 866, 902, 
903, 904, 934, 942, 957, 959 
Vitha(ttha)nna; Viththana wr 29,500, 631, 694, 
784, 900, 934, 959 
Vitha(ththa)nna-vodeya; 
Vithanna: Vithannodeya; 
Vitha(ththa)ppa-vo(o)deya; 
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